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அரகீயெ தஹ அவஹா தவல வீ ஜ.ம.வியி2 | 

சற்மத5 விஹி.தஹெ- ஹஹ தஹ வறாமஉா௫ | 1607 
அ.தாுமெஃ து வரந மஓஸாவிஜி.தாவிலமலொகவரநு। 

வ 

விஷ ஈபெஷெண தாறு ஹவ_ரந 0.௧; உஹூவீலய௯| 1617 
வ.ணுசெ மாறு தொ2யீ.தஃ தகா விஷுஹுதன ஈ.$ | 
வா.கதயறு விஷஹவ-ா கெஹ ௦ கெ அவா ௯௯॥ 1627 
ஷஷெம௫மன மரஹவ) ம வரஹாகொ ௨.௧; வாலகாறு। 
௯_ந௩௯௦வ) வாகு நாற ஜொ குவா ஜி ௪8 I 1642 
ஹவசெ 2ர_கர.மஹ.$வெ ஹஹிஷாஈஒலாஷி.கட | 

வரஹாஜொ வண .யாசாஹ ப்மிஷூஷஹ.க;யவிலயெ | 

௬௦, ரவி. நாமஉாஜெ.அயா மஹ உதீமிதாு(.। 
கக்வூஹாவகமாகாஹ வெ) ஷெரலமஹிஹ -யி$ || 1652 
க்ஷ 022.கிற ஷா ஹூ நய௦ நிவ கெ ஹ.கு$ ஹயடு 
ளூவிஹ.$ய அரவமிஹெ_ந ஹ வ ஸூ ஹாகிஹி? ஹாுத8 | 
௯ஷ2க,ரவாவுமயாவணெ.3 ஸஹி8கெ யொ. கெஹறீ| 
டெப்‌ ஈமிவாவெ.ம ஹஜ. ஹூவா௨ய௪ | 1666 
-5வசெ. வூ ஹணா லீ கஷராவொலிபடதொஃஹுமவாமுக| 
கொவஃ ஷூம2ய. ஹெள ஐரஹிஹ௫2 திலீஷண ( ॥ 1685 
உ. கூ.நு மர ஹ$ர2௦ லக2ணஹி-பெ ஹாள | 
வூஹூலமிணா ஈுஜெ சூரபதொ2றநும_ஹ ௦-4 த॥1708 
'தலஜெவஃ உர ஹிஜத ர்‌ ல கியொ மாவு மி.தள | 

௯ உ௦வலிறய$ாயெ3 க௨யொடபெொ2. வண தெ | 
வ காஉமெ ,ரணாஃ ம2ரஹாயமாமணெ ம வணி. தா? | 
விமெெஷெண வ வண-3ர-5ர௦ வழா வாம யொஷி தாட | 
அரெ வணக யெ ஸ,ஹவாரிவஹயொச | 
அ.தண ரகா லண ௮ ஹாயமாமணெட அழு | 1788 


௧ட௫ 
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ஆூயொடிஸயெ யெெய.484ஹாயமகவஸெ.ரவ;ுத உஹாறு | 
௭வய தெ திஹாவெ.ந விலாவஹர வ வண; 45 [1741 


௮ த௨_மெ மஹ வ௱சகொ ம2-4 யத | 
கலெமகாலூலிலெடெ.ந வஹஸமெயொ விமெஷ௯7௪ il 1752 


~~ 
த.த3 வனணுஉபமெொ ஹவ_வண ஸு, நிஸா | 


வா தஹ, ஹெணாம வண.ஆகெத கொக்ஷ்லக்ஷூணடி! 1161 


ஹவா லாய ௯டாரவ௦.ம. ஹமெகாஹரவா8, 
அத ௯ ௨7 [9] ஹ்‌ த 


PED டூ: 
கடாஷ கஹுலாலாாய கமாஹுஃம,ஹயெொகா$, 
தஆ. து வரம ஹரய௦ஹுவ$ ஹாறொ.விஷஹா | 
உதஹாகஸமணெ கி வ து௨ நா நிர வண ॥ 
ஹாயலஹாுவெ௫ஞரறொ2 நம மாணவண கா | 
ஐஜி த வறிவவூவ ஹவ2மஞாவமி திட || (75 ॥ 
துயெ.3 2மஞரெ வெொ௫௯௦ மஜெட ஹு விகசொக்ஷ்ணடு | 
ஆ தீயாகி தி விஹ.து விஸரறெணொவவண-ெ | 
அவிதீயெ கு மஜெ௦உரஹு .மஜீஹி£ கில கொஜலெ | 
ெவாஜா ஹம ]ஹீ தஹ ஹி] திற ஈ$ய30.க || 1790 
யச 


குர.கீயெ வ மஜெரெ, ண ஹுபதொ ஹறிறாவெ.க; ௧ | 
ஹயா அஹா ம, ரஹ௦ ெவறுமமாப ௧8 | 1193 
அ துாமெ கு அயொ ,- ஹூ ராவ மஸ௯வ-தூா௦ வு_ந$| 
மஜஃ ஹவாஷ.-32௦ கூரகூர ஊரி நி; நிஜ வடி | 1808 
௬௪]. தாவடி அூஷூாலிறய;$ாயெயெ அாவண-டெச | 
ஹலகவக்ஷ்வாடெ யத யொஷாயி.5௦ உரஹஜொ௫$ | ' 
வணசெ வண2௦ வாம ஷஷுஃ வரகமய நந | 

விஹமராவாவ நிமி 8 கூர.தா செவெஹ_மிஹு.தி8| 1814 
ஷஷெ வா நஹு திவிஷரவரவில 39 ஹுபமொெ3 ரகா | 
அறஞாவாஹுஃபெொஹாக௯ ௨2 ]. தாம -௦ 2பஸ்ஹெொஉ$28|॥ 1828 
ஹவசெடெொொஉ ஒ.தவிஷஹீ கடா ஜெ ஹு$ | 

ஹர ஷூ, வவள௱ற*ு ௨? ஹாலாஹலகி கீய_70_௧॥ 1838 
கஷெ 2ம2ரபமெொ2ஃஸன லக்ஷ விஷ ன வர த2ஹுடபபெ&। 
மமஞரறொஹ]ஃபெ ஹணொசகெ தொஹி-[; உ வ ய தெ[1851 
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. நவஜெ சொஹிடெகடெ-ஃெ த மவி-30 ௧227 தலா ஜெ | 


_த.௮௦வ0_ந_க செவெலெடா22] ௧௦ ௨5௦ குயெய.._த | 1862 
உமமெ 2தராடெடெதறாமவெ து 2,ரமெஹ ஹெ 
பெ அ) தாயாவிஷணெஷ.ு கெவெஷாவிற லன ஹுி£॥ 
அதெவ22,] காவாஷி.ந.3ரஹகா ரஜி தீறி ௧௫ | 

ஹத ௧8 வஷாணஹா நி வா நறுதீய தெ | 1870 
வாகாஉஹமொ த லமவதரவயா.திவ்லொலடெக$8 | 
அவெ டகர ஸவலிவூல,]. யொ ஜிதாூ|॥ 1881 
அரஉயொெ சொஹி.கீறாவவிஹ, 2ாலொகடபொொ துடி | 

ஹவு௦ ஹு்தொஹயரஉஹ ஹறி? வா மமஹா௦கெய௫ | 


J 4 ™~ 
குஹ) ஹஹா விஷஃஊயயா அ ௫௨௨ ஈட | 


உகி வக௦ 2ஹாடலெவஜொஹொ௫ய௰யலஜி கி வண-$ | 1891 
ஆஆஆயொ,யெ து வண-ஆெ ஹவசா£ 5) ௨௩௯,27௪ 
2மணாணி ஹவ_ பாணி ஷியா நி வருமகஏரமக௯* | 1903 


னு. துுஉஃமெ து ஹவெஃஷா௦ 5_தர$_௩7௦ யாய | 
வரமிகமாணி வணக லமவஅமாவ திமா | 1009 


௯ஆய40_த மவாய$ரய$ர௦ வா2௦ வா8 நவெஷி ௧௫ | 
நில, ஹாதுலுபடகொ ய அ ஸலெல- யா நம, ஹூ | 

வலி வணஉமெ விமமஜி தா வாயா ஹ; யாஜஜ | 
தடதொலஃஹன ஹம_$2ஜயஉ யாஜெவா மிலிலி றெ || 19 [2 
ஷொலஃஸமெ வுகு.மாமெ.ம பமெொவஞா ௯லி கெ வ.கி | 
ஹாமி-த8 அமரடுவ வராஹ வயொவ, தகி. தீயப்‌ ॥ 
யவா,ஷெொலபெ கு) வொசகி கா ஹாஙிடகொலீ நவ ஆயா| 
தக கெ, வயொவ,.க£ஈவரஜிறா௯ || 1921 


ததஹவடிமொ2 ஜிதா ௯ரடபெ ஆஹி வெ ஹீ | 
அதா2வஎணாயா உள ஆத ௩ 2 லலி. தீய ॥ 1994 
க. குஹஷ. ரஉபெ ஸிகா வா8அஹதரடபகொ2விமலெ8 | 
ஸலெய_ஜத௦ மதஹெ.ந வொகொ வரண ு* வ௱ர.கி.கி] 1942 
உளமவிமெ து ஹறிணா யாவிபடெ வ வக ஆய | 
ஹ.கிமர ௩௧ அ ஸடுிநர ஜா.கந மாணுவாறய௫ || 

யஅர, ஹுகா2யிபெதொ ஹமவ.தா ஹ்ஸலிஹிவ கிதா | 
வா நாயெொமவிமெ க்ஷ ராஹ முகெொண வாய. ॥ 


௨௦ 


௨௧ 


௨௨ 


௨௬ 


௨௫௪ 


உ தஹ தியாவ றி. தாலி வரஹுடபெகொலி தட | 


ஆ வ 
வகவரகிதி ஹி க்ஷ 8௦0 பபிக்ஷ்யாஹ வா2.ம8 | 1950 


விஃமொ அர இஜி2 சு; உ.தா௦ எகா ஸ்டிமநா ஹறி£ | 
ஹ.கிமரஹா்ாவி மாந லொகரஐ விம வொ விவக,ஜெ | | 
யஅர, விஃமெகூ ந] கதஹீபடதொ2ஹஸள8ஜா காவிகவட௦உஹரொ? 


௨௨ன வரயீ௦ தர விஷ உஹஹஹாவய -$.தா௨ * கடி | 1961 


ஹஊக௯விஃபமெ வஉர வ.கி சஷெண வலிவக௦.கட | 

விஷ நா கஏ.த2ுதஷ-$௦ தஹ வாவி. த ௨௦ ஜெ | 1971 
அவாவிஃபெ து வூஹஷஹநு ஹூஹாவு ஹு துலு௦ ணி | 
உக வ௱ாநு ஹறிந_92௦ மகா ௨ ரஈவொ௫லவ | 
ஹூவி_.த.க நடவி.த நிலா வலுலகிஹி | 

வலிபகொ வலுி_நா வி; ஹஜெவாவ_ய௨வ$ உ௧8 | 1977 


யொவி௦ஸஹெ வலுள யாடபடெ ஹு கதமு௦ ஹி தாஉஹெ | 
உவெரஜெ ண விவ மகா வ வ_வடபெொடிடபெத ஹி? | 1988 


அ தாஹி_௦மெ வ.மவ.த2 கமா 2த ஹா விண | 
விவிவ;த ய.தஹத)வ த கூத 2ஹராண-ஃவெ | 
.த..௩:௦ த.ந௦ வூஒய.3ரரஉள நிஜெபு ய நிஉமம-4 1 ௯ | 


2௫3௦ வரவ.தி வஏயீ மொ மிறுயா வா2பொவ24 | 1996 


o 
கஷ 2ஹாயர$ாய கமா, ஹமெொரகரஹூரவா$ 


௬௦ அவஹாலராய ௯ழரஹ௦-ம_ ஹபெகா2 
௯ I (0) 


அ, து ஹமசெஃயாயெ கவெவஹ தஹு* தர. யெ | 
வஸொகவயறயஹஷவெஸொ ட த்‌ ஹீ கவட 0௧1201 


ஜிதீயெ நாவ தூாாணா௦ அரவவு ஆள வி௱ர_ம.த$ 


க௱விறாகாகிவ ணா நா௦ வ௦மா ரஹ டுவா ௯,2௯ || 2020 
கர.கீயெ நாவா ஆஹ பமய_ரபகெ2 கு நய | 
யு ஹனக $5௦ பவ ௧௦ வ ஹாஉஉதடி || 20217 


வகு. 2 நாவா அஹ அாலாமஹ; கமொலட்கெ | 
அத பெகொமுாணீஷஹு சகா ஹகிஹகா யத | 2085 


௦ 


கத 


7 ௮ 


5௨ 


ஓ 


வவெ விஷ வக, து ஹூஹாஉு ஷவாணஹூடாச | 


உவ ரஹா க்ஷி கெ யா அஅ].த8ய_டப அ | 2052 


ஷஷாம௦லெ2ணஙீஷஹு வ௦மம2௯ ௧8 வாட । 
ஷஷாஉ$ஷலிறயடாயெரிக்ஷாகொவ_4௦0ம உவ) || 


ஷஷெ ஸமமரஉாகி காலா த கொ நிர விப | 
பஉரஹாகெனலறெராவா காகமா ஆ. தநயாவடபெக8 | 2059 
ஊரக தா மய ஷொகஹவசெ ய. மீயதெதெ | 

வைக ஐவ, அரவ ..௨௦ ஹிரா ஸு வொ.த2டி | 2072 


கஷ்‌ ஜெ ரொஹி.தஹொகொ வ௦ஸொ ய தாலவஹரவ | 
ஹம? கவிலாகெஷ்வா .நிஃ.3.மா யஹூு ஹூநவ8 ॥ 2079 


நவடெ2௦பமாொ2ப தொ வ௦ம2 வடா ஜாவயி வண. | 
மஜா௦ லூ.கலுதா நி). யு வள ர லமீறம$ | 2087 


உமமஜெ ராஹ வடா ஜவ௦மெய ரம்‌, ரா2வ௦ஹவடு |. 
அவி ஆ. ௦௮ லெ ஹசகவாயொயரா.ம2ரவயி || 

யலா, க்கத்‌ சா2வனி.கமாவிவ.ரவவ ஹட, | 

கக. வண. வ௱ணரடி£ஹிஷெ.கொ தவரவயி | 2097 
அதமெகாஉரமொ2யொய$ாதாவஹ_நநு௩டஜெஹறை | 

யதாஜி யஅகாரறெமெொ ரஹ நாவண தெ | 

யனா, ஈா2 ஹாகாஉமெ யஷெதறீஜெ ராஷெ ஷவாஸய௫ | 
காமரா வர. அஜிதா வூஜா..கா௦ ஈாவவஹ ௮ | 2112 
அவா௨உமொ ராவு அஹ க௩றாஹ) ர_நய உவ | 
வளவகிகூதர காவா மமமமாஉிஹெணிடபகொ2றய8 | 
யஅ,சஜமஹூடூாஹ ௯0௦ லூவாடெமகரகாற வாஉரெொ ம. காறு| 
ஹவிஷூ கஹுதி த, ஆரஷாறு வரஹண௫2வாஹமா |. 2120 
உக்ஷ£கெொரளெவ வாக நிதெவெ_3௦மர ஹுயொடிரெ | 
வண-ெ ஜெ ய. வ ஹஜதா ஜ.௫௯ரஉ௰$ | 

ய அர ஆஆயொஸயொ2(மிஷ.௰.ம3ஜயீ ப வட AI 
வெ௱க்ஷர சஹ நிதெஜெஃஹா மி.தா ஜக 2ஹவ௫ | 2124 


அதுஉ$ஸெ மாறொ வ.த$ா௦ அரராயா௦ ஹொஃ2ஜாஉ “யா௯| 
ஜா அரெெமுஷ௨ ஒவ -மராசாயா2ுவரா-அஜீஜ.௫௫ | 
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க௭ 


௧௮ 


௧௯ 


௨௦ 


2௨௧ 


௨௨ 
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யர, தாஉமெ2.கி, ஜாதொொகாஉுஉரொ வ தரண மா2ஜ .நி॥ 
ஹ உவாஹொவ 303௦ .,தஜவஹச0-௯.5௦ வுற்ற வா? |: 2180 
ட்‌ 5 

த.த$ வ௦வஉயொெ மாயிறெலவை- ஆர. நயெ2ஜ.கி| 

யஉனஹி ஆ. வதர மா28 கா தஃவீய_2ஹநு முஷா | 

யா, உகா$ ௮௦௮௨. வ௦மமா8 ம தாய வஷூ£ஈவொ.தி.தா$| 

௬ஜ-5௦மாயிஜாவனஜொராஜொஹெ திவெமி.௧ட, ॥. 2141 

ஷெொல௰ரெ வாஜ-$உ நஹுுடெகஜ-2௨.மன ஹட 8 ஹ-5$ | 

காசு க்ஷ. வய? ஹெொகொ விமாகி தஹ; வாய ॥ 

யா, -திடி.3ர.ம) ட வூஹூஹ £.கரஐ மாசொசஹநு ஷெொலமெர 
கரவா | 

மாலெவேு ஆர2ஹவதகு 1 ஆ, ஹ.அ௦பரெரர 2ல 8௨.8 2150 

சூயொஹவ௨ ரெ கெலஜெஷவாா ஆஹ; வ௦அஹ-| 

ஹுுடபெசுஷா க்ஷ்கு வரலா விவ த மண-41௦ வ௦மவண--5(|| 

யஉா, வாறு ஹவ௨உமஸெ2வா$ டெல ஜெஷஹுதாயாஷ$ | 

௦ 
வவ ஆலா ஜிக்ஷ ஆவரலாபெரமொலிறாஹி.காறு ॥ 2158 


கஷுூா௨மெொ யயாடெதஹ- -நாரஹுஷஷ; கமொவ) கெ | 
யஹு வ௦துஹாம வாஜெஷு கூநீயா ம, ஹீஜாடு ॥ 

யா, சூஷயாஃஷெொ ஜெஷவா ஆஹ) அஹுஷவா ம, ஜஹா ௧3 
யயாதி வு]. தாஷ_ா௨உரெ அரவசா.தஜடு || 


2162 
உள -நவிஃமெர யயா_தி$ ஹு வெஷி ௧௦ அமஅஜொவ24 | 
ஜெவயா நீட வரமா, ரவ; விரகொ 2ுஜிசாவவாநு | 
கிஃவ, ஹுகலொ மா2ஜாஃ ஹாஹஷஜவஅர-.திதா.த.ந8 | 
்‌ 8 
வில வயறு ஷி யலா ஹ _நிவெ,ி.3யி.த2ர சவா | 2173 


வீ௦மொ விகரவஹஹாஉாவராஜஹ_ந2ஹெொஷட க | 
வ9ரொவ-_3௦ரெ.தஈஉனஷ,) மெல கஹெய_4பெகெயம8 |2 179 


வஊகவிமஹெ து உனஷுஷொெஹு தஹ; மய உவுகெ।[ 
ஈஷிடெவாஜ$லாஜெய_3 ஆ. ௯.கி-33 oe || 
யக, ணகவீஃமெொ லா வாஜவ 2.2 ஹு தாய | 


வண.ஆகெ ஈணிடெவாஜூ$லாஉ$ா ய ஆ. வ௨ஸி.ு$ | 2189 


வாவிமெொ து ஜிவொஜஉரஹவ௦ர2ு௫ ரம வணி. கா? | 
8க்ஷ்வஃமெய ஜுரஹூஃவரட.3உயெ.3ரம.காஉய$ | 


(+ 


11 


யனா, ஜிவொகாஹா து வர௦வறுவமெொர அரவிஃபம உவடகெ|। 

வமா ஞரராஉாஜூ8வெ௨உ$சா மமகனாவா8 || 2191 

அயொவிபஸெகெ காஜ ஹெொஹாுரஹஸொரயரா நய ௯,2௭௯] 

யகொமம வ௦மெரா2 ௧௩௯ ரஷொ யாவ ர2வவுஹவடு I 

யலா, அஆயொவிமொ2 மயா நாகா காமரா நாரா 
[*.-சாறு। 

ஜூா2வாவயி2ாவவட்ன யகொவ_௦மம௦ ஊக ॥ 2207 

து தாவி_௦மெர விஐஹ-ஹு வா அ. ஆயவ வர$ | 

வ௦ஸா .ர_நர2வா$ வெொகா ராூரஷெ உ வாவயி ॥ 2215 


உதி வேல லாத்க்‌ த்்‌ விற விக. 2% ரமவ தாமத 


௨௦ வ2ர வி நவ28ஹங௦வய_வஹாரயயாயாம-3 
ஹம ஹெ கா மாக ,2ஹ்ஜிகாஸரவா, 
ர்‌ // லூ J த] 


லு இஷ: 


gr 


I A ro தர்‌ t 
4 இர FN ணின்‌ 


லை வொரு ட. 
ஆ | த்து 


தது வக்‌ 


க செய 3 அ 1 
பட்‌ *, ச்‌; 


ஓ%9 ? 9 


௧௩ 


௧௫ 


வ.கு_வுூஃஹஙகடா_ந௩௩௯_உஊஊ-௫விகா 
௯ யு ௨7 


மாவா ஆஹ) வி யவ, தஹொரவாஹி-5௦ 1109 
ஷீ மாவ.காற௯மா 1185 
ஜம ப தாவாவரா-5௦ 1188 
லுூடபெொஸஷஹா வாஜி நிண ய கமா 1951 
மார கலொகவண 1-௯ 1346 
SHED G3+>— 
ஷஷஹஹகமா ௯, 2ஹஜிகா 

கஜா கிஹஷொவாவாா-ம௦ 1361 
ப்பீ;2ஷாறா யணகி௦க௱ய2 கி௦கயொவஹுவாஉகமா 1270 
உக்ஷ்குர.தஹ௦ஹ.ம-ஹ;ுாவ; வெ ஆ 1406 
றாவஷாஹாறு) வ.கி மரா கொவலஜிஷ .நிவர_தி2ா.2.-3£ ஹி 
வண.1_௪௯ர ( ்‌ . 1418 
ஒக்க தவ ஜாஹ_ம_3ரஹிவண_-1-5கழா ட 1428 
௨௨. திமஹாரா தாவி. தஹ); ஸரஹஹ தொ ணமா 
வரதா ட்‌ 1437 
௨௫௦ ஹ.திவிரா ஒவொவலிஷ .மாராயணகவவ 

வி LN uve. அவமமாஜிஐஹு வ ஹஹ தர 
வூர்வ; விவண 3-2 கமா 1458 
ஹ.அவ௩ஜெணகஷூாாணணொ௫ஃவமரமா அர ராஹு 
பொது ர,உ.ந௯ா 1461 
செவாஹ5௩யஒஷாற௦ஹ$ 1480 
வர ஆரஹுவஃஹா௱வமாதி; வ வசவு ஆஹ... 
ஹ்‌.தாஹஸுஹாவடவிவண கயா 1504 
ஜவிஆகெகஒவாவரா-5௦ ‘= 1610 


வி.க அரஹவ$ ஹரலாவெ.ம ஹ.மவத ஒஷராவ; வி 
வண_- மகம . ) 1535 


௧௯ 


௨௦ 


௨௧ 


௬௫ 
௬௭ 
௬௭ 
௧௮ 
௩௯ 
௪௦ 
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வி, கெகொறியார்‌.கிமஹாமவ ராரா வாவஷாவ) ஹி 

வண .1-௩கமா 1541 

ஹவி.கரவ௦ாரஉஒ;, விவண_-3.5கழா 1556 

ஹவா உதா 2 த .திகமா [568 
PID ESE 


ஹவ2ஹ்ஹீசுமா நா ௯ ஹூ ஜவிகா 
க ௯ us ௨7 


ய 53ரஜ௦ ஹ.தி மாமதொவகிஷ ஹறிகமாவிஷ.ய8 1587 
ஹறிவாஈவாறாுகர_நா௦ ஹ.நகாஜிலுமமாவஹராவ$ மங 
வண- ௪௧௯மா 4588 
யகெநாஹிவணி_ தஹுயஜ்தொவாவரா 5௦ 1597 
ஹிஈண; ௯பமிவ-5௦ வஷூ.கிவஹஊணாடஉ.தவ௱வூஷா.௩௯ழர 1610 
வஹா வி, ராமல 1622 
வரஹா௨௦ஹ.கி ஹிமணடகமிவ க.க. தஜ லதா 
உஹிவண -3நகமா 1636 
ஸ்ரீ நரஹிஃஹூ2 9 த$ஃவதாமவடக 1669 
ஹி௩ஈண; கறிவுவயகமாவட$ 1674 
ஸ்ரீ ந] ஹீி௦ஹ 2 9 கி-3௦ உ.கி வ ஹாஜிஜெவகூர தஹ தி 1618 
ரீ, நரவீி௦ஹூ 9.தி-3௦ ஹூ.லி வஹா கர தஹ தி 1686 
அவாறாஹாமஹ்ஹாறகமாவட 1720 
வண பாமர, 2ய2 நிண_யொவடெரரவடட3 1724 
வாகு வாத 17 48 
P99 $+ i 


ஹஸ்‌ ௯ 
கஷ உவ கமரா ௯,8 ஜிகா 


ஹாய௦லுவர 2-2௦ கதறா நாவண- மகம 1781 
மஜெ௦ உசொக்ஷ்ண கமா ஹரா ௦லவ டீ 1790 
கஷீமஹா ற 8ம_நகமாஹரார வட 1838 
க௨3ரவ.கா௱கமா ஹாவ்‌ " 1999 


கெவஸர௨ஓஹராமி தவா செய ௯ 1. துவி ஷல க்ஷண கமா 1843 
கதீமஹா மாபெ ஷொெரா வ தா£ நாகு த திகமா 1851 
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ம2ஹாவிஷெொஹி.நீவெஷயாமண கமாவட8 
ெவரஸு௩ய வர ஹயட$ 
சொஹிகீ£வெஷாவலொ௯ 5 கனி தலி. தஹெ. மாவ; ஹச 
ஜா.தபமொொவில, 2௯ 7 
வவெவ வ தஹ, ஹாவண; 37 ஜி௨.க-5_நாகி திஹாஹ 
வண.3.மஊடி$ 

வா2வஙறி ஆ ஷாற௦ஹ$ 

வலிவக,வ திய ஐயா ஆரஹிவண 32௦ 

வா5.௰2௫ஐ.௧; 3ரவிவ.3ரவட? 


வலிவ௯ , வ_திஃஹ_நியி௦ஹு_திவா 2-2 க_சா மந கமா 


வா2 2-0 க_வி_00 ஏ ஒவ கெவாவ கமா 
வாொணவாமஸ௦மவி நிஉுகஹுஸலிவக,வ தி 
ஹு தறுவஷவெற கழா 


5ஆாவ.காறாகமாஷஹா௦ஹய($ 
டு; இரவ 


நவ2ஹ்யமஹ்கமிர நாக 2ஹமூவிகா 
௯ ug ௨7 


ஹூய_வ௦மாஹிவண - நக்மா 
கணமீஷொவாவறா-5௦ 

உக வபா P ais 

ஹ.ம௩ாவக வ.தி.3கமாவாற ஊவட?$ 

ஸீ வ௱செறா௱ஜடாஜூட.மி.0.1.த.0௦மா.க$ஷஹூவாஹகஹி 
8ர..கஙவணா_1-௧௦ 

ஸ்‌ ராவி, 

லவிஷ)உாஜெ கிஹாஹஸவண-3-2௦ 

௨௦ 2ரவ௦மஹலூ தல வாலா நாஜி கிஹாஹா_ந 
வ்ண-$-5௦ 

ஹ மவஓ௦மமஹஃஹ 9 தஹ்வா ம எா2வஸெு கிஹாஹாவி 
வண-$8௦ 

மரா, ஈவாய-4.த ந ஒஜாயா$ஜெவயா நடாயயாடெதமம 
விவாஹா 


1860 
1870 


1591 


1903 
1912 
1914 
1942 


1946 
1965 


1989 
1996 


2011 
2038 
2059 
2080 


2088 
2098 
2120 
2130 


2141 


2162 


கர 


16 


யயாடெமுக,ாவாயஃாஜரவவாவுவிவண- கயா 
ஜெவயா நீதி வஹஷொவாவரா-நவடாஜெ.மயயா தடி 
வணிக நிஜவ.]-தா௦க$ 

ஹா தவி தாஹிவண -3-5௦ 

ஈ௦ திஜெவஹெட திஹாஹாலிவண-8 5௦ 
யஉ௫வ௦மாஹிவண -3 2௦ 


வஹுஃஜெவவஃப௧ , ஊாஹிவண 3-௦ 


௯ஷா_௩௩௯ ஊ-லிகா8 ஹூாவா8. 
~~ அ 


89 ஒட 


அத்யாயம்‌, 


1 


ஸ்ர்மத்பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்த 
அட்டவவனை, 
ஓனே 


பக்கம்‌: 


ஞானியாஇய ப்ரியவ்‌ ரதன்‌ ராஜ்யத்‌ இனின்‌ அ ஒழிவடைந்து மறுபடி 
ஞானத்தில்‌ நிலைபெற்ற அற்புதமான சரிதங்களையும்‌, அவ்வரசன்‌ நாரத 
முநமிவரிடம்‌ ஆத்மவித்யையை அடைந்து பூமியை ஆண்டு புத்ரர்க 
ளுக்கு பூமியைப்‌ பிரித்துக்‌ கொடுத்துப்‌ பின்‌ ஈச்வரஸ்தான மடைந்தா 
னென்பதையுங்‌ கூறுகிறது. 
ஸ்‌ திரியைச்‌ சார்ந்தவர்களுக்கு ஸம்மதமான ஆக்னீத்ரன்‌ சரிதத்தை 
யும்‌, இந்த ஆக்னீத்ரன்‌ பூர்வசித்தியிடம்‌ நாபி முதலியவர்களைப்‌ பெற்‌ 
மூன்‌ என்பதையும்‌, இந்த வம்சத்தில்‌ அக்னீத்ரன்‌ ப்ரஸித்தி பெற்ற 
வன்‌ என்று சுகமுநிவர்‌ அவனுடைய சரிதத்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்‌ 
பதையும்‌ கூறுகிறது. 
நாபியினுடைய மங்களமான சரிதத்தையும்‌, அந்த காபியின்‌ யாகத்தில்‌ 
ஹரியாயெ பகவான்‌ ஸந்தோஷமடைந்து ரிஷபர்‌ என்ற புத்ரனாக 
அவதாரம்‌ செய்தார்‌ என்பதையும்‌ கூறுகிறது. 


1109 


1125 


1185 


அனு பு.த்சர்களுடைய ரிஷபர்‌ ராஜ்யம்‌ செலுத்தியதையும்‌, அவரு 
டைய ராஜ்யத்தில்‌ யாவரும்‌ ஸந்தோஷாம்ருதத்தில்‌ முழுயெதையும்‌ 
கூறுகிறது. 

மோக்ஷதர்மங்களை உபதேசிப்பதால்‌ புத்ரர்களுக்குக்‌ கட்டளையிடுவதை 
யும்‌ தவர்தவம்‌ நீங்குவதற்குரிய பசமஹம்ஸர்களைச்‌ சார்ந்தஞான த்தை 
யும்‌ கூறுகிறது. 

அபிமான மிழந்த ரிஷபதேவர்‌ தேஹத்தை விட்டதைப்பற்றியும்‌, 
கொளுத்தும்‌ காட்டுத்தியையும்‌ இவர்‌ பார்ப்பவராயினும்‌ பார்க்கவில்லை 
என்பதையும்‌ கூறுகிறது. 

பரதன்‌ ராஜ்யத்தில்‌ வெகுகாலம்‌ வசை யாகங்களால்‌ ஹரியைப்‌ பூஜி த்‌ 
அக்‌ கர்ம நிவர்த்தியின்‌ பொருட்டு முயன்று ஹரிக்்த்ரத்தில்‌ 
விஷ்ணுவை த்யானித்தான்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிற, 1172 
யோகியாயெவன்‌ கருணையால்‌ சேர்க்கையை யடைந்தாலும்‌ அது 
குறைவே என்பதைக்‌ காட்டி பரதன்‌ மான்‌ வளர்த்ததைச்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்‌ விஷ்ணுவை த்யானிக்கும்‌ அவன்‌ தீன்னுடையசெய்கைக்கு 
விக்மாக மானைக்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ பற்றுத லடைந்ததால்‌ மானின்‌ 
தீன்மை அவனுக்‌ குண்டாயிற்று என்பதைக்‌ கூறுறெது, 1178 


1148 


1149 


1164 


அத்யாயம்‌. 
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பக்கம்‌. 
பிதாவிடம்‌ ஆத்மவிஞ்ஞான மடைந்த பரதன்‌ ப்ராரப்த கர்ம வேகத்‌ 
தால்‌ ம்ருகத்தன்மையை அடைந்து அதன்‌ கடைசியில்‌ ஜடனான 
ப்ராஹ்மணனாட ராகம்‌ முதலியவை இல்லாதவனாசு இருந்தமை 
யால்‌ பத்ரகாளிக்குப்‌ பசுவானபின்‌ விகாசமற்றிருந்தான்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகிற, 1188 


சஹ-ுகணசாஜனுக்குப்‌ பல்லக்குத்‌ அக்கும்பொழுஅ வ்யவஹாரத்‌ 
தால்‌ வெகு சீக்ரெத்தி லறிந்‌ தகொண்டு அவனுக்கு ப்ரஸன்னரானதை 
யும்‌ அறிவில்லா தவனுக்கும்‌ ஸர்வஞ்ஞனுக்கும்‌ ஸமமாக இருக்கவேண்‌ 
டிய நிலைமையையும்‌, இம்மா திரி விகாரமற்றிருக்கவேண்டிய தென்பதை 
யும்‌ கருதி ஸர்வஞ்ஞன்‌ என்ற தன்மை ஸித்திக்க ரஹுகெரை கதை 
யைச்‌ சொல்லுகிறது. 11917 
சஹ-பிகணராஜன்‌ கேட்டபடி யோகயொன ஜடபரதர்‌ இறந்த ஞானத்‌ 
தை உபதேசித்தா ரென்பதைக்‌ கூறுகிறது. 1207 
அவ்வரசன்‌ மறுபடி. ஸக்தேஹமடைர்த கேட்க, ஐடபரதர்‌ ஸந்தேஹ., 
ங்களை யெல்லாம்‌ போக்கினார்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது, 1214 


வைசாக்யமடைந்தவனுக்கு தத்வநிரூபணம்‌ செய்வது வீணென வறிய 
வும்‌ வைராக்யத்தை த்ருடப்படுத்துவதற்கும்‌ ஸம்ஸார வனத்தை 
வர்ணிப்பதைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 1220 
திருடன்‌, கரி, கொசு முதலிய அர்த்த கற்பனைகளால்‌ ஸம்ஸார வனத்‌ 
இன்‌ ரூபத்தைக்‌ கூறுகிறது. 1281 
பரதனுடைய பரம்பரையைச்‌ சார்ந்த அரசர்களைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. . 1245 


மேருவின்‌ 8ழ்பாகத்திலும்‌ மேல்‌ பாகத்திலும்‌ மற்றும்‌ நான்கு புறத்தி 
அமுள்ள நிலைமையையும்‌, பூபத்ம கர்ணிகையையும்‌, கதையின்‌ கடை 
யில்‌ ப்ரியவ்ருத சநிதத்தில்‌ கூறிய ஏழு தீவுகளின்‌ அமைப்புகளின்‌ 
விசேஷங்களை த்‌ தெரிர்‌துகொள்வதன்‌ பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ விசாரணை 


யையும்‌ கூறுகிறது. 1251 


கங்கையின்‌ வரவையும்‌, அத நான்கு இசைகளில்‌ சென்றதையும்‌, 
இளாவ்ருதத்தில்‌ ருத்ரன்‌ ஸங்கர்‌ஷணனை ஸேவித்ததையும்‌ கூறுற௧1260 
மேருவின்‌ ழ்பாகம்‌ முதல்‌ ரெமமாக மூன்று வர்ஷங்களிலும்‌, வட 
பாகத்திலிருக்கும்‌ மூன்று வர்ஷங்களிலும்‌ ஸேவிக்கத்தக்கவன்‌, 
ஸேவிப்பவன்‌ இவர்களைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 1270 
இம்புருஷ வர்ஷத்திலும்‌, : பாரதவர்ஷத்திலும்‌ ஸேவிக்கத்தக்கவன்‌,, 
ஸேவிப்பவன்‌ இவர்களைப்பற்றியும்‌ பாரதவர்ஷத்தின்‌ சிலாக்யத்தன்‌ 
மையையும்‌ கூறுறெது. 1285 


அத்யாயம்‌, பக்கம்‌, 


20 


23 


24 


26 


4 


ஸமுத்ரங்களுடன்‌ ப்லக்ஷம்‌ முதலிய ஆறு  த்வீபங்களின்‌ இருப்பை 
யும்‌,உட்பிரிவு வெளிப்பிரிவு முதலியவற்றுடன்‌ லோகாலோக பர்வதத்‌ 
இன்‌ நிலைமையையும்‌ கூறுகிறது. 1297 
காலசக்ர த்தால்‌ இனந்தோறும்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ ஸ௫ர்யனுடைய கதியா 
லும்‌, ராசிகள்‌ ஸஞ்சரிப்பதாலும்‌ உலக யாத்ரையைக்‌ கூறுறெது, 1810 
ளோமன்‌, சுக்ரன்‌ முதலியவர்களின்‌ ஸ்தானத்தை மென்மேலும்‌ 
வர்ணிப்பதையும்‌, அந்தந்த கதியை அதுஸரித்த மானிடர்களின்‌ 
நன்மை. திமைகளைப்‌ பற்றியும்‌ கூறுகிறது. 1818 
ஜ்யோதி சக்ரத்தைச்‌ சார்ந்த தருவஸ்தானத்தையும்‌, சிம்சுமாச 
ஸ்வரூபத் துடன்‌ விஷ்ணு இருப்பதையும்‌ கூறுகிறது. 1324 
ஸார்யனுக்குக்‌ ழ்‌ ராகு முதலியவர்களின்‌ நிலையை க்ரமமாக 
வர்ணித்ததையும்‌, அதலம்‌ முதலிய பிலங்களுடைய ஏழு எல்லைகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறுகிறது, 1328 
ஏழு உலகங்களுக்குக்‌ சம்‌ சேஷனுடைய நிலைமையையும்‌, ப்சளயத்‌ 
தில்‌ ப்ரபஞ்சத்தை ஸம்ஹரிக்க விரும்பியபொழுஅ ருத்ரன்‌ உண்டா 
னான்‌ என்பதையும்‌ கூறுகிறது, 1840 
அந்த இடத்திற்கும்‌ ழ்‌ ஸ்தானத்தில்‌ யமதூதர்களால்‌ பாபிகள்‌ அன்ப 
மடையும்‌ ஈரகங்களின்‌ நிலைமையைக்‌ கூறுஇறது. 1846 


2-வது ஸ்கத்தத்தின்‌ அட்டவணை 
முற்றிற்று. 
9 G2 
6-வது ஸ்கந்த அட்டவணை. 

விஷ்ணுதாதர்கள்‌ பாபம்‌ செய்தவனை விடுவித்தசையும்‌ யமதாதர்கள்‌ 
பாபியின்‌ பாபத்தை ப்ரகாசப்படுத்த தர்மம்‌ முதலியவைகளின்‌ லக்ஷ 
ணங்களை வர்ணித்ததையும்‌ கூறுகிறது. 1361 
விஷ்ணு தூதர்கள்‌ யமதூதர்களுக்கு அற்புதமான நாம மஹிமையை 


உபதேசித்துப்‌ பரபியாயெ வேதியனை விஷ்ணுலோக மழைத்துச்‌ 
சென்றார்கள்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது, 1878 
யமன்‌ விஷ்ணுபக்தர்களின்‌ பெருமையை வர்ணித்‌அ.த்‌ தன்‌ தூதர்களை 
ஸமாதானம்‌ செய்து அவர்களை விஷ்ணு பக்தனுக்குக்‌ கிங்கசர்களாகச்‌ 
செய்தா னென்பதைக்‌ கூறுறெது. 1390 


ப்ரசேதஸ்ஸின்‌ புத்ரனாயெ தக்தனுடைய வம்சத்தைக்‌ கூறுறெது. 1409 


அத்யாயம்‌. 
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பக்கம்‌, 
நாமதமுனிவர்‌ தக்ஷனுடைய ஞுமாரர்களுக்கு கபடச்சொற்களை யுப 
தேசத்து வீணானதைத்‌ தக்ஷன்‌ கேட்டு நாரதமைச்‌ சபித்தானென்று 
கூறுகிற, 1417 
தக்ஷன்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்த அறுபது கன்னிகைகளிடமுண்டான வெவ்‌ 
வேறான வம்சங்களைப்பற்றியும்‌, அதிதியின்‌ குமாரனிடம்‌ விச்வரூபன்‌ 
பிறந்தான்‌ என்பதையும்‌ கூறுறெது. 1428 
ப்ருஹஸ்பதியால்‌ உபேக்ஷிக்கப்பட்ட தேவர்கள்‌ விச்வரூபனை புரோ 
கிதனாக வரிக்க விச்வரூபன்‌ புசோஹிதத்தொழிலை நடத்தினான்‌ என்‌ 
பதைக்‌ கூறுறஅ. 1436 
விச்ரூபன்‌ இந்திரனுக்கு நாராயண கவசத்தை யுபதேரிக்க அத 

னால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்ட இந்திரன்‌ ௮ஸுரர்களை ஜயித்தான்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகிறது. 1446 
இந்திரன்‌ கோபத்தால்‌ விச்வரூபனை வதஞ்‌ செய்ய த்வஷ்டா வருத்ரா 
ஸு5ரனைப்‌ பிறப்பிக்க அதனால்பயந்த தேவர்கள்‌ விஷ்ணுவை ஸ்அதித்‌ 
தார்கள்‌ என்பதைக்‌ கூறுகிறது. 1458 
விஷ்ணுவால்‌ கட்டளையிடப்பட்ட தேவேந்திரன்‌ தத்யங்‌ என்ற முனிவ 

ரின்‌ எலும்பால்‌ கிடைக்கப்பெற்ற வஜ்ராயுதம்‌ தரித்து வருத்சாஸுர 
னுடன்‌ யுத்தம்‌ செய்து அவ்வசுரனை ஜயித்தான்‌ என்று கூறுகிறது. 1 1117 
இந்திரனுடன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யும்‌ வருத்ராஸ ஊன்‌ பக்தி, ஞானம்‌, பலம்‌ 
இவைகளைப்‌ பலனாகக்கொண்ட வி௫த ரவாக்யங்களைப்‌ பேசினானென்று 
கூறுகிற. 1485 
பெரும்‌ யுத்தத்தில்‌ மிகவும்‌ வருத்தமடைந்த இர்திரனை வருத்சன்‌ 
உத்ஸாஹப்படுத்த பிறகு இந்திரன்‌ வ்ருத்ரசாஸுமரனை வதஞ்‌ செய்தா 
னென்று கூறுகிறது. 1498 
வ்ருத்சாஸ5ரனை வகஞ்‌ செய்த பிசஹ்மஹத்தி ரூபமான பெரும்‌ 
பயத்தால்‌ வெகு காலம்‌ மறைந்திருந்த இந்திரனை விஷ்ணு காப்பாற்றி 
னாசென்று கூறுகிறது. 1502 
சித்ரகேதுராஜன்‌ ப்ரயாஸையால்‌ அடைந்த குமாரன்‌ விரைவில்‌ மரண 
மடைந்தமையால்‌ அந்தக்‌ குமாரனிடங்கொண்ட அன்பினால்‌ அவன்‌ 
அக்‌த்ததைக்‌ கூறுகிறது. 1508 
அம்ரெஸ்‌ மஹர்ஷியுடன்‌ நாரத முனிவர்‌ வந்து தத்வத்தை யுபதே 
இத்துச்‌ சித்ரகேதுவின்‌ சோகத்தைப்‌ போக்கியதைக்‌ கூறுறெது. 1521 


மரித்த குமாரனையே பேசும்படி செய்து அவனுடைய சொல்லாலேயே 
இத்ரகேதுவின்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்கி அவனுக்கு நாரதர்‌ சேஷ 


அத்யாயம்‌. பக்கம்‌, 
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19 


ணுக்கு ஸர்தோஷத்தை யுண்டாக்கும்‌ மஹாவித்யையை யுபதே௫த்த 
தைக்‌ கூறுகிறது. 1529 
சித. ரகேது யோகத்தால்‌ பெரும்‌ ஐச்வர்யம்‌ பெற்று ஆகாயத்தில்‌ 
ஸஞ்சரிக்கும்‌ பொழுது பரமசிவனை நோக்கி ஈகைத்தமையால்‌ உமை 
சாபங்கொடுக்க அதனால்‌ வ்ருத்சனாகப்‌ பிறந்தானென்று கூறுறது, 1547 


இதிபின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ இந்திரன்‌ மருத்துக்களைப்‌ பே இத்ததைக்கூறு 


இறு, 1556 
கச்யபர்‌ இதிக்கு உபதேசித்த வ்ரதம்‌ உலக நன்மையின்‌ பொருட்டு 
விரிவாக வர்ணிக்கப்பட்டதைக்‌ கூறுறெஅ, [511 


8-வது ஸ்கந்த அட்டவணை 
முற்றிற்று. 
- 99 இட 


7-வது ஸ்கந்த அட்டவணை. 


விஷ்ணுவிடம்‌ பக்தியுள்ள தன்‌ குமாரனாயெப்ரஹ்லா தனிடம்ஹிரண்ய 
கசிபுக்கு ப்ராஹ்மண சாபத்தாலுண்டான விரோதம்‌ கூறப்படுஇறது. 1579 
விஷ்ணுவிடம்‌ கோபங்கொண்ட ஹிரண்யகசிபு ௮ஸுரர்களுடன்‌ 
உலகத்தை நாசஞ்செய்து, விஷ்ணுவால்‌ வதஞ்செய்யப்பட்ட ப்ராதா 
வான ஹிரண்யாக்ஷனுடைய புத்ரன்‌ முதலியவர்களை இதிஹாளங்‌ 
களால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்ததைக்‌ கூறுகிறது. 1592 
ஹிரண்ய கூபுவின்‌ தபஸ்ஸால்‌ தாபமடைந்த உலகத்தை ப்ரஹ்ம 
தேவர்‌ பார்த்து அவ்வஸ-னிடம்‌ வந்து அச்சர்யமடைந்து அவன்‌ 
ஸ்‌.அதிக்கு ம௫ழ்ந்து வசன்களைக்‌ கொடுத்தாரென்று கூறுகிறது. 1607 


அஸாயரச்ரேஷ்டனாயெ ஹிரண்யகரிபு வரன்களை அடைந்து லோக 
பாலகர்களெல்லோசையும்‌ ஜயித்து விஷ்ணு த்வேஷத்தால்‌ அவர்க 
ளெல்லோரையும்‌ ஹிம்ஸித்தான்‌ என்று கூறுகிறது. 1617 
குருவிடம்‌ அத்யயனம்‌ செய்வதைவிட்டு விஷ்ணுவை ஸ்‌அதிப்பதில்‌ 
ஆவலுடைய புத்ரனாயெ ப்ரஹ்லாதனை ஹிரண்யகசிபு விஷம்‌, ஸர்ப்‌ 
பம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஹிம்ஸித்தும்‌ வதஞ்‌ செய்யச்‌ சக்தி பெற 
வில்லை என்பதைக்‌ கூறுகிறது. 1627 
குருவானவர்‌ க்ருஹ கார்யத்தில்‌ ஸாவதானராக இருக்கும்பொழுது 
அஸாம பாலர்களிடம்‌ கருணைகூர்ந்து நாரதர்கூறிய பரதத்வத்தை 
ப்ரஹ்லாதன்‌ யுபதேரித்தான்‌ என்று கூறுகிறது, 1642 


ஓஒ 
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ப்‌ சஹ்லாதன்‌ தன்‌ தாயின்‌ கர்ப்பத்தி லிருக்கும்பொழுது நாரத முனி 

வர்‌ கூறிய சொல்லை சிஷ்யர்களுக்கு ஈம்பிக்கை கொள்ளும்படி வர்ணிக்‌ 
கத்தொடம்‌ கர்ப்பத்தில்‌ கான்‌ நாரதரிடம்‌ இதைக்‌ கேட்டேன்‌ 
என்று சொல்லுஇறதற்கு புத்திசாலியாயெ அவன்‌ அந்த வரலாற்றின்‌ 
விவரத்தைப்‌ பதினாறு ச்லோகங்களால்‌ கூறினாரென்று கூறுறெஅ. 1652 
நரஸிம்ஹராக பகவான்‌ வெகு கோபத்துடன்‌ அவதாரஞ்்‌ செய்த 
புத்ரனே ஹிம்ஸித்த ஹிரண்யகிபுவை வதஞ்‌ செய்ததையும்‌ உள்ளே 
கருணையாயெ அமுதத்தால்‌ பூர்ணரும்‌, வெளியில்‌ கோபமுள்ளவரு 
மாகிய நரஸிம்ஹர்‌ சத்ரு பாவனையால்‌ பஜித்த ஹிரண்யகசிபுவைக்‌ 
கொன்று அவனுக்கு நற்கதி யளித்ததையும்‌ கூறுகிறது. 1666 
ப்ர ஹ்மதேவர்‌ பயந்து ௮ஸ-ரபாலனாகிய ப்ரஹ்லாதனை ஏவ, ப்ரஹ்‌ 
லாதன்‌ மிக பயங்கரரான ந்ருஸிஹ்மருடைய கோபர்‌ தணியும்படி 
அவரை ஸ்அதி செய்தானென்று கூறுகிற. 1685 
பக்தனாய ப்ரஹ்லாதனுக்கு விஷ்ணு அறக்ரஹஞ்‌ செய்து அந்தர்த்‌ 
தானமடைந்தாரென்றம்‌. அந்த ப்ரஸக்தியால்‌ விஷ்ணு ருத்ரனுக்கு 
அதுக்ரஹித்தாரென்றும்‌ கூறுறெ.அ. 1708 
மானிடர்களின்‌ ஸாதாரண தர்மங்களையும்‌, விசேஷமாக வர்ணங்களின்‌ 
முக்ய தர்மங்களையும்‌ ஸதிரீகளின்‌ முக்ய தர்மங்களையும்‌ பற்றிக்‌ கூறு 
கிறது. 1724 
ப்சஹ்மசாரி, வானப்ரஸ்தன்‌ இவர்களின்‌ தர்மத்தையும்‌, நான்கு ஆச்‌ 
மங்களின்‌ ஸாதாரண தர்மங்களையும்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 1733 
அறவியின்‌ தர்மத்தையும்‌, அவதூத இதி ஹாஸத்தால்‌ ஸித்தர்களின்‌ 
அவஸ்தையையும்‌ நிரூபிக்கும்‌ விவரம்‌ கூறுகிறது, 1741 
புமானுக்கு விசேஷித்த ஈன்மையைச்‌ செய்யும்‌ க்ருஹஸ்‌்தனுடைய 
முக்ய தர்மத்தை தேசம்‌ காலம்‌ முதலிய பேதத்தால்‌ கூறுறெது, 1152 
வர்ணாச்ரமங்களுக்குரிய நிபந்தனையை ஸாரமாகவும்‌ சுருக்கமாகவும்‌ 
விவரித்ததையும்‌ மோக்ஷ ல௯தணத்தை அருளியதையும்‌ பற்றிக்கூறு 
இறது, . 1761 


 ர-வஅ ஹ்கந்த அட்டவணை 
முற்றிற்று. 
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8-வஅ ஸ்கந்த அட்டவணை: 


ஸ்வாயம்புவர்‌, ஸ்வாரோகிஷர்‌, உத்தமர்‌, தாமஸர்‌ என நான்கு 
மதுக்களை  கிரூபித்ததையும்‌, ஸ்வாயம்பு மர்வந்தரத்தில்‌ அனந்த: 
ருடைய கணக்கற்ற குணங்களை வர்ணித்ததால்‌ ஸந்தோஷ்மடைந்த 
பரீக்ஷித்து ராஜன்‌ மற்வந்தரங்களின்‌ நிலைமையைக்‌ கேட்டான்‌ 
என்பதையும்‌ கூறுகிறது. [181 
பெண்‌ யானைகளுடன்‌ ஜலத்தில்‌ விளையாடிய ஆண்‌ யானையின்‌ பாதத்‌ 
தை முதலை க்ரஹிக்கத்‌ தெய்வவசமாக அப்பொழுது யானைக்கு 
விஷ்ணுவின்‌ ஸ்மாணம்‌ உண்டாயிற்றென்று கூறுகிறது. - 1790 
கஜேர்திரம்‌  ஸ்அதிக்க விஷ்ணு அந்த: கஜேர்திரத்தினிடம்‌ வந்து 
முதலையினின்‌ அ அதை விடுவித்ததையும்‌, ே தவலருடைய சாபத்தால்‌ 
முதலையாயெ அந்த கஜேந்திர விரோதியைக்‌ கரையேற்றியதை 
யும்‌ கூறுகிறது, 1798 


்‌ கஜேந்திரம்‌ முதலை, இவ்விரண்டில்‌ முதலையானத மறுபடி. முன்‌ 


போல்‌ .கந்தர்வத்‌ தன்மையை அடைர்ததையும்‌ கஜத்தை விஷ்ணு தம்‌ 
பார்ஷதனாகச்‌ செய்து தம்‌ ஸ்தான மழைத்துச்‌ சென்றதையும்‌ கூறு 
கிறது. ்‌ 7 1808 
ூந்தாவது, ஆறாவது மஅுக்கனைப்பந்தியும்‌, ப்ராஹ்மண சாபத்தால்‌ 
ஸ்ரீயை இழந்த தேவர்கள்‌ விஷ்ணுவை ஸ்துதி செய்தார்க ளென்பதை 
யும்‌ கூறுகிறது, 1814 
விஷ்ணு தோன்றியவுடன்‌ தேவர்கள்‌ மறுபடி க) செய்ததையும்‌ 
அவருடைய மர்திராலோசனையால்‌ அமுதத்தை யுதீதேசித்து அஸு 
ரர்களூடன்‌ பெரும்‌ முயற்சி செய்ததையும்‌ கூறுகிறது, 1823 
கடையும்‌ பொழு.அண்டான விஷத்தின்‌ பயத்தால்‌ ஜனங்கள்‌ ருத்ரனை 
ஸ்‌ அதி செய்ய ருத்ரனை விஷ்ணுவின்‌ ப்ரீ,தியைக்‌ : கருதி ஹாலாஹல 
விஷத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தாரென்று கூறுகிறது. 1888 
கடையும்‌ ஸழுத்ச,த்தில்‌ உண்டான லக்ஷ்மீ தேவி விஷ்ணுவை வரித்த 
தையும்‌ தர்வந்தரியிடம்‌' அமுதத்தை அ௮ஸுரர்கள்‌ அபஹரிகக 
மோஹினி உற்பத்தியானதையும்‌ கூறுகிறது. 2 1851 
மோஹமடைந்த ௮ஸுமரர்கள்‌ அம்ருத கலசத்தை மோஹினியிடங்‌ 
கொடுக்க மோஹினி ௮ஸ-ஈசர்களை வஞ்சித்துத்‌ Si அமு 
சத்தைக்‌ சொடுத்தாரென்றும்‌ கூறுறெது. ௨. ௨868 
அஸுரர்கள்‌ மாத்ஸர்யத்தால்‌ தேவர்களுடன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்ய யத்த 
னிக்கு அதில்‌ தேவர்கள்‌ ௮ஸ-₹ச மாயையால்‌ வருத்தமடையும்‌ 
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போது விஷ்ணு தோன்றினா ரென்றும்‌ பக்தி யில்லா தவர்களுக்ு 
அம்ருதம்‌ இடைக்கவில்லை யென்றுங்‌ கூறுகிறது. 1870 
பகவானுடைய. க்ருடையால்‌ பெரு வன்மையை அடைந்‌ தேவர்கள்‌ 
யுத்தத்தில்‌ பலி முதலிய ௮ஸ-₹ரர்களை ஜயித்தார்களென்று கூஅறெ.து. 188 | 
மோஹினீ ரூபத்தின்‌ விலாஸத்தைப்பார்க்க உத்ஸாஹமுள்ள ருத்ரனை 
விஷ்ணு மோஹமடுயும்படி. செய்ததையும்‌ விஷ்ணு இவரை மறுபடி. 
ஸமாதானம்‌ செய்ததையும்‌ ௮ஸ-₹ரர்கள்‌ விஷ்ணு மாயையால்‌ மோஹ 
மடைந்தது ஆச்சர்யமல்ல என்றறிவிக்க மஹாதேவருடைய இந்த 
மோ ஹம்‌ வர்ணிக்கப்பட்டதையுங்‌ கூறுகிற. 1891 
ஏழாவ.அ மந்வந்தரம்‌ முதல்‌ க. சமமாக எல்லா மற்வந்தரங்களைப்பற்றி 
யும்‌, ஆறுவித மங்வந்தரங்களைப்பற்றி தனித்தனியாக வர்ணிப்பதை 
யும்‌ கூறுறது. 1908 
பகவானுடைய வசத்திலிருக்கும்‌ மநு முதலிய எல்லோருடைய 
செய்கைகளைத்‌ தனித்தனியாக உள்ளபடி வர்ணித்ததைக்‌ கூறுகிறது. 1909 
ஆசார்யர்கள்‌ விச்வஜித்‌ என்ற யாகத்தை மஹாபலிக்குச்‌ செய்வித்த 
தையும்‌, பிறகு பலி ஸ்வர்க்கத்தை ஜயித்தானென்பதையும்‌ பயத்தால்‌ 
தேவர்கள்‌ மறைந்தார்க ளென்றும்‌ கூறுகிறது. 1919 


புத்ரர்களின்‌ நாசத்தால்‌ வருத்தமுற்ற அதிதி தேவி கணவனாகிய 
காச்யபரைப்‌ ப்சார்த்திக்க காச்யபர்‌ அதிதிக்குப்‌ பயோவிரதத்தை 
உபதேதித்தாரென்று கூறுகிறது. 1921 
அதிதி தேவி அர்த பயோவ்ரதத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்ய அவளு 
டைய மனோர தத்தை நிறைவேற்ற நாராயணன்‌ அவளுக்குப்‌ புத்ரனா 
கப்‌ பிறந்தாரென்று கூறுகிறது. 1934 
பகவான்‌ வாமனராடூ எல்லாராலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டுப்‌ பலியின்‌ யாகத்‌ 
அக்குச்சென்றதையும்‌ பலிவரன்களைக்‌ கேட்கலாம்‌ என்று கூறினான்‌ 
என்பதையும்‌ கூறுஇறது. 1942 
விஷ்ணு மூன்று அடிகளே யாசிக்க மஹாபலி ப்ரதிக்ளை செய்ய. 
இதையறிந்த குருவாகிய சுக்ரன்‌ தடை செய்தாரென்று கூறுறெது, 1950 
குருவின்‌ சொல்லை மீறி மஹாபலி கொடுத்த பூமியை விஷ்ணு 
க்ரஹித்து விச்வரூபமெடுத்‌து உலக மெல்லாவற்றையும்‌ வ்யாபித்தா 
சென்று கூறுகிறது. 961 
ஜனங்களிடம்‌ பலியின்‌ பெருமையை விரிவாகக்‌ காட்ட விஷ்‌ ணு முன்‌ 
றுவது அடி பூர்த்தியாகும்‌ வ்யாஜத்தால்‌ பலியைக்‌ கட்டினாசென்று 
கூறுகிற. ௨௩ 1971 


அத்யாயம்‌. பக்கம்‌. 


22 


23 


னை 


tN] 


பகவான்‌ ப்ரஸன்னராடி பலியை ஸுதலலோகத்திற்‌ கனுப்பி வரன்க 
காக்‌ கொடுத்துத்‌ தானும்‌ சென்று பலிக்க த்வாரபாலனாக ஆனாரென்று 
கூறுகிறது. 1917 
ப்ரஹ்லாதனுடன்‌ பலி ஸ-1தலலோகம்‌ சென்றபின்பு இர்திசன்‌ உபேர்‌ 

திரருடன்‌ -ஸ்வர்க்கம்‌ சென்று முன்போல்‌ ஸர்தோஷித்தானென்று 

கூறுகிற... 1988 
மத்ஸ்யஸ்வரூபியான மாதவனுடைய சரிதத்தைப்பற்றியும்‌, அதனால்‌ 
பெரும்‌ ஸமுத்ரத்தில்‌ ஸத்யவ்ரதனைக்‌ காப்பாற்றியஜைப்‌ பற்றியும்‌ 


கூறுறெது, 1996 


8-வது ஸ்கந்த அட்டவணை 
முற்றிற்று, 
2892 <p 
9-வது ஸ்கந்த அட்டவணை. 


ஸூர்ய குமார பரம்பரையில்‌ சந்‌ திரவம்சத்தின்‌ ப்ரவேசத்தைப்பற்‌ 
கிச்‌ சொல்வதற்காக ஸுத்யும்னன்‌ ஸ்திரீயாயெ தன்மையைக்‌ 
கூறுறெஅ, 1 2011 
மதுவின்‌: குமாசர்களுக்குள்‌ இருவர்‌ வைராக்யத்தால்‌ புத்ரனில்லாத 


: வர்களாயினர்‌ சன்பதையும்‌ கரூசகன்‌ முதல்‌ 86௮ புத்ரர்களின்‌ வம்ச 


6 


ங்கள்‌. க்சமமாக வர்ணிக்கப்பட்டதையும்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிற. 2020 
மதுவின்‌ மைந்தனாகிய சர்யா தியின்‌ வம்சத்தையும்‌, அதில்‌ ஸுகன்‌ 
யையின்‌ உபாக்யானத்தையும்‌, மிகவும்‌ அற்புதமான ரைவதமர்‌ 
வந்தரத்தைப்‌ பற்றியும்‌ கூறுறெ.௮. ட. 2021 
மது குமாரனாகிய நாபாகனுடைய சரிதத்தையும்‌, நாபாகனுடைய 
குமாரனாயெ அம்பர்‌ ஷனுடைய சரிதத்தையும்‌, அவனால்‌ “க்ருத்யை? 
வீணாயெதையும்‌ கூறுறெ.அ, 2035 
விஷ்ணுவின்‌ சக்ரத்தை ப்ரஸன்னமாகச்செய்‌.த அர்வாஸமஹர்ஷியை 
ப்ராணஸங்கடத்‌ தினின்று. காப்பாற்றிய அம்பரீஷன்‌ சரிதம்‌ தக்‌ கூறு 
இற. 2052 
சசாதராஜன்‌ முதல்‌ மாற்‌. தா.தாவரையில்‌! உள்ள அசசர்களைப்பற்றியும்‌, 
ப்சஸக்தியால்‌ மாந்தாதாவின்‌ : புத்திரிகளின்‌ பதியாகிய ஸெளபரி 
முனிவரின்‌ வரலாற்றையும்‌ கூறுறெஅ. 2059 
2 


10 


அத்யாயம்‌. 


யு 


10 


நர்‌ 


பக்கம்‌; 
மாந்தாதாவின்‌ பரம்பரையைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது:புருஞுத்ஸ- 
ருடைய உபாக்யானத்தையும்‌ ஹரிச்சந்‌ திரனுடைய ' உயர்வான உபாக்‌ 
யானத்தையும்‌ கூறுறெஅ. 2012 


ரோஹிதனுடைய வம்சத்தையும்‌; அதில்‌ ஸகரன்‌ உண்டானான்‌ என்‌ 
பதையும்‌, அவருடைய குமாரர்கள்‌ கபிலருடைய அவமதிப்பால்‌ நாச 
மடைந்தார்கள்‌ என்பதையும்‌ கூறுறெ.அ. 2079 
அம்சுமான்‌ முதல்‌ கட்வாங்கன்‌ வரையில்‌ வர்ணித்ததையும்‌, அம்சமா 
அடைய பேோனாயெ பசேதன்‌ கங்கையைப்பூமிக்குவரவழைத்ததையும்‌ 
கூறுகிறது. 4 2௨0817 


கட்வாங்கனுடைய வம்சத்தில்‌: ஸ்ரீசாமர்‌: அவதாரம்‌ செய்ததையும்‌, 
ராவணனைக்கொன்று ராமர்‌ அயோத்திக்கு வந்தவசையில்‌ உள்ள சாம 
சரிசத்தையும்‌ கூறுகிறது. 2091 


அயோத்தியில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ தம்பிகளுடனிருந்து யாகம்‌ முதலியன 


* செய்ததைக்‌ கூறுகிறது. 2112 


18 


14 


15 


16 


17 


சாமகுமாசனாகய குசனுடைய பரம்பசையைப்‌ பற்றியும்‌ இக்ஷ்வாகு 
வின்‌. மைந்தனாகிய சசாதனுடைய பரம்பரையைப்‌. பற்றியும்‌. கூறுகி 
ற. [ 2120 
இக்ஷ்வாகுவின்‌ மைந்தனாயே நிமியின்‌ வம்சத்தையும்‌, அதில்‌ ப்ரஹ்ம 
ஞானிகளான ஜனகன்‌ முதலியவர்கள்‌ உண்டானார்க' ளென்பதையும்‌ 
கூறுறெது, 2124 


ப்ருஹஸ்பதியின்‌ பத்னியாயெ தாரையிடம்‌ ஸோமனுக்குப்‌ பிறந்த 
புதனிடம்‌ இளைக்கு உண்டான புரூரவஸ்‌: ஊர்வசியிட்ம்‌ ஆயுஸ்‌' முத. 
லான ஆறுபிள்ளைகளை அடைந்தான்‌ என்று கூறுகிறது, 2130 
புரூரவஸ்‌ ஸின்‌ பரம்பரையில்‌ காதிராஜன்‌ பி றந்தானென்றும்‌ அந்தக்‌ 
காதியின்‌ பெண்ணாகிய ஸத்யவ தியின்‌:  புத்ரனா।ன ஜமதக்னியின்‌ 
குமாரனாகிய பரசுராமர்‌ கோபத்துடன்‌ கார்த்தவீர்யனை வதஞ்‌:செய்‌ 
தாரென்று கூறுகிறது. 2141 


கார்த்தவிர்யார்ஜுனனுடைய குமாரர்கள்‌ ஜமதக்னியை வதஞ்செய்த 
வுடன்‌ பரசுராமர்‌ க்ஷத்ரியர்களை அடிக்கடி வதஞ்செய்தார்‌ என்றும்‌ 
விச்வாமித்ரருடைய வம்சம்‌ விவரிக்கப்பட்டது என்றும்‌ கூறுகிறது. - 2150 
புரூரவஸ்ஸின்‌ முத்தகுமாசனாகய- ஆயுஸ்ஸின்‌: 8ந்து. குமாரர்களில்‌ 
க்ஷ்த்ரவ்ருத்தன்‌ முதலிய நால்வரின்‌ வம்சம்‌ - வர்ணிக்கப்பட்டதைக்‌. 
கூறுறெது. ்‌ 2158 


11 


அத்யாயம்‌. பக்கம்‌. - 


18 நகுஷன்‌ குமாரனான யயாதியின்‌ கதையும்‌, அந்த யயாதியின்‌ லந்து 


19 


20 


21 


22 


குமாரர்களில்‌ இளையவன்‌ ஜரை (மூப்புயை க்ரஹித்தானென்பதை 
யும்‌ கூறுகிற. 2162 
யயாதிராஜன்‌ ௮ஜ (ஆடு) த்திற்குச்‌ சமமான தன்‌ செய்கையைப்பற்றித்‌ 
தேவயானிக்குத்‌ தெரிவித்து வைசாக்யமடைந்து முக்இய்டைந்தா 
னென்று கூறுறெஅ, 2173 
பிதாவின்‌ அதுக்ரஹத்தால்‌ இடைத்த ராஜாஸனத்தின்‌ பெரும்‌ உயர்‌ 
வையுடைய பூருவின்‌ வம்சத்தில்‌ துஷ்யந்தன்‌ குமாரனாகிய பரத 
னுடைய £ீரத்தியைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 2119 
பரதன்‌ புத்ரனுடைய பரம்பரையைப்‌ பற்றியும்‌, அதில்‌ ரந்திதேவன்‌ 
அஜமீடன்‌ முதலியவர்களின்‌ சீர்த்தியைப்பற்றியும்‌ கூறுற௮, 2189 
திவோதாஸனுடைய வம்சத்தை வர்ணித்து ௬௯% வம்சத்தில்‌ ஜரா 
ஸந்தன்‌, பார்த்தர்கள்‌, அர்யோதனாதிகள்‌ இவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ கூறு 


இறது, 2191 
அனு, தீருஹ்யு, அர்வஸு இவர்களின்‌ வம்சங்களையுசைத்து ஜ்யா 
மகன்‌ வரையில்‌ யது வம்சத்தை வர்ணித்ததைக்‌ கூறுகிறது, 2207 


விதர்ப்பனுடைய மூன்று குமாரர்களிடமிருர்‌ அண்டான பலவித வம்‌ 
சங்களை பலராமன்‌, க்ருஷ்ணன்‌ இவர்களுண்டாகும்வரை வர்ணித்த 
தைக்‌ கூறுறெது. 2215 
9 -வது ஸ்கந்த அட்டவணை 
முற்றிற்று. 


படட பதலை 


ப்ரதான கதைகளின்‌ அட்டவவசை. 
25G- 
5-வது ஸ்கந்தம்‌. 


விஷயம்‌, . பக்கம்‌, 
1 மதுபுதீசனாகய ப்ரியவ்ருதருடைய உயாக்யானம்‌. 1109 
2 ரிஷபாவதார கதை. 1135 
3 ஜடபரதோபாக்யானம்‌. ‘1188 
4 பூகோளஸ்வரூப நிர்ணயாதி கதை, 1251: 
5 நசகலோக வாணனம்‌, 1846 
௮69 EP» 
6-வது ஸ்கந்தம்‌. 
6 . அஜாமிளோடாக்யானம்‌, 1361 
7 ஸ்ரீ விஷ்ணு இங்கர யமஙெகர ஸம்வாத கதை. 1370 
8 தக்ஷன்‌ செய்த ஹம்ஸகுஹ்ய ஸ்தோச்சம்‌. 1406 
9 சபளாச்வர்களைக்‌ குறித்து நாரதர்‌ உபதேசித்த ட்டார்‌ மார்க்‌ 
கத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிய கதை, 1418 
10 தக்ஷன்‌ செய்த ப்ரஜைகளின்‌ ஸ்ருஷ்டி கதை, 1428 
11 இந்திரன்‌ இரஸ்காரம்‌ செய்ததால்‌ கோபங்கொண்ட ப்ருகஸ்பதி 
அந்தா த்தான மடைந்த கதை, 1497 
12 இந்திரனைக்‌ குறித்து கர்வம்‌ உபதேசித்த நாராயண கவச ௨ 
வரலாறு, 1446 
13 விச்வரூபனுடைய சரஸ்ஸைச்‌ சேதித்ததால்‌ ல்க பிர்ம்ம 
ஹத்தி வந்த கதை. 1458 
14 புத்ரனை இழந்த த்வஷ்டா ஹோமம்‌ செய்ததால்‌ வ்ருத்ராஸு-ன்‌ 
உண்டான கதை, 1461 
15 தேவாஸுய யுத்தாரம்பம்‌. 1480 
16 வ்ருத்ராஸ- ஸம்ஹாரத்தால்‌ இந்திரனுக்கு மறுபடி ப்ரும்ஹத்தி 
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20 ஸா௫ர்யவம்சம்‌ முதலியவற்றை வர்ணித்த கதை, 1556 
21 ஏழு மருத்துக்களின்‌ உற்பத்தி கதை, : 1568 
PED EGP 


72-வது ஸ்கந்தம்‌. 
22 தர்மபுத்ரரைக்‌ சூறித்து நாரதர்‌ உபசே௫த்த ஹரி கதை விஷயம்‌, 1585 
28 விஷ்ணுவின்‌ த்வாரபாலர்களுக்கு ஸ௩காதிகளிடமிருக்து சாபம்‌ 


வந்த கதை. 1588 
24 யமன்கூறிய ஸு யஞ்ஞரின்‌ உபாக்யானம்‌. 1597 
. 25 ஹிரண்யகசிபுவைக்‌ குறித்து ப்ரும்ஹா வசம்‌ டங்க கதை. 1610 
26 ப்ரஹ்லாத சரித்திர ப்ராமம்பம்‌. 1622 
21 ப்ரஹ்லாதனைக்‌ குறித்து ஹிரண்யகசிபு செய்த அன்பம்‌ முதலியன. 1686 
23 ஸ்ரீக்ருஸிம்ஹமூர்த்தியின்‌ அவதாரகட்டம்‌, 1669 
29 ஹிரண்யகசிபு வதகதா கட்டம்‌, 1674 
80 ந்ருஸிம்ஹமூர்த்தியைக்‌ குறித்து பரு ணை இ தேவர்கள்‌ இலே 
ஸ்துதி. 16718 
81 ஸ்ரீ நருஸிம்ஹமூர்‌ த்தியைக்‌ குறித்து. ப்ரஹ்லாதன்‌ து ந .1686 
32 தரிபுராஸாம ஸம்ஹார கதா. கட்டம்‌. 1720 
98 வாணாச்ரம தர்மோபதேச நிர்ணய கட்டம்‌. ஸ்ர 1724 
984 ப்ரஹ்லாதாஜகர ஸம்வாதம்‌, 1743 
SHED 6942-4 
. .8-வ அ ஸ்கந்தம்‌. 
85 ஸ்வாயம்புவாதி மன்வந்தரங்களின்‌ வர்ணனம்‌. 1781 
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88 கூர்மாவதாச கதாரம்ப “கட்டம்‌, 1989 


89 தேவர்களால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்ட பரமேச்வரர்‌ விஷமுண்ட-கதை, 1848 
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வெனுக்குண்டான மனத்தின்‌ பிரமத்தைப்பற்றிய கதை, 1891. 
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வாமன சரித்திர ப்ராமம்பம்‌. 1912 
பலி சக்ரவர்த்தி யுத்த யாத்திரையின்‌ வர்ணனம்‌. 1914 
வாமனமூர்த்தியின்‌ அவதார கட்டம்‌. 1942 
பலி சக்ரவர்த்தியிடம்‌ வாமனர்‌ வந்த கதை, 1946 
வாமனர்‌ விச்வரூபசாக வ்யாபித்த கதை. 1965 
வருண பாசத்தால்‌ விடுபட்ட பலியின்‌ ஸு௫தலலோக ப்ரவேச கதை, 1989 
மத்ஸ்யாவதார கதாரம்ப கட்டம்‌, 1996 
PY Se 
8-வஅ ஸ்கந்தம்‌. 

ஸுரெய வம்ச வர்ணன கதை. 2011 
அம்பரீஷோடாக்யானம்‌. 2038 
இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ க்ரம கட்டம்‌. 2059 
ஸகர சக்ரவர்த்தியின்‌ கதாரம்ப கட்டம்‌. 2080 
பரமேச்வசருடைய ஜடையினின்று வெளிப்பட்ட. கங்கையின்‌ 

ப்ரவாஹ மஹிமையை வர்ணித்த கட்டம்‌, 2088 
ஸ்ரீ ராம சரித்திரம்‌. 2098 
வரப்போறெ ராஜாக்களை வர்ணித்தல்‌. 2120 
சந்திர வம்சத்திலுதித்த ராஜாக்கனைப்பற்றிய இதிஹாஸ வர்ணனம்‌. 2180 


பகவானுடைய அம்ச,த்தா அண்டான பரசுராமருடைய இதிஹாஸ 
வர்ணனம்‌. 2141 


சுக்ராசார்யருடைய குமாரியான தேவயானிக்கும்‌ யயா திக்கும்‌ நடந்த 


விவாஹ 'கதை, 2162 
யயாதிக்கு ௬க்ரரால்‌ சாபம்‌ வந்த கதை, 2169 
தேவயானியைக்‌ குறித்து ௮ஜக்தின்‌ உபாக்யானத்தை வர்ணித்த 

வ்யாஜமாக யயாதிராஜன்‌ தன்னைப்பற்றி வர்ணித்த கதை, 2178 
பரதசரித்ரவாணனம்‌. 2179 
ரந்திதேவருடைய இதிஹாஸவர்ணனை, 2189 
யதுவம்சவர்ணனம்‌. 2191 
வஸுதேவ வம்ச வர்ணனம்‌, 2207 


ப்ரதான கதைகளின்‌ அட்டவணை 
முற்றிற்று, 
898 +> 
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|| வரமசொ2யடாய$ | 
oz == 
| ஈாஜெொவவ | 
வி யவ வ,கொ ஹாமவக சூ.தாறாக3 ௯௦ 21.5 | 
ல்‌ ய_ந-ஒலு$ ரா வ௱ாஹவ$ | 1 
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ஸ்ரீரறாஈகிணீவக) காூஸஜெ.த ஸ்மீ ஸ்ரீ க]ஷஹவாவ, ஹணெ.ந83 
ர —— 

௯.52 வளுவேஃயொ வாவி நகவிமெஷவாற்‌ | 

வி: உர யவ,.கா.ருயொ யத வவ வண வ வண தெ 

ஷூவில்‌ ரய நாய யெ வெ ஹா. | 


லொக$வாகியே நாகா வாநர 80 ன்ப ॥ க 
உ ரயிவ -வய_)யொலொகெகெ 8_:ய0_உ அ வியா 3.தா | 
வாநமபெமெடெெகஹெஷ. யே வஹாயா 8.தா ॥ ௩ 
ஹாவி கீவாகியே டா? "உாஷலெ ராஜலி வரமக” | 
மிஜொொவறி ெவாஜெஹ தமமராயொஹ-ராகிலி il ௪ 
அதராய ரயெெஹெொ வி௦ப.த பாவி யவ, கவஎமஹ்மெொக&| 

ஹாவொ வாலி 3ய_ரஉ௱ வாவி-கா ௨.௮ வண. கெ ॥ ௫ 
கி கி விஷய 3ாசிவினெபா.கிஸாக்‌, ரகிஷஹி.கிறீய10.௧ | 

கதி செடி) வா. வ க.க வி. வி? ॥ ௬ 
அத, அ வரமெயாயெ ஜதா.நிகொ ராஜ) நிவி_ ]-கி8 | 

வ நபம ஜா.நநிஷெகிவி வி யவ,-தகயாஉ-உ.கா ॥ எ 
வ௦பம௦ டு வி யவ, தஹ ரவி வொர்க்‌ நவஸஹஸ.த8 | 

யொ _நாறஉஉ பா அவிஜ)ாயிம2) வா நஹீ( ॥ ௮ 


ஊக ர விவ) வாபெதெ கஜ) வெபய௦ ஹமாச உஃதிகி 1 


wT வி,யவ,.கஹு உ பர சவிஷரா -த_தொம7ஹாஸ்ா, 88 


ட்‌ ௦ ௦. ௦ 
ஐருதாவது - கந்தம்‌: 
1-வது அத்தியாயம்‌. 
அழகனை 
அரசன்‌ கேட்கிறான்‌. 

ஓமுனிவரே! பாகவதரும்‌ ஆத்மாராமருமாயெ ப்ரியவ்ருதர்‌ எவ்விதம்‌ இரு 
ஹத்தில்‌ அமர்ந்தார்‌. அர்த ருஹதர்மத்தைச்‌ சார்ந்தல்லவா கர்மபந்தமும்‌ 
(ஸ்வரூப) திரஸ்காரமும்‌ ஏற்படுகின்றன, 1 


{210 பரீ;8உ௱மவடெ வண்ஹ.ந$, [1-வது 


அரஹெஷவலி_நிவெரெரா 2ய௦ வா௦ஹா௦ லவி.தாுஜஹ_ தி | 

ந 9௦ 2ஊூஆஹுமாநாஞாஒரமமா நா விஜஷல | 2 

2ஹ தா வலு விவரஷெஃ ஹட தூணொகவாஉயொ$ | 

ஹாயா நிவ_&].தவி.தர.நா௦ ந காடா௦ணெ ஹரஹா 8_தி8 | 3 

ஹுமுயொ2ய௦ 2ஹாறு வ ஹு உர௱£.மரஹு தா விஷ | 

ஹகஹு யதிலிரல ஒதரஷெ ௮ ௨திறவ உதா | 4 
॥ மரீ; ௯8 | 


॥ $6 | 
வால2ு௧௯௦ கிண்‌ ஹமவத உதமெொ கஹ)மமீ,2வமணாவி௩ 
கக ஈஹஸாவொபிதவெதஹ | ஹாமவ தவா2ஹஸஉயி தகயமா௦ 
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அ தஹவ._ ஹம ரமெ.ந சொக்ஷ. த) ௩௯௦ அக, விஹி.௧$ வகி ௱ாஜா 
ஷியவ,..௪௨.கி வியவ டபெொ ஹாமவ.த சூ.தாமா8 ௪.சவாவம வெ கய 8ம8.த 
நந 8. காகொ கலொஷஅஉ கி வெடி கசூஹ க8ணாஃ 9.56 வராலவப 
ஹார-ஒவ.கிரஹார$ ய.ந-லொலவ.கி யஉ ஹு 2-ஒலகாறண௦யவ, [2 மெ 
ஷி கியமரஹெஷ-.கிய தக அ ாலி.நிவெரெயஸ.கிஸாகு ஹூ ஊஹரமவ தா.நர௦ ந 
TE ரஹ .ந.ந எ: ॥உ॥ ம] ஹாஹஸகிஹி_$க ட. ௦ வாடி ] ஹயா 
வ.கி ஹாஜடபெெஷாஃ மாஷீ-5)ாஹ--சஹ தாதிகி ॥ உ.த$பெொொகவாஉயொ? 
மாயா காசாசிவஷாவஹாறிணி கயா நிவ 7.5௦ ஜி.தஃ யெஷா௦ஃ பெஷ்ா௦ 
ஹரஹாயாகா8.கி.ந_ாவி 1௯॥ உராஓ)ரஸகஹு கொக? ஸ்‌, கரஷெ.3.௮ 
ஸ்மாஹலி_தா ௯௨-ுகி.கி ய சயணு 2 ஹால்‌ வாய ௨த 9 ஹ__ஹ௦ுயல._அி 1 

இருஹங்களில்‌ இந்த அபிகிவேசமான அ மானிடர்களுக்குத்‌ தகுதியான அ, 
ஓ ப்ராஹ்மணரிரேஷ்டரே! அதுபற்றுதலொழித்த அப்படிப்பட்டவர்களுக்குத்‌ 
தகுதியாகா த. நிச்சயம்‌. 2 

ஓ வேதியசிரேஷ்டரே! உத்தமச்லோகமுடைய பாதங்களின்‌ நிழலில்‌ஆன 
ந்தமடைர்த மனமுடைய பெரியோர்களுக்குக்‌ குடும்பத்‌ தில்‌ ஆசையுள்ள புத்தி 
யுண்டாகாஅ. 3 

ஓ அந்தணரே! மனைவி இருஹம்‌ புத்திரர்களில்‌ பற்று வைத்த ப்ரிய 
வ்ருதனுக்கு ஸித்தியுண்டாயிற்று; ஸ்ரீருஷ்ணனிடத்திலும்‌ அழிவற்ற புத்தி 
யுண்டாயிற்று; இதெப்படி ? பெரிய ஸந்தேகமுண்டாகற ௮. 4 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கத்யம்‌. 

கன்றாகச்சொன்னாய்‌; ஆபினும்‌ உத்தமச்லோ கராகிய பகவானுடைய அழகு 

பெற்ற சரணாரவித்தங்களில்‌ பெருகும்‌ மகரந்தரஸங்களிற்‌ பிரவேடித்தமனமு 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1211 


௯௦ விஷராாயவி ஹ தா2விஹாஃ பபிவ த2ாவஉவீஃ _ு ஹாயெண ஹி 
நிவி TT 
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* அவ்விடத்தில்‌ தேவரிஷியாயெ நாரதர்‌ ஹம்ஸவாஹன த்தைக்கண்டுஇவ 
ரை,பிதாவும்‌ பகவானுமாகிய . ஹிரண்யகர்ப்பரென்றறிந்து, மனு ப்ரியவ்ருதர்‌ 
இவர்ளூடன்‌ எழும்‌ அ விரைவாகப்பூஜிக்‌ அ கைகூப்பி ஸ்தோத்திரஞ்செய்தார்‌. 9 
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விஜயங்களையும்‌ உடையவரும்‌ ஆதி புருஷரும்‌ பகவானுமாயெ பிர்மதேவர்‌ 
தீயையுடன்கூடிய ஹாஸ்யத்தையும்‌ பார்வையையும்‌ அடைக கூறதிறார்‌. 10 

பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ப்ரியவ்ருத! இதை யறிந்துகொள்‌. உண்மையைக்‌ கூறுகிறேன்‌. அப்பிர 
மேயரும்‌ தேவருமாகிய பகவானைத்‌ தோஷமுடையவர்‌ என்ற ரோக்கத்தடன்‌ 

* காரதரையும்‌ மனுவையும்‌ இங்குக்‌ கூறியதால்‌ ப்ரியவ்ருதருக்குபதேெக்க நாரதரும்‌ 
இவரை அழைக்க மனுவும்‌ வந்‌ இருப்பதாக அறியவும்‌, 
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ம யொ.மஷீயெ..ண உநீஷயர வா | 
மெறவா ௯9_3யமடெ_33 வ௱க2 ஹதொவா 

௯7.௧௦ விஹஷ௦ தறல விலம௫யா௫& | 12 
லஹவாய _நரபமாய வ ௯௬2.2 ௯,35௦ ., 

ஸொகாய சொஹாய ஹூரா லயாய | 
ஹுவாய ௨-வாய ௮ கெஹயொ.௰ 

2வ$ கிஷ ௦ ஜ..தா2௦ம தெ | 18 
யவாவி ௧௦ த ர௦ முமண௯2_1௨உர2ஹி 

ஹ ஈ௨உஹமமொவ_த வய௦ ஹுயொஜி தா3 | 


ன A செவ வய JAIN IANA ததத த்‌ த்‌ 


ஹஷஃ ௧௨ று 9 ஹவதிபம விஷ ௦ சூகிஷ௦ சூஜதா௦ விவமா$ ௪ஹ.ச௦ தரா 
ஹஷொவஹா 23151 விவமுகெவொ ஹவ்‌ துவி நெகி ॥ அஹூ ௯7.௧௦ ௦.5. 
_நிதி_1_௧௦ ஆஹ 18 ஜீவ? அவசூசிலிவி_ஹஞ ௦ ௯.மயா௯ த_௦ ந விம 
யாக உலா நலவெ௫ உநீஷயாஹா 3 லிஸா விடைலெ ந வா.கஸைலவஉா ப, 
யாக॥தஉ॥ த அஆகெஹயொமெ._தாவ௫ வாற. த) வூஷிலகி.க ராஹ லவா 
யெ.கி லவ$ ந ஹவா) 01௦ சுவுகெந oருமமரெணடிஷ ௦5.௧௨ ஹயொ.ம௦ 
ஜீவ.தா ஜீவஷ2-௫.ஹ£ ஷ_உய_த.5வ.ந)யாக_த_1-௦௦ கொ. ॥ ௬௦மஹெ 
ஷியவ,.௧1௧௩॥ ௧38_கூாணெ0 உர. ஆ). ஹட பசிய வா.ஜிவெஉ 
ஓக்க௲ணாயாஷ௦ அரா. ௦ முணரஹசக்வாஒிய$௧௯ ௨ுிவ_..காணி ஐ யாதி 
கணி க நியாலகம0.௩௨ 18 வி எப ரஹணாகிமஸவெவே ஹம 


பாராதே. ஈாங்களும்‌ உன்‌ தந்தையும்‌ இந்த குருவும்‌ யாவரும்‌ ஸ்வாதீனமற்ற 
வர்களாக, இவருடைய அஞ்னஞையைச்‌ செலுத்‌ அகிறோம்‌. Il 

எந்த மானிடனும்‌ அந்த பகவானுடைய செய்கையைத்‌ தவத்தாலும்‌ வித்‌ 
தையாலும்‌, யோகவீர்யத்தாலும்‌, புத்தியா லும்‌, அர்த்தத்தாலும்‌, தர்மங்களா 
அம்‌ தானாகவாவது பிறரை ஆச்ரயித்தாவது வேறுவிதமாகச்‌ செய்வதற்குச்‌ 
சக்திபெறமாட்டான்‌. | 12 

ஓ ப்ரியவ்ருத/ஐஜனங்கள்‌ உற்பத்தி,விநாசம்‌,சோகம்‌,மோகம்‌,பயம்‌ ஸுகம்‌, 
அக்கம்‌ இவைகளை யுத்தேசித்துக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்வதற்கு பகவானால்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்ட தேஹ ஸம்பந்தத்தை எப்பொழும்‌ தமிக்கிறார்கள்‌. 18 

ஓ வத்ஸ! பகவானுடைய வாக்கரயெ தந்தியில்‌ மிகவும்‌ திடமும்‌ (ஸத்வம்‌ 
முதலிய) குணங்களை முன்னிட்‌ டவைகளுமாயெ கர்மங்களென்‌ னம்கய று களால்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ₹-வது ஸ்கந்தம்‌. 1115 


வவெ. வஹாஜொ ஸலி8மனாய 
வெொொ.தா மநஹீவ அவ அ துஷ.3 | 14 
ஏர௦மாவஹரஷ ௦ ஹுவறஉயஹெ2௦ம 
உு2 ௮௦ ஹூுு௮௦ வா முண ௯௨ ஹஸமா௫ | 
ஞூஹாய த. உய 2 Drug 
முக்ஷுஷூ தாமா ஐவ நீயசாநா$ | 15 
8ுகொஷி ,தாவலிஷரயா௯ி ஹதெஹ 
தடட டப்ப வட | 
யமா நாஹுூ த௦ ஹ.கியா த நிஉ$ 
து மாணா வரஜெ ॥ 16 


ச AIAN 


க்‌ வத தவப௦ க்க லி சா. நியலாஹ ண அணஸெ 
ராயை 9௦ வஹாூ.சஷிவயா ௧8-௧௯ ௩2-23 நஹி _நாஸிகாயா௦ ஷொ.கர3 
பலாஹஷஞா தஹ ஸலவஉா8 யயாவ விவ கெயனஃுஷாய।ாத௪। லொ 
இரகு வார்கள்‌ ஷை.) ஹ_.௭ர0.கி॥ oரபமாவஹ 1 ௦ ooரெொண விஸர] 
ஷு உ.த ௯௦ம ஹெ வி வி யவ. சுவாுயஹெ ஹீ. யமா ஹாசி.நா 
உதவ. காதில கார்‌ ாமக்ஷபஷி ந ஹெவயா ௨௫ ந வெவ௦ வவெ 
ஷூ$) பரவிய கொம-ணச8)ஹ௦ மாகி. நரயொ! ாயஷகிடெவ.சிய_மாகில-்ஷணச 
கெ.ஹயேை -உயொஜி.கவால அ.கஉரஹாய ஹச 3.5) யமா ௪௦யாமுகூதுஎஹஷ.கர 
rn டு" டெ. ஐவ ௦சுவிஜ-ஷவளவ நவா அவி 
உ உ.க)ாம௦க)ரஹ 8௩கொஉ$..ி॥ யாவ ஹார ௬8.3.காவசி யமாஹவா 
_நஹ-ஞ.௧௦ வர.கியா.க.நி௨72 .ம.க.நிஐ_ சவி நப.) வரவா நஹி 
அஹி- ஸொமவாஹ_நயா வா.நஐ_நலவெ.க காஹ கிஷுெஹாஷமாாகம 
'காஐ அணா ௧8.3ரணி வாஸ நாப நவர ந ஹ௦ஹூஜடெகெ ॥த௬ ॥ நாம] 


. நாம்‌ யாவரும்‌ கட்டுப்பட்டு மூக்குக்‌ கயிற்றால்‌ கட்டுண்ட நாற்காம்‌ பிராணிகள்‌, 
புருஜனுக்குப்போல்‌ ஈசுவரனுக்கும்‌ பூஜையைச்‌ செய்கிறோம்‌. 14 
ஓ ப்ரியவ்ருத! நாதனாகிய ஈசன்‌ குணங்களை முன்னிட்ட கர்மங்களின்‌ 
சேர்க்கையால்‌ எந்த எந்த தேஹத்தைச்‌ சேர்க்கிறாசோ அந்தந்த தேஹத்தை 
அடைக்‌ கண்‌ ணுடையவனால்‌ அழைக்கப்படும்‌ குருடர்கள்‌ போல்‌ ஈச்வானால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட ஸுகத்தையோ அக்கத்தையோ அடைடெறம்‌. 15 
முக்தனாயினும்‌ ப்சாசப்த கர்மத்தைப்புசி,த்‌ ௮,தூங்‌ எழுந்தவன்‌ அனுபவிக்‌ 
கப்பட்டதை எவ்விதம்‌ நினைக்கிறானோ அவ்விதம்‌ அபிமானமில்லாதவனாத்‌ 
தன்‌ தேஹத்தைத்‌ தரிக்றொன்‌. ஆனால்‌ மற்ற தேஹத்தைக்‌ குறித்துக்‌ குணங்‌ 
களை அடைறெ தில்லை. nib 


14 16 மீ; 2உ௱மவடெத வண்ஹ.ந$ ப [1-வது 


ஹயஃ ஹூது வடபெொஷவி ஹூரா 

ஆ கஹ சூஹெ ஹஹஷடவ 881 
ஜிடி யஹூா தம டபெெஸ_யஹ 

அர ணாஸு 28 கிளா கறொ.கு; வஷட | [1 
யஷூட்வ.தா.நிஜி மீஷூணொ 

மரஹெஷுநிவி_ம05 யததக வவ 46 | 
௬ ௧$.கி உ௰_ாமபி,.த உளஜி-3 காறீநு 

கூதணெஷு ௧2௦ விவரறெவிவயி௫ || 18 
௧௦ கூஷ்மாலாஹி ஹஸரொஜகொரம 

மாயி தொ நிஜி கஷடவ_த8] 


தது தத்‌ த்தது நத நத நத நற ாந ந த நத்‌ ந்‌ நத தத்‌ த்‌ தத ததத தத] வவ NNN INIA 


ஹெ வதர _நவடி லொமாற ஹா௦8ர_நவ) ௯௩ தொஸிா_.நாமாவ? ொக்ஷொ 
வா ௪.தஹ.த வாமெ.ந வ_நவாஹொ வாஉ9ய -கஹ ஆர ஹ__ஊபதி.ி ॥ ௨ய௦ஹ௦ 
ஹார ஹாதெவ வூ$_தவ) சிரி யு வரமெொஷவி ஹம.வியாவ.நாஉ 
காஞா௦ மவடபகொவீ-த)ம3 ஹமெஹெவஷட்உ தரபா தவொ2டபொஸவீ௦ 
கி,யாணி வ யூ) ஹகமாரல_தஹவ வபெஷ௨ி யக, ஞூஹெ பைாயகெெ ந 
ஜிபெழி, பகாஜா-தாராவை ௯வ௨௦ ஈாமாலிலொஷ கிகறொ.கி நகறொ 
பெெவாகளா நா மர ஹெவஹ_த£ ௨;-௰௱-்ஷ.ஷஹ ) ரா மாயஹலவஷி ந .தய 
வ.நஐ_த)ரமம௦க)ாஹ யஉகி॥ யொ விஜி ழ்ஷுரணஹ௨-௫வ.௦ மரஹெஷு 
ஷிகா கெஷர£.க) ஷ.நிஷயொய9க-வ_3 ெ.க-௦௦ யடெக.கககணெஷிஷ- 
கா ம]ஹெ ௪.௩) த. வாவிவரெொ௯ யடபெொலொகெ உளஜி_ தாநீங உமா 
பி, அஹவாடெச கி ஜயதி வயாக உமெ. ௬௩ வாவ... த யாயெ ட) 
ெக.கி வாலெ உர ஹறெ.த) 0321௧ ௮॥ கூதி.கி ॥ ௨௨௦ வ மஹர ய 
ணு வாக]தா.நா௦ கூஷு கஷநாஜஹார௦ஹி ஹரறொ௫ஜகொபு ஹஊவ2-ம_௦ 


இந்திரிய ஐயமில்லாதவனுக்கு வனங்களிலும்‌ ஸம்ஸார பயமுண்டாகும்‌. 
ஏனெனில்‌, அவன்‌ ஏ ஆது சத்ருக்களுடன்‌ இருக்கிறான்‌. வித்வானும்‌ ஜிதேந்‌ 
இரியனும்‌ ஆத்மா ராமனுமாயெவனுக்கு ருஹஸ்தாச்ரமமான த என்ன கெடு 
இயைச்‌ செய்யும்‌. 17 

ஏ ஆறு சத்ருக்சளாவன- காமம்‌ முதலியன. 

ஆறு சத்ருக்களை ஜயிக்க விரும்பியவன்‌, முதலாவ. ருஹஸ்தாச்ரமத்‌ தி 
லிருந்து யத்தனிக்கவேண்டும்‌. ஈன்றாய்ச்‌ சத்துருக்கள்‌ நாசமடைந்த பின்பு 
பண்டி தனாயெவன்‌ ஸஞ்சமிக்கலாம்‌. அர்க்க (கோட்டை) த்தை ஆச்ரயித்தவன்‌ 
வலுவுள்ள சத்ருக்களை ஐயீக்றொன்‌, 18 

நீ பத்மமாபருடைய பாத கமலங்களின்‌ கோசமாயெ தர்க்கத்தை ஆச்ச 
யித்தவன்‌, ஆன சத்ருக்களையும்‌ ஐயித்தவன்‌, ஈச்வரனால்‌ கொடுக்கப்பட்டபோக 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1117 


ஹுஐ* கெஹ லொமாநு வருஷா திஜிஷ ரஜ 

விக -௬வ.ம$ வசர.தி௦ ஹஜ | 19 
| ரபீ மம | 
॥ ௨6 ॥ 

௯. தி ஸூஹிஹிடதொ உஹாலாராமவடபடெொ வ.மவதகு அறி ஹுவ.ந 
௮ ரந ருமரஹ_௰2ர.த_காலுவ உ தயசவ.௪ கரிரொயமொ ஸா 
திதி வவூஹ-௫௰ர _5௨-வா ஹ | 20 
லமவாநவி 9_நஈ.நா யமாவஉ௫வ௫அலிதாவலி.தி வியவ க 
காமயொற விஷ2விஸசக்ஷ்ாணயொறா_த நஹூவ வமா நூவா ஓா.2 
வக்ஷ்ய2வ; வஹ.ர.௧௦ உவ த.3ய.ஷ.ம2௯ | 21 
2 நரி வரொெணெ 3௦ உர திவஃயி 520 மொற ஹு ஜெ... 
வ௱ாமநாு2 தநா. கஜ ஊவிலுயறா 2௦உறுஹி_திமவயெஃவஹாவ 
வயச திவிஷூவிஷயவிஷஜலூமயாமாயா உவா | 22 


ANNAN ADDN தகு கூகுகு கூர சபககபசபுகயகவுகபகுபுகூ கூ குருகு கசக்கு கபர கக கவு க ககக குபேர க ககக க்கு தவரு கூகுவகூளகரயா ககக கக ககக ககர கக௯௫௪ 


அடாயபி 58 ௯௭. தணவ -நிஜி_ கஷ்ட ௨.2 தபர அயமாவி வு வஷெண யெ 
ணா.கிகிஷாலு உதா கொல்‌ காவடி க்ஷ வஹா விஜ சவ௦மஹூ வ 
கரகிஃ ஹர ஹூ சூ.க.ரிஷொவவெ.க)ம_18 ॥௧௯॥ உ சகி ॥ சூ.த_நஹ 


ங்களை இங்குப்‌ புசிப்பாயாக, (பிறகு) பற்று தலைவிட்டு ஸ்வரூபத்தை அடைவா 
யாக, 19 
கத்யம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்ட மஹா பாகவதனாயே ப்ரியவ்ருதன்‌ தான்‌ அற்ப 
னாகையால்‌ மூவுலகுக்கும்‌ குருவும்‌ பகவானுமாயெ பிர்மதேவருடைய ஆஞ்ஞை 
யைத்‌ தலைகுனிந்து அவ்விதமே செய்கிறேன்‌ என்று வெகுமானத்அடன்‌ ஓப்‌ 
புக்கொண்டான்‌. 20 

பகவானாயெ பிர்மதேவரும்‌ மனுவால்‌ விதிப்படி. பூஜையைப்‌ பெற்று ப்ரிய 
வ்ருதரும்‌ காசதரும்‌ குடிலத்தன்மையின்றிப்‌ பார்‌ த்துக்கொண்டிருக்கும்போது 
வாக்குக்கு விஷயமாகாததும்‌ (பிரயாஸையின்மீ ௮) மனக்கு விஷயமான அம்‌ 
வ்யவஹாரம்‌ செய்யத்தகா த அமா பிர்மஸ்வரூப த்தை யெண்ணித்‌ தம்மிருப்‌ 
பிட மடைந்தார்‌. 21 

பிர்மதேவரால்‌ இவ்விதம்‌ கிடைத்த மனோரதமுடையவராகிய மனுவும்‌ 
நாரதமுனிவரின்‌ இறந்த ஸம்மதத்தின்பேரில்‌ பூமண்டலம்‌ யாவற்றின்‌ அமைப்‌ 
பையும்‌ பரிபாலிப்பதற்காக புத்ரனை யுண்டாக்‌த்‌ தரண்டமுடியாத விஷயங்க 
ளுக்கு விஷமயமான மடுப்போன்ற ரொஹத்திற்குத்‌ இசையாயெ போக விருப்‌ 
பத்‌ தினின்று ஓழிவடைந்தார்‌. 22 
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ஸஹிஷ.கீ௦ நா2, தஹுர2ுஉ ஹ வாவா.தஜா.கா..உஹகர.ம. மண 
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சூ.3ியெ_ யஜிஹ யஜதணாஹு 8ஹாவிற ஹிமணடிரறெபகொ 
௧ (75 வ 
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ல்‌ ன்‌ ப 12) அவனை 
ராஐ 8ஹ.த8 உறவு தால்‌ ஐ நயாரேஹ॥௨ ௪॥ _தர.நாஹ சூழீயெ,.கி॥ ௯மீ 
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இவ்விதமே அர்த ப்ரியவ்ரு தசாஜன்‌ தன்‌ விருப்பத்தால்‌ கர்மங்களை அனு 
ஷ்டிக்கும்‌ அதிகாரமடைந்து உலகங்க ளெல்லாவற்றினுடைய பந்தத்தைப்‌ 
போக்குவதில்‌ திறமையுள்ள மஹிமையுடையவரும்‌ பகவானுமாயெ ஆதி புரு 
ஷருடைய பாதபத்ம மிரண்டையும்‌ எப்பொழுதும்‌ த்பானம்‌ செய்யும்‌ விர்த்தி 
யால்‌ (சாக முதலியன)நீங்யெ மனமுள்ளவனும்‌ பரிசுத்தனும்‌ பெரியோர்களின்‌ 
( ஆஞ்ஞையைப்‌ பரிபாலிப்பதால்‌) கெளரவத்தை விர்ச்திபண்‌ ணுறெவனுமாகிப்‌ 
பூமண்டலத்தைப்‌ பரிபாலித்தான்‌. 23 

பிறகு அர்த ப்ரியவ்ருதராஜன்‌ ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதியாயே விச்வகர்மாவின்‌ 
பெண்ணாயெ பர்ஹிஷ்மதியை விவாஹம்‌ செய்‌ அகொணடான்‌, அர்த பர்ஹிஷ்‌ 
மதியிடம்‌ நிச்சயமாக ப்ரஷஹித்‌ இ பெற்றவர்களும்‌ தனக்குச்‌ சமமான குணம்‌ 
சிலம்‌, கர்மம்‌, ரூபம்‌, வீர்யம்‌ இவைகளால்‌ பெருக்‌ சனமுடையவர்களுமாகிய 
பத்துப்‌ புத்திரர்களைப்‌ பெற்றான்‌, ஆச்சர்யம்‌! இளாயவளாக ஊர்ஜஸ்வதி என்ற 
பெண்ணையும்‌ அடைக்தான்‌. 24 


ஆக்னித்ரன்‌, இத்மஜிஹ்வன்‌ , யஞ்ஞபாகு, மஹாவிரன்‌, ஹிரண்யரேதஸ்‌ 


இருதபிருஷ்டன்‌, ஸவனன்‌, மேதாதிதி, வீதிஹோத்சன்‌, கவி என்ற அக்னி 
யின்‌ பெயரை இரத்தப்‌ பத்‌ அப்‌ பிள்‌சாகளுங்கொண்டனர்‌. 5 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ௫-வது ஸ்கந்தம்‌. 1119 
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இவர்களுக்குள்‌ கவி, மஹாவீரன்‌, ஸவனன்‌ என்ற இந்த மூவரும்‌ ஊர்த்வ 
சேதஸ்களாக இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ சிறு வயதுமுதல்‌ ஆத்மவித்தையில்‌ பழக்‌ 
சமடைந்து பரம ஹம்ஸாச்சிரமத்தையே அடைந்தார்கள்‌. 20 

அர்த பரமஹம்ஸாச்ரமத்தில்‌ ஓழிவையே சிலமாகக்‌ கொண்ட பரம 'ரிஷி 
களாகிய இந்த மூவரும்‌, ஜீவஸமூஹம்‌ யாவர்க்கும்‌ வாஸஸ்தானமா யெவரும்‌ 
ஸம்ஸார பயமுள்ளவர்களுக்குஆச்‌்ரயமாயெவரும்‌ பகவா னுமரகயெ வாஸுதேவ 
ருடைய அழகு வாய்ந்த பாதாரவிந்தங்களை இடைவிடாமல்‌ ஸ்மரணம்‌ செய்‌ 
ததால்‌, அசண்டிதமும்‌ றந்த அமா பக்தியோகத்‌ இன்‌ மகிமையால்‌ சோ திக்‌ 
கப்பட்ட மனத்துக்குள்‌ பிரகாசிக்றெவரும்‌ பூதங்களனை வற்றுக்கும்‌ ஆத்மாவும்‌ 
பகவானுமாயெ பிசத்யகாத்மாவிடத்திலேயே அத்மாளின்‌ ஏகத்தன்மையை 
உபா தியின்றி அடைந்தார்கள்‌. இத பிரஹித்தம்‌. ஆச்சர்யம்‌. 21 

மற்றொரு மனைவியிடத்திலும்‌ உத்தமன்‌, தாமஸன்‌, ரைவதன்‌ என்ற பெய 
ருடைய மூன்று குமாரர்களை யடைந்தான்‌. இவர்கள்‌ மன்வந்தரங்களுக்கு பிர 
புக்களாகியவர்கள்‌. 28 

இவ்விதம்‌ புத்ரர்கள்‌ ஒழிவு மார்க்கத்தை அடைக்‌ திருக்கும்போ அ, சற 
ந்த மனமுடைய பிரியவ்ருத மஹாராஜன்‌, தடைபடாத பெளருஷங்களின்‌ 
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காரச்‌ சத்தத்தால்‌ வெருண்டோடிய தர்மசத்ருக்களுடையவஞாய்‌, இனந்தேர்‌ 
அம்‌ விர்த்தியடைந்த பர்ஹீஷ்ம இயின்‌ ஸர்தோஷத்தாலும்‌ லீலைகளாலும்‌ சிருங்‌ 
காரம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ வெட்கத்தாலும்‌ ஸங்கோசமடை,ந்த ஹாஸ்யமுடைய 
பார்வைகளாலும்‌ மனோஞ்ஞமான பரிஹாஸப்‌ பேச்சுக்களாலும்‌ அவமதிப்‌ 
படைந்த விவேகமுடையவனைப்போ லும்‌ அறிந்து கொள்ளாதவனைப்‌ போலும்‌ 
இருந்து பதினோரு 1 அற்புத வருடம்வசையில்‌ பூமியைப்‌ புத்தான்‌, 29 
பகவானாயெ ஸூர்யன்‌ மஹாமேருவைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு பூமண்டலம்‌ 
உள்ள வரையில்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்னெ்றார்‌. பாதிவரையில்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்‌ 
மூர்‌. பாதிவரையில்‌ மறைக்கிறார்‌. பகவானுடைய உபாஸனையால்‌ விர்த்தியடை 
தந்தனம்‌ புருஷர்களுக்கு ஸாத்யமில்லாகதுமாகிய மஹிமையை அடைந்த இவ்‌ 
1 அற்புதம்‌ - பத்துக்சோடி, 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1121 


ஹில.மவஉ௫வாஹ்டெொொவலி தா தி வாறுஷவஹரலா வஹ2லஹி நஹ 
ஜவெமறமெ ஜெ..கி௨4யெ.ர ஈஜநீ2வி ஜிமஃ கிஷூா8.கி ஹவ்‌ 
௯] கூஹமணி2நஃவய க, ர2ஜி.தீய உவ வ.க ॥ 20 
யெவா உஹ குமண பெசிகர தவறிவா காஹெ ஹவஹி 

நவ சூதவஜய து வவ கர சாஹவலுவொடவா$ ஜூ வெ சஷ்மமா 
ஓலி ௧௦௧௯ னள ணமாக வ ஷு வோ? 81 


பெஷாஃ வறிசாண௦ வ-வ_ஹாஉ-ஈ தொ தரறொயமாஹுவரட 
ஜிமயணெம வஹி? ஹஸூளூத உவ கவா? | 32 


க்ஷாரறொடெக்ஷாமஸொஉ ஹுரொஉ வரகொஉ க்ஷீறொட 
உய௰ி2௦மெொ௨உ ரருலொலாஹவ ஜலமய 8] ஹவவீவவரிவா குஹ 
ஈுாஆகிவஹசா_நா வூ அவ யாகாவா இவ ஹவஹவி ரி 


ADNAN கூறரு கர கரக ககக கபர கபர கபகவகூ கு கரக க க கபக ரபகுரபகூ ரு ர குபசுயகவக்கூ ுகருருர்ர்ருருஈ௫௩௧௪ 


வ.கிவ, காபாப.கி சயெ_ நாவ வா௨ ர்‌ சஹா வ சமாதி கீய? 
வ சஃம௨-இய. ஐஉவவய_$க, 2a _நவெஉ8ஹ௦மாவி.௧௦ பட மவ னல்‌ 
பெொரவவி ௧௨ ஸில்‌ வப உஷா.ந.கிக ரஷூ வ வ, ஜாவொய்ஹ 01 
யெவாஉகி॥ வெ உஹால.கி ௨ ஹிலள அஹாயவகராம ; ௯-௧9 வி 
வாதா மத_ா8 ய ௧ பெறெவக ].கா31 க ௧॥ ெகஷாி.கி! பஷார்‌ விதா 
ணஃ ஸ்ரூணி.கி பெஷ.8 வார யகிஹாமதா.ந௦ உதரஹபெதொகிமாணெ ந 
விஹார கா பெடெடெதவஃ ஹி நெ. "வ கறிவ3௦.௮.௧3 உவா வி கா 
௩௨॥ யமாயமா ஷிசய௩வொவஹிரெசெகஹொத்வார வவ வாழா 


வரசன்‌ அறத ஸடர்யனைச்‌ சந்தோஷப்படுத்‌ தக்கொணடு ஸமமான ல 
யஅம்‌ ஜ்‌ யோ திமயமுமான ஈசுக்கால்‌ இரவையும்‌ பகலாசச்‌ செய்கறேனென்று 
இரண்டாவது ஸ-டிர்யனைப்‌ 2 பால்‌ ஏழு தடவை ஸுர்யனைச்‌ சுற்றிவந்தான்‌. 80 


அவ்வரசனுடைய கேர்க்கால்‌ நுனியால்‌ ஏற்பட்ட பள்ளங்கள்‌ ஏழு கட 
லாயின. அதனாலேயே ஜம்பூ, ப்லக்ஷம்‌, சால்மலி, குசம்‌, க்ரெளஞ்சம்‌, சாகரம்‌, 
புஷ்கரம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய எழு'தீவுகள்‌ பூமியில்‌ அமைந்தன. 31 - 
அவைகளின்‌ அளவைக்‌ கள்‌. முன்னேயுள்ள திவைவிட அடுத்த வான 


வேளிப்பக்கத்நில்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ இரண்டுமடங்கு அதிக அகலமான 
தென்று கணக்டைப்பட்டி ருக்கிறது. 32 


லவண ஸமுத்ரம்‌ 1 இகத ஸமுதீரம்‌ ஸுராஸமுத்மம்‌ 2 ருதஸமுத்ரம்‌ 
கூதிரஸமுத்ரம்‌ 3 ததி ஸமுத்ரம்‌ சுத்த ஜல ஸமுத்ரம்‌ என ஏழு ஸமுத்ரங்களா 
யின. அவ்‌ வழு ஸமுத்ரங்களும்‌ எழு இவுகளுக்கு பரிகம்‌ போன்றவைகள்‌. 


(1) இக்ஷ;;௩ஸ.ஆத்ரம்‌--சரும்புச்கடல்‌. (2) எரு சஸமுச்ரம்‌--செய்ச்சடல்‌. (8) சதிஸ 
முத்ரம்‌-தயிர்க்கடல்‌, 
141 


1122 ரீ 22ாமவடெத ௨. ணஉஹு$ [3-வது 


வீிஃவெஷு வரமக ஏய, ரிக உவகலி தர$ ெகதஷாு ஜூவாஜிஷு 
ஸஹி_ஷ.கீவ.கிம அவவ. நா.தஜா நாமி மீ மெய மில ம்‌ த்க்‌ 
ஹிமணுறெடெ தாவ ர.கவரஷஜெயா தியிவி. கி ஹா ஆ ஹுஜாறயலா 
ஹஃவெடிடெ 2 கி ஜெகஜெவாயிவ தி வி௨ மெ | 33 
உு ஹி கு வெொஜ.3வ.கீ5௦ நாஜொரரநவெ ஹாயல௪ யூ 
ஊஹீலெவயா நீ நா2 காவு ஹுதா | 34 
ஸொ॥0_2வ௦விய$ வாற ஈஷகாற உற௱௰௫ 2 
வஹா ஆ௨௦ணி ஜஹா ஜி.கஷ உணா மா | 
வி,௦ விஉ௰௱ விம. தஹக௯ரலாஓயி.த 
ய. ஷா2யெயஃய_நர ஹ்‌ ஜஹா.தி ஸ௦ய | 35 


TO A NA AAS 


2 ஸவைஹிஹிஃபவ உக ரஹகூரரொடெகி, ஓயி2௦ய52 பி 2 3௦ டி ஜெ 
ஹவஜஒயய ஹட வாகாு விவா ஐவ ௪) ஒரெடெிகவஹுவெவதி காயெ 
கவா? ெ.கஹரே_நா? விஹாாெதொ ௨ )ஹிாஞ$£ உரக“ வரமக ௯ஷ௦கீ 
ண. சுயா ॥ ௩௩॥ ௩௪ ॥ டு ய மாஜதஹா ம கி வறீ கூிஉலி 
வ ரயஜெதொலமவால்‌ க க 0 கலரி கி ॥ ஜி.தாஷுணா$ 
௨௦௫ யாணி ஷூ-௫8_)யொவாயெஹெஷா௦ ॥ ஹவஃ விய வா ுஷ.காற 
உ.கி.நலி.௧.௦ நரஹலாவி ௧௦ வி௨-இ௱வி.ம_த£ சுண்லொவி யஹு உ௱௫ 3 
ஹ நாக ]௨ஜாமயெஉ)& ௪யநா-5.த ணசெவஸ௦ப௦வ௦ஹாரம௦ தக 
திகி வாம்ெவெயஜெவொமய_-8 வாாஷறெ.ககூ௦ வணா ஒகூஃ ஜஐஹா.கிமருஜொ 
ஹவ._தீ.த)ய_8 ॥ கூடு ॥ தஹவராக, 88-௨5 ஹு நிவ ]-கிக, 88 ஹூ 


அவை மத்தியிலுள்ள தீவுகளுக்கு ஸமமாகீயலைகள்‌. அவை ஒவ்வொன்றும்‌ 
முற்கூறியதுபோல்‌ ஏழுதீவுகளிலும்‌ வெளிப்பக்கத்தில்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ 
தனித்தனியே ஏற்பட்டவைகள்‌. 

பர்‌ஹிஷ்மதிக்குக்‌ கணவனாயெ ப்ரியவ்ருதமஹாசாஜன்‌ அந்த ஜாம்பூ முத 
லிய இவுகளில்‌ தன்னை யறுசரித்த ஆக்னித்ரன்‌, இத்மஜிஹ்வன்‌, யஞ்ஞபாகு, 
ஹிரண்யரேதஸ்‌, கருதப்ருஷ்டன்‌, மேதாதிதி, விதிஹோதரன்‌ என்ற பெயரு 
டைய குமாசர்களை கணக்குப்படி. ஓவ்வொருதிவுகளிலும்‌ ஒவ்வொருவராக 
இராஜாவாக்கனான்‌. 33 


ஊர்ஜஸ்வதி என்ற பெண்ணை சுக்ரருக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. சுக்ரனுக்குப்‌ ்‌ 
பெண்ணாக அவளிடம்‌ தேவயானி என்பவள்‌ பிறந்தாள்‌. 34 
அந்தபகவானைச்‌ சேர்க்தவர்களும்‌ அவருடைய பாததளியால்‌ ஜயிக்கப்‌ 
த்க்‌ ஆஅகுணங்‌ஈளுடையவர்களுமாய ஸாஅுக்களுக்கு இ யுன்‌ 
கார்யமான த விசித்ரமல்ல. சண்டாளனாயினும்‌ பகவானுடைய நாமதேயத்தை 
ஒருதடவை கூறுவானாயின்‌ அவன்‌ உடனே ஸம்ஸாரபர்தத்தை விடுகிறான்‌. 35 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1123 


மஹ ஊவ2வறிசி கவலவறா௯, 5 வக து ஜெவஷி_1வ௱ணர 
_5ுரமய_நா_மவ_தி த.ர-ணவிஹ._ம_;வ௦ஹ)ம..மா.நிவர-$.தகிவா.தா 
௦ 221 சூர.க நிவெ32 ௨௨2ாஹாஹொ க௯ஹாய நாஷி ௧௦ ய௨ஹி 
_திவெபமி_தாரஹ சிஜி, யெெவிஉடரவிற விகவிஷ2விஷயாஃய௯ வெ 
ஆதஒினாகு22 ஷூ ர வ.நி.தரயா விபஸொ௨2௨]0௦ ஊர௦யி.மிமி.தி ஹயா 
அசா | 35 


வ௱ெவகாவஷூஹாரஉயி.ம.தா.த ௨ர.க; வ£யா.30__மா_ஈவழ)_த 
ஹு3 வால; உ.2ர௦ யமாஉரய௦ விலஜு ஹுக௯லொ.மா௦ அ ஸ 2ஹி 
ஷீ உரதகதிவ ஹூஹாவில௰ கி2£வஹாய ஹயஃ விஹி.த நிவெஜொ 
ஹரலி மரஹீகறுவிரஹ்ிவிஹாறாமாஹலூாவெொ லமவடபொ நாற 
ஹு வலவ வா மறெொவா நஹ | 31 


AAAANNNANNNNS AANA ரூ ககக குக ககக சபரு ர ரு ரகு கவ ககக ககக குு்‌ 


வ. அி॥ செவஷி_வமணயொர நாபயய ந 8.௩௩ஹெவா உஉஹ.தி$ அஉநாவகி 
ப ொயொமண விஹ.ம_2 ராஜாதி உரவஸ$ த _தஹமெண சூ.த.நி8_நஹி 
அிவெ)கொயஹ) 2யர ௬ஷாய.௩-௩ஷி.க௦ய௫ பத கி நிவெபடி.௧8 த _த.58 
வ ௦ 

௯20௦ விஷயெயெவி_பநா௨8 ].2௦ 9௯-1ட௦ ॥௩௬॥ வ௱கெவடெத.கி! வ௱ஜெவ 
தாயா௦ ஸ்ரீ ஹரெ$ வ ஹாடதெ ௯யிம.த£ வாவொய$ சூ.தவ த) வபோ...8 
விவெ௯ூ தந நாவ வ௨வீ௦ தஉவகிஷ தாமசெவெ வா நா நஹ 
ஹாரெ.க) நய கி௦௯]கா நா மடபெதஹ) வோ a) உதா யு விஷூ) 
ஹாுகொ லொமொ யஹூர௦ _தா௦ ஹூ ஹிஷீ௦ 2ஹாவில-இ.கி௦ ஹா 3) ௩௦ 
உ_கஹி.கர௦ 8ர.சகஸறீறசிவவரி.க) 8) .5.5, ஹெ து ஹ ]ி.நிஹிடெதா.நிவெ-$ 

ஆ: ஓ. 
கொயெந ஹ]8 தஹ உதா காவு மய ஹரகிம].ஹீ.க£ விஷி.த3 ஜி 


கணக்கற்ற வன்மையையும்‌ பராக்ரமத்தையுமடைந்த ப்ரியவ்ருதரா ஜன்‌ 
ஒருஸமயம்‌ நார தமுணிவரின்‌ பாதஸேவை செய்யும்போது ஏற்பட்ட ப்ரபஞ்ச 
ஸம்பற்தத்தால்தன்னை ஆனர்‌ தமற்றவனென்று கருதி,மனதில்‌ வெறுப்படைர்‌ த 
பின்வருமாறு சொல்லுகிறான்‌. ஆச்சர்யம்‌! பிசகானகார்யத்தைச்‌ செய்துவிட்‌ 
டேன்‌. ஏனெனில்‌ நான்‌ அவித்தையால்‌ ஏற்பட்ட குடிலமான விஷயங்களாகிய 
பாழுங்கிணத்றில்‌ தள்ளப்பட்டேன்‌. ஆகையால்‌ அந்த விஷயங்கள்‌ போதும்‌ 
போனம்‌; இந்த பர்ஹிஷ்மதிக்கு வினோகமிருகமாகிய என்னைச்‌ சுடவேண்டும்‌. 
சுடவேண்டும்‌ என்று தன்னை கினைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 36 


ஸ்ரீஹரியின்‌ அறுக்ரஹத்தால்‌ அடைந்த விவேகத்தால்‌ தன்னை யறுஸரித்த 
புத்ரர்களூக்கு இந்த பூமியை கணக்குப்படி. பிரித்துக்கொடுத் து ஸாகத்தை 
யத பவித்த மனைவியையும்‌ ராஜ்படைசுமியையும்‌ பிணத்தைப்போல எண்ணி 
ஒழித்து விட்டு மனதில்‌ செஹிச்கப்பட்ட விஷ்ணுவின்‌ லீலையால்‌ திறமை 
யடைர்து பகவானாயெ நாதருடைய மார்க்கத்தை மறுபடி அறுஸரித்தான்‌. 81 


1124 . பபீ 2௨ ஈமவடபெ ௨..அுதஹஃ3 
~~ ஹஹ ௯ ன்‌ 


தஹ, ஹவா ஊதெ யணொகாூ || 58 
வி,யவ,.ககர.5௦ ௯2௨-3 சொ _நா காய_ாஜவிெ pur 2 
யொடெகசிநிடெமகரறொவ யாவு ஹவ்‌ வாறியிற 39 
ஹுூஹஹா ௦ ௯7.௧௦ யெந விகினிவ மாகிவி? | 


ஹீரா வ லூத.நிவர-ஃ ௧5 அவெ ஜீவெ விலரம௰ம$8 | 40 


ஹன2௦ கிவ; ௦ ஐர_ந௩ஷ௦ வ ௨ஹகூ௦ யொம௰க2-ஜ | 
யமக, நிமயனவ2$௦ வு ஷர நாஜமஅவி யூ | 41 
உதி ud 2உ௱மவடெ வ.ஹுஉஹகெ௦ 
வூடிசொ2ஃம; £ய$, 
“39:69 ௫842-4 


கூசுகூளுவகு சவகு சவசவசவரகூ சூர DADA க சவகு கசக்க க க க கூ கரக வ கூ குவ கூ ரு கூர ADDON 


தஹ 8ஹிசொவ.நி ப நமெொகா$ உ-இவ_$ஹிலா8 சய )6பெயயா ॥ஸுற ॥ 
அலெஷமஸொகொஸவ.தீ.கி ॥ ௩௮ ॥ வியவ, தெகி॥ கம்மை 
ஊாயாவல -தொ.கிரஹ இ ॥௩௯ ॥ ஜுுவலஹா சிகி |! ஹஹஹா ௩௨. 
கடெபெ.. 5௯ 7.5௦ ஷரிஜிஙிவ நாரிலிஹீதாலபெ நக; காவ-8.சர.நாஉிவ3. | 
செ ச ஹுவாய கலய ॥௪௦॥ ஊள 29ி.கி॥ ௨ள8௦ வாகா 8௦ கிவ)௦ஹம.. 
8௦ 8ர..ந-௩ஷ.௦8.க.) )லொக௧ஜ௦ 8 ஹகூ௦ வெலவஃ யொ.நிரய.க௨0)௦ கெடெ 
வபுஷாநு ஐ.நா விஷ மகா? தஹவவி யாயஹெ.கி௫க॥ 


RARDIN கூகூகூ கூ கூசவஸ 


ஐ. தி வாவாய_?2உிகாயா௦ உயகய யவ. 
3369 6642-௭ 


அந்த ப்ரியவருதனுடைய மஹிமையை விளக்கும்‌ ஸ்லாகங்கள்‌. 33 


ப்ரியவ்ருதன்‌ செய்தகார்யத்தை ஈசுவானை த்தவீர பற்ற எவன்‌ செய்வான்‌. 
அவ்வரசன்‌ இருரேப்போக்கக்கொண்டு தேர்க்கால்களின்‌ பள்ளத்தால்‌ ஏழு 
கடல்களையும்‌ ஏற்படுத்தினான்‌. 39 
அவன்‌ பூமியின்‌ ஸ்வரூபத்தை ஏற்படுத்தினான்‌. ப்ராணிகளின்‌ ஸ-ஈகத்திற்‌ 

காக ஓவ்வொரு தீவிலும்‌ பிரித்து ஈதீகளாலும்‌: மலைகளாலும்‌ வனம்‌ முதலிய 
வத்றுலும்‌ எல்லையையும்‌ ஏற்படுத்தினான்‌, 40 
நா.சாயணபக்தர்களிடம்‌ அன்புள்ள ப்ரியவ்ருகராஜன்‌ பாதாளத்திலுண்‌ 
டான அம்‌ ஸ்வர்க்கத்திலண்டான அம்‌ மானிடலோகத்திலுண்டான தும்‌ யோகத்‌ 
தாலம்‌ கர்மத்தா அம்‌ உண்டான அமா கய பெருந்தன்மையை நரகத்திற்குச்‌ சம 
மாக எண்ணினான்‌. 4l 
1-வ.து அத்தியாயம்‌ 

முற்றிற்று. 
289 GP 


வி.தகீயாயாயவஹராா௦ல3. 
| ஸ்ரீராம ௯3 | 

| ஹஊவ௦ஃ விகி ஹ_நிவரெத .த௨_க௩ாமாராஹவ0_ம வ௦வ_க._32£ர._௩ 
சூமீயெொ ஜணஸஜீவனகஹூ வூஜானைமஹஸவ௨2௨ரவெஷலாண$ 
வய. .மாவாய௯ | [ 
ஹ்‌ வ காவி திகரலொககா28 ஹுறவ௱வ நி.கா௫, லா வலஜொ 
ணா, லமவஞ௦ விமமஹ,ரஜா௦ வ.திலஹ,]. கவறிவயெஃரவகாண 
கர்ுடபெகொடெொண தவஸஹாரறாமயாணலவவ || 2 
ஆஉவலுஹு ஹவா நாஜிவாறுஷ ஹி மாய௦கீ௦ வவெ 
வி.௧௦ நாவாஹஸூலியாவயா2ரஹ || 8 


AANNNT NANA AAT கூகூகூகு குக ககக ககக கூூகூகூகுகூகூகூகூகுகுகுகுகூகூருு ககக கூகுகுகூகூககூ்குகுகூக௯௪ 


தி ம 
கி.கீயெ வெராகதா.மீ ய, வறி௧,௦ நட்‌ அடம்‌ 

வ தூ ஹி உ௨-இவ.3வி_த) ர யொ நாவி ஐந௯ ॥ 

சில்‌ வ௦பெொ உரி லாயதாமீய;$ மடெஹெணவ-௦மவ$ ॥ 

வலிஹஹ.நிவ கவெ ௨௦ வபித௦ துமி வீக॥ 

ர ட) ~~ 

வவ$.கி/22௨-இதீவசொகொயாஷஸாஷா$௨வ/ வே ஆவ தரலயாரேஹ 
ய8_ரவெக்ஷசாண$ய ற 8வெகதாணஉ அ) ஹி வி.கலொககா82வாு ௧. 
௯22 ஹுவாராணாஃ வ.மி.தாஹாஷா௦ ரச மாவ 8 கஹஷுகெணாாஃ 
ஞூஹ -தா.நிவலிவயெ_ரரவகணா.நி உ௱ஷா$.நியெ ந ॥௨॥ .ததி.தி ॥ சவ 
லல ஜதாகவா வ ஹா ௯.மியாவயாாவஹஹ௦ஸஷொ.மாய_1௦ உ, ஹாவயா8ோவய௩॥ 


ய? 
ஹெ.கி॥ ஹாவ_த௨ாஸா, சொவவ_ந8 வம செக). 8 2ணியகூசெவொஹ 


2-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு பிதாவாகிய ப்ரியவருதராஜன்‌ நிவிர்த்தீபெற்றபின்பு ஆச்னித்‌ 
சன்‌ அக்தப்பிதாவின்‌ அஞ்ஞைப்படி ஐம்பூத்திவில்‌ உள்ள பிரஜைகளைத்‌ தன்‌ 
வயிற்றில்‌ பிறந்தவர்களைப்போல்‌ பாவித்து தர்மத்தைக்கவனித்து நன்றாய்ப்‌ 
பரிபாலனம்‌ செய்தான்‌. 1 
அந்த அக்னீத்சன்‌ ஒருஸமயம்‌ புத்ரனைவிரும்பி தேவஸ்திரிகள்‌ விலாஸ 
மாக இருக்கும்‌ மந்தர மலையின்‌ குகையில்‌ பூஜைக்குரிய வஸ்‌அக்களைச்‌ சேகரித்‌ 
அக்கொண்டு பகவானாகிய பிர்மதேவரை மனத்தின்‌ ஒருமையுள்ள தவத்தால்‌ 
பூஜித்தான்‌. 2 
பகவானும்‌ ஆதிபுருஷருமாயெ நான்‌ முகன்‌ இதையறிர்‌.து ஸ பையில்‌ கானம்‌ 
செய்யும்‌ பூர்வசித்தி என்ற அப்ஸரஸ்ஸை ப்ரயாணப்படுத்‌தினான்‌. 3 


1126 ப்ரீ ௨௨ர.மவதத வண்ஹ$, [2-வது 


ஹா அ அலார; சொவவ ந2உதிறஊணீயஃ விவிம _நிஸில விடவி 
விடிவாபரிஷ நிகட வாட்‌ ஐ.தா। 0௨ ஹறுவிஹஃமூகிய வொளி 
லு ரம. திவி உ. கிணொய$ந ஹலில ௯-௦௯ ட காடவ 
ஸ௯ கஓஹுஹாஜிலிவி 3 வித, 2 உவ ௯ 9ஜி.தா2லஜலா பாய கலா கம 

பண 2 
ஹா ॥ 4 


ஆஹூரஹுலுலுி த.ம2 நவவி நரஹமதவிலாஹாயா மர பபா.நுவ 
௨௦ வண வுணாய2ர_.ு டுவி வமணாலாணஹ_நஉூவாகணட- 
காடமெவகா2ரா8 ஹூயியொமெ .நா8லி.த.நய ற.நவி 2-௧ யம 
ந விதி) வ$ராவஷ | 5 
விலியா ரர மிஸிலாயயெ Is கா வ்‌ கெஷ-ிஷா- 
ட ஹ.நிக ரஷ ஹண_$வல 8 தாஹா - இமா ஹலலிவ ஹுமா 
2ய-இராஉ௰$ ெகஷா௦ திட்ட? ர்‌ ட்ப பட்டய ஸு சிஷி வாய்‌. 
ணெ? ஷூலாசிஸி£ வ ஹஸ்பெொூ வ வர கிவொய சாகா யெ. ஹவில ௯௯௯ 
உய$ டிவிவி.த ,௦ யடார-கழார உவ௯-௫ஜி_.தா _நாகி.தா8 ௯2லா &ஞாஸுயா£ 
கெஷ கலா நி சஷாோகா8-வவ.5௨ ॥௪॥ தஹ கி! ஹாலுவிடபெதம2டெந 
யெ உவி.ந ரஹா? ௦௦௧௦. .காவிலாஹொ யஹ;ர£ வகாரஹ்வாமொட க) 
கவாக காய வாணவுணெ.கி ய.நி௦ கவ.$.காறஈவிரஹ) வமணாலாண 
ஹு ஹ.ர௦ 8 விடெத நய வவ essere. ௦௦ 
ஜிகுவய விடி நீல) வாலஷ ஓடம்‌ ॥௫॥ _தாதி.கி॥ கரஜெவெகெவீ௦ 2காய2 
ஹு வம8-வ..நீ.கஹஙு ஊயவகி_கீ ஹவக்ஷ;ரோணா௦ ஓரஸெொொக வரவ ஜலா 
ககுரணஷஹவவெடிமெ ந த௲ஸீகணாம_1௦ கிலிஐர.5ா௦ கெவாநா௦ 9. 
ஜா ரணை எ தா்‌ தம தா கில பெஷாசாஹாஉயவெ$ மத கிலி. ] 
ணா௦ 9_தவிகாஹ) விவா வ வ, வெயாஉ௱௱௱௦ ர க ம.சிராவிஹாறமுாகீ, லா 


அந்தப்‌ பூர்வசித்தி செருங்யெ பலவிதமான விருக்ஷங்களின்‌ கிளைகளின்‌ 
௮ருஓள்ள ஸ்வர்ணக்கொடிகளில்‌ உட்கார்ந்துள்ள ஆண்‌ பெண்‌ பறவைகள்‌ 
கூவும்‌ கூச்சலினால்‌ எழுப்பப்பட்ட நீர்க்கோழி, நீர்க்காக்கை, கொக்கு, களஹம்‌ 
ஸம்‌ முதலியவைகள்‌ விசித்ரமாகச்‌ சத்தமிடும்‌ நிர்மலமான தடாகங்களில்‌ உள்ள 
கமலங்களுக்கு வாஸஸ்தானமாயெஅம்‌ மிக. ரமணீயமுமான ஆக்னீத்சன்‌ ஆச்ரமதீ 
தைச்சார்ந்த உபவனத்தில்‌ ஸஞ்சரித்தாள்‌. 

மிகவும்‌ சுந்தரமான நடையில்‌ உள்ள பாதவின்யாஸங்களால்‌ ஏற்பட்ட 
விலாஸமுடைய அர்தப்பூர்வசித்தியின்‌, மனோஞ்ஞமான பாதங்களில்‌ உள்ள 
ஆபாணத்திலிருர்‌ அ ஓவ்வொரு அடியில. முண்டாகும்‌ குணு குணு என்ற சத்‌ 
தத்தை ராஜகுமாரனாயெ ஆத்னீத்ரன்‌ கேட்டு தவத்‌ தின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ மூடப்‌ 
பட்ட நேத்திரங்களாபெ இறாதா மரை முசையைச்‌ சிறிது திறர்துபார்த்தான்‌, 5 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1127 


தாஜெவொவிஉ௫ரெ ஐமீ கிவ வுத_ நவ உவஜிவ. ீ௦ிவிஜ 
5௨_நுஐஜ 2பெநொ நய நா ஹாஉஒஉுவெ_.ம__திவிஹாஈவிநயராவலொடெ 
வ வாறரக்ஷ்ரவயவவெ2_3- நஹி நரணாஃ குவுகரய ஹு வி௨ 
ம.கீ௦ விவா | 6 


_நிஜ£வ வி. மஹி தா]. தாஸவ ஹஸஹஹாஹலாஷணாஜொ௨ 2௨௯௦ 
2மா௫௯ற நிகரறொவ்ரொம ஐ உகவஉ நா வலுஉஹ ஹக்‌ 
லாஈஈம நா௦ மெல _தஉவலொ௯9_5.ந விவ வர. தாவஹாமஹு ஹவ்‌ 
பொ 2௯றயஜஹு வபா” நீதா ஜூவஜி. தி ஹொவாவ | T 


கர ௯/௦ ஜிகீஷ_ி வ ௫௦ ஐ நிவய_ பெொழமெ 
2ரயா2 வி ௯ரவி லவ மபா. | 


டிரச கூர A கு க அரகர ரு அகூகு ருரு கக்க கு குருஙுக்கூருவுகு வகு கரு ங்குககூகுக்குக்க்க்க்க்கக்குகக்க 


வி.நயய--தெ ரவலொகம ஹுஹராண க்‌ ௭வபவாபம பொக ராய 
யெ ॥௯॥ நிஜெ.கி। நிச -வாகிமல0.௧௦ ௯87 ததிவஹா௨- சூவரவல வரக. ௯௬௦ 
ய ச ஹாஹுமாஷணம .தஹிஷாசொலடொ நிபமாஹம௦ய2 கெெர2உரயா8 யெ 
கற நிலமா? ௦௦.௩ வறொய வணக .த_ந லபா 9 ஸரி; யூ 
உஉவிநாஸ$ பெ ந வலு-ஹு 3௦ கிஸிய ல_ந௦ ஹ_நயொ ப்‌ படக்‌ றா 
நாயா யவாஹா௫ தஹ கொக மகள்‌ கிவ. கரவஸ்ஸ) உசாவகாபா 
வு ரள கடிய ॥ காகூஃபொொலெயி, ராவஹில்‌ கிஹிகிஷ_ஹி 2-நிவயெ 


புஷ்பங்களை முகரும்‌ பெண்வண்டுபோன்ற வளம்‌, தேவர்களுடையவும்‌ 
மானிடர்களுடையவும்‌ மனஅக்கும்‌ நேத்திரங்களுச்கும்‌ ஸந்தோஷத்தை 
உண்டுபண்ணுறெ ஈடையாலும்‌ விளையாட்டாலும்‌ வணக்கத்தாலும்‌ கர்சனத்‌ 
தாலும்‌ இனிமையான ஸ்வசங்களுடைய வர்ணங்களாலும்‌ அங்கங்களா லும்‌ 
மானிடர்களின்‌ மன தில்‌ மன்மதன்‌ ப்ரவேடிக்க த்வாரத்தைச்‌ செய்றெவளுமா 
கிய அந்தப்‌ பூர்வசித்‌ தியை அருகில்‌ கண்டான்‌. 6 

தன்‌ (பூர்வசித்தியின்‌) வாக்கிலிருக்து ஈழுவியதம்‌ அமுதம்போன்ற அம்‌ 
மன வையொக்ததம்‌ புன்‌ முறுவலோடுகூடி.ய அமா கிய ஸம்பாஷணைந௩டக்கும்போ 
அண்டான முசச்சுக்சாற்றின்‌ பரிசத்தால்‌, மிகுதியும்‌ மதக்மொண்ட வண்டுக்கூட்‌ 
டங்களின்‌ தடையால்‌ பயந்தோடும்‌ பாதவின்யாஸத்தால்‌ கொஞ்சம்‌ அசையும்‌ 
ஸ்தனங்களையும்‌ கூ ந்தலையும்‌அரை நூல்மாலையையுமுடைய அந்தப்பூர்வசித்தியைக்‌ 
குறித்து அனைப்பார்த்ததால்‌ ஐவகாசமடைந்த காமனுக்குஸ்வாதினனாஜெடன்‌ 
போலிரும்‌அ கூறுஇறுன்‌. பு 

* ஓ முனிச்ரேஷ்ட/ நீ யார்‌? இந்த மந்தரமலைபில்‌ என்னசெய்ய விரும்பு 
ஜெய்‌? பரதைவமாகெெ பகவானுடைய ஒரு மாயையாக இருக்கவேண்டும்‌, ஐ 

% முனிச்ரேஷ்ட என்று புருஷனைப்போல்‌ அழைத்ததால்‌ தான்‌ ஐடன்‌ என்பதை 
அ.ஸரிச்க என்று கொள்ளவும்‌, 


41128 மரீ, 2உ௱மவடெ வன்ஹ.ந$, [2-வது 


விஜெ ஸிலஷி_ ம நாஷீ ஹுஹூரஷா.தூெ நா2மெ-3 

கி வா உர.மாஐ ஜர.மயவஸெ விவிடெ ஹூ.தாறு | 8 
வாரணாவி2ள ஷ.௰வ தம்‌ தவ கவ ஆள 

௯ரஞாவவு௦ுவற ுவிராவ கி.தி.ர,ன | 
கபெ யாய௦க்ஷ்ஹி வட விஹ௲ஷ வி௨3 

கெஷெஉய பெர ஜூயியா௦ தவ வி௯, ௦72 ஹ- || 9 


பிஷூா உடலெலமவக2 வறிக2 த 
மாயி வர2 தல 8 | 
அராலி வாஹெ.ஸ௦லொய மா.ந ஜால ன ர எரா mE) ௧௦ ஹமவ 53 
செ அரக்‌ க.வர 2ரயாஹி ௨, -வரவாலக்ஷ ரஹ தெ ஹஹ. ஹசி வவெ 
விஜெ)ர.கி.நிம_ுணெய நாவ ஸிலவி_கிசர_தடெகொயெ -தவவெ.காஷா௦ 
கி௦ காய_18ஹிகிஃவா உ 8.தால்‌ சுகிட்க௦ஷி யால ம.க வாக சஹா 
8 மயஹெ.கர_நஸ்ரீ௯_த.1-௦ ய.நாஷீயாயஹீ ௫)ம_8௮॥ கடாக்ஷ£வாலக்ஷர 
ஹ__லபாணாவி.கி॥ பாணாவிளைம௰வ_கஸ்ா.கவ0.க க2லெடெத வவ வகா 
ணி விஹா.நியயொ?ூ ஸபாள விம ல செணெரே ரள உ௰௦வரஷா௦ வி_.நாஷி 0௩ 
அஇ௱ள வ.க,.கடா கலி தெ. ஆஹா வஹா) உவா நீயா 
லாவா கலி.கிமல கீகளை ௪ம,ஹாமள யயொஷள கஹெவ, யொக- 
சிவஹி.கி நவிஉ3 கெ வெ கரவ உய. வித்ய அவிரய௦ விக, 22 
சுஷாக௦ க்ஷெராயாஹு ॥ ௯ ॥ ர ர எனா apa கொல ஹா 
நாலக்ஷாஹ ரிஷி ஹை ௦ஊஷ.5௦ யாஷலவிவா_க8 ல விம 


ிதர$ ஹு2.நஹா௦ ௯ஷி கரவு ஷீ மல தா நிக-௦வ௦-௦$ர. நிவ ஸீ வீ.த)ம9 


நண்ப! காண்கயறில்லாத இரண்டு 1 விற்களை ஏன்‌ தரிக்றோய்‌ ? உன்னுடைய 
ப்ர யோஜனத்தைக்‌ கருதியா? இர்திரியங்களை ஜயிக்காச மிருகம்போன்‌ ற எங்களை 
வனத்தில்‌ தேடுகிறாயா? 8 

மஹிமைபெற்ற உன்னுடைய, கமலமலர்களாகிய மயில்‌ இறகுகளுடன்‌ 
மனோஞ்ஞமாய்‌, கணுக்களில்லாவிடினும்‌, மிகவும்‌ தக்ஷண்மான முனைகளு 
டைய இந்த இரண்டு * பாணங்களை வனத்தில்‌ விளையாடிக்கொண்டு எவனுக்குப 
யோூக்கப்போகிறாய்‌? நாங்களறியோம்‌; உன்னுடைய வீர்யமான அ மந்தபுத்தி 
களாயெ எங்களுடைய கேேமத்‌ தின்‌ பொருட்டாகட்டும்‌. 9 


ஓ ஈச! மஹிமையுள்ள உம்முடைய இந்த 1 சீஷ்யர்கள்‌ நான்கு பக்கத்தி 
னும்‌ படிக்கின்றார்கள்‌. ரஹஸ்யத்‌ துடன்‌ கூடிய ஸாமவேத த்தை எப்பொழு 


* விற்களென்று புருவங்களை வர்ணித்ததாம்‌- & பாணங்களாவன-சடைச்சண்கள்‌. 
1 எஷ்யர்சன்‌-வண்டுகள்‌. 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1129 


ய “ஷ.விவாவிலுஜி.தாஹு$_காசஹிவர ஷீ 

“வவெ ஹஜுக;ரஷி. மணா ஐவ வெஉமமாவா$ ॥ 10 
வாலு வறு வமண ௨௦௯ஜ_தி.திமீணாஃ 

வ ஹஞா வவ மரணுவா2 தஹ | 
வா ௯௨ விற௯விட௦௯ஷிஸணெ 

யஹூா2லா தவாமியி$ ௯ ௮ வனுனு௦ கதெ | 11 
௮9௦ ஹல]. ஈுலஜிமயொி_3ஜ மர,ர௦மயொவெொ 

யெ) ௯,ரமெொ வஹி ய அ; சிறி கா “செ | 


PANN IS 


ப வவஙப சரவ வ NAS JUN PA NNN வ வங்கிய ANS 


uo வ்கி கெதி ॥ ௧௦॥ 2-இஉவஹககாகண ரஹ 
வாஉதிகி ॥ தை) வவறணவ௨௦ ௧௨ ஐயொ.ந_ வ யோ? 'ி.திரீணாஃ ௧ 
மஃத ஈதாநா௦ வா கெவலஃ வரவ பம ண் அ) க சா-இவா௦ஃ 
கர வகரகா௦ வற ௯.கிவ கபிகாணு வியா நவஹ.௦ மி.கைகாஷி 
கெந வ பு 2 பட) வித ௬௦௯ விட௦கஹ ௭:9௦ வெ..நி.௧௦' 
ஹ்‌) ஹுரெஸைெ.த கலா த ௯௦ மெ.கிஸஸொய ந௦ செவ 
மாக ஓக்ஷாஹ பஹ)ா2லா அவஙியிவ...ச-3பச வஹு௦ கி.கண்கா௦கிகெந்‌ 
வூ, ஹு ஹு உ ]யஷெவ ௨ வ.கி தவ சவலலி கச ஹ.நாவாலக்ஷா.ஹ 
கிதி.கி॥ ஸு 1௦மயொ$ ஷஹ.நயொ£ கி௦ ஹல 1-8௦ கி௦ வணி 3பெொொஹாம௦ 
கி௦விடிவீக) காவ தர மாதி தி கரபஸொொவி சப்ஜி 


அம்‌ கானஞ்செய்கின்றார்கள்‌, உங்களுடைய ொஹினின்‌ னு ரர்‌ நான்குபுறத்‌. 
திலுமுள்ள புஷ்பவர்‌ஷங்களை யாவரும்‌, முனிவர்கள்‌ வேதங்களின்‌ பிரிவுகளைப்‌ 
போல்‌ அடை நறோர்கள்‌, 10 

ஓ பிராஹ்மணசிசேஷ்ட!உம்‌ முடைய பாதபத்மங்களில்‌ உள்ள 1 ரத்னங்க. 
ளின்‌, உருவில்லாதனவும்‌ மிக வும்‌ பிரகாசமுள்ளனவுமாகய வார்த்தைகளை 
மாத்திரம்‌ கேட்கிறோம்‌. ஸுச்காமான நிதம்பமண்டலத்தில்‌ 2 அடப்பம்பூவின்‌ 
காந்தி எப்படியுண்டாயிற் மு ?இதில்‌ 3 ஜ்வாலையுள்ள மண்டலமிருக்கறெது.எங்கே 
உம்முடைய 4 மரவுரி 11 


ஐ வேதியனே! மனோஞ்ஞமான * கொம்புகளில்‌ பூர்ணமாக இருப்பது. 
எ.து? நீ மத்தி (இடை) யில்‌ இளைத்‌திருந்தா ஓம்‌ அவைகளைத்‌ தூக்குகன்றாய்‌? 

1 ரத்னணங்கள்‌-தண்டைகளிலுள்ள குண்டுகள்‌; வார்த்தை-சத்தம்‌. 

2 அடப்பம்பூவின்‌ சார்‌ இ என்றது-உடுத்த வஸ்திரத்தை நி,சம்ப,ச்‌.இன்‌ சாம்‌ தியாக வர்‌ 
ணித்ததாம்‌. 

8 ஜ்வாலையுள்ள மண்டலம்‌-அரை நூன்மாலை. 

4 வஸ்திரத்தை நிதம்பத்‌இன்‌ காம்‌, என்று கினைத்தமையால்‌ வஸ்‌ இிரயில்ல்மே 
என்று கேட்க மரவுரி என்றதாம்‌” * கொம்புகள்‌“ ஸ்தனங்கள்‌. 
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வஃகொஃம௫ணஹ லிரா தவிஷாண ௦௨7 
வ A 


பெ) நாம, 2௦ வுஹ.ம செ ஸுமலீ கறொஷி। 12 


லொக௯ ய ஹு 2 தாவ௯௦ லெ 
லாக உம ௮றரூ.த5 த ௦ 
யக) ௨௯௦2உ௱௱ஹாவயவாவவுவ_2?ள | 


வதி 
௭ஹஜியஹு 2௨௮ உளுய நன ஸில கி 
வ 
ஸஹ த வஊ௱ஹறாஹஹுயாலி வகு | 13 
க த 


யக, செ உமரி ஒரஷி£ பெ தா வ௦ல.மா ௪.)யா ௨௨௦ அய நவபடி.த 
ஐ. திஹரவ2 ஹ_ந.ம.5௦ க 2௦௧81 லக்ஷ ஹட ௦கொரர ண? சூத. நஹவவிஷா 
ணெஹஸூ.ந ஏ௦உ௧௪ ச குவ வ ௯௦ ௧ஐ. க) கச௲ூஹ_டயெந உ௦கெந 
டக, ரகா ௪௮) க 

சூரா ம௦யாய3ர.௩௦ கரொஷி ॥ ௧௨ ॥ கொககிகி॥ லொக௦ஷஹா.௩௦ ய த: 
கொ. ஐ ௯58வ-இவ_ரவடவள உ௱ஹாஸில.தி_2ந உநய நள கெஷொல 
கள வாலாஒரெ ௨௯௦௦ ௨-இ.தலக்ஷணா .தர_கீயா வகெவ வ்ஹூ ௦.5௦ ஸூ 
ட்‌ ர வல 


கிகி௦ தஉாஹ ஹாஸ$ 2ப-ாலாவ3 ராஹ விலாஹூ _தாஹூச ஹஹி.தா 
ஹுபா ௪யறா8].5௦ சூதிராலபாு ஹி.க_ந8_$ாகி॥5௩॥ கெ.கி॥ காவா கவலொகெ 
சூ.க.ந$ கெ ஹஹ) வருகி சஹாரா ௬௦மஹெஷஸவெ ௯௨நாவவ_ணா௯ ஹவி 
றி.கி _த_௧௦௦௨/ 00௦10 வாகி மவ தீதி தர இலாலிஹராய௦ ௯௨.நாஉ ஹி 
ற௦மமா._கீ.கி வாமெ 88 -தாவொ நாக, ஹி.4-௫ அவவ 7 அி௨.3ர_கீ.ச) 10-18 
[ச] 
ய.கஹஃ ஸரீ விஷொ 8௯லாஷி விஷம .நா0ர.கி Nyon ௯.நஸ்ர நெ) ரக௯ஷிவா 
கஸூ_கீ.கி ஸா0...0.5$ விஷொ? கலாஹ்‌.த) ௧, ஹெ.க-$ தவல்‌ கண ஸ்‌, 
விஷெரலிவா நிசிஷெொ_ந க௱ள ௯_ந-ஈிஷ.ள அிஒ. ராஹி தகெந ௪௨௨ ]ஷி 
கெ ஈத பெ கெ நிதெஷெய௦ இள உலுஹஷள 2குமள -க௨ரகாறெ 
௧௦௨ லெயயொஹள கிஸ.தவ8ஃப௦ஹாரவ௫ பர தறல வக க ரஉஷைவ8ரஷ._௦ 


இவைகளில்‌ என்‌ பார்வையானது பற்றிக்கொண்டிருக்ெ௮. உன்னுடைய 
கொம்பில்‌" மிகவும்‌ அபூர்வமும்‌ வாஸனையுள்ள அம்‌ சிவந்ததுமாகய 1 சேறான அ 
காணப்படுகிற த. ஓ ஸுந்தர! இதனால்‌ என்‌ ஆச்ரமத்தை வாஸனை யுள்ள 
தாகச்‌ செய்கருய்‌. “ப 
ஸுஹிருத்தே.! உன்னைச்‌ சார்ந்த ஸ்தானத்தை எனக்குக்‌ காண்பிப்‌ 
பாயாக, எந்த இடத்திலுள்ளவன்‌ என்னைப்‌ போன்றவனுடைய மனனதக்‌ 
கலக்குவதையும்‌ அபூர்வமுமாகய ஸ்தனங்களை மார்பினால்‌ தரிப்பான்‌. அற்‌ 
புதமும்‌ இனிமையான சொல்லுடையதும்‌ புன்முறுவலுடையதமாகயஅழுதம்‌ 
முதலியவற்றை முகத்தில்‌ ௮2௧௩ மாகத்‌ தரிப்பான்‌. வ 13 
* சேறு- ஸ்தனங்களிற்‌ பூசிய குங்குமம்‌, 3 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1121 


கா வா.தவர. கிரஉமாலவிம௦௰ வாதி : 
விஷெ. Tg ௯லாசஹ; நிசிஷொ.-மகள ௮ கணள | 
உல.ம£ யமம்‌ 5. ஜிஜவஜிரெரா வி 
ரஹ 0 நிக ஹாவநுவகெ || 14 


யொஃஹளன கயா கம ஸ்ரறொஜஹ த வ தமொ 
விஷூ ஹூ ஐ, 8.த ஹஜயடபத2க்ஷிணி கெ | 
5௩௯௦ ந தெ ஹீ வ௯,ஜடாவற 9௦௦ 
குவெடா2.நிலொ ஹு௱.தி வட ணஷ .நீஷீடி | 15 


மமவனவொம௰.ந தவமா த தாதஷவொவு௦ 
ஹெ; த ஷு கெற தவா ஹவதொவலுவடி | 


_த௫ெவாஹ__உகி ழணுணுல௦ 8.நயமைதிவடெ ௧ _ய௦ யில இிலா2உஞாூ 
நபெஷாஃ வஉாரெலஜிரெொலா யஹில்‌ ஹாஹி ததர ஹஹா சூஹஸடெநா 
ஹ ௦ம்‌ ரிக வவகெராஹொ 38 வஙிலைலஸ லரமஹொதொவாயவிலு ॥௧௪॥ 
யஐ..தி॥ வ._௧௦.ம£8 ௬ஷுக5 ஹ 8.58 ம ஷ,கவி தஹ 0 சுக்ணீ ஹஊூயடெ வனுல 
தா௦ நய.கி வக சவத ல 8௩௧௨௦ யந௦ அஹஹி ஹு ஹாவயஹி 
கி௦ க்ஷ தக. ௯.நில8 _நீஷீ௦ ஹாதி ௨ஊ௱_த௮ நஹாமவிகிஃ ॥௧௫॥ ஈ-௫வ 


உடா௨௦ க்‌ 22 வெசிக; ல்‌ _த௨ப_த_$-58 ஹ.$வி 


தி.ஷி॥ உவஒஸஃ உரால 


ஓ ஈண்ப! உனக்கு ஆஹாரம்‌ என்ன? நீ புசித்ததால்‌ 1 ஹவிஸ்‌ 
ஸானஅ வீசுகிறது. நீ விஷ்ணுமின்‌ கலையாகிறாய்‌. உன்‌ செவிகள்‌, இமை 
கொட்டுதலில்லாத நேத்‌ இரங்களுடையனவாகவும்‌ விளங்கும்‌ மகரகுண்டலங்க 
ரூடையன வாகவும்‌ காணப்படுகின்றன. உன்‌ முகமானது அசையும்‌ இரண்டு 
2 மீன்களுடனும்‌'3 பக்ஷிகளின்‌ பங்தியால்‌ காந்தியுடையதும்‌ அருகே 4 வண்‌ 
டுக்‌ கூட்டங்களுடையதமாயெ ஸரஸினைப்மோல்‌ காணப்படுகிற த. 14 


்‌ உன்னுடைய பத்மம்‌ போன்ற கையால்‌ அடிபடும்‌ இந்தப்‌ பந்தான து, 
இசைகளில்‌ சுற்றிக்கொண்டு ப்ரமங்கொண்ட மனமுடைய என்‌ கண்களை 
நடுங்கும்படி. செய்கிற த, வக்ரமான கூந்தலவிழ்ந்‌ திருப்பதை கினைக்கவில்லையா? 
அர்‌த்தனாயெ இந்த வாயு இடை முடிச்சைக்‌ கவருறொன்‌. அதையுங்‌ கவணிக்க 
வில்லையா? 15 
.தத்வத்தைப்‌ பொருளாக உடைய வேதியரே! தவம்‌ செய்பவர்களின்‌ தவத்‌ 
தைப்‌ போக்குவதான இந்த ரூபத்தை நீர்‌ எந்த விதமான தவத்தா லடைர்திர்‌? 
ப ad A பட 


1 ஹவிஸ்‌ என்பது- தரம்பூலத்தைப்‌ பற்றியது. (2) மீன்கள்‌- நேத்திரங்கள்‌, 
8 பகதிகளின்‌ பங்தி- பல்வரிசைகள்‌, (4) வண்டுக்கூட்டங்கள்‌- கூர்தல்‌, 


1 1 3ம்‌ ஸ்ரீ 2ா.மவத வ. ணவ ௦$, [2-வது 


௮௭௦ தவொஹ_ஸி உயர ஸஹ ஆ: உஹ; ௦ 
கி வா உரஹீஉதி ௨ வெ வவஹாவூநா கெ | 16 
இ) கூ; ஜாகி உயி.குு௦ விஜ ஜெவ 5௦ 
யஹிறு. ௨. உர.மஷி மொ _ந வியாதி ஓம | 
87௦ வரங்‌.) ஹி 9.5 த2_ந வ, ௧௦௦௧ 
அ.த௦ ப.த$உர. திவ ௪ மபிவாஹலவிவ)3 | 17 
॥ மீ மமுக$ | 
~~ 
1 உதி ஓல நா.நுநயா திவிமரமகொ மா வெம்‌; வ௱றிலாஷ 
யா தாஃ விஸாயவம ஒ2ய க க 2 த்‌ 1 18 


செவ்வக PANINI 


nae வஹஸரகிலிஸாாக? வ உ ஹா செ வ ப ஹீஉகிகாஃ 
ஹாய_£௦ ௬௨ ஐய.கீ.த)ம.18 ॥௧௭॥ ெெ.கி! வில வம வே ஹணா ௨௦ ௨3 
நபம ஓம ஹஜ நாவபா.கி ஹெவாற ம ]3 மிப.தஹெலி_த5 இத 2௦௯௨ 
பர செ.௫--8ஹ.$ஷி ஷிவ) ஹவஷவவெஉி ல்கள்‌ ௯.௦௯ இலாஹ.க)5 
870 வகி அ.ந வு ௭.நாவ.௧_$௦.தர௦ யர வச தாவிய _ஷ௦ யோ 
ஹிவ)£ ஹவ;2 ஸ்மீவா8 வெ௱றவா? கர வ. Bion nee எடம்‌ ண யாவ. 
வாஷே ஹஹயொஹ்பிணு3 ஸ்பிலா ய, கிஸாஞா வ கிண முவஷு 
ஹாண)௨.கி வா வறஷீ.கி வாணெ ரறாகு,ய$ ஸ்ரிவா? 8௦2௨-௫? 
ஹார மவ கள உ.தீ.கி ம ாதெஷு பவட மயா வாயா தாஹ 
ஹூவீவகாரெ )ம-3 கன ஹெகி। வ ரா நர௦ ௨௦௧௦ வறா 
5௮ படட 


என்னுடைய நண்பராயெ வேதியரே ! நீர்‌ என்னுடன்‌ தவம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஸம்ஸாசத்தை விஸ்தாரமாக்கும்‌ அர்த நான்முகன்‌ எனக்கு 1 அறுக்ரஹம்‌ 
செய்தார்‌. 16 
ஓ அந்தணரே! பிர்மாவால்‌ கொடுக்கப்பட்ட உம்மை நான்‌ விடமாட்டேன்‌. 
என்‌ மனது நான்‌ உம்மைக்கண்ட அம்‌ உம்மிடம்‌ பற்றுதலடைக்து அப்புறம்‌ 
செல்லவில்லை. அழகிய ஸ்தனங்களுடையவளே! உன்‌ மனதை யறுஸரித்த 
என்னை அழைத்அக்கொள்ளவேண்டும்‌, உன்னுடைய மங்களமான ஸகெளும்‌ 
௮ நுஸரிக்கட்டும்‌. 17 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கத்யம்‌, 
இவ்வாறு ஸ்திரீகளை நயக்‌அகொள்வதில்‌ ஸாமர்த்தியமுடையவனும்‌ சஞ்‌ 
சலமான புத்தியுடையவனுமாகிய ஆக்னீத்ரன்‌ க்ரரம்யங்களில்‌ திறமையுள்ள 
பரிபாஷையால்‌ அர்த தேவஸ்திரீ தன்னைப்பார்க்கும்படி செய்தான்‌. 18 


1 அதுச்ரஹம்‌ என்பது உன்னை எனக்குப்‌ தப்‌ பத்தினியாகக்‌ கற்பித்தது என்பதை 
விளக்குவதரம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வதுஸ்கந்தம்‌. 1133 


ஹா ௮ ததுஹஹு வீய யவ தவ. ுவிறகிவராிலுவிஒ;ாவ 


யமியனஉாயெஃண வ௱ாக்ஷி௨௨ நாஹெ. ஹஹாய- தாயா தவறி 
>. 
வகரொவபமுக்ஷ்ணு காலு ஜ்ஸஜீவவ திநா லன 2ஹ.ம_லஜலொ 


தவர ஹவா சூழதஜாற ஹ்‌ ஜாஜவா சூமியெ நாஹி ௦ 
வு ஷூ ஹறிவஷ.? உலாவர.க 2௯ ஹிமணய கம ஹாம்‌ 
கெ துதானு ஹஸுஃஜதா ஷவ வாதா ஜயஜ, ஹா ஹூக்‌ ஹா 
தாறு ஹவர்‌ நாவ கம௦ ௮7 ஹ ஹஊாவாவஹாயவ ஒவ -ஜி.தில-9ய 


வ௱ாவாஜூ௦ ெ.வ£ுவ கஹெ | 20 


சூமீய, ஹு தாஹெ 2.து ர நாம ஹாஉள௪வதிசெடெ வ 
வ௦ஹ_ந_ நவலொவெ தா? ஷி ஆர விலகா.நடா ததா நரா நி யமா 
ஹா. ஜ௦ண ஜீ வவஷாணி வாஹாுஜுு$ || 21 


MV ADDON ONO MINI 


க்ஷிவ8ரஹக௯௦ 2.2 மஹா வஊளஹேம_ா8 நவா சகெஷு யெமொமாூ 
வ 
தரல்‌ ॥௧௯॥ _தஹஸஃரதி.கி! வாஉ௱வ ர நாகா தாய தஐ..தி வா தஐஉ த)வயவாய_ர 
9] ங்கப்‌ அர த 


வமதரயவ ஆரம வ) யக சடபெகொ.நவள.நா௧௫, ௦௨ திவ துர௦ ஹாஹஸு- 

கூர வ ஹ-இயஉவ.த ஐ ॥ ௯௨_திகெி.நவ 
ர ப்‌ 1] வ ஹெ ௯௨௦ சூமியெ,..சி ॥- ஒள அ 

ஹூஹாவகெடோி நவ ஹு ஹ.நந௦ூ 2௦௦ ॥ ௨௧ ॥ சூழிய,௨..அி ॥  கார_நா௦ 


அந்தப்‌ பூர்வதித்தியும்‌ வீரர்களுக்குப்‌ பதியாகிய அந்த .ஐக்னீத்ரனுடைய 
புத்தி, ரூபம்‌; சலம்‌, வித்தை, வய௮, ஸ்ரீ, உதாரத்தன்மை த்வைகளில்‌ பற்றுத 
லடைர்த மனமுடையவளாக ஐம்பூத்திவுக்குப்‌ பதியாகிய அவடனுன்‌ பதினா 
யிரக்கணக்கான வருஷம்‌ வரையிலும்‌ பூமியிலுள்‌ ளவைகளும்ஸ்வர்க்கத்திலுள்ள 
வைகளுமாயெ ஸுுகங்களை ௮துபவித்தாள்‌. 19 

ராஜச்ரேஷ்டனாயெ அந்த அக்னீத்ரன்‌ அந்தப்‌ பூர்வசித்தியிடம்‌ நாபி, இம்‌ 
புருஷன்‌, ஹரிவர்ஷன்‌, இலாவிருதன்‌, - ரம்யகன்‌, ஹிரண்மயன்‌, குரு; பத்சாச்‌ 
வன்‌; கேதுமாலன்‌ என்னும்‌ பெயருடையவர்களும்‌ புத்‌ என்ற ஈரகத்தினின்ன 
சக்ஷிப்பவர்களுமாகிய ஒன்பது குமாசர்களைப்‌ பெற்றான்‌, அந்தப்‌ பூர்வசித்தி 
வருடந்தோறும்‌ குமாரர்களைப்பெற்று எல்லேரரையும்‌ கருகத்திலேயேவிட்டுப்‌ 
பிறகு.மஅபடியும்‌ பிர்மதேவரிடம்‌ சென்றாள்‌, 20. 


அக்னீத்ரனுடைய குமாசர்களாகிய நாபி முதலியவர்கள்‌, மாதாவின்‌ அறுக்‌ 
ரஹத்தால்‌ ஸ்வபாவமாகவே திடமான சரீரத்தையும்‌ வன்மையையும்‌ அடைந்‌ அ 
தந்தையால்‌ பிமிச்கப்பட்டவைகளும்‌ தங்களுடைய பெயருக்குச்‌ சமமாயெவை 


களுமாகிய ஐம்பூத்திவின்‌ வருடங்களைப்‌ பாகப்படி ௮ுபவித்தார்கள்‌. 2l 


1134 ஸ்ரீ 2௨௱மவடெ வண்ஹா3, 
~~ ஷ ௯ 


சூ.மீயெ.ார ஈாஜா2.குரவ கா2ஹா2வஹஜெவா ந லஜிநூஹி2.ந$ 
2.2 தஹ; ரஹஜெ ர௯தா௦ ரம. கிலிமவ ரமு௦மெ யத, விதரறொ 
2ரஉயஷஷெ | ரது 22 


ஹுவறெொடகெ விகதறி நவ ஹா.தரொ ெ௱ுஐ ய ஹி அர்செ.ு 
லெவி வ.கி வரக ம, ஓவ, ௦ மத றா மார நாரறீ௦ 
உர கெவவி திச திவ வாவல்‌ | 23 


உதி பபீ;2உ௱மவடெ வணஹம”ெஃ 
அ கியொ2ய;ய$. 


௮ 0.ஷ- 


AAA சவசிபகுபுசிபசுப்குபகுஷ்குபசுபுகூபசுபசுபுசிபசிபசுபசிபகுவசுகவகுவசுபசு பக, சுசுபகுப கூ ருக்கு: கருபககூகி அ கூர கூச கபட ர கூருகூ கூ கூ க்ககூககுகூரு ககக கக குக ககக கு ககக கர குகுகருகவ௩ கு 


லொடமெெ8 ௯யிக௦ 5.5) 8.௩௦ பு கிவி வெடெ உக ௯9_ஹி3 ௬௯வாற-௦௦ 


யெ வாவ ஜாஉயஜெ ொஉயஜெ ॥௨௨॥ றவ தல கி ௨௦.௧) ௨௦ ௨-௫ 
காஹுஜதாயாஹாஹா£ வறிணீ.க௨ஷ31௨௩॥ 


ஐ. தி ஜாவாயம_8விகாயா௦ இி.தீயாய)ாயவாவா, 
<8 GSE>— 


ஆக்னீத்சராஜன்‌ திருப்தியடையாத காமங்களை உடையவனாூத்‌ தினந்தோ 
அம்‌ அந்த ௮ப்ஸரஸ்ஸையே மிகுதியும்‌ எண்ணி, வேதத்திற்கூறிய கர்மங்களால்‌ 
அந்தப்பூர்வசத்தியின்‌ ஸமமான உலகத்தை அடைந்தான்‌. அங்குப்‌ பிதிர்க்கள்‌ 
ஸந்தோஷிக்கருர்கள்‌. 22 

பிதாவாகிய ஆக்னீத்ரன்‌ பரலோகஞ்சென்‌றபின்பு ப்ராதாக்கள்‌ ஒன்பது 
பேரும்‌ மேருவின்‌ பெண்களாகிய மேருதேலி, ப்ரதீரூபை உக்ரதம்ஷ்ட்ரீ 
லதை; சம்பை, ச்யாமை, நாரி, பத்ரை, தேவவீதி என்ற ம ப்‌ ஒன்ப. 
ஸ்திரீகளை விவாஹம்‌ செய்தகொண்டார்கள்‌. 93 


2-வ அ அத்தியாயம்‌ 


அி.தீயாயராயஹாற௦$8, 
= 
॥ ரீக? ॥ 
௮॥_காஹிஈவ க; காசொசவஹஜயா செறொகெவாா ஹ.ழவக௦ யஜத 
வறு ஷூவஹி.கா.தாயஜசி | 1 


தஹ ஹவாவ ரம ஐயா விமமாலலாவெ.ற யஜ.கஹேவடமெ ஷு 
வூவற த கூவூகெயகரலு2௦ த, சவி மகூதிணாவியா. கயொடபொவ 
ஹத உஙறயி.மசொ2ஷி லமவாற ஹா.மவ தவ கறு தயா ஹுஷ.தி௯ 
சூ.தா.ந௨வ௱ாரஜி ௫௦ _நிஜஜ..நாஹி வெ தா௯-ஃவி யிதயாம ஹி கஹ,] 
உயொ ஹ,ர௨ய௦ம2௦2பெநொய நா. நரவயவாலிறா2ாவிமகாா।| 2 


அ .தீயெ வறி.த௦நாலெஃ ௦2௦ ம 3ய_ெதெ | 
யஹ பெ வ தீ தஹ வா கொொல-௨ ]ஷ்லொஹாி8 ॥ 
நாலிரிகி॥ நாலிூ சூமீய ஹு_த$ சவ ஆயா தொஃகெவாலரயபா 
ஹஹ ॥க॥ அஹெகி ॥ ௨, வம.) வவ ஜீகெஷச8_ஸுகி யரோணெஷு 
உ,ஷாஉயஹவயெயொமா8 உவாயா$ பெஷா8ுவவ தா ஹவ_த)ாஉயி 
a2 உ௫ஹாவொவி ஹா மவடபெதஷஃ கரவாடதயா ஹுவ தீ௯8 பொல 
நாவபவஹு சூ.தா_ந8ரவிஸாகாா சுவராஜி கஹ.கஷ ௦ நிகர -மரசயெ ௯.ஷி 
வெ, சாயா பெஷாஃ வியிதயாம; ஹீ .௧௦ சூகரஷ௦௰ ஹரூயு வித 
ஹ ]ஒய௦ 08௦. ஹாுவகாமயடெகொ 2பநொ.நய.நா.ந)ா.நடயஷியெ சவயவா$ 
ட டெதொலிரா 8௦ ஹு 1௨॥ சுமெ.கி॥ ௯பஹெ.காகி.ி வா.காஹு௨,) 


3-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நாபி என்பவர்‌ புத்ரனைவிரும்பி, ப்ரஜையில்லாத மேரு? தவியுடன்‌ பகவா 
னாயெ யஞ்ஞபுருஷரை ஸாவதானமனஅடன்‌ பூஜித்தார்‌. 1 
ப்ரவர்க்யெங்கள்‌ என்ற கர்மங்கள்‌ நடக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ பகவான்‌ அடை 
யக்கூடாதவராயினும்‌, த்ரவ்யம்‌, தேசம்‌, காலம்‌, மந்திரம்‌, ரித்விக்‌, தட்ணெ, 
விதானம்‌ இந்த உபாயங்களின்‌ மிகுதியால்‌ பாகவதர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுள்ளவ 
ராகையால்‌ தம்மைச்சேர்ந்த பக்தர்கள்‌ கருதுவதைப்‌ பூர்த்‌திசெய்யவேண்டு 
மென்ற விருப்பமுடையவராக, சிறந்த தேஹமுள்ள ஈசன்‌,ஸ்வதந்திரரும்‌ மன 
தை அடைந்த அம்‌ மன அக்கும்‌ நேத்திரங்களுக்கும்‌ அன ந்தத்தைக்கொடுக்கும்‌ 
அவயவங்களால்‌ மனேஞ்ஞருமா ய தம்மை, ச்ரத்தையுடன்‌ பரிசுத்தபாவனை 
யால்‌ காபி பூஜிக்கும்போ.அ ப்ரகாசப்படுத்திக்கொண்டார்‌. ்‌ ம 2 
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கம ஹ அகாவிஷ 7 தஹுஜய-.மல அய ஹிரண்ய வாஷ்‌ 
௯ 
விமெஷ. ௯௮௯ க௯விமாகளனளமெொயாண்றாமற௦ உரி வினுவாவிவதுலு 
வப 


மா2௦ ஓவா வ.க ௩ஹ வ.நஉரனுர வய. 187.த௨ணி -மஉரஹிம வறு 
அதி 5௦ ஹு திணவஹவற2ணி௰ய2 ௯ உட ௯ ௩௦௨௦லகட ௯௬ கட 
க ன 
அ ஹா கெய்‌ அவறர மலஷண விஹுூஷி.க௦ 8சவி 
௬ ஹம, ரஹவ கயொய நா உவொ_52௦ ம.ந2உவலுலு  வவஹு 
37.௩௨ ௨௦_:ணெ-௪ கவ ந. கமீஷ-ரண உவ தஹுஃ | 3 
வாக) காராய ஞூவிஷ ர 5௦ ஹுஜா_நா௦ யய உய௦ வ.தவஷய௦ யெந 
ஹிரணயஜெ.ஜொயே வாற ௩ஷெஷ-௦ விமபிஷ,) ௧ஐ._கி_தமா வாரு ஹஷெொ 
3 
58 சிக) ம8 கஹணெ ந ச௪வெணஸ்ஹொவ_கஹுு9 கலூ.நி ௫) நப 
2 o 
விலகி வ தஷவ வலா2ஹிஹ௦பவ, உ௱வா?2 ுற௦வஸெ, ஷ. வ நூஹு 
௨௨௦ சூ௮-ஜுரிவ-, ௦ ௪2 ]-52ணிூ களஹுல$ ஹஊவூரகிலிரவலகூஷி- 8௦ 
ஷஹுடகிமணாயெ உ,வாரா2ணய$ அ.நயாமியா .மி2க-டடா8.நி ௯௦.மா_௩ர௦௨-௫ஷ. 
ணர.நி _கவி_)௨-இஷி.௧௦ ௭ ஹெ உரஷ ரஷ? ௪ நாஉவொ_த8௦ ய.ந௦ 
நியிஃ ॥௩॥ ௬ஹ.1$ஷீ.க) ஈசி.நா நிமெ.நஹுவஹி ॥ ௬ஹ-/ஷீ.கி ॥ ஹெ சஹ 
தத வறிய ஒணெ_ரவிகூஃ ௯.நுவமா நா௦ ஹர]. த). நாலா ௬8 ஹ_ணு 
3 ஹு ஷயசெவஷஹீ௯ த_ 9 ஹி ந தவய௦ஹொ.த-௦௦ ஸாறகால..கா ஹு? 
வ 
_நொ_ந8 உ௫௫)வ_தாவடெவாஹா ௯௦ ஷி உவலக்ஷி 5௦ பபிக்ஷி ௧௦ ௯௨, வ 
ஹூஉஉவிஜெயகா௫௪ கசெவாஹாு2 சொஹ- கீகி வி ௧]அிமஃணா.நா௦ 
o ௦ ௦ 
வகி வ வண அவி நவ8.கிய_ஷ ௬ தணவா_நீபுூ வ, ௯7.கி வு 
ஙஷயொ2 வவ) ௪.தஹவெண்ரஸ, வாகா நாஷி£ காப ஏபி வி 
3 ௪! 
௨/வஹாஷ.ம...._தா ஷி நாவா வல ௫௧].கிழாகரா 8_தா வி9.தவஹாம- வ 


பிறகு ப்ரகாசிக்கும்‌ நான்கு புஜங்களுடையவரும்‌ தேஜோமயரும்புருஷோ 
தீகமரும்‌ ஸ்வர்ணம்போல்‌ கபிசவர்ணமான பட்டாடையுடுத் தவரும்‌ மார்பில்‌ 
விளங்கும்‌ ஸ்ரீவத்ஸத்தை அடையாளமாகக்கொண்டவரும்‌ சங்கு பத்மம்‌ வன 
மாலை சக்ரம்‌ கெளஸ்‌அபம்‌ கதை இவைகளால்‌ காணப்படுகிறவரும்‌ ப்ரகா௫க்‌ 
கும்‌ உயர்ந்த காந்தியுள்ள ரத்னமயமான மகுடகுண்டலங்கள்‌, கங்கணம்‌, அரை 
அல்மாலை, ஹாரம்‌, தோள்வளை, தண்டை இவைமுதலிய அவயவங்களில்‌ தரிக்‌ 
கும்‌ ஆபரணங்களால்‌ அலங்கா ரம்பெற்றவருமாயெபகவானைரித்விக்குகள்‌ ஸ்பை 
யோர்கள்‌ இருஹபதிகள்‌ யாவரும்‌ தலைவணங்கிப்‌ பொருளில்லா தவர்கள்‌ உத்தம 
மானபொருளை அடைந்ததுபோல்‌ வெகுமானத்துடன்‌ பூஜையால்‌ உபசரித்‌ 
தார்கள்‌. 3 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1137 


கஙஹ_ஸி ஹஹ 3 தலஹ_ண ஹர ௧௯2-நாவமா-நர௦ தொ 
52 ௨௧5 காவகு விவி கசொ2ஹ-தி வாறு வஷகர.கி 
மாணவ; திக கின மீ00 ராவர்‌ ஹச. திவாமுஉஷயொ 
ன 2 
வ-ா௯.நாலி-ந_ாஹஒவாகூர திலி ஹா வ: நிற வண்ட ॥ 4 
» ல! 


ஹகலு ஜீவ நிசகாய வரஜி. நிர மிிவ ௧2 ஹஊூவர மாண 
மண+ணெககெரரகய நார | 5 


வமிஜ.நாநானாம விறரஜித மஸ வரவ ஹவ வாறிறுஹித 
அவெலுய துனுஷஹீ உ௫வ_ர௦ கா "யறொவி ஹல]. கயா ஹவய.யா 
கிலு வா வறி டப | | 6 


] 
INDO DAD ச ரு ச்சர வரவர டகர கூ கூத கரு ரர ரர சுவடி கூர்க ஸு சட க கரு கூரகுகூரு கரு ஙூங்குக்கூர்க 


ன வண) பதம ற அன்ற சஹ-கி ॥௪॥ ர வல்‌ கரவ.நா. 
ஜெவாஹ .. கி நாயிக்கிக.ரஹ-55॥ வகலெ.கி! ஹகலஜீவ.நிகாயஸ, வரலி.ர௦ நிற 
ஷூ ஸீ.அி.கமா ஸ்ரிவ,த8ா£ உ வராஸ்யெ மாண மணா$டபெதஷாசெக்தெபமஹல 
கம நாஉ]டெவி.நா ௬பி௯௦ நாஹ_ூகி॥ ௫ ॥ வா நஸொறமொகர"ொவிகூ௦ 
ஹகா_நாஹுவாராய வவெ கராஹ-5$ உிஜடபெ.தி। ஹெவயா 8 வறி2டQெெந 
க விரலி தாயெ புலவ ஹவா? மஒஉஓஉரக்ஷரஹாஉதய ஹ ஹவி 
லண ஹிததிஹலயாஸ்ாற மற௩உவலவா$ ஸபிலெ.கி வெயில்ல 
வவதாரிிஹும].சயா வவர தயா வ-ஜயாரகிலவ்றி குஷி ॥ ௬ ॥ 
கமெ.கி॥ ஃமெ.கி௨, காராஷறெ ௯.௩)மா.க௩க.நயா ஐஐ யாயாமெ_ நாவி 
உமர சபெகா௦மஹ2 ]ஜயாவி ஹவ தஹ8-உஜி.௦ கவெ.-கி.௧௦ 


மிகவும்‌ சிறந்த ப்ரபுவே ! தாஸர்களாயே எங்களுடைய பூஜையைத்‌ 
தாங்களே பெற்றுக்கொள்ள வண்டும்‌, ஈமஸ்சாரம்‌, ஈமஸ்கா.ரம்‌ என்ற இவ்வளவு 
தான்‌ ஸாதுக்களால்‌ காணப்ப? ௮. ப்ரகருதியின்‌ குணங்களில்‌ ஸம்பந்த 
முள்ள ப்ரபஞ்சத்தில்‌ புத்தியுடையவனும்‌ ௮ஸ்வதந்திரனுமாசிய எந்த மானி 
டன்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ புருஷனுக்கும்‌ பர நம்‌ ஈச்வரருமாயெ உம்முடை.ய ஸ்வரூபத்‌ 
தைக்கழ்ப்பட்ட வாச்குகளாலும்‌ காமம்‌, ரூபம்‌, ஆகிருதி இவைகளாலும்‌ நிரூப 
ணம்‌ செய்யத்தகுதியாவான்‌. 4 


ஜீவகோடிசளின்‌ கல்மஷன்‌ களைப்‌ போக்குவனவும்‌ மங்களமுமாயெ சிறந்த 
குணங்களிற்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லுவதைவிட எவன்‌ பூர்ணமாகவர்ணிக்கத்தகு 
தியாவான்‌, 5 


ஓ சிரேஷ்ட! பிருத்யர்கள்‌ அன்புடன்‌ தயங்கும்‌ வர்ணங்களோடு செய்யும்‌ 
ஸ்தோத்திரங்கள்‌, ஜலம்‌, வெண்மைகிறமுடைய தளிர்கள்‌, அளஸி, அறுகம்‌ தளிர்‌ 
இவைகளால்‌ செய்யும்‌ பூஜையா அம்‌ ஸந்தோஷிக்கிறீர்‌, 6 
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1732 ஸரீ; உவ ௨ ண5வ_$, [3- வத 


கமாமயாவி ந ஷவதத ௨ஜுயொ௱ுஹானஹறயா ஹூ-யஜி தூ2ம9-3 
கிஹொவலலா2மெ | 1 


சூ.த.க ஊவா நமஹவ _2௦ஜஹா வ) கிரெிகெண ஷவொஹுயக 
அரமெஷவாா உஷா ௫09 ஆஹ் ஒவ ௮9௦ து நரமாமிஷ சரமா 
வ்‌ 


ஹா.நா_மாசெ.த,ிஹிவஊுமாய.ந2ர த,௦ ஹவி துகி | 8 


தவமா ஸணாலிமரா.-நா௦ ஹய£ஃா.த மெய யவே௫2வி2ுஉஷரவா௫ 
வ . 

வாறாஷூ ஹஊகஷகறுணயா ஹூூஹிஜா ௦ வாவவ.மரவ) உவ 

கனு லு யிஷூ ற ஷய வ _நாவவிதவவெக௱வதிஹொவலறுக்ஷித£॥ 9 


௬ ஸ்வ வரொ ஹூ, ஹ._3.த2 யஹி-3 வஷஹி_ஷி ராஜ 
ஷெ.3வ.3ரடஷஷ்‌ வொ ஹவா.நிஜய எ ௩0. அண விஷய சவ சித 


AANA NNN NAIA INNIS 


AANA 


உரியொக நெ வலம; ா89 எர சூ.க௧௨உகி ॥ ௯௬, இய 2-5 ௬.௧.58 வ ஹத 
வவ ௯.௩ுஹவ.5௦ ஹவ_2உ௱ ௪௦ஹர ஹாக்ஷாச8 கவ) கிரொகெண ஷர) யெரு 
ஸொல-பதா.நா$ ௯.கிமயெ நலவஞ யெசபொெஷா$ வ௩ாுஷாம_ா8 கெ 
ஹா-ஒவெ யஹ உ௱$ர.நஜ ஷு) நவெவெ௦ஹ.த )ஷியாமா.நம..௯) சி.க ரஹா 
கிக்விகி ஹகா8ா நா2ஹாகஜெவெ வய) 0.த ௩ _தவெ.த) ம_421௮॥ 
ஹொவயொ.மவேவ வ ஒப. தி.கசி.திவாசெவெரலஉ$வறவே வு ஷர கற 
யாகயா சு ஈணயா உவகல ஓ விஷூ ஹுவா௨யிஷூங வகாறா_தாதி.௧௦ வநா 
வலி.58 ஜ.நவவஜி.த2 கவ-இஜி.கஹஷவ வ-இஜா நவெக்ஷ்கா ஹடசெவொவல 
க்ஷி. ௧22௨ ஹஷெஷி ௨ தவசி ஹாவெகஷவக௯॥கமெ.கியடி) உவ ராறு உ௱த 
தாவிம_-இபொஹி சமாவி ஹெ குஹ தரராஜஷெ.38 வைஹி-ஷி யஜெத 
நிஜவாாுஷாணா௦ ௧௫ கா_நாஹோ ௯௦ [ர௦கூணவிஷ்யொலவாற 8ஹஷி_8 


ஆனாலும்‌ மிகுந்த வஸ்‌அக்கள்‌ நிறைந்த இர்த உம்முடைய யாகத்தாலும்‌ 
நீர்‌ அபேட்சிக்கும்‌ ப்ரயோஜனத்தை இங்கு நாங்கள்‌ பார்க்கவில்லை. T 
ஓ நாத! தாமே எப்பொழுதும்‌ சேர்ந்து ப்ரத்யக்தமாக புருஷார்த்தங்‌ 
களையெல்லாம்‌ ஸ்வரூபத்‌ திலுடைய உமக்கு இந்த யாகம்‌ தகு இயன்‌ று.ஆயினும்‌ 
காமங்களை விரும்பும்‌ க இந்த யாகமான அ பூதாமாத்ரமாக ஆகிறது.8 
ஆகையால்‌ ஓ பரமபுருஷ! தங்களுக்குரிய நன்மையை அறியாத முடர்‌ 
களுக்கு, மிகுந்த ' கருணையால்‌ உம்முடைய மஹிமையாயெ மோக்ஷத்தைக்‌ 
கொடூப்பவரா ௧, நீர்‌ பூஜிக்கப்படாமலேஅபேகை்ஷையுடையவசைப்‌ போல இங்குக்‌ 
காணப்படுகதீர்‌. 9 
ஆனால்‌ ஓ இறந்தப்ரபுவே! ராஜச்சேஷ்டசாகிய காபியின்‌ யாகத்தில்‌ வரங்‌ 
கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ உயர்ந்த நீர்‌ உம்முடைய பக்தர்களின்‌ கேத்‌ திரங்களுக்கு 
விஷயமானீ ரல்லவா? இத வேவரமாகறது. 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 1129 


கஹஃ ம _நிரரி.கஜதா நா நிலுவிய-0.தாபெஷ2லா நா லவசீஹலா 
வா .நா2ாகாமாஉாணா௦ 2 நீ நூாஉமவா தவி மாணி த மயணமணவ 
522௦ மஹாய ந மணை மண ௬2 வி | 11 

சம ௬௦ விச£ ஹு க்ஷாது ஜூுமஹண உ௫௱வஹா நாஜிஷ 
விவமாாமா௦ ௩3 ஸம்‌ 2௮௫ணாற விகஹமணாயஜாஊணஉமாயா2வி 
ஹ௯முகமலு நிய நா.நி தவ மாணகரகமா2மெயாநி வவறமொ 
அ௱ாரணி லவ௦ ச | 12 

கி௦வாய௦ ஈாஜஷிஃமவ த; கா உரஜாஃ வ ஹவாஉரபமீ2ரர ஹா 
_ந£ our கரபமிஷா௦ ஹ.௰_3ரவவ.ம./யொறஷி ஷஹவ௦.த2ஃபவயரவ தி 
வஷூஜாயாசெவ வற ஷாி$வ.க; ய3 | ம நசிவரம_ந3 மலீகனணடு॥ 
ய்ஹி-ஃயஉா ஞூஷீசி.கடர ௯யசெவவாமஹஃஜா_த$ ॥௧௦॥ கூ 3 அவ) உுலு_1மஹ.-கார 
ராஹு ௯வஷ௦மெ.கி!॥ சஹஸஃமெநவெராமெண நிப்டி ௧௦ யகிஜதா-5௦ -௧ஜெவர 
நில? கெ விய இதா சு மெஷா2லாயெஷா௦டபெத ௬ தாலவ.கலஐ.வ ஹா 
வொயெஷா௦ .காெவாஹு? ஞூ.காராரோணாஉ வவ ஹூதா நா௦ 8-5 நீ.நர 
8ி ௨௱௱99௦.மஉாய_ந௦ மமணமணக_௩0வ நதா உஸஸ_1_௩௦ யஹ ௯_கஹெ 
ற நவ௱_௧௦ வறிமாணி கா ஐல ஹா மாணமணா? யஹெ:.கி ஹணஸொய ந௦॥! 
கக ॥ உா௱_) நவ க] காய_£ ௬ஷிவா08௯௦ உராய_யஃபெத கமெ.கி 
ஹாணாய விவஸ்மா_நர௦ கூர௦ ஹ.த_$௦80௦ ௧£ நா௦ந8॥௧௨॥ கவு உராய நீய 
ஹி. ஹு கி௦தெ.கி சூமஷெொ௦ வெ௫ஹிகா_நா௦ ஹம_௱வவம_ஃயெவி 
0௦005௦ கா உ௨உயா வ.கி வலாயாவ உ௱௱௫ஷரய_ஐ. தி ஷூ.அயொ 
யஹு ௯பதொொ யமா ஸலிகாண௦ _துஷ. கணாகிகாறாஷலா_ந? ய.ந3-உயா 


எப்பொழுதும்‌ ௮ப்யாஸம்‌ செய்யப்படும்‌ அநேக குணங்களுடைய ஈ௪ 7 
வைராக்யத்தால்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட ஞானமாகிய வாயுவால்‌ கல்மஷங்கள்‌ ஒழியப்‌ 
பெற்றவர்களும்‌ உம்முடைய ஸ்வபாவம்போன்ற ஸ்வபாவமுடையவர்களும்‌ 
ஆத்மா சாமர்களுமாகிய முனிவர்களுக்கும்‌ மிகுந்த மங்கள த்‌ திற்கு ஸ்தானமான 
அநேக குணங்களின்‌ சீர்த்தனமுடையவராகறீர்‌, 11 

- அழகுவாய்ந்த பாதா.ரவிந்தங்களை ஸ்மரணம்‌ செய்வதில்‌ ப்ரவசர்களாயெ 
எங்களுக்கு, தடுத்தல்‌, அம்மல்‌, கொட்டாவிவிடுதல்‌ கெட்டவிடத்திலிருத்தல்‌ 
இவைமுதலியவற்றிலும்‌ ஜ்வரம்‌ மரணம்‌ இந்த அவஸ்தையிலும்‌ தோஷங்கள்‌ 
யாவற்றையும்‌ போக்குவனவும்‌ குணங்களால்‌ வற்பட்டவைகளுமாயெ உம்மு 
டைய பெயர்கள்‌ சொல்லுக்கு விஷயங்களாகவேண்டும்‌. 12 

இக்க ராஜரிஷியாயெ நாபி புத்ரனிடம்‌ விருப்பமுள்ளவர்‌. உம்மைப்போ 
ன்ற ப்ரஜையை விரும்புகிறவர்‌. புச்சனிடமே புருஷார்த்தம்‌ என்ற ஈம்பிக்கை 
யுள்ளவர்‌. . இவ்வுலகவாழ்க்கைகளுக்கும்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்கும்‌ மோக்ஷக்திற்கும்‌ 
ப்‌ ரபுவாகய உம்மை உமி முதலியவற்றை வீரும்பிய தரித்‌இரன்‌ பொருளைவிரும்‌ 
புவதுபோல்‌ ௮டைஇருன்‌. 18 


1140 மரீ 2ாமவடெத வணி, [8-வது 


சொ வார உஹ தெ2வ௱ாஜிதயா2வ௱ாஜிததொ 2ரயயா2 நவவி 
அவஃவடாமாவர.த2உதிவிஃஷய விஷாயாமாவ] க ௪. கிற நாவா 


ஹி.த2ஹவமண | 14 
ப உஹ வரவ வ-_கஒஷ,௯_த_3ிஹ ஹூரஹ9 தவ ஆர௯௦.3 
யியா௦ 2௨௦ ௰)ர_நர௦ அஹஉஜெவஙஹெல ந௦ ஜலெவ தஜெவாஹ_ி 


ஹாசெ..ம ஹவ_3ா.தஜ வ கிவொலா2 விஉஷா (; | 15 


உ.தி நிமதெநாலிஷ ஓயா. ஹ.மவா.ந_நிகிஷ.ஷ.. 3லொவற 
ம௱ரஹிவாலி தாஹிவ௦தி தவ௫ணஹஉயகிஉ௰ர ஹ | 16 


AAPA DDTDDDNINS கூ a AANA AANA A AANA 


வ.அி॥௧௩॥ காமி வி. ஆகி.) ௯ஐ.தி வவட அ பங்க்‌ 
தயா ௯ வஹி த௨ஷிவார ௯லக்ஷி க8ா.ம_பா சவர௱ாஜி.த8 சொவெ நகொவி 
௯.௧8 அயா ௯.மாவ]-௧8.திஹக$ ௯.கவவ விஷயா ஊவ விஷூ -கஹ) * ஈயா? 
வெமா$ டெி.சா.நாவ]கா வகரு-சிய வ) ௨? ௯ யஷ. க -வாஹி_த8ஊவாண? 
௯.கஹ ர வி கிவ க வயில்‌ ॥ ௧௪ ॥ யகிகி॥ 

கலு ௯.௧.18 ஹெ ஹுசாய4காறில சல ) யெ காய... ரய ௯௦௦ ய யஹா 
சிஹ ஹஹ சொவி அ அ ஹஜாயாபெடியீபெபஷாஃ யயர காட 
பெஷா௦ பொயஜெவஹெஸ..ந௦ ௯வஜதா-ந௦ தசிஹவ_$ா_தற்‌ தவ்ஹஸாரெ) ஹெ 
ஆங நா ஷ.சிவொல-௦ ஹொ3-58 ஹ_1ஷி ॥௧(இ॥ ன த! il உ.கி.நிமஜெ.நமஓா. 
,தகஹொ்‌ ஆண வஷ.1யற£ ஹார தவஹஷாயிவ.கி8 _நாவி£ 0.க_நாஹிவாகி 
காயெ 8கூிஜ£ ெொவிவநி_கள வாணள யஹூக௬॥ சுஹலலகெஙஹெ.த 


பெரியோர்களின்‌ பாதங்களை உபாஸிக்கா தவருள்‌ எவன்‌, ஜயிக்கவும்‌ வழி 
காணமுடியா ததுமாகய உம்முடைய மாயையால்‌இங்கு அவமதிப்படையா தவன்‌? 
அர்தமாயையால்‌ சூழப்படா த புத்தியுடையவன்‌ எவன்‌? விஷயங்களாஇய விஷ 
த்தின்‌ வேகத்தால்‌ சூழப்படாத ப்ரருதியுடையவன்‌ எவன்‌? 14 


வெகு கார்யங்களைச்செய்யும்‌ ஓ பரமபுருஷ! உங்களை இந்த அற்பகார்யத்‌ 
இற்காக அழைத்தோம்‌, அந்த புத்ரவிஷயத்தில்‌ புத்‌ தியுடையவர்களும்‌ மதத்‌ 
தால்‌ மூடர்களும்‌ அறியா தவர்களுமாகிய எங்களால்‌ தேவராயெ தமக்கு அகா 
தரவு ஏற்பட்டது. ஓ ஸர்வஸ்வரூபியே ! ஓ தேவ! தாங்கள்‌ !(எங்கும்‌)' ஸமமாக 
இருப்பவர்களாகையால்‌ இந்த அநாதரவைப்‌ பொறுத்தருள வேண்டும்‌. 15 

இவ்வாறு சத்யமயமான ஸ்துதியால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌ 
தேவச்ரேஷ்டரும்‌ பாரதவர்ஷத் இற்கு ௮ இபதியாகிய நாபியால்‌ நமஸ்கரிக்கப்‌ 
பட்ட ரித்விக்குகள்‌ வணங்கும்‌ பாதங்களுடையவருமாகிய பகவான்‌ தயையு 
டன்‌ பின்வருமாறு சொல்௮றொர்‌. 16 


ர்‌ 
(2 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1141 
॥ மசீ,ல.மவாறு ॥ 


கஹஸொ ஸகாஹூரஷயொல வலி விதம மீறி வா 2ஊஹுமுல 
2லியாவிபதொ ய 8ஷாஉா.தஜொ 2யா 'வஉரமஸொலூயாகி.கி 2௨ரஹ 
ம வாஷி ஒவ ெகவலுாஉமரவி ஸ ஹவாஜதொ &ரஷாலவி து 
2ஹ-.தி ௨02 வஹி 21௮௦ rE ॥ 17 


அத சூ.மியி யெ கெ க௦ம௦கமுயாவ அமிஷூா சூ.த.து 
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ஊதி நிமமா2ய௦த$ா செொஃடெவரா8 வ கிூியமாயானஉமெ 
லமவாநறு வஹிஷி_ தவிற ஹாவஃவிஷ உ.த ல.மவாறவாஷிஸி8 
வூஹாகிகதொ நாஸெ£ வி கலிலி ட வெட சொ 
மலப்‌ ுதத 38ரயெவா லி வ$ ஹூ 108 செகெவஞரா௫ி க தீய 
கா கிலெஷ- செவாஜலவ ர ஹணா? பெஷாஃ ௯ஐ௦॥௧௭॥ .க.தஐ தி சமீ 
யீ, பெ.நாவிஹஃப௦பி நிகெட த. ஜொஃுஜெவ ரசிக) மக ௮॥ ஐ. தீ.கி॥ ஹெ 
விஷாத தஹாரவரொயாமப்டெ த்‌ லில்‌ சொ உஜெவ)ா௦ ஸ்ாதயாஸா௩௫ 
ஹயா த நவா நா கவ ௧ கா(ம செஷா௦ 101-2 1யஃ)) வாக்கா 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறகிறார்‌. 


ஆச்சர்யம்‌! ஆச்சர்யம்‌! ஓ ரிஷிசளே! ஸத்யமான சொற்களை உடைய மஹி 
மை பெற்ற நீம்கள்‌ இந்த, நாபியிடம்‌ எனக்கு, (பகவானுக்கு) ஒப்பான புத்‌ 
ரனுண்டாகவேண்டு மென்று மிகவும்‌ ஸுலபமாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டீர்கள்‌. கான்‌ 
இரண்டற்றவனாகையால்‌ எனக்கு நானே ஓப்பானவன்‌, ஆயினும்‌ ப்ராம்மணர்‌ 
களின்சொல்லான அ பொய்யாகக்‌ கூடாது, இரண்டுபிறப்புடைய வரனாக களுக்‌ 
குள்‌ தேவர்களைப்போன்ற வேதியர்களின்‌ குலமான எனக்கு பதக்‌. ஆ 
ற. 17 

ஆகையால்‌ எனகொப்பானவ னில்லாத நான்‌ ஆக்னி தரகுமாரனாயெ 
நாபியின்‌ பத்தினியான வரல்‌ அம்சத்தின்‌ கலையால்‌ அவதாரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. . 15 


இவ்வாறு பகவான்‌ அ௮ந்தயாகத்தில்‌ மேருதேவி கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போஅ அவளுடையபதியாயெ நாபியிடம்‌ தெரிவித்‌ த மறைந்தார்‌.ஓ பரீ ௯ஷித்‌ தூ 
மகாராஜனே ! இறந்தமுனிவர்களால்‌ அறுக்ரறம்‌ பெற்ற பகவான்‌ நாபிக்கு 
ப்ரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ இகம்பார்களும்‌ தவமுடைய 


1142 பரீ,2௨மவடெத வ. ௮5௨௯33, 


செவ. ர௦ ய௨3ரஐ உயி தககாகொ வாதமா மாநா பா 2ணாநா 
~~ 


2ஊரஷீணாச2 ய 32௩ நா௦ யா த.நாவா2வ கதர | 19 


ஊதி மரீ 2௨௱மவடெ வண2ஹ்மெஃ 
~~ ஹஹ ௯ 


அரதீயொ2ஃய;ராயத8, 
ரு 


JAMIN NSAI வஙசவச வ மவ மமவ vw VV UU VIA 


ட மாஹஹா௦ வாஷஃவிவராவ3.த)0-சரஹ uv, 2ணா_நா௦ வர்ரது வீணாக 
ஹோகி.ா௦ உளய.-8௦யி.நர௦ மெ ஷிகவ ஹவாரிணாடககா 


அனி ஹாவாய_8விகாயா௦ அ]-வீயாய ரா யாவ, 


ஜு 66ஆ-- 


வர்களும்‌ நைஷ்டிக ப்ரும்மசாரிகளுமாகிய ரிஷிகளுக்குத்தர்மஙல்களைக்‌ காண்பிக்க 

விரும்பி அந்தநாபியின்‌ மனைவியாகிய மேருதேவியிடம்‌ சுத்த ஸத்வமயமான 

சரிரத்தடன்‌ அவதாரஞ்செய்தார்‌. , 1 
3-வஅ அத்தியாயம்‌ 


வ_து௯5 37 ரயவராற௦ஹ$.. 


அபு வ 


| ஸம்‌, 1௩௯8 | 
கட ஹ ௮௨௩-௧௦௦ சட வரவிவடஜடசா அல வலு கணமாக 
வம2வெறாடெியய_ உஹாவில-9 கிலி ஜி நஜெய£ா. நாநா 
ஹாவ௦ ௨9௯.7. தய$3௨ரஜா8 வ £.ஹண கெவ.தாமாவ நீ தனு ஹ_வ_கரயா 
அதனா ஜ.மரய-$ | 1 
அஹ ஹவா ௨௯௦௦ வஷூணா வறீயஸா வஷரஹவொகென 
> @) 
ஜஹா ஸ்மெந ப்பி யா யரமஸா வீய_மமனய_ஹநா௦ அ விதா 8ஷஹ 
ஐ. தீ௨௬ நா2 வ௯ர௱ | இ 


PMS AN 


ழொ வ தாயாகி சிர வி$ வஷெக2]ஷலவெட ஹி ௧௦ 3ஹக௯ூ। 

லொகாு_1௦ பெ_தஹ_த8_ 00.5ஷ8.1௦ வ ஹரிச, ॥ 

த்தி ஹூ r&)o .தஹெ ரஈ௨வண)_10_5 | 

யஸ்‌ ராஜெ ஐ. நஹவ.1 ஷு கொஷா8ர.க.தியுர1.48 1 

௯மெ வி ஈவிவ 8) 81 நா நிமமவலுகூணா.நிவா௨ கலாதிஷவஜ , ௦௯ -மமா 
நி யு ஹா ௦ வல்‌ ல்‌ ஹூக௯ூ௦ உவம82 ச௪ஷஸஃாஹெட ய 
மிய8பெவொரா 2)௦விஷயெஷ நாஸகி? வெயய_$௦ ஹார .த.நிய௦த 1-5௦8 ஹா 
வில-ஒ.கிஹவ._ஹ௦வ.தி8 ஹடெி_தஹா2 ராரிவிஹஹவய ர. உரலாவ௦ உரசு] 
_தய8 ௪5 கரடியா? உமரே ஹணஜெவ சாருமொணலிவ-2)ரபெ ௧ 
பரா. ஹணெவ தால. ச) ௩௯௦ ௯வ_நீ கலுரக்ூஷணாய&ம ]ய 8 ௯ மிகரகக்ஷஷி ஹாத॥ 
-தவெ) கி வஷணாடெஹெ தஹ) விபெஷெண 2ய௦ வியார, ஷூ 
ஜெ ந வபர ஹி? யொசகர3 வஜூபமிகவீ நா யஹில கெெந ஜூ as 


4-வது அத்தியா யம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ப்ரகாசிக்கும்‌ பகவானுக்குரிய லக்தணங்களைப்‌ பிறப்பினாலேயயுடைய 
வரும்‌ (பூதங்களெல்லாவற்றிலும்‌) ஸமமாக இருத்தல்‌, இர்திரியல்களை அடக்கு 
தல்‌, வைராக்யம்‌, ப்ரபுத்தன்மை, மிகுந்தபெருமை இவைகளால்‌ தினங்தோ 
லும்‌ விர்த்தியடையும்‌ மஹிமையுடையவருமாகிய இந்த காபிகுமாரசை மந்திரி 
முதலியவர்களும்‌ ப்ரஜைகளும்‌ வேதியர்களும்‌ பூமண்டலத்தை ரக்ஷிப்பதற்‌ 
காக இரஹித்தார்கள்‌, 1 
அர்தக்குமாரருடைய சிறந்ததும்‌ அதிகமான ஸ்லோகங்களுடையதஅமாயெ 
தேஹம்‌,தேஐஸ்‌, வன்மை, ஸ்ரீ,யசஸ்‌,வீர்யம்‌, சூரத்தனம்‌ இவைகளால்‌ பிதாவா 
இய நாபி, அவருக்கு ரிஷபன்‌ என்னும்‌ பெயரிட்டழைத்தார்‌. 2 


1144 ஸரீ 2ாமவடெத வண்ஹ௩௦8, [4-வது 


யஹு ஹீஃஉ3 ஹம.38ரகா லமவாறு வஷெ-$ -நவவஷ.-$ ௨ 
வரய? லமவா-நரஷலகெவெொ யொெமயமற?$ ஹஹஹா தயொம 
உஊரயயா விவஷ.32 ஐ_.நாஹு௦ -நா2ரஹ) வஷ....7௪8 || 3 

நாஹிஹு யமாலிலுஷி ௦ வுவஜாஹ£வ உய) ௯ கிவசொ௨ 
ஹாவிஹலொ ம௨லாக்ஷமயா மிராஸவெ௱௰ரஹீ.த நமலொ௫ய 2-௦ 
ஹமவஞ௦ஃ வரமாணவாறுஉஷு 2ஊயயர விறுஸி.த2திவேத தாகெ.தி 
ஹா நஉநய2வலூலுயறு வாரு நிவ]. தி2ுஉவம.க8 | 4 

விஜி.காநாாமலஊவனாவூசூர தி ஜவ கொ மாஜா நாலிறா 
அஜஹ2யஹெ துற க்ஷா£யா£ஹிஷிவ; வ ரஹணெஷ-வ_நிமாயஹஹ 
செொுடெவடா விமல ரய ஹஹஞநிவஃணெ தவஹா ஹசரயி 
யொமழபெ.த அர மாமாயணாவ்௦உ லவ வாஹுஃகஜெவ2வாஸீ ந 
காலெ.ந ஆஹி. ந2வாவ || 5 


வீய_2௦ வூமாவ$ பு ய_8_தா ஹூ ஹெ க ம_அணணொ கிமெஷ காக 
ஷூ ரெ; ஷஉ.கி.நா8காறஉயஹெ கிய வவெ_2லலெ ௯8 நால௦ 
-நர8 ஹவஷ.௦ ஹா[ர கவஷஹ)ர8_நாலதி.கி வாக 56௦ .நா8/௩॥ நர.ஷிஸி.கி॥ 
பமெல.நா ஷோ கிய) அஹாஉவி உ தஹ; ஹாவ£ ஹு உராஹ௦ 
சவா ப) ஹாவுயெஸெர௦ ்‌ உவயா மர. ஹீ0.தா நாலொகயஜெ॥ நு 
ஷூுகாரொ யெ.ந 8௦ ௯. கணவ பயா ஹவா ஆ, உகி விலஹி கா8.திய_3ஹ)।॥ 
வ 
(ஆ. 
௪॥ விகி கதி சூவளாவகர.கி வளறாநு ஹச] கீமாலிவாஉ)) விகி தொ 
நஃாமொ யில்‌ க௯யம௦ம- இடப நாவி ஐ.நவ௨$ ஐநா வள௱ாஉ௰$ ௨௨௦ 
ராணு அடி பபப சூ.த53௦ யய ாஉாக்ஷா£ 0_2௦ கலிஷி வெ ரஹணா 
நா த௦ஃமெ நமிபாய விஸமாலாயபர௦ ரிகா வ ஹளுஃவரா ந௩ஜெஐ௯௦ 
வ 
நிவண ஷீவ: ௦ விவா நவ ஹ ௧௦ வா 0.௧௩ உவாஹீந3 ஹெவ;8ா_ந£ 
-த_நஹிரே-5௦ வற 5௯ ௧ர௦ ஹா-இவ.தா௦ வாவா௨॥இ௫॥ கொ._நி.கி॥_நாவெஹகி 
- வ 


மஹிமைபெற்ற இந்திரன்‌ அஸயை கொண்டு இந்தரிஷபருடையவரு 
ஷத்தில்‌ மழைபொழியவில்லை. இதை பகவானும்‌ யோகேச்வரருமா இய ரிஷபதே 
வர்‌ அதிந்து புன்னகை கொண்டு தம்முடைய யோகமாயையால்‌ அஜகாபன்‌ 
என்‌ றபெயர்கொண்ட தம்‌ வர்ஷத்தைப்‌ பொழிந்தார்‌. 8 

நாபியும்‌ தம்மிஷ்டப்படி நல்லபுத்திரனை உடையவன்‌ என்ற தன்மையை 
அடைந்அ, மாயையால்‌ விளங்கும்‌ புத்தியுள்ளவனாத்‌ தம்மிச்சையால்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டமானிடவடிவமுடையவரும்‌ பகவானுமாஇிய புராணபுருஷசை மிகுந்த 
ஸந்தோஷத்தின்‌ பெருமையால்‌ தளர்ச்சியுற்‌.றுத்தயங்கிவெளிவரும்‌ வர்ணங்களு 
டைய வாக்கினால்‌ ஓ வத்ஸ! ஓ என்னப்பனே ! என்று ஈயக்து லாலனைசெய்து 
சொண்டு மிகுந்த ஆனந்தமடைந்தார்‌. 3 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1145 


யக. ஹ வர வர௦ஃபவெய ஞஜொகாவுஉ ஹி | 
பஸெ| கொ நா கூத மாஜஷெ..-ந-ரலெற மநாவரறெ௫௪ வாந 
ஸ்வ த) தாமாஓ்ஹு ஹமிரருலெ.ந ௯2௨.ஏணா | 6 


வ ஹணெொ2.௰; 8 ௯௬௩.தா மாலெவிா 2௦ மவ ஜி தா3| 

யஹு வஹி.3ஷி யஜெதெமம௦ ௨மஷயா2ஹஸுஃரொஜஸஹா | ர 
2] ௬௦ ஹ.௰வா.ுரஷ_)ெவ$ ஹவஷ.3௦ ௯௨ ௯,5௩௪.) 5725 
உர௨மரி_3 த மு க௯றுவ ரஸெர முஷவரெற ம_ஏுமஹிற நாஈஜாடதொ 
அரஹெயெிநா௦ 217.௩ நாமபிக்ூூாரணொ ஜய; ரகி௦௨7௨ தாயா 
2 ௩ஹயனுக௯்௨ண௦ ௯2 ஹூரஉர தூணி ய௦ஜ.நாதஜா நாலா தஹூா நாமா௦ 
பம. த௦ ஜூநயர2ரஹ | 8 


உ_ஹில௦ ௬8. ௯_௩-ு ௧௨ நஷா௦ கொ_க--வ$ரஐ்‌ சூவறெகி த கொப ௧) 
9_81௬॥ வெ ஹண ௨.கி। 8200௨௨. உக்ஷிணா ஷி உ-ஒஜி.காஹஷூ$ ஒஜஹா 
9௦ அ.ஸலெநாள। கமெ.கி॥ கெ ஷா உ, உமி_பெதொ முகா லவாஹொ 
யெ.ந ௯.ந-ஈபமிக்ஷர£ண? ௯.நாபடிகூஷயறு உலயவிய௦ ற ஈதி ஷுரூ.அிலக்ஷண 


௧8.வியி௦ஊ$£8, ர.8௦ விஹி த௦௯ிய-௦ ஐ ௯.ந-௩_கிஷ ஐயைழா௦ஊாய_3ாயர௦ 
௦ 


ஜனங்களைப்சமாணமாகக்‌ கொண்ட நாபிராஜன்‌, நகரத்து ஜனங்கள்‌ மகர்‌ 
இரிகள்‌ வரையில்‌ ப்ரஸித்து பெற்ற அன்புடைய ரிஷபனுக்கு, தர்மமர்யாதை 
யைச்காப்பாற்றுவதில்‌ அபிஷேசம்‌ செய்வித்து, வேதியர்சளிடம்‌ ஒப்புவித்‌ ௮, 
மேருதேவியிடம்‌ பதரிகாச்சமத்தில்‌ தெளிவான அம்‌ தீவிரமுமாகிய தவத்தா னும்‌ 
ஸமாதியோகத்தாலும்‌ ஈரநாராயணர்க ளென்னும்‌ பெயருடையவரும்‌ பகவானு 
மாயெ வாஸுுதேவரை உபாஸித்துச்‌ சிலகாலத்தில்‌ அவருடைய மஹிமையை 
(ஜீவன்‌ முக்தனாயெதன்மையை) அடைந்தார்‌. ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! நாபி 
யின்‌ விஷயத்தில்‌ இரண்டு ச்‌£ல।குங்களைக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. எந்த நாபியின்‌ 
பரிசுத்தமான கர்மத்தால்‌ விஷ்ணு, புத்திரத்தன்மையை அடைக்தாரோ அந்த 
ராஜ ச்ரேஷ்டராகிய நாபியின்‌ செய்கையை எந்தப்‌ புருஷன்‌ செய்வான்‌? 9-6 

இந்த நாபியின்‌ யாகத்தில்‌ தககிணைகளால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட வேதியர்கள்‌ 
தேஜஸ்ஸால்‌, யஞ்ஞபுருஷராகிய பகவானைத்‌ தரிசனம்‌ செய்வித்தார்கள. அந்த 
நாபியைத்‌ தவிர வேறு எவன்‌ ப்ராம்மண பக்தியுள்ளவனாவன்‌ P 7 

கத்யம்‌. 

பிறகு பகவானாயெ ரிஷபதேவர்‌ தம்‌ வர்ஷத்தைக்‌ கர்மக்ேத்ரமென்‌ 
றெண்ணி, குருகுலத்‌ தில்‌ வாஸம்‌ செய்யவேண்டுமென்பதை (பிறருக்‌ த) காட்டி 
வரனைப்‌ பெற்ற ஆசிரியர்களிடம்‌ உத்தரவுபெற்று கிருகஸ்தர்களின்‌ தர்மங்களைச்‌ 
இக்ஷிப்பவராகி, வேதத்திலும்‌ ஸ்மிருதியிலும்‌ கூறப்பட்ட அம்‌, விஹிசமுமான 
கர்மத்தை அனுஷ்டிக்க வேண்டுமென்‌ அ இந்திரனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஜயந்தி 
யிடம்‌ தமக்குச்‌ சமானர்களாயெ நாற பிள்ளைகளை உண்‌ டுபண்ணினார்‌. 8 
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பெதஷா௦ஃ வலு ஊஹயொமி ஹவதொ ஷெவுூமெஷ..மமண 
பச்‌ 
ச்ஷீ௪. யெபெ௨௦ வஷ.1௦ மா௱ததிதியத சூஹு, வடவகிய ஹி 
ஹி || 9 
த2ந க௯ாமராவ த உலாவ கு. வ ஹாவ த.4சூய_3ரவ)த.3ா 
யக துவ. ஹெ. ரஹ] மிஉஹ-8 கீ௯ட உதி நவ நவ.தி 
௨ரமா_கா$ | 10 
கவிஹ.மிஈஷாரிக்ஷ$ வவாுல$? ஷவிவறூய.ந௩ சூஷவிஹெஃா 
சொ உமம2ூ கமஹலாஜமந ௯ தி. லரமவ தம2-உம நர நவ 
2ஹ ரஹாமவ காஹெஷா௦ ஹுவனித௦ ஹமவநஹிஜொவஸ.7ஸஹி.௧௦ 
வஹுஜெவ நாமஉஹுவா௨2௫வமலாய ஜூவி ஷா அண ஆயிஷா] 
யஷீயா௦ஹ ஊசாமமீ கிஜ-ரயஜஞெ,யெ விதணமாகலெமக௱றா2ஹா 
மாலி மா உஹாரெரரா அி, யா யஜதமீலா ௯2விரமுஉல ஹாஹணா 
ணூஹுவ*£ || 12 


உயொ.நவவபா ஆ நவட்‌௧2 வ யாரா ஜெஷ ரூ॥க௦॥ிகவிறி.கி॥ -௧௨நஞா௦ 
கலிய, 8ு௩வா _நவஹா மவ சய 8_2 ௨ உக? வஹுுெவ_நாறா,யொஹு 
வாகடொயஹிஓஉவறிஷ கெ கா௨ரமஹுயொ க க॥ய்வீபாவஹஜ_அி॥2ஹாபமாலி நா2 
௬.கிவிநீகரூ ॥ ௧௨ ॥ வமவாகி.கி॥ செவல ௦௨9 விவா தவசு ௯.நீபயரவக 


அர்த நூறு பிள்ளைசளுக்குள்‌ மூத்தவன்‌ பரதன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய 
வன்‌. மஹாயோகி. சிறந்த குணங்சளுடையவன்‌. அந்தக்‌ காலம்‌ முதல்‌ இந்த 
வர்ஷம்‌ பாரதவர்ஷ மென்று சொல்லப்படுகிற து. 9 


அந்தப்‌ பரதரை அறுஸரித்த குசாவர்த்தன்‌, இளாவர்த்தன்‌, ப்ருஹ்மா 
வர்த்தன்‌, ஆர்யரவர்த்தன்‌, மலயகேன, பத்ரஸேனன்‌, இர்திரஸ்பிருக்‌ விதர்ப்‌ 
பன்‌, கடன்‌ ஆகிய இவ்வொன்பதுபேரும்‌ தொண்ணானு மைந்தர்களுக்குள்‌ 
முக்யெமானவர்கள்‌. 10 


கவி, ஹரி, அக்தரிக்ஷன்‌, ப்ரபுத்தன்‌, பிப்பலாயனன்‌, ஆவிர்ஹோ தீரன்‌, 
தீரமீடன்‌, சமஸன்‌, கரபாஜனன்‌ என்ற இந்த ஒன்பஅ குமாசர்களும்‌ மஹா 
பாகவதர்கள்‌. பாகவத தர்மத்தைக்‌ காண்பிப்பவர்கள்‌.பகவானுடைய மஹிமை 
யால்‌ விர்த்தி யடைந்ததம்‌ வஸ-ஈதேவருக்கும்‌ நாரதருக்கும்‌ ஸம்வாதமுடைய 
அம்‌,ஓழிவுக்குக்‌ காரணமுமாகிய, அந்தக்‌ கவி முதலியவர்களின்‌ சரித்திரத்தை 
மேலே வர்ணிக்கப்‌ போடறோம்‌. 11 

இனையவர்களாயே எண்பத்சொரு குமாசர்களும்‌ பிதாவின்‌ ஆக்ஞையை 
அதுஷ்டிப்பவர்கள்‌. மிகவும்‌ வணக்கமுள்ளவர்கள்‌. உயர்ந்த ச்ரோத்‌திரியர்கள்‌, 
யாகம்‌ செய்வதைச்‌ சலமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌, கர்மத்தால்‌ பரிசுத்தர்கள்‌, 


பிராஹ்மணர்கள்‌.-இவ்வாழுயின ட்‌ | 12 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1147 


ல.மவா_ஈ,ரஷ.ஹ வதே சூ.த.த௦ ஆ.$ ஹ ஹயூ _நி.த;_நிவ;ர..தா.௨௯௦.3 
வாவா கெவலுர ந௦உர நாவ orouor ணவ விவறீ_தவ_த23ா 
ணா வாண?$ சாலெறா நாம த௦ ய22வாரறெணொவயமரிக்ஷ்ய 
ஆலிஉர௦ 2 உவமாஷணொ டெ த, காறாணிகொ ய2௯9_ய002 
ரஜா ம௦ஓா8] துவரறொயெ ம அரஹெஷஃ லொகாஷ;யய௪௯ || 18 

ய லீஷூண ரா வறி தஷ_த உ நாவ தெ லொ௯$| 14 

யஉஃவி வி வி ௦ வஊகனாய2_௦ வ ஹ்மாஹு௦ ஹாஹ்ணெ 
1] கள்‌ ஹாகாகிவிம-ுவரயெஜ.3.5 சர2 2-ரமமமாவ] 


ஐஊவடலெ வத்த பரப்ப த்ய பம டவ 


மி ௯ ௯. தாஹியஃமெ ரவ(0௨.௭௦௦ uv அ உயாஜ | 16 


௯2_பாணி அவை யப கிச்நிகவால * வாபா ப ன ௧2 
காணெஙெ து8 ௪.நா௦ம_த௦ உத ஸு ய8.1௦ ஷயசாவாணெ.ந ௯.ககிஉர8வ 
பாமிக்ஷபறு ௬0௦ ய28_பா8 நரவரறொயெ ந ஹம , கண்‌ வலா வ, வ ஜா 
மொஜொமூ2 87.௧௦ சொக்ஷ£।௧௩॥ படட ச.சிட ப ன்ற] ஸ்‌ பொ ஷூரா 
வறி.௧௦ த_தஒநாவ கப யக ச௪॥ யஉவீ.கி ஸ௯௨$ ட்ட ப்ஷிற.ச௯ 
வ ஹம ஹஹ) வெக ஹஹ) யஉவி வெட நவ விலி.௧௦ _தமாஷி வ ரஹ 
ணாங்வ i a EN உவெகில உவ ரிவி விடி ச 
ய$பெொிஷவால்‌ அ அப யளவ ந௦॥! யா வெவய8_உநிவெி.கி வவ_நாகு 
விவியொதொா மா.நாஜெ.வடெதாதஜெபமா$ பொல்‌ யமா வியி 


பகவானாயெ ரிஷபரும்‌ தாம்‌ ஸ்வதர்திரரும்‌ எப்பொழுதும்‌ கிவிர்த்தி 
பெற்ற அர்த்தங்களை உடையவரும்‌ முக்யமாக ஆனந்தாறுபவ ஸ்வரூபரும்‌, 
ஈச்வரருமாயினும்‌ பராதினனைப்போல்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்ய யத்தனித்து காலத்‌ 
்‌ தால்‌ அறுஸரித்த தர்மத்தை அதை யறியாதவர்களுக்கு அறுஷ்டானத்தால்‌ 
சிக்ஷித்‌ ர ஓப்பானவரும்‌ ஓழிவுள்ளவரும்‌ ஸ்னேஹுமுள்‌ ளவரும்கருணேயுடைய 
வருமாகவிருந்து தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, யசஸ்‌, புத்திரனை உத்தேசித்த போகம்‌, 
மோக்ஷம்‌ இவைகளைத்‌ தேடுவதால்‌ ஜனங்களை கிருகஸ்த “தர்மங்களில்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்தினார்‌. 13 

ஜனங்கள்‌ நெந்த மானிடன்‌ செய்வதையே அ௮.நூஸரிக்கின்றனர்‌. 14 

தீர்மங்க ளெல்லாமுடைய வேத சஹஸ்யமானது தமக்குத்‌ தெரியுமேயாயி 
னும்‌ வேதியர்கள்‌ காட்டிய வழியில்‌ ஸாமம்‌ முதலிய உபாயங்களால்‌ ஜனங்க 
ளைச்‌ சிக்ஷித்தார்‌. 15 

தீரவ்யம்‌, தேசம்‌, காலம்‌, வயது, ச்ரத்தை, ரித்விக்‌ இவ்வாறான உத்தே 
சங்களால்‌ விர்த்தி யடைந்த யாகங்களை யெல்லாம்‌ சகிக்கல 
மூறு தடவை. செய்தார்‌. 


1148 பீ 2௨ ரமவடெ வ ண்2ஹ௩௦ு$ 
~~ ஹூ க ட்‌ 


ஹூமவ தஷஃலெண வணி௱க்ஷ;ச£ாண ஊகுஹிஐ வஷெ.3 அ 
௯ம்‌ வற ஷெர வா தடவி 2 அகிவா தப நொ2.டஹாதம௦ வ. 
கிலி ஹி விஉவெக்ஷ்டெ ஹ.தய_$ நவ நவி ஜூரி கஹெஹா 
திமய2ணரறெண | 17 


ஹ ௯௬ஐரவிஉட2ரெநா ல.மவா-,ரஷலொ வ ஹாவ.த.39.தா 
வ ஹஷி )வூவ௱ஹஹாயர௦ வூஜா..நா௦ .நிரமரா2ய ஞ்‌ நா£ாதஜா வஹி 
தா வூறா யவூரணயலாஹுய தி தி காமவுவரரிகஷய.நி நிதி 
ணன வ 1 18 
உகி பம்‌, 2உ௱மவடெ வண்ஹுஃமெ 
அதுூர2ய$ாய8, 


க 


படட அங்கத ுா_தவாறா௦॥௧௬1॥ ல்ல அ கிர கறஷா தலமாக ௩8 ஸரி) 
கி2வி ௬௦௨. நாவி _நவா௦ஊ.தி ஐவ £.௩டியெ உஷா ௯விஉ) நவ 
வாஷாரிகதிவநவா ந $ய8வெக்ஷ.த௨.௧) (18) ஹ.த_ மி] 8ஷலடகெவெ வ, கி 
ண2லவமி அஹெஹொடஜெ ௧௦ விநா ௪.௮)௦ _நவா௦௨௦_திருகள!॥ வல தி ॥ வஹி 
க்ஷ.கா_தந5 வ௦ய.க.லி_தா_நஷி வ, ர.ந-௩ஸுமாஷ._நாய_1௦ உவஸறாிக்ஷபறு ஐ.கி 
வக ரண வர!!! ௧௮1 

ஐ..கி ஜமாவாய _1/2உிகாயர௦ வ.த.3ாயராடவாவா 
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பகவானாயெ ரிஷபரால்‌ சகூதிக்கப்படும்‌ இர்த வர்ஷத்தில்‌ ராஜாவிடம்‌ எப்‌ 
பொழு அம்‌ வீர்த்தியடைந்த ஸ்கேஹத்தின்‌ மிகுதியைத்‌ தவிர எந்தப்‌ புருஷ 
னும்‌ மற்றவனிடம்‌ தனக்கு எப்பொழுதும்‌ எந்த விதத்திலும்‌ எதையும்‌ 1 இல்‌ 
லாததைப்போல விரும்புவ தில்லை. 17 

ஒரு ஸமயம்‌ பகவானாயெ ரிஷபர்‌ ஸஞ்சரிக்கும்போது பிர்‌ மாவர்த்த 
மென்னும்‌ கே்ேத்திரத்தை அடைந்து வேதிய ச்ரேஷ்டர்களின்‌ ஸபையில்‌ 
ப்ரஜைகள்‌ கேட்டுக்கொண்டி. முக்க, ஏகாக்ரமான மனமுடைய தம்மைரந்தர்கள்‌ 
ஸேவிப்பது வணங்குவது இவைகளின்‌ மிகுதியால்‌ கட்டுண்டவர்களாயினும்‌ 
அவர்களைச்‌ சீர்திருத்‌ தறெவராகப்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்வாராயினர்‌. 18 


4-வது அத்தியா யம்‌ 
முற்றிற்று, 
க 


1 இல்லாததைப்போன்‌ என்பது- இல்லாதஇில்‌ எ எப்படி | ண்டா காதோ அவ்‌ 
வாறு என்பதாம்‌. 


வ.ணுசாயாரய ராமல, 
| 8ஷ.வகெ.வ? | 

மாய கெஹெொ கலெஹலாஜா௦ஃ நரலொகெ 

க்ஷ கா2ா மஹதி வில ுஜா௦ யெ | 
தவெொ ஜிவ$௦ு வு ஆசா யெ. வ்‌ 

வெக; ஹா ஹஹ ஹு அஷ்ட | 1 
2ஊஹடபெெவாஃ அரம2ரஹவி 2 

ஹசொ.வாற௦ யொஷி.தர௦ ஹுமிஹஸ௦க( | 
2 ஹாஷஹெ வ வி.தர$ வமாக 

விச வு வா யெ॥ 2 


சகச சபளு ODD NOD PDO IIIS 


மொ பத ல்ல வ்கி i வப்பு 

௨௧௦வா௱9 ஹஹ ௦௮ அவ 8 ௨௦௨௮ி கிக்ஷயா |} 

ல்‌ விஜ ுஜாஉவி ஹஷஷி ய தால்‌ சுஷால்‌ உ௱வேஉரறு காதாங்‌ 
விஷயாநு சதி அடெ்‌ உ மயொழொயஃ 2நாஷுகெஹொ.நலவ.கி கிவ 
9௩_த ஷு செவ) விஷெொராமாய.கற:அிவ௦ஃபெ.ர தவா யஹாக ur 
வாக ௪.நஷஃ வ ஹஹா ஹவதகி॥ க ॥! சொகம்‌ ரந3ரஹ_ 
சஹடிகி 1] கள்ல வராஹ ஓரரம௦ யொஷி.தா௦ யெ ஹுமிந2 சகெஷா௦ 
ஹு ம௦ ஹ.தா௦ ச ட ட்டன த ந 8 ஹாஷஉ..கிஹாயவஹாவாரா81 
௨॥ யஐ.தி॥ யி ஏ௦மொ ௧7.௧௦ வள ஹஉஜெவெ ௯9-8 வஹூயொ௫2.௦ உறா 
ஷாமெஃா வா யெஷா௦ வாறவெ..ரா ந) நிரவெகஷ்யெவெயவ சஹ) ஒகூஷண ௧௦ 


5-வது அத்தியாயம்‌. 
ரிஷபதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ குமாரர்களே! மானிடவுலில்‌ தெஹம்‌ படைத்தவர்களின்‌ இந்தத்‌ தேஹ 
மான அ மலத்தைப்‌ புசிக்கும்‌ ப்ராணிகளுக்குள்ள கஷ்டமாயெ விஷயங்களைப்‌ 
புசிக்கத்‌ தகுதியுள்ளதல்ல. உயர்ந்த தவத்திற்குத்‌ தகுதியான அ. தவத்தால்‌ 
மனம்‌ பரிசுத்தமாகிற்து, மனதின்‌ பரிசுத்தியால்‌ முடிவற்ற பிர்ஹ்மசுக முண்‌ 
டாெது, 1 

மஹான்களின்‌ ஸேவைபை மோக்ஷத்திற்கு த்வ ரர மென்றும்‌ ஸ்திரிகளின்‌ 
சேர்க்கை புடைபவர்கஸின்‌ சேர்க்கையை ஸம்ஸாரத்திற்கு தீவார மென்றும்‌ 
பெரியோர்கள்‌ பேசுறறர்கள்‌. எவர்கள்‌ ஸமமான மனமுடையவர்களும்‌, நன்‌ முய்‌ 


ஓழிவடைக்தவர்களும்‌,கொப.மில்லாதவர்களும்‌, ஸுி முத்துக்களு ம்‌, ஸாஅக்க 


4150 ரம, 2உ௱மவடெத வண்தஹ_ந8, [5-வது 


யெ வா 2மீமெ கூரதஹனஹரஉ௯௦.3 
ஜூெ.கஷு லெஹ௦லாவா த.3கெஷ | 
மரஹெஷு ஜாயா ஜரா தி2த 
வீ அயா யாவஉஸ5_3ர மம ஸலொசெ | 8 


59.௦ உரக கறத வி௯௨௨3 
யஜி௦ஜி,யவீ தய சர்வரணொ.கி | 
ந ஹாயா 2, யது சூ.தநாஃய 
கவ. ஷஷி கெ சூவ ஜெஹூ$ | 4 


வ௱ாவவஹாவ,டவொயஜாதெர 
ஹ ; 
யாவ ஜிஜதாஸ த சூ.த தகடு | 


உ॥_ய.அி ஜலெஹுஸிலை தீ. கி கெஹ௦மமாவிஷயவா00.௧_1வ௩ ய2_ விஷயா 
யெஷு பஷ ஐரெஷு ஐரயாஜதிபாகெஷு வ ஈராகிதிஃ தூ யந௦ வா 
வா௦ாஒரெ காயாகி ஹெஷு யாவஉம_ாமபாவயமஆசதெவொயெடா யெ 
ஷாதி.கி ம 2வஉலொவஹரஸெ உஹ.நிவ_ர ஹாதிகுஸ ஹா நாஉ ௮) 
9_121௩1 காோஷாஹ.]_கீ.கி யஓு௯௦ _தஉஙவவாரஉய.கி _ந-இ_நதி.தி ய௯ யஉா 
௨ஃ,யஷஹ்‌ தயெ சூவருணொ.கி ஷாஹி யடெத உர ௨ூ8.தஹூவிக8_$வா௨௦ 
5௦௯0 யபொொவிக2_ணஹராலஜீ.நா௯ ௯ய௦கெயுகெொடெஹஃ$ ஜா தூ 
அமெேவ வாந காணு ஹாயா நபெ ॥ ௪ ॥ லெஹொலெ மஃபகவாக 
கியா நய8ம9_ உகாஹவராலவஉ.கி॥ வ௱ாவவ? கெ.ஹாகி.நாஹு-இவா.௮ி 
வ? சுஜா.நக].கீஹாவஉவ.கி தத ஹெது5 பட்டது _தாவகி௨௦8 நொ 


ளும்‌, ஈசனாகிய என்னிடம்‌ உள்ள அன்டையே புருஷார்த்தமாகக்‌ கொண்டவர்‌ 
களும்‌, வயிற்றை நிரப்பும்‌ வார்த்தையுடைய ஜனங்களிடத்திலும்‌ பெண்டு 
பிள்ளை, பொருள்‌ இவைகளையுடைய க்ருஹங்களிலும்‌ ப்ரீ தியடையா தவர்களும்‌ 
வேண்டுமான அர்த்தமுடையவர்களு மாறோர்களோ, அவர்கள்‌ உலஇல்‌ மஹா 
ன்கள்‌, வயா 


மானிடன்‌ எப்பொழுது இர்திரியங்களின்‌ ப்ரீ தியைக்‌ குறித்து யத்தனிக்‌ 
இருனே, அப்பொழுது மதங்கொண்டு பாபத்தை நிச்சயமாகச்‌ 'செய்கிறுன்‌. 
தனக்குக்‌ கிலேசத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ இரந்த சேஹமானஅ இல்லாவிட்டாலும்‌ 
எந்தப்‌ பாபத்தால்‌ உண்டாயிற்றோ அதை உசிதமென்று நான்‌ நினைக்கவில்லை.4 


எ௮வரையில்‌ ஆத்ம தத்வத்தை அறியமில்லையோ அதுவரையில்‌ அஞ்‌ 
ஞானத்தாலுண்டாகும்‌ அவமதிப்பு ஏற்படுகிறது, கர்மங்கள்‌ எதுவரையிலு 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1151 

யாவ_தியாஹாவலி௨௦ 2 பொ வெ 

அ 

~~ 

௯௨1.௯௦ யெ. மறீனவ௦ய$£ || 5 
ஹணவ௦ 228 ௯௨வமம௦ வரயாஜெ 

ஹுவிஉடயா த.ம வயந] 
தி யாவ-யி வாஹுஜெவெ ந 

உவ; தத கெஹ யொமெ.ற தாவக௫௪ | 6 


யர .உ வரச; தயா மாணெஹா௦ 
ஹா“ உ தணைஹைஹா விவமரி௫& | 
வ அஹ்‌ அ 
௮ தவா திவி_,௦ஒ.தி தத, காவா 
-நாரஹாஉ) ௦0௦.5; ௨.மரற 2988 | 7 


வாஸ ஷியா சிமாநீலராவஜெவ 
பொரி ஹூயம, ௦மி2ரஹ ௩8 | 


ws ௪௩௪௩ MTS NIN NINA பல்க்‌ 


தி 2. ஹலாவதஜெவஸ, பவி யெ க2பாதகெ தவர்‌ ர ௨௯8௨௨௦௦௮3௯ 
௱.தி॥ வ௱வதி.கி வவ௦ வ-இவ_க 1.௧௦ ௧2 ௯ ௧ 1-௫ 5௦ 8.௩9 கி்‌ 
வபா ஷய. வாந க2_நிஷுகரொ.கி ஜீவ_நகவுவர.க) 0.38 ஹூ 
கவிஜ)யெ.கி ஜவி௨ ஷயாகு தஜுவையிபசா சூஜாஉ) ஜாெெஹ.கி௬॥_௩கெவல௦ 
கெஹயொமதாக, ௦ கூநய_ானமணெ கராஹ_டகெகி ॥ யல மாணா.நா௦ 
ஐ.௦ஜி கி,யாணாஹாஹெஷ. ர௦ பமா சிமி ாசூ.கிபா நலவ.தீ.கி விவயி௪ விவெகீ 
வஉசி க.நவம்‌) கீ கிவாமெ கபமாதிய)ாசூ.தீபகெடெ மக; 
அஉரஹஹஹா.ம_தஹ கி ஹா- வஹி இ ஹல்‌ ௭88-98 தெய 
உ ஹுவவஉயா நமஹா) காவா தி கிரஎள॥ _ந நு யயொவயொம௰௦ 
மோ, அதுவரையில்‌ கர்மஸ்வரபமான மனமிருக்றெ ௮.இர்த மனதால்‌ கஹத்‌ 
தற்குப்‌ பந்தமுண்டாகிற அ, 5 
அவ்வித்தையில்‌ ஆத்மாமறைக்கப்பட்டால்‌ இவ்வாறு கர்மமான அ மனதை 
ஸ்வாதினப்படுத்துிறெது. வாசுதேவராகிய என்னிடம்‌ எ துவரையில்‌ அன்‌ 
பில்லையோ அதுவரையில்‌ தேஹ ஸம்பந்தத்திலிருந்து வீமிபடமாட்டான்‌. 6 
தன்விஷயத்‌ தில்கவனிப்பில்லா தவன்‌ இந்திரியங்களின்‌ சேஷ்டையைப்பொய்‌ 
யென்னும்‌ விவேக முடையவனாகி, எப்பொழுது கவனிக்கவில்லையோ, அப்‌ 
பொழுது விரைவில்‌ ஸ்வரூபம்‌ மறந்து மூடனாகி ஸுகத்தை முக்கியமாகக்‌ 
கொண்ட இருஹத்தை அடைந்து சாபங்களை ௮டைகருன்‌. ர 
ஸ்திரீயுடன்‌ சேர்க்கையை அடைந்த புருஷனுக்கு அந்தச்‌ சேர்க்கையை 
மனக்கு முடிச்சென்று சொல்லுறொர்கள்‌. அந்த ஸ்திரீ புருஷர்களுடைய 
மனதுக்கும்‌ அதனை முடிச்சென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. இதனால்‌ ஜனங்க 
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கொ அரஹக்ஷ க ஹு தாவவிடெ 
ஜ-ஃநஹ தொஹெரஃய2ஹஃ௦ 2லெ.தி | 8 


ய௨ா 5.நரஹ.ரஒிய ம, 2யிறஹ 
௬237 ௩ுவ௦வயொ உ ராயித | 
த௨ா ஜஅஹுவாமிவ தப தெ2ஹா 


அகவே யாகு கிஹு ய ஹெ. குட ॥ 9 
ஹ௦ஹெ முள 2யி லர அவர தடா 
வி.த,ரஷயா ௮௦௮ தி. திக்ஷயா வ | 
ஸவ- ஆ. ஜகெகொவ ஆஹ நாவ மதா 
ஜிஷாஹயா தவஙஸெஹா நிவர.தா | 10 
னல பவா லந ஆதம 8 ௧ ௨கஹாவாஹ ) ஹக;ாஹ 
வாஃ௦ஹஜ_தி॥ ௨ 0.5௦ கயொறெககெக? ஹ ]௨உபயம,௦யிரஹஷெவ ஹஊவ௦ 
திய ஹுஒ௨2.£)௦ஹ]உயயொ மயி உலெ_௨௦வஉஹி ௧௩.௧௨ த) கஞூஹ_ 
௯.52 ௯ஷா_நி.ட௨_நீமாவாகி வெகு ஹ.]உயம, சி நா து செவெஃதி,ப 
தெ ௯ஹு௦ 902.கி தொஹஃ3 அஹா து ம ]ஹாகிலிவி$ஷய ஹட க] 
2ஹாபெொஹொலவெடி ஐ )ம_$8 ॥ ௮ ॥ சு௨£_தஹி-? தஹ நிவ ரதி கஞூஹ_.. 
ய/உெகி॥ யஉரஹ ஐநஹ ௧2_ ஹி நாவைலெ௨உ]கொூடபெநொொர-இஒவொஹ உய 
joule ஸரியிலெ: ஊவெ௫ தஉரஹா_நிமஉநீலாவா ௫ நிவ ௧.௧ _தமமஹெ ௧-௦௦ 
௬ஹூகாற௦ அ) த £8கஹ _,உ௱௦வஉ௦யாஹ) அ ॥ ௯ ॥ ஹெ.கா8கிஹா 
யெ.க) ௯௦ ஷ.கத, வணளுவி௦யா.அி ஹாப.நார ராஹ வ துஷி_)2 ஹஹ ி ॥ 
ஹுஸஹெ ஊயிமறள மகி வெவா ௯.வர.தி8 ௯வா.சா விம.த.௧ ஷயா 
ஹவ த லொகாஷறெஷி வ நாவம தரா உவா நகுஹுயராடெ.ந ரஹா 
நிவ]. தா கா) ௧3.1 த)ரமெ.ந 1௧௦1 84.தி ॥ உயெ_9 ௧2_ஃஹி8 ௬. ஹ0வ 


ளுக்கு கான்‌ என்னுடைய அ என்ற இக்த மோஹ முண்டாகற.அ. அதனால்‌ கிரு 
ஹங்கள்‌, க்ஷேத்ரங்கள்‌, புதர்கள்‌, ஆப்தர்கள்‌, பொருட்கள்‌ இவைகளாலும்‌ 
பெரும்‌ மோஹ.முண்டாறெது, 8 

கர்மல்களால்‌ கட்டுண்ட அம்‌,த்ருடமும்‌, மனோஞ்ஞமுமான ஹிருதயத்தின்‌ 
முடிச்சானது எப்பொழுன ஈழுவுறதோ, அப்பொழுது சேர்க்கை ரூபமான 
ஸாுகத்தினின் று ஜனங்கள்‌ கிவீர்த்‌ இ படைறெர்கள்‌. காரணமாகிய அஹங்கா 
ரத்தை விட்டு முக்‌இ பெற்று பரமபத மடைகறான்‌. 9 

மங்களனாகிய மானிடன்‌ ஹம்ஸணுய என்னிடம்‌ பக்தியாலும்‌, குரு 
ஸேவையாலும்‌, ஆசை யில்லாமையா லும்‌, ஸுக இக்சும்‌ முதலியவற்றை விட 
வேண்டு மென்ற விருப்பத்தாலும்‌, ப்ராணிகளுக்கு எங்கும்‌ அக்கமுண்டு என்‌ 
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2த௨ஹி2_3.அ தஅமயா வ நிச௦ 

உஜெவஹஃ! ருண கீ நாடபெ | 
நிவெபஹாதெொவரமடெ ம, வாகா 

ஜிஹாஹயா கெஹடெஹா.தஸுலெூ$ | 11 


்யடாதயொபெந விவிகெவயா 
ஷாணெரி, யாத பயக வக 
ஹவலஓயர வண்‌ வொ uuu 
௮0 ச 8 வ 


ஒவ௦ஷஹ£ர0ெ..ந யெ. வாவரகு ॥ 12 


வவ... ஆ. 2௨ ரவவி வகூஷ்ணெ ந 
ஒஜதாபெ விஜதாமவிராஜிடபகெ ந | 
யொபெ.ந யர. உ) உஊஊகூயுகொ 
ஸி௦.ம5 விவெொஹெ.தாலொஃஹ வட | 13 


RON VAIN UP NUNS 


செவொ யெஷாடணெ ஹஃமாகஹெவ த ரசெஹமெஹயொராகஸபஃலெ$ 
௯ஹ௦302.கி ௨ ுலெ3॥! சய பாடக அி॥ 9 ப ா-தயொமெ.ந௬பு றா. சாஹா 


ஸெ.ந ஹய யக“ ஹூ)க* குஹ, ரோ). ௯.௧... 4 வுவயாவறி.த ரமெ_நாக2 ர 
ஹவ_பதெ தி॥ ஷஹவ._ ௧ [உவ கோவ.நா அத விவக்ஷணெ_ந நிவாணெ.டந்‌ 
விஜதா நவிறாஜிடப தந A ஜதாபெ .யொமெந ஹூரயி.நர்‌ 
ய]. ௫) உ)8ஹகபாக$ மெெய_உரய_தவிவெகபாஹல்‌ க௯ஹுகாராவ 
8ஃவாயி௦ விவொலயெ௫ மிரஸெு௯ ॥தக! அ_தஹாய நாஉவா௱ஜெகி.த ரஹ 
௯8_$ாபாயதி.தி॥ த்த ம பார்ட்‌ யொமெ.ந உவாயெந பிவி 


பதை அறிவதாலும்‌, தெரிர்‌ தகொள்ள விரும்புவதா லும்‌, தவத்தாலும்‌, கர்மத்‌ 
தை விடுவதாலும்‌, என்னை யுத்தேரித்த கர்மங்களாலும்‌, என்னைப்பற்றிய கதை 
யாலும்‌, என்னையே தேவடுகக்‌ கொண்ட ஸா அக்களின்‌ சேர்க்கையாலும்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ என்‌ குணங்களைக்‌ ர்த்தனம்‌ செய்வதாலும்‌, வைரமன்றி ஸம 
னாக இருந்து ஒழிவடைவதாலும்‌, தேஹத்திலும்‌ கருஹத்திலும்‌ கான்‌ என்ற 
புத்தியை விட விரும்புவதாலும்‌, அத்யாத்ம யோகத்தாலும்‌, பரிசுத்த ஸ்தா 
னத்தை அடைவதா லும்‌,ப்ராணன்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளை நன்றாய்‌, 
ஐயிப்பதா லும்‌, சிறந்த 'ச்ரத்தையாலும்‌, பிர்மசர்யத்தாலும்‌, எப்பொழுஅம்‌ 
தவனுத லில்லாமையாலும்‌, மெளனத்தாலும்‌, எங்கும்‌ என்‌ பாவனையில்‌ உள்ள 
திறமையாலும்‌, விஞ்ஞானத்தால்‌ விளங்கும்‌ ஞானத்தாலும்‌, யோகத்தாலும்‌, 
தைரியம்‌, முயற்தி, விவேகம்‌ இவைளுடையவனா அஹங்கார மென்னும்‌. 
உபாதியை விடுகிறான்‌. 10-18, 
145 
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௯2_ரமமய௦ ஹ 1உயம,௦மிஸய 
2விஉயாஹாஜி. தூத | 
௯9_௩_ந யொடபெ.ந யமொவகெம௦ 
ஹூ முவொஹெொொவா௫லெ சக யொ.மர௪ | 14 


வு தாம மபிஷர௦மம அரவொ௰௫ாுவ_ா 
2லஜொக௯காதொ2 உறும ஹா௯9-28 | 
உ.௯9௦ வி2நு நபி ௨௪ தோறு 
ந யொஜயெ_த5_3$ஹ- ௯2_12 லார | 15 


௧௦ யொஜய-ந_நஜெர2௯௦.1௦ ுலெ.த 
நிவா.த்ய ஷஷ ௨700௦ ஹி மட | 


ADDN NADDAN ANN AANA ககர ககர ர அவரகக றர வரக) ௬௪. 


மலெஷிலெ ஹரயடபெொவா 3ஹிஜஹவ த 2 
ஹூரஹம௦காவாரரணாயபொ௫௯௦॥ ௧ ௪॥ வாக .ாநிகிவ.க ரங்விகா ஸ்ரிஷாங 
பத =) ய 


மாவி யாவலெஹவாத௦ -காவஉ 


மாரு நவ உலா? வவ9_ந-ஈஸுநிக்ஷ்யெசி 28லொக௯௦ ய காயேத யஉர 
8ஓநாம ஹஹணவ லெ. யவ) வி9 ௩) 53 ஸரிக்ஷி காவ) காணெகொவ 
இ) ௫.௧௨*ஜதால்‌ ௬ ககவிஉ௰ஷஃ _.த-௩௯௬8_)8-இலாங ௯ நாரிவாணா 
வாண ஒவக8ணா8-இமர நஜதாலாதடு॥ ௬. )யொவடெஸெ உ, வாய்‌ 
3ரஹ_௧கி.கி॥ 9_ந-௩₹22 கா) க2_ஹாவ-புராஷஃ யொயற ௦09.௧_$/வ௦ஹாற்‌ 
௯-இவெ _தவா.தய.கி வ8_ந-௦83 ௬859-2௦ ௨௱௱-௰ஷ.ரய5_1௦ லலெ.த ௩௧8௨ 
ஆ)ம8 ரறெரியொஷால ரகவ 2-ஒகா நயொஜயெகிடெக தஉவவா௨உ 


அவித்தையா லடைந்த அம்‌ கர்மங்களுக்கு ஸ்தானமுமா யே ஹிருதயமுடிச்‌ 
சின்‌ பந்தத்தை உபதேசப்படி. இக்த உபாயத்தால்‌ ஸாவதானனாக இருந்து நன்‌ 


ரூயொழித்‌. அ யோகத்தினின்‌௮ு ஒழிவடைய வேண்டும்‌, 14 


என்னுடைய உலகத்தை விரும்பியவனும்‌ என்‌ அறுக்ரஹத்தையே பிர 
யோஜனமாக உடையவனும்‌ கோபமில்லா தவ னுமா கிய அரசனே, ஆசிரியனே, 
(பிதாவோ) தத்வமறியாத புத.ரர்களுக்கும்‌ சிஷ்யர்களுக்கும்‌ இவ்வாறு கற்பிக்க 
வேண்டும்‌. கர்மங்களில்‌ அவர்களைச்‌ சேர்க்கக்கூடாது. கர்மத்தால்‌ மூடர்களா 
னவர்களைக்‌ கர்மங்களில்‌ சேர்த்தல்‌ கூடா, 15 

மானிடன்‌ ஞானமில்லாதவனைக்‌ கர்மங்களில்‌ சேர்த்து ஸம்ஸாசமாகிய 
பள்ளத்தில்‌ தள்ளி என்ன பயனை அடைகிறான்‌? மிகுந்த காமமுடையவனும்‌ அறி 
விழர்தவனுமாயெவன்‌ ச்ரேயஸ்‌ விஷயத்தில்‌ பிரயோஜனங்களை விரும்பு: 
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லொக$ ஹயஃ மொ யஹீ க்ஷ உரி 
யெ-ர2௯3-3ரநு வ£ஹெ.த _நிகா£கா2£ | 

௯௦ ௪.௪; வெற ஹு௩ஙவலெறஹெதெதொ 
மம வ ந வெத 20௨8: | 

க௯ஹுஃ ஹய௦ஃ த௨உவிஜெதொ விவடுறி 
உவிஉாயா2ெ வக-3291-5( | 

ரஷா வ-_தவ வவ ரண? காஸி 
உரயொஜயெஉா௪வம ௦ யமா2௦யட | 


16 


17 


மம ஹஹா வஜடெநா _ந ஹஹுாசு 
வு வ வலு 
விகார 5 ஹஹ ரஜ.ம.நி ந வர வாச | 
செவல .ந ததா வ.கி ஹஹா 
ஞசொதயெஉஹ2ஃவெ.௧27.த$ ஈட | 


அ தபசுவகவ சவகு கு ரக கக கூ கூச ரகு ககக க கவச கக ககக கு வரகு குவாவ வ வாவ ர சவகு ரு OND குக குக்குகுக்குக்கங்குங்ககுக்ங்குக்க்க்க்குக்க்க்க்க்க்க்‌ 


ய.கி கொகஉ. காவ கிர ி$ அஷ ஏ ஷிகெவஹெ.து8 யஜஐ,.கிநிகா2௦ ௪.கி 
யெ. காசொ யூகச்‌ க௨..தி॥ "கத ரம௦ கப வி௦ ஈரமாக அது 


கஹு வ வ.கயெ௫ ,நகொஷி உகமயெ.ந ம வஷு3௦ப௦ கெடெவமதெ.கி 
கொ யாக களா ம௩ற ஈறி .கி॥ வவறு ம ஹவ்‌, ரவொ௫ூ த ஹஹா 
பொய்கை 16) தாஜகிசாமெ_ரவகெபெ.ந பொல ஹம வா 
தி_ந_2ஊவ_கீ தும யஉா ரட்ட ணப த நபகாயாக ஹூதஹ மாவ_ாலி 
நஃஹராலிகி நிஷெய? .கஸுஷி.கா.நஹ. கி.கி வா கொத கள யபதொ.ந 
காய_ னர்‌ டெெவ௦ கெவ தா நவமி. வஉ-இஜா.நம மராஹெ ௮) 0.12 
ஹவ28.ந)உவி ஐவ ॥ ௧௮ ॥ ஹஊவ௦ சொக்ஷபச_3ா_ந வதி) மாசா 
ஸ்ப, இஷா கண "வபா கிசிவ ர-தயெ பெஷா௦ 8_5கம.ந வக 
8ா.ஹூஉரஹா௦ ஐஉதி.கி ௨௨௦ மாஷா கார ஸுாறீா௦ 88உ-வி [ரவு கவி 


கிறான்‌. மூடனாகியவன்‌ ஸு5கத்தின்‌ லேசத்தை யுத்தேசித்து ஒருவருக்கொரு 
வருண்டாகும்‌ விரோதத்தையும்‌ முடிவற்ற அக்கத்தையும்‌ அறிவதில்லை, 16 

அவித்தையில்‌ அதன்‌ மத்தியில்‌ இருப்பவனும்‌ குற்சதமான புத்தியுடைய 
வனுமாகிய அந்த மூடனைப்‌ பார்த்து இவ்‌ வீஷயத்தை அறிந்தவனும்‌ வித்துவா 
னும்‌ கருணை யுடையவனுமாகிய எவன்‌ கெட்ட வழியிற்‌ செல்லும்‌ குருடனைப்‌ 
போல்‌ அந்த மூடனை மறுபடியும்‌ தான்‌ பிரவிர்த்திக்கச்‌ செய்வான்‌. 17 

ஸம்ஸார பந்தத்தை அடைர்தவனை எவன்‌ விடுவிக்க வில்லையோ அவன்‌ 
குருவுமல்ல, அவன்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவனுமல்ல. அவன்‌ பிதரவுமல்ல, அவள்‌ 
தாயுமல்ல. ௮௮ தெய்வமுமல்ல, அவன்‌ பதியுமல்ல. 18 


1156 ர்ரி,2& ரமவடெத வண்ஹ௩௦$, [5-வது 
22௨௦ wo 22 உுவி.ஆஹாவ; ௦ 
வத ௦ ஹி செ ஹரஉய௦ ய 02_12 | 
வரஷெ ௯ரடபெதொ றெ ய௨உ௰24 சூறா 
௨டெதொஹி 2ா2,ரஷலஹலஃ வூாஹுமாய.3ா? | 19 
அஹாஉ வனொ ஹ,௨யெற ஜாதா 
ஹவெ._2ஹீயர௦ஹ22 ௨௦ வஹ_மாஹட | 
கஜிஷ வாயா ஹா. ஹஜய2 
omy, ஷண? லெலசணு வூஜா..காகு | 20 


லுூடபெெஷ விறு உ, தர யெ 
ஹறீவரவாஹெஷு வ வஷெொய.நிஷ$ | 


AAA 


௪. 4 ப [ச] 

௮௯௨3 ௦ 8கி.வாவிலஷி_த௦ நக ஊ௦௨) ாகர.கா8.நுஷ.) ௨.5) 9-8 2 ஹரஉய 
ஞு ஹத௦ கிஷூ ]௨ய௦ யத 3.16 அலு ஐவ ௧9.௧) 5_18 க௩_த$ யக 
யஹாகி யோ ௯ப௦௨.1உ-டிமாகெவவ வெ க.க உ_தாறி.த£ ௯.கவ வோ 
8]ஷலஃ மொ ஷ௦ ௨) ரஹா? ॥௧௯॥ அஹாசி.கி। வபா ஹஉயெ.ந yo 
ஹகூ2யெ.ந ஜா.தர£ அஹா-.தும௦ ஹிகூா 2ஹ த8௦ஸ நரஹ௦வஸெொகஉர௦ ஹூய௦ 

2 8 வ 
ந.நாகூஜ வாத கூார_தகா௦வயகம வஜெத ராஜப. காஜ வ ஜாமஸவால 
9 பச்‌ வ ம்‌ ரின்‌ அ 

யாெ.கி ஜெ .கசூஹ.கஜெவஜெரமப௦, ஒஷண௦வ ஜா_நா௦வ வாடு நு வற.தா 
வரத) வ ஹவ_2௦ ௯3] தஹ ரகிகிலாவ ॥ ௨௦ ॥ ஐஉஉா_நீ௦ வ ரஹணாபம 
வொ உதரயெ நடெதஷாஃ ஹவெஹுபிப_ஷ) சா ஹவஹலில டெ 
ஷி.கி ॥ ௨-௫ு.கஷ*ுவெ.க நாவெ.க9நஷ- விவியறொஹ.ஷீ.கி வீருய$ 
ஷஹாவாா? உ௬௨உவ$ க.கிமியமெபொ._த8॥8 ெகஷொஷியெஷறீஹ வா 
ஹவஷீகி ஜமா உ ததாஐஉகி ஹவ ௧ ர.ந-௩ஷ ௦.ம£ பெஷி ஹ 


என்னுடைய இந்தச்‌ சரீசம்‌ நினைக்கத்‌ தகாதது. என்னுடைய ஹிருதயமா 
னது ஸதவகுணமுவடய அ. இதில்‌ தர்மம்‌ விளங்குகிற அ, நான்‌ அதர்மத்தை 
வெகு தரத்‌ இலேயே பின்‌ தள்ளிவிட்டேன்‌. ஆகையால்‌ பெரியோர்கள்‌ என்னை 
ரிஷபன்‌ (சிறந்தவன்‌) என்னு கூறுஅருர்கள்‌. 19 

ஆகையால்‌ சுத்த ஸத்வ மயமான ஹிருதய த்தா ௮ண்டான நீங்கள்‌ யாவரும்‌ 
சிசேஷ்டனும்‌ ஸஹோதரனுமாயெ இந்தப்‌ பரதனைக்‌ லேசமற்ற புத்தியுடன்‌ 
பஜனம்‌ செய்யுங்கள்‌. பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலிப்பதே எனக்குப்‌ பணிவிடை 
யாகும்‌. 20 

பூதங்களுக்குள்‌ ஸ்தாவரங்களை விட ஜங்கமங்கள்‌ மிகவும்‌ உத்தம மானவை. 
அந்த ஐங்கம பூதங்களுக்குள்‌ அறிவுடன்‌ கூடிய நிலைமை பெற்ற பிராணிகள்‌ 
இறந்‌ தவை. அந்தப்‌ பிராணிகளேவிட மானிடர்களும்‌ அவர்களைவிட ப்ரமதர்களும்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 115% 


தபொ 2நாஷூா ஹூமாஹதொ2வி 

மவ _ிலா விஸுயாநஃு மா யெ |॥ 21 
ஜெவாஹுஃரறெஹஷெடா ஊவவ௯ஹரயாமா 

உக்ஷாஉயொ ஸூ ஹஹுதாபர பெஷாG | 
ஓவ$ வ௱ஹொச௫மு விறிவவீய_ 

ஹூவர"ரொ2ஃஹ௦ விஜஜெவஜெவ8 | 22 
5 வா. ஹணெஹுறுயெ ஹத.) ௯ 

வாகி விஹரா8 வித வற ஞு | 
யி. 18 உர ௧௫௦ ஸு ஜயாஹ 


2மமரதி ௯2௦ [ந அமா லிஹொட ௫; | 23 


கூகுகூ கூ கரு கூ ரூரூகூ சபா ௯ கூ கூ கூச ரு ககக கூவ ககர ௩ ர்சூகூரூகூகு கு கூகூகு கூ றபக கு கூச கு ககர க கூர க அககக 


ஸொயமிஷா$ ஸணொயவஹி கரவறி.கியெஃஷா௦ வமா நாஷெ சிடாகிவ)6 
_த.5$ பெெஷவி 2நாஷ)ா8 தடபொவி உ யா ஹூ. வெ, தாய ததா 
வி மயவட_ா8 அ.சஹிஉா$ .௧.காதெ; விவாயா நாமா கிஷறாஉய$ ॥௨௧॥ 
ஜெவெ.கி॥ செ £ கஷஸுறமா8 ஜெவா3 ௯ஸுறெல;8 ஹுயிறாஷ_8 (ஜெவாஸ 
வவ ௨ யா_நா8 செவெல3 ௨௦ ௨73 மெ ஹஜ அய_48 அடபகொவிவ ஹ 
ஹுதா உகூதாஉய$ பெஷா௦ யெ) வவ$ வே பொ ஷூ ஹமவ$ விரிஸஸ 

ஷீய_1௦ ஸுகி8காரண௦ யஸ்‌) லிரிஷவீய_8 த கஹூநககா௯ விரிஹி2.ச த 
வாஉ௫)ம-8 ஹவிமிணொ2த சஹுவராயஹ கி.வா? வா ஹணா 
ஹவடகெவா வ ஒஜாயஹஸொஹஃ ॥உஉ॥ மெ.தி॥ வ ர ஹணணொ ௫௨-0 
3௦ ந _து௩லயெ _நவ 82வது ௬ தா. ஹணா _௧௦ஊ௦-௫.௧௦ கி௦வஸ்ாரதி 
மகிஸிக விய £௨.கி அத, த)ா.நா௦ ஸ்‌ ஈஹணா-நா௦ ஹுபெொொய ந௦ ஹூ 
ணவெெ )வாலாவாஉயி௯௦ கதவு 9-௧ ம அதரஹெ த-ஐ.ராஹ_. -ஹாய_) 
ஹா யில்‌ ய ரஹணெ யாவ கஷெஃணஹா.த2நாலி கா2௦யமெ 


அவர்களைவிட கந்தர்வர்களும்‌ அவர்களைவிட ஸித்தர்களும்‌ அவர்களைவிட இன்ன 
சர்‌ முதலியவர்களும்‌ இறந்தவர்களாம்‌. ௮ஸுரர்களைவிட தேவர்கள்‌ சிசேஷ்டர்‌ 
கள்‌. தேவர்கள்‌ இக்‌இரனை முக்கியமாகச்‌ கொண்டவர்‌ கள்‌. ௮வ்விர்‌ இரனைவிட 
பிர்மதேவரின்‌ குமாரர்களாகிய தக்ஷன்‌ முதலியவர்கள்‌ உயர்ந்தவர்கள்‌. அவர்க 
க்குள்‌ ருத்ரர்‌ உயர்ந்தவர்‌, அந்த ருத்ரர்‌ பிர்மதேவரைக்‌ காரணமாக உடைய 
வர்‌: அந்த நான்முகன்‌ என்னை முக்யெமாகக்கொண்டவர்‌. நான்‌ பிராம்மணர்‌ 
களைத்‌ தெய்வமாக அடைந்தவன்‌. 21—22 

ஓ வேதியரே! மற்றொரு பிராணியை அந்தணர்களுடன்‌ ஓப்பிடேன்‌, 
இவ்வேதியர்களைவிட மேலான பிராணியை எவ்விதம்‌ பார்ப்பேன்‌. வேதியரிடம்‌ 
மானிடர்கள்‌ ரெத்தையுடன்‌ மோஃூப்பதை நான்‌ என்னிஷ்டப்படி புசக்கிறேன்‌ 
௮க்கிஹோத்சத்தில்‌ அவ்வா புசியேன்‌. ன்‌ 


1158 ரீ, 2லஉாமவடெ வண்கவ.8, [5-வது 


மூரதா தறுமதீ லெ வு௱ாணீ 


யெடெஹை ஹத ௦ வா௫2௦ வவி | 


ஆடு 
மொ ஒஹ த; உ_ந௩.ம. ஹழற 
வு ரத்த அ 

தவவமி_தி௯த£ா_ந உஹவமர ய ஆ. | 24 
2 தொ2வ$-5௦தா௫ூ வ௱.க2 வாமஹாக 

ஹ.ஓ_3ரவவ அ யிவ).த.ந_; கிவி | 
யெஷாஃ கிவ; ரஜி .'தரெண தெஷ.ர 

2௯௦ வ_நர_நர௦ 2யி லகிலாஜாடி | 25 


ஹஸவ_ பாணி 2லிஷ தயா ஹவலி 
மாணி லூதரநி வதா ம, வாணி | 
வுஹாவி தவ; £.நி வெ வெ வொ 
ரர சர்ப ர அவல 4ணாச | 26 


A குபகுசு சசககக கு கூர கூகூரு 4 ணட வன விவ வோயசிவ ய ப யரிவ் பசிய பச சயககூசுபகுகு குபகுயுகபககூகூபகூச 


௮௦ கஹஃ2பறாதி ॥உ௩ ॥ பர்செகி க Wo தடுக கெடா யெந 
ஹாஹணெ. உஹலொகெய].தா ய்து வ வ ாஹணெ ஹதாஉயொஷள 
முமணாஹஹி ௧.59 வா௦கிஃ வப ரா8 ௧ நய$ ॥௨௪॥ நிஷ ஹகூ2ாஹ 8.5 
உதி தொ யெதா௦ ந கி௦வி ஹராய நீயி திக்‌ ராஜர 
விநா சவா கி2வி -கெ.வ௦ வ ர ஹணஷ$ர.௩௦ வியாய ஐஐஉர_நீ௦ ஹவ. 
ஹ-.தஹஜா.ந௦ வியபதொஉ௫॥ ன்‌ ர்க்‌ மி ஹெ கரஹவ பாணி ஐ௦ம8ர.நி 
ஹாவாராணி வ தாகி யி ர_5.க௨/ 'கசுவொய--ஷாவிஹதா.௩_சீயா கி 
வடகெவடெ க்ஷணெக்ஷ்ணெ விவிகாவ-ஐ.கா8_க௱ாகிறஹி.தா உரஷியெஷா 
ஞூ -கெவஹி92ோ ஹ_ண௦ ॥ ௨௬. ॥ ஹவ_௯8_ணா௦ c[To பமா வண 


ப்சானமும்‌ மனோஞ்ஞமுமான என்னுடைய வேத சரீரத்தை வேதியன்‌ 
தரிக்றென்‌. இந்த வேதியனிடம்‌ பரிசுத்தமும்‌ (மனதின்‌ ஒழிவு) தமம்‌ 
(வெளி இர்திமிய நிக்ரகம்‌) ஸத்யம்‌ அறுக்ரஹம்‌ தபஸ்‌ இதிளைத அறுபவம்‌ 
இவைகள்‌ இருக்கின்றன, 24 


அதந்தரும்‌ பாருக்குப்‌ பாரும்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்கும்‌ மோக்ஷத்‌ இற்கும்‌ அதி 
பதியுமாயெ என்னிடத்திலும்‌ எந்த வேதியர்களுக்கு த மப. 
எஅவுமில்ல்யோ, பக்தியுடைய அந்த உத்தமர்களுக்கு மற்றவனால்‌ ஆகவேண்‌ 
டியது யாதஅள்ள அ? 25 

ஓ குமாரர்களே! பரிசத்தமான பார்வையுடைய நீங்கள்‌ . ஜங்கமங்களும்‌ 
ஸ்தாவரங்களுமான பூசுங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ என்னுடைய அதிஷ்டானமா 
கையால்‌ அடிக்கடி பூஜிக்கவேண்டும்‌. அதுவே நீல்கள்‌ எனக்குச்‌ செய்யும்‌ 
பூஜையாறெஅு. 26 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1159 


2பொவவொ௨ரகமணெஹி.கஹ 
ஹாக்ஷா.தரகஜெ வறிவஹண௦ ஹி । 

விமர வாறு யெ ௨ஹாவிசொஹா 
தர.தா௨தவாமரா விசொக-$மொெ௯॥ 21 


| ஸ்ரீ, 0௩௯3 || 


| ஹ வ வ5_ந௩மமாஹ5$£.தஜாறு ஹயூ நாமரிஷா நவி ஸலொகா 
அமமா நாம-2ஹா நாலாவ$ வாஹுஹ]உவாஹ 8ஷ.மாவ 
செம உவமு2மமீலூ நா2வ௱ ௧௯2௨ணா2ஹா2உமீ நா லதா 
வெரா ம) மக்ஷ்ணஸ௦, வாமூஹ்ஹீ௦ யம2_]2ுவமிக்ஷ்2ரணஃ வ 
ஆ.றமயமா கஜெஷு வ௱2லா மவ.௦ ல.மவஜஅவறாயணஃ லா தயா 
ணிவால_மாயாஹிஷிவ, வய ஹவ.கணவெொவ.3ரி.கஙீஈவறி.ம, ஹ 


AANANNANAAN ANANDA ககக கக குக்குரு க குங் கவள ANN அடர்‌ அடர்கிதிஷிகிட் கள்ளர்‌ தன்ட 


வியடெக ॥ 8.௩௨. கிட ப நொவவொ௨ 300௦ கபெஷா காணா நா8 ஹி.தஸ 
வாவா ஜெ வறிவ்ஹணஃ சூராய நதெவெ ஹாக்ஷாத].8௦ லல யெ. 
வ௱ிவஹ_ணெந விநாகாலவாஸமாகி விஜொகு பொக எமி தா ஹூ 
மெ நலவெ௫ ॥௨௭॥ ஊவதி.கி ॥ ஹ.தீஹவ்‌ பபிகூி தா நவிலொகா நாமமாஹஸ 
மாம_௦ சநாபமாஹஸடு 9ுநீநா௦ வாற2ஹ௦ஸ௦ ய88ுவமரிக்ஷயிஷு ற்‌ 
ஹாம_தூ ஷிவதிவ ) 8ஷலஐத  )வகெபொ நாபஹுஹலஹமவால்‌ வ ஹாவ தாத 


வ 
டெரா வரவவ;ாஜெ அ) நய$ உவி.க9சுவமரிஷ ஸீரா ௧, வறிம,ஹொ 


மனம்‌ வாக்கு நேத்திரம்‌ மற்ற இந்திரியங்கள்‌ இவைகளுக்கு என்னைப்‌ 
பூஜைசெய்வதே ப்சத்யக்ஷபலனாஇற அ. இந்தப்‌ பூஜையின்‌ றி மானிடன்‌ மிகுந்த 
மோஹ முடைய யமபாசத்தினின்‌ று விடுபடச்‌ சக்தி பெறமாட்டான்‌. 2 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மிகுந்த மஹிமையுடையவரும்‌, இறந்த ஸுஹிருச்தாகியவரும்‌ ரிஷபர்‌ 
என்ற பெயருடையவருமாயெ அந்தபகவான்‌, ஓழுங்குள்ளவர்களாயினும்‌ தம்‌ 
புத்ரர்களுக்கு, ஜனங்களைச்‌ இ-ிக்கும்பொருட்டு இவ்வா ற கட்டளையிட்டு ஒழி 
வையே லமாகக்‌ கொண்டவர்களும்‌ கர்மாவை ஓழித்தவர்களுமாயெ மஹா 
முனிவர்களுக்கு பக்தி ஞானம்‌ வைராக்யம்‌ இவைகளின்‌ லக்ஷண முடைய 
அம்‌ பரமஹம்ஸர்களைச்‌ சார்ந்ததுமாயெ தர்மத்தைக்‌ கற்பிக்க வேண்டுமென்று 
தன்னுடைய நூறு குமாரர்களுக்குள்‌ முத்தோனும்‌ பரமபாகவதனும்‌ பாக 
வதர்களிடம்‌ பெரும்‌ ஆவல்கொண்டவனுமாயெ பரதனுக்கு இருஹத்திலேயே 
பூமியைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்வதற்காக அபிஷேகம்‌ செய்வித்துக்‌ தம்‌ சிரம்‌ 
மட்டிலும்‌ மீதியுள்ளவராகி பைத்‌ தியம்கொண்ட வன்போல்‌ ஆகாய ததைறபடை 
யாகக்‌ கொண்டவரும்‌ . பிரிந்தகேசங்களுடையவரும்‌ தம்மிடம்‌ ஆஹவனீயத்‌ 


3160 மரீ உஉர.மவ)_த வித, [5-வது 


உத ஐவ மம கவறியா.$ உரகீண-கெரம சூத நூரறொவிகா 
ஹவநீயொ வ ஹாவ காசீ உவவ;ாஜ | 28 

ஜூா௦ம ஸபிற 2-5௯ விமமாவொ.-நா௨ஐவாவய தவெஷொ௫வி 
*லாஷூ2ணொ2வி ஜ.நர.நர௦ மரஹீ தன நவ, தஹ ஒஷீ ௨வஹுூவ ॥ 


அ, த ஆவ மாசாகாவெடிவாட்மரிஸிர வ, ஜவொஷஹார 
மிறிவ மர்மம 2கிஷ வடிவ நிவமாவமடெ3 வரில யதா டொ 
வ 

எ பவ்வ்தது வ.நமஜூ தஜ-ம.தாலந கெஹ. ஷீவ.நம,ாவமம கர 

பத டர என வூ திவாக கட்த அத்தகை. 
யவ ॥ உ௮ ॥ ஜவெ.கி ॥ ॥ க்கம்‌ டு ஜூநா_நா௦ யெ) ஜலாலிவ 
2.8.59 அாஞஷீவைல-இவ சவப- இ கயவெவ வெஷோ யஹ ॥ ௨௯ ॥ 
கெ, வி லத க, உ௱௩௱ுஷாகிஷ-உ ௪.நாவய௦ 3ரமெ_ஜமெ_ கவ.நிவ 
ao உ ததஜ. நாகிஷி3 வறில- மியா பொவி தவி மண 
யளெகெகவா ௨ வகாகீவவ பயிவீஃ வறிலபம ரெ.) நய தத, வ ஙா௦ 


ணர்‌) 
வடண ம,ா88 ஹட ஹீ.ந$ சூகறவே நி வெடக? கரஷீவலம. 782 வாட? 


உ௱ஷ.வாமிகா விஸ்‌ ஹெ_.நாயா£ ஞூவாஷ ஹா _ந௦ வ_லொ.மவா௦ஹா_௩௦ 
வொஷூ மொவா_.நா௦ ஹாம_ யா.கி வரது ரூம 83 8ஷீணா௦ 
த8_ ந௦ மய9_ந_ந௦ கதராலந௦ வ ரஹா 02 ஹ_ந௦ உஉய_31வாரி85.௧, ண 
ஷீவ.ந௦ஹ-௫.த] ௫ மெஷவ க்ஷெ.£ ம மாவ 
வ-ஒ.கிவா.59 வ்ரே ௨௯௦ ஹஊடெே.த$கமணட.]வடா௦ 58 


ரவ 6 கத ரஸம்‌ க்ஷெவெ£ 


(அக்னி) தை ஆரோபணம்செய்து கொண்டவருமாூ பிர்ம்மாவர்த்‌ தத்‌ தினின்று 
(அ.றவியாக)க்‌ கிளம்பினார்‌. 28 

ஜனங்களுக்கு மத்‌ தியில்‌ ஜடன்‌, குருடன்‌, செவிடன்‌ ஊமையன்‌, பிசாசம்‌ 
பித்தன்‌ இவர்களைப்‌ போல்‌ இருந்‌ அம்‌ அவதூதர்களைப்‌ பரல்‌ வேஷத்தைத்‌ தரி 
தீதும்‌ பிறர்‌ பேசினாலும்‌ மெளனவ்ருதத்தைக்‌ செஹித்தும்‌ பேசாமலிருந்தார்‌, 
[ அங்கங்கு ஈகரம்‌, கிராமம்‌, ஆகரம்‌ (தங்குமிடம்‌) கேடம்‌ (பயிரிட 
பவர்களின்‌ ராமம்‌) வாடம்‌ (பூந்தோட்டம்‌) ஸேனை இருக்கும்‌ ஸ்தானம்‌ 
கோக்க ளிருக்கும்‌ ஸ்தானம்‌, இடைச்சேரி, வழிப்போக்கர்கள்‌ இருக்கு 
மிடம்‌ பர்வதம்‌ வனம்‌ ஆச்ரமம்‌ இவைமுதலியவைகளில்‌ ஒவ்வொருமார்க்கத்‌ 
இலும்‌ துஷ்டர்கள்‌ பயப்படுக்‌ துவ தம்‌ அடிப்பதும்‌ மூத்ரமிடுவ தும்‌, காரியுமிழ்‌ 
வதும்‌ கல்லாலும்‌ சாணிபாலும்‌ புழுதியாலும்‌ அடிப்பதும்‌ அபானவாயுவை 
விடுவதும்‌ இட்டுவஅமாக அவமதிக்கும்போது அதைக்‌ காட்டுயானை ஈ முதலி 
யவற்றை பொருட்படுத்தாது செல்வ தபோல்‌, மதிக்காமல்‌ 2தஹம்‌ என்ற ஆ 
ருதியுடையஅம்‌ ஸத்‌ என்ற வியாஜமுடையஅமாகய பொய்யான அமைப்பில்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வது ஸ்கந்தம்‌. 1761 


வரவ ஹா. ணா திற செஹொவலக்ஷணெ2ஹஉவெயெ உல 
ஐ 
யா நமஹவஹட ஈடுவெணா ஹுஹி&ாவஹாரடெ-ந ஹூராரொவி தாஹ 
வ $ 


௨ஊரஹி2? ந காஉவி௦௨ த2.நா$ வரமிவீ-வ௱ற? வில ச ॥ 20 


க கிஹஸுகாஉறகமவாணெரா8 ஹலுவிவமுவாஹவ.மஸ. 
வ௨மாஉவயவவிாஹ வக்ர.திஹதை?$ ஹஹாவஹாஹஹ க 
வெ நவ மணி நஉலரய2! ந பமிமிஈ தானா உணராய த நய த மலவிம$ 
ஹர ஹு மக௯வொலு கற க௦௦மரஹஷொ வி.௦-ஒலவமி தவ,ி.ஈகஹொ 
த வெ. வாவ நிகா நரா 2றஹி காஹுமாஹநல2யவயா- 28 


PVM NV VV II VV VV VV VV VW DDN VV VV VV 


க்ிகாலிறிவெகி அடிக வ்ஹெக குஸ.கிநிய ரல டெ ஹஹாடெ 
ஹ.நிவெரபெ கெஹ ௨ த) -வஓக்ஷண௦ சூகாறொயஷ) ஹதி.க)வகெபதா ௦ 
யஹ ஹில்‌ நிர. விதா நகாடெக.ந ஹெ .௧-_நா உலயொஹுஸபெதொக யொ நா 
ஹவ்‌ ககா ஒவெணபக ஹூ ஹி2, )வஹா.௦ பெ நக தணவாவஃவி ௫௦ 3 பொ 


யஹு) ஷவறிவல 81௩௦1 ச கிவுக8ரறெ.கிரஹவ.கஉர.ம..ஹ.௰ர ஹீ.த I 
உம க ததஹெ ௧௦ வறாக*வறி.க$ சவஒைதா.நாம௦டபெச பிலா 
கபிலா கஷிஸானாகெணா? 0.கஷ.ர௦ ஹ-ுறிமாறொ யஹ; சவப-இ-௧8.நா 
௨1.௧௦ ௬.கவவ3 பி _ந௦ நிஜப்‌ ௦ த ந சயல-டபெதொவெவ29.]பர) த ௯.கி. 
ஹு௯2ராணிகாரவாணொ௱ஹலா.பி தயா விவ ஈலாஸபா ஹாஉய? _தணவா 
வயவா£ பெஷா௦ வியிஷெொ. ஹஹ. நிவெமெயஹஸ கயா வசு த )வ 
ஹு ஹலாவஹிலொ ஹாஸ பெ ந ஸொம_ந௦ 9710௦ ம்ஹுஹ.தயா நவ 
ஸி ந௨வஉரவா _கீயெயியிர காரறெ .-தாவஹாறிணீக_நீ.நிகெ ௯ருணெ. 
ரூபடபெத நய. கரஹாஜிற$ அயா ஹூ பமா ௬.2) ஒநாயிகா$ ஹு 
ஊழாபும குவொலகண.4கண _நாஹிகாயஹ) தயா வி.ம-இ3வி.த௦ ய௨ஒ.௩௦.கஹ) 
ஸத்‌ அஸத்‌ இவைகளின்‌ அறுபவ ரூ ததால்‌ உள்ளதன்‌ மஹிமையில்‌ இருப்ப 
தால்‌, ஆரோபணம்‌ செய்யப்பட்ட நான்‌ என்னுடையது என்ற அபிமானத்‌ தன்‌ 
மையால்‌ கண்டிக்கப்படாத மனமுடையவரும்‌ ஒருவராகவே ஸஞ்சரிப்பவரு 
மாட பூமியில்‌ எங்கும்‌ ஸஞ்சரித்தார்‌. 30 

மிகவும்‌ ஸுந்தசமான சை,கால்‌,மார்பு;விரிவானமுன்கை,மேல்‌ கை,தோள்‌ 
முகம்‌ முதலிய அவயவங்களின்‌ அமைப்பை உடையவரும்‌ ஸ்வபாவமாகவே 
ஸுந்தசரும்‌ ஸ்வபாவமான நகைப்பால்‌ சிறந்த முகமுடையவரும்‌ புதிதாகய 
தாமரைதளம்‌ போன்றவைகளும்‌ குளிர்ச்சியுடையனவும்‌ கறுத்து சிவந்தன 
வும்‌ நீண்டடிருப்பனவுமாகெய நேத்திரங்களால்‌ மனோஞ்ஞரும்‌ ஸமமும்‌ 
ஸுுந்தரமுமான கன்னங்களையும்‌ கழுத்தையும்‌ காஹஸிகையையு முடையவரும்‌ 
அடங்கிய புன்னகையுள்ள முகமலர்ச்சியால்‌ நகரத்துஸ்திரீகளின்‌ மனதில்‌ மன்‌ 
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மூத2லிபெ.ந நிஜமறீறெண அஹ்மரஹீது உவாஜம$ அ | 81 


யஹி-3 வாவ ஹூ லமவாறு லொக&8ி2௦ யொ; ரவா உர.கீவ 
வொவக்ஷர£ராணஹ ஷர கிகி, யாக2லீல.திக9ி.திவ, தூஜமாஜாஹி.த 
யாம வஊாவாமார.தி வெலி வாடிகவகெஹ.கி “ஹஉூத பி 
வெஷ 2. உறுமி சூதிமொடெமம$| 32 
தஹ ஹாயஃ வறீஷஹுனஹிஹன மெல வாய ுஜி.4மொ 
உமமயொஜ ௦ ஸா தமலீ வகா | 33 


பதித்‌ இது த்தி ததத தத்‌ VAS ச்‌ gr. VNU ச VV VV VV 


சவெொ.சுவெ.2 வில. னை வாரா நா.நா௦ ரி ஹஊவ௦ 
ஹடுபகொவி தயா முப) சய கக யஹீ_ சியஹி_ யஉ௱ வமமவா 
கரஷல$ லொகு£.௩௦ யொமஹாலா ஹாக்ஷா௪ி வர-கீவஃ வ, அிவக்ஷூ சூல 
க்ஷரண$£ வமல்‌ பைலு-வெ தவ) வ கிகி கி _,யாகணணு நிதி கதி.சிவாவக்ஷ£ண? 
அடா சூல மாவ... கரேஷி.கஹூ வண்ட பவல்‌ அ றக) ந நய8சூ2. றாவ. 
௦௦௧௦௦௧ வஹிகா வ ராவைககொவலொம8 வ08ஹ.கி8-௫ ௧; 

யதி ட வாவ 8 உ.கி உவரிசெ௨-ரீஷெ வெஷ 37.56 வில வது 
பெடபொவாடிமா$ சூலிவா$ உஜெமா8 கெஹவரதெபரா$ யஹு) ॥௩௨॥ வீத 
திவாமம௦க)ரஹ அவெ.கி॥ தஹ) வரரிஷஹு) ஹுறாவமிணாமுயெ.௩ ஹம 
ஆ)௦யஷ)வ$ கக! ஹஊவசி.கி॥ ௨வ௦ மவாகிவய_1யாவா நாதிகரொ.கிஸ கெ 


மதனுடைய வில்லை உபயோகப்பவரும்‌ சடையாகப்‌ பிந்தித்தொங்குவனவும்‌ 
குடிலமும்‌ கோரோசனை நிறமுடையனவுமான மிகுந்த கேசங்களுடையவரு: 
மாயே இந்த ரிஷபதேவர்‌ அராதரவுள்ள அம்‌ மெலினமுமாகிய தம்‌ சரிரத்‌ 
அடன்‌ ரொஹத்தால்‌ ரெஹிக்கப்பட்டவன்போல்‌ காணப்பட்டார்‌. 31 

பகவானாயெ அந்த ரிஷபர்‌ இந்தஜதனங்களை யோகத்திற்கு ப்ரத்யக்தமாக 
ப்சதிகூலர்களென்றும்‌ அர்தஜனங்களுக்குப்‌ பதிற்செய்வ அ இகழத்தக்கது என்‌ 
அம்‌ கவனித்‌ அ (1) அஜகரவருதத்தை அடைந்து சயனம்‌ செய்து கொண்டே 
புசிக்கறார்‌. பானம்‌ செய்றோர்‌, பக்ஷிக்றோர்‌, மூத்ரமிடுகிறார்‌, மலவிஸர்‌ஜனம்‌ 
செய்றொர்‌, மலத்தில்‌ சுழன்று அதனால்‌ பூசப்பட்ட சரிரப்ரதேசங்களுடைய 
வராறொர்‌. 32 


மலத்தின்‌ வாசனையால்‌ சிறந்த வாசனைபெற்ற ரிஷபதேவரின்‌ காற்றான அ 
இசைகளில்‌ பத்துயோஜனை அரம்‌ எங்கும்‌ வாசனைபர வும்படி செய்த அ. 33 


(1) அஜகரவ்ரறாதம்‌- (அஜான்‌ பப்பு) ஓரிடத்‌ இலிருந்து ட்‌ கர்மங்களை 
யதுபவித்தல்‌.' - 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1163 


வவ மொ௫ரமகாகவயயா வ, ஜஹிஷஷாஹீ நமுயா-8 காக 
57-௦0 _மரவறி 53 வி.த;வசெஹ.தி வ ஸஹ | 34 

உதி or சபெ Oia லமவாறு செவல வகி 
8ஷலொ௫2விஈ தவறா நநா நாலவ சூர.த.நி வறவெ.3ஷா௦ லூ தாமா 
தல 6௧ ஹமவ தி வராஹுஜெவெ சூ.தடகாசவ;வயா நாகஞகரறொ 
ae ஹிஉஹூஹாலஷவரிவஒண 3 யொடபெமெமய_ரணி 
செவெஹாயஹ2டெமரஜவா ஐ௨._ர. மவ காய வவெ, 2, வண 
ர வணா$ நி யடிரவயொவ.ம.தா_நி _நரஹவஷா.,ரவ.ஹ.ரஉயெ_கரஹு 
பது | 35 

உ.தி ஸ்ரீ பீ ரமவடபெத வண்ஹ்மெஃ உ க்கத்‌ 


IANS 


கலவ! வதி அகி காக2]மமவாிவ - ௯.)௨வி. விக வதிய) ॥ ௩௪ ॥ 
ஐ தீ.தி! _நா.நாயொமவய_ராவற._கீ.கி தயா கொகுயா , ர வறிஹாறாய 
யொ மிலஜிரெவ௦வ.கி_] தவகிகிவ வ ௨ நாய தயா க3.சவால்‌ வஹாதஹுு 
ஹூஃமவா யத வ௱8£ 3ஹால்‌ உதரொ.தம௦. சம ணகெநஉகொயரு 53 
தஹ; நஹவ2 ஹாமவெ2 கிண ஸம்‌ வாஹுகெவெ 0-58 சவர த 
குமெடெந நவிஉபதெ சபெ )ஷாில சுஷரா8யெ) உலஸலெ ஹொவாயெ 
ஹூரவஹெ.ந மிச) நிவ]பதொலாயிகெடெ த 945 ஹ.அஹவஹிலெஹெ& 
மயஸொயெ_8 லெ உ௱ிவஒண.ா.மியொடெமெரய_ரணி நஹ) 
௫ கெ ஹாய்ஹஸலவெவாகூ௦ 3பமொஐவ௦2 நஹ ௨௨0. ஹவ வெ. உலா 
ஹ ணு உப 5௦ ஹெ.ந]வ ஹ.ரஉயெ.ம 2நஹா ॥உூடுட 


ப ்‌ 
்‌ உகிலரவாய நஉரிகாயாம  வணாயாயவஷாவ மர 


உச்‌ 


இவ்விதம்‌ பசுக்கள்‌, மிருகங்கள்‌, காக்கைகள்‌ இவைகள்‌ நடப்பதுபோல்‌ 
செல்லுவதும்‌ நிற்பதும்‌ உட்காருவ.அம்‌ படூப்பதஅமாக இருந்து காக்கை மிரு 
கம்‌, பசு இவைகளின்‌ ஈடக்கை' யுள்ளவரா& பானம்‌ செய்வ அம்‌ மலஙிவர ஜனம்‌ 
கரதத வாக இருந்தார. 84 
ஓ அரசனே! இவ்விதம்‌ பலவீத யோகா னுஷ்டானமுடையவரும்‌ கைவல்‌ 
யத்திற்குப்பதியும்‌ பகவானும்‌, பூர்ணமும்‌ உயர்ந்த அமாகிய ஆனந்தத்தின்‌ ஸ்வ 
ரூபமுடையவருமாயெ ரிஷபதேவர்‌ "பூதங்களுக்கு ஆத்மாவாகியவரும்‌ பகவா 
னும்‌ பரமாத்மாவுமாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ தமக்கு அபேதத்தால்‌. மத்தியில்‌ 
உபா தியில்லாமையால்‌ ஸித்திபெற்ற அர்த்தங்களனைவற்றா லும்‌ 'பூர்ணமான 
-யோக்த்‌ இன்‌ பெருமைகளுடையவைகளும்‌ தற்செயலாக .வர்‌.தலைகளூமரீகய' 
ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரித்‌ தல்‌, மனம்போல்‌ தேஹ்த்தன்‌ , வேகம்‌, அந்தர்த்தான்‌ 
மாகுதல்‌, பிறர்‌ சரிரத்‌ இல்‌ பிரவேசித்தல்‌, அரத்தஇிலுள்ளனைப்‌, பார்த்கல்‌, இல்‌, 
விதமே கேட்பது முதலியவைகளைப்பற்றி உண்மையாக மனதில்‌ ஸந்தோ 
SE. 5 35 
ப உட்க 5-வது ௮ த்‌ தி யாயம்‌ மு ற்ஜி.ற்‌ ந, வ * 24% அட ஒட] 


௩ ஆடம்‌ ட்‌ க : இ ச்‌ தட]: பக்க ப Jeg 


ஷூஷாயாாயஷாற௦ஹ£. 
Ero 
| ராஜா | 
அ ௫௦ லமவஷா.கானாஉணாஃ யொம௰ஹ£ஙி ததா மாமனா 
வலஜி-4க௧௨உஸீ£ஜா-_நரடெெய_ரணி வு_ந$ கெரி ஹவி து 
2ஹணி யல யொவ௰,தா நி | ட்‌ 
॥ மீ ரு௯$ | 
யச்‌ 
ஹத, 8௩௯௦ ௮௦௯9ிஹ வா ணெ த உநஸொ விஹ ஹூ நவ 
ஹர நஹ; 0௦ கிறா. ஐவ ந ஹு வஷெ || 2 


AANA AMANDA AANAAAAAAAA ரூ NAANANAAN ன்‌ ௯ AAAI 


ஷகெகி.மரலிரா.2ஸ கெஷக மகா, a | 
பே உ உஹந வா.மி௦ய£ வளி நவமி ॥ 
யொடெமெரப-பாணி நாஹ நஜி.) ௧௦ தக, வர அகி ரெதி॥ஹெ 

ஹமவறு யொமெ.கஸீரி.த9வி.௧௦ யஜதா ௦ Ae அசர டத நாவலஜி_? 
அரி உமா.மி ௬8_/-:$ஜா.நி ரமா8 மியெ2 பெஷா௦ஃ யஉரவயா உாவாபி 
யொ. பாணி வாந தெமஷா.நி ஹவி.த-௦௦ .நாஹ_ஹி ௯.க$கிடி.கி 
நால) நரி.) ம-315॥ ௬௨ மக ச) வறிஹா.கி ஹQ.அி.கி ஹஊகெ துப ுஜி 
82 க.நஹா நவம்‌ ஜவஹ 9 நஹூ விமமாஹஃ _நஹுமலகெ ந ஹஸக௯*வாா 
வஹி 0௦௦8 கிராபெதொ யயா8 கெரி 2 ]மெஷ ஸாமெகிமாகெ யமா 
97 மாஉகி வ) ௦ ns ப பவனை கிரா-58 வணிக* வ)வஹ.க.ஆறி 
யா, ஹி வாவ)வ ஹர யமா விராவ மயா தி.க) (919 வாக்ூிகொ 
ஸி டொஷொ வ நீய ௨.௧) -வ0ிஷ ௦ நா) நட ி.லிலாவ2 ॥௨॥ நெகி 
ய்ஜிஸ மாக விதா ஜிராஜலீண_ஃபைஹ காலஹஸி ததவ 8 8வஹ 


்‌ பண்ற. னல்‌ அத்தியாயம்‌. 

்‌ அரசன்‌ வினவுகிறான்‌. 

ஓ பகவானே ! யோகத்தால்‌ பிரகாசமடைந்த ஞானமாகிய அக்னியிற்‌ 
பொச்ங்யெ கர்மல்களுக்கு 'விதைபோன்ற சாகம்‌ முதலியவைகளையுடைய அத்‌ 
மாசாமச்களுக்குத்‌ தத்செயலாகவந்த 9ச்வர்யங்கள்‌ மறுபடியும்‌ கிலேசங்களைக்‌ 
கொடா. நிச்சயம்‌. - ன்‌ i 

ரத ப ல்‌ *ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கொன்னது கத்யத்தான்‌; ஆயினும்‌ சிலர்‌ மிலைபெறாத மன இன்‌ விஸ்வாசத்‌ 
ட இ படட சவவத்தத்துத்‌ போல்‌ நன்றாய்‌ அடைவதில்லை , 2 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1165 
குமா வொகட || 


-5 கய 37 தஹி.3வி தவ ௦ 2௨றஹி ஹ வஹி | 
யவிஹ லாவிமாவீண-3௦ அவ தவ ஹெரறாறடு | 3 


நி.ச$௦ ௨௨ர.தி கரக) ஹிஉர௦ ௧௨௪௩ யெஃறய3$ | 
யெர.மி_ந2 ௯.௧௦ ஆஹ) வத; ஜ.மாயெவ வாலு || 4 


காசொ 25 23௨) லொலபமெரா கஜசொஹ்லயாடய8 | 

௬83/௦ 10 ப.ச மஹீகயநாஜொ ந த ௩08 | 5 
ஷஹுஹ_ரவ வெய௰ம௦ லிஷஹொகெபாவரி 8 கம்‌ யர ௦௦0 
ரண ஹூரா) வனும்‌ வல  ].தீ நா௦கீவ$ ॥௩॥ மி.க)தி.ி॥ அக 
ஹெ து ௧].கவிமாஹொ யொயொ ழ்‌ -ததய௦8ந$3 கால) 8 நாயெ es 
பெஷா௦வ ஹி2 2வகாபம௦ உஜாகி யமாக. விமமாஸஹ வகு வ 
ஜாயா ட ன்க்த க அ கமாக அ கடவ தமார2டெொவி காூாகிவி 
யெ_ரமி.நட ம ஹ யத. ம-39॥ ௪॥ ௯றீஐ கயயல உவஹுஹற.கதி! கா2ஐ..தி॥ 
ய_ந-௫ல8 ய.நிதிபெதொலவ.கி த8ந8 கொ. வாய $ஹீக-ய_3ரசி ஹாயீ.ந 
திகிசமெ) அடு! வ, வ ரஹ௦.மி௯௦ ஹர) வ, வ ஹ.காஹ கெல வபால 
Corsaro era லஓலாஜொ 8௦௰ந ம்‌ காவி உவ௱_தாவாயி காவிஷயா_ந-ு 
வர-திய$ஹா_58 உவ௱ாரா3கெஹாலிதா ந௦ஜஹள விலக்ஷணணெ$? ௧௯ 
௨ காப? கவய-இ.கவெஷாமிலி8 _நவிலகூஷிுகொ டட மாவொ யில்‌ 


ஹாவராயலவியிநெ.ஹ கமய, கா௱௦ சூபாராயெயலாவ வாவு.) 00. 
ஜாஹ ௯௩ ாஷாலமாவெ.ர கலெடெற உல௱ஸ.நாவரவர.த) யாஹு 
சஹ வ)வஹி.த௦ வ)வயா.நாவி. 5௦ ॥௬॥  கஹெ) அ ॥ 2 நஹாஷயஷ_)ெ௨) வி 


அவ்விதமே கூறப்பட்டி.ருக்றஅ.மனம்‌ நிலைபெருமலிருக்கும்போ ௮ எந்த 
இடத்திலும்‌ ஸ்றேஹத்தைச்‌ செய்யக்கூடாஅ. அந்த மனதின்‌ விஸ்வாசத்தால்‌ 
வெகுகாலமாகத்தேடிய இறமையுடையவர்களைச்‌ சார்ந்த தவமும்‌ ஈழுவிற்று. 8 


வீஸ்வாசம்‌ வைத்த யோகியின்‌ மனம்‌ காமத்திற்கும்‌ அந்த காமத்தைச்‌ 
சேர்ந்த ச௪த்ருக்களுக்கும்‌ வியபிசாரதோ ஷமுடைய ஸ்திரீ கண்க 


எப்‌ பொழுதும்‌ அவகாசம்‌ கொடுக்‌றஅ, .4 


காமம்‌, கோபம்‌, மதம்‌, லோபம்‌, சோகம்‌, மதம்‌ பயம்‌ இவை முதலி 
யவைகளும்‌ கர்மபர்தமும்‌ மனஇன்‌ நிமித்தமாக உண்டான்றன, எந்த வித்‌ 
வான்‌ அந்த மனதை ஸ்வா தீன மென்றெண்ணுவான்‌ ? ர்க, 


1166 ஸ்ரீ 2௨ மவடெத ௨௮2௨௬௦, [6-வது 


ம॥௬௯மெ ந2விமமலொகவாமுலுமுாஜொ2வி விலுக்ஷ் பெண ஜவ 
வய தவெஷலாஷர அறிடெகாவிலகூதி தலமவ த லாவொ யொ.மி 
_௩ர௦ ஹாவறாயவியி2நுபபிக்ஷ்யறு ஹகலெணவா௦ ஜிஹாஹுறாக 
௧ £.தர_றகஊ2ஃவ; வஹி க2நமரஞஷாமலாவெ.றா நீ க்ஷண உவ௱ கா 
நாவ] இிமுவமறா2 | “5 
தஹுஹ வர ஊவ2ு௯லிமஹு லமவ த3ஷேஹஹ; யொ.௰கரயா 
வரஹ_கயா லெஹ ௨2௦ ஜ.மகீ2ஹி2_காஹாஹெ_தந ௮௦௯,22ண8 ॥ 1 
ஊக தாுகொட௦ கண வ௦௯ வட காட காறு உ்ஷிண் கணா 
ட்கரறு கலெமாறு யஉரவயொவம.த8 குடிகாவலொவவடெ சஹ 
க. தாமமகஸஸ ௨.நரஉ ஐவ 2௩௧௨0௨ ஃஜொ2ஹ௦வி.தணவவிவவாா।| 
௬௦ ஹூ வெவிய தவெண-விகலுஜாடதொ2ம, உரவா_நறுஹ 
2மஃஊலெலிஹா ஹஹ த. உஉரஹ | 9 


ச வடு PD 


8.௩ கெநாவி வுஷாறெண கெஹ வ வல_சியமாக லால வ-௬ ௦ ஹொய 
ஹி மாமாவ? 0.௧௩ ஹவகீவ_5௩கொ_நாவிக ர வாஹஸநயாலவ கீகி _ததொ 
விஸறொெஷரோரஹ யொமாயாவாஸ.யெ.கி ॥ எ ॥ ஹஊசுஜெகி ॥ கொ௦கணாதீந 
கெமரா ம.தஹ சுயாவிவாஹநயா சூஹெ ௧7.௧8 சுமகபைிலொயெ 
௬வ௦வீ.த$ நம3 ॥௮॥ ௬மெ.கி॥ ஹ$8ரவெமெ.ந விப-இ.தா.நா௦ ௯வி.கர.நர௦ 
வெண-.நா ஹஸுவஷணெ.ந ஜா.க8 உமெ_ாஉாவா £2 சூலெலிஹா. 


௨7 


ஹவ பொல ஹூ ॥௯॥ சவப-இ கவெஷெண 8ஷலெவ& தத, ம. உ 
கத்யம்‌. 
பிறகு இந்த ரிஷபர்‌ லோகபாலர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ பூஜணமாயெவராயினும்‌ 
ஜடன்போல்‌ வீலக்ஷணமான அவதாதவேஷத்தாலும்பாஷையா லும்‌ ஆசரணேயா 
அம்‌ காணமுடியாத பகவானுடைய மஹிமையுடையவராதி யோகெள்சரிரமிழக்‌ 
கும்‌ விதியைச்‌ சிக்ஷிக்கவேண்டுமென்று தம்‌ சரிரத்தைவிட வீருப்பங்கொண்டு 
வியவ தானமில்லாத ஆத்மாவை அபேதமாகத்‌ தம்மிடம்‌ பார்த்து ஒழிவடைந்த 
விஷயல்களுடையவராடத்‌ தேஹாபிமானத்தை விட்டார்‌. 6 
: அபிமானம்‌ விட்டவரும்‌ பகவானுமாகய அந்த ரிஷபரின்‌ தேஹமானது 
அபிமான த்தின்‌ ஆபாஸத்தால்‌ இவ்வுலகில்‌ மிகவும்‌ சுற்றிற்று, ' 1] 
ஒரு ஸமயம்‌ கொங்கணம்‌, வங்கம்‌, படம்‌, குடகம்‌, தகஷிணக்ர்ணாடகம்‌ 
இந்தத்‌ தேசங்களில்‌ தற்செயலாகச்சென்று குடகமலையின்‌ தோட்டத்தில்‌ கற்‌ 
கபளத்தை வாயில்‌ போட்டுக்கொண்டு பைத்தியங்கொண்டவன்போல்‌ கூந்தல்‌ 
அவிழ்ர்தலைய! வஸ்திர! ன்றி ஸஞ்சரித்தார்‌. 8 
்‌ "பிறகு காற்றுவேசுத்தால்‌ அசைந்த மூங்கில்கள்‌" உரர்ய்வ்தால்‌ உண்டான 
உரமான காட்டுத்தியானனுஎங்கும்‌ பரவி இந்த ரிவபருடன்‌ அந்த வனத்தைக்‌ 
கொளுத்திற்று, 2 3 க்‌ 8ல்‌ பட்டி 1 உரக கரடு ட்‌ உர 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1167 


யஹூ கினா அறி தாவாகண.3) கொ௦கணவசகவடா.காாஜா 
2ஹ_ஞாஜொவமரிக்ஷு கறுூவய்2.3 உதரஷூ2ணெ லவி.தவெட2 
விதொஹி_த$ ஹய3வம2கு தொலஷயகவஹாய காவமவாஷ௦ல2ஹ 
2௦ஜ.வ0௦ _நிஜூ.நீஷயா ௨ ௨.நஈஜாநு, ஸ்ஹூவ த.4யிஷ த | 10 


யெ ஹ வாவ கலுன 2நாஜாவமஉர செவசாயாவிெரஹி.தா£ 
ஹவியி.நியொ மயன்‌ வவாறி க, விஹீ நரஜெவஹெல மா அவவ, தாபி 
நிஜெவயா நிம,ரஹா-நரா ௯ஹா ௧7௮2 நரறான வகெமெொடு ௦ நர நி 
கடு நாய2ஸ்ஹாலெ ம உவஹ தயியொ ஹஹ ர.ஹணயசகூவா 
முஷலொகவிஉஷைகா$ ஹாயெண ஹவிஷூ ஷி || 11 
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அஹ ஹு-வெக8ரஹ யவெ).கி॥ யஹ)கிலாஸூ, 8॥-கீ.58.ந-வரி 5௦. தெருவா 
ஹிஹ, உ கை) ௯ ஹ-]நி.கி நாூ யஹு ஹாஜாஹயஃ தஜவமரிகூஷ) 
ஸ்பிக்ூிக்வா காவமமாஹள வாஷ்‌ ௧௦ அஜ _நீஷயாஷ௦ உ_வ_த.4யிஷூ ௧ 
உ.த) நய ௧.5, ஹெ.தா8 கலாவி.த ரகிமவி.கவெ) ந வரணி.நா௦ ௨-வ..... 
ஹி தவாவஷஹலெ நாழு! மெடெகியெ நவ வத_கெ.ந 2நாஜெஷெவமாதா 
மிகரஷ 2 ஹவியி நா நியொமொ யஹிஐ. ாளவவாறிெக _தலிஹீ_ நாஜெவா 
1} & ~~ வ 
வஜதார-ஒவாணஹா நா£.நிகவ தா மி ]ஹா-நா8 ்‌ வெஉரதீ_நா௦ உ௫ஷகா: 
முூஹவிஷ ஹி கக! தலா வராஹி. தரஹடெதெ.அி। சவா: 
கம்யா ௬ வெ௨8-இலயா நிஜலொகபா யா ஹெவபா கர கவ வரதா சூம்‌ 


அர்ஹன்‌ என்ற பெயருடைய அரசன்‌ இவருடைய நடத்தையை கொங்க 
ணம்‌, வங்கம்‌, படம்‌, குடகம்‌ தகதிணகர்ணாடகம்‌ இர்தத்சேசய்களில்‌ வஸிப்ப: 
வர்களிடம்‌ கேட்டு அர்த மார்க்கத்தைத்தான்‌ அப்யஸித்‌து மூடனாகக்‌ கலியில்‌ 
அதர்மம்‌ லிர்த்‌திபடையும்போ துடக்கப்‌ போற தால்மிகுக்த மோஹ ங்கொண்டு 
எங்கும்‌ பயமில்லாத தன்‌ தர்மமார்க்கத்தைவிட்டு தன்னிச்சைப்படி அஹசித. 
மான கெட்ட பாஷண்டமார்க்கத்தை மானிடர்கள்‌ அறுஷ்டிச்கும்படி செய்யப்‌. 
போகிறான்‌. 10 

கலியுகத்தில்‌ ஸ்கானம்‌, ஆசமனம்‌, சுத்தம்‌ இவற்றை விட்டுவிடல்‌ கேச 
ங்களைக்‌ களைதல்‌ முதலிய விருதமத்றதான தேவர்களின்‌ அவமதிப்புகளைத்‌. 
தன்னிஷ்டப்படி செய்யும்‌ இகத அர்ஹன்‌ என்ற அரசனால்‌, யாவரும்‌ மானிடர்‌ 
களுக்குள்‌ அதமர்களாய்‌ தேவமாயையால்‌ மிகுந்த மோஹங்கொண்டவர்க 
ளாகவும்‌ தங்களுக்குரிய விதவத்‌ தான மியோகமுடைய பரிசுத்தமும்‌ சரித்திர 
மும்‌ அற்றவர்களாகவும்‌ அதர்மம்‌ மிகுந்த கலியால்‌ கெடு தியடைந்த புத்தியுடை' 
யவர்களாகவும்‌ வேதம்‌ வேதியர்கள்‌ யஞ்ஞபுருஷசைச்சேர்ந்‌ தவர்கள்‌ இவர்களைத்‌ 
தஅூஷிப்பவா களா கவும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஏற்படப்போகறோர்கள்‌. 11 


1168 ஸ்ரீ, 8உ௱மவடெத வ ணு ஹ_௰$, [6-வது 
பத வெவ ஹுவ-1ஒ நயா _நிஜலொகமா அ யாயமவாமவாயா 
ஆமெவரபஹா ஹயெவ தூஹ௦மெ நிவ திஷு ஸி || 42 
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அய2வ தாறொ ற ஜஹொவ்வு த கெவலெொவரி ஷா ௯-8 
அஹா மணா னொகாஜ மாயவி॥ 18 


௯ஹெம ஹுவஹவஹசஙஒரவ. கடா 

அீவெஷு வஷெஃஷகி வாணட்செகதச8 | 
மாயி ௧ஆ..கடஜ.மா ஊு௱ாளெ£ 

௯௨ாணி ஹஹாணடவ தாவ வி ॥ 14 
க௯ஷஹெொ நு வ௦ஸொ யமரஹாவஉா.க8 


வியவ வா! வா-எமாண3 
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௪யூயா.நா௦ ஆ, யெணணெவ 2]ஷலாவா £8றி.௧௦ | 
குஷ. ஹில_-தாவ £_நதி.த3 வ ஹப] கட ॥ 
ஷ௨0 ஹாடெதொராஜெ) விஈ௦ யகெதெஹ-ி௦ டஜறு | 
சூரவக8_1.நிவ.ராணொஹறிக்ஷத ர வலி, ॥ 
மூ£.தஐ. தி। வஸிஹஷி.க ஹுகலெ டெ நவ ரா உள நியத3௧॥ ஹா 
சிகி சூ.த.56 ௯_நுற-ுவாறு ஜூ. அாலி ௬ஹ௦காற௨வ ௨-௫ு.தஹ-இக்ஷாணிீ.கி 
ஷஞ.அி வள உரஷாஷூ॥ ௨ ॥ ஹா.கதி.கிர்‌ மாற.ததி.தி ஹரா ரவராவக 
கெ. ய8ரஒ) கிரியவஹஜவி.3 ॥ ௩ ॥ வல.கிட வெஹாவி௯ ஹவ-1ஜத8 ॥ ௪॥ 


7-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பகவானால்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்ய ஸங்கற்பிக்கப்பட்டவரும்‌ மஹா 
பாகவதருமாயெ பரதர்‌, அந்த பகவானுடைய அஞ்ஞையைச்‌ செலுத்‌ தவேண்‌ 
டியதில்‌ ஸாவதானராக& விச்வரூபருடைய குமாரியாகிய பஞ்சஜனி என்பவளை 
மணம்‌ புசிந்தார்‌. 1 


அர்த பஞ்சஜனியினிடம்‌ எல்லாவிதத்திலும்‌ தமக்கு ஒப்பான ஐந்து குமாரர்‌ 
களை அஹங்காரமானது பூதஸக்ஷ்மங்களைப்போல்‌ உண்டு பண்ணினார்‌. 2 
௮வ்வைந்து குமாசர்களும்‌ ஸ மதி, ராஷ்ட்ரபிர்த்‌, ஸுதர்சனர்‌, ஆசரணர்‌, 
அம்‌. ரகேது என்ற பெயருடையவர்கள்‌. அஜமாபம்‌ என்ற பெயருடைய இந்த 
வர்ஷமான ௮ அந்த ப.ரதா நாள்முதல்‌ பாரதவர்லம்‌ என்று சொல்லப்படுகிற ௮, 
ஸர்வஞ்ஞராயெ இந்த பரதர்‌ மிகுந்த வாத்ஸல்யமுடையவ சாகையால்‌ 
தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய செய்கையிலிருக்கும்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ பிதாவைப்போலும்‌ 
பிதாமகரைப்‌போலம்‌ தமக்குரிய தர்மத்தை யனுஸரித்துப்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்வார்‌, 4 
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௦ஊ௦ஜெ வ லமவள யஜசுக வெ? ௯ துஹஷஹிறாஙவரவ 
அசத்‌ 2 து சது ட] ௮] 

௮$ மம யாஹு. பிஹொ த; ௨ரர வண -42ரஹவா தா2_ா 
ஹூுவமுஹொ௫ர நர௦ உரசூர.கிவிகூர திலி நாஹவ ௦ தூது 
ஹெ. ஆவியி.கர | 5 


வ௦வூவற த உ நர.நா யாபெஷ உ விற ஜி.தா௦மகி, யெஷவ ஒவ_8௦ 
யதகி_யாஹலு௦ யாவ) ௦ வளணெ வ ஹணி யஜ்$வ ற ஜெ. 
ஹாகெவ.தாலிஃமா..நர௦ 2௦ க.ரணாசம மியா 2௯ & தயா ஹாதா றாம்‌! 
வ௱கெவ.காயாஃ ஹ.ஐவ_தி வரஹுஜெவ வவ ஹாவய£ர_ந சூகி க 


கசக்க குக கரக ககக ககக க ககக கு கக்கூசு கூர க்குர்க்ர்க்க்க்க்க்கக்க 


ஹஃகஉ கி யதா? ௯ய॥- வ்‌ க சவஹபாஇவா8 . 3௨ உவெ ராவவெ 
ஹூ ௱லலெ ஓ. ா- ௧-௩. வி ௧8-3 மர ஓ உபா டன்‌ நன்கு ஞூஹு 
தா ஹாயிகாரெணா.கஸா.தரு.கா3பெ கம்ஹொ.கு, டய? கெஷா௦ வ உ, க.க 
விக ]-கிஷி8 ௯.மிஹொ.க ரஉயொடிவியா$ ஹகலாமயாகா வ வகர விக 
லா௦மாவிக] கபஉ.கிடெகமிலியொவ$ஷ வாபி. அம கமி.) 
வாம, ॥ ௫॥ ஸுவ வாரசிஷிகி ॥ கிஷ ஹவ்‌ உத உ, வ.௧_8ரபெஷ 
மாநாயாமெஷு விறவி.தர ௪.நாஷி தா ச௦மகி,யாயெகஷொகஜெஷ ய௨ 
வ-வ_2௦ அஉரஹுழெவ ஹவலாவய8ர ந ஜிய ஹபஜதர.ந5 யஜதலாடோ 
பெ௫ெ.வாஹ-ஒிய.1ா,ய? தூறு உலா வம்‌ i டப! வயவெஷ.ு 
வக்ஷவராரிஷஷ)ப)ரய௫ி நத உரமதெ மெ.த) நய$ வவெ உக்ஷஉ௰௦ 
த்தா அலர. நீவ ஷஷிக்ஷ்கெ தொக வ; 8வொவ-௫வ... சாலா 
ஷாஷலொ_க, ரகிகா ௧8_பகிவெ கி ௨௮௦ ॥ஜொா யா.மாஜெவஹல௦ தவி 
பாதிவாரெண ஹில).கி 1 ஸகஷமக)ா ககா ஹஜறெவொவ2ரய்‌ த 


த 
ஜா, -தடெ.க௨ாரஹ கி. பாவ யாவ) நிகில ந நாய ௦மகெவ கா$ ௬3. 
வரயா -திகி மஹி 7 ].நிஷ 2-ஞவ-௦வமா கத கமெர। டன ட்‌ 


உர.மயொு)ஹ) கண வ௩றாஷஹ) வா ॥ யொ.) தா ஸாஹமாயா 


வ௱ாஷா உ-௫வ_[9ஷ.) ௧௨.கி ௯.ட௦.கா உயா.ந௦ ௬8.1 த ஜெவ.காறா 


சிரத்தையுடன்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்யும்‌ இந்தப்பரதர்‌ தர்சனம்‌ பூர்ண 
மாஸம்‌,சாஅர்மாஸ்யம்‌, பசு, ஸோமம்‌ இவைகளின்‌ ப்ரருதிகளா லும்‌ விகுருதி 
களாலும்‌ ஸவநந்தோறும்‌ சா தர்ஹோத்ரவிதிப்படி. யஞ்ஞரூபங்களும்‌ க்ர அரூப்‌ 
ங்களூமான இறந்த கர்மங்களா ஓம்‌ பகவானைப்‌ பூஜித்தார்‌. 5 

அங்க ச்ரியைகளுடன்கூடிய பலலித யாகங்கள்‌ நடக்கும்போது, தர்மம்‌ 
என்ற பெயருடையதும்‌ அபூர்வமுமாகய அந்தக்ரியாபலனை தேவதைகள்யாவற்‌ 
றையும்‌ ப்ரகாசப்படுத்‌தறெ மந்திரங்களுக்கு அர்த்தமாகிய (இந்திரன்‌ முதலிய) 
தேவதைகளுக்கு ஸாக்தாத்தாகக்‌ கர்த்தாவானவரும்‌ பரதைவமும்‌ பரபிர்ம . 


1174 ரீ;8உ௱மவடெ வ ணதவ_௰$ [7-வது 


வாண ட2நி.கக்ஷாயொ ஹவிஹயய.3ஹி.ம7.3ஹ)சாணெஷ ஹ 
யஜூ2ரபமெொொ யஜதலாஜெ ரஜெவாஹாறு வ௩ற ஷாவயவெஷ_ஹஷ$ 
யாயி 6 


ணவ ௯௨ 3விரயல) ர வியாலஹ தஹ; ரணஹு.3உிய சூர காரா 
மாறீறெ வ ஹணி ஹூவதி வரஹுஜெவெ 8&ஊாவுஙறுஷொவ 
ஒக்ஷணெ பரீரவ த, கன ஹஹ வ.ந5?£னுர2றிடி௩ ம உரவமிஷிறா வ 
ய _நாய_௦ தகரகஜெவ கா வ ஹஸாஉம-இவகா௯ சவம்‌ தசெவ காமு, ய 
கவே ப ௯௦ வெராக்ஷணா2 வ ஒவயணஸெவ வஹா, யக 
௯௩௨௧௦ வாஹுஜெவாரம ய2வ-இவ_௦லாவய.கி உச யதிக.த ]-3.நிஷ8 
வ-வ_௦ கஹி_ ஸ்ரீ வரஹாஜெவவ ர தய ௨, வ.தககெநதுவ 
௧.௧) கா உணு யோ வ-இவ.-1௦ ந து அசி யொ) ய5ா_நாஸு,ய௦ 
ஸா ஹுூஹலவ யொகறாகி.உாயாகி ௯.) பா 8சவிஜா8௨)௨-௫வ.$ரஸு0,யகவ 
௨ ஹ௦மா& .தஜெ.க௨ாரஹ ஹாக்ஷ£_த.க_ [மி.கி ஜெவ தரமம யகெவி ஸ்ரீ வா 
ஹுதெவாபடிய்கூ 98வெ.கரா ஹவறெவ தாயாறி.கிவாகலெவ கா கெஹெ தும 
ஹவ_-2ஜெவ தா சிமா. நா தஜெவ.காவ; காமகா.நா௦ 2, ரணா௦ யெ கயா 
ஐ௦ஐராகிகலெவ தாச தெஷாஃ நிபா8க.தயா அவெெுவ ஓரஹா௨.நீயகா& 
ஹல .]காஜபகதெவொவ வாஸ, யதி துய வாவ௦ வாவ நகெவா_க 
பொடெெவாண ௦ களமறால௦ பெ ந 874.கர£ கூ£ணாஃ கஷாயா£ ராமாஉயொ 
யவ ௯பய..விறி.அி உஹாவ ௦ _நா. நாசா வி ௨ராயெண।௬॥ வவ. 
வவ௦ ௨-௫.கயா ௧8 வியா வா விஸா உ ஹசவஹ) வகிறவாய0.க.௧)_ நய க 
சஹ 7-19யெய சாப ஹ வ வமர ர 2 விவ) கிவ 5௦ யஹு) தில வர 
ஹணி கீஉபெொ ஹாவாாுஷ ஈ-ஒவஹொவலக்ஷண்ரைகாறொ யவ) 
அஹில்‌ ௧௦௮ ஸ்ரீவ காகிஷிறாஈவல-82.க நிஜவாஏராஷாணாஃ நாநா? 
ஹரரிலிவி.கவ௯ நிஙிஷயாஹிடெத.ந உகெ.ந ௨௩றஷறா-வெண சூ.தமி 


மும்‌ யஞ்ஞபுருஷருமாகிய வாஸ? தவரிடத்திலேயே பாவனை செய்து தம்மு 
டைய திறமையால்‌ ராகம்‌ முதலியவன ஒழியப்பெற்றவராகி, அத்வர்யுக்கள்‌ 
ஹவிஸ்களை ெஹிக்கும்பொழுஅ யஜமானனாயெ இக்த பரதர்‌ யாகத்தையடை 
ந்த அந்தத்‌ தேவர்களை புருஷருடைய அவயவங்களில்‌ தியானம்‌ செய்தார்‌. 6 


இவ்வாறு கர்மத்தின்‌ பரிசுத்தத்தால்‌ சுத்தமான ஸத்வமுடைய இந்த 
பரதருக்கு, ஹிருதயத்திற்குள்ளிருக்கும்‌ ஆகாசத்தையே சரீரமாகக்கொண்ட 
தும்‌ மஹாபுருஷர்களின்‌ ஆ$ூருதியுடையதும்‌ ஸ்ரீவத்ஸம்‌, கெளஸ்‌ அபம்‌, வன 
மாலை, சக்ரம்‌, கதை, கத்தி இவைகளுடன்‌ விளங்குவதும்‌ தம்‌ பக்தர்களின்‌ 
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ஓ௯தி_த நிஜவாமுஷஹரலெவிெ .த.நர.த.நி வு௩றுஷு வெண்‌ 
.விறொவ2ர_ு உடெவவஹராஃ லகிற நாஜி நசெயசாமஅமயாஜாய.த ச! 


வரவ வஷ-ரய உ தவ ஹஹ வய_;ஷாவஹி.த௯2.3_நிவ.ணாவ 

வஸொஃமிஹுஜ) ௨7.௩௦ வ த_தயெஜெடா னி௯௦ ஷி.கரவெ_தா2ஹ௦ 

ய்மாஉரய௦ வில ஹய௦ ஹக்முஸவ நிகெதாச8 ஷ.மிகெ.தாசி 
வ 

வாலஓஹாம, 2௦ வூவவாஜ ய ஆ. ஹ வாவ லஃவாறு ஹாிஈஷாஷி 

அத) £.நர௦ _நிஜஜ_நர_நர௦ வாதலெ; .க ஹ_நிமாவ; த உவா நு 

ரஒவஸவெண ய தாம 2வலாநுலயடொொ_நாலிலித ஷி, மமக 


1 ட] 
8. நா2 ஹவறி௯வஷவ௱ா ஹவ-.க8 வவிகீகுறொ.தி॥ 8 


ஹ நி விரறொவ2ெந சீஷ பரீலகி? ௯.௧)ஷா.கிஸுியெ.ந வயாசசகொ௱ய2 
வெம வ கூுஷொ யவ? (எ॥ ஹஊவதி.கி ॥ வவ9.ந- வ.க வஷ._.ாணா 
யே _தா.நி _கஷா௦ ஹஹஹ ஞ.தய_ஜெகாலெ வஹி த £ மிழி த ௧2 
மிவ_$ரணாவஹா3 ரா8)லொமா௨, ரஷ ஹகாஷிஷ8பொயெ_நஹ$ சுயிகர.த 

ஹு8 9.௦ றி.௧௦ப_5௦ யமா விஹா.ம௦ விலஜ)ஹகலஸஃவட௦நிகெ.கா௯ரூமமர 


DDI WY தத்‌ நதித்‌ வவ வாயா மக்‌ 


யாக வமர ஹா ௨-௭ ஹாமும 8௦ ஹாமிகெி ௧; ௦ வ வவரா8யக, கெஷிபெக, 
விஏ)ாரயாககணெவாதல)௦ ௧.௧_-௦ 0.5ந ஹநிபாஉடடெ ஷ_நிஹி.க$ கி,ய 
தெ ௨.வர.ுு-இவெண மகா.நா8வெ.ஷிகெ.ந ர ஒவெண ஹ.நிஹிடெகொ 
ஹவ_தீ.௫ம_8 சூ, ஹா.£நாநி உலய.த உவய_யய நா லியெஷாமெஷ$ 
ரஷக, ஸாமிலாயே; ம0௦.58 ௨ககெ,,£ வக, 58, மஸகீஷறிக ஷறி.தா௦ 


மெ; ஷாவவி_கீ, கறொ_கி॥ ௮॥ -கஹி.நி.தி! வகல$ வசு சூமாய_௩ந௦ ஹ$ஹ 


ஹிருதயத்தில்‌ சத்ரம்போல்‌ நிலைபெற்ற புருஜரூபத்தடன்‌ விளங்குவதும்‌ 
வாஸாஃதேவர்‌ என்ற பெயருடையதும்‌ மஹிமைபெற்றஅமாகிய பிர்ம்மத்தி 
னிடம்‌ மிகுந்த பக்தியானது தினந்தோறும்‌ விர்த்தியடைந்த வேசமுடைய 


தாக உண்டாயிற்று, 1 


இவ்விதம்‌ பத்தலக்தம்‌ வருடம்‌ முடிவாகுங்காலத்‌ தில்‌ சாஜ்யபோகம்‌ முடி 
வாகும்‌ ஸமயமுடையவர்‌ என்று நிச்சயிக்கப்பட்ட இந்த பரதர்‌ பிதா, பிதா 
மஹர்‌ இவர்களின்‌ மூலமாக வந்ததும்‌, தாம்‌ புசத்ததமாயெ பொருளை தம்‌ புத்‌ 
ரர்களுக்கு விபாகப்படி. பிரித்துத்‌ தாம்‌ ஸம்பத்து யாவற்றுக்கும்‌ இருப்பிடமா 
இய கருஹத்தினின்‌.று புலஹரின்‌ ஆச்ரமம்‌ சென்றார்‌. அர்த ஆச்ரமத்தில்‌ 
பகவானாகிய ஹரி இப்பொழு அம்‌ அங்குள்ள தம்‌ பக்தர்களுக்கு அவர்களின்‌ 
இச்சையை அறுஸரித்து வாத்ஸல்பத்தால்‌ தோன்றுகிறார்‌. அந்த இடத்தில்‌ 
உயரத்திலும்‌ அடியிலும்‌ ஈாபியுடைய சிலைகளின்‌ மத்தியிலுள்ள சக்ரங்களால்‌ 
சக்ரநதி என்னும்‌ சிறந்த நதியானது ஆச்ரமஸ்தானங்களெல்கும்‌ பரிசுத்த 


மாக்குறெ த. 8 


1176 ரமீ,2உ௱மவடெத வ.ஊஉஹ௦$ [7-வது 


திற ஹ வாவ கிலு ஸஹ வாறுஹாரம சகெொவவடெந 
விவியகஹு2உதிஹலுய துறுஹிகாணஸாலஹி3 ௧௩௨0௰லலொவஹா 
பெ ஹ£ஹடபெொ லவ க சூூமாய 2௦ விவிக உவா .தவிஷயாலி 
ஓாஷ உவல,ரபெரவம28 வரு நிவ]. தி2ஊவாவ | 9 


தயெ.த2விற தவஙறுஷவரறிவப_3யா லமவ.தி வரவ 3கா.கா 
us 
அாறாமலா உ உ தஹ,ர௨உய பிர மில ஷூ ஹஷ..3வெலெ.நா.த.ஐ) 58 
2. உறொ2வ ஐ. காமுக ளை.தண, வூவர.தஹணயவாஷ.நிற ௩ 
2ரவலொக நய வரவ நிஜுமணாடுஉணவாணாறவிகா நார 
வறி வி சலகியொடெ விவ்‌ உதவா லாஹா௨௰௦லீம மீரஹ,ரஉயஹ 
ஓாவ மாஒயிஷணஹா2வி ஜி,யலணாஃ ஹ.௰வ கவய-$1௦ ந வஹாற॥ 
8ா.ந£ க-௩வ_சாண?£ விவிகபம உல 9௬௧ வொவ௱ாசொொ விஷயா லிலாஷெொயவ 
ர்‌ 
உவ: சஹூ 1௨௫ உவமஜொய்ஸ। ॥ ௯ ॥ கயெ.கி। உ. வய_8£ நரா நாமா மஹ 
ஹஸ ய்‌ + Q 
ஹரோணய& உர-5.௧௦ உரவீல௫.௧௦ ஹஐப௦ திற ஸெெயில) 8.௨) 2 
யவ ரூமி மெஙஹெ ௨௫௨)21-ந௦ ஸறொவைுலககுல? ரொூாஃவ ௩௦ 
யஹுகசகாரஹூ2ாஹாஞூ ளெ குபா வ வெத. வ ணயஸாவஷெண நிரு 
ஹூ ௯ 2) LJ) ஆ =, ௨ 
கொவலொகொய்யொ? தெ நயதெயஹ; ஹஹவ௦ வ.க_18ர.௩2 _தா2வி ஓம 
வ தவய_ா௦ நஹஹரறெ த) நய அத ஹெக உ நிஜரணவ, ஹவ$.கியா.5- 
யெ ௭௯௫-ணெவாணாறலிநெ கயொர நய பெ வறிவி.கஹ$ 122 மகி 
யொமஹெ.ந உறிஉஈ.5$ ஹஸவ_ சொ வாரவ8,உ௱௫ரூஹாஉூ உ௱$.௩நொ 
யஹிற ம௦ஜீமயீம ஹரஉயஹ டெ.கஹிஷவமா3.கி௨மா யிஷணா யஹ; ॥! 
2 ச ~~ 8 — ட) 


அந்த புலஹாச்ரமத்தின்‌ உபவனத்தில்‌ இந்த பரதர்‌ ஒருவராக இருந்து 
பலவிதபுஷ்பங்கள்‌, தளிர்கள்‌, துளஸி, ஜலம்‌ இவைகளா லும்‌ காய்‌, கிழங்கு, பல 
ன்கள்‌ இந்த த.ரவ்யங்களாலும்‌ பகவானுக்குப்‌ பூஜையைச்செய்ு பரிசுத்தராக 
வும்‌ விஷயங்களில்‌ விருப்பத்தை ஓழித்தவராகவும்‌ ஓழிவுநிறைந்தவராகவும்‌ 
மிகுந்த ஆனந்தமடைக்தார்‌. 9 

எப்பொழுதும்‌ இவ்வாறு செய்த விஷ்ணு பூஜையால்‌ பகவானிடம்‌ விர்த்தி 
யடைந்த அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ நனைந்த ஹிருதயத்தில்‌ சிதிலத்தன்‌மையை 
௮டைந்தவரும்‌, ஸர்‌ 2தாஷத்‌ தின்‌ வேகத்தால்‌ சரீரத்தில்‌ உண்டான 'சோமாஞ்‌ 
சல்களுடையவரும்‌ விச்வாசத்தால்‌ உண்டான ஆனந்தபாஷ்பத்தால்‌ தடைபட்ட 
பார்வையுள்ள நேத்திரங்களுடையவரும்‌, தமக்கு இவ்வாறான அனர்தத்தைக்‌ 
கொடுத்த பகவானுடைய சிவந்த சரணாரவிந்தங்களின்‌ தியானத்தால்‌ வீர்த்தி 
யடைந்த பக்தியோகத்தால்‌ எங்கும்‌ வீயாபித்த பரமானர்தத்தையுடைய கம்பீர 
மும்‌ திரமூமான ஹிருதயமாகய மடுவில்‌ முழுகிய பு.த்திரடையவருமாகய பர 
தர்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ பகவானுடைய அந்த பூஜையை மறக்கவில்லை, 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌ 1177 


௧௨௯௦௦ ய,ரதுல.மவஅ த ணெொணெயவாஹஹா நாஹவமாஹி 
ஷெக௯ாஐ--சவிமர௯ுடறுஜடாாகலுா வெ அ விறொலவ£ூா ம ஸயீ 
அர ல மவ ஹிணய௰௦ வுஷ2ஜிஹாடெ ஹஃய_2௦0ஜஸெ2 
ஷுூுவ கிஷ ஜெ தஉுஉஹொவாவ || 11 
வறெர ரஜஹவி துஜ- தவெஷொ 

கெவஹு ஹுமெ_ர 2 மஹெ௨உ௦ ஜஜா-5 | 
ஹ்ரறெொதஹா௨3 வு நாவி) அஷெ 
ஹஹ மரமாணு நரஷருமிறாகி2 உ.கி | 12 
உதி பப்‌, 2௨ ஈ.வெ வன ஹல்ம"ெ 
120) ௯ 
ஹவசொ2ய)ரய$, 


உததி கி ய] கர.நி ஹமவட தாடி பெநஹூ| ஹம்வ மை ஹூபலலெல) வ 
கிஷ கஹொவரவெ ௧).நய$) கீ௨]பம8 வண? ஹஙிணா8 சுஜி ந 
மிெணெய௦ தஜெவவாஹ8 05.௩௯ நாஹவ நாவலிஷெகெண சூஉ-ா8 கவி 
ஸ்ரானாபா$ கமிலா ஐடா -கரஹா௦ கலாவெ வு விறொவரே.௩8 ஹ-ய.3 
வரகாகயா வர வஹிமணயஃ “வெயஹஉா ஷலி_தரணே லய) வ.க. காகி 
பொக௯ஃ உஜிஹாடெ உஉவகி ஹி ஹகாராஒவாடமெ ஹ.நஷாஉ வச । ௯ 
ஹு ஹ ஹவா தக! வாஐ..கி॥ வரொர8 றவ வ.க வப 
ஹகவா_௧௯௦ ஷவி.த-௩௨_/வஹ ) ஹுய ஹு) ௨.௦.1 ஷா-5௨ம-௫௧௦ டபெதஜூ, 
ஜர.த௦ வெலொ ய .ந௦ ௧2_லூ௦ யஹா._த.த8.1/ஹல%3.௧) ம... ௯. க, ஹெ.க-$ 
ய௫8 நயஸெவ ஐ௨௦விம௰௦ ஜஜ. ஹஹூ8வ நபம கய வரஷ௰ விஷ 
யாதி -௮வெண வ விப 1) பியராணகா உ மை "ஹ௦ஹ௦ஜீவ௦ ஹுரறெொ.கஹா 
விஜ )ாவிலஷெவமர அ வாலய.தீ.5)ம-$8 ந ]ஷஹீஒகிஉவாயி.கபா.கிஷ 
தீதி ரஷக ஸுவி2 தவமா ௦.23௦ மண ம.கி௦ ஈா.தீகி நஷ௨]௦மிரா௦ 
வால ஷீ. திவ -ஒவ_ற-இவகாஹாவ$ விஃம க,யமிரிபஷ௦ .௧௨ ம_18 ௨98 
பரண வ,ஜா8 ॥1௧௨॥ ஐ. கிலாவாயம _8விகாயா௦ ஹவரயாயவாஹா, 
இவ்வாறு பகவானைப்பற்றிய வ்ரதங்களுடையவரும்‌ மான்‌தோலா லும்‌ 
அடிக்கடி. ஸ்நானம்‌ செய்வதால்‌ நனைந்தனவும்‌ கோரோசனை நிறமுடையனவும்‌ 
குடிலமுமான ஜடைகளின்‌ கும்பலாலும்‌ விளங்குறெவருமாயெ பரதர்‌ உதயமா 
கும்‌ ஸுர்யமண்டலத் தில்‌ ஸ்வர்ணமயரும்‌ பசவானுமாகய புருஷரை ஸூர்ய 
னுடைய ருக்கனால்‌ ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்பவராக பின்வருமாறு சொல்லுகஞர்‌. 
எந்தத்‌ தேஜஸ்ஸான அ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை உண்டுபண்ணிற்றே, விரும்‌ 
பிய ஜீவனை சத்சக்‌இயுடன்‌ மறுபடி பிரவேசித்து இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ பரி 
பாலிக்றேதோ அந்தப்‌ புத்திக்கு கதியைக்கொடுப்ப தம்‌, ப்ரறொதிக்குப்‌ பரமும்‌ 
கார்மபலனைக்கொடுப்பதும்‌ ே தவனாயெ ஸுூர்யனுக்கு ஸ்வரூபமுமாயெ தேஜ 2 
ஸை சரணம்டைனெறேோம்‌. 12 
7-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ஒல 
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ட அஷ சாய ரய வ௨ராறா௦ஹ$, 
== 
॥ ஸரீ 0௩௯5 | 
பச 

ம ஊகஉர து 2 ந௨ா௦ சர. தாவிஷெகமெயதிகாவமமடிகொ 
வ ஹாக்ஷ2லிரணாடெொொஉஹ ௫ க ஆயு காஞஉவவிவெரர 
அத; அடா ராஜ ஹறிணீவிவாஹயர ஜலாஸமயாஹ.ூாறாம௦ெ௦0- 
வொவஜ.மா2 தயா| வெஷீய£ர..ு ௨௨௫௯௯ தாவகெவாவிஉரெ ௩௨ 
கொ 2] மவடபெொ௫ஞளாடலெொ லொக௫லய௦ கா உவ ௧௪ || 1 
தவா 5 ஹா 8உரமவய 93 வூகூர.திவிகவா அிகு௦ 
_நிறீக்ரஷ£ாணா ஹுதுரா2வி ஹஙிலயாலி.நிவெரமவ$ ம, ஹரஒியா 
வாறிவவஉரஷி ற.ம த.கரஷா லயா. ஹஸெவொ ௮ ௧, ££ | 2 


கஷஜெ லப ொ விஷ ஷை, க௯2_ாணராய_.௧2 | 

வணாரக்ஷர வ, ஹஹ) ஜா.கணணேகூ 8.௧ ॥ 

கரஉயாவி ௯ ்‌7-த௨௩௦ 08 வ௨.க,நாயயெவ யொ.மி,நூ8 | 

உகி வ உம௰பளாஹ வஊ௱.கழடுஹ ணவொஷணடு ॥ 

ஹஊகடெகி! ஜெபதிக௦ நி.) பதி திக வியிவ, ரவ சூவமர) கய 

வாவ தராத. நாரிக].௧8விஷெகாடிகஃயெ.நவ, ஹக்‌ ணவ 
கவிம]ணாடொ ஐவ உ௨உகாஷஜெ உ ரஹீரெ 2லாமயாஹஷூரம௦௦-நட, லா 
ஹ$உ௦வெஷ$ப3ெ ௪.௧ ரஹகதாவீபதாபெஹை.கி -காவெவ அத ண்ெவ 
கவிஉரொஸஹநியள 2 ]மவடெதெஹிஃஹஹ உளபெகொூஹா_நா௨ உ௨ காக ॥ 
கதிகி॥ வ க].தாஹலாவ_தவாவ விகபாவ ரக லர தரா ௦ ஹாிலய 
ஹாலி. நிவெரெர ந வம; வாக ஹரயஃ யவ? வாறிவவடி ஷி 3 


&-வது அத்தியாயம்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 
கத்யம்‌. 
ஒருஸமயம்‌ மஹாஈதிக்கரையில்‌ ஸ்கானம்‌ நியமமாக ஏற்பட்ட கார்யங்கள்‌ 
அவஸ்யமாக உள்ளவைகள்‌ இவைகளைச்‌ செய்‌ அவிட்டு ப்ரணவத்தை உச்சரித்அ 
மூன்று முகூர்‌த்தம்வரையில்‌ பரதன்‌ நதிக்கரையில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. ஓ ராஜனே! 
அப்பொழுஅ அவ்விடத்‌ இல்‌ ஒரு பெண்மான்‌ ஐலங்குடி.க்கவேண்டுமென்ற விரு 
ப்பத்தால்‌ ஈதியின்‌ அருகே தீனிமையர கவேவந்தஅ. அர்த மான்‌ ஜலத்தை 
மிக வீருப்பமாகக்‌ குடித்‌ இருக்கும்போ அ ஸமீபத்தில்‌ சத்தமிடும்‌ சிங்கத்‌ இன்‌ 
சத்தமான அ உலகங்களுக்குப்‌ பயத்தையுண்டாக்குவதாக உண்டாயிற்று, 11 
ஸ்வபாவமாகவே வியாகுலத்‌ தன்மையுடைய அந்தப்‌ பெண்மான்‌ அந்தச்‌ 
இங்க சத்தத்தைக்கேட்டு பயத்துடன்‌ பார்த்து மிகவும்‌ சிங்கத்தினிடம்‌ உண்‌ 
டான பயத்தால்‌ வ்யாகூலமான பனமுடையதாஇ சுழலும்‌ கண்களுடன்‌ தாகத்‌ 
தைத்‌ இர்த்துக்கொள்ளாமலே பயல்‌ ௪காண்டுவிரைவா கவேரதியைத்தாண்டிற்று 
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தஹ உத ததா கவத உ௱ுஹயாவ.மனிசதொ யொடெக 
நி ம_பெதொ மஹ.8 ஹெ ர.துஸி நிவவா த அசூவூஸவொ.த வண 
லயவெஉர தமா ஹ்மணெற வியுஜூ2ா.. கா கஹஸ$ா௦ விஃய_31௦ 
சரஷஹரமவஹ.கீ நிவவா.த| ௯ம வ 22ர௱ ௮ || 3 


5௦ கெணகாண௯௦ சரவண ஹெ ஹா தஹா.௩-௫ஹ; 2ர..ம£ஹி 
விக்ஷ ரவ வில வஃுதிவ ௯.௩௩௯௦வயர ர ரர ணி சூஉரய 
2,7 தா. கம -நிஜலாபம, 2வ௨2.நய௫ | 4 

அஹூ ஹவா வெண கணக உலெஹரா௦ திற ௯,ர.கு_நி 
ஜாவ சாஹி ம ல த்‌ விரவ 5 வண மூலமா 
உறி ஷம , ர மமதா ரஷக? பவா உ௮௯ கர ஈஐ௦ஷி.க 
வசீ ॥உா அவ ரல.சி சவ. த)ா8 மலிணடா9 க்‌ ஹா.நரலிவாவி 
பொ யொபரெநி_ம.. கஹநு ' ஹெ.தஹி வ வ வாஹெ .நி௨.கி_த$ த. தஹஸவொ 


மலா .53 உதவடண 9-ஓ௦வ_ந௦ ஷயணு ஹட ௧2 வெகெநா தரா 
உ கர உய_ர௦மிி ம-உஹாயா௦ வ ஹறிணவய-௫£ உவா .த கம ௯ நனூர௦2 .7-தரவ 
॥க॥ ததி. கி॥ வாணகுணகு ஹறிணஊணபாலக௯: கவவில௦ வாவி? த ௬௦ 
ஐஉடெடிெத2 ௯ கரவணசுவாகிஹெ_த-௩-ஷி£ ௨௯௩-௦௯௦ வ தயா ௯ய ॥ ௪ 1 
அஹெ)கி ॥ ௬.௧8 நி2ூ ஷீப௨.த) விரபொயெ.ட வொஷணஃ -அரணாகி.நா 
வால்‌_ந௦ வரகாதிகெரகூண வீ உ$ ண_ந௦ கண ய நாகி.நர லாட நளு௦ஸ! 
நாகி.நா ஹடெதெய_௨ உப ஆ$ரஹகி3 கெ, சூ தொ -நியோ£ ஹா_நாஉிய$ 
யதா ௬ ஹி௦ஹா௨ய8 _த_கஹி.க$ ஏர்சரவறியய டிய வ ஆ) ௨௦௦௦௧௯ 


கர்ப்பந்தரிகத அர்தப்பெண்மான்‌,தாண்டும்போஅ மிகவும்‌ பயரந்தமையால்‌ 
(ஸ்தான த்தைவிட்டு) கர்ப்பம்‌ ஈழுவி யோனியினின்று வெளிப்பட்டு ப்ரவாஹத்‌ 
தில்‌ விழுந்தது. அந்தக்‌ கர்ப்பம்‌ ஈமுவியதாலும்‌ நதியைத்‌ தாண்டியதாலும்‌ 
பயமடைர்தமையாலும்‌ உண்டானவருத்தத்தால்‌ அன்பமடைந்க பாதிவ்ரத்ய 
முடைய மெண்மான்‌ தன்‌ கும்பலைவிட்டுப்பிரிர்‌து ஒரு குஹையில்‌ விழுந்து 
பிறகு மரணத்தையும்‌ அடைந்த ௮. 3 

ப்ரவாஹத்தால்‌ இழுக்கப்படுகறஅம்‌ தாயையிழக்க அம்‌ கருபணத்தன்மை 
யுடைய துமாயெ அந்த மான்குட்டியை (பர்‌.துஜனங்களால்‌) விடப்பட்ட பரந்து 
'வைப்போல்‌ பாதன்‌ என்ற ராஜரிஷிபார்‌ த்‌. ௮,கருணேயால்‌ அந்த மான்குட்டியைக்‌ 
க்ரஹித்‌ து தமதாச்ரமத்திற்‌ கெடுத்துச்‌ சென்றார்‌, 4 

அந்த மான்குட்டியிடம்‌ அந்தப்‌ பரதர்‌ மிசவும்‌ அபிமானம்‌ வைத்தமை 
யால்‌ தினந்தோறும்‌ அதைப்‌ போஷித்தல்‌ பிப வித்தல்‌ அன்புபரராட்டுதல்‌ 
லாலனை செய்தல்‌ முதலியவற்றில்‌ அவருக்கு மிந்த விருப்பம்‌ ஏற்பட்டது, 
அதனால்‌ அவருடைய நியமங்களும்‌ அஹிம்ஸை முத லியவைகளுடன்கூடிய 


1180 ஸ்ரீ 2உாமவடத வண்ஹ௩௦$, [8-வது 


அூயாடபெறா.த நியசராஹஹய£ா$ வு ுஷவறிவய..ரஉய ௨வககெ 
௯012 ௯.கிவயெ மநாஹ ம_ணெ. விய ஐ2 ர_நர£ கிறு வஊவ._.3$வ வொ 
உவஹநு | 5 

கஹொஸ_காயஃ ஹமிணகாணக? சரவண மமாயம வாண 
வில, 2ஊணாமயெண ஹமணஹுஃஹ]உ ங௦மஹு$ வறிவஜி_க 
மரண ௮ சொவஹரலிக3 ஊஜெவெ சா தாவி காள ஹாஸ்ய 
ஜசா.கிறு யனயிகா௦மெொவெயாய நர. ௯௦வ வெ௨ உய; திவிஹ 
வராத ஊவ 2யா 2சவாயணஹ:; வெரஷண வாலு உண அமா 
ஓ.௫2_நஹஒய மா-நஷெ ய௦ ரணெடாவெக்ஷாகொஷவி உஷா | 6 

_ந-ு_ற௦ ஹாயா ஹாமவ உவமு2மமீலா$ கரவணஹஸுஹ]௨ 
ஹவ௦ஃவியாமெ- ஹாமரநவி முக்‌ ஷன்‌ | || பு 


௯௯௯ ௯ கூசுச ௯௯ ௯௯ அட ௯ ௯.௯௯ ௯௬ ௯ ௯௯௯௯ ௯௫௨௯௭௯௯௯௯௯ ௯ க௭ ௯௯௯௯௫ ஐ ககக ககக ககக ௯௯௯௯௯௩௯ ௯.௯௫ கவு 


மொ வியா த.கரஹஸ$ க.கிவயெ நாஹம_ணெந ஹவெ உஉவஹற உத 
நாவலவா௦$ ॥௫॥ கிவ வஸய.கி__ சுஹொ2 தாகி.நா॥ ௯7.கா-5--ஷ.௦ம 
ஐதெ க_தய3ஷெ.ந oTouvurwவமண காக, ஐஹ த 2ண 
வெமெ.ந ஹமணாகிலஹெவில, ௦பபி.த2 ெ.கி29ர௦ல 0ாண௦ வ ரவி_த2 ஜாவ 
3ா.தா விகராி வாவா உவெயாய வ ாவ யளயிகாற ய அயூஹ௦யா .கிநூ 
௯.நஷஹுய-௩_நா வகஹி.நிதி.த௦ 88ஹாமெ.- [ரவ ரர)_.சி கொஷ.உருஷி£க- 
௨2 தாசா! கஜெவாஹ 5-0 .ந௦ஷீ.கிரஎா ஐ தீ.அி॥ ௨௦௮) வ௦ ககொ.ந்ஷ௦ம$ 


ஈச்வரஸேவை முதலியவைகளும்‌ ஒவ்வொன்றாக சிலநாட்களில்‌ பிரிந்து 
யாவும்‌ வீபெட்டன. 5 

ஆச்சர்யம்‌! ஆச்சர்யம்‌ ! இருபணத்தன்மை யடைந்த இந்த மான்குட்டி 
யானது காலசக்சம்‌ சுழூலுவது போன்ற வேகத்தால்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்‌ ச கும்பலி 
னின்றும்‌, ஸுுஹிருத்துக்களின்றும்‌ பந்து ஜனங்களினின்‌ றம்பிரிர்‌ அ, என்னை ச்‌ 
ச ரணமாக அடைந்திருக்கிறது. என்னையே தாய்தர்தைகளாகவும்‌ ப்ராதாக்கள்‌ 
பந்து ஜனங்கள்‌ ஞா.இகள்‌ கூட்டத்தார்கள்‌ இவர்களாகவும்‌ எண்ணிஇருக்றெது; 
மற்ற எவனையும்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை. என்னிடம்‌ . மிகவும்‌ வீச்வாஸமுள்‌ 
ளது ௮௮. ஆகையால்தான்‌ என்னையே கதியாகக்கொண்டஇர்தமான்குட்டியை 
சரணம்புகுந்தவனை உபேச்ஷிப்பது தோஷமென்‌ றறிவுள்ள நான்‌ அஸுயை 
யின்றி, போஷிக்கவும்‌ பரிபாலிக்கவும்‌ அன்புபாராட்டவும்‌ லாலனை செய்யவும்‌ 
வேண்டும்‌. 6 

ஸா க்களும்‌ ஓழிவையே சீலமாகச்‌ கொணடவர்களும்‌ இருபணர்களிடம்‌ 
நல்ல ஹிருதயமுள்ள வர்களுமாகிய பெரியோர்கள்‌ இம்மாதிரியான விஷயத்‌ 
தில்‌ தம்‌ கார்யல்கள்‌ மிகுந்ததாயினும்‌ உபேக்ஷிக்கின்றார்கள்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 7 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1181 


உ.கி கர. தா_நாஷம சஹ நமரய நாட ஹா நாஜலிஷ ஹஹ&ர.ம 
ஜஹுநர வெஹா நஃஸஉஹ,ர௨ய கத்ஸீ ௪ | 8 
கமம்‌ கவத ஹதி௯ வலா ஹமு2ஒலொஃ௨ கா நடாஹஙிஷு 
2ரணொ வரகுஹாலூவரகாவிஹொ ஹய£ரறா௦ஹஊசாெநா யஉ. ஹஹ 


ஹமிணகாணகெற வ.ந௦ ஹசாவிஸாி || 9 
கசா வ ௦ 
௨ யி வூ 2ு௯லாவெ.ந ௧. கனு விஷக௯2கி8 ௯ தியாய 


வூணயமஹுஹ.ரஒய௰$ கரவரண ரசு ஹ்றெடபெொொஅஹதி வரவ 
வது ஜெ வாமாயொவலாலயநு 21௨௦ வ௱?ர2வாவ [| 10 

ஜிரயாயரக நிவ._4.த-3521-நரயா 2௦தாலெ.2வ *தூாயொ.தாய 
யடெெ மூலி வஃஷீ த கஹி-4 வாவவஷ._ப.கி3 வக்ர கிஹெந ௨நஹா 
அஹா சூூமரிஷ. ரதத ஹவமி ஹாஅத நெ ஹவ_த ௯ தி] 1 | 

௯.ந;யா து ஹூர2 ௩ 3௮ி_ழ5_நர$ ஷை உரவிண ஐவ சரவண 
வக உண 2.திகஷெஃண ஹாிண காணகவிமஹவிஹலூஹ]டிய 


ஞூஷகி யெ. 9722 ஹ*.நா 2]ாஉட ௪) ஹஹ ஹெயெ.நா.ந-09௦ 
ஹ ) ]௨ய௦யெ ந 1௮॥ ஹெஹா, நபெ வ, வணுபகி சகு௩ஸறாக- ஹு 
0.காகி.கா ஹயய_தீ_த ௦9_௪,ந ஷாலாவ7கர£ பமா..ந$ யஉரலய௦பம௦௯ாடபெொ 
மவ.கி கஉடெத ந ஹஹவ ந௦ வ விபு.அி ॥௯॥ ௧ஜெ.கி॥ ௯.கிஸயி_த£ ௨ ணய 
லரொயஹ, தூ ]உய௦யஹ ॥ ௧௦ ॥ கி,யாயாசி.கி॥ சி. யாயா௦ ஜலெவவ ஜாலி 
ஓக்ஷண। யா௦வஷ_வஉ.கி3 ஹா .க8 வ க கிவஷெந ஹீஹஷெ.ந ஹாசிமயாக॥தக॥ 
௫-௩ )யெ.அிர௫_ந மா ௯௨ப௦-0ந_ந வகற- ண௦ யயாலதடெத வ நாுபெொொல நிகி 


இவ்வாறு உட்காரும்போலும்‌ படுக்கும்போதும்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ போதும்‌, 
ஸ்னானம்‌ செய்யும்போதும்‌ பற்று தலுடையவசாகி அந்தமான்‌ குட்டியுடன்‌ 
ஸ்னேஹத்தால்‌ கலந்த ஹிருதயமுடையவரரயினர்‌. 
ஸமித்து தர்ப்பங்கள்‌ புஷ்பங்கள்‌ பொசசு பலன்கள்‌ இழங்கு ஜலம்‌ இவை 
களைக்ெஹிக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ இந்த்‌ மான்குட்டிக்கு செர்காய்களிடத்திலும்காய்‌ 
களிடத்‌ திலும்‌ பயமுண்டாகுமோ என்றெண்ணி இந்த மான்குட்டியுடன்‌ வனத்‌ 
தில்‌ பிரவேசிப்பார்‌. 9 
ஓவ்வொரு மார்க்கத்திலும்‌ மிருதுவான மனமுடையவ ராகையால்‌ அன்‌ 
கங்கு பற்றுதலடைந்த புத்தியுடையவராக மிகுதியான விச்வாஸத்தால்‌ நிறைந்த 
மன டன்‌, கருணையால்‌ இதைத்‌ தோளில்‌ தூக்குவார்‌. இவ்வாறே மார்பிலும்‌ 
மடியிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு, மிகுந்த ஸக்தோஷமடைந்தார்‌, 10 
தர்மங்களை அனுஷ்டிக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ மத்தியிலும்‌ எழுர்தெழுர்து அம்‌ 
திக்‌ குட்டியைப்பார்ப்பார்‌. அப்பொழுது இர்தப்பரதர்‌ ஸ்வஸ்தமான மனதுடன்‌ 
“ஷூ வத்ஸ ! உனக்கு எந்தவிடத்திலும்‌ மங்களமுண்டாகட்டும்‌ என்று ஆசீர்வா 
தஞ்‌ செய்வார்‌. 1117 
அதைப்‌ பாசாவிட்டால்‌ பொருளை இழக்‌தவன்போல்‌ மிகவும்‌ சொந்த மன 
அடன்‌ தினராகி, கருணையுடன்‌ மிச தவலொடு அதன்பிரிவாற்றாமல்‌ தளர்ச்‌ ௪ 


1182 பரீ,2௨மவடெ வணஹ௩௦8, [8-வது 
ஹுதரவஹெவா ந௩மொரவநு கிலு கமர௦ உஹஉலிலுஹித உதி 
ஹொவாவ | 12 

௯௨9 வ.க வெ கரவண ௨ஊண ஸாமுகெொ2]. கஹஙிணீஹாு த 
கஹொ 22 நரயஹு ரம௦ மா த2டபெதெொ சர தஹ தஸ அழுக 
விஹ ஹ லச தவ. தடியெ.௪ தவி மணயறு ஹு௫ஜ.நஉவ கிதா மகிஷ கி॥ 

on. கெஷெஜெணொவிஷா மா சொவவடெற மஷாணி வம ஜெவ 


=] 
வ ூக்ஷூரகி | 14 
படட) நவர கஹ. ரலாவரெ கா2ம5ததொ வா பெல்‌ ௨௯ 
வர"ரொ வா லக்ஷ்ய தி | 15 
நிஜெொவ.தீஹ ஹ.மவாஐ ஹகலுஜமஜ௯கெஷலொய ஹு யாதா 
௬௨ாவி 5 22 தவல்‌ ப த ரூமதுதி || 16 


பகத ததக கக த்‌ 


ஹொவாவெ.த ய$ 12471] கஷெண அதள தக) ம வ்பிணக்‌ அணகவிர 
 ஹொண்விகமெ. ஹ,ரஃயபெ ஷஷாவொயஹ) கபறல௦ சொ.ஹ_ வராவி.கஹல॥ 
௧௨ ॥ கஷஹீ.கி ॥ கவீ£.தி ஹலாவ நூாயா௦ ௦.௪.௧) அக வரயா குஹொலகி 
வெலெயகிறா_தயொறிவவஸ ந வராக, இறவ 2.கிய_ பஸ ௬௧3.௧ வுகர 
அஹ திலா) வ) 29 த ஸாதிக்‌ மணப்‌ நலிய ஞூமசிஷ.)கி கி௦ ௬௭௨ 
ாயாவிஷெநஹெ.த-௦2 ரூ.தவ, த யெந ஹவி தமா, ா௯3- அவிமமாஸஹல்‌ 
ஹுுஐடெநா யமா .௩மணய.கி ஒக ॥5௩॥ ௪௨5. சி்ஷாணிகொல அரணாமி ॥ 
௧௪॥ சவீ கிடெநகவாு யபவற$ ஷுகறாகி£ யஉர ஹஊசகணவ ஐ௱.கிய2 
௯, வமமாவ$ ஷாஹி நமகஷப_ி ॥5௫இ॥ நிஜெொல.தீ.கி॥ ஹகலலொ க்ஷ 
க்ஷெ்சொயஹாகி உஉயொய) அமீ வெடி சூ.தா ஹா-ஒவயஹு ஹஹூ 
யெ அதெ ரவி கஷுபா.அி ன்‌ ee மிக இக ॥ தச ॥ 


யடைந்து அண்டப்‌ ்்த்கொண்டு அதைப்பற்றியே வருத்தமுற்று மிகுந்த 
மோஹத்தை அடைந்து பின்வருமாறு கூறுவார்‌. 12 

கஷ்டம்‌! மரணமடைந்த பெண்மானுக்குக்‌ குட்டியும்‌ தனத் தன்மை 
யடைந்த அமாகய இந்த மான்‌ குட்டியான அ வஞ்சகனைப்‌ போலும்‌ வேடனைப்‌ 
போலுமுள்ள புத்தியுடையவனும்‌ பாக்யமில்லாதவனும்‌ தஷ்டனுமாகய என்னு 
டைய வஞ்சனை முதலியவற்றை நினையாமல்‌ தன்மனதின்‌ பரிசுத்தத்தால்‌ விச்‌ 
வாஸங்கொண்டு ஸாதுவைப்போல்‌ என்னிடம்‌ வருமோ? 18 

தேவர்களால்‌ சக்ஷிக்கப்படும்‌ அர்த மான்குட்டியை இத்த ஆச்ரமத்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌ இளம்புற்களைப்‌ புசித் துக்கொண்டு க்ஷேமத்‌ அடனிருக்கப்‌ பார்ப்பேனா, 

நாயே செர்காயோ மற்றுமுள்ள ப்ராணி2யா பன்றி புவி முதலியன வோ 
அந்தமான்‌ சிசுவைப்‌ புசிக்காமலிருக்குமா? 15 

உலகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ கேதமத்தையுண்டுபண்‌ ணுறெவரும்‌ வேதஸ்வரூ 
பரும்‌ பகவானுமாகிய ஸூர்யன்‌ இப்பொழு ௮ ௮ஸ்தமனமடைருன்‌, இன்னும்‌ 
பெண்மானுக்கு ௮டைக்கலமாகய இக்த என்‌ மான்குட்டியானது வரவில்லையே, 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1183 


௭௬௨ ஹி சர குஹஸு௯,ர.கதா ம க) 2௦ ஷஹுவயிஷ; கி ஹறிண 
ாஜகுசாறெொ விவியா விம௨உ௰௰ -.நீய நிஜூ,]மஉ௱௱கவிமொடணொ 
ஹுடபெதொஷ ஹாநாவ ௨ | பட 

கெஷவிகாயாஃ 27௦ 2 ]ஷாஹ௨. ரய டா£லி.த௨ 700௦ வெொஹ௦லெ 
ண வகிகவகித சூத வரஷூவாகஷவிஷாணாடெண லு௩௦கி] 

சூயி தஹவிஷி வஹி.ஷி ௨ஓஷிதெ 2யொவாலறுவொ வீத 
ஹீத வ ஹவவஉ; வற தற ஹு ணின்‌ சவ வித உள காப 
ஞூஸெ ॥ ப ்‌ 19 

௮9௦ வா ௬ரெ சூவறிக௦ கதவஹவஸஹி.ந; ர.நயா யஜிய2வ..நிஹ 

கல்‌ ஹாற.அ.2ய ௫.௪௩. ஹு அபிவ அகவ வார வடிவத்‌ 


ப்ட்‌ ல த 


அஉ9ஷிசி.கி॥ ட ஹஊவாா2கு32ர2 மத) தாவி) ஹி_த-வயிஷ | 
நய கக மவ_நு விவியெ2 விப. 8 யெ௨. நிஜ க்‌ ராக 
வி காடெெ ஷீயா_நா௦ லவெ௨8வ.ந-ுஉறு சவ நயறஹறு ॥ தள ॥ - ஹுமவ.கி 
ெ.தலிக ரஹ்கெஷிஃகொயாசிகி। கெ்ஷெலகொயா௦ கீ, ராயா . '8]ஷாய்ஹூரயி$ 
_த_ந சூகி உரளையெ.5.௧௦3ர௦ யோ னர ண்டி வ, ணயகொவெ.£ 
வஷ௫௪ ஜலி 59 -தஉஉவாருஷெண 8]. நாவிஷாணாமெ ,-ணல-௦.தி 
வவட கிகஅ। சூஷாஜி.க௨.கி॥ சூஹாகி.தஃ ஹவிய-$ஹில எப ஹி_?ஷிஉலெ_) 
உரைகணாரி தாவாவலெ.ு ட -ஒஷி்‌ சல.கிஷஷிசெயகிவாமெ பைஹி-ஷி 
வர்‌ உஷ்ண க]கெ க 018 2பா கயிக்ூஷவ்ஹற அத த ணசெவொ 
உ௱_தகீ ரலொ.நியல சூஹெ ॥ த௯॥ ௨கி வஹுயா வ உவெொதாய 
ஸபெஹிநிம_ த ச. சவா.கல-இலரமொவ ஸல ரஹ உய சூஹ 


ன கி] 
கி௦வெ.கி॥ ௬றெ வன்க .நயாக்ஷி.கரா கிவா கவ சூவறி.௧௦ அவவமி. ரவ 


இந்த மான்குட்டியாயெ ராஜகுமாரன்‌ பலவிதமானவைகளும்‌ மனோஞ்ஐ 
மானவைகளும்‌ பார்க்கத்‌ தகும்தனவு மாகிய தன்னைச்‌ சார்ந்த மான்குட்டிகளுக்‌ ட்‌ 
குள்ள வினோதங்களால்‌ பர்‌. ஜனங்களின்‌ வருத்தத்தைப்‌ போக்க என்னிடம்‌ 
வந்து பாச்யமில்லாத என்னை ஸர்தோஷப்‌ படுத்‌ தூவானோ? யர்‌ 
விளையாட்டில்‌ ஸமாதியுடையவன்‌ போல்‌ பொய்யாக மூடியகண்களுடைய 
என்னிடம்‌ மிகவும்‌ பயத்துடன்வந்து அன்பின்‌ மிகுதியால்‌ ஜலக்‌ திவிலைபோல்‌ 
்‌ மிருதுவானதன்‌ கொம்புஅனியால்‌ அந்தமான்‌ இசுவானது உராயுமே! 18 
ஹவிஸ்வைத்த தர்ப்பத்தை மான்குட்டி தூஷணம்‌ செய்தால்‌ நான்‌ நிந்‌ 
இப்பேன்‌; உடனே அஅபயர்து விளையாட்டை... நிறுத்திக்கொண்டு ரிஷி குமார 
னைப்போல்‌ இந்திரியங்களை அடக்கிக்கொண்டு நிற்குமே! 19 
ஆ தவம்செய்த இந்தப்பூமி என்ன தவத்தைச்செய்தாள்‌/ஏனெனின்‌ இந்தப்‌ 
பூமி வணக்கமுடைய மான்குட்டியின்‌ APL ஸுந்தசமும்‌ மிகவும்‌ மங்‌ 
களமும்‌ அழுத்தமுள்ள அ மான குளம்புகளுடைய பாதங்களின்‌ வரிசையால்‌ 


1134 பீ; 2உ௱மவடெத வண்கஹ.ந8, [8-வது 


ஹிஐ-ஃவிணவிமஹா தஹ சரவண; 22 உஊவிணவ௨வீ௦ 
வ வய £.தர_௩௦ ஹவ_.ச8 கூர.தகள.து.௬௦ ஜவிஜா-நா௦ ஹாவ்‌ 
வ.ம_கா2ஊ-நா௦ லெவயஜ .௦க௯ரொ.கி | 20 

௭விஹிஉஹஸன ஹவா நாுஜாுவ திறெவ௦ 2ரமவ_திலயா ரத 
21.தம௦ 2ரமணாலு௯௦ வாமா 2வஙில ஷூ. 2.நுகவயா கரவணஜ.௰ 
வதஐ$ வறிவா கி ॥ 21 

௧௦ வா.கஜவிமொஷண ஜா உவஉஹ மிவாலிற உவ தவா 2 
ஹ,7உயஹல_.நவி.நீ ௯௦ 2ர22-வஹடர.ததர.மீ.த_நய௦ மமிமமிறமமா௦தாமு 
ரம மாணி த _நிஜவ௨ நஹலில]ா2,].த2 மஹஹிஹி$ ஹய கி.கி வா॥22 


mr I வோமவாவவாமாவ வாவா செவ யாவங் கவ வாக்‌ I ww 


மாயா ப்உிஹொக உயி. பவ, கரவா. நய த.நா தாஹ 55 
மாபரிவ தர வராரு வானா யேஷு செஷா௦ வஜா.நா௨௦ அது, ககா 
கிகாநா௦ உலவி? உ,விண௦ 3728 ெக.க௱ஹி.கஹ) ௪.தஹவா தர) 
ஒ5$வி.தஹ) 98 உ,விணரே 2_1௦ ஷஹ-வபஞீஹ_கீஹா_தா.நஸ தாலி க.க 
8ண_ந௦ 4ிர_மா௦ யஜூ2-ஒ%கறொ.கி ॥ யஹிஐ ஜெமொ81ம3 சு.ரஷஹஹிஓ 
யா நிவொயடக.கி ஹர ॥௨௦॥ தாவஜடிபெதவதெ , 370௦ உரஹஷாஹ 
87 மகூச ஹலராவப_நாஹ சுஷிஹிகி.தி ॥ ௨௪ ॥ வந ஈபடிவிஃ ஹம? 
வாவூாஹ கி௦வெகி ஹஹஊஷடபெத ஹறரிணகாுலொவ மியி யா மாவஐகி 
கி௦ஃவெ.கி வ௦மாவ_ நாயா௦ ௫. தஜவிபெஷண ஜம தாவ ஹஹஊவ௨வஉஹ ந 


ட்‌] ்‌ 
கவு) ஜாலாலி? உவ.௧௨))8£..நா ர புட்ட அடப்‌ ய்ஹு லவ 


மானைப்‌ பிரிந்ததால்‌ அன்பமுற்ற எனக்கு மான்சென்ற மார்க்கத்தை ஸூசனம்‌ 
செய்துகொண்டு ஸ்வர்க்கத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ விரும்பியவே இயர்களுக்கு 
அந்தப்‌ பாதபங்‌ இகளால்‌ எங்கும்‌ அலங்காரம்‌ பெற்ற தன்னை 1 யஞ்ஞ பூமியா 
கச்‌ செய்கிறாள்‌, 

அல்லத தினஜனங்களிடம்‌ வாத்ஸல்ய முடையவனும்‌ ஈக்ஷத்ரராஜனும்‌ 
மமைபெற்றவனுமாயெ இந்தச்‌ சந்திரன்‌ [சிங்கத்தின்‌ பயத்தால்‌ மரணமடைந்த 
தாயையுடைய இந்த மான்குட்டி என்னாச்ரமத்தை விட்டு ஈழுவியபோறு ௧௫௬ 
ணையால்‌ காப்பாற்றுகிறானா? 21 

அல்லது மான்குட்டியைப்‌ பிரிர்ததாலுண்டான தாபமாகய காட்டுத்தீ 
யின்‌ ஐவாலைகளால்‌ தாபம்கொண்ட ஹிருதயரூபமான நிலைத்தாமரையுடைய 
வனும்‌ மான்குட்டியைத்‌ தொடர்ந்தவனுமாகிய என்னை இந்தச்சந்திரன்‌ குளிர்ர்‌ 
த்தும்‌ சாந்தமுமான அனுராகத்தால்‌ அடிக்கடி பெருகும்‌ தன்‌ முசுஜலமா கய 
அமுதமயமான செணங்களால்‌ திருப்தி செய்விப்பானா? 22 

4+ யஞ்ஞ பூமி ஷ்ண மிருகங்களூள்ள விடத்தில்‌ தர்மங்களை அறியவேண்டும்‌ 
என்று ஸ்யிருதி கூறுன்றஅ; ஆகையால்‌ இவ்வாறு கூறுயசென்றநிச. 

1 (இக்கத்தின்‌ பயத்தினின்றும்‌ மான்‌ குட்டியைக்‌ காப்பாற்றுகிறானா என்னும்‌ 
பொருட்‌,சொள்ளலாம்‌.) 


வ 
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வவ 2வட_27 ந2பொொறமாகாலுஹற,ர௨யொ2,]. மாற காலாவெ_ந 
ராவ க௯௨ணா யொமாமலணடபொ வில, ௦மரி.த$ ஹயொமதா 
வெ லஹமவ௨ மரம நறுக்ஷ்ணாவ கமி தனமா ஜா.க; ஞா வாண 
கணக கஜ ௦ மஹா தா நிமெயஹவ திவ க்ஷ தயா ஹா௫, மிகச 
ஒவ; ஐ றய ரவிஜா.சஹ; தஸவெடவ2௦துமாயவிஹதயொஃமா 
ஈ௦ஹணஹ; மஜ... தஹ; தாவ ரமால-கசவொஷ்ண 
வால அவ; ண_மலூலுநாநாஷபெணாவிமணய க சூர.தா..5௨ஹிஙி 
வாவாுணஸிலுஃ உ. தி௯,28 காம கமாஸ ஹஹ சூவஒ) த॥ 28 
கஉாநீ2வி வாம ஃவ.தி3-நதா.ஐஜகிவா_நுமெோ ௮௦௧௦ தூிவீ 
க்ஷ£ணொ உர ஊவாலி_நிவெயரி த௨நா விஷரஜூலொககி2௦ ஹஹ 
௨௨௦ சா ஹொஃ9-53 க்ஷ3தி.கி ஹல ;ஹணஃ உவ] ௧8 ௯.ந௩மககொ 
87 மீ. த நயொயெ_ந.த௦ 87௦ ௨௩.2 ஹயய.கி பபாஷி௦ம2ய.கி கெ ஸ்ிஸிறஹு 
அவாஷஹுசபு நாராமெண மணி.கணு ஞூவ.கி_).௧௦௨-5,ந£ வஹுவ) ௨௨௧ 
ஹில௦ -கழெவா3.க8டெறா.மமஹய$ தா லி? லொகெஹி2 வாகி கொ வந 
ஹலிடெூ _ தா௨௦ஸா3பஹி.கி உட_ஷஹிலவ உவஹர.த) 87.ழீ.க.நய ஐ..கி வாட்‌ 
8_ராாமாஷா02வ.௧௫ உவஹ ரத உரா௨)) 3 மி.க.நய$ கி௦வாசர௦ ஹயய 
கீகி பொஷஃு ஹூ2ர 5 ॥/௨௨॥ வவதி தி 1 2 உரக வஉ௱லாஸரடெ ந ஹமவ 
உ௱௱௱ய_ந ஒகூதணா தணு வில மரி 58 வா௱வகரகெயஙெ து ௬ 
தி கபெ.தி வர்கா ககக வ௫வ_2௦ உறி.க) கா8 
உஹு ஜா ஒள ஹா பெ சஷராயெண விஹ 5௦ யொமாரலணயஹ) 
சூ.கா.58 விமணப ௧2 சூ.தஜிஷா2க வ... தூ _தாவஜெவ _தீவ,வெம? காம 
ரர ௫)? ஹப சூட) ௧௨௩॥ கஉா_நீதி.தி/லொ ௧௯௦ கெஹ௦2 ]மெண ஹஹி_௧௦ 


மனோரதம்‌ கூடாததால்‌ இவ்வாறு வியாகுல மடைந்த ஹிருதய முடைய 
வரும்‌ யோகதாபஸருமாகிய பரதர்‌ மான்குட்டிபோல்‌ தோற்றமுள்ள தன்‌ ப்ரா 
ரப்த கர்மத்தால்‌ யோகத்‌இன ஆரம்பத்தினின்னும்‌ பகவானைப்‌ பூஜிப்பது ரூப 
மான கர்மத்தினின்றும்‌ ஈழுவினார்‌. இல்லாவிடில்‌ ஈன்மைக்கு விரோதமாக 
புத்ரன்‌ முதலியவர்களிடம்‌ போல்‌ வேறு ஜாதியாகிய மான்குட்டி யிடத்தில்‌ 
கள்ளமுடியாத மனதின்‌ செய்கைகளை முந்தியே தள்ளிய இர்தப்பர தருக்கு எவ்‌ 
விதம்‌ பற்றுத லேற்படும்‌? இவ்வாறு விக்னத்தால்‌ கெடுதியடைந்த யோகாரம்ப 
முடைய ராஜரிஷிபாயெ அந்தப்பமதருக்கு மான்குட்டியைப்போவிப்பதுபாலிப்‌ 
பத அன்புபாராட்டுவ,து லாலனைசெய்வது என்ற இந்தஸம்பந்தத்தால்‌ தன்னைப்‌ 
பற்றி நினைக்கா மலிருக்க ஸர்ப்பமான ௮ எலித்வாரத்தைப்‌ போல்‌ அதிக்ரமிக்க 
முடியாததும்‌ திவ்ரமான வேகமுடைய ஹூ மாயெ காலம்‌ வந்தது. 23 

அப்பொழுதும்‌ இவருடன்‌ வ மத்தமுறும்‌ குமாரனைப்போல்‌ பக்கத்தில்‌ 
வருத்தமுற்றிருக்கும்‌ அந்தமான்‌ சிசுவைப்பார்த்துக்‌ கொண்டு மானிடத்திலே 
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11 86 ரீ,2உ௱மவடெத வண்ஹு௦$, [8-வது 


2ரமெண கலஸெஸு 2௨ .].58 ந அ உ தவ வ ஜா யவ அிறி.த 
வமர. மமுமமீற2வாவ i 24 


அதாவி ஹ வாவா நா 2,]மகூகாமண௦ லமவஉாமாம நஹ 
8 ஹ; 
வாக -ஹாவெ_நர_உகஹரக; ர ஹரர2 நா கவா அ சஹ | 25 


ஹொ க்ஷ ஷு ஷெடா2ஹ.தவ.தா£_ஐ வாச8 யவி2 ௦௯ 
ஹூஹஹஃமஹு விவிகவணாாண மாண ஹா. தவத சூகுநி 
ஹவெ.ஷா2ர.தவ கா௦ஹ.மவ கிஸ்‌. வாஹ௩டெவெ .தஒ.நுஸு, வண £.ந.ந 
வி த.3_நாணாரம.கா.கஹணாஹியொெ_நாா-௫_௰ ஹகலுயர 
செற கரலெ. ஹூரவெமரி ௧௦ ஹூரஹி த௦காடெத -3ட5 நஹ த 18-4 
2ரணாயமஹாரறா ர மஹுத2நம வறிஹஸுஹ ரவ! 26. 


ஹ்‌ ஹஜிடெத ॥ உடு ॥ ௬ஹொலகி ॥ ஈஹொக்ஷ௦ யீராணா௦ தாம_ ரக 
ல ரஷெொஹஃ ஹூ செவொஹ யக யக வி2-௦காஹூஹாஹமா யெ_ந விவி ௬௦ 
வாணாரண்ரண௦ யவ சூ.தவ.த$ யீ) 22 2. நஹவெஷாட ஹுதா 
நாரி றா, வாஹுலெவெ ஹ$ரவெபுமி.க௦ ஹூர ஹி.க௦வ நிமல சூறா 


உ.ஒராடெவ ஹுஹ,ாவ மல. _நிஹு._த; கெந வ$ோவெபூ.௧௦ அவஹா.நா 


ஸர வணாகிஷ. 5 கலியொமெ.ந ௪லி.நிவெபெ.ந சப ௫-2 ாஹகலா8 யாதா 
யில ॥உ௬॥ ஐ.தீ.கி। பெ நகாலெ.ந நிம-0298 ௪. நாவிஷ]பெகொ நிவெஃஜலொ 
யே மனதைச்‌ செலுத்தி அந்த மிருகத்தடன்‌ இந்தச்சரிரத்தை விட்டு மரண 
மடைந்த தேஹத்தை யநுஸரித்து முன்‌ஜன்ம ஞானத்தை மரக்காமல்‌ ப்ராகிரு 
தனைப்போல்‌ மிருகத்தின்‌ தேஹத்தை அடைந்தார்‌. 24 


பகவானைப்‌ பூஜிப்பதின லுண்டான விருப்பத்தின்‌ ஈஹிமையால்‌ அந்த 
ஜன்மத்‌ திலும்‌ தனக்கு மிருகஜன்ம முண்டான காரணத்தை மனஇல்‌ நினைந்து 
மிகவும்‌ தாபங்‌ கொண்டு சொல்லு கருர்‌. 25 

ஆச்சர்யம்‌ ! கஷ்டம்‌! நான்‌ திரர்களின்‌ மார்க்கத்தினின்‌ று நழுவினேன்‌; 
எனெனில்‌, பற்றுதல்யாவற்றையும்‌ வீட்டவனும்‌ ஜனங்களில்லாத புண்யமான 
வனத்தை ஆச்ரயமாகக்கெண்டவனும்‌ ஞானியுமாகய என்னுடைய மனம்‌ தரர்‌ 
கள்‌ யாவருக்கும்‌ ஆத்மாவாயெ ஸ்ரீ வாஸுதேவ பகவானிடம்‌ அவரைப்பற்றிய 
ச்ரவணம்‌ மனனம்‌ 8ர்த்தனம்‌ ஆராதனம்‌ ஸ்மரணம்‌ இவைகளின்ஸம்பந்த த்தால்‌ 
குறைவுபெறாத காலத்தால்‌ ப்ர2வ?க்து மிலைபெற்றிருக்தது அஞ்ஞானிபாயெ 
என்‌ மனம்யாவும்‌ அந்த மான்சிசுவை யனுஸரித்அ ஈழுவிற்று, 26 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1187 
உவ நி ம நிவெஃகலொ விஹரஜு 27-8௦ 2ாதும௦ வரம்‌ 
ஹ-ஃமவ ௧53 க்ஷ... 2வமம2பமீனு8 ு நிமணடஉிய௰ி_௧௦ ஹாலம,ா8௦ வா 
ஹ்வாலுஹாரர, 2௦ காமாஐமா௯ ஹ.தடாஜமா | 21 
திவி ௯ரனு௦ ஹ.தீக்ஷணஹமாவ ஹரமம2-ஜி.ம சூத 
ஹஹ வருஷ வண. கரணவிமுயா விவ த2பஸொ2ரமகூ நிகிதா 
வஹா நஜெவ அணய ந]மமீம௦ கீிடெராடிகதிஷ தஹஜூ | 28 
உதி ப6ீ;2ஜ வத வண்ஹமெ 
ஙஷஜதொ2மரயஃ 


x 
தஹா கவ. தாக ॥௨ள॥ தஹிநிகி ॥ ூடெசவ வஹவறொ யஹுூ ஊகாகீ 
ட த எ | உர ட) 


யெந ஹாலவ ]கெொவலக்ஷி 5௦ மா காலாஜ.நாகி ய, ஹமிணொஜா 58 


உ__கீக்ஷணஹஹெ வ உரவஸ% 8 7 மகூ.நிசி_த_கீயெ_..ாஉக.௩ இ._ந௦ ௬௨7-௦ 
சயெ.ஆாடிகஹி.க)ய-8 ॥ ௨௮ ॥ 
ஐ.தி ஜாவாய_8விகாயா௦. ௪ஷ காய) ாயவாஹா 
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இவ்வா றுண்டான வருத்தத்தை வெளிப்படுத்தாமல்‌ தாயாகிய பெண்‌ 
மானை விட்டு பகவானுக்கு க்ஷேத்ரமும்‌ ஓழிவையே சீலமாகக்‌ கொண்டமுனி 
வர்களுக்கு இஷ்டமும்‌ புலஸ்‌ இ.பா புலஹர்‌ இந்த முனிவர்களுக்கு ஆஸ்‌ ரமமு 
மாய ஸாலமென்னும்‌ ரொமத்திற்குர்‌ காலாஞ்ஜன மென்னும்‌ மலையினின்‌.நு 
வந்தார்‌. 21 

அந்தவிடத்திலும்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்து சேர்க்கையால்‌ மிகவும்‌ வருத்‌ 
முற்று தனிமையாக இருந்து காய்ந்த இலை புல்‌ கொடி இவைகளால்‌ ஜீவித்து 
வந்து மான்‌ ஜன்மத்தின்‌ ஹேதுவாக யதின்‌ முடிவையே நினை த அக்கொண்டு 
பரிஈத்தமான ஜலத்தால்‌ நனைந்த மான்சரி ரத்தை விட்டார்‌. 28 


8-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
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ஹாவடாயாயடயநராமாவ ஹுபெதொஷ .தி.திக்ஷ£ ஹூ,ய தாம 
விஉ$ாஅஹஜயா_தஜதா நாநடிய ஹா அஹம ம, து புமீலூ வாற 
ர ஒவளஉாய மாணா மவ ஹொடய...ரஜ ௯௦ மஜாவம-வ*£ திமு ந௦ 
அ யவீயஹூா௦ ஹாய.3ரயாடு ॥ 1 
யஹு தத, வா2ரஹு வாலா மவ 5௦ ஈாஜஷிஃஉரவா௦ லா 
ஆத ரஷ.27மீற௦ வம2மமீறெண விவூகூ௦ஃ 2. தசரஹு$ | 2 


JAINA பதக்க திக்‌ தித்‌ நிகி தித்‌ க்‌ A ட்‌ சவ 


வி.த-௦2 வ, ரவா.கவி ரஈதொ லஊாபகொ 2 17 ம.தர௦ம.க | 
ஷா வசு8_$வெமெ_ந _தஉஜெ ஜலி கா, ॥ 
நவ ஜல விவ கெ தஹ ராமாஒ)லாவ.க8 | 
௨உகாலவேற கெஷி நிலிகாகூ8ய_ தா 
௫யெ.கிசூநிரஸமொ க, ஜர.5ா௦ வ வம மெ ஷிவ) புரகிய தஹ) 
அரமொ.க, £.அியாசிஸொ_நடா.நாசி வி க2_விஓ)ா ததோ ௦ கெஹாகி 
ஷிறிதவொதா. ததோ சூநநொ ய8ஃஹவ_ 83 சூ.த.நர ஹூ பமா 


ஸூ, தரஒயொ முணா? யெஷாஜெ ஹ8ராடெொரா நவா க, ரலபஹ-வ-5$ 
யவீயஹு௦ கூநிஷாயாண திய-5,%௦ ல ட க்ப்‌ ॥க॥ யஉ.கி ॥ உத ரஷ 
சே மஸறீ௱௦ யெ.ந ॥ ஸமுலீ.நர௦ ஸீ, 9.௧௭௦ மெஹெ யொமல,ஹஷெலிஜாய.த 


5ஃ ॥ | ரந ம 
உ.கிஸெ ௦ ॥௨॥ அகராவீ.கி! தக ரஷி பர Er aroun 


2-வது அத்‌ தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிறகு ஆல்ரெஸ கோத்திரத்திற்‌ பிறக்‌ சுவர்களுக்குள்‌ சறந்தவரும்‌ சமம்‌, 
தமம்‌, தவம்‌, வேதாத்தியயனம்‌, பிறருக்கு அத்யயனம்‌ செய்வித்தல்‌, ஸந்தோ 
ஷம்‌, திதினைத, வினயம்‌(அன்னம்‌ முதலியவற்றின்‌) த்யாகம்‌, வித்தை, அஸ்‌ 
யையில்லாமை, ஆத்மஞானம்‌, ஆனந்தம்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியவருமாகிய ஒரு 
பிராம்மண ச்ரேஷ்டருக்கு தனக்குச்‌ சமமான சாஸ்திர ச்ரவணம்‌, லேம்‌, ஆசா 
சம்‌, ரூபம்‌, உதாரத்தன்மை இந்தக்‌ குணங்களுடையவர்களும்‌ ஒரே வயிற்‌ 
நிற்‌ பிறந்தவர்களுமாயெ ஒன்பது குமாரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. அவ்வேதிய 
ருக்கு இளைய மனைவியிடம்‌ ஓர்‌ ஸ்திரியும்‌ புமானும்‌ உண்டானார்கள்‌. 1 

அர்த ஸ்திரீபுமான்களுக்குள்‌ புருஷனாகப்‌ பிறந்த்வனை பரம பாகவதரும்‌ 
சாஜரிஷிகளுக்குள்‌ சிரேஷ்டரும்‌ மான்‌ சரீரத்தை விட்டவருமாயெ பரதர்‌ 
கடைசியான சரிரத்தால்‌ வேதியத்தன்மையை அடைந்தார்‌ என்று பெரி 
யோர்கள்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 2 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 1189 


அதாவ ஐ) ஜ.நவஉமாத ஹு விஜகாெகா ஹ.மவ_க3 ௧௨-3 
ஹயவிய௦ஹ நமம வணஹமண-ணவிவமணு அ௱ணா௱விநய 
ம 2றஹா விஉயா.ந கூத. உ. திவா.தூரமம௦௯2உபடொொ ஹூமவ௨உ 
நம, ஹெணா ஹர தஹ வவ_ஜ-மாவவிறா.தா மஜ தஜலா௦யம 
ஸயிமஹா ஒவெண உமரயாஊஹ லொ க௯ஹஸட ॥ 3 

9 று “ஐ. 

தஹ ரஷி ஹவாவாதஜஹ ஹ விவர? வ அவெஹா.ற ல 
2மா கருஸூரவ கநாத ஹாறாற யமெொவகெம௦ விஉயா ந உவ நீ 
தஹ வ வாநமானவா ௮2 நா. ௯௨ நியா ம நலிஹெதா அவி வக 
பமிக்ஷ்பஒ_நபமிஷெ ௪ ஹி லாவ விது வாஜெணெ.கி || A 

ஹ வாவி த௨உ௫ஹ வி.தரஹ_நியாவெவஹயீ ஜீ நதிவ ஹஸகரொ.கி 
ஹரஹய$ரவயிஷ்ற ஹஹ வஹாஹ.கிலிலவூணவமரி ஹி 


பட்சிகள்‌ ட 11 சதவ செவல பபரும்‌ வழ கட PAIS வசய்து. சசவ்சவசுவகவ ச அவை சவசவகவசிவ சவகு 


புா௦க£ா..௩2 சூ.தா.ந9-௦ந_தாஜி- வெண்பா சாஸெக) நய! கி௦ ௯-வ_$நு 
காவிய ._ந௦ ஸு) வண ஹுரண௦௰ணர.நர௦ விவமண௦ ௬.நணு 
ய) .௧௯ ஹமவ. தமுமரணாறவிஐய ௩௦௨௦ 2. நஹ விபெஷெண யாறயறு 
உ,-கிவா_கம௦௦ காயாஹெ.க-58 ௪.நஹெர-கா ஷீயா உ-இவ-_$8.ந_ நாவல 
வற௦வறாயெ.ந॥ஐஉ ॥ கஹெ)கி ॥ வாக ஹெ ஹா.5-௦௭/6௦ 2பநொய்ஹு 
லஷ) மாஹ_$ஹெ) சுரயிகாறாசு ஹ?வ.க_1_நரஷாங ஹஹா விஉயா.ந 
ஹூவ_நீய உவ நீ. கஹ வாஉநமளவாஜல அஹா-நலிவெ, தா.விஸிகூஷி-அ 
வாற கத ஹெ.தீு9 ச.நபபிஷெ ந ஹிமாவு)௦ வி.5-ஹகாபமா௪ உதக 
ணெ.கி॥௪॥ ஹல..தி। ஹொவிவவி.ச புரிகூஷா.நிபை_௦ய நிஷர-கயெ சுஸயி ; ஐீ.ந 
88 லீ.நதிவகறொ.கிஷ உலா௧௯2-வெ௨ வ; காசி), ஷா uv, ரவணாகிரோஹெ 
ஷூ வெஜா.யவயிஷ_ உள ரவா ஹ ]-கிலிஹஹ உஉணவபிஹ ஹி 
... அதிலும்‌ பிறருடைய சேர்க்கையில்‌ மிகவும்‌ நடுக்க மடைக் ஆர கர்மபந்தத்‌ 
தைத்‌ அலைப்பஅ ச்ரவணம்‌ ஸ்மரணம்‌ குணங்களின்‌ ஒீர்த்தனம்‌ இவைகளு 
டையதாகெ பகவானுடைய பாதாரவிந்தத்தை மனதில்‌ தியானம்‌ செய்து 
தனக்குத்‌ தடை யுண்டாகுமோ வென்று ஸந்தேகங்கொண்டு பகவானுடைய 
அணுக்கெகத்தால்‌ தன்னுடைய முன்‌ ஐன்‌ மங்களை நினைந்து தன்னை ஜனங்களு 
க்கு உன்மத்தன்‌, ஜடன்‌, குருடன்‌, செவிடன்‌ இரந்த உருவத்துடன்‌ காண்‌ 
பித்தார்‌. 8 
புத்ரனிடம்‌ ஸ்நேஹத்தால்‌ கட்டுண்ட மனமுடைய அந்த வேதியன்‌ 
அந்தக்‌ குமாரனுக்கு ஸமாவர்த்தனம்‌ வரையிலுமுள்ள ஸம்ஸ்காரங்களை சாஸ்‌ 
'இரப்படி. செய்து உபநயனமானபின்பு செளசம்‌ ஆசமனம்‌ முதலிய கர்ம நிய 
மங்களைக்‌ குமாரனுக்கு இஷ்டமில்லாதனவாயினும்‌ கற்பித்தார்‌, புத்ரனாயெ 
வன்‌ தந்தையிடமிருந்து உபதேசம்‌ பெறவேண்டுமல்லவா? 4 
அந்தக்‌ குமாரனும்‌ தந்தையின்‌ ஸமீபத்திலயே அர்த உபதேசத்தை 
அனுசிதம்போல்‌ செய்றோர்‌. வேதங்களை அத்யயனம்‌ செய்பவராக பிரணவ 
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வு ஆ.௨. நமஹ) ஷிதா வயஷரவ நயி.ம த2பமொறம்$ காஜலெ_கா 
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பா௧௦ வாஹர காகி.கஷ) நாம.கதி.க)ம5 ॥இ॥ ஹஊவதிகி ॥ சூ. தல ஒடெகஹ 
_த_நா௩ஜெ ௪.ந-ஏமாமெணாவெபயடி.௧௦ ஜி.த௦யெ.ந ஸாளவர$8.நியாநி ளவக- 
வஃ௱ணஹ ஹாவயி ஹை ஹவபடவ.க9 க2_ாணிட க. நா.நஷியாகா, 2) நாகர 
< ௮ 
-கர_ந)ஷி.த௦௨-௨த உவ அ) நஸுமரஹ ரவி சவ ரவவ-ு_த வாணி.உ3ொ 
JANES, 9) பதன்‌ எத: <7 ல 
ம ஹய௦காலெகொாவஹஹ )7-௧8 2].தஉக யூ_8 | ச.நமமாஹ, நி 
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ணெ. ஹவ2)ஷலவாடெடயசெவாய_39 நியா விவ]. நிவ.கி_.த 
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சிரஸ்ஸுடன்‌ கூடிய மன்று பதவ்களூடைய ஸாவித்ரியை வியா ஹிருதிகளுடன்‌ 
இரிஷ்மம்‌ வஸந்தம்‌ இந்தக்‌ காலங்களில்‌ அத்யயனம்‌ செய்பவனாயினும்‌ உருவா 
காம லிருக்கும்படி ரஹித்தார்‌. 5 

இவ்விதம்‌ ஆத்மாவாகிய தன்‌ குமாசனிடம்‌ அன்பு கூர்ந்த மனமுஸடயவ 
ரா பிர்மசர்ய நியமமுடைய இர்தக்‌ குமாரன்‌ வித்தை யுடையவனாக வேண்டு 
மென்று அனுசுதமான ஆக்ரஹங்கொண்டு செளசம்‌, ஆசமனம்‌, அத்யயனம்‌, 
விரதம்‌, நியமம்‌, குரு சிச்ரூஷை அச்னிஸேவை இவை முதலிய கர்மங்களை 
அரந்தக்குமாரன்‌ ஆதீசவுசெய்யாவிட்டா லும்‌ அவைகளைக்‌ குமாரனுக்கு சிக்ஷித்து 
தந்தையாகிய வேதியர்‌ தன்‌ கோரிக்கை நிறைவேறாமல்‌ ஜாகரூகமாயெ காலத்‌ 
தால்‌ தான்‌ ருகத்‌இலேயே அதாகரூகனாக இருந்‌ அ பரலோகஞ்‌ சென்றான்‌. 6 

பிறகு இளையாளாகிப வேதியர்‌ மனைவி தன்‌ கர்ப்பத்திலுண்டான ஸ்திரி 
புருஷர்களை சக்களத்தியிடம்‌ ஒப்புவித்து தரன்‌ அனுமரணம்‌ செய்து பதியின்‌ 
உலகமடைக்தாள்‌. ப்ராதாக்கள்‌ வேதவித்தையிலேயே முடிவு பெற்ற மதி 
யுடையவர்களா& இந்தக்‌ குமாரனுடைய மஹிமையை அறியாமல்‌ ஆத்மவித்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1191 


த2கயெொ த வ௱ வியாச ஜூ2.கிறி தி ஹா. .நாமரரஹ நி 
ஈடரஷுூ விவர.த ஷ || பு 
ஹவ ஷாக்ெகலி.4வஉவமறாஹிற உ. தஜலவயிறெ கடஹிஹா 
ஷூ2ணொ யஉா த௨நாரம்வாணி வூமாஷெத ௯௬௨3 ணி வ காய. 
லண வரறெவயா கரறொ.தி விஷிதொ வெசகுநகெொ வா யாதுயா 
வா யரஅயா வொவஹ £ஜி.த£லு ௦ வ ஹு உரஷ.௦ ௧௨௦ வாஹுவஹ 
மகி வறு டெககி யஹூ.கி நிகி. தட ॥ 8 
நிக நிவ ].த.நிகி தஹவில விற உலா நாலவா நடஹா தலூலாயி 
மஹ வு வயொ ௮-3௦ அ நிதி.தூ யாாரஹுலாவிதகலெஹாஹிஜா.நூ|॥ 
பமீ_கொஷ வா தவஷெஃஷ. வரஷ ௨.வா.நாவர.தா௦.ம$ ஷீ.நவா௦ 
ஹ_ந_நர௦_ம£ வ௦லினுவ0௦வெமம_நர_ந-ம_ந,.3.௩ர2 ஐ.நா ஜஹா 2ஹாணி 
மல சிவர தால கட்டட ஸ்‌ வலி. யல்ாவில்ரஷருகாண்‌ அடர அர 
வாணி வ லாஷடகெ 2-9௨) 2ஷரெொணஸைலா௨உ) தகாத ஹவிஷிஜ 
வெ_த_ந௦ 2௫௦ விஷ ாரிலிர-வஹாடி.த 2ுவஹ 1.௧௦ ௬ஷ௦ சுஷ)வஹா.கி 
வாுஜெகெவல௦ நசவி௦டி யவ கயொ௮॥ ௪ ஆ ஹெ.சஉய2ரஹ._நிடபெத) சிர 
பிக ஷ.நிவ 7.5௦ நிரி_த௦ யஹாசி உதாஉகம 9) ஹஷில2 ஈஹிவ 
ஜக): விறு? கெவலொயொ.ந மவ? ஹஹஊவாம மா 2 ஹா-தா 
தஹ மா வாவு கர ஹூ அிஜதா..௩௦ -தவுாயி.௰3$ உடாஉஷிய_3$ஷ_) 
௨௦௨.மி ஹ_நா_நாவ$.நா$.நி _தலெ க-௩௯௬யொஹுவ- 2 வயொ?2 ௯௯.௧ 
வ 
கெஹாலிூா.ந2 அஹாடெநஃஜி, ய௨? அி.நிரி.த ) வஹற_தீ ௧) _நய8/௯॥ஸரீ0.க_அி॥ 
௯.கவவபமீ0 கரஷாகிஷ நா வ]-தா௦ மஹ விலவாரெ-க) நய! கீஓ ம வ£.ந$ 


தையில்‌ அபிமானமில்லாமல்‌ இந்த ப்ராதா மூடபுத்தியாகியவன்‌ என்று அவரு 
டைய ஆஞ்ஞையின்‌ நிர்ப்பந்த த்‌ தினின்று நிவிர்த்தபெற்றார்கள்‌, | 

அந்தக்‌ குமாரனை ப்ராகருதர்களான பிசாணிகள்‌ ஐ உன்மத்த! ஓ ஜட! ஓ 
செவீட! என்று பேச பிரரின்‌ விருப்பத்தால்‌ அவர்களுக்குக்‌ தகுதியாகப்‌ பேசு 
இறார்‌. அவர்களுக்குத்‌ தகுதியான கார்யங்களைச்‌ செய்கிறார்‌. பலாத்காரமாகச்‌ 
செய்யும்‌ வேலையாலோ, கூலி வேலையாலோ,யாசகத்தாலோ, தம்செயலாகவோ 
கிடைத்த குற்திதமான அன்னத்தை ௮து வெகுவானாலும்‌, அற்பமானாலும்‌ 
ஸாதாரணமாகப்‌ பு9க்கிருர்‌, இந்திரியங்களின்‌ பிரீ தியைக்‌ - ௬திப்புசிப்பதில்லை. 

எப்போதும்‌ கிவிர்த்திபெற்ற நிமித்தமுடையதம்‌ தன்னிடம்‌ ஸித்தமும்‌ 
விசுத்தமும்‌ அனுபவரூபமும்‌ ஆனர்தரூபமுமாகய தன்‌ ஆத்ம லாபத்தை 
யுடையவரும்‌ (ஸம்மானம்‌ அவமானம்‌ முதலிய) தவர்‌ துவங்களுச்கு நிமித்தங்க 
ளான ஸுுகதுச்கங்களில்‌ தேகாபிமானத்தைப்‌ பாராட்டாதவருமாயெ இந்தக்‌ 
குமாரன்‌ ஸஞ்சரித்தார்‌. 9 

பருத்தவரும்‌ கடினமான சரீரமுடையவரும்‌ பூமியில்‌ படிப்பது தேஹத்‌ 
தைத்‌ தேய்த்துக்கொள்ளாமை ஸ்னானமில்லாமை இவைகளாலுண்டான புழு 
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ிவாஅஹிவ$கஸ வ ஹவவ.3ஹ$? குவடாவர.ககமிறுவவீககா 
௩ ௨ஷிணா கிஜா.கிறி.கி வ ஹவாுறி தி தி ஸுஃஜதயா _தஒதேஜ.மாவ 
௨௨.தா விவவாா்‌ | 10 
யர து வாக சூ௲ூஹாற௦ ௯௬2௨4 வெதுநது ஏம௦ஹுா ந வஹா 
ஆரஹிரஷி செகா௱௬2_1ணி நிற ஒவி தஹடிஷி கரொ.தி கினா ந 
ஹஃவிஷ2நு 9.ந2யிகசிதி வெட கண விண லலூகாண 
காலாஷ ஹாலீவாறிஷா£ சவ; 57. கவஉலு வஹா .தி | 11 
கம கடா வி தமபிஃ ரஷ வ திலஃஉகாஸெ வாமுஷவம 
5 வர்த்த | 12 


A 


வபவ உக மப வ க்‌ ட ௪.நம நஒ_4ந௦ 2௨௨2 நர 
ஊாவ2 ௨௩ 5-5_நஐ.ந௦ ஹா.காமாவ$செப.1௨ ௨,26 ெ.நாவ, கட௦ வ ஹவவு_$ வ 
ப வே ரஹஹெலொய யயர 2ஹ௦வுரபெதொ 2ஹாணைிர நவி) ௧ ர தல வலம்‌ 
எதி. வடெ. மாவா கபிபடஹ உ௱ஃ&ஷிணா ௫.கி2லெ_ந -ககூ.கஹூ 
5ல7.ஈஷியெ௦௦.௧௦ டெ ௧1வ8 கஹல ॥ம॥ யலெகி॥ மலா. வறெல3 ௬3. 
2-ஒலெ) சாஹாற3வெக்ஷராணெொல்வ.கி _க௨ரகெஉரற fluro ans ச 
௫௨-2ஜலொலஃ நாள்‌ ஹாவ்‌ லொலடெந_ந நியஃகஹற்கரொ.கி கி௦க ஆ. 
கஉவ வ கெவெகெடி க, ௦ ஹ2 கெ ல விஷ ஷா 
சிகாகி வெடி ஐராஅரவி௨உதாறு சணாூ8 நவி ௬37 .தவடி௨) வஹு..தில-0௨. 
சுணாூ வண. தணாலா? ஷிணாகஷெகயஷஹெ ஐ ].கஷிலவி ஷ்௦ 
ஹலிகாஞாஷா3 காலாஷா8 கட ஷா$ரஷா? ஷஹாலிவாுமீஷ.௦ ஹாலி wo 
உழா.ந? 12௧1 கவராமாதிமாஹி 500) பெர அட, 1 மரம) வரி க ௧௦ 
வ ாஹலி.க, ௦ 8].த)ரவஹ௦ல , பூ ॥ ஸரீ, ॥ ஸ்ரீ பறீயொயமொக$ ॥ ௯௦ெ.கி வரஷ. 
ஓவ.கி055. ஹா2ஐமொர௱ரா8$ ஆல ௧ சூல வ வர.த8 ॥ ௧௨ ॥ 


லகு 


இயால்‌ உயர்க்த மணிபோல்‌ பிரகாசமாகாத பிர்ம?,கஜஸ்‌ உடையவரும்‌ குற்தத 
மான வஸ்திரத்தால்‌ சூழ்ந்த. இடையுள்ளவரும்‌ மிகவும்‌ மலினமான உபவிதத்‌ 
தால்‌ வேதியன்‌ என்றும்‌ தாழ்க்க அந்தணனென்றும்‌ ஸம்ஞ்ஞையுடன்‌ அவரு 
டைய உண்மையை அிபாகவர்களால்‌ அவமதிப்படைந்தவருமாகிய இந்தக்‌ 
குமாரர்‌ சீதம்‌ உஷ்ணம்‌ காற்று மழை இவைகளில்‌ விருஷபம்‌ போல்‌ தரந்த 
சரிரமுடையவராகி ஸஞ்சரித்தார்‌. 10 
பிறரிடம்‌ கூலி2வலை செய்து சம்பளம்‌ வாங்கி ஆஹாரத்தை விரும்பும்‌ 
ஸமயத்தில்‌ தன்‌ பிசாகாக்கள்‌ கிலத்தை உழுவதில்‌ கட்டளை யிடுவார்கள்‌. இவர்‌ 
அதையும்‌ செய்வார்‌. இந்த விடம்‌ ஸமமாகியது, வக்‌. ரமாகய அ,குறைவுள்ள த, 
அதிகமாயெஅ என்பதை அறியார்‌, நொய்யசிசுகள்‌, எள்ளுப்பிண்ணாக்கு, உமி, 
புழுத்த உளுர்கு, இஞ்ஈ கோரு இவைகளையும்‌ ரப்‌ புசப்பார்‌. 11 
பிறகு ஒரு ஸமயம்‌ ஒரு ஞுத்சன்‌ புத்ரனை விரும்பி பத்ரகாளிக்குப்‌ புருஷ 
பசுவைப்‌ பலி கொடுப்பதாக யத்தனித்தான்‌. 12 
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தஹ ஹ டெெவ2ு௯ஹு, வமொ$ வஉவீஃ ௧௨. வறர? வறி 
மாவஷொ .நிமரி நிரரீயிஸ2யெ த2ஹாவ 1.தாயா2நயி ம தவமவ8 சூகி 
கெ வியி.நா கெதாறாநீறாஹஸ பெற 2]மவரா ஹாஜிலெடாஃவி। க்ஷ 
2ண2௦மிரஹஹவற ஹு தவமா ஐ || 18 

சம த வா.நஉ_நவஒ;வுக்ஷண£வதரம0;, ஹத ௯௬௨_3.நிஷ._தி௦ 
25தா மா வலா றம௰யா ௮௦9௯.ம,ர ஹூ வ நி. ௩2௨ 
விகவறி க.நய_நர£ | 14 


ஜம வஹணயஹஃ ஹவியி.நராலிஷிவாஹடபெதெ வாஹஹாவாஉஒ) 
லூஷண ரமாலெவ மஹ ஜிலுகாஜிலிர ஈவஹர.த௦ ஹு௯வஞய வெ 
£வாலுமாஜகிஸலுயா௦௯ ஏமலலொவஹாறரொவெ கயா வெரல 
ஹஹயா ஊஹதா மீ தஹ உதி2,]௨௦மவணவவொஷெண அ 3௦ 
வ உஷவமரா௦ ஹஐசகாஹஜராக வண த உவவெரய௰ாஊஹாுுஎ | [த 
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அவெ) ி॥ ்‌ெவாஉ_ந.ந விச-கஹ) உமொ£ த2ஹா வாவாயாஃ மிபபித தா 
வி நிணஙீயஹஸூயெ ஈயா கராவஸ்றெ சூகஷஹிக$ டெவபிதிபெர வியி 
உ காற$ 9.த.ந வீராஹஸ்டபெந ஊமய-இாவஹாடெந ந ॥ககூ.॥ சமெ.கி॥ சவ2 1303) 
ஜா ॥௧௪॥ சமெ_.கி॥ ஹணய$£ வொறா? ௧௯ஹ0.க.ந ந-இ_தபெ.ந உவஹர.த 
36௦௯ 1 .௧௦ வவெறயஹஷுஹாயா ஹி௦ஹாவியாடெந.ந ஓ.காதிவொஷெண ஐ 


ஹஹ ॥௧௫॥ சமெ.கி॥ வருஷூலாசாஷ), ணி வாரொஹிககெந வ.௧_28.ந 


அந்தப்‌ பசுவான ௮ தெய்வச்செயலால்‌ கட்டவிழ்த்‌ துக்‌ கொண்டோடிற்று, 
அந்தச்‌ ரூச்ரனுடைய பிருத்யர்கள்‌ இருள்‌ சூழ்க்க இரவில்‌ பாதிராத்திரியில்‌ பசு 
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௨.5) ரஹடெ .த.துறுவ திமா மபிஸிகாவாஹவாஉஹஷாடெஷண 
ஹூ2யெ கஜெவெடிமாவஹாகஜி. தஹ கிஐ உவனுவ$ ஊஷ ஷீவாயுஙவா 
ஹஹ ந நா௦பெொ மொலவாவல௦ வொ தி வவ 3௦ விஷி 
மரஹீடெகஹ்ஹ மஹி. ஹூஹல2உதஉஹ உவரஹ பபிஸிசா௦ 
ஹ ஐஉஹார_நஙஹாவ$ | 1 
யஉா ஹி லிஜவ ஹெ; ஷுகா த ரவலொகா.மாமடபடெற ஹஹா 
வ 
ஹிதா வாஷ்‌ திஹஉர விஷ2.மர௦ மிஸிகா௦ ஹூ மண உவ 


AAAI NAAN ANNAN ௯ ௯ AANAANAT 


உக தரராஜதா ஸ்பிஸிகா௦ ஹா வஹ_ந-௦.மிஃ | 

ஹஉவ_ரஉா.நவாடெ.ந விஜதாயாப-௦ ௨, ஹாரி.55 ॥ 

ஹவ- கரவிகரறிகூ8%தஹவ_12தேயொவ$ட | 

ஐ. .திவவ_;3த.கா ஹிழஷெ ரஹ மணகயொணடு ॥ 

ஹி மணொ.நாஹிப்‌ ஹளவீமயொ$ ராஜா தகூஜிதோஹா சுவி 

லாஸா,3௦ யஉாமஜ.கி.தஉா ய௨ 7.5௦ தாஹ கமெ.கி ॥ உஷா ஹா 
ஹீரெடெெஷா௦ிஸிகாவாஹகா. நாச ௯ ஓஹ நரமெ.நவீவா ௯.திவ-ஷ.ர௦ம$ 
அ 
வஷ_.மளறிவ வர ஐவல ஹார வொ29௦ ஹ2ம9_] ஐஉகி யியர வரவ_௦ யெ 
விஷ ரவலாக மரஹீ தா ெி.தஹஹ வர்ஷ வலா ம]ஹீதஹல ௯.௧ 
உஸஹெ_ராஷி ஷஹ9ஹா_ந-ஹரவ£ ஸிஸிகா8வாஹெ ௫ மய ॥ க॥ யகெ.கி ॥ 
ஹிஃஸாவறிஹாறாம_௦ உஷா தவர டெயாவலொகஷு) ௯.௩ “வாகி 


கணவு 


19-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு ஸிர்‌.து தேசம்‌ ஸெளவீர தேசம்‌ இவைகளுக்குப்‌ பதியாயெ சஹுூ 
கணராஜன்‌ இக்ஷுமதி ஈதிக்கரையில்‌ செல்லும்போது பல்லக்குத்‌ அக்குகன்ற, 
வர்களுக்கு யஜமானனாகய புருஷன்‌ பல்லக்குத்‌ தூக்கும்‌ புருஷனைக்‌ தேடும்‌ 
ஸமயத்தில்‌ தற்செயலாக அந்த வேதியனை அடைந்தான்‌. இவன்‌ பரழுத்தவன்‌? 
யெளவனப்‌ பருவமுடையவன்‌, தருடமான சரீரமுடையவன்‌, இவன்‌ எருது 
்‌ போலும்‌, கழுதை போலும்‌ சுமையைச்‌ தூக்கத்‌ திறமையுள்ளவன்‌ எனவறிக்‌.து 
முன்‌ சம்பளமின்றி வேலைக்கு வந்தவர்களுடன்‌ இவரைப்‌ பலாத்காரமாக இச 
ஹித்தான்‌. பல்லக்குத்‌ அக்குவதற்குத்‌ தகாதவராயினும்‌ அச்த மஹாறு 
பாவர்‌ பல்லக்குத்‌ தாக்கினார்‌, . 1 
ஒரு விரற்கடை யளவுள்ள பிரதசத்தைப்பார்த்து அறுஸரித்த கதியுடை 
யவராூ அர்த ஜடபசதர்‌ செல்லும்‌ பாது பல்லக்குத்‌ தூக்கும்‌ புருஷர்களின்‌ 


1198 ud 2௨ ரமவடெ வண்ஹஸ$, [10-வது 


மாய வானுஷா நயிவஹ ச சூஹ ஹெ வொலஊரமஹாமலிக,2௨௧ 
கிகிதி விஷ22ஒஹுஃடபெ யா_நதிதி | 2 

கம த ௦௦ வ வஹொவாலுல2வாகணெ டர வாயா தயி 
யா லு௦ கி த2 ஹஹ விஜதாவயாஃணலுூவா$ ந வய மநறகெவ ஹூ 
தா லவ நிய2நுஉவமாஹாயெவ வஹா22 கிகவய2யம பெ 
வயு£கொஃ2வி ந 3,௭௫௦ வ, ஜதி நாடெெற ஹஹவொுதிஹ 'வய௦ 
வா௱யாூ ஐ. தி | 8 
ஹாஸமிகசகொ கொஷ ணவ நூ கசெகெஸூாவி ஹவெடஷாஃ ஹா௦ 
ஹமிகரணாஃ வவிது௨ஹ. தீ கி Ave. ஆரவணவவொ ரஜா 
மஹ மண உவாஹிக வரலொ வி.நிஸமெ.ணஸலா த]. oo. 
ஓ௫தி த; ஈறவிஹஷ வ ஹடெதஜஹஃ ஜா தவெஉஸஜிவ ஜஹா 
வரகு தூஹாவ,] ௧2 திறரஹ 4 


சவா சச வா விவாவ வயச சய VU I II ஸ்வா 


யாம.கி2 அஹிரஹெ.க ஜூ.தரயா$ வாற ுஷாணா௦ ம.தி2 ஹூ) மாஹி.தா 
ஹஊகரா-இவா.நால௯॥உ॥ கமெ.கி ॥ ஹொவால௦:ஊ௦ ஹாக்ஷெவெ௦ ஹாஷோ.ந 
லெஃஉணெஷ-ஒவாயெஷ வதய ரவு ௦கி.த.வி.தா? லவ.நிய2ா, நவ்யா 
கேஉாஜதா நாவ கி. நவாரயாூச பக ௦89 ॥௩॥ ஹாஸமி_௯ஐ.கி॥ கரவ 
ணா.௩ர௦ வவொ.நி8) வா௦ஹ.௰ி_) ௬3 ஹஹ நிதித9 ஹஊகஹாவி கொஷஃ 
ஹஸவெஷரா்ெவெலவிக-ு2ஹ._3 கீ.கி தியரி.) ர ஹ-மண ஹெ.) நய? 
வ 
கய௦ம-) த உவாஷஹி.கா வ]லாயெந ஸொவி ஹுமாவெ.ந எுலா_க௱வபு2 
௨ 
த த த Bb ஹ ழு 6 
கர வ கமலக வ ரஹ. ]ஷுஃ வ ெ_தஜொ.ட ஹில ஹஹா 
அ -ந8.மி வவி_த௦ ॥௪॥ கஷஹொல..கி॥ ஊா.கி.கி ஹஸுஸெொய_ந௦ ஞுக்ஷெவா லி 


கதியான ௮ ஒன்‌ அபடவில்லை, அப்பொழுது ரஹாுகணராஜன்‌ பல்லக்கு வக்ர 
மாகப்‌ போகிற தென்றறிந்து தூக்கும்‌ புருஷர்களைக்‌ குறித்துக்‌ கூறுகிறான்‌, 
ஓ பல்லக்குத்‌ தூக்குகிறவர்களே ! நன்றாய்ச்‌ செல்லுங்கள்‌ . ஏன்‌ பல்லக்கு வக்ர 
மாகத்‌ தூக்கப்படுறெது? என்றான்‌. 

பிறகு அவர்கள்‌ அக்ஷேபனையுடன்கூடிய பிரபுவின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு 
நான்காவதாயெ தண்டோபாயத்தினின்று ஸக்தேஹற்கொண்ட மனதுடன்‌ 
அரசனிடம்‌ தெரிவிக்கிறார்கள்‌. ஓ ராஜனே! நாங்கள்‌ அஜா கரூகர்‌ களல்ல. 
உங்களுடைய ஆ க்ஞையை அறுஸரித்தவர்கள்‌. நன்றாகவே பல்லக்குத்தூக்கு 
கின்றோம்‌. அயினும்‌ இந்த வேதியன்‌ இப்பா அ ப்ரோணை செய்யப்பட்டவனா 
யினும்‌ விரைவாகச்‌ செல்வதில்லை. இவனுடன்‌ பல்லக்குத்‌ தூக்குவதற்கு 
நாங்கள்‌ சக்தர்களல்ல என்றார்கள்‌. 8 

சேர்க்கையாலுண்டாகும்‌ தோஷமான அ நிச்சயமாக ஒருவனுடையதாயி 
அம்‌ அக்தத்தோஷம்‌ சேர்க்சையுள்ளயாவருக்கும்‌உண்டாகும்‌என்ற இனமானச்‌ 
சொல்லை ரஹுஇகணராஜன்‌ கேட்டு, பெரியோர்களை ஸேவித்தவனாயினும்‌ ஸ்வ 
பாவமாக வலிதிற்‌ பரவசனாூ இறிதுண்டான கோபத்துடன்‌ புழுதிபடிந்த 
அச்னிபோல்‌ ஸ்பஷ்டமாகாத பிர்மதேஜஸுடைய அர்த வேதியனைப்‌ பார்த்து 
அஞ்ஞானத்தால்‌ சூழ்ந்த புத்தியுடன்‌ சொல்லுறான்‌. 4 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1199 


கஹொ ௯௨௦ ஹரா. தவ கம வறிமாஷொ௫2வமி நீவ 
2மாமதெ௯ வரவஹ-லிற 2 0ஹி.கவாறு நர.திவிவா அர திஹஸ்ஹ.த 
மநாமொ ஈஜஹாவொவஉுடபதொ லவாறு வவெ (கொ ஊணவாவா 
வெக ஹி .ந ௯ தி ஸஹுவிவூமஷொஃவறடவிஉராவிஹி தஐவ; 
மாண ௯௨ரமயெ வ வற க2கலெ.வமெ கவஹ*.நி ஹஹா நவிமெஷ 
கஹஃ௦ 2செ.தஃ மயா ரறொவிக சிஷாஷ.க;ய$ ஸஹ ஹல. கஹ-ஒஷீஃ 
வூவ_வவிஸிகா2வாஹ।| 5 

கம வந ஹபமிஸிகாயர௦ விஷ .மதாயா௦ வூகாஷிக உவரவு 
மஹ மண$8 கிகி௨௨ணெ ௧௯௦ ஜீவநரகொ 2௦ ௬யி.கூர.கட லகர 
பமரஹந2 தி வஹி ஷூ தஹ); வ கெ கொதி விகி தா உணவாணி 
ரிவ தாயா? யமா ஹூச].விஃ ஹா௦லஜிஷு வ உதி ॥ 6 


கரக்க சகச கூ கூ கூ ரூ ஸூ கூ சவகு வரு கருக ரூ க சவகு கவள AAPA 


உ, ரய௦ வச நிரநிக௦ உறு சுயிக வறிரா£ஷொவ அ)ா8.நிவிவார்‌ அர 
ய9_ர.ஙி ஷாகி உள ஹி தவாறு வராஷி.கவால தத, ரவி ஹாஜி ஜா 
ஹால்‌ வ]உகெ.ந ஹஹ ஹஹா கயாலவவி ஹஊவ௦ வஹாயார 
ட ச்‌ 
விவ லஸொவி வகெடாக யூ உவஹ்ஹி கவி த௫ஷீ௦ உவாஙெ.க) நப$ 
௨௪ ய ௨7 ௫0 ண வ 
_க-இஷீமாவெஹெ_க-₹$ சவிஉ யாஈஜி தா ூஷாஉயொ யில்‌ ஹஹா. 
ண 
விபெஷெ௯ வபவவி.ந)ரஸவிமெ ஷா - வெ ஹவா2கலெஸமறெ சம்பா 
ரொ ௧8 சமா; யொ யெ ௧, வூகாணி 2ஹால௫ கா.நி ம ணா 


உ.௦ஜி, யாணி ௯8_£ணி உ௱ண)வாவா.ி பப ௬ஷ₹கரண௦ யதா ரஹ 
லு ௧2 ॥௫॥ கமெ.கி॥ 38 நாஜ]-)ஹ.த_$௰6 ஹாகி.ந9 4பமாஹநா8தா ௦ ௭கி 


௯ £3ஹி.விதி_தா௦ ஸ்மா ஷறி௦ உணவாணிய-196 யமா 8. நவ்‌. ஹஹ ஸ்றாஹி௦ 
கஹறொ..கி _அழாஹா௦ உகர.கி௦ ஈவ்‌ 9.தா௨॥ ௬॥ ஹவதிகி ॥ ஈலப65.ந நி.த௦ 


ஆச்சர்யம்‌; கஷ்டம்‌. | ஓ பிராதாவே! வெகுதூரம்‌ வரையில்‌ நீ ஒருவகை 
வே பல்லக்கைச்‌ தூக்வெநதாய்‌. மிகவும்‌ களைப்பை அடைக்‌ தருக்கிறாப்‌. மிகவும்‌ 
பருத்தவனல்ல, தருடமான சரிரமுடையவனுல்ல. புழுதியும்‌ படிந்திருக்‌ 
றன, ஓ ஈண்ப! மற்றுமுள்ள இக்க வேலைக்காரர்கள்‌ சசவில்லைபா என்று 
பலவிதமாகப்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்யப்படுகிறவசாயினும்‌ அவித்தையால்‌ எற்‌ 
பட்ட த்ரவ்யங்கள்‌ குணங்கள்‌ கர்மம்‌ அந்தக்கரணம்‌ இவைசளுடையஅம்‌ ஸம்‌ 
ஸ்தான வி2சஷரூபமும்‌ வஸ்‌.அவில்லாத மாகிய தன தேஹத்தில்‌ கான்‌ என்‌ 
னுடையது என்ற பொய்யான எண்ணத்தை அத்யாரோபஞ்‌ செய்யாமல்‌ பிர்ம 
ஸ்வரூபராயெ இந்த பரதர்‌ முன்போல்‌ 'மெளனமா கவே பல்லக்குத்‌ தூக்‌இஞனார்‌.5 

பிறகு தன்‌ பல்லக்கு வக்ரமாகப்‌ போகும்‌ பா அ. ரஹுகணரா ஐன்‌ மிகுந்த 
கோபங்கொண்டு என்ன இது! அடே! உயிர்ப்பிணமாகிய நீ என்னை அநாதரவு 
செய்து சாஜாஞ்ஞையை அதிக்கெமிக்கறுய்‌. ஜனங்களை யமன்‌ சக்ஷிப்பதுபோல்‌ 
உன்னை நான்‌ செஷிக்கிறேன்‌. அதனால்‌ உன்னுடைய ஸ்வபாவத்தை மீ அடை 
வாய்‌ என்று கூறினான்‌. 6 

1. ஓ ப்ராதவே- என்பது முதலிய சொற்கள்‌ அரசனால்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்யப்பட்ட 
வைகள்‌. 
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ஹவ்‌ வ்ஸ2ஊிலாஷூணு நறஜெவாலஹிஐா _நி.௩௦ ஜஹா 
ஆஹா நுவிலெந ௨0௨௨௩ தஹ. தாமெஷல வச வி ய_நினே.5௦ 
வணி.தூா நி.நட ஹு லமவாற வாஹணொ வ ஹல ஊவ.3 
ஹூ தஹஸுஃஹரஉாதா யொமெம ஏ வய.3ரயா௦ _நா_திவ; உ.த. ஷூ_தி௦ 
ஹயசா.ந ஐவ விம தஹய ஐஉஉை | 17 
குயெறித௦ வ$க2விவரமஸ௦ 
ஹ.த.3ுவ செ ஹூாஷகி வீர ஹாற$ 
மு ஞு௩ுய..லி ஹூாஉயிம2)2மா 
ஷீவெ.கி ஈாமன .உ வி௨ர௦ உவா | 8 


டட ட கழுவ AAAI 


_அரடெவொஹி த விராநொயஷ ௦ ௯.ந-ஈவிலெ_ந ஹ௦ மாணி கந கிர 

ஹ].த8 ௯பெஷ வ௦௨-ணெ_$ரம. மவ _௧$ உரி யொ.நிகெ.க சூறாரயொ யெந 

௦ யஉர சமெஷாணர௦ ஜமவசக வியாணா௦ ிகெ.த£ ஹவெஷா௦ லூ.கா 

வ! 
நா௦ ஹு5ஹரவ சூ.தாவ யொமெஸாறாணா௦அயடரா23ரகிவவா வமண _தஹ;ர௦ 
வ 
வா ௪௦ ஷு கஷாவறிவி.கா8.தியஹ த௦ ஹயா. ஹஸ.நிவெ..கி2-௦வ 
o ௦ 
வ, வ.கி) 47.5)0.க வி.ம_தவாய$ மு.தஉவ_1£ ॥ஏ॥ ௧௧, வக, ாகழாயஉ ௫௫௦ 
௧௦௮ நபம ரூ _நவதீவ_18யா_நாம.க௨.தி தடெ ர.தர8$ரஹ ॥ கூயெகி॥ 
சி வ ம்‌ பேறு 

கூயாப£றி.5௦ ௨௬௦ பு 8ரலி.ராஹீ.கி ௧௨௧௦ ஹுட௰ க தயெவெ ௯விவ 
அ வசி அ வ லம அ >, 

ஸை லொக்ஷ]ஹரஸ க வமாக தசெவராஹ ஹெவீர யகிலாரறொ.நா2 

ச ௪ 

கயி ஷாகி ஹம. த_-ுவெ_]ர902 ஜெஹ்ஹ யவெக ஹூெயதி உரக 

ஷாகி தஹீ_உா.நீ௦ மாறவாவ$ வில 6௦ வஹி _நகெய_ச,ிஹி ஷா ஹ 

வொஃ-ஃா.நிர வகா 82௨ த தையாலாவா௯ யாம யிம8)௦ 

உ ரஈ௨)யோவாபகிஹ ரச ௪ஜெ.கிவாடெ ஸஹாக்ாக வ௱ூரய_.௧8 வெ யதி 

ஹா. ரகியொஜு௦ யகூயொ௯௦ நாகிவ$வெகி ராஹ வெ.க_ந8-கிஸ்ர) 

உ 
வீவெகி வ, வரகொவி௨ர௦ விஉ௫ஷா௦ ,நமவ.கி கின வெடாணா௦ யடெதொய௦ 
வ வா (ரரபரளல தஹ௦வெ ளெஹெ நகா.க.நி கெஹ வவஉ௨$தொகாஹ 


நித) ம-8 ॥௮॥ வ.க க வண்ப.கி ஹல தி.கி ॥ ௯லி2 கலஹ$ சூஹுஃகாரொ 
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இவ்வாறு தகாமல்‌ வெகுவாகப்‌ பேசுறெவனும்‌ ராஜா என்ற அபிமான 
முள்ளவனும்‌ ரகோகுணத்தாலும்‌ தமோகுணத்தாலும்‌ மிகுந்த மதத்தால்‌ 
பாகவதர்களனைவருக்கும்‌ ஸ்கானமாகய ஈசனைத்‌ திரஸ்காரம்‌ செய்தவனும்‌ சன்‌ 
னைப்‌ பண்டிதனென்‌ றெண்ணியவனும்‌ யோகேச்வரர்களின்‌ அனுஷ்டானத்தில்‌ 
பரிசயமில்லாத புத்‌ இயுடையவனுமாகிய இவ்வரசனைப்பார்த்‌ ஐ பிர்மஸ்வரூபரும்‌ 
பூதங்களனைவற்றுக்கும்‌ ஸுுஹிருத் அம்‌ ஆக்மாவும்‌ பகவானுமாகிய அந்த 
வேதியர்‌ புன்‌ முறுவல்‌ கொண்டவர்போ லிருச்அ கர்வமற்றவசாகிக்‌ கூறுறோர்‌. 
வீர! நீர்‌ கூறியது வயக்தமான து.உண்மை. அந்தப்‌ பாரமான அ தூக்கு 
இறவன்‌ சரிரத்திற்கெற்பட வேண்டும்‌, அல்லது, எனக்கேற்படவேண்டும்‌, 
போகிறவன்‌ அடையக்கூடிய மார்க்கமாசவாவது ஏற்படவேண்டும்‌. ப்ராணிக 
ளிடம்‌ இவன்‌ பருத்தவன்‌ என்று பண்டிதர்கள்‌ கூறமாட்டார்கள்‌, 8 
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ஊறு ௦ பபயர்‌ கன்டு வாராரயய சூப்பு 
க்ஷ தரூலயம கலிறிவா ஜரா ௮ | 
நிஉராா.கிஉ நடுறஹ௦ 2௨0௦ 
Sus) இ J 
லெஹெ.ந ஜா.தஹ; ஹி ஜெ ஹஹி | 9 
ஜீவ. தக நியஜெ ராஜ 
நாஉ$ஞவ௨ ஜிகர தஹ; ஊட | 
ஹஹாசிலாவொ யவ ௦௨உ$ய ஆ 
அஹ-வுுடெ2ஹள வியிகூர.த; யொ.ம$ || 10 
விமெஷஸுலெவி_வ௦ நாக 3 
வமுுாசியறமவ வஹா௱தொச.௰; ௪ | 
8 நல 
௯ ஊன ஹது கி8பமி தவ), 
2மாஷி ஈாரஜந; ௬னவா2 ௧௦ பத 11 


820 கெஹெ.ந ஹஹ ஐ விராட. நஜர தஹ ஹிமவஹி | 92.௧- நிற விர நஹ. 
நஹி க மூ_49| ய அர, ளெஹெறவாசகெயொஜா.கஹஹெ;வ.தா.நி 88.த-ு த 
_நஜா.கஹ; _நஹ௦_கீ.கி ॥தூ॥! யவொக௦ ஜீவ நர கொஷி.கி அகாஹ&8வ. ].கக 
தி.தி வ. 5) ௧௯௨௩கெவல௦88கி௦.க-ஈவிக ர தஹ) ஹவ_ஷ) வறிணாதிகொ 
2722௦ ப வக்‌ விகர-௧௦ உ, அிக்ஷணரேடி) ௦௧ வ | யல. 7_10ரஹ.ந 
2 திவா கிக த ரஹ ஹஹா வ கயொல_ரவ2 அசா ஹெ ஏம ய அவ 
க்ஷ ய, வ யடிஷ வஹி கவரி. த)ய_8) அஹி-வியி நியொம9 கர ௫)௦௧8- 
அயொயெடரமொய, வு ஐ.) உலவி காலவ.கி| உவஹஸ2வாய்‌ ஐ.கி 
யா த-௦9| யவிகவா8) ஐ, ௦மொொ2ராஐஹா௪ தஉ௱ஹவ_-தெ.க அவறீ.௧௦ 
ஹூரஜி௫ய_-48 ॥த௦॥ ந நுயாவ; ரஜாஹஷாவ_தவஹா$ லவாஜெ)வெ.கிவெ.த 
க ரஹ விபெொஷெ. கி। விமெொஷெொராஜல 1.5  )ரதிலெடஹ௨ 108 விவற2வகா 
UU» வ)வஹாறாஉ.) வம )ாகி 3.நாக ௦ாா௦ஷஉஷி சுமாவி.கவாய3 ஜிரா நமபெ 
ஸ்‌ தலமாக இருப்பது, கிருசத்தன்மை, வ்யாதிகள்‌, ஆதிகள்‌, பசி, தாகம்‌, 
கலஹம்‌, இச்சை, மூப்பு, நித்திரை, நிகரற்ற விருப்பம்‌, கோபம்‌, அஹங்காரம்‌, 
மதம்‌ இவைகள்‌ தேஹாபிமானக்டன்‌ பிறந்தவனுக்கு ஏற்படக்கூடியவை, 
எனக்கில்லை. 9 
ஓ ராஜ ?ன/ விகார மள்ள பிராணிகளுக்கு ஜீவித்திருத்தல்‌, மரித்தல்‌ இவை 
நியமமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. எப்பொழும்‌ ஆதி, அந்தமுடையஅ, அதிக்‌ 
கத்தக்க ஓ அரசனே! தன்னைச்‌ சார்ச்தது யஜமானன்‌ என்ற தன்மை நிச்சய 
மானால்‌ ஆஞ்ஞையிடுவ அ வேலைசெய்வஅ என்பனவும்‌ நிச்சயமாகக்‌ கூறப்படும்‌, 
(அரசன்‌ ஸேவகன்‌) என்ற பேதபுத்திக்கு அவகாசத்தையும்‌, வ்யவஹாரத்‌ 
தையுரற்‌ தவிர மற்றதைச்‌ சிறிதும்‌ பார்க்கவில்லை, இவ்வாறிருக்க, ஈவான்‌ 
எவன்‌? ஆஞ்ஞையிடக்கூடி.யது, ௭௮? ஓ ராஜனே! ஆயினும்‌ உமக்கு என்ன 
செய்யவேண்டும்‌? நண்டை!!! 
151 
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உ த29காகஜலவ௫ ஹஹஹா 
ம குஹ லெ வீ ஜிகிதிபக. | 
௯.8 கியாந ஹவ.கா மரிக்ஷி தெ. 
12 
ஹஸ்ஹூஉதஹு வ விஷ வெஷஃ | 


|| ரபீ மமக$ | 


அ] ஊ.தாவஉமாுவாஉவறிலாஷயா ஹத; ுஷய பஹ 2 நிவய 
உவம2மமீலு உவ௱.தா.மா.த; _நிகி.த$ உவலொடெந ௯8.3 வு 
வ$வஷ_நயஐ ாஜயா_ ௩2௨ தமெவெொவாறஹை | 13 

ஹல வரலஸவெய ஹிகஹன விவ திஹகூஜிஜதா ஹாயா 
இர ர 0 சர ரத 2, உவிவிகொவ.௮௦ அஜவவ உவ 


ஹி “இஹிகி௦த கமவா8.கி ॥௧௧॥ ய.த-௫௧௦ வ 2 ,தஷெகலிகி.காகக 
றொசியமர வர உரகர.கிஜிஷுஹ ஊதி கக ரஹ உதெகி॥ உதா 
கிவ அ_த_387_நஷ) வஹ-5.க$ ஹஹஹா வ ஹமாவ௦ ம.கஹூஹவ தா கக 
ஜிகி.கிபெத.ந ௨௦றெ.ந ஸ்ரி்ஷீக.நவா கிபாநய8 தவ றாமி.ரா.நம யொ 
ஹுமவாசி யலிவஉநூரஹு௦ ந ௧ திஷுவ 8_தஹஸபை வளவ கஅயரவி 22பிக்ஷா 
லி௯௦ விஷ்வெஷண௦வ)ம-நி.த)ம- | ஹிக்மா வ? ஸ்மிக்ஷபா உிஹ3) ௬ 
அட மரக). ஐ.கிலாவ$ ॥தஉ॥ வ காவகி.கி ॥ ௭.உ௩வாஉ௱வயா விலா 
ஷயாலாஷணெ,ந த ௨ -5) உதும௦ ஐகூர உவற_௧௦ ௬ நாடெ 9). ஹா. தகெ 
விஜி தகவிடிராயஷு) சூர வஹல௦க3_;க்ஷவயலு ககா வ ஐ.கி ॥ ஹெவொலைவெ 
ய ஹூ)க£ யாஸ்ரலா ,கயெவ .ககூஜிஜதாஸாயாஉ வரவ? ௯யிகாரறொயெ.ந 


௨7 த 
யமாஉா_)வ-௫ண_13ரஷாயிக.கஸஹெ பவ மொலகலொஹடெ ந வம கால ) 


பைத்தியங்கொண்டவன்‌, ஊமையன்‌, குருடன்‌, ஐடன்‌ இவர்களைப்போல்‌ 
பிர்மஸ்வரூபம்‌ அடைந்த என்னைத்‌ தண்டித்ததனால்‌ என்ன பயன்‌? ஓ விர! நீர்‌ 
என்னைச்‌ சக்ஷித்ததால்‌ என்ன பயன்‌? நரன்‌ கர்வமுடையவனாயினும்‌ மதங்‌ க 
ண்டவனாயினும்‌ என்னைக்‌ கண்டிப்பது, பிசைந்ததைப்‌ பிசைவதற்கொப்டாகும்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓழிவையே சீலமாகக்‌ கொண்டவரும்‌ தேஹமே ஆத்மா என்பதற்கு 
கிமித்தமாயெ அவித்தை யற்றவரும்‌ முனிசிரேஷ்டருமாயெ அந்த ஆங்ரெஸர்‌ 
அனுவாதரூபமான ஸம்பாஷணையால்‌ இவ்வாறு பதிலுரைத்‌ து அஅறுபவத்தால்‌ 
ஆரப்தகர்மத்தைப்‌ போக்கவேண்டுமென்று ராஜாவின்‌ பல்லக்கை அவ்வாறே 
சுமந்தார்‌, 18 
ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! ஸிக்து தேசம்‌, ளெளவீசதேசம்‌ இவை ளுக்குப்‌ 
பதியாகிய அர்த சஹ-௫கண ர/ஜன்‌ தத்வ மறியவேண்டு மென்பதில்‌ நல்ல ச்ச 
த்தையுடன்‌ அதிகாரம்‌ பெற்று, வெகு யோக சிரந்தங்களுக்கு ஸம்மதமும்‌ 
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தம்‌. வ ஹுயொ.ம.ம, மஹ ௨ கூ௱யாவற ஹஹ) ஸிமஹா 
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௯௨8 உ,ணயெரி.தி.ம-ணஹஹஸ்ஸ௦யெவய யிகர[ர9 வவ ஹாச்லிகமடிலா 
யா2யிக]-கவெவாஹராயிகரா உ.த)ம-ஃ8। வைஹயொமம ர௦யஹூ2_த௦ வி 
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உத ஆயா£.மா8யெ ௯.கசதொவய- ௧8 உஹாவி சுஹாலெடெகொஃவ ராவ 
பொொஹா ௧௯௦கெிதாய வெக உராவஹஹி-$ க கவிலொ-_நிந_] ஷவஷஹிகி௦ 
உதெ.திவி.௧கெ4 ॥ ௧௫ ॥ கி3.நபா வி௨.கபார ஸரிஸிகா௦கரவ அஹர$.கிலெ௨ த 


ஹ_ நாஹதிகி। வி தவ காணஸெொ3॥சசூ। த கி।॥ யஹா௫௪ ம Uo த 


ஹிருதயத்‌ தி லிருக்கும்‌ அஹங்காரத்தை விடுவிப்பதுமாயெ வேதியன்‌ வார்த்‌ 

தையைக்‌ கேட்டு விரைவில்‌ பல்லக்‌ னின்று இறங்கி சிரஸால்‌ அவருடைய பா 

தங்களிற்‌ பணிந்து ,மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொண்டு அரசன்‌ என்ற கர்வத்தை 

விட்டுச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 14 
ரஹ-ூகண ராஜன்‌ கூறுகிறான்‌: 


பிராம்மணர்களுக்குள்‌ அவதாதராயெ நீர்‌ யார்‌? எவரைச்‌ சார்ந்தவர்‌ ? 
மறைந்த ஸஞ்சரிக்கிறீர்‌, உபவீ தத்தை யணிந்திருக்கிறீர்‌, எங்கு உண்டான 
வர்‌? எதற்காக இங்கு வந்தீர்‌ ? எங்களுடைய க்ஷேமத்தைக்‌ கருதி வந்தவரா 
னால்‌ கபிலமுனிவ ரில்லாமல்‌ வேறு யார்‌ ? 15 

நான்‌ தேவராஜனுடைய வஜ்ராயுதத்தில்‌ ஸந்தேஹ மடையவில்லை, மூக்க 
ண்ணன்‌ சூலாயுதத்திற்கும்‌ பயப்படவில்லை; யமனுடைய தண்டத்தில்‌ ஸந்தே 
ஹங்கொள்ள வில்லை, அக்னி ஸ-டூர்யன்‌ சந்திரன்‌ வாயு குபேசன்‌ இவர்களின்‌ 
அஸ்திரத்திற்கும்‌ பயப்படவில்லை, பிராம்மர குலத்தின்‌ அவமதிப்பில்‌ மிகவும்‌ 
சங்கிக்கிறேன்‌, 16 
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உ ஒஹுஹஸுஃபமொஜலவ நிமல 
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5.3 கஷ2௦டபெத2ஹாவிலெ.துட ॥ 17 
௯ஹூ௦வ யொயெமறாய27.க. கக 
வி௨உர௦2உநீ நரா௦ கவி மு ு௦வவெ | 
ஹஷ ௦ ஷூவர.த$ கிகி்ஹொமணஃய 
தாக்ஷாலீஃ ஜதா-அகலூாவ.கீண-3( | 18 
ஹ வெ வாந; லொ௯_கிறீக்ஷணாட.3 
வ); கஸி௦மெர விவா தட விஹி௪ | 
யொமபெமயமாண ₹௦ மதி ஊணவாவி3 
௯ம௦ வீவ்ஷீி த.ம. ரஹாநாஹ2$ || 19 
உய ஷா 28 ௯௬2௨௧ சூ.த_.நாவெ 
ஹத மனா வ தரமா 25 | 
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ஹா_தஹி. திமா நாகவ, ஹி நிம 0%௦விஹி_த௦ விஜதா-நா 
௨௦ வீய 2௦ ஹலாவொயெந ௭வாற? கூநஷ8ஹிதாக த ஹெது8 தொ 
ஹாவிலெ ௧-௦௦ கூழ8௦- நமக )௦ கி௦லெ.ததி.த )வெக்தாயாசாஹ பெதவவா௦ 
ஹீ.கி.யஅர 8.ஹாய-*கா£ ஷுக்ஷஷிரஷ யொஷி லெ._தா௦நபமகாவ௦தீ.த 
98 ॥௧௭॥ ஹூ ஜா. காயி. காஷஸம_3ய.கி.ஹூ_கிர ஐ. ஹஹுஷஹாறெயல 
கண? ஸபயமண௦.௧௪ கிதிகி வூஷ ௦ வூவரதொஹி தோ. ஆராவ, திண. 
கிலு ॥௧௮॥ ஹ ௨.கி ॥ வ வவ ஊமழவாறு அி௦ஹிெ.வ௦ விவாகி ம  ]ஹாவி 
ஷூ ௯.ட௦விவகஷ$.த வொ ௪ கக வாவ ததா வருஹஷா.கஉ௩கொத 
வ 


வ 
ாணாகஷிவ_தி க ஆயடி௦௯௦ 9807சொ._நாஹீ.தி.க தாஹ உஷ்‌ உதி ய 


ஆகையால்‌ சொல்லவேண்டும்‌; மறைந்த விஞ்ஞான வ அவுடையவரும்‌ கரை 
யற்றவரும்‌ பற்றுதலற்றவருமாயெ நீர்‌ ஐடன்போல்‌ ஸஞ்சரிக்கிறிர்‌. ஓஸாஅவே! 
யோகங்க ளடங்கிய உம்முடைய வார்த்தைகளை மனத்தாலும்‌ பே இப்பதற்கு 
எங்களால்‌ முடியாது. ட்‌ 
இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஆசிரயிக்கத்தக்கது எது என்று, ஞானகலையால்‌ 
அவதாரம்‌ செய்த ப்ரத்யகத விஷ்ணுவும்‌ ஆத்ம தத்வ மறிந்த முனிவர்களுக்குக்‌ 
குருவும்‌ யோசேச்வரருமாயெ கபிலரைக்‌ கேட்பதற்கு நானும்‌ முயன்‌ திருக்க 
றேன்‌. | 
2 அந்த பகவானாயை நீர்‌ ஜனங்களைப்‌ பார்ப்பதற்கு யாருமறியாமல்‌ ௪ஞ்சரிக்‌ 
கிறீசா ? கிருஹங்களில்‌ கட்டுண்ட மூடன்‌ யோகேச்வார்களின்‌ கதியை எவ்‌ 
வாறு பார்ப்பான்‌? 19 
கர்மங்களால்‌ எனக்கு சிரமம்‌ ஏற்படுவது போல, என்னைப்‌ பரிக்றெவரும்‌ 
செல்லு வருமாயெ உமக்கும்‌ சிரம முண்டாகுமென்று ௮னுமானிக்கறேன்‌; 
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யமாஹ்பதொலஉா ய நராஉலாவா 

2 உஷெ ரவ; வஹாற2ர.5_18 || 20 
ஹாலி தாவா தயஸொவி தாவ 

ஹ_தரவ தஹ உழு. மஹ_ற௦யி8 | 
கெஹெகி யரஹாரயஹ _நிக்ஷ.-ா 

ஆ. த௦வர_தி8 வாற ஹஹ; ர.௩ா௩றொயாசுி || 21 
மரரஹாஹிபெொவா நரவ.கி ஹஜாநாஃ 

ய$8கிகணொ 0 _5வ விந விஷ 4 | 


மா சூ.தகொ39 ஸு சொகி]ஷ$ அமா சூ.தஹாசா.உ)ாகி ஹட ம_௦ தாப 

வ.க ஸூ 89_ந 550.௫) ௯_ந-ஈதிஜெ ௪.ந2 ந௦வெவஃ ஊவாலுமாறாவஹ,நரலி_நா 

ஸ்ரா௦.5$ ௯.௧7_)கவகி ய8 கதர வட ஸு ா8).தி யயாஹு௦ யாலரஜிக்பெ தி 
ம நிஉ௦வவஹராாூா ௦ நதாஹத ௦௨௧௦ வவஹராடெெொந ௦ உவா 

க லர க பப்டி அப்‌! 

[5 19. 0] 

தாஹ யமெ.கி வுவஹாறதசாம-48 வ, ௨௦௨8 ஹூ ஹஹராணக௯ 

வவெஷ 2 யமாயமாவக ௯ஷ_தாவடாகி.நா உஉகாநயநராலொலாவாஜ வ 

வ௦ உரயொம$ வவ௦௨$ ஹ.க 8 ௪ய_கி,யாகாமிகா ௯ ய வாஉநறஹ்க 8 

-நரஷஸாவம.4கி,யாகாறீ யமாசியார£வடாகிறி.தி 1௨௦1 யஉ௩௯௦ ॥ உவாயிய 
88 ஹளலா௨ய$ வஹுடெதாதெ.நஸ_தீ.கி அ த.வளவாயிசகெவிவ.ச 
கி ௪.மி ந 2 கூ 

௯௦ கி௦நவமாரி.க)ரஹ ஹாலி ஹாலோச.மி.நா_தாவர_த.நய)) வ.ஜி__58 கூத 

ஹி கரவ தஹ தரவா_தஸுலுா.நா௦ ஸ்ஹில_ரமஹ) தஹ ல_ஃஹுவா௦ 

ர்‌ 

யி வாக நவர க, க வி.நிய)ர வவ௦ கெ.ஹாலி.ஷிஹ_நிகஷ._1ா.ச யா 

நிகி சரஷ௦ஷருஅி3 உ£௩ஷ.ஹ) வ.கி கஸவ$ ராணா சூரராயயொ 89.59 

௯.௩றொயாசஉவாயிய9_ா.ந௩வ 1] த அயாஹி.நிடாவாகி.நாஜெஹெ.கவெ 

ஐநி யாணாஈ.காவ$ ௧.5 வாணஹ த கொ? நஹ உட வ௦ யமயமாயம 

~~ 
ரதிலாவொய _ுவ ஐ.கி £.ஹ__ஸ்மாெ [ 
ஹூ ॥௨௧॥ ய௨-௫௧௦ஹவஹ ழ்‌ ய. no ப 
2 ஜா_ந உய 
சய ுவகெவியஉர யொ-£வ 8 ஹஹூா-நா௦ ஸரஹா மொவர வா௯௦ 


J ்‌ 
ஹயா ஸ்ரிக£ாவிஷவெஷ,. ௨.கி அகராஹ யொ) அஹ) கிகா? டு 


பொய்யான குடம்‌ முதலிய வற்றால்‌ ஜலமெடுத்தல்‌ முதலியவை ஏற்படாத 
வாறு ப்ரமாண முடைய ப்ரபஞ்சத்தின்‌ மார்க்கமே இஷ்டமாகிற ௮, 20 

பாத்‌ இரத்தில்‌ அக்னியின்‌ தாபம்‌ ஏற்படுவதால்‌ ஜலத்திற்கும்‌ தாபமுண்‌ 
டாறெது. அதன்‌ தாபத்தால்‌ அரிசியின்‌ உள்ளும்‌ தாபமுண்டாறெஅு. 
(அஅ போல்‌) புருஷனுக்கு தேஹம்‌ இந்திரியங்கள்‌ ப்ராணன்கள்‌ மனம்‌ 
இவைகளின்‌ ஸம்பந்கத்தாலும்‌ (உபாதி தர்மத்தின்‌) அனுவிர்த்தியாலும்‌ ஸம்‌ 
ஹாச மேற்படுநறெது. 21 

அமசனாக இருப்பவன்‌ ப்ரஜைகளைச்‌ சதிப்பவனும்‌ ரக்திப்பவனுமாதிறான்‌ * 
கிங்கரனாயெவன்‌; பிரயோஜனமற்ற கார்யத்தைச்‌ செய்ய மாட்டான்‌. விஷ்னு 


1} 
1206 ஸரீ 2ாமவடெ வண்ஹ௦8, 


ஹம2-2ராய_ந2ல ௪ தஹ 5 

ய8£ஹஊபகொொ விஜஹா.க; வளவடு | 22 
தடபெலவாஞ௱ாஜெவாலில2ர ந 

2௦௨.5 அலீ தவ_தகஹ; | 
கரஷீஷ செ.கீ, ஆரம தஸ்௦யொ 

யயாதரறெஹஉவஜதா ந2௦ஹ$ூ | 28 
௩ விஸி,யாவிரய வ ஹர. தவஹ 

ஹாஜெ,.ந வீ காஷி£)தஹவாஷி | 
ஊஹவிதா நாத, ௯. தாவி2ா௨ர 

க்ஷ 32 9௱ா௨விமமஒமவாணி௫8 |. 24 

உகி ஸ்ரீ்‌ 2உரமவடெ வண்வஹெஃ உமமசொய$ராய8, 
௮9 ௫842-௮ 


ஹுஃவா௨!படெ வஹா தஉாஹ ஹப ஒஉ8வ உ தஹுராராய ௦௧-௦ 
வற மஹாஉவளவ௦விஜஹா.கி ॥௨௨॥ _கதி.கி ॥ யஹாடெவ௦88 ௧௨-௦௯௦ விவ 
[௧௦ ஹ-கிலா.கி -ச_தஹா.ந௱ெ.வரவி 3_ந80௨.௧--லீ.௯-கர$ கிரஹ 7.59 
ஹ ததரலவாஒ.]பமாயெ_ந அவ செசெ. கீ, ௦௨ ]ப0௦ஹெஹ டகர ௦ஐ 7ஷி௦ கரஷீ 
ஷ கறொ.து ஷ_தாவேஜாா-௫௨% வாவ௦யயா -கறிஷுி ॥௨௩॥ ந. நதா 
வதாக கீவிகாராலாவாக। ௯.௧52 வா அதராஹ நெ.கி। யஉடவி.கவ 
கி யா.நாஷி விஸ்ர்ஹ ஹுஹ 7 வாவளஹ வரவ .கஹ) ௭௧9 வவ.1_க, ஸர்‌ 
1) வாடெஹெ விம.கரஹி2ர நஹ நீ மாவி2ஹை.கா8வ£ர.நா௪8ஒ]ஸெொவி-5௦௯த) 
கி ௭௨-ஒரா இவவ லலாணிமிவா.கிஸ2மெ_ரவ$ ௧) ம._18 ॥௨௪॥ 
ஐ..தி மரவாய 8விகரயா௦ ஒமம்‌ )ரயல)ரவா 


9 0.௮ 


வின்‌ பூஜாரூபமான தனக்குரிய தர்மத்தைச்‌ செய்றெவன்‌ பாபக்‌ குவியலை 
ஓழிக்கிறான்‌. 22 

ஆகையால்‌ ராஜா என்ற அபிமானத்தாலும்‌ மதத்தாலும்‌, இறந்தவர்களை த்‌ 
திரஸ்காரம்‌ செய்த எனக்கு ஸ்னேஹமுள்ள நோக்கத்தைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 
ஓ தினபந்துவே ! இதனால்‌ ஸாதுக்களை அவமதித்த தோஷத்தைப்‌ போக்கிக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. 28 

எல்லோருக்கும்‌ ஸுஹிருத்தும்‌ ஸ்கேஹிதரும்‌ (எல்லோரிடமும்‌) ஸம 
பாவனையால்‌ அபிமானத்தை விட்டவருமாகிய உமக்கு விகாரமில்லை, சூலத்தைக்‌ 
கையிலுடைய சிவனைப்போல்‌ திறமை யுள்ளவனாயினும்‌ என்னைப்‌ போன்றவன்‌ 
மஹான்களை அவமதித்தால்‌ விரைவில்‌ ஈாசமடைகிறான்‌. 24 


19-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
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ஹணசகாமமாயாய வால, 
ல்‌ a எம கட. 
- | வ ரஹண | 
~~ 8 
ககொவிஃ3 கொவிஉ வாஉ வாஉர 
ஒவ ஷொ_மா திவி௨௦வறிஷ. | 
மக வஹுுரஈயொஹி வ,வஹாறெ.த 
ஊஐகவாவ2ரொஃ ம ஹஸஹஹா2நவி | 1 
அமெவரா ஜ ஞு மரஹ-ஜெய 
வி.தாநவிஜெொொறு விஜ,ர௦ஹிெதஷ* | 
ம வெஉவ௩லெஷ ஹி தவா 
ஹாயெணம லொ_நவ காஹிஹாய 3 || 2 


i 
TTT TT அவக. வெவாவசவாவசவாவாவளவாவாவாவாவாவவாவளவை. AND AANA, Ns 


வ காஉஸஷஞெயு ஹவ்‌ ரஷெ ற ஹ-௫.மண8 ஹீமர.கர | 
உவாகிஸா _தற௦ ஜதா2௦ ஸயொ.ழீ.கி நிமஓ. 9௫ ॥ 
சகொவிஉ.ஐ கி/சகொவி௨£ ௯வி அர நவிகூஃ கொவிஉா..மா௦வாஉ££ உஹ 
ணிகா$ ௨5௦8 தாக று வாஉாறு வஹி ௬மொ ௪.௧9 ௪.௫௦ விஉஷா௦ 
2பெ)றெ ஷொ நலலவரி | ௯௦.௧8 ஹியஹாசயஸாதில].க)ாஜிலள கிவ) வ 
ஹார ௯௦ வாடத)8.த வாவ ஷ-ஒாயஹ_த விவாறொெண்ஹஹ நவடவி கிவ 
விவாரஹு௦உம௦' வஉஷி ௬_தா.நஹ_த;£2 ॥௧॥ வெகிகொவி ௬8_$/ஹலவ) வஹா 
ரொ.நஹது ஐ த ராஹ.கமபெவெ.கி! உ௱வொமாஹ_8 மரஹ்ஹஸஸங௩ி £8 
தெயொ3 யதா பெஷாலலி.தரபொலவிஹாம8 அநிஷயாஹவிஜ)ாஷ ௫உ௱௱௰சுயி 
௯௦ விஜ 7௦ விட. தஷ- விமஹிடதஷு வெவாகெஷா தத வாஉ வறம்‌ 
வாஸ நிப்டி.5௦ _நவகாஹி கவ காமு சயாவமு; .கி9பெெஹ.£ா நாவி 
கிஸஷூ ந.க ரலி” ஸமலெொஹி௦ஹா விப) ந ஷாய ஜரா மாஜி ௫.௮) மூவ ரயெ 
ணெ.கி ovo. க8_ணாவ௱ தாய ஒக விவ ரயெணோக௯௦ உ! 


11-வஅ அத்தியாயம்‌. 
ப்ராம்மணர்‌ கூறகிறார்‌. 
நீர்‌ அபண்டித ராயினும்‌ உயர்ந்த இரந்தங்களுக்குச்‌ சமமான பேச்சுக்க 
னைப்‌ பேசுூதீர்‌; ஆகையால்‌ நீர்‌ மிகவும்‌ படித்தவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவசாக மாட்‌ 
டீர்‌. பண்டிதர்கள்‌ இந்த வியவஹாரத்தைத்‌ தத்வ விசாரணையுடன்‌ பேசமாட்டா 
ர்கள்‌. ச ர 
ஓ ராஜனே ! மிகுந்தனவும்‌ இருஹஸ்தர்களைச்‌ சார்ந்தன வுமாயெ யஞ்‌ 
ஞங்களின்‌ விஸ்தார முடைய வித்தைகளில்‌ மிகவும்‌ பிரகாசமுள்ள வேதவாதங்‌ 
களில்‌ பரிசுத்தமும்‌ உதெமுமாகய தத்வ வாதமானஅ பெரும்பாலும்‌ எலல 
கா, 


{208 மீ,2உ௱மவடெது வண [11-வது 


ந தஹ தகம்‌, ஹணாய ஸாக்ஷ£ 

உறீயஹிமவிவா வஹூஃரஹஹு | 
ஹவெ நிமுகஷாரஹஜெயிலன $௦ 

ந யஹு கெயா நாதிக௦ ஹயா | 3 
யாவ பொற ஜஹா வா ஷ்ஷ்‌ 

ஹெத_ந வா தஹ வர_நுற ஐ | 
வெடபொலிறாக௯௫.கிலிரா தபெநொ.கி 

_நி.௦ ௯௩௦ குமுமனு:வெ-க௩௦வா | 4 
ஹவரஹ.நா.தாவிஷயொவாகொ 

மாணா வரவாஹொ வி௯ர.தஷொலபுமா.தர | 


ஆ ௯௯ க கூகரு கூ ரூ.௯ ௯ சுரு௯௯ ௯.௯ ௯ ௯௯.௯ ச ௭ கக. கூகூகு கூ கூசவவச Ann AARP சகர கூர AAA கூ ரூ கூர கூகூகி 


நந ஸு ௯.௧ வெடராஷவாவி வா௦ஹூ ௯8.) ௨ வ] கயை கர 
அத, ரஹ ெந.கி ॥ ஹாக்ஷரஉமாவக த ஜதா.நாப வரீயவெரவி உகு: 
௯௬௨9, ககுராற.காலி_கீபரவெடாஷவாவஹஹ)_நஹூ) மாஹூ--ஞவ-5$ ஹவெ 
யா நிறுுகி தயாஹவஉ]ஷாஜெ-ந உ ரபுகரஷிஹெ க _5ரஹயேவேஹெ.5-5 
கெெ.நர.ந-தி த௦ ய்ஹ), நஹாாக ॥ ௩ ॥ ஹஊவஃவ வளுஹ ஹ 5) கஹட ௯௦ 
நிராக]. ஹுஹாஹ) ரஉ$ அத To ஹ ௧).கரஉநிராக_த-$-௦ -கஹ)8கொ 
நிசி. கார ஹபாவ௨ப ரய விஷ$ரவி_யாவகி.கி॥ 2 நொயாவஉ, ஐரூதிலிம_ 
மெணொ.ந ர 18௦ வஸ்ரீ ௯]. த௦லவ கி.தரவ தந நிம௦௯ பமல த ஏஷ) 
குல ய8_)9.கற£(0,8_௦உ சூகபொகி கே தெடெொொலி$ தா 
நெடி யெ ரூ௫௫.கிஷிூ ட்டது பெய ॥௪॥ கதர ய8_ரய8_ வாஹ 
-நாய௩௧௦ தடஜெவாடெக கெஹாலிவெவி ஆ கறொதீத ரஹ ॥ ஹஉதி ॥ 
௨; ௩௦ஹ சே தப விஸெஷணவெ.ந_த_நநஐ_த 5.6, வாஹ_நாய ௬௦ 
சூ _கொவாயிகவாஉா_கா சுகொவிஷயெயெ வய 5கொ_ந-ுவி௫$ தொ 
மண உவா ஹூ மஃணெறி சஹ தமமாவ) ஜா.58 ஒத வவ விக தூ 


ஸ்வப்ன இருஷ்டாந்தத்தால்‌ ருஹஸ்தனுடைய ஸெளக்கியம்‌ நிந்திக்கத்‌ 
தக்கது என்று எவனுக்குத்தானே அனுமானிக்கப்பட வில்லையோ, அவனுக்கு 
ப்ரத்பக்தமாக உயர்ந்த வாக்குகளும்‌ தத்வத்தைக்‌ ரெஹிப்பதன்‌ பொருட்‌ 
டாசா, 3 

புருஷனுடைய மனம்‌ சஜஸ்ஸாலும்‌ தமஸ்ஸாலும்‌ ஸத்வத்தாலும்‌ எதுவ 
ரையில்‌ வரமாறெகோ ௮௮ வரையில்‌ அந்த மனம்‌ தடையில்லாம லிருந்து 
ஞானேந்திரயம்களாலும்‌ கர்மேக்இிரியங்களாலும்‌ தர்மத்தையோ அதர்மத்‌ 
தையோ தேடுகிறது. 4 

வாஸனையுடன்‌ கூடிய ஆத்மாவும்‌ விஷயங்களுடன்‌ சேர்ந்ததும்‌ குணங்க 
ளால்‌ சலனமுற்றதும்‌ விசாரமுடையதும்‌ பதினாறுகலைகளுக்குள்‌ முக்யமு 
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வ 

உவ வப வட கிகிமா அ தீவ,௦ 

காலொவவளு௦ மமு2ரவ ஷி | 
சூலி சாயா வி தாஃதறா தா 

ஹலெஹி-ந௦ வவர கி அகட | 6 
தாவா-_நய௦ வடவஹாறஹஃாவி 

க்ஷெததேஹாகெஷரலவ தில லுஹஸஒகஷ$ | 
தஹாபொொலிஃம2ஜொவ௨உவி 

மணா மாணகஹி வாவா, ॥ 7 


அணக க ககக குக ரகக கசத கு கூகக கூர வகு தகு OD கூகுக்குகுகங்கக பங்கு குக குவுக்கு கரக கூச ங்கு கூர்க கூரூகூகூகூ குரு குசல்‌ குரு சகு கூரகூ ரூ கூகூகுகூகூ௯ அவக 


காசாஜி வறிணா8வாற ஷெலஸாா தா ஹஷெொலபகஸாஹு ஹூெகடி யா 
வாராஹு8ுவு2 வ ]மஉர8லிஹஹ வ JOD மவலெ௨௦ கெவ.கிய_மாஜி 
ா-இவலெ௨௦ லிய ௯ ச௲_3ஹிஃடி ௦ உத ரஷ ௧௦ நிக ரஷ கணு வெ 


வ 

ஸஸெரெவ செமபெஙெ.. கல ஒட அநொ.கி.நா8லிறி.௪) கறெ 
லொவெ தீவ_ரலாவ ஞூஷூ-32 ॥௫॥லளு ௧௨.5 ரவ கசறொ.தீ. கரஹ 
௨38 வதிதி ॥ திவ ௦௨ நிவா[ம௦ காஓஹராவ ஊல௦ ஹவ_பெகொ2லிவ | நகி 
ஹி ந. ௯௦௦832 ஹஐ.கி அகாஹ ஹெ ஹி.நீ 3ரலி௦ம சூலி௦மடெ 
காரணதாஹ சாயபாறவி.க8 ௬ஷ௱ாரகா ஜீவொவாயி2 உவாயி.காசாஹஷ௦ 
வ.கி வ௧ ௦ ௬-ிடய.கி லூலய._தீ.கி தயா யமாம £8 க-ட ஐ._திச। வவ 
2ய௦ 8 நொ. நிபய ந2 ஷமஷஸாஸறொ ஜீவெலல.தீ.கரராஹ .காவாமிகி ஞூவி£ 
வ காபா நூ ஹஜரகெஷிக, ஜீதவ) ஹாக்ஷ)$ உரபெயுாலவ.கி ஹூ ஹஸூக௯ஃூூ 
ஜாம்‌ ரதீவா வ 8.நவ? ஹஃஹரா ஹெ தாகு 8வஹுூஹாறு ெரக்ஷ 

வ . 
ஹாவி .கஜெவகா௱ணதிக ராஹ -கஹாகி.கி ॥ கலொ2.52 வில, காண) மு 


ணகூ௦ மாணாலிூர.நிகூ௦ சமண உ ,ாஹி.5)௦ அசலெவவா2வாணு 
அஹ ॥ள சய்கெதஜெெ விலக்ஷ்ண்யொ? காரண” க௯வஹா லெடாஜி.க)ரஹ 


மாயெ மனம்‌ தனியாக பெயர்களுடன்‌ ரூபபேதத்தைத்‌ தரித்து அதே தேஹங்‌ 
களால்‌ உயர்வையும்‌ தாழ்வையும்‌ செய்கிற. 5 

ஸம்ஸார சக்ரத்தை அசையச்‌ செய்வதும்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்ட ஜீவோ 
பாதியுமாயெ அந்த மனம்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்த ஜீவனை அணைத்துத்‌ தடையில்லாத 
அம்‌ காலத்தால்‌ அடைந்த அமாயெ அக்கத்தையோ ஸுகத்தையோ அக்கஸு௧க 
ங்களேயேோ பலனாக உண்டு பண்ணுகிறது, 6 

ஸ்தூல ஸ-௫க்ஷம ரூபமும்‌ பிரசாசிப்பதமாயெ இந்த வ்யவஹாசமான த 
எப்பொழுதும்‌ ஜீவனுக்குப்‌ பார்க்கக்‌ கூடியதா த, ஆசையால்‌. இந்த மனஸை 
குணத்தன்மைக்கும்‌ குணமில்லாத தன்‌ மைக்கும்‌ முக்யமாயெதற்கும்‌ முக்யமல்‌ 
லாமைக்கும்‌ காரண மென்று கூறுகிறார்கள்‌. 


152 
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மணா நாற ௯௦ வஹநாயஜஃடபெதொ$ 
கெஷரயடெோ நம_உணட 2மொ௫நஹா௫ி | 
யமாவஹ$வொ வர.கவ_தி-$2பமநு 
8 
மபிவாஹய ஒ2ாலஜ.கிஹு நடமா வடி ॥ 
ஊவத்?-2 “ண ௯௬2-37௩ ௮/௦ 
வர-ஜி௦ ய, அ. | 
ஹணகாஉமாஹநநஹஹு வரய 
8 ஆ ஆ 
சூ ௯ தய8 வனண்யியெொஃலிஜா.நா8 | 9 


றா தாாணி ௯௨ராணி வுன௦ ௨. தூஹா௦ஃ 
வஉணிவபெசகா௨மர வீர வ-88| 
மயமாக இம மஹ ரம, வாவி 
விஷ. ஜழாஅ-ஆவிஜலுமிலு8 | || 10 


தத்து த தது நத நல்கி லக்‌ 


மாணெகிடெ கமண] நிழ ணக. கா உகிகாகிலெட ஷஊஉருஷாஸஷெ 
5 ஹுட்ய.அி ! யயெ.கி ஐயா வ3.கக்ஷ்யெஹெஃ ௨௨ பப கஹாஹாரம வ்‌ 
௨௦ 2 ஹா .தா.ககூவை 1௮ ஹஊவதி.தி॥ ௬.௮) ௧, ௬.3) யா வர.தீ உ-பம_பகி 
வகா வதய “ஆவ சூக-௫.தய$ கிர யாகாறா?£ உஸயியபுஜதா.நாகா 
௱ா$ வண ௯ி3ா.நா2 கிகா அணி சஹ வீர 88 விஷயாற விஷ. 
யாதெவாஹ ௰2:மாஉய3வணு தோெகி ய அரராஜிவ].தீ.நர௦ விஷய? சூகர 
கி: மில (ம வ uve விஹஸம_ரஉய2 பணககெநிய அரா குகா 
வர_தீ.௩ர௦ விஷயா3 ற-கி2 ஹஸலொம$ சூகி. ௰.கி1௧௦1/௨- மஹ) ர லிரா நலிஷ 


UV தத்த தத்த தத்தத்‌ 


மன அ குணங்களுடன்‌ கலந்தால்‌ பிராணிகளின்‌ வ்யஸனத்தின்‌ பொருட்‌ 
டாகிறது. பபான்‌ க்ஷமத்தின்‌ பொருட்டாறெது. (1) தீபமானது 
கெய்த்திரியை அடைந்தபோ அ, புகையுடைய ஜ்வாலைகளை உண்டு பண்ணுக 
ற.து. கெய்பில்லாவிடில்‌ தன்னுருவத்தை அடைறெது, 8 

இவ்விதம்‌ குணங்களோடும்‌ கர்மங்களோடும்‌ சேர்ந்தபோது மனம்‌ 
விர்த்திகளை ஆச்சயிக்கிற.து. சேராவிடில்‌ தத்வத்தை ஆச்ரயிக்றெது, மனத்தின்‌ 
விர்த்திகள்‌ பதினொன்றாகின்றன. அவைகளில்‌ கர்ம ரூபங்கள்‌ 8க்‌அ,ஞானரூபங்‌ 
கள்‌ இந்து, அபிமானம்‌ (அஹங்காரம்‌) என்பத ஓன்று, 9 

ஓ வீர/அவைகளுக்குத்‌ தன்‌ மாத்திரங்கள்‌ கர்மங்கள்‌ தேஹம்‌ இப்பதினொ 
ன்றையும்‌ விஷயங்களாகச்‌ சொல்லு ரரர்கள்‌. கந்தம்‌ ஆகிருதி ஸ்பர்சம்‌ ரஸம்‌ 
சப்தம்‌ இவையைந்தும்‌ ஞானேத்திரிய விர்த்திகளுக்கு விஷயங்கள்‌, விஸர்க்‌ 
கம்‌ ஸம்போகம்‌ கதி ஸம்பாஷணை சிற்பம்‌ இவையைநர்அம்‌ கர்மேர்திரியவிர்த்தி 
சளின்‌ விஷயங்களாகின்றன. 10 


1, திபமானது என்பது முதல்‌ உவமை யென்றறியவும்‌, 


அத்திமாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1211 


ணக௯ாஉர௦ ஹீகாாண௦ 2லெதி 
மய ர2ஹஃ௦ அர௨உமசெகசூூ்ு௫ | 
ஐவடுஹலாவாமரயக2காமெ 
ரெசகாஉமரா£ 2 கஹொ விசகாறா$ | 11 


ஹஹஹ ம மர _தமம3 கொடிமர 
க்ஷ. ஒத தொ ந சிமொ நஹ தஹ) ௩௦ | 
க்ஷ கு ஒத ஹணதா2நஸொ விஷு. தீ 
ஜி.வஹ) 2ரயாற வி. தஹ) நிதா8 ॥ 12 


IAIN NANT UN I IVY வவ வவ UV VY 


யவ வ கா௱சாஹ வகாஉமாதி.கி। வகாஉ௰௰௦ வ-௰0௦ ஹீகி ,ய.தஉ.தி ஹீக௱ 
ணு ௯ய20_)2 ஸுறீற2ஷி2ா_ நஹ _நஜெதய.கயா முமாஜிவஅிஷய$ நாவிகா 
ய_ கயரவிஸம_ரலிவச ௧௦௧-௦ 8கெ.கிலொ மாய த.நகெ.நஹீ காய. தயரவிஷய 
௨.கி வஊகெ.க விவெகிநரஜெவெவ ஏம௦ 82கவா ஷிரே_நவிஷ.ய£ .ந.த-9- ஒர _நா௦ 
௯௬௦கா அ அய ௯௭௮௭௦ சஹு௦௯ரா௦ அர௨ப0௦ வர.க)௦ தற ரே ஹ-5$ தஹ 
வெ ய ரஹ௦ஜத௦ அரஒமம௦ விஷய 2ாஹுு8 தக ஹிஜீவ$ சூஹு௦கரரெ 
ணபெடெத ய.க£ வியப நா வா ுஷ உதவு காவா வர.தீ.நா 
 8வாஷர லெடெசெரா.ந௨த)தாஹ ஐரஹஷாணி விஷயா8 ஹஹாவ$ வறிணா8 
ஹெ. ஞூ ப$ ஹஹா ௬8.) ௯௨]ஷ௦ கால£ கெொலக பெ நிர. 
மஹமூெ கூ ॥2௧॥ ஹஹஹ புற உதி வ ய& ப.க ௧.௧8 ஹஹஹ பூ த தூ 
கொபி) 58 ந ததிய$ வடி ம$ நவஹ.க$ கிண கொக 3.௧8, வாெபெ 
ராக தஹ வா.ந௦ தபமகிஙவா& ௫.ந௦௨தாஹ) மி த)ய_$81 யஅர அரஹாலிய)ா 
கூ2பெடபொவ பெ கொடி மொொலவ௦ த) ஹா க்ஷ.க ஒத. ஹவஹ -5$ அத 
தபெயெவஹஸைகா௦லெரறு அவதியொ.நவஹ த ஐதி| ய அர க்ஷ ஜெதா வூ 
ஹா) -5$ தஹலிகாரிகாக நதிய8 உ.கறெ.கமாஸ,யாவெத$ ஹத 
ரதா, யகூரவெ௧$ ச காசிமா ஹ.௫.கார ஹஊவெ.கி லெ மணொகக,யெ 
ண.மயணக?ா_௩- ௩௭/20 8.௩6 வர_த8 யத ஐ._கி ய௨௩௯௦ .கசிவ வூ ௧௦ 
௯௫) ௧:௧௦ ஸ்ரய.த௨கி ய௨௩த௦ -த.தகூ$.ஹக்ஷகு ஜே உ. கி ஜீவ, ஜீவொ 


வாயெ? ॥௧௨॥ சூவிஹி-1-கா ஐஉகி ॥ ௯வியா ௩௨ ௧௯.௧_-09_2 நஹூ மிக) உவா 


பதினொன்றாவதும்‌ என்னுடையது என்று ஸ்விகறிக்கப்‌ படுற அமாயெ 
அறஹங்காரத்தைப்‌ படுக்குமிட மென்று பனிரண்டாவஅ விர்த் தியாகச்‌ லர்‌ கூ று 
கிறார்கள்‌. இந்தப்பதினொன்றும்‌ மனத்தின்‌ விகாரங்கள்‌; இவை த்ரவ்யம்‌ ஸ்வ 
பாவம்‌ ஸம்ஸ்காரம்‌ கர்மம்‌ காலம்‌ இவைகளால்‌ _நா.று ஆயிரம்‌ கோடி இந்தக்‌ 
கணக்காக க்ேத்ரஞ்ஞனிட மிருந்துண்டாகன்றன, சேர்ந்தும்‌ ஸ்வயமாகவும்‌ 
உண்டாகா. பரிசுத்தனாயெ, க்ஷேத்ரஞ்ஞன்‌ அபரி ௪,த்தனாகச்‌ செய்யும்‌ தன்மை 
யுள்ளஅம்‌ ஜீவனுக்கு உபாதியும்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்டதுமாகய மனத்தின்‌ 
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சூவிஹி.3.கா2 காவி அகிறொஹி.தாயா 
பருலொ விவஷெ. ஹட விமரால்க 5-3௩8 | 
க்ஷெக, ஒத சூ.தா வாுஷவ ராண 
ஹாக்ஷா௯ஹய௦ ஷொ.கிறஜ? வரறெம$ | 19 


_நாறாயணொ லமவாறு வாஹுஜெவ8 
வகாயயா.த.ஐ) வஹீயகா 8 || 
யமா நிலுஹஸாவா ஜூ.ம8ர_நர 
2. தஹ ஒவெண நிவிஷ. ood | 
ஹணவவறர"றொலு.மவரறு வாஹஸுஜெவ$ 
க்ஷ சூ9.௧௨8_ கவர விஷ 8 | 14 
ஹஹ ்ன்வெண்‌ கவிஜி நா$ ஜாம ,கீஹவயொ ராவிம_0-சா8 உ) சிகாஷி 
ஹுஷுுவள கிரொலகர2 உதி ௪வஹா அ,யஹாக£்‌ க்ஷெ_த ஜே சூதா 
அத, பணி AL க்ஷ்ூத அ தேதா அவிய? கூ௦வஉரயெ _॥ 8வ$ ப! 
வாமு கு.க க ரஜொ.நிற-௫௨9.க$ ஐ.௨ா._நீ௦ .௧௯ வால Suv கிற 
க்கி ய்‌ ௫ 5, 88 சூஃவாவீ வஏராணொ ஜம தராரண 0.58 ௨-௱௱-௰ஷ.$ 
வண. தவம வொ ஹஜ ஹயாஜெ கி நாதா விஷய 
கெ.நாமம யகெ_ந வாவறெரக்ஷ£ கஜொ 2.58 வஉரெஷாஃ வஹா 
£ நாவீபம$ ॥க௩॥ அாறாயண உதி ॥.நாறாக ீவஸ2-0ஹூ ஹூ ௯யந௦ய 
ஹு சய ஊமவரறு ஹெ முய ரலிஷு௰மணவாது வாஹுஜெவ8 வவ_$ ம 
அர,காரேஸ யூ ஹாயீ.நயா 3ாயயா சூ.அ.கிகிவெ ௯வஹீய8ர_55 ஸஉஹாஉ)8ா 
௩2 ௧8 கறி வ யொம$ க நிய௦சரகெ.நவ.க_8ர.5 ௨.௪) 0_18 வ.க 
தஒரஷாஹுோஹ யமெ.கி ॥ சூச்ஷு-ஒவெண வ ரணற-ஒவெண oro 
௯ ஏறி. நிய தாஹா ஐ௦வியம௦ ॥5௪॥ _தசெவூர .த,ந2 பருகு ஹூ 


ஹார வதிய ஏக வம) ஐ.உர.நீ௦ அ.நிவர.தி௯, சஹ _யாவலி.தி 


நித்யமான விபூதிகளைச்‌ சில ஸமயம்‌ பிரகாச முள்ளவைகளாகவும்‌ சில ஸம 
யம்‌ மறைந்திருப்பனவாகவும்‌ பார்க்றொன்‌. க்ேத்ரஞ்ஞர்‌, ஆத்மவியாபியாயெ 
வர்‌. புருஷர்‌, புராணர்‌. பிரத்யக்ஷர்‌, ஸ்வயஞ்சோ இஸ்வரூபர்‌, ஜன்ம மில்லாதவர்‌, 
பிர்ம்மா முதலியவர்களுக்கும்‌ ஈச்வசர்‌. ஜீவன்களை ஸ்தானமாக அடைந்தவர்‌, 
ஆறுகுணங்களுடையவர்‌. பூதங்கள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஆரெயமாயெவர்‌. தன்மாயை 
யால்‌ ஜீவனிடம்‌ நிலை பெற்றவர்‌, வாயு பிராணஸ்வரூபத்‌அடன்‌ ஸ்தாவர ஜங்ச 
மங்களிட மிருந்‌.து அவைகளுக்குப்‌ பிரபுவாவது போல்‌ பகவானும்‌ வாஸுதே 
வரும்‌ ஆத்மாவும்‌ உயர்க்தவருமாயெ க்ஷேத்சஞ்ஞர்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்குள்‌ 
பிரவேத்‌ திருக்கிறார்‌. 11—14 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1213 

ம யாவஜெதா௦ அநாலர க 

வீமயலாயா௦ வயஃடெொஃயெ.ந | 
வி2ுஉ௯ஹுடபெொஜி.தஷடவடெதொ 

[110] ன] 

வெடாஅகத௦ ல, 2கீஹ காவு ॥ ] 
இ] யாவடெ.த.நற சூூ.தலி௦.ம௦ 

ஹவா தாவாவவ ந௦ஜஅஹு | 
யவகொககசொஹா2யமாமலொல 


ப | 


+வெறா நாஸ்‌ 2௨தா௦ ,வியதெ | 16 
ஹா.அரவட்செ௦க2௨உஹ வீய 

2ுவெஷயாயெடியி.தஹு2.த8 | 
மரறொஹரெயமணொவாவ மா ஹா 

ஜ.ஹி வஃவீ௯௦ ஹயலா.ததொஷடி || ்‌ | 11 


உதி பப; 2௨ ரமவகெ வணர ஊகாஉமெயராய8. 
2D GLE 


சச வாயா வாவ தத்‌ தல 


த, நாமஹ ) கெ. ஹீவயபெரஓியெ நஜ. பொக அபா £ யாவ நாயாவிய ய்‌ சூ த 
ஆ.த௦ந வெக தாவகிஹம_ 8.கி ॥௧௫॥ யாவவ விஷயா.நமகு 8.ந வ வார.௩_) 
ட றி-கி.நவெ௨ அாவ.நிவெ_ஃஉாலாவரசி வஙில,8 வவெ ச)ாஹடெ.கி 1 
சூ.தநா விஐ8-வாயில8.௧௦8_நஹுஸார தரவா .நா சரவ ௦. யாவ 
வெட அரவஉ2தி.த நஷ௦ம$ கரவாவ வ.நகெ ஹெ கு2 யூ பெ 


லப்‌ 28 தா௦வலியடெத ॥௧௬॥ ஜரா-கவதி.சி॥ அஹா ஜாவ o uv 
த _-௦ சயெயி த ஹஃவ வ ல ஹப௦வல£கு௦திப ரமா,த௦ “யாவ ராகா 
௦ 8ுஷா.தீ கி.சமா.த௦ஃரெவஹறி2 தவ வாணொவாஸஹ_நதெவா ஹ௦ 
வடு) _தயரரஹ-௫.கஹு ஜஹிஷா-கய ॥௧௭॥! 


ஐ. தி லாவாம_8விகாயா௦ வஹஊகாஉமாயாய்‌ வாவா. 
உல 6842-௭ 


ஓ ராஜனே/மானிடன்‌ இந்த மாயையை ஞானத்தின்‌ உற்பத்தியால்‌ தள்ளிப்‌ 
பற்றை யொழித்து அறுவகைச்‌ சத்ருக்களையும்‌ ஜயித்து ஆத்மதத்வத்தை அறி 
யாத வரையில்‌ இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ சுழலுகிறான்‌. 

ஸம்ஸார தாபங்களுக்கு க்ஷேதக்சமும்‌ தனக்கு உபாதியுமாயெ இந்த நவ்‌ 
தை அறியாத வரையில்‌ சுழஓறோன்‌. இந்த மனம்‌ ஜனங்களுக்கு சோகம்‌ மோ 
ஹம்‌ தாபம்‌. சாகம்‌ லோபம்‌ வைசம்‌ இவைகளின்‌ அனுபந்தததையும்‌ என்னு 
டைய என்ற தன்மையையும்‌ செய்றெஅ. 16 

மிகுந்த வீர்ய முடையவனும்‌ உபேகை செய்ததால்‌ விர்த்தி யடைர்தவ 
னும்‌ பொய்யாயெவனும்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தைத்‌ திருடியவனுமாகிய இர்தச்‌ சத்ரு 
வை (மனதை) ஜாகரூகனாயெ நீ குருவாகிய ஹரியின்‌ பாதஸேவையாயெ அஸ்‌ 
தஇமுடையவனாகி நாசம்‌ செய்வாயாக, 17 


11-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
௮ Ge 


அரஒியாமராய வஷூா௦ஹ$, 
ட 
॥ ஈஹுூ மண | 
மகொ.23 காண வி, ஹாய 
ஹா எவ தாலிக்கு விம, ஹாய | 
நொவ்‌ தலிஜஸ்யாடி௦௰ 
நிமல நிதா நாலவாய தஹ; ட ॥ 1 
ஜாயா தஹ யமா.ம௨௦ ஹநிஉாவ மஹ யமரஹி2௦ஹூ | 
a A 
காஜெஹக£ா நாஹிவிஉஷ உரஷெ வ ஃஹ்நவஹெ22] தூனஷமய௦ெ| 
அவ்‌ வக்ப்‌ eeuouயTu-o 
2 


t வூக்ஷரகிவ ஸராஉ௰ு.நாஸுஃணொய௰ட | 


தத த ன்‌ 


அரஉஞஹெவ-*.நறாவ ரஷ ஹுஜெஹெ.ந 9 ஹீஹ )7.கா | 

ஹஸயொ ழவாவ_/ஸ௦0ெஹா.ஈவா_௩-ஈ௨கி தீய ॥ 
கசொ.ந2 ஐ.கி॥ கா௱ண$ஸா$ தயெஸெவ லொச க்ூஷணாயெ_ாவிம , 
ஹொ சலசெஹொய்ஹ ஹா-ஒவெண வ௱காநநவ கரஸமொ.ந தாலிக] தொ 
விம ஹொயெந ஹெ சவய-இ.5 யொமெபயுர அிஜவரெமாவி_௦மெ.ர வெ 
ஷெண _நிம- கொ நித )ா-நஐவொயெ.ந அயணஹெ.ந88 ॥த॥ விஸெஷ..க$ வர 
ஷ 5௦௧௨௯) 8.வி_ந௦உகி ॥ ஐரெ.கி 1 துவ வா$யொறெ.ம60.௧_நர தஹ) 
யயாஹக* ஹாஒ-ம ௪மஉளைஷயஃ யமா நிடலவெ.ந மஹ) ஹூதவஹ ஹிா௦ 
ஹூ ஸ்ரீ.கல2-௦௨௯,_, ௦௦யொ௨உக௦வா_தமாஹெ வ ஹூ காதி கெஹெயொ ஷி 
8ர.௩8 ௬ஹுகாற? வ வவ ச௪ஹி2 வவ _]33 பெ நவிபெஷேணஉஷ £௨ ரஷி 
விவெகல௮௯ணாயஹ தஹ ெ.தவெ௨௦வலூ2 ௯2  ]-த_ தானா பளை ஷூய௦ ॥௨॥ _தஹா 
ஜி.தி ॥ 88ஊ௦ய விஷய8ம._1௦ வமாக உரக்ஷ பாசி ௪ப-௦.நா.தரவஜக௧௨௦௯௦வ 


12 - வது அத்தியாயம்‌: 
ரஹுகெணன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஓ அவதூதரே! ஈச்வர வடிவமுடைய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஈமஸ்காமம்‌, 


ஸ்வரூபத்தால்‌ சரீரத்தைத்‌ அச்சமாகச்‌ செய்த உமக்கு நமஸ்காரம்‌. வேதியன்‌ 
என்ற வேஷத்தால்‌ மறைந்த நித்யானுபவ முடைய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. il 


ஓ பிர்மரிஷியே! ஜ்வரமாயெ ரோகத்தால்‌ அன்பமுடையவனுக்கு ஒளஷ 
தம்‌ இனிமையாவஅ போலும்‌, உஷ்ணத்தால்‌ தாயமுடையவனுக்குக்‌ குளிர்ந்த 
ஜலம்‌ போலும்‌,குற்சிகமான தேஹத்தில்‌ உள்ள அஹங்காரமாயெ ஸர்ப்பத்தால்‌ 
இண்டப்பட்ட அறிவுடைய எனக்கு உம்முடைய சொல்லானது அமுதம்‌ போ 
லாது. 


ஆகையால்‌ எனக்குள்ள ஸந்தேஹ விஷயமான அர்த்தத்தைப்‌ பிறகு கேட்‌ 
றேன்‌. இப்பொழுது நீர்‌ கூறியது அத்யாத்மமோகத்தால்‌ அறிய முடியாம 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1215 


௯ா.தயொ..ம, யி.த௦ கூயொக௯ 
2ரவாஹிகளன த ஒஹலுவெ கொ | 8 


ய உர. ஹ யொபெமபா 2027-5௦ 
௮] யாஹு ஹூ) வஷஹாற2 0௫ | 
ந ஹூ ௦ஜஷா த.த வி2மம_-நாய 
வார நஹி; உத 2 
ல ஷிஐ ல,2 க 2மொொ செ | 4 


| வ ஈஹண | 
7, ்‌] 


௭ய௦ஜடபமொொ_நா2 வலந வழமிவ; £௦ 

ய வாமிவவோயிஃவகஹ்ிஹெடெகா$ | 
அஹராவிவாவெ ரர யிமாலுஜவா 

ஜா *உ2மொறமிிரணொயமாஹா$ | 5 


OE கயா. தயொமெ.நம யி ௧௦ உ௫ஸெடரய௦ ஹுஃணெொய௦ யமா ஜஹவடெகவ௦ 
வாவா ஹிகள.க-இஹஓய-5௯௦ வெடெொயஹ தவ 28 ॥,॥ யகி.கி கூயொலி 
த வி த 

வ தவிர எப சிராடிகாாவஹ சாடிகி யா. தவரு சாகி ஹூரா 
சி.வி, 7-2பம) 87-5௦ வ௭ சபாயி.கஷிவ) வஹா ௧, ஷ 8-80௦ யலா வ.க 
௪ணாயி தவ வஹா 8-0௦ காமண2வி: நஹ உஹா-த_த வி2ப_£.நாயக்ஷ 
2*தி.கிலவாறு யஉ௱ஹ ௪2வதி.நயெ. கெபொொல, 8.கி ॥௪॥ ஈஸாயி தகூ2ஸிஜதி 
அஹ சயதி.கி | ஸஹெவாயி_வ யவாயி_வொலிகரா2 ௬ஸ; ஹெதெர£ 
கஹாலஜிகராணா& வருயிவாஃ அ௫_நய௦ லாவா ஹசகாலிஐ_பொ.நா2 ஓரி 

9 வி ந 
லய ஹுநவஓ.கிஸவாஷாணாகிறி ௧ அரவாபெவ லெ௨2 _தஹ;வ ஜலகவார 
ஹஹாரம$ ஸூ 20 கிண ஹவெஜெவ௦ ய்கிற, ஹே ாறாரயொ மிற-இஷெ) க. நகெ 
-அஒஹி ௯வயவவ அிறெகெண்ஸா, 8॥ ஹவம)ர வயவி.5$ ௯.நிரவணாகி.அார 
மாறயெ._நா.ஹ தஹ ரஉ$.கி அஹாவி வயிவீ விகாரஹாரவிவெ ய 

௨ 


ஈயிஉவய_ுவஙிமால ரஉய$ ௬ க, உ௱ழுஷைஸ) ஹஸலொவகசூஷ48॥ ௫ ॥ 


லிருக்றெ.து. உற்சாஹ முள்ள மனமுடைய எனக்கு அதை ஈன்றாய்‌ அறியும்படி 
சொல்ல வேண்டும்‌, 3 

ஓ யோகேச்வர, பார்க்கப்படும்‌ க்ரியையின்‌ பலன்‌ வ்யவஹாரத்‌ திற்குக்‌ 
காசணமாயினும்‌ விரைவில்‌ தத்வத்தை ஆலோசிப்பதன்‌ பொருட்டாகா.து 
என்று நீர்‌ கூறினீர்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ என்‌ மனம்‌ ப்ரமை யடைழெது. A 

ப்ராம்மணர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ ராஜனேஏதோகாரணத்தைக்‌ கொண்டு பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ இந்த மா 
னிடன்‌ பூமியின்‌ விகாரமாயெவன்‌, இந்த மானிடனுடைய பதங்களுக்கு மேல்‌ 
புறங்கால்‌ கணைக்கால்‌ முழங்கால்‌ தொடை இடை மார்பு தோள்‌ இவைஎ ஸிருக்இி 
ன்றன. த 


1216 பீ, 22 ரமவடெ வண்ஹ௩8, [12-வது 


௯௭௦ ஹெவஉஷீ-.3 மபிஸிசாவ யஹூர௦ 
ஹனவீமறாஜெ.குவடெர சூஹெ | 
யவஷிஐ ஹவா | 9௯ நிஜாஹிலாடொொ 
மாஜாவமி வயிஃய ஈஷி._தி ௨2_௨உர௦௰ூ || 6 
மெவரா நிகாறு ஹா.ந.திகஷ $ மாமு 
விஷ நி.மரஹ_நிர நம ஹொ௫வமி | 
ஐஜ.நஹ:. _மரவாரவமிவி௯௯௦2௮70_கா 
9 த த 
அ மொஹஹெ வரவஊஹாஹ-உஙஷ. 8 | 1! 


யஉர௯லி காவெவ அவவ 
விஉர2 நிஷா உலவ ண நிச | 
அஞா2டபதொ2 5) அடவஹாற௫எ 90௦ 
நிற ஒவ தா ஹ.தியயாநுஜெய$ | 8 
படர 


கெறொ.மா88ா ௧௦ யஹூ ஹவாயிஃவொலிகார ஹெ, ராகெ.த) ௧: 
ஹுயிரராஷ_8 யஉர ஹூாஹாஞவியெர நிச )காடஜலாவ ௨.௧ விஹஸூாயெய௦ 
யில மவாலு.நிற-௫மா_தா ஷிர_5£ ஹி ஷு ராஜாஷி-கி ௨௩8_கெ.நரய 
ஹூ ॥௬॥ மெமால ாமிகி॥ மணொவஹூாரற விஷ மி] ஹு கிஷ ]வொவ.க- 
ஹெ சுப கொவ]யெெவமொவாவம்‌.கி ஸஹாவதாபெொஹ தா௦ ஹஹரஹாஉந்பெொல 
வெய தாஹ ॥ஏா _நவொ.கறொ. அராவயவமா[££ உ௨-௫ுவ_)௨-௫வ_ வய 
வா.நா௦ லெஃி.கி வால Q ஷாவை நிர வணாசி.த ரறயெ.கநா.ஹ_.. 
யடெகி மநிஷா௦ நரா ௨ ௨௨8-5௪4 ௨)_அி௦ விஉா3வி$3 அ .தஉக்ஷி௱._5) ஹு) 
விகாறஹுமாவாசி! நாதா, £௨௩) வவ. ஹாறஹ) 20௦ காண” ௯. 
கிபயா ஹசி துய நிர மிய டதாக ந கிவ. ம யாவ; உ.கி9॥ 
வாவாற௦ஊண௦ விகாறொ_நாயெய௦ 2]. கிகெடெத | வ.க) சிகி ॥ ௮ ॥ கஹி- 

தோளில்‌ மரத்தால்‌ ஏற்பட்ட பல்லக்கு இருக்றெது; அந்தப்‌ பல்லக்கில்‌ 
நீ அழுத்தமான அபிமான த்தை அடைர்அ ஸிந்து தேசங்களில்‌ அரசன்‌ என்ற 
கெட்ட மதத்தால்‌ மூடனாக ஸெளவீர ராஜன்‌ என்ற பெயரை மட்டிலும்‌ அடை 


க்திருக்கிறாய்‌. 6 
அக்கிக்கத்‌ தக்கவர்களும்‌ மிகுந்த கஷ்டத்தால்‌ தினர்களும்‌ உன்னைச்‌ சார்ந்‌ 
தவர்களுமாயெ இந்த ஜனங்களைச்‌ சம்பள மின்றி ம்ஸையைக்‌ கொடுப்பவ 


னப்க்‌ கருனேயற்றவைஞுப்‌. ஜனங்களை ரக்ஷிக்கிறவன்‌ என்று பேசி, அஷ்டனா 
சிய நீ பெரியோர்களின்‌ ஸபைகளில்‌ விளங்க மாட்டாய்‌. I 

ஸ்தாவர ஜங்கமங்களுக்குப்‌ பூமியிலேயே காசத்கையும்‌ உற்பத்தியையும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அதிகிறோம்‌.கிரியையால்‌ ஸத்‌ என்று ஊஹிக்கத்‌ தக்க வ்யவஹா 
சத்தின்‌ காரணத்தை, பெயரைத்‌ கவிரமற்றொன்றிருந்தால்‌ நிரூபிக்கலாம்‌; 3 
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வாவ௦ நிறு௯௦ க்ஷி திமாரஷவர.த 

2ஹ_நியா நாக வ௱ஊணவொ யெ] 
வியா 2றஹா கலி தாஹெ 

யெஷாஃ ஹ2ஒஹெ. கூரசகொ விமெஷஃ3 
ணவ ரம லு2ண ஸஹ 

ஒஹவ வஜீ வகஜீ£வ௨௰; ௪8 | 


ஆூவடஹமாவாமாயகாலு_மா£ர 

வுல; ரசஜயாசவெஹி ௯.5௦ ஜி.தியடி | 10 
ஒதா-5௦ விமராஐ௦ வ௱ற2ரமட.102௯ 
2.55 2704 

ஞறசவணஸஹிஸ ஆஹ கட்‌ | 


UI மாவா வாவா மிகக்‌ 


க்ஷிூெக2 ஹத கர வாதக்‌ ரஹ... ஊவறி.கி ॥ வ வ௦ க்ஷி கியவமாவி 
வர-5௦ வ.த_ந௦ ௯91௦ விெ.நவ.நிற 5௧௦ யலா கபி. கிரரவைஹ வ]-8௦ யில 
௨௨ வெ ந நிரயகபிக, ம 48 | ௧௦௧9 சுஹத-ஹ இக்ஷஷ வற$ர 
ன யஷூ-ஹகரராமணல இட தஷு நியா. நாக விலயாக | ௭.௧௨ உ௱ரரண-*௩வ) கி 
| ரெகெண க்ஷி-கிந_ாஹீ தம. | உ௱ரேணவஹஹி_4ஹ.க ராஹு அத ராஹ 
கெ 8நஹா காயா நாவ த)ரவாடிவிூ கவிதா கல _,நாலஃஜ$ரஹ யெஷா௦ 
ஹூ8- ஹெ. விபெஷ£ ௯7.௧2 யெஷா௦ ஹூ ஹெ வரய வுல ந 
a i 
நி ய்‌ எப்ப அல ததக ட ணா அ அன்‌ பட நத ஷ.கீராஹு “௦3 
1] ௦ ட்‌ * 11 ஓ 
அ ௪விஉ)பா ௨, வஸ்ஹு) ஹமவ.நாயயபா வில அகவாஉஜதாடெ.ந ௯லி தா 1௯! 
ஹவதிகி ॥ ஹஊவ2.ந)உவி ௧] ௯௦ காலா வ _தி.த௦ ஜி தீய௦ 
Q 2 ன்‌ ்‌ பக்க காரு 
௨௨.௧௦ உவ! சி.க உவலக்ூஷி கயா ஜபா சாபயா ௯.த8வெஹி | அக, 
2) o 
கூரபும௦ ஹ ஹு ஹுல௦ அன்ப ம்‌ சணஸை]ஹடெதொ வரம மாவாஉா 
நாச ௬ஷ௯ காரண) ஹ தாய_௦ ஜீவ௦ வெ.க_ந௦ ௯ஜீவ௦ 850௦ 1௧௦1 -கஹி_? ௧௦ 
ஹத) ரஹ ஜதா.நதி.கி। ஜதா.5௦ ஹ.த)௦ வ) ரவஹாஙிகூஸ_த)கூஃ வாவ. 
யதி வா௱தாய_ஃ வ.திதோ _நவ)வவெ உமா. நிஷவிபெஷணா.நி விபமல௦ 


அவ்வாறு பூமி என்ற சப்தத்தின்‌ இருத்தல்‌ பரமாணுக்களில்‌ லயமாவதால்‌ 
பொய்யென்று ரூபிக்கப்படுகறது, அந்தப்‌ பசமாணுக்கள்‌ மனத்தின்‌ அவித்தை 
யால்‌ ஏற்பட்டவை; அர்தப்‌ பரமாணுக்களின்‌ ஸமூஹத்தால்‌ விசேஷம்‌ அமைர்‌ 
திருக்கறறஅு. 9 
இவ்வாறே இருசத்தன்மை, ஸ்‌தூலமாக இருத்தல்‌, அணுபிருஹத்‌ காரணம்‌ 
கார்யம்‌, சேதனம்‌, ஜடம்‌ என்னும்‌ மற்ற த்வைதங்களை, தசவ்யம்‌ ஸ்பாவம்‌ 
அந்தக்கரணம்‌ காலம்‌ என்ற இந்தப்‌ பெயருடன்‌ ஜனனமற்ற மாயையினால்‌ 
அமைந்தவை என்ற புத்தியால்‌ அறியவேண்டும்‌, 10 
ஞானம்‌ என்பது விசுத்தம்‌, பரமார்த்தம்‌, ஏகம்‌, வெளி, உள்‌ என்பனவில்‌ 
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அவ லவ வண 
யரஹுஃஜெவஃ கவயெொ வஹி 11 
ஹ்‌ மணெ.க தவஹா ம யாதி 
கோடன்‌ வெஜுயா நிவவணாரஹா£ா | 
த] அசுஹாடொ.த ஜமா.மி வெ. 
5 1 இத மஹ *வாடிரஜொவிஷெ.கட | 12 
ய சொத த2மெரொ௯ மாணவ! ர 
வரய 7) 3;ா2)சுமாவிவா.க3 | 
_நிஷெவ$சாணொ தமல உ ஐகக்ஷர 
2.தி௦ ஹ.தீ௦ யவ தி வாஹஸுடெவெ | 13 


AN AAAAAA AAD AAAAAADANANNAAAADNNANAANAAAAAAAAANAR ANNAN Ae 


தது ௪விஉ 2) ௧௦ ஹக௯௦ ஆத நாநா ல்‌ பாணா 
ojo கறம ௫.௦ ஆது க ப ஹவஙிவஒண-_௦ ததா வரிஜி-ந௦ 
வ வ, .௧)௧*.௧_த- னால்‌ ௨ ஸா நிவி_சாரரு செவ ஹம கவ 
ஜதா.5௦ ஷ.த)தி5) ௩௯௦ கஒரபா௦ ஹு பெெப௰ய_ாகி ஷஙவணகெடந ஹமவ 
வைஹுஜதாயஹ யதா. ௩௦ வாஹுஜெவ௦ வ௨ஷி ॥ கக ॥  வன.589 உராவிய 
2ஹ தவர விநா ஆஹவ.கீ. த) ஹஹ மெணெ.கீ ॥ ஹெ றஹுமெண ! 
௨.௧௯ ஜதாந௦ கவஹரா வாறுஹஷெொ யாதி ஐஜ யா வெகிக௧2_ணா 
நிவ_வணாச ச௪ளாகிஹஸு௦விலரமெ.ந மரஹா£ா, க.றதி கவரொலகாரறெண 
ஹஹா கெகாஹாவெ_ந8லர மாகிலிறவாவிடெி.௧$ ॥௧௨॥ 2 ஹூ வாயா 


ஹசாவ) *வாய_தரதா ஹூ யக, கி॥ய.த த,யெஷு 2ஹ தும வ்‌ ட்டன 
த்‌ 


லிவாகொ யஹாசி 1௧௩1 விஷயபஹ௦மஹா௫ யொமல , ௯ ஐ.கி கபற சஹ 


லாத அ. பரிபூர்ணம்‌, ஸத்யம்‌, ப்ரத்யக்ரூபம்‌, பிரசாந்தம்‌, பகவான்‌என்ற சப்தத்‌ 


தின்பெயருடையது. அந்த ஞானத்தை வாஸுுதேவர்‌ என்று சொல்லுறோர்கள்‌, 


ஓ ரஹுகண ராஜனே! மஹான்களின்‌ பாததூளியின்‌ அபிஷேக மின்றி 
இர்த ஞானத்தைத்‌ தவத்தாஅம்‌ ஒருவன்‌ அடையான்‌, யாகத்தாலும்‌ அடை 
யான்‌; இருஹத்தைவிட்டுவெளிப்பட்டினும்‌ அடையான்‌; வேதாப்யாஸத்தாலும்‌ 
அடையான்‌; ஜலம்‌ (வருணன்‌) அக்னி ஸூர்யன்‌ இவர்களை உபாஸிப்பினும்‌ ' 
அடையான்‌. 12 

பயனற்ற சரித்திரங்களைத்‌ கடை செய்யும்‌ உத்தம ச்லோகருடை ப குண 
ரர்த்தனமான அ மஹான்களிடம்‌ நிலைபெத்றிருக்கிற அ. மோக்ஷமடைய விரும்பு 
இறவன்‌ இனந்தோறும்‌ மஹான்களை (அல்லத பகவத்‌ குணங்களை) ஸேவிப்பர 
ஒயின்‌ அவனுக்கு வாஸ-தேவரிடம்‌ நல்ல புத்தி யுண்டாறெஅ, 15 
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ஹவா ஹ௩தெதொ _நா2 உாரஜா 
o 
வி2உ௯௨ரஷ ரம, உ.தஹூம ஸ௦ய$ | 
கர்மாம ௦ ஹமவ த ௦௩௱௦௨ஹ2ர0ுநா 
2ரமொஃலவஃ௦ ர மஹ௦மாஉ தாம-8 | 14 
ஸா (2 
ர ஐர௦ ஹர தி௨3ர.மஹெ2ஷி வீ 
க்ர்ஷாவ.3.மவஹவா பொ ஜஹா.தி | 
கமெொொ கஹஃ ஜ ஹமாவி2ுஃகொ 
விரம௦௯2ரடபெொஃவிவர தமா || 15 
ஆஹாஞர"ொ2ஹஃமஹுஃஹுமஜா.த 
ஒதா மாஹிமபெவெஹ விவக தசொஹ | 
ஹி ஹாகம_நமரரு தாஹ To 
மவஹர.திய_$ா.ட.கி வாறஊய 8 | 16 
ஓ 
௨. கி ஸ்ரீ, 2௨ ரமவடெத வ. ஊ௫சஹரெல அரஉஸொயாய$, 


_நிஐ-இபமாஹு-கி வரறாவெயா_தாசா. ஹர ॥ ௬ஹநிகி ॥ வி2ுகொ௫ ஏஷ 
பற .தரஹ) [௦ ஹம நிதிட்ொஸபஃயொயெ.ந ஹ.க£ ௯௦-18 ௨ யொ5..ந௦ யூ 
௧௪॥ பம்‌, கரஷாவ_15௦ ,ஷ.9உ)9ற.கீ.காஹ__ஹெ.கி i ஐ.நஹ மாஜி. 
3-58 கவிவ].க$ ௪௨ கடி? 1௧௫॥ -கஹாகி.சி॥ ச௨௦௦08_1 ஹகி£ யஹேோஹஉ 
ஹெ. ஜா.௧௦ ஜதா.நகவோஹி$ டெத.ந விஸொ.ஹஹூலஓ ௬.58 ஹஹா 
த) ௯.கிறயி.க௦ பெ ஷூ ௦ வாறு ஹி யாகி யஉா வாா2.கி ௪.கிக,8) 
ஹாமியா.கி (ஸு ௯.கிற.கி௯,, 8ணெயெ.கிக8_1 வ வஉ.நீயகாஃி தீயா ॥ தஹ 
ஹறெற்‌ஹா_நா௦ கய நபா RL ஓஸபாஹ]-கியெ_ நூ 11௧௭1॥ 
படத யக 
ஐ.தி ஹ,வாம_த8ீவிசாயா௦ கரஸாயாயவாவா, 
a da Ee A 
நான்‌ முன்‌ பரதன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌. காணப்பட்டனவும்‌ கேட்கப்பட்டன 
வுமாயெவைகளின்‌ சேர்க்கையா லுண்டான பந்தத்தை ஓழித்தவன்‌. பகவானு 
டைய பூஜையைச்‌ செய்அுகொண்டிருர்தேன்‌. மிருகங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ பிர 
யோஜனமற்றவனா மிருகமாக ஆனேன்‌. 14 
ஓ வீர! நாராயணரைப்‌ பூஜித்ததா அண்டான அந்த ஸ்மமணமான.த மிருக 
தேஹத்திலும்‌ என்னை விடவில்லை. அதனால்‌ கான்‌ ஜனங்களின்‌ சேர்க்கையில்‌ 
சந்தேஹங்‌ கொண்டு ஜன ஸம்பந்தத்தைவிட்டு மறைவாக ஸஞ்சரிக்கிறேன்‌.15 
ஆகையால்‌ மானிடன்‌,பற்றுதலற்றவர்களுடைய ஸஹவாசத்தாலுண்டான 
ஞானமாயெ கத்தியால்‌ ஸம்ஸார மோஹ மொழியப்பெற்று, அந்த ஹரியின்‌ 
குணங்களைச்‌ சொல்லுவதா லும்‌ சேட்பதாலும்‌ பகவானுடைய ஸ்மரண மடை 
ந்து ஸம்ஸார மார்க்கத்திற்குச்‌ றற்த கரையாகிய ஹரியை அடைறொன்‌, 16 
12- வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
+ 


அஆயொடமராயடாய உராறம௦ல&8, 
72 ச 
] வ ஈஹண8 | 
~~ 8 
உ௱௱.க)யெசம_௪; ஜயா நிவெமபிபெதொ 
ஜஹஹகவில௯ ௬௨௨௯௪ | 
ஹ வஊஷ. ஹாதெத.372.த.4வற$ வஙில,2ற 
லஹவாடவீ௦ யா.தி நமம2 விரு தி | 1 
யஹூாகிதெெணாடெவ ஓஹுஃவ 
ஹாம-௦ விலுவெவிக காயக௦வலூா ௫ 
மாசாயவொயக, ஹம ஹிஹா.ூ.3௯௦ 
ஷூ தசாவிய)யமொ௱ண௦ வரகா? | 


ஆகு குசுபு கூரி ர கூ.கூஸ கு வதவகூ ககக ககக கூச கூ கூவு கூவ கு தக கு கூ ருக கூர 


த யொடிறெ விரகாய வரபா.க 5 நிற வெணட, த 

ஐ.தி வவெ) மாய ௨வாடவ) வவண- கெ 
சுய.௩$ வா.) *கஷெவொயா.ந௦ வ, ஹில2ர -வெண வவெ 
ஜாய வ வணுப.அிர உ௱ கு;யலஐ. கிர உ யெ உ௫ஹ்றெ சய மிய வ] 
_அ8ரமெ_2ஹஹைககெவவி_1 ரமி ௬3_ாணி காப தயாவமட)_தீ-அி ॥ அயா 
ஹ ஹஊஷவ, ஹி ஹாமெ_ ஜீவஸ8-இஹூ சமவா2 ஹுவாயீ_ஹஸற 
டமா வணிக” ஷவாமெ.1ா த_ரா&_1_நாயமவ நடவீ௦பா.கி டக சுய) ரய 
வாஷாா-௫வ.கயொ_தமரயாயொ.விவணி-1.28 | அமாவி வவ கிவ. 
யெகி௦வி௨ ராவ)ாயடெக ॥ க ॥ யஹாி.கி ॥ யஷா௦ ஊவாடவா௦ ஐ. உரிய 
அரசா.ந$ ஷூலவு வ? வொறா£ கஉதிதொ நாயக ஹா௱யிை லிய 
௦ ஹாம_2௦ வில-௩௦வஷி தவ ய8_௦ ய ந8ஃவலொமெ.ந 8ுஷ.ஷி.த 9_15 
மொ?ாயவ$ ஹமாஓ.த௦ஓ)ர உ௱௱£வ.5) ரஒய$ கூெல.க.3ா விடட )வ௦ 
வ விஸா) 8.5௦ ஹாய_௯ ஹரமெஹி.௧௦ ஹாஹி உகஹக ரூக்ஷ_ணி 
உ௱ண௦09ஷ.௦ ॥௨॥ உ ௨-ஐ0௧.கி॥ வீருஃயொ ல.தா£ .கரணா.நி வ மலா.மி 


[ம] 


15 - வது அத்தியாயம்‌. 
ப்ராம்ஹணர்‌ கூறுகிறார்‌, 

அதிக்ிரமிக்க முடியாத பிரவிர்த்திமார்க்கத்தில்‌ மாயையால்‌ பிரவேச மடை 
ந்தவனும்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ஸத்வம்‌இவைகளால்‌ பிரிக்கப்பட்ட கார்யங்களைப்பார்ப்பவ 
னும்‌ பிரஸித்தியுள்ளவனுமாகிய ஜீவன்‌ ஸுக த்தை விரும்பி எங்கும்‌ ஸஞ்சரித்‌ 
அ ஸம்ஸாரமாயெ அரண்யத்தை அடைகிறான்‌. ஈன்மையை அடைவதில்லை, 1 
இந்த ஸம்ஸாரமாயெ வனத்தில்‌ ஓ அமசே ! இந்த 1 ஆறுதிருடர்கள்‌ குற்‌ 
தனை ஸாரதியாகக்‌ கொண்ட ஜீவனைக்‌ தொந்தரவு செய்கிறெர்கள்‌; செர்றாய்கள்‌ 
ஆட்டைக்‌ கவருவது போல்‌ மிகுந்த மதங்கொண்ட ஜீவனை நரிகள்‌ அடைத்து 
த ட ட ட. ப... 9 
ந ஆற திருடர்கள்‌ - முதலியகவர்ளின்‌ பொருள்‌ 14 - வதாயெ அடுத்த அத்தியா 

யத்தில்‌ விவரிக்கப்படுிற து. 
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உல. கவீம தரண முலு. .ஹ0ஸெ 
௯௦௦௨௦ மமெ2.4ு0கச௱்ுவஐ, ஈத | 
கவித மமவ வம வவம தி 
கவி. தவிலாமமாஎமயொலுஉக ம ஹட || 3 
வ 


நிவாஹ்படகொயஉவிணர கவ .ஜி 
௨ 8 


ஹுதஹகொ மாவகி ஹொ கடவநாடி | 
கவிவவாடெதெ._திகவாஹுய 82 ,ா 
ஜிமெமா ஜா நா திறஜஹலாக்ஷ£ | 4 
கம) சிலி வ_நகண 00 ம 
உலுஒ௯வர.மிவ; 3யி.தாஷறா.கா | 


கூர்க குக வகா கவத கர கரு 


வ ஓ.காஜாலாமி ௨ லலி கரெடெ கம ஹ்றெ ஒுஷவெறா க்ஷ 
~~ வ ன்‌, ப] 


குமொபெொஹீவெ ௨.10 சேதிகாவிஸறொஜஷஷெ? சகர யமாகஸ்றி 
உவ பெசொ ஹவ.கி ஹஊவ௦ கா8௯8_1ஈகிவிம_4ஹறெ.7 ஹாஸ்ா லெ வக_ 
பொ உஜமபெநொவ௨உ, ௩0 .தாவவ_தீ_ க) 19-38 | மரவ வாாவஉவட 
29ா.-௩௦2வ கெஹாகிக௦ வ, குஷெ_ண ஹ ௧ )செவெடசி.கிவம).கி கவிககாவி 
ஞூபாமுாய? ௯.கிவெம$ யஉலுகாகாறொ ம, ஹூ விமாவ$ அத 
ஹுவண.39வாடெயவெ.௩ வ வா) _கீ.க) 0.18 ॥ ௩ ॥ .நிவாஹெ.கீ॥ நிவா 
ஷா ஜிஷா.கரஹமாவொ யஹாஹாலப பஹு .தஷடெதாயாவ.தீ.த) 
மய க ர-கரவாடெநவாய 2, லொவாயரிவ, வா.த)ால௧ ரவா. தவம )ா8.தி.தூ 
வாஹாஹெ.ந ய 82 ரகிபா$ ஈஜஹலெ கொஷாவெசுக்ஷிணியஸூஹ யமா 
நஜா_நா.சி.தயாவா9.௮) வ, 8ய.வீயா ஹூ கவா உட அறாமாசிவியய ௫8 ர 
கவ, காஸாறரா.நார கிழெவ.கா? க2ஹாக்ில9.தா.நஜா.நா_கீ அம ॥௪॥ ௯௨] 
பெய) அி॥ ௪௨ மவ கா௦ ஜிலு £௦ ௨7௦.மாலகொ ஹ௦தோ.௩ர௦ சீட்விபெஷாணா௦ 


மிகுந்த கொடிகள்‌ தருணங்கள்‌ புதர்கள்‌ இவைகள்மலிந்தஅம்‌ பிரவேசிக்க 
முடியாத அமானவிடத்தில்‌ கடினமான காட்டீக்களாலும்‌ கொசுக்களா லும்‌ அன்‌ 
பமடைநறொன்‌, லெ விடத்தில்‌ கந்தர்வ நகரத்தைப்‌ பார்க்கிறான்‌. கிற்ல விட.ங்‌ 
களில்‌ மிகுந்த வேகமுடையஅம்‌ கொள்ளிக்கட்டை போன்ற அமாயெ பிசாசைப்‌ 
பார்க்கிறான்‌. 3 

ஓ அரசே! சலெஸமயம்‌ வாஸம்‌ செய்யுமிடத்தில்‌ கின்று பொருளில்‌ ஸ்வபா 
வமாகவே புத்தியுடையவனாி அரண்யத்தில்‌ அங்கங்கு ஓடுறொன்‌. சிலஸமயம்‌ 
புழுதி படிந்த கண்களுடையவனாகிச்‌ சுழற்‌ காற்றாுலுண்டான புழுதிகளால்‌ 
புகை வர்ணமான இசைகளை அறியாதவனா&ன்றான்‌, 4 

மறைந்திருக்கும்‌ சுவர்க்‌ கோழிகளின்‌ சத்தங்களால்‌ செவிகளில்‌ அன்ப 
மடைபவனும்‌ கோட்டான்கள்‌ கூவுவதால்‌ அன்பமுறும்‌ மனமுள்ளவனு 


1222 ஸம்‌. 2௨ £.மவ)த ௨.௮ 2வ௯௦$, [13-வது 


கவ ண)வ ரக்ஷா? றாயதெத க்ஷமா ி_3பெதெொ 

ஐமீ விப்தொயா-)வியாவ_திகவி௫ || 5 
கலிலி தொயாஹமிகொஹியா தி 

வாஹ௦வாலுஷடெெ.நிம ஸ5 | 
சூூஹா௨$ உரவ௦ கவிஉ.மி.தவெொ 

நிவிஉபெ ௬௮ யகக்ட;ஷர.3.தாவு$ | 5 


றெ. ஹ,ர-3. தவ? ௬௮ நிவி.ணவெதா 
வ வ ண 
றணொவ_நி2உஹுஅுவயா.தி ௯மரலுடி | 
கூவிவ அவ 3வ ௦ உவிஷ 8 
ஹூஜொ௨டெ நிவ ஏ.தவ நஹ 0-6 | 7 
ஹி. குண_ஃபொூ 0-௦ ஷயா ய) உலகா? வகாஹெஷ.ர௦வா.மி 
வ)4பி.கொாஷாா.தா8கொ யஹ,; | ௪௧ வவறொக்ஷ£ஹி யவகாறொஸிலி.கு 
ஜா ௨, அ க2விடவகாரறொவ 9௯_த ல ர8 யெஷாலாயாவிவாஹாஹெ 
த இத அவாண வரக்ஷா$ விலீ தகா தால, ரம்யாநிகாறு ஹெவதெத 
றீ விபெகொயா_நீ.கி நிஷலகெ.நவிஜதா.கா.நவி விஷயாஙாடு தவிகி.திரவிகொ 
யாஹுஹாமி தவ.தி.கஹ) மர ஆ52௦மாஅஷொடி 55 வஃமஊவ. கி ,நவொஉகலால$ 
த அஜிஹவவற தவ உவா ரஷஃலா.நவிபா.கி ஞூலஷ£ெக ௯.ஷிலுஷ.ூ_த 
உரயாகி௨)8 கூ.நரலிவா௦ம.கி உய க. ரஷிஹவவாய_$8 உரவ௦ஷாவா.மி.த௦ஐ)௦ 
௨௫29௦0] ஹூ வாவ) ஹொகா.ழி.நா.கவொ.நிவி_1,)கவிஷிடி.சி கவித 
வ யக்ஷ ராக்ஷஸ தஃடலெராஐவி? ஹரு.கவே வசு வெ ஷூ யய 
ஹூஹ.நிவி_உ)பெத ॥௬॥ ஸாறெொெரிகி ஈச ou பஹ .]-4-5௦ஹ௦வி 
௦யஹ நிவிண௦விஷணுஃகெடெொயஹ ) ௧09௦8-931௦ மவ மவெ 
2பநொரயொவயம.கஉி.த வாக, ரசிஷஹ$ா 8௦ உ, விஷ ஹூ ॥எ॥ வ௱.நி.தி ॥ ௧ 


மாகிப்‌ புண்யமில்லாத தானி மரங்களை ஆச்ரயிக்கிறான்‌ ; பசியால்‌ தன்பமடைந்து 
சில ஸமயம்‌ கானல்‌ நீரைக்‌ குறித்து ஒடுகின்றான்‌, 5 


கில ஸமயம்‌ ஜலமில்லாத நதிகளைக்‌ குறித்த ஓடுகிறான்‌. அன்ன மின்றி 
ஒருவனை யொருவன்‌ விரும்புகிறான்‌, லெ ஸமயம்‌ காட்டுத்‌தயை அடைந்து 
அந்த அக்னியால்‌ தாபமடைந்து அக்சகமடைகறொோன்‌, லெ ஸமயம்‌ ராகூஃஸர்‌ 
களிடம்‌ ப்ராணனைப்‌ பறிகொடுக்கிறான்‌. 6 


சிலஸமயம்‌ சூரர்களிடம்‌ பொருளைப்‌ பறிகொடுத்து வருத்தமுற்ற மனஸு 
டன்‌ அக்‌கத்து மிகுந்த மோஹங்கொண்டு மூர்ச்சை யடைறொன்‌. லெ ஸமயம்‌ 
கந்தர்வ ஈகரத்தை அடைந்து கொஞ்சக்காலம்‌ வசையில்‌ மோக்தமடைர்‌ கவன்‌ 


போல்‌ ஸந்தோஷிக்கிறான்‌. | 
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அற்று ௯ஜி.த௦ட_கமர௯றா ஹி 
அமா க்ஷ்ாவி2நாஜவாஸெ | 
வ உவடகெ2ஹ$ஃ தாவஹிநாஜி-.58 
கனடாணஸிக2 கய). திவெ ஜ.நாய | 


2. 


ஜி நி.மீணெ.-312ஜ.மமாஹி நாஜடபெொ 
நாவெ._திகி௦ஜிஜிவிடெ2வவில$ | 

ஓஷோ பொட ௯௮ உம 
மமொம௰க௯வெ வ.கி. தஹதிஹெ || 9 


௯ ஹி_3வ வி௪8 ப்பட 
க.கதிகாஹிவ யி கொவி2ர 3 | 
அதா வினால்‌ ஷா வர்‌ 
வலூகிலு 5௦௨ க) தரவஹடதொ2டெக; | 10 


DIA VTA ITT 


ஊகாஜிவிலா௦ஷி ரிவவிவெவில-0 ஹு நம.த)௦ ஹச க_ாறொஹூ௦ 
௧.க_)- வ வி_8.நர உவாஹெ வஜெவெ க்ஷணெக்ஷ்ணெ ௬௨) ஷறெணவ ஹி 
நாஜா௦ரெண 1௮1 தவிரிகிட சஐமாரா ஹி.நா.நிஉரா-ஒவெண நி ழணெ.ாா.மி 
மி கொ.நவெ.தி விவி டக8 பரவஜ.வ உஉப௰க 3 ஹி௦ஃஹெ 3 2 8 
பெெேஷ $வி £3 ௪௦யொலா௫வவிவெக ௯௦யக வெ சொயஹெ வ.கி. 
ததிஙஷெ. உநி_வெபெ பஸெடெகெலுீயபடபெக ॥௯! கஹீ_3.கி॥ க்ஷ ஐஉராரஹாற்‌ வா 
யொஷாதறு விஜி_நறு மவெஷயபறு அந கிகா வியொஷாகிஹாகிலி2 விதா 
௯ வஜதா.க.காவி.கஹஹ வயி கொவவ.கி யகிகழ௦வி.த.க., £.கிதெபொம வ கில 
ஸர வ ௨, £வயொஷாகில-வ.கி அஉர வனா, வி தாறு. யா 
விய 20] கா௨).) வஹி ॥௧௦॥ கூஜிதி.கி ॥ ய.தி௦விக ௭.௧ ட 8௨9 


ஸஞ்சரிக்கும்போது முட்களாலும்‌ பொடி மணல்சுளா லும்‌ அன்பமுற்ற 
பாதங்களுடையவனாகி, மலையில்‌ (அல்ல விருக்ஷத்தில்‌ ஏறுவதற்கு விருப்பங்‌ 
கொண்டு மனமிழத்தவன்‌ போலாகறான்‌. குடும்பத்தைப்‌ போஷிக்க எண்ணங்‌ 
கொண்ட இவன்‌ அடி சக்கடி மத்தியில்‌ உள்ள அக்னியால்‌ அன்பமுற்று ஜனங்க 
ளிடம்‌ கோபங்கொள்ளு கிறான்‌. 9 

இல ஸமயம்‌ மலைப்பாம்பினால்‌ விழுங்கப்பட்டுக்காட்டில்‌ தள்ளப்பட்டு எதை 
யும்‌ அறிவதில்லை; க்ரூரஜர்‌அக்களால்‌ தீண்டப்பட்டு குருடனாகிக்‌ இருள்‌ நிறைந்‌ ௫ 
பாழுங்‌ ணெற்றில்‌ விழுந்து மறைகிறான்‌. 9 

லெ ஸமயம்‌ அற்பமான ரஸதைத்‌ தேடி அதில்‌ உள்ள ஈக்களால்‌ 
அன்பமுற்‌ று அவமதிப்படைறொன்‌, அந்த ஸமயம்வெகுபிரயாஸையால்‌ கெளரவ 
த்தை அடைந்தால்‌ அவனை வன்மையுடன்‌ பிறர்‌ அ௮பஹரிக்கிறார்கள்‌. அவ்வாறு 
அபஹரிப்பவர்களையும்‌ மற்றவர்கள்‌ அபறஹரிக்றெர்கள்‌, 10 
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லெ ஸமயம்‌ குளிர்ச்சி வெயில்‌ மழை காற்று இவைகளுக்குப்‌ பதில்‌ செய்‌ 
யத்‌ திறமை இல்லாதவனாக இருக்கிறான்‌. சிலஸமயம்‌ அற்பமானதைப்‌ பற்றி வ்ய 
வஹாரம்‌ செய்து கொண்டும்‌ வஞ்சனையால்‌ பொருளில்‌ சத்ருத்‌ தன்‌ 
மையை அடைநழறொன்‌. 11 

சிற்சில ஸமயம்‌ பொருளை யிழந்து படுக்கை ஆஸனம்‌ இருப்பிடம்‌ வாஹ 
னம்‌ முதலியவைகளின்றி ஸம்ஸார வனத்தி லிருக்கறான்‌. பிறரிடம்‌ ஆள 
தத வஸ்அச்சளை அடையா விட்டால்‌ அவரைச்‌ சார்ந்த வஸ்அவில்‌ ஆசை 
கொண்டு அவமான மடை அருன்‌. 12 

ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்து வாங்குவதால்‌ விர்த்தி யடை 
ந்த விரோதத்தின்‌ அனுபந்த மடைந்தவனாயினும்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ விவா 
ஹம்‌ முதலிய ஸம்பக்கத்தைச்‌ செய்‌ கொண்டு இந்த ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ : 
ஸஞ்சரித்து மிகுந்த செமத்தாலும்‌ பொருள்‌ உபத்ரவங்களாலும்‌ த்வேஷங்க 
ளாலும்‌ பசணமடைந்தவனுக்குச்‌ சமனாறொன்‌. 13 

இந்த ஜீவன்‌ மரணமடைந்த அந்த அடத ஜீவன்களை விட்டு அங்கங்கு உண்‌ 
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ஹகெ த ஷவடபெஷு ஹரஹா யஹ) தாஉரபெொொ லகவொ ஹமில௯., ௦ ஹிஹ 
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திரும்புவ இல்லை எவனும்‌ ஸம்ஸார மார்க்கத்திற்குக்‌ கரையாயெ யோகத்தையு 
மடைவ தில்லை. 14 
இசைகளில்‌ உள்ள யானைகளை ஐயித்தவர்களும்‌ மற்றும்‌ சூரர்கள்‌ யாவரும்‌ 
பூமியில்‌ என்னுடையது என்னும்‌ வைரத்தை வைத்து யுத்தத்தில்‌ படுகிறார்‌ 
கள்‌. விரோதமில்லாத துறவி எதை அடைறொனே அந்த ஸ்தானத்தை அடை 
வதில்லை. 15 
- கொடிகளின்‌ இளைகளை ஆச்சயித்துச்‌ தில ஸமயம்‌ அவல்கொள்ளுகிரான்‌. 
அந்தக்‌ கொடிகளை ஆச்ரயித்தனவும்‌ இனிமையாகப்‌ பேசுவனவுமாகிய பக்ஷிக 
ளிடம்‌ ஆவலடை றான்‌. ஒரு ஸமயம்‌ சிங்கக்‌ கூட்டத்தினிடம்‌ பயர்‌ கொக்கு 
கழுகு பருந்து இவைகளுடன்‌ ஸ்‌ரேஹிக்கிறான்‌. 16 
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கூட்டத்தை அடைந்து ௮க்க ஹம்ஸங்களின்‌ சீலத்தை விரும்பாமல்‌ வானரங்‌ 
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உுஹக29லொ2ஃவி துறகதொ2ஃவிவெ-௯? | 22 


TS PN NN கவச கவகை அவக 


மெவி ஐநஷிூ கி௦ந கி௦வி௯ கு காரண ஹபக யெஷுஜநஹு பவம்‌ 
மெ.வா வொ 3ஹா க நா௦ ஹர ம வ.,வ- றொ நமவ.கி வ8 சமல கர.நர௦ 
ஹரஷீகெயாஷ) யமஹா ௧7.௧2 ஹொயி_த சதா மெியஹெஷா௦ ॥௨௧! பெ.கி॥ 
ஷ.க2- வரவி பெ த2கூ௯வலஉ௱ணஸைஜரறெொண லி ஹத ஹொ யஹ-கஹஷூா 
யொக்ஷஜெ நி3_லா ஹகிலவ.தீகி ெ.5வாஉ ௩.க௦யஹு) தவ மஹ. ஊவா 


8 மாவி உஹகெ_ண ஸல லொவி 82 ௬விவெகொ அஷஎஉலஉ॥ வை 


ஓ ரஹாகெண! நீயும்‌ தண்டிப்பதை விட்டுப்‌ பிராணிகளிடம்‌ அன்பு கூர்‌ 
நன விஷயங்களில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தாமல்‌ இருந்து விஷ்ணு ஸேவையால்‌ 
இக்ஷண்மான ஞானமாகிய கத்தியைக்‌ சரஹித்து இந்த ஸம்ஸார மார்க்கத்தின்‌ 
கரையைத்‌ தாண்டுவாயாக. 20 

ராஜா கூறுகிறான்‌. 

ஆச்சர்யம்‌! ஜன்மங்களெல்லா வற்றிலும்‌ மானிட ஜன்மம்‌ சிறந்தது. ஹிரு 
ஷீசேசருடைய யசஸ்ஸால்‌ சோ இக்கப்பட்ட மனமுடைய மஹாத்‌ மாக்களாகிய 
உங்களுடைய சம்பந்தம்‌ எங்கே இல்லையோ அர்த ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
வைகளில்‌ வேறு ஜன்மங்களினால்‌ என்ன பயன்‌? ்‌ 21 

உம்முடைய பாதகமலங்களின்‌ தூளியால்‌ தோஷம்‌ ஓழியப்பெற்றவ னுக்கு 
அதோக்ஷஜரிடம்‌ நிர்மலமான பக்தி உண்டாகிறது என்பஅ ஆச்சர்யமல்ல7 
உம்முடைய சேர்க்கை சிறிது காலம்‌ ஏற்பட்டதால்‌, கெட்ட தர்க்கத்தால்‌ 


வேரூனறிய என்‌ ௮விவேகமும்‌ நீங்கிற்று. 22 


1 228 ஸ்ரீ, உ ௱மவடெத வண்ஹம௦8, [18-வது 


மொ ஹெ ஓா2ஹு -52 பபிமமாஹெடா 
ம்‌ ஆ யு 
நொ வய ுஹெரா.௧௦௨ சூவட ஹு | 
யெ வ ாஹணா மாய 9.த லிமா 
ராம கவி கல; ஸ்ரிவவஹ- மாஜதா(; ॥ 25 


| ரபீ 0௩௯98 || 


௮॥ உடெிவ2உதுமாதா.த$ வ வெ வ ஹஷி.3ஹ உதவிய வ 

.] 
தய சூத. ககூ£வி.மணயதத வி. மணிகவ௱£?_ந௩ுஹாவ? வ௱கோறு 
ணிக.தயொவலிமமு ஹூ. மணெ_ு ஊ௯௩-ண8ஹிவஜி.தவ௱ண? 


வண-_ஃாண-வ ஐவ .நிலர.ககமுணொ௫ஜாமமயொ மணீ 2௦ 
அ விவவா௱ | 24 


வள வீ௱ஈவ_கிஈவி, ஹுஜ.கவசவ.மதவறகாதஹகுகூ சூது 


சுவருக்கு வகு ஆரூ ரூரூரு கூர சபரக சுப்ச அவகர ககக ர கூ கவச கக குவ AANANAANN AANANNN AANNANN ச ரூகுகுபகூ கூர கூர சரப சுபசபசயக பகர ரகக வ ககக) ரச 


ஹவி2$ கெ. ஈ௫ூவெண விவா ஷீ. )ஜதா.£ா தவா நவை) கி நஜ. கிர யெவ 
டவ$ க. லா௱_தகாஉ ஹூ, லெயயளரெயாஹா.நவ டு விவ)ரவ )ஸ்வெஹெ 8 
உதய ஹ௨ரஷாரஷெ.ந ாஜதா௦ 2ஹஉவஜதா௦ ஹலாவுூாஹ ராஜதா௦பபவெ 
2ஹி-அி1௨ ௩॥௨..தீ.கி1உ கா 8ோ..கா பஸ; தஹ ஹஸணொய _ந௦|சவிமணி.௧8 வா 
82 க.நாமரவொ யஹுஹூ2 சவிமணயடெத சவ, ௨ வாகூாுணாகாகெ 
ந ஹியவ_கயெ ூ.த-தக 8ுவலிஸா) மில]. மாஷா? கற ஈணா.நா8-௫ 
8_1யொ யில ஸஹ சூறயொ ய! உ ௪॥ஹள வீறெ.கிரஹுஐ _நா.தீஹா ௧8 மவ 
0௧௦ உ௱?£.தஹ-₹_த.த ௦யெ.ந -கழாஹு5.கஹ _க௨உர_நீ வே கெஹ ௫22௦ 


பெரியோர்களுக்கு நமஸ்காரம்‌! சிறியவர்களுக்கு ஈமஸ்காரம்‌! யெளவன 
முடையவர்களுக்கு .ஈமஸ்காரம்‌! பிர்ம்மசாரிகள்‌ வரையில்‌ உள்ளவர்களுக்கு 
நமஸ்காரம்‌! அவதூதர்களின்‌ வேஷத்‌ துடன்‌ பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ வேதியர்களு 
க்கு நமஸ்காரம்‌! அரசர்களுக்கு மங்கள முண்டாக வேண்டும்‌! 23 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌ 

உத்தரையைத்‌ தாயாக அடைந்த ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! கணக்கற்றஅம்‌ 
இறந்ததுமாகெ மஹிமையை உடையவரும்‌ பிர்மரிஷி குமாரருமாயெ அர்த 
வேதியர்‌ தம்மை அவமதித்தவனாயினும்‌ ஸிந்து தேசாதிபதியிடம்‌ மிகுந்த 
கருணையுடையவராகையால்‌, ஆத்மதத்வத்தை உபதேசித்து, ரஹுகெண ராஜ 
னால்‌ கருணையுடன்‌ நமஸ்கரிக்கப்பட்ட பாதங்களுடன்‌ பூர்ணமான ஸழுத்சம்‌ 
போல்‌ அடங்யெ கருணைகளின்‌ அலைகளுடன்‌ கூடிய கருத்துள்ளவரா இந்தப்‌ 
பூமியில்‌ ஸஞ்சரித்தார்‌ 24 

ஸெளவீசபதியாகிய ரஹாகண ராஜனும்‌ ஸாஅவால்‌ அடைந்த ஆத்ம தத்‌ 
வமுடையவனா? தன்னிடம்‌ அவித்தையால்‌ ஆரோபிக்கப்பட்ட தேஹத்தில்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1229 


அடவிஉராரறொவி தா ஜெஹாஅாவி&.கிஃ விஸஹஜ-, வஹி அரவ 
ஹஃவடஉாமரி, அாமமி, தர. சஹாவ? | 25 


॥ விஷ. ஈஈா.க$ || 
ண 
யொ ஹவா உஹ வஹுவிகார ௨&ஹாமா.ஐ௦வ.க கூயா2ஹிஹி.த3 
வாரொகெஷெண வவஹா ஜீவலொகஹு ஒவாயாஹஹ; £ய.38.மீஷ 
யா கறி தவிஷயொ _நர௦ஜஹர வ, வ_நஸனொ கஷகயி_ம23 | 26 


கம அடெவெ.தட ஏமவ.ம2௦ ஹூவெ.தா நாகல. நிதி.) தா 
திதி | ஜா 


ஐ. தி பமீ.2௨ ஈமவடெ வவ2ஹுமெ த,.யொஉமெயடுரய8, 
[2 I ட 


வயச 
வண்டறை 


வாவசிவாவசவசவவாவச வவ ளயவகயவ்கயா வரவர வாவசவாவா சவவவவாவவளவ வரவரபவவச வாவ கவள வரவசவு கயா கவ ங்கவர வவவச வவ 


வ விவ) ஹெ. மாரி சணா கோழி ட ணத க 
-தஹு.ந-மாவ$ ஸ்ஜெொ கெஷா௯௦காற.க)ாம? ப யஉகி॥ வாறொ 
க்ஷண வணிக, ரய வகெண சரூயரணா௦ விவெகி.மா௨௦ 2 நீஷயெெவ 
ஒஸ)ுஹாமியா நீதி, யாணி மொ£ாயஹா.நீயா.2) வ.தா$.._மீ0.த)வ௦ கவி 
அவிஷயபாூ சுவ) சிவ நவ” லொக்‌ ஐநஹ ஷூ மயிமஜெோ.ந moe தார்‌ ॥ 
௨௬ ॥ சமெ.கி॥ ௬ ௫.௧2 தஜெவ லவாயா எவ ஹவெ.கா_5ுகலெ ந 
உ) ஹு தத நமா யெ_ாவகல, மெ ॥உஎ॥ 


௨. தி லூவாய_8விகாயா௦ ஆயொடமாய ரயவாவா 


ஜஜ. 


கான்‌ என்ற அபிமானத்தை விட்டான்‌, ஓ ராஜனே! பகவானைச்‌ சார்ந்த பரதரை 
ஆச்ரயித்த ரஹுகெணராஜனுடைய மஹிமை இவ்வித மேற்பட்ட௮, 25 
பரீக்ஷித்து ராஜன்‌ வினவுகிறான்‌. 

ஐ மஹாபாகவத! வெகு விஷயங்களை அறிந்த நீர்‌ இப்பொழுது அப்ரத்ய 
கமான வார்த்தையால்‌ பிராணிகளுக்குள்ள ஸம்ஸார மார்க்கத்தைக்‌ கூறினீர்‌, 
இரந்த மார்க்கமானது பெரியோர்களின்‌ . புத்தியைக்கொண்டு விஷயங்களைக்‌ 
கற்பித்துக்‌ கொள்ள வேண்டியதாகிறது. அறிவில்லாத ஜனங்கள்‌ விரைவில்‌ நன்‌ 


முய்‌ அறியமுடியாததாக இருக்கிற ௮. 26 
இந்த ஸம்ஸார மார்க்கம்‌ அறிய முடியாத ப்‌ லிருப்பதால்‌ அதற்‌ 
குத்‌ தகுதியான அர்த்தத்தை வர்ணித்துரைக்க வேண்டு மென்றான்‌. 21 
13- வது அத்தியாயம்‌. 
முற்றிற்று 


வதஉ௨உமமாயாய ஷாற௦ஹ$, 
டட தடவு 
| ஸஸணொவா ௮ | 
ய ஹஊஷ ெஹா த£ர_நி.றா௦ ஹத ரஜிமஃணவிரொஷவி கலி. தக 
ரமாக மமலுகிம வி நிசி கதவிவியலெஹாவவிவி3 வியொ௰ஸுயொ 
மயொ.மா மா விஹார நலவவட, அரறஹு9ு.த_க ஷமி யவ 
பமெ_ஃண திற 2மாமவஹுுமஜெ2ய நடா வகித oo; 
லமவடபொொ விஷெ.ரவ_மமவ._கி-3 ர காயயா ஜிவலொகொ2ய௦யமாவ 
ணட அம்பர்‌ > வெஹ_நிஷராலி.த௬2_37.நஹவ$ பக்கல்‌ 


A IN வ AANA WVU 


ந்‌ லவண வகர கடாகருகிக ககா 

வ ஹுடெ சு ராறு சது தெ? ॥ 
ஷஹொவாவெ கி ॥ ய£வஙீக௯்ஷி கா வரஷ ஹூ ௯௬9 உவாவ। வெஃகி 
ஸூ தாகி? [௪ உ௱உி ஹெகி வ ஹிலள। டட வு விவெபபி த 
உகி க வ எலிய 2 உர கா௱கமெ ந உ, உ௰௦ஊய.தி॥ யல. தி 
யவஷூ௨, ஹி ௯:ப௦ 8வலொக$ விஷெர8_ரயயபா ஹு மஜ ௪ய.பி ஞூவ.கி 
-௧£ ஹவாட ஷீ௦ம.கஹது ஹி -இவஹ ம௩றொவணாறவிரெ யெயேுகமா? 
ஸவெவகாஷஹெஷ.ர8.ந- 5௨௨. ஷீ .௧ற.5-ஈஷி.௧௦ ஹகிதா.ம_௦ சாவி நாவா 
ரெ வ, லொட த 3 அய சாயாயா௮ஹகாய.1வாறெண ஹுஹாற3ா.ல_2வா-த 
ஹெ.க-வரரஹ செஹா.த 8ா._நி.நா௦ ஹ_தாகிம- மண விபெஷவெ3 விகலி தாயி 
விலகா.நி யாகி டல்‌ சமமலதிபம க3_ரணிட ெகவி_) நிதி_]  தாவிலி விம்‌ 
வ்கி வியொம வக்‌ வி பொமாலி$ பொ2நாகி? ஹஹா? 
அடநாலவஹ உறல்‌ த நஷ.ி௦ இியவமெஃண த ஹில்‌ ஹ்ஹஸாரா- வெ 
உ௰௰ம_98ர ம_வஉஹங மெ சய றி சூவ.அகி.க2பழா வணி2ர௦ஹஸாமய_-8 ஹஸ- ஹூ 
௯ 378.1 நவரஹேெஹ.நிஷராலி.தர.நா௦ க2_ணா௦ ஹலரறெணா ந வொ 


14 - வது அத்தியாயம்‌. 
! ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

தேஹமே ஆத்மா என்ற எண்ணங்கொண்டவர்களின்‌ ஸத்வம்‌ முதலிய 
குண விசேஷங்களால்‌ புண்யம்‌ பாபம்‌ புண்யபாப கர்மங்கள்‌ என்னும்‌ கர்ம 
வேறுபாடுண்டாகன்றன. அவைகளால்‌ ஏற்பட்ட பலவித தேஹங்களால்‌,வியோ 
கம்‌,;ஸம்யோகம்‌ யோகம்‌ முதலியவைகளின்‌ அநா தியான ஸம்ஸாரத்தின்‌ அனுப 
வத்திற்கு த்வாரமாயெ ஆறு இந்திரியங்களின்‌ கூட்டத்தால்‌ ஈச்வரனும்‌ பகவா 
ல்‌ விஷ்ணுவின்‌ ஸ்வாதீன மடைந்த மாயையால்‌ கெட்ட மார்க்கம்‌ ஏற்படு 
வ அவல்‌ செல்லமுடியாத ஸம்ஸாரமா தசககில்‌ வன்ன்றுன்‌. பின்‌ பொருளில்‌ 
ஆவல்‌ கொண்ட வர்த்தகர்களைப்‌ போல்‌ தன்தேறுத்தால்‌ தேடிய கர்மானுபவத்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1231 


உபமிவத2ாயர௦ ஸஹ்ஸஹாராட வா மதா நாஒ ரஷி விலலுஸ்ஹாுஹ. 
௨.கியொவெஹ$ அ.தாவொவாமர2நீ௦ ஹறிமணறவாணாாவி௦உ 
கமா நாவஉலீ2 வரு௦மெ | 1 

யவ உ௫ஹவர ஊடெ ஷூ 23௦8) ய_நரகர..ந$ கணா உஹூுவ 
உவ பகர ஓ 

ஆமா வாற ஷஹட ய தீ௦வில 2௦ 023 வயி௯௦ ஸஹ 
ம ரயி.ம.த௦ ய காக்ஷா தகவ ஷாாய.கறுக்ஷ்ணொயொஹ 
மஹ ஹாவறாயி௧2ுஉ௱ஹா வி ஆலஐ235௦ ய.ந௦ ஒரவர 

பர, வ ர்‌ வவ ஹ 

ரம. ரர வணாமாஒ.மாவஹாண ௦௯னுவ; வஸாய2ரூஹ.௰ லெ 
வலஸொடபெந கஉநாமஹடாஜி.தாதடொ யமா ஹாம்‌ விலு௦ 
வனி 1 3 


னவ AMAIA VU AAI III ATS சவ சங்சவசவாஙசவகசவக 


யஹு விஷலாற எ ,ஹுஉவ கிபொமா? வஹாவிவாபம ஹூ வெஷார 
டு அ ச்‌ ௩ ௮ 
யஹூஷ$ -கஹுாஉ ஹ்ஹாறாடிவா௦ யெ.காவாஹெஷா8-வபு8_நீ௦_நாபு_நீ௦ 
கயஹ ரதி. ஈசிவாவஷெ யஹாசி.கியஹா௦ SEN தவக்‌ 
பெஷா௦௧2-௨பய.கி.சஓ)யெ கிய 28_ளவயிகா௦ப8_காண௦ செவ ஹாவி 
வெ 5௦ ய9_12ா.ஹ ஹாக்ஷாகி.கி.தஷு ஹா௦ஃவறாபிக௦ வாலொசகாய_8-உா 
ஹாணி -௧ஐ8) 1௦ ய2_ரஹ_]௦ ய_ந௦ உழ நாடி) வே௦ஜஜதாடபெஜியாணா௦ 
வதய ஹஃச௫ல வ )வஹாயள கசஷ$கோணஹுி ஹஊடெெம ஹெ யொ 18) 
த க 
உவலொம$டெத 5௯. நாயஹ) கு ௩09௨2௦ சுஜி.கா தொ விலு௦வஷி யமா 
கொற? கவாலகஷா.நவஹி.தா_க.5$ ஹா மஹிய ந௦ஹுரவி ௧௨௫ ॥கூ॥ 
ந ப பபப ப ப ப பபப அல்ப ட அ தத ல வை 
தை அடைர்அ மபானம்போல்‌ கெடுதியுள்ள ஸம்ஸார வனத்தில்‌ புகுறொன்‌. பிர 
யோஜன மில்லாசனவும்‌ விக்னம்‌ மிகுக்கனவுமாகிய சேஷ்டை புடையவனாஇ 
அந்த ஸம்ஸார வனத்தில்‌ உள்ள தாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ விஷ்ணுவாயெ குரு 
வின்‌ பாதபத்மத்தில்‌ வண்டுகள்‌ (போல்‌ ஆச்ரயித்த பெரியோர்கள்‌ சென்ற மார்‌ 


க்கத்தை அடைவதில்லை. il 
இந்த ஸம்ஸார வனத்தில்‌ இந்திரியங்கள்‌ என்ற பெயர்கொண்ட இவ்வறு 
வரும்‌ செய்கையால்‌ (1) திருடர்கள்‌ போல்‌ ஆூன்றார்கள்‌. ஓ 


ப்சத்யக்ஷமாசு பரமபுருஷனைப்‌ பூஜிப்பதை லக்தணமாக உடையது தர்ம 
மமாகும்‌. அந்த தர்மத்திற்குக்‌ காரணமும்‌ வெகுப்‌ பிரயாஸையால்‌ இடைத்தது 
மாகிய புருஷனுடைய பொருளை பரலோகத்திற்க்‌ குரிபதென்று ே பசுகிரார்கள்‌- 
தர்சனம்‌ ஸ்பர்சனம்‌ சசவணம்‌ ஆஸ்வாதனம்‌ அவகச்ராணம்‌ ஸங்கற்பம்‌ வியவ 
ஸாயம்‌ இவைகளால்‌ ருஹத்தில்‌ உள்ள விஷய ஸுகங்ககளை அனுபவித்ததால்‌ 
குற்ிதமான புத்தியுடையவனும்‌ மனத்தை ஜயிக்காதவனுமாகிய புருஷனுடைய 
தர்மத்திற்குரிய பொருள்‌ வர்த்தகனுடைய பொருள்‌ இருடர்களால்‌ அபகரிக்‌ 
சுப்படுவது போல்‌ அபஹரிக்கப்படுகிற ௮. 3 

(1) திருடர்கள்‌ போன்றவர்கள்‌, என்பன முன்‌ அத்யாயத்திற்‌ கூறியவைகளின்‌ விவர 
ங்களென்‌ அெகவும்‌, 


1௨32 பீ 2௨ ரமவடெத வண்ஹ௦$, [14-வது 


௯௨ ய ஆகளட௦ஷிகஹ; உ௱ரவ த. ரஉயொ நாஉாகஉணா 
வரக வ.ர மரலுர ஊவா நிவ தூ உய ஹு காடி ந உ௱ணவ ௧௦ 
க்ஷ 2ண௦கிஷடபட்ொவஹா ஸி] 4 

யமாரஹு- வது கரஷூஉஊண2வுஉம௰ஸீஜஃ க்ஷ வு 
நரறெொவாவப காலு: மறு தரணவீறஜிமஹ கிவ லவ வெ 

அ, 

வ ரஹா 28 ௬௨ ௫,௦ யஹிநஹிக2_3ராணட$ுதீஉணி ய௨ய௦ 
கா2 கறல ஊஷ. ஞூவவஹழ£ || 5 

யத ஆ. தொ ௨௦0 200 கஸூா வம ௨23 நா டஜெமறுல மர ௧௦ 
ஆதவ 29ஷகாலிலிரஅவறய$ ஸ்ணஹிூ ஹாணச8௯விதஙிவ 
த-2ாெ நர2ஹிநய ந) விஉாகா2கஉலிற வா ௯௨ நஹாநாவவ நா 

வ 
௯5-௦ நமலெொக௯ மயவ ப மமரறொவய ஊவவநகி.தி சிமா2ரஹிம 
அரவம்‌ தி | 6 
மொகாயவொய்டெட க) ௧2 ரவஹஷெ॥ சயவெ.கி ॥ சயதெ.தம-ா௦.கரொவ 
நூாரஹெக2_ணா_தவ]காவே]மா லாம கபா கில வை சாவ, ஐ-இ.க 
வீரு தரணமாலமஹா ௨௦௮) .௧உ)ாஉஷெயயா ஹீ.கி.நஉ மா_நிஸ£ஜா.நியவிறு 
யா ச யொயேோவஹ:ப ஞூ 92 வஷ_.காரே_நா௦கற௦௨£ யமா க ம௱லாஜ 
பெகவமாக்ஷயெவி வறி2கலொ நக்£படெெ ஹவ2 த , வாஹஸ.நா.நா2கூ$ண 
காநக2ஃரண ுதீ௨௦தீ.த)ம-91௫॥ யகி.தி॥ ஒப தெற ௨.0 
நீவெ2 மலமாகிஷிரம உவற*ய;8ா.ந£ உலா வஹி? வ, ரணொவி ௦ 
a 

ய்ஹு அமாவியொல)) ஹி நய.நி விவ, ௪விஉாகிலிரஃவாகெந 2.நஹா 
யவ அ.கி லு) வேட8ா.௩௦ நாலொக௯ஃ ஹ ப கிடா, பிற நாவ 

கிருஹத்தில்‌ வஸிப்பவனுக்குப்‌ பெயரால்‌ பெண்டு பிள்‌ சகளாூயெவர்கள்‌ 
செய்கைபால்‌ செக்காய்களும்‌ நரிகளுமாகி ர்கள்‌. இவைகள்‌, விருப்பமில்லா தவ 
னும்‌ மிகவும்‌ பத்தனுமாயெ குடும்பியால்‌ ரக்ஷிக்கப்படும்‌ வஸ்‌ அவை அந்தக்‌ குடு 
ம்பி பார்த்திருக்கும்போதே ஆடுகளைப்‌ போல்‌ அபஹரிக்கன்றன. 4 

வருஷர்தோ றும்‌ உழுஅ விகைப்பினும்‌ வீணாகாத க்த்ரமானஅ மறு 
படி விதைக்கும்‌ போ அ குல்மங்கள்‌ தருணங்கள்‌ கொடிகள்‌ இவைகளால்‌ பிரவே 
சிக்க முடியாதவாரவது போல்‌ இருஹஸ்தாச்ரமமான அ காமத்திற்கு 
க்ஷேத்ரமாகிறது. இதில்‌' கர்மங்கள்‌ கெடுதி யடைவதில்லை. ஏனெனில்‌ இந்த 
ஆச்ரமம்‌ காமங்களுக்கு இருப்பிடமாறெ ௮. 5 

அந்த கிருஹஸ்தாச்மத்தில்‌ பற்றுதலடைர்கு காட்டீக்கள்‌ கொசுக்கள்‌ 
இவைகளுக்குச்‌ சமமானவர்களும்‌ அபசதர்களுமாயெ மானிடர்களா லும்‌ பூச்சி 
கள்‌ பகுதிகள்‌ தஸ்கரர்கள்‌ எலி முதலியவைகளாலும்‌ உபத்திரவிக்கப்படும்‌ 
பொருளுடையவனா௫, சில ஸமயம்‌ திரும்புறெவனாயினும்‌ அவித்தை காமம்‌ 
கர்மம்‌ இவைகளால்‌ அன்புகூர்க்த மனத்‌ அடன்‌ இக்த மார்க்கத்‌ தில்பிசமித்த பிர 
யோஜனமில்லாத கந்தர்வ ஈகசத்திற்கு நிகராயெ மானிடவுலகை உத 
மென்று பொய்யான விஷயத்தில்‌ கோக்கங்‌ கொண்டு பார்க்கிறான்‌, 6 


அத்தியாயட்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 1233 
௯விஐர_தலெொஉ௯ நிலா நிஷயா மாவயமாவ._தி வாநலொஜ நவ) 
வாயாகிவ; ௨.நலொலுவ$ | 1 
கவிலாரெமஷ கொஷ நிஷஉ ௦ வாறீஷவிமெஷஃ தஅண-மு 
ண நிசி. த2திஹஸுஃவண -32ுவாஜித தட மிகா2கா தம உவொலுஃ௯ 


விமாவ(, | 8 
௭ம ௯௨ வி நிவாஸ நீயஉவிணாஉு மெகா கொவஜீவடாவி 
நிவெரம வா துவ; ர௦ ஹுஹாறாடவ$ா ச தஹ த$ வறியாவ கி | 9 


கவிவவாடெொவ௫ யாஹ22யா22ரறொஹஃாரொவி.சஹதாலா ஜ 


DDN 


வப லி ॥ ௬ ॥ வ.வா. தீ.கி வ ற॥ஸணஹுூவி.க5ய_1௦.கற௦உ॥ய.4ய.கி-க.விஜி 
வ 9) வ ட வ 
அடத த, வ௦௦யவ.4௨௩றெ கவிடி ா.கஹோ௨ ௧௦ 8]௦த]ஷாூல ௦௨௧ து )ரறவிஷ 
யா.நாவயாவ.கீ கி ॥ ஏ! தவிஜகவிவரஸுஉ எ௱யொலுகம்‌ , ஹூ ).௧உாஐஷெ 
குஜிஉரமபெஷாணாஃ நிஷ.ந௦ஹா-5௦ வாறீஷவிபெஷ.௦ குழெவி-$ஷ.ர௦_தஹ) 
உ௱றீஷ ஹெ) வலொஹிகொாவணெ._4ா யஹ) ஈஜொமாஃணஹ, பெதெ.ற நிதி. கர 
அகிஷபா 8. கியூ ஹுவண _9-வாஉா.த-திவு_தி கூமிகாஜெ, காதா 
வ௱வம$ உலு௯ஹூ ரபம௦ விஸமாஐதிவ ஸ்ரீ.கா துஃரொஹ ணெ) க.மிவஜர 
8உ)2ர-5௦ ௧ தஸசகொ யாவ லுசுவிமமால2.மிஸை ௦8 ர சூழு யாவ.கி ந 
து ௧௦ வ ாவொ.கி கய௦லிஜ வ £ஈவறெக.சஹி-3பத.நலக்ஷி சஹ திர்படெத 
ஹஊவ௦ ஷவுுவண_/8ுவாயா து நஃபாவளஉ$ கடம ॥ ௮ ॥  நிவரஹஸடபெர 
ய விணெடெெ கட $ாவஹஷெ ॥ சயெ.கி ॥ நிவாஹஸாதிஷ்பெகெஷா_தந உவ 
த) ல) வ வ 8 
ஜீவெ) ஷூ. வி.நிவெபொ யஹுஹு ॥௯॥ தவிவுவாொ.திெ ௧) காவ ஷெ 
)! வ வ ௮ ய்‌ வ ட 
கூஜிவெ._.கி ॥ சூரஸொஹு௦ ௪௦௯௦ _தவஹிஐகாலெய ஜூ மாம? கந ஹர்ஷா 
வாரகெண 2ஐ.நா௦ றா.க.ள லூ. கர உவ ஹ ஹவாமெ நீல கஹொயே 
) ௨7 ௨ வ ந] 


லெ ஸமயம்‌ கானலுக்கு சமமான விஷபங்களைக்‌ குறித்‌ தோடுிறுன்‌, 
பானம்‌ போஜனம்‌ மைதுனம்‌ இவை முதலிய அக்கங்களில்‌ ஆவலுடையவனாஇ 
மூன்‌. 1 
கோஷம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஸ்தானமாகிய (அக்னியின்‌) புரீஷ விசேஷமாம்‌ 
ஸுுவர்ணத்தை, அந்தப்‌ புரீஷம்‌ போன்ற வர்ணத்தின்‌ குணத்தால்‌ கட்டுப்பட்ட 
புத்தியுடையவனாடு, அக்னியில்‌ விருப்பத்தினால்‌ பரவசனானவன்‌ கொள்ளிக்‌ 
கட்டையாகிப பிசாசத்தைப்‌ போல்‌ இரஹிக்க விரும்புகிறான்‌. 8 

பிறகு ஒரு ஸமயம்‌ வாஸம்‌ செய்யு மிடம்‌ ஜலம்‌ பொருள்‌ முதலிய தானனு 
பவிக்கும்‌ அரேக வஸ்‌ அக்களில்‌ கவனிப்புள்ளவனா இந்த ஸம்ஸார வனத்தில்‌ 
இங்கு மங்கும்‌ ஓடுதிறான்‌. 9 

சலஸமயம்‌ சுழற்‌ காற்றுக்குச்‌ சமமான ஸ்திரீயின்‌ மடியின்மீது வைத்தக்‌ 
கொள்ளப்படுநறொன்‌, அந்த ஸமயம்‌ உள்ள அன்பால்‌ புழுதியடைந்க நேத்திரன்‌ 
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ஹா ஈஜநா௦ஹுதர ஐவ வாய கய3ரஒர ஈாஜஹலாக்ஷொ கிஹெவ 
தூ விம ஜஹ௫2.கி.ஃவி ஜாமா.கி | 10 

கவி கரவ மத விஷயடவெ_தம8 ஹயவ௱ாஹியநடாடபெநவி 
ஹரி. தஹ] கில யெ வசீ வி தொயஹாயாஃ ஹாடபெொ வாஹியாவ.தி। 

தலி, எலு ஒகாபில ஸ நவ திவா உஷா ல ஹாடெொவய௦ ஹூ; 
௯௦ வணறொ௯ம௦ வா மிவறாஜக ஐு_நில..3_தி.30_த.கா திவ; யி.த 
காூூலஹ,72ய8 | 12 


ஹ்‌ ய ௩ ழவ ஹங௯- குஹ வ ( 
மா ஓம மவ ர துஹ்ாகாமஹா காக தா௦லா2) 


ஐவ ௪.தீவ ஜஹா ஹ.ந8.கி3 ௯_கவவ ஈதகொவூாவவக்ஷரிவ கிக்ஷ-வடி தா 
3ய_ாஉரகி௯ ஹா க்ஷி தா கெவ.கா8 ஜாகி ॥ ௧௦ ॥ ௬.௩௩ வாடெயமெவொ 
வாடமெய.கயா மரஹா.தீ.கி வ க,ஹைஜா கஉ)ாஉஉதாமணொக அ துய_வாஉ௦ 
வ 08௦ ஷாவஷெ கலிடா கவொடிக.மிமா.நி.க) ௧ கெ £ ஜி. நிவெமெ ந 
திம) ாவிஷயெஷ ல௦வடக8௧௦, நிவாஸ” ப த); கலா நவயா 
ஹ உ௧$ ௪௧, அ ஊரயிடெகஷஷி வாந ஊரவ]கி) த உள மா 
௯௦ ॥ தவிசி.கி ॥ ஹபவ௦ஹக ]உவம_த௦ விஷயாணா௦ வெெ.௧கய)௦ விஹலகூ௦ 
யெந வராலிய நெ கசெஹா.லி.நிலெமெ ந வில, ஈஸ்ரி.தா ஹு கிய பஹு 
அயெவவில, ௦படி.சயா ஹரா ஹருகி ௦மாாடெவே 5) .181௧௧॥ ௬௨] ஹில்‌ 
ஷூ) ௧௨ வஷெட ॥ கவி, 5ஐ-ஒக.கி ॥ ௪.கியவா £ஹஷெொர௱லஹ உ தாஹ 
ஹெ.நாடொவ$£? ஹலதொ யமாலவடெத)வ௦ ரிய ணா ராக லஷ வ 
நில திக ௯.அிவ)யி.௧௦ கண_-9-9லஐ௦ ஹரஉய௦ யஹுூ ॥ ௩௨ ॥ அண) 
வரகா நித) ௧உ)ாவகெ ॥ ஹபமெகி ॥ ஒழு வஹ- ௧௦ ஊாஜிவ_$வ 
௧3-5௦ யெந அலாகாமஹரொவிஷ._கி௦ஒ-௦9 சிவ 2ஈவாபெசவாண) ௩ 2n2 


களுடையவன்‌ போலவும்‌ மிகுதியான கோஷங்கொண்ட புத்தியுடையவன்‌ 
போலவுமாய்‌,இரவில்‌ பூதங்கள்‌ போல்‌ மர்யாதைக்‌ தவறுதலுக்கு ஸாக்ஷிகளாகும்‌ 
இக்‌ தேவதைகளை நன்றாய்‌ அறிவதில்லை, 10 

சில ஸமயம்‌ ஒரு முறை விஷயங்கள்‌ பிரயோஜன மற்றன வென்று அறிந்‌ 
அம்‌ தேஹத்திற்‌ கொண்ட அபிகிவேசத்தால்‌ ஸ்மரண மிழந்து. கானல்‌ போ 
ன்ற அவ்விஷயங்களையே குறிப்பிட்டுச்‌ செல்லுறொன்‌. 11 

சில ஸமயம்‌ கோட்டான்‌ சுவர்க்கோழி இவைகளின்‌, சத்தம்‌ போன்ற க்ரூ 
ரமான உற்சாஹத்தால்‌ பயமடையும்படி பிர த்யக்தமாகவோ காணாமலோ பகை 
யசசர்‌ விரட்டுவதால்‌ மிகவும்‌ அன்பமடைந்த செவி த்வாரங்களையும்‌ ஹிருதய 
த்தையு முடையவனாநறான்‌. 12 

முன்‌ செய்த புண்யங்களை அனுபவித்தவன்‌ போல்‌, எட்டிமர : முதலிய 
அபுண்ய விருக்ஷங்கள்‌ கொடிகள்‌ விஷஜலம்‌ நிறைந்த கணெறுகள்‌ இவைகளைப்‌ 
போல்‌ காணப்படுவனவும்‌ காணப்படாகனவுமாகிய பயனமற்ற பொருளுடை 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாக்வதம்‌ 5- வது ஸ்கந்தம்‌. 1235 


வண, வுல. தாவி ஷெஉவா நவ௨உலயா௯2-009-5ஐவிணாஜ்‌ 


ஜீவ. கா ஹயஜீவந தி,யகாண உவமாவ.அி | 18 
ண கா வவ, ஹு.மா_நிசூ.௧2_தி.நி.3மர உ கஹெொதஹலு நவ! 
உ௫லஹயடதொவி ௨௫8௮௨௦ வாஷல2ஹியாவ.கி | 14 
யஉரது வ௱வாயயா௦ஃயம சூ.தபெபமொவ -ந௨கி தாஹி வி.க] 
வா ஆ ஸஹி-ஷாறு ஷிகா வு ஆர.மா வலு ஹக்ஷூய_தி | 15 
கவிஉராஹாஉ$மரஹஃ உரவவ௪ீ வி யாமவிமாற2ஹுவொஉ 
௯ஃ௦மெொகா.மிநா உஹ2பஸொொ ஹ.ரமம௦ நிவெ௨2ுவ மவ தி 16 


கவி. தாலுவிஷகி துமாஜகாலுா க்ஷஷ£வஹர.கஷி க்‌ 
2] ஐவ வி.ம தஜிவலுக்ஷண ஞூஹெ || 17 


்‌ ANN 
கேகூவ்குகுவ்வகவு வவ கக்கு கக்கி கவ வக வகு ககக்குங்வவகவுவகுவவவஙகங்கக? வஙவவவகதுக்க்க்க்க்கல 


-தமாவியால.காப்ம விஷெொஉவா_நாய விஷக ஷா? துலாம்‌ உ] உ] 
வ யொ ஐ.நமு ௫ நய, ॥௧௩॥ கலிகிபெதொயா$ ஹாரி. உட தஉ)ாவஹஷெ॥ 
வகெ.கி ॥ ஊக்லா கவிகு ௯வ.கர௦ உ ௨?மாகி நிகர.காவ௨வி.தா8.அிய_[ஹ) 
ஹூ நிராஉ௯ந8ம தூவாடெெ யமா ஹி ஹுட....தி வணாஉவிஐ_தஜெ_.த 
நர நாவு கத வளவதிஹவ வறக வ ௨௭௦௮௨௦ ॥௧௪॥ வறஹற௦அரஇஷ.டு.க 
கிறத உட ௧௨ ஷா வஷெ ॥ யஉரக்வி.சி ॥ ௬௦௦8 ௪.௩௦ தகொவ.௩8.சி கரவ 
கிஷடெத ஷி.தர௨௱௩க ராணா பைஹி-48 ௯009 உத$ விதஃ2 வகா 
ணா௦வா கஸ்மாதி.த ]ணவி யெஷ- பம). கி.காறு லக்ஷப.கி ஸாய_-கஉ ௯0-22 
விதவா க, ஸைஹி-ஷா.நி.கி.த-ா௦ஹ 089 ॥ கட ॥ சூஹாஉ)உ௱வ த) 
_த௲உஷெ ॥ தவிஉ£ஷா0ெ) அ கூ நிவி-15.) 0 ததவயகக்ஷ்ஹெ )7--கரஹ-5 
றி ௫) தகர வஷெ துவி.தாலெ.க விஷதி.௧௦ வ ௧௫௨.௧௦ நீ.௧௦ யஉராஜ 
௯௦0௦ .கழெவறக்ஷ£ பெ நாவ ஹ 7_தா$ விய.சய.நூர வா குஸவொ யஹு, 
விம.கர.நி ஜீவலக்ூஷணாநி ஹஷ.ா.நி பஹ) றா-டிறரறெஹ தஹ க) வ) டே 
ரவ வ ாரஷா.௧௨ 1௧௭ ॥ தவிவ மஈபவ-$௨.”0(ம௦ வரவிஷ ௨0௧) கஉ)ாஉஹஷெொ 


யவர்களான உயிர்ப்‌ பிணங்களைத்‌ தான்‌ ஜீவித்‌ இருந்து பின்‌ மரணமடையப்‌ போ 
இறவனாயினும்‌ நாடுகிறான்‌. 18 
ஒரு ளமயம்‌ அஷ்டர்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்ட புத்தியுடைய 
வனா ஜலமில்லாத நதியின்‌ பள்ளத்தில்‌ விமுவது போல்‌ இவ்வுலகிலும்‌ பமலோ 
கத்திலும்‌ அக்கத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ பாஷண்டனை அடைகிறான்‌. 14 
எப்பொழுது பிறர்‌ உபத்திரவத்தால்‌ தனக்கு அன்னம்‌ கிடைக்க வில்லை 
யோ அப்பொழுது தந்‌ைத யிடத்திலோ புத்ரர்களிடத்திலோ உள்ள திருணம்‌ 
முதலியவைகளையாவ அ தந்தையையாவ அ பு.தீசர்களையாவஅ புசிக்கருன்‌, 15 
லை ஸமயம்‌, சாட்டுத்‌ திபோன்றதும்‌ ஆசிக்கத்‌ தக்க பொருள்‌ இல்லாமை 
யால்‌ பியோஜன மற்றதும்‌ கஷ்டத்தைப்‌ பலனாக உடைய அமாயெ வீட்டுக்‌ ௮ 
வந்து அக்கமாயெ அக்நியால்‌ தஹிக்கப்பட்டு மிகவும்‌ வருத்த மடைகிழுன்‌. 16 
ஒரு ஸமயம்‌ காலத்தால்‌ வக்ரத்‌ தன்மையை அடைந்த ராஜபரம்பரையா 
கிய சாக்ஷஸனால்‌ மிகவும்‌ பிரியமான பொருள்களாயெ ப்ராணன்கள்‌ அபகரிக்கப்‌ 


பட்ட, சவம்‌ போல்‌. ஜீவல௯தணமில்லாதவனாக இருக்கிறான்‌. ' 17 
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கஷாவிறபொறமொவ.ம தவி க ]வி.தா2ஹாஉடஸ தஜி.திவ! 
வ வ ன] 
நிவ]-.திலுக்ஷ்ண 2நலவ கி | 18 
கவிஉரஹார 2 ௧௨3வொ.உ.நா.கிலா மிறிலா ௩ ஙக்ஷ£ரணொ 

ஒன அி௯வ; ஹ_ம கமி. த2நா$ ௯௦௧௬௦ கரா ஆ. வி மம நிவ 


ஹீ௨.கி | 19 
கிவ ஒவ ஹெ. காயாஹ; ௨௧௩ வஹி.நா மர ஹீ தவா? ஹ 
கட வாய சூ ஈய) தி | 20 


ஹ வாவ வ-._நி.3உரஜ.ம.மரஹீதகொா2ஸெ௦ தி 25 பம 
அரண; ஐவ ஸமெெ_த.கர.ம), தி௦வ_நவெஉயமவ உவாவவிலஉ8|॥21 
கஜா வி மலா.நஒ௦வஷெடா ௨௫ஜ-$ 2௨௦௨ கொல நிரா 


~~ 
க்ஷ்ணொ வயி கஹர,உயெ.மா_நுக்ஷீயமாணவிகோெ _நர௦ யக 
ஷெஃயவ.க க.கி || 23 
கஷாலிகிகி ॥ காஜிநபொரய௰யவ ரவ விக ஹதஜெவ கிகி கா 


வஉ௫வ_௦ மப்வ வோ வவட 2ா.நஒம௦ 58௧௯௦ | உஉ௱_நீ௦ அஸிதி.கஹஸுவா 
ஹகிறா வ) த ஐ.கிலெ௨3 ॥ ௧௮॥ வாறு தவிசெ) கஉ)ாவஷெ கவிகி.தி ॥ 
கவி ஹாஸ்‌) யோ? க2ஃஜவொஃ௨.நா ஹாஹாூ8.கிலரொ_கிவிஹா।ா$ ஹவ£மிறி 
ஹூரா மகத ,5௨ ௦ மஷுதிவறு ॥த௯॥ வஜெவ ஜெ ஹாவஹிபெடெக) 
-க௲ாவஷெ கவிவ உ௫ஹஹெடெ.கி ॥ ௨௦ ॥ கலஜிவநிதணெ_ாஜமாராஹி 
ல்‌ வ அ ஹ வ அமு 
படத க௨வாவஷெ ॥ ஹஹவெ.கி ॥௨௧॥ உைஹமெ உத ட த௲ாவஷெ 
ககாலிி.கி ॥ 3ாபொொ மவ ஹஊவ 2௦ஷாவ௱வீலாகாகாக௯ல.ம2ா நட ௦ஷா 


SD 
ய்ஹு) ஹூ ௪_துஹஷவலஸெொொ நிஉராயா கணொவியெ.ந ॥௨௨॥ கஹி-ஃஹவி& 


சல ஸமயம்‌ மனோசதத்தால்‌ பொய்யாக அடைந்த பிதா, பிதாமஹர்களை 
ஸத்யம்‌ என்று ஸ்வப்னத்தில்‌ உள்ள ஆனந்தத்தின்‌ லக்கணமான ஸுகத்தை 
அடைகிறான்‌. 18 
௬ கால்‌ கருஹஸ்தாச்ரமத்தில்‌ உள்ள கர்மங்களின்‌ ப்ரேரணைகளின்‌ மிகு 
இயாயெ மலையின்‌ மீது ஏறவிருப்பங்கொண்டு உலகலேற்படும்‌ வியஸன த்தால்‌ 
சசமமடைக்த மனமுடையவனாஃ முள்ளும்‌ கல்லுமுள்ள க்ஷேத்திரத்தில்‌ பிர 
வேசிப்பவன்போல்‌ வருத்தமடைகிறான்‌. 19 
ஓருஸமயம்‌ ஸஹிக்க முடியாத ஜாடராக்கியால்‌ செஹிக்கப்பட்ட ஸாரா ம்ஸ 
முடையவனாூத்‌ தன்‌ குடும்பத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கோபமடை நோன்‌, 20 
அவனே நித்சைபாயெ பாம்பினால்‌ சரஹிக்கப்பட்டு, மிகுந்த இருளில்‌ விழு 

ந்து சூன்யமான அரண்யத்தி லிருப்பது போல்‌ சயனம்செய்றொன்‌. சவம்போல்‌ 
லெ ஸமயம்‌ அஷ்டர்களாகிய க்ரூரஜர்துக்கள்‌ கர்வமாயெ தெற்றிப்பல்லை 
முறிக்க, ௮ தனால்‌ நித்திரைக்கு அவகாசம்‌ கிடைக்காமல்‌ அன்பமுஅுகிழுன்‌. 
அந்த மனஸால்‌ விஞ்ஞானக்‌ குறைவடைந்த இருள்‌ நிறைந்த ணெத்றில்‌ குருடன்‌ 
போல்‌ விழுகிறான்‌. 22 
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கஹி-விசூஹ கர 22யாலாவா நிவி யூ வா உ௱௱வ௱ ஒரவர 
ணவ ௦யாடகா பாஜ ஹாகிஹிவ_3ர.நிஹ_க$ வ.க.க)வ ரணெ.கிற 
யெ | 23 
சீம வ தஹா௨உஉலயமா விஹி.த௯2ரஹிநா.த.ந ஹுஹாறரவவ- 
2ஊுஉ௱ஹ்௦.தி | 24 
A 5 ௧ஹததொயகிவஃமாெவஉ.த உவா.அி.ம.ஜி அஹாஉவிவிஷ ௬ 
அ ௨௫) மவஹி.தி£ | 25 
கூஜிவ மரீ.தா.தவவா.தராஉிபெகாயி செவிகலன.திகா.தீயாநா௦ 
உரமா_நா௦ ஹ.திநிவாாணாயாகலொ உன ஜினயைா விஷண 
கற்ஹெ || 6 
௮௮.றிலொடு ம லெறொவரகாக வி த கல்‌ வ வடிவ ஊற 
ய_தி௨வி.வாவி (2 அஷுசெ.கிவி.தமர௦) ௪8 || ள்‌ 21 


DTT TT PT nme 


க்ஷஉஸஹா.நிப தெ) ௧உ)ரவஷெ॥ ௯.ஹீ_)_கி॥ யஉா.நிஹடெகா வ.கி தடவ) 
வவ. நதிரயெவ.க.தி!௨௩॥ வ ஹு௦மா௯ வ வர தஸ) ௧3_4/ண? ஹ்்ஹஸாரஙெ_த-ு 
௯௦ ஹுடய.கி॥ ௯௬ வெ_கி॥ யஒுஹொடெவ௦ அஹா சய ச. நஞாெெஉலயயா 
பணத்‌ கஹிஐ வ, வ.ு-திாலெ_$ஹ௦ஹாரஹ வம்‌. 
5.1௦ 
௯2_ரஉ௱ஹராஷி ॥௨௪॥ தக £.அிகரஊ ர உ, கிஸா நல அகா 
வெ. ॥ 8த௨.தி ॥ யகிைபா-நா௩கொ ஹவ.கி .கஹி-$.க.கஹகாஸ்மாஒ.ந Tr 
ஹா.கி.தஹாஉஉ)-ந 2 நகூஹஸளலெொ ௧௦௦ ஓஹ.தஜஐ த.ய_12 ॥௨௫॥ தவிவஸ்மீ.கா 
[ஐ ௦ 
கவெகெ) உர வவஷெ, கவிஜெ.சி ॥ மமீ.காஉய3 சப நகா சூயிடெெவிகாஓ)ரா யா 
உபா ஒருவேோவஹா? -தரஹா௦ ॥௨உ௬॥ கலி.நிம உ ௧) கலரவஷெ. 1 கலி.நிய 
ஜதி கஜிநியொ ய.திஸி௰௩௦ வுவஹறறு காக்ணிகாதாக ௦ விகி கவ 
௯ 
லிகா 3.5௦ ,த_கொஷி வக்‌ ய.கிஸிஉவஹாறு விலெஷெ.கி ॥ ௨௪ ॥ 


ஒரு கால்‌ காமங்களாஇய மதுக்களின்‌ லேசங்களைத்‌ தேடுறெவனாகிப்‌ பிறர்‌ 
மனைவி பிறர்‌ பொருள்களை அடைந்து அரசனாலோ ப்சபுக்களாலோ அடிபட்டு 
அபாரமான நரகத்தில்‌ விழுறொன்‌. 23 
ஆகையால்‌ இதனாலேயே இவ்வுலகிலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ இந்த ப்சவிர்த்தி 
மார்க்கத்தில்‌ விஹிதமான கர்மத்தை ஜனனமசணங்களை அடைய க்ஷத்ரம்‌ 
என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 24 
பந்தத்தினின்று விடுபடுவானாயின்‌ அவனிட மிருந்து தேவதத்தன்‌ 
அபகரிக்கிறான்‌. அவனிடமிருந்து விஷ்ணுமித்திரன்‌ ௮பஹரிக்கிறான்‌ என்று 
வியவஸ்தை இல்லாம லிருக்கிறு. த 
சில ஸமயம்‌ குளிர்ச்சி வெயில்‌ காற்று முதலிய ஆதிதைவிகங்களும்‌ ஆதி 
பெள இகங்களும்‌ ஆத்யாத்மிகங்களுமாகய தசைகளை நிவாரணம்‌ செய்வதற்‌ 
குச்‌ ௪க்தஇியற்றவனாடிக்‌ கணக்கில்லாத கவலைகளால்‌ வருத்தமுற்றிருக்கிறுன்‌. 26 
ஒருகால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ அற்ப விஷயத்தைப்பற்றி வியவஹாரம்‌ 
செய்துகொண்டு பொருளில்‌ வஞ்சனையால்‌ த்வேஷமடை றான்‌, ர்‌ 


% 


1238 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெ வண்சஹ$, [14-வது 


கம ந) 2 ஷி நித உவஹம_ரஹ்ிமாஹுஃவ வரா மபெஷலயா 
ஹிகா வூதொ௨ெொ௨ரெரகஜொ ஹா தயெ.3ஷ.3) ரவசா.மக்ஷ௪8 வி 
வாஹாயிவ;ராயிஜஜாராஊணாஉ௰ய8 | 28 


ஓ 
காவி ஜெவ£ரயயா ஷீயா ஹுஜலுபதொவ ம 9ல8ஹூஹறவிவெ௬ு 


சை 
விகே நவி ஹரா அர ஹாற௦ஹாகுனுஹரரூஒயஹ உமம, யாவவஊ௲ஹு 
தங ஹி.கரகல ஆரலாஷி .,தாவலொ௯ விவெஷிதரவஹ,ர.கஹ.ரஉய 
சூ.தர_.மகஜி கரகர வாரறெொய.த2ஹி வஹிஷெொொ._தி| 29 
௯ஒரவி$மமா வ) லஹமவடபதொ விஷெமரக,ா௪ வாசாணாஜிஜகிவ 


ாயலாவவ.ம_.?காலொவலுக்ஷண வாமிவ_தி_70_த._ு வயஹா ௦ 


கூகூகூ௯ூரர.ர ௫௭௯௯௯௯௯௮௩௯, ௯௯ ௯௯௯௯ ௯௯௯௯ கூஅக௫ க.குவக் ககக கு ககர சகு கூர குக ரூ கூ கரு ரூ கூர ஸூ கூகூகூ கூ கூவ ௪ Ans AAA 


இ ரர வத பாக விரி குாத ர நாவஹம_ாற 

௮. [3 ஓ 

உ,வணுப.அ ॥ ௬.௩2 நி 9 உ௱கரமை வி. கவாயாஒிய$ அயா உவ 

ஹம._ா9 வு வ,$வா யய ௨௮ “வ ௧௯,0083 வாநுககெபரநா.நா 

வாடபடபொ 2 வாட! உ௫ம2சொவி லவாய ரயஹுவ உ௱யெந _கீப_)0_த ॥ 
ஜ த ர 'ஹாவெ யரர 

அதவ ஷ கிகா £லி.நா ஹி றாவ லாகா நா கய 8வக]ஷ 


22] 
க, செீணவாவஷெ 1 காவீ-கி ॥ ௨. ஹ_ந௦ ௯௨.மல0 5௦ விவெகஜதூா.ந௦ யஹ) 


2 
அஹாஹிபாவிஹாரா ம 7௨௦ கீ ரலாமரஹு _தஉரம௦லெ ௯௦ ஹரஒயக 
ண்‌, 
யஹு க பமெந வ ஹஜ தீ.க;ரஜி வரரவராக௦ _க௨ரற பெத வ 
) ர 02 அடா பெ.லாசி. கழாவஷெட 
அஹா சூ யெவஸகா? ஹூஃலமா2 ஹு_கர£ உஹி.கூரபம கடக ௦௨ 
ந வ 


5 
ஷஹெவ ம்‌ ஊரஷி_தாதிலிரவஹ 1.௧௦ ஹஉய௦ யஹு) வ, ஹிணொ.கி 


வ க்ிவ.கி ॥ ௨௯ ॥ கவி.கஉாஜிலூமிலக , 8 அ, ஹநிபெெ உ )ாவஹஷெ ௬ 


— 
கஷாலிகதி.தி॥ உ௱தாணு*றாரகி£ கிவராயெ_வவமெ_ாஷ$ யஹு காலஹ) 
ஹகால்‌ உவலக்ஷண்மி யஹ) வ௱ிவ.௮_1 கவ) ெத. ந வறிவ.கி_)9 த.ம வறி 


இந்த ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ மிகுந்த பிரயாஸை முதலியவைகளும்‌ ஸுகம்‌ 
அக்கம்‌ சாகம்‌ திவேஷம்‌ பயம்‌ அபிமானம்‌ பிரமோதம்‌ ஸந்தோஷம்‌ சோகம்‌ 
மோஹம்‌ மாச்சர்யம்‌ பொறாமை அவமானம்‌ பி தாஹம்‌ ஆதி வியாதி ஜன்மம்‌ 
மூப்பு மரணம்‌ இவை முதலியவைகளும்‌ உபத்ரவிப்பனவானெறன, 28 

ஒரு ஸமயம்‌ தேவமாயை போன்ற ஸ்திரீயின்‌ கொ டிபோன்ற கரங்களால்‌ 
ஆலிங்கனம்செய்யப்பெற்று விவைகத்தையும்‌ அறிவையும்‌ இழந்து அந்த ஸ்திரி 
க்கு விலாஸகிருஹக்தைச்‌ செய்ப யத்தினம்‌ செய்வதில்‌ வியாகுலமான மனது 
டன்‌ அர்த ஸ்திரீயின்‌ ஆச்சயத்தில்‌ பற்றுதலடைக்த, பிள்ளை பெண்‌, பெண்டு 
இவர்களின்‌ பேச்சு,பார்வை நடத்தை இவைகளால்‌ அ௮பஹரிச்கப்பட்ட மனஸை 
அடைத்து அந்தக்‌ கரண ஜயம்பெறாமல்‌ மனத்தை அபாரமான பெரும்‌ இருளில்‌ 
பிரேரணை செய்கிறான்‌. 29 

ஒரு ஸமயம்‌ பரமாணு முதல்‌ இரண்டு பரார்த்தம்‌ வரையில்‌ உள்ள காலத்‌ 


தை ஹதரைமாகக்‌ கொண்ட பிரமாணத்தின்‌ வேகத்தானும்‌ வயதாலும்‌ பதில்‌ 
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ஹஹா ஹா. சூதவ ஹஹஸவய_ஷா£ீ நா௦ ஹூதா .நா2 நிகிஷ, 
பொ _நிகிஷ.கா௦ வி.க ஹஹுர,ியஷஹசெவெஸாற௦கானுவ௯, ௦ நிஜரயாய௰ 
o 
ஹாதா மவ யவ ாறமுஷ2நா2] தட வாஷணதெவ தா ௬௦௯ 
அரமரணவகவாயா சூய3ஹ£யவறிஹர.கார8 ஹர௦கெடெெ நாவி 
மட ॥ 30 


யஉர து வாஷணெொரா_தாவிவ ஸி கெ வி தா 
வ ஹ.௯னு௦ ஹூரவி மரவெஷா௦ ஸாரீனு2 வ த;ப.நரஜிமு ன தவ £_த.3 
த) ௬௨37. ஷர மம ஹ.௰வததொ யவ உஷஹூாமாய அதெ 
அ௨உரறொவயறு ம உ; ௯ னஃ லஜ.தி நிம2ஊவாரறெ ௭மமு ஜிப்தொய்ஹு 
திமநீஹாவ3 க௩டுவஹண௦வ யமழாவாமாஜாடபதெூ | 31 


௯ ஈகைக்க்ர்கர்க்ர்க்ககச 


ல, 8ணெ.ந காொ லக்ஷணாலி.கி வயக உஒகெெ_ந வாமெ காவா 
திக) ய | ஐ: ஹஸஷா ஸிஹெண வரிவ.கி_ த. வரில ,2ணெ வபஹா 


வாஜோசிக, ணே வ ஹாண? விவ ரவ) -தருணைஹ௦எபாரத்‌.நி மா தா.நிஹ௱.க3 
வக, த ஷகரபஸறாசி வி.க, ஹஹ.]உபஹு வாஷூகெவ சா சூவிசுவெ.ந 
ய.த உத) நப$ | ஈமிநிஷ ௧8 நிதெஷெலகாவ_.த9 சவ, 8.தாகி.க) ம... நிறிஷ 
_தா௦ வ கீகாஈ௦ க.க. மோகா.நாதி சு ம-8| ௯9_ணி ஷஷீ। ௧௨௨௯, ௦2௦ 
நிக) 30௦ யஹ)ஹாஃகெடெக.ந 2-9 சரணப௦ டெ ந வாஷஃலாமஜெ 
ந ॥ந௦॥ டெகவஹி.த ௨௦.௪) த௲ாவஷெட ॥ யஉ௨ாக்ிதி ॥ சூ.கா சுவிஉஸி 
பொயெெபெ$ உ ௪யிக௦ வஹி தஹ டபெெஷாஃ வ ரஹணா_நா௦ யல்ல 
8ு௨.நப_நாகி க;றொவபறு உவ தெ நிமகொகாவாறெ கபற ஜி.௧2 
ஹஹ) பற) மாவாக யப ௫௨ ஷுகெவல௦ திய நீலாவ காடும்‌ 


ண்ணு வாவாற? _நா.மிஹொ க, ரவி ॥௩௧॥ அஜா-கிராவெடெ.க)ரகிஷாவஷெ ॥ 


செய்யத்‌ திறமையில்லா தவர்களும்‌ திருணம்‌ முதல்‌ பிர்ம்மா வரையிலுமுள்ளவர்‌ 
களுமான பிராணிகளை நாசம்‌ செய்வதும்‌ ஜாகளூகமுமாகிய மஹிமை தங்கிய 
ப்சபுவான விஷ்ணுவின்‌ சக்ரத்தால்‌ மிகவும்‌ நடுங்கிய மன அடை யவனா9,காலசக்ச 
ஸ்வரூபியும்‌ ஸத்யமான ஆயுத முடையவரும்‌ ஈஸ்வரரும்‌ பசவானுமாகிய அர்த 
யஞ்ஞபுருஷரை 2ய ஆதரவு செய்யாமல்‌ பெரியோர்களின்‌ ஆசாரத்தால்‌ பரிஹரி 
ச்கப்பட்டவர்களும்‌ பருந்து கழுகு கொக்கு இவை போன்றவர்களுமான பாஷ 
ண்ட தேவதைகளை அவர்களின்‌ ஆகபப்படி கொள்கிறான்‌ 30 

வேதியர்களின்‌ குலத்தை அடைக்தவனாய மானிடன்‌ தன்னை மோசஞ்‌ 
செய்த பாஷண்டர்களால்‌ மிகவும்‌ மோசபடைக்‌.அ அந்தக வேதியர்சளின்‌ உபன 
யனம்‌ முதலிய ஆசாரங்களில்‌ விருப்பமில்லாமல்‌ வேதத்தில்‌ கூறியவைகளும்‌ 
ஸ்‌.மிரு தியில்‌ கூறியவைகளுமாகய நித்யகர்‌ மங்களின்‌ அனுஷ்டானத்தால்‌ யஞ்ஞ 
புருஷராகிய பகவானுடைய பூஜையை விரும்பாமல்‌ சூத்மகுலத்தைஅடைநறோன்‌. 
அர்த சூத்ரன்‌ வேதானுஷ்டானத்தில்‌ அ௬,த்தனாகையால்‌ வானரஜா திக்கு ஏற்படு 
வதுபோல்‌ இவனுக்கு ஸ்திரீ ஸுஈகழும்‌ குடும்ப போஷணமும்‌ ஏற்ப்படுஇன்றன, 


1240 ரீ; 2௨ ாமவடெத வண்ஹம, [14-வது 


தாவி நிரவரறொய8 வெரமெண விஹ.ம திக்ரவண 
விற்ப வ நிறீக்ஷணாகி 2, 2)கஃணெவ விஹரத 
கானுரவயி£ | ்‌ 92 
பக க ப வத்‌ ரஹெஷு ரா௦ஹ; ஐ யமாவா 


ஹு குரவ தஜொ வடவாயக்ஷ்ண? | 98 
ஹம நவா யாடெநொ 57.௧) 1.மஜஹயா_த£வஙி மிறி௯௦உ 
ஹாயெ ௯.விவ ஸரீ சவா தவஷ.உடிமெசாயிடெவிகலன கிகா.தீயா 
2 
-5ர௦ ௨உ॥ரர_நர௦ ஊு.கிநிவாாணாயாகஜொஉ உ ஞவினயாவிஷண 
சூஹெ || 94 
சவி.நியொ வூவஹ௱ந காகணிகா2ா த. 2விஹ௱ற ய_.கி௦ஜிஉா 
௯ வ 
விதெஷ.2-வயரா திவி தம £ருமகஉாவி௫ || 35 


கீற வ)வாயகூஷண$ பெய பொ தவொ ஹவ.கி ॥ ௩௩ ॥ விஷ, உ 


அந்த சூத்சஜாஇயிலும்‌ தடையில்லாமல்‌ தன்னிஷ்டப்படி விளையாடிக்கொ 
ண்டு மிசவும்‌ ரெபணமான புத்தியுடையவனாகி ஒருவருக்கொருவர்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்ப்பது முதலிய விஷப ஸுகங்களைச்‌ சார்ந்த கர்மத்தாலேயே காலத்தின்‌ 
எல்லையை மறக்‌, தவனாகிருன்‌. 32 

லெ ஸமயம்‌ மரங்களில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ வானரம்‌ பிள்ளை பெண்டு இவைக 
னில்‌ வாக்ஸல்யம்‌ வைத்து ஸ்திரீஸுகத்‌ நில்‌ ஆனச்க மடைவ அபோல்‌ இவ்வு 
லகவாழ்க்கையை பிரபோஜன:மாகக்‌ கொண்ட இருஹங்களில்‌ ஒரீடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. 33 

இவ்விதம்‌ ஸம்ஸாரமார்க்கத்‌ இல்‌ ஸுகம்‌ அக்கம்‌ முதலியவற்றை அடைக்து 
யமனயெ யானையிடம்‌ பயத்தால்‌ பர்வதகுகை போன்ற இ நளில்‌ சில ஸமயம்‌ 
குளிர்ச்சி காற்று மழை முதலிப ஆதிதைவிகங்களும்‌ ஆத்யாத்‌ மிகங்களும்‌ 
ஆ இபெள இகங்களுமாகிய அவஸ்தைகளைத்‌ தடை செய்வதில்‌ இரமையற்று 
முடிவில்லாத சுவலையுடன்‌ வருத்த முற்றிருக்கிறான்‌. 34 

இல ஸமயம்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ வியவஹாசம்‌ செய்த கொண்டு வஞ்சகக்‌ 
தால்‌ சொற்பப்‌ பொருளை யபகரித்து த்வேஷத்தை* அடைகிறான்‌. 35 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌ 12471 


௯.வி௯9௯ விர க்ஷீணம.நராய; ரஹ.நாஉ; -வஹொ.மவிஹீெகர 
யாவ கில மா மெம்‌ தஹாலஉாெ ந வடவி.த2திஹடதொ 


வூர.நாூ8 நி ஒவ) || 36 
வாவ௦ வி.தவ; திஷ௦ம விவ,ரலவெறா நாஸ்மொவி வவ 
வாஹநயா தி உஉஹஜு ஹ ஹவொ௫உஹ_தவவஹ_திவ | 81 


வன தவிற ஹஹாரறாமய நி ர. உரகெஸறொவஹ.௰3வாயித 
வகஷொ வில 1 
சூஷொ விவஷொயஹ 2௫உஹவெகமஹக, தத, வியாஜு ஜா.க௦ 
ஜாத2௫வாலாய மெொவறு உஹூறு விற வி.நஉநு வ௦ஹரூஷூந 
ரய. ஷஹ;2ா.நஹரமாவஜி3 தர ெெயவாவ க.க, ஈஷி யத 
சவ ஊஷ அமமொகஹாய ஹூம்‌ ந வாஈ2ுவவிமகி | 38 
யஜி௨௦ யெொமா_ந மமாஹந௦ நா2 நவர ஊணதஉவா உமத 
யெ 5) வலர 2௩ .நய உவ௱ கா தாநஹ2வமவஷி | 39 
தத்‌ ௪ ௪ சட 8 வ வ 


சச MV VY VS 


௨௦.த).௧௨. )ரவஹஷெ_ கவிதி.கி ॥ சவ கில ய.நபொரமெபொொவம.௧௦ 
வாஹி ௧௦ ய ௨௦ கஹூரஉாபெ ஹீகாரெ நிபறி.த8 கிஷ கக! க மொ 

வி.ஐவ) கிஷஃமெடெக | ௧௨) ரவஹெ_ வதி கி ॥ சுவவஹ.கி.௧)ஐ.கி ॥ ௩௭ ॥ 
சுய ந)2வதி.நி ௪) கஉாஜிவ ரவஹஷெ_ ௨ தவி. நி.கி ॥ சூவஹ சூஉ௨௦ வரா 
உ ஷிவடொ வி. நஷ.$ ய -க9ி.காஷ க, வ விஸ]8) ஹா வய) 
ஜா_.ந2 ஹாய வஜி_ த2 ஹாய-௩வ ).அிரிக 1௬௮1 க.ஜாவர.கள ஹெ.துரஹட 
யகி௨திகி॥ ௬௯ ॥ 8 நவி ந உகாதி வ)ரவஷெடயடவீ.கி ॥ யெ வெ ரா 


சிற்லெ ஸமயம்‌ பொருள்‌ குறைந்து சயனம்‌ ஆஸனம்‌ முதலிய ஸுகங்க 
ளில்லா தவனாதி மனத்தில்‌ நினைத்தபடி பொருளை அடையாததால்‌ அதை யடைய 
நிச்சயங்கொண்ட புத்தியுடனிருக்து அதனால்‌ அவமானம்‌ முதலியவைகளை 
அடைறைன்‌, 36 

இவ்வாறு மனத்தின்‌ கெடுதியால்‌ விர்த்தி யடைந்த வைரத்தின்‌ ஸம்பர்த 
முடையவனாயினும்‌ முன்‌ வாஸனையால்‌ விவாஹம்‌ செய்துகொண்டு பின்‌ அவனே 
தள்ளூரிறான்‌. 31 

பலவித ச்லேசங்களாலும்‌ உபத்ரவங்களாலும்‌ பாதிக்கப்பட்ட இர்த ஸம்‌ 
ஸார்‌ மார்ச்கத்‌ தில்‌ அபத்தை யடைங்து நாசமடைநறோன்‌, மற்றொருவன்‌ அவனை 
அவ்விடத்‌ இலேயே விட்டுப்‌ பிறக்கப்‌ பிறக்கக்‌ ரஹிக்கறொன்‌. அக்‌கித்து மோஹ 
மும்‌ வருத்த மழுற்று ௪த்கம்‌ செய்றென்‌. ஸந்தோஷத்‌ அடன்‌ கானம்‌ செய்‌ 
இரான்‌. கட்டுப்பட்டு ஸா துக்களைப்‌ பிரிஎன்றான்‌. இப்பொழுஅம்‌ திரும்புவதில்லை. 
மானிடர்கள்‌ எதனால்‌ உண்டாயினசோ அந்த ஸம்ஸாசத்தின்‌ எல்லையையும்‌ 
௮/ை _வ.இல்லை ‘ 33 

ஹிம்ஸிப்பதை விட்டவர்களும்‌ ஒழிவடைந்த மனமுடையவர்களுமாயெ 
முனிவர்கள்‌ அடையும்‌ இந்த யோசா னு சாஸனத்தை இந்த மானிடர்கள்‌ அடை 
வதில்லை, 39 
156 


1242 ரபீ 2௨ ாமவதத வண ஹு, [14-வது 


யஃவி கிமிலஜயிபெொ பெவெ ஈாஜஷஃயொ டெவெ ௧௨ஜ 


IT 
ஷி கினா வறு 2,ரமெ மயீமறு 2ெவெயா௦2ஹீ திசர. த வெரா நு 
ஸா யர௦ விஸஜு ஹய2வஹஹதா8 ॥ 40 

வ 
» ௦ ன்‌ 
௬8 3வலிஉவனு௦ வ, தத சூவஉ£ க௯மஃவி_நம கர ஜி2உ௯8 வாந 
ரஹவெவஃ ஹஹாறாம ந நிவ த-2ஊஸொ மாமலொக௯ஹாய_ஜெ 
17 


வொவயாடபகவ2வமிமடொொவி || 11 
,தஹெ; உவ மரய ஹி | 42 
ச்ஷு.3ஹவெ; ஹ மாஜஷெ 2௨மஹாவி 2ஊஹா.த.8 | 
கர மாவ கஃரஹதி நரவொ ஊ்ஷிகெவ மாமு த | 43 

யொ ஹு ஜா உ௱ஹுகுரஜு வஹா ஜ$;௦ ஹரிஹர? | : 

ஜஹஊன யு வெவ௫2லுவஉ ௩5௨௯ மலாலுஸூ | 44 


ஷய பவி _நாவா௩ல0.5 கி ௨௱௱௨ கெவ்ல௦ 8மெ பாயீரறு ॥ ௪௦ ॥ 
வஹீ. நதி மிறிக)௱ றட 8௦ குஹ விரறுா-8௦ w_ ow 
2கி௧,8) வலு சர ஹிகெ காகி 0,௮0௦ இ அலல ॥ வாவ 
வி ஹம_$௦ மடபெதொவி நாலொகஹாய_4சகவொடயா.கி (௪௧॥ தசெவ௦ 
ஹாடபெதொ கி வாவ்‌ ராய _தவறிசெ ஹூம்‌ ஹபொொகாப£ாஹடூகவஹெடகி ॥ 
க 0) 9) அ 7 ஸி 
அஹெஐ௦ க8_பெொடமகொ வ மாயணி ॥ ௪௨ ॥ சூஷலவெடு.கி ॥ சூஷ 
ஊவா) ஷலா ஹூ A ௩7௨.8 ௬,ந௦வ.5_1_நாஹ.-3.அி வ.கட ௪ 
முஷு௦௦ ஸுாதொர.தி ॥ ௪௩ ॥ தது; ஹெ குஹ. யலிகி॥ ஹஹ, T&) 
யொ€-$௦ ௨௬ ௦ யொ உவம ஜால உரரா8ற விஷரதிவ.ஐஹள தஹரஷல 
வ 
ஸஹெ;_கிஹ௦எ ய? உஹ)செவஹெ.த58 ஹகிஹ ரபா? 80.நாஜதாஐ அமெ 
ஹெ து உ.த8மெொகெ ஞாலஹ?ூ ஓஃவட$8 ய£ ॥௪௪॥ -கவெடவ௦ விஷப.க )£ 


ராஜ இரேஷ்டர்கள்‌ தசைகளில்‌ உள்ள யானைகளை ஐயிப்பவர்களாயினும்‌ 
இர்த யோகசாஸ்‌ தரத்தை அடைவ தில்லை. இந்த பூமி என்னுடையது என்னும்‌ 
வைராக்யத்தைக்கொண்டு யுத்தத்தில்‌ படதிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பூமியை விட்டு 
நாசமடை.இரர்கள்‌. 40 
கர்மமாயெ கொடியைப்‌ பிடி துக்கொண்டு அந்த ஆபத்தினின்‌ று பிரயா 
ஸையின்பேரில்‌ விபெட்டு நரகத்தினின்றும்‌ விடுதலை யடைந்து மறுபடி இவ்‌ 
வாறு ஸம்ஸார மார்க்கத்தில்‌ திரும்பாமல்‌ ஸ்வர்க்கத்தை அடையினும்‌ மானிட 
வுலகையே அடைகிறான்‌. 41 
அந்தப்‌ பரதரைப்பற்றி பின்வருமா அ பெரியோர்கள்‌ கானஞ்செய்கிறார்கள, 
ரிஜபரின்‌ குமாரரும்‌ மஹாத்மாவுமாகிப சாஜரிஷியான பாதருடைய மார்‌ 
க்கத்தை மற்ற அரசன்‌, மனத்தாலும்‌ கருடன்‌ மார்க்கத்தைப்‌ போல்‌ ௮.நஸரிக்‌ 
கச்‌ சக்‌இ பெறமாட்டான்‌. 43 
உத்தம ஸ்லோகராகிய பகவானிடம்‌ அன்புடைய இந்த பரதர்‌ யெளவனப்‌ 
பருவத்தினராக இருக்கும்‌ போதே மனோஞ்ஞர்களும்‌ கள்ள முடியா கவர்சளு 
மாகிய மனைவிமாரையும்‌ மைந்தம்களையும்‌ ஸுஹிரு த்‌. தக்களையும்‌ ரரஜ்யத்ன ௪ 
யம்‌ மலம்‌ போல்‌ த்யாகம்‌ செய்தார்‌. 4] 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பர்கவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1243 


யொ உ௱ஹு; ஜால க்ஷி திவு தவ ஜ_நாரட ரந 
உர ௦ ஸ்மி,ய௦ ஹுமவமபெொஹயாவலொசகாடி | 
அ 
00.5௨ ரவ ஹூ வி ௫௦ 2ஹ_தா௦ 2மஜிட க்‌ 
வெவா நமக 2றநஹா2லவொஃி ஹு i 45 
யஜதாய ம2வ.தயெ வியிடபெவொணாய 
யொமாய வாவ) ஸமிரஹெ சூர. கீமமாய | 
- மாறாாயணாய ஹாயெ _ந2 உதாறு 
ர்‌ லி, ்‌ ர்‌ 6 
ஹரஹ; நரமகூ2வி பஹ ுஉரஜஹாற | 4 


௮] ௨௨௦ லஹாரமவ கஹலாஜி தாவா. த மாணகஜணெொ ராஜ 


ல்‌ பாவக வசவவவசவ வச வவ, TT 


சொ லிவித திக ரஹ ய. தி! யவவ௦ ௨-௫.காஹள ௩7௨2 ஹூ க்ஷி)ா 
று மெிநஉதி.தி ய.தஉுவி.5௦ ஹூம்‌ ரவலொகா௦ ஹர.தஹஓபாயயாலவடெவ 
8வலொகொ யஹூர ௨தி வறிஉமாவலொக ஸிரியா 2ுவவய_பெ ய.க௧8 
யே திஷ₹ ஸவெவாயா8-5-8௱௯௦ 89.நா யெஷொாதஜெஷா௦ஃ 8ஹ.காம கலவொ 
சொக்ஷொஷி ஹலுு$ அல ஹவா ௪௫॥ஸெவா-ந ஏரா மசெவொஹபஜதாயெ.கி॥ 
யஜதுர வாய ய8_வதயெ யஜதாகிவஹலவ, உர வியள ௦௦௨ -ண)௦ 
யஸ்‌) தஹவெப2_ரநு ஷா, உக )ம 251 யொமொஷ £௨௰௦ஙஹெ ஷா௦.)௦ 
ஜீதா.5௦ .கஜிற$8 ஊ.யா.௩௦ ஹலஃ யவ) கெ வ க.கீஸராய சாயா. நிய லெ 
௯_கவவ _நா௦ ஜவஹ ஹூ ஸஹ வவாய, நரோபா. யொ யஹ ஹவவநியன 
உ௫ம | ஹவ்‌ ௧௬81 தோ.நெவ.காகா௦லெ£ வ .திவாகி.காய ஹாயெ 
௩5 ஐ தி உலஉ௱ம௦ உெ$ ய ஹூ) ம வாறி.கவாஐ 37௦௯௦ 872ெஹூஷைி 
ஷாஹுல்‌ அக்ஷல ய ஊவ௦ லட 52 அஹ _தஉஜிஉதி.கிவா அஹாநா௦ 
வ_த_]_மா.ஹ._கி.அிவர ஹா ॥௪௯॥ ஹா.க்வறி த பர, வணாகிஹலோ ஹூ 
ஐஉதி.கி ॥ ஹராமவடெி.௧2 ஹமாஜி.கர2 ௬வ௨ர.கர£ ஸராுலா9 மாணா? கணி 


இந்தப்‌ பரதராஜர்ஷி த்யாகம்‌ செய்ய முடியாத பூமி புத்ரர்கள்‌ தம்மைச்‌ 
சார்ந்த ஜனங்கள்‌ பொருள்‌ மனைவி இவர்களையும்‌ அவருக்குத்‌ தயை உண்‌ 
டாகும்படி பரிஜனங்கள்‌ கோக்கங்‌ கொள்ளக்கூடியஅம்‌ தேவ சிரேஷ்டர்களால்‌ 
பிரார்த்திக்கத்‌ சக்கதுமாகிய ஸ்ரீயையும்‌ விரும்ப வில்லை என்பது உசிதம்‌. மது 
ஸஒதனருடைய ஸேவையில்‌ அன்புகூர்ந்து மனமுடைய மஹான்களுக்கு மோ 
கூஃமும்‌ அற்பமாகு மல்லவா? 45 

இந்தப்‌ பரதர்‌ மிருக சரீரத்தை விடவேண்டு மென்று கருதி யஞ்ஞ 
ஸ்வரூபியும்‌ தர்மங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ ௮னுஷ்டானத்தில்‌ ஸாமர்‌ த்‌ தியமுடைய 
வரும்‌ யோகருபரும்‌ ஞானத்தை முக்யமாக உடையவரும்‌ மாயைக்குப்‌ பிரபு 
வும்‌ நாசாயணரும்‌ ஹரியுமாயெ பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌ என்று கம்பீரமாகக்‌ 
கீர்த்தனம்‌ செய்தார்‌. 46 

பாகவதர்களால்‌ புகழத்தக்கவைகளும்‌ பரிசுத்தங்க ஹமான குணங்களை 
யும்‌ கர்மங்களையும்‌ உடைய பரதராஜர்ஷியின்‌ இச்சரித்திரம்‌ மங்களத்திற்கு 


1244 மப்‌, 2உமவடெத வண 
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ஹம 42 வவ.ம.3)௦ வா -நஃமரணொ_தூாவாஹு தலி திவ ஹ 
வ.3ரஹெ;வா.த.ந ஞூபமிஷ. சூமமாவெ கா௦வி. வாக உகி | 47 


உகி மீ 2௨௱ம௰வடெ வன வதஉஉமெொொயராய8, 
J ஹ ௯ : 
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Sa JN ANS 


வூ யவ தஹ) ஹம தஹா ந ுவறி.5௦ யொ.நுப]ணொ_.கி ஹ சரூ.கந வவ 

8 
ஹகாமமா& ஹவ_3£ சூபமிஷ. சூமமாஹெ ஹ கஹவ வொ. ந த காஸி 
௨௨ வ௱ஹாஉவெக்ஷத உய ॥ ௪௭ ॥ 
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ஸ்தானமாகிய அ. ஆயுளைக்‌ கொடுப்பது. பொருளைத்‌ தருவஅ. ஒர்த்தியைவிர்க்தி 
செய்வ அ. ஸ்வர்க்கத்திற்‌ குரியது. மோக்தத்தைக்‌ கொடுப்பது. இதைக்‌ கேட்‌ 
இறவனும்‌ சொல்லுறெவனும்‌ கொண்டாடுகறவனும்‌ மங்களங்களை யெல்லாம்‌ 


பிறரிடம்‌ எதையும்‌ அடையாமல்‌ தானே ௮டைகரான்‌. 17 


14 - வது அத்யாயம்‌ 


பெண்டீமாாயடாய உராம௦லஹூ 
ப 
| ஸம்‌, ௩௩௯8 || 
| லா. கஹ$ா.சஜஹ௨ தி.நபரசாவிஹி தொ2ய2ஹவாவ கெ 
அி_தரஷு௰3_ந ஷூ ஹவஉவீ2_நுவ க_21ந2நரயா2வெடிஹலா 2 ரதா௦ஃ 
வதா? ஹ2நீஷயா வாரவீயஹர௦ குன்‌ கடுயிஷ ஹி அஹா ௪ 
வஹெ.காயாக கெவ.காஜி_நர2 வாகெ2லவ௫ | 1 
அழ, ரஹஸ்ய பாண த.கயொ லெவஉ$ு2ஹ்டெதொ யெநு2த$ா௦ ஹு 
3$ வ௱ செஷ்‌, தஹ; டப்பா To உட.கீஹ உவஜா.க$,ய சூ.கவி 
ஷாசாஷாய வ ஹயஃ ஹஃ௦பமாலெொ உ2ஹாவாறஷ2 நவர | 2 


கிஸா தாவ வாய்‌ த பட்‌ ய குண ட 


வாவர்‌ வி க தகு 
௬.௧௦ வணுஉமெ ஹு சி.க.) ஹெ வபர நவா 1 
ஹா தஹெ;.கி ॥ 8ஷஹ உ௨வீ௦ ஜீவ.நஙகிதாம_௦ ௬ நாவ.க_9£ந௦ ய௦ 
அ ஸெஷ. | யாய ஹுு8_கி௦ ௬வெடிவா38. £.கா௦ தெவ.தா௦ கலு, 


யிஷ.) ஹி ஷு ுொயச ஹாக்ாஉவ_தீண_4 உகி 8. உக )ம_91த॥ கி 

-௫.த.நய$ ஜெவ .தாஜி.க8 வாக 5, ரூ.தவிஓரபைஹ 3 | சூவராய வாஹாடெ 

டி நவ 1 ௧ ஹவா ௬வறொக்ஷ.கயா சந தவாறுா 
| ஜி Q Q 

உ॥ உ அஸரகி அரவ சிஹதழா வஹொ.கா உடலி யொ யத 


15 - வது அத்யாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பமதருக்கு ஸுமதி என்றொரு குமாரரிருந்தார்‌. ரிஷபருடைய 
மார்க்கத்தை அனுஸரித்திருக்கும்‌ இந்த ஸுமதியைச்‌ சில பாஷண்டர்கள்‌ 
அஷ்டரும்‌ வேதாப்யாஸ மில்லாதவருமாகிய தேவர்‌ (புத்தர்‌) என்று கெட்ட 
கலிகாலத்தில்‌ தங்களுடைய புத்தியால்‌ கற்பிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. இற்த ஸுமதி 
க்கு க்ருவஸேனையிடம்‌ தேவதாஜித்‌ என்ற புத்ரன்‌ பிறந்தான்‌. 1 
அந்த தேவதாஜித்துக்கு ௮ஸுர ஸ்திரீயிடம்‌ தேவத்யும்னன்‌ என்னும்‌ 
தனய னண்டானான்‌. அந்த தேவத்யும்னனுக்கு தேனுமதியிடம்‌ பரமேஷ்டி 
புத்ரனாகப்பிறந்தான்‌. அந்தப்‌ பரமேஷ்டிக்கு ஸ-ஈவர்ச்சலையிடம்‌ ப்சதீஹன்‌ புத்ர 
கைப்‌ பிறந்கான்‌. அந்த ப்ரதிஹன்‌ பிறருக்கு ஆத்ம வித்தையை உபதேசித்அத்‌ 
தான்‌ பரிசுத்தனா மஹாபுருஷரை நினைந்தான்‌. 2 
அர்த ப்‌. சதீஹருக்கு (1) ஸுவர்ச்சலையீடம்‌ (2) ப்ரதிஹர்த்தா முதலிய 
மூன்று குமாசர்களுண்டானார்கள்‌. ௮ம்‌ மூவரும்‌ யாகம்‌ செய்வதில்‌ ஸமர்த்தர்‌ 
அதர்‌ ஸவர்ச்சலை_என்னுமிவள்‌ பரமேஷ்டிக்குப்‌ க்குப்‌ பத்தினியாய  ஸஃவர்ச்சலையல்ல 
இவள்‌ வேறு ஸ்திரீ, 2. ப்ரதிஹர்த்தா ப்ரஸ்தோதா உத்கர்தா என்னும்‌ மூன்று குமாரர்‌ 


4 245 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெத வண்ஹ௩௦$ , [15-வது 


கொவி ரஹ ஒவ ௨ர.திஹ .த.3ுவ த) ர௦ வொலல ஒசர மாவஜ.நி 


ஷாதாட ॥ 3 
லூ௨ லஷிகுலு, ரயா£5£ தஹ.க$ வஹொ.தாஜெவகானு நாயா 
ஹூஹொ.கவ.3 ஆ காயா? ஹ,ர௨யஜ சூஷீஜிஷு5$ || 4 


விலொல-ம தாண்‌ வரமாஷெண3 தஹா-௯ சூ்௯ தரா௦ 
ஜக | 5 
௯ ஷிவ்‌ ஆர மயெர நா மாஜஷி3 வவ உஉா௱ஸா வா 
௯கஜாயதக | 6 


ஹாதா வதர விஷெஜம தி ஈக்ஷிஷு தயா மர்ஹிக 
ஹகவஹ; கலா.தவசவாலிறுக்ஷணெ_5௨ஊாவ* ஈஷூதா௦ வரா வ ॥ 7 
ஹ வவெ யஜலெண ஜாவா ஹரண காவலுலு நாநா 
பரராஹந ப பதித்த லஹமவ.தி 2ஊஹ। த்தப்‌ ல வனா 
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நிவாரண? ஹுஞ்‌.5வ சஹ ௯ஜநிஷா_தா௦ 8ர.கள ॥௩॥ 2 உகி ॥ ஹர 
யஜ வாக 8॥௪॥ ௬ ॥ ஹாக்ஷாடிகி ॥ ஐமடபெதொ றிரக்ஷஷ-கயா ம 7 ஹீ..5௦ 
ஷகூ௦ஃயெ_ந தஹ விஷேோ கா ௪௦ மமஹறஎ।॥28ஹாஉ-ஏு-௦ஷகூசெவொ ஹட 
ஹவாஐகி ॥ யூ8_15 அஹ திவிய$ ௯ ஷிவதிககவாசி உ,வாவா_மாசிறெசு$ 
உர ஹஹகவரகிோவிாவா?$ ஜிவியொஉி ஹறவ.கி ஹவ_ர க.நா சவி தஹ 
ws அ வ 8 ஹஸ்‌ 


கள்‌. ப்ரதிஹர்த்தாவுக்கு ஸ்‌அதியிடம்‌ வ்யோமா பூமா என்னும்‌ இரண்டு குமா ' 
சர்களுண்டானார்கள்‌. 9 
பூமாவுக்கு ரிஷிகுல்யையிடம்‌ உக்தன்‌ உண்டானான்‌. அந்த உத்தெனுக்கு 
தேவகுல்யையிடம்‌ ப்ரஸ்தோதா பிறந்தான்‌. அந்த ப்ரஸ்தோதாவுக்கு வாருத்‌ 
ஸை யிடம்‌ விபு குமாரனாகப்‌ பிறந்தான்‌. 4 
விபுவுக்குப்‌ பாரதியிடம்‌ பிருதஷேணன்‌ பிறந்தான்‌. அர்த பிரு அஷேணனு 
க்கு ஆகூதியிடம்‌ ஈக்சன்‌ உண்டானான்‌. 5 
ஈக்தனிடம்‌ மிகுந்த சீர்த்தி யுடையவனும்‌ ராஜ சிசேஷ்டர்களுக்குள்‌ சிறந்‌ 
தவனும்‌ ரிஷிபுத்ரனுமாயெ கயன்‌ உண்டானான்‌. 6 
உலகங்களை ரக்ஷிக்க வேண்டு மென்ற விருப்பத்தால்‌ ஸத்வ குணத்தைக்ரெ 
ஹித்தவரும்‌ பகவானுமாயெ ப்‌.ரத்ய௯% விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாயெ கயர்‌ ஆத்மஸ்‌ 
வரூப முடையவர்‌ என்ற தன்மை முதலிய லகூதணங்களால்‌ மஹா புருஷர்‌ 
களின்‌ தன்மையை அடைத்தார்‌. 7 
அர்த கயர்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ பரிபாலித்தல்‌, ப்ரீதி செய்வித்தல்‌, லாலனை செய்‌ 
தல்‌, சிக்ஷிக்‌தல்‌ இவ்விலக்தணங்களுடைய தர்மத்தாலும்‌ யாகம்‌ முதலிய தர்மத்‌ 
தானும்‌ மஹா புருஷரும்‌ பராத்பரரும்‌ பிரம்மஸ்வரூபராமாயெ பகவானிடம்‌ அம்‌ 
தக்கரண மெல்லாவற்றுலும்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ பரமார்த்‌தமுமாயெ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. .1247 


வெ வ ஹணி ஹவா த நாவி கவா சாமு கணெ வ ஹவி 
வுரணா நூஹெவயொவாஹா ஜி.கல.மவ2கியொடெ-ந வாஹீ ௯௩0௦3 
வறிலாவித விஸா 56௨ கிறவ தாநாடெ ஹா..நி ஹ்ய2வமாஹு 
ஜா. வ ஹாகா.நாலவொவி _நிறஹி2ர7_ந ணவாவ நி2ஜ மாவ] 8 


தஹெட2ர௦ மரமா வாலவெயவாராவிஉ உவ மாயி | 9 
அய௦ _நரவ$ ௧8 வர தியா தி ௯௨லி 
ய.3ஜாஹிகா நீ வஹுவிலஃ௨3 மாவா | 
ஹூர.ம தஸமீ: ஹஹஹ திவ கரக 
ஹெவி கா2ப ர லவ தஹா2,]ெெ | 10 
ய2லுஷிஃவறு வாயா ஊர ஊஹதீ_ 
ஹகடாமிஷொ உ௮ஷக நாஹஙிி8 | 
வா சரம லகஷண$ 0.௧.5 வறிலாவி.ர ஹ௦ஹ] கர சுகா விம-ுஜர2.கிய_ வலு 
அச ஹவொவா த8.நா.த )௦ செஹாட,)ஹுலாவொ யில தவறி சூகி 
ஜிடெ ஹபதெவொவ லச a ஹணா.தா.5-மவொ ஹு சாஉரபஸொவி 
மிர கி9ா_ந வவ சுவ.நி௦ ௪ஜ-இ மாவ வாயா ரஹ ॥1௮॥கூ॥! மயதிகி ॥ ௯2-2 
அதிம_ப௦ ௧௬ உ, கியா.கி சூநாகரொ.கி நகொவ$.க)ய-8 | சக ஹெ.க-$ 
யாசி வூ ஹமவ தா மப 70.௧ ௪.௩) ௯ ௨௧) -ஷூ௦ம$ ௯.ஷி3ர நீவவ_) 
கொரா.காஹ%௰ 8.நஹீ.கிவா ஹுாம௰.தா ஹவ்‌ ரவா ஸ்ரீ யெ. யதி.கிவா 
ஹ தா௦ ஹஹ ஹமாயா£ வ.கி£ வஊ.கா௦ ஹெவ௯$ | படட யஜாசிற-௫ுவொஷி 
௨.ஐவ.கஉா870.5 ழயுகொ.5)6 வ, .அியா_தீ.க) ய ॥௧௦॥ பதி.தி॥ ஷ_தீஹ.த)8 
௯ தாஷகா௯ ௨, மராமெ._.க.கியா | ஹதா$ சூமிஷெொ யாஹாஞாூ ௨௯ 


லக்ஷணமுடைய அம்‌ பிர்மஸ்வரூபமறிந்தவர்களின்‌ பாக ஸேவையால்‌ இடைத்‌ 
ததுமாயெ பகவத்‌ பக்தியோகத்தாலும்‌ அடிக்கடி பாவனை படைத்த அம 
பரிசுத்தமுமாகிய புத்தியூடையவ. ராக, தேகம்‌ முதலிய வற்றில்‌ கான்‌ என்ற 
தன்மையை ஒழித்த தம்‌ மனத்தில்‌ தானே தோன்றும்‌ பிர்மஸ்வரூபத்தி 
னிடம்‌ தாம்‌ அனுபவமுள்ளவராயினும்‌ அபிமானம்‌ இல்லாதவராகவே பூமியைப்‌ 
பமிபாலித்தார்‌. 8 

ஓ பரிக்ஷித்து ராஜனே! முன்னுள்ள ஞானிகள்‌ இந்த கயரைக்‌ குறித்து 
இவ்வாறு கானம்‌ செய்கிருர்கள்‌. ்‌ டு 

விதிப்படி பாகம்‌ செய்தவனும்‌ அபிமான முள்ளவனும்‌ வெகு விஷயங்களை 
யறிந்தவனும்‌ தர்மங்களை சக்ஷிப்பவனும்‌ ஸ்ரீயை அடைந்தவனும்‌ ஸபைக்குப்பதி 
யும்‌ ஸாஅக்களுக்குச்‌ சிறந்த ஸேவகனுமாயெ மற்ற எந்த அரசன்‌ பகவானு 
டைய அம்ஸமாய கயனைத்‌ தவிர கர்மங்கல்களால்‌ தொடருவான்‌. 10 

பதஇிவ்ருதைகளும்‌ : உண்மையான ஆசீர்வாத முடையவர்களும்‌ தக்ஷன்‌ 
சன்னிகைகளுமாயெ சரத்தை முதலியவர்கள்‌ மிகுந்த ஸர்தோஷத்தடன்‌ ஈதி 


1248 ஸரீ உரவு வண்ஹ௦8, [15-வது 


யஹு வரஜா..மா௦ உஈ௱உ௫ஹெ மறாமிஷொ 
நிறாயமிஷெர வெ மாணவ தஹுடெதொயாக | 11 


அ அகவ தூ வை கா2ாநு 
ஙு மாறா, 1 ( ட 

ஹை ஈாஜஹமமொஸ்லிஃ ரஷா? | 
வரதுஷஹிகா யாயி பெண விவா 

யமரமபிஷா௦ஃ ஷஷ.8௦மர௦ வெகு) ॥ 12 
யஹூாயரணெ லுவாநயனாதா 

2யவொ.நி காஜ க ௩வஹொவீமெ | 
லா. திமா உலா வனுஹஷியொ.ம 

ர அலு ஜஹா || 18 
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கறரா8 ர, ஸு லாக தீ ஒயெ.காரா? நிரல்‌ யு வ ror 
ஷூ னி யார பம்‌ தவ மாணவ வ_58 பெ ந ஹத யொ 
யவ? வருயிவாக யலவஸா_நாஃ அது மய௦ ௬8 வரகியா.கீ.கி ஹுஸப்௦யச ॥௧௧॥ 
ஹர ா௦ஹீ.கி ஊஐா௦வி த்‌ அதிஹி.5௧8_$ாணி2௨ஓ ஓ-உஹ ௦9 உடு ஹ-5$ 
யாயிவ .த) ஸி.கர$ வாணெ? வ கிவய்ஜிகர2 ரவா யஹு) எவி3ோ 
ஜ.ஹ 2 ௬வ_யாஜாஸ-ு5 யஜெண வாலெ5.ந உக்ஷ்ணா கிஷிபம யமா வ, த) 

கா விவா அயா உறெ.க) கொகாஷறெ சூமஷெஃ ய8_ஹலா.நா௦ ஷஷ 
பபப வ ய A ஷாமா நாயெந வறிஷாலய?? நிகி 
ஷு. ॥-௧௨உ॥ யஹெ) திய உ௱ுஹொ?2உ$மெ வஹுஹொவாதெ ௪௨ 
யஜெ5வொ.ஙி ௨௦௦௨ 37௨) 2௨௦௨, ரவவ.கிவ.கிம௰, ஓயா விமமுறெொ ய2 
சவலொ லகியெரம$ ௦.௧.௩ ஹூவி_] கதிஐ ரல சூ2ஹார ஹு ணடிவ 
வ உ, ஆ ௬௨௮௧3 ஷீகர்கவாமி கல 15 ௯॥ யகி_கி ய ஹமவ.59 a ண.நாக ॥ 


இத்த சத்தால்‌ இக்க கயருக்கு அபிஷேகம்‌ செய்வித்தார்கள்‌. ர கயர்‌ பலனை 
விரும்பாதவராயினும்‌ குணங்களாயெ கன்றினால்‌ பெருயெ மடியுடைய பூமி 
யானவள்‌ கயருடைய ப்ரஜைகளுக்கு மனோரதத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்தாள்‌. [| 

விருப்பமில்லாக இந்த கயருக்கு அபிஷ்ட ங்களை வேதங்கள்‌ பொழிந்தன, 


யுத்தத்தில்‌ பெருமை பெற்ற அரசர்கள்‌ கப்பங்‌ கட்டினார்கள்‌. கர்மத்தால்‌ பூஜிக்‌ 
கப்பட்ட வேதியர்கள்‌ பரலோகத்தில்‌ தர்மபலன்களில்‌ ஆறிலொரு .அம்ச,க்தைக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌. 12 

இர்ச கயர்‌ செய்த வெகு 'ஸோமபான யாகங்களில்‌ இர்‌திரன்‌ மதங்‌ 
கொண்டபோது யஞ்ஞஸ்வரூபியாகிய பகவான்‌ சிரத்தையுடன்‌ மிகவும்‌ 
பரிசுத்தமும்‌ அசைவற்றதுமான பக்‌தியோகத்தால்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்ட 
யாக பலனை (ப்ரத்யக்தமாக) ஸ்வீகரித்தார்‌. 12 


அத்தியாயம்‌. ந] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1249 


யவரண_மாஉ ஹிஃஷி ெவ.திய..._- 
ஜமாஷவிமுதரணசாவியிஃவா௫௪ | 
ஹீயெக வ.உ; ஹஹ விமஜீவ$ 


வ.க ஹயஃ ௨5 உ .தி2மாஉயஹ।| 14 

\ | மாஜி ஆ. ய ஹா திரவரறொய- உதி த: அய 
பதா ஸல வு | 15 
வி ஆராத ஒண_ஃரயா௦ ஹூ ,ாஉஜ நிஷ. | க.க உலாயா௦ ஐறீ.வி 
533 வி. க கா ஸிநு2நுஉஜாயக | 16 


தவர தவ வாய। ரய நாவ கரி 2மயொஹு2 நஹிவீமவ, 581 
க்‌ ' ஹொஜாயாஃ நடவ ௨.௧; -அஜதோசெத5) சாஹி ரய 
ஹுவ_ஐ£ || 18 
தபெொ கொஷாயா௦ கூஷாஜ நிஷ | கூஷ ுவிஃரறொஉநாயா௦ 
விஜ? | 19 
தஹ; ரா குஜிச8 ஹவா வு ஆ; ௧௦ கநாத விஷ்வ ௦ கிலு 
கடி ॥ 20 


AANA ௩ ர்க்க ம கசவரு ககர கூ கசக்க ஸு க ளுபக கக கூர ௯௯ ககக கக்கு லகு வகு கூக்கூக்குகூகூரூக ரகக 


செ வரல உட ௨௯1௦ ௧௯3 வடி வீ ௨$;யெ.௪ உ? .கிஃ மவெக ௨ ஹ உ விபாஜிவ$ 
வாகித்‌ ஹப ௨$ கிவ இத்து ET யஜெ. மயஹ) ஹுட௦ 
உ$ _கி2 மாகி கரவொஷிஃகி வ5க்ஷஃ ௨3 கிசரவிஷ,ர.அவா-மி.5;ம.-98 ॥க௪ா! 


யாகத்தில்‌ பகவான்‌ ப்ரீதியடைவதால்‌ பிர்மதேவரும்‌ மற்றத்தேவர்களும்‌ 
இரியக்குகள்‌ மானிடர்கள்‌ கொடிகள்‌ தருணம்‌ முதலிய யாவும்‌ உடனே ப்ரீதி 
யடைனெறன. எல்லாவற்றுக்கும்‌ அர்தர்யாமியும்‌ ௮ன்புடையவரறாமாயெ அந்த 
பகவான்‌ சுயரிடத்திலே தான்‌ ஸர்தோஷ மடைந்தார்‌. 14 
அந்த கயருக்கு ஜயர்‌தியிடம்‌ இத்ரமதன்‌ ஸ்வாதி அவரோதனன்‌ என்ற 
மூன்று புத்ரர்களுண்டாயினர்‌. 15 
இத்ரரதனுக்கு ஊர்னையிடம்‌ ஸம்சாட்‌ பிறந்தான்‌. அந்த ஸம்சாட்டுக்கு உல்‌ 
கையிடம்‌ மரீசி பிறந்தான்‌. அந்த மரீசிக்குப்‌ பிந்துமதியிடம்‌ பிர்துமான்‌ 


பிறந்தான்‌. 16 
அந்தப்‌ பிக்துமானுக்கு ஸகையிடம்‌ மதுஉண்டானார்‌. மதுவுக்கு ஸுமனஸ்‌ 
என்ற ஸ்திரியிடம்‌ வீரவ்ரதர்‌ உண்டானார்‌. 17 


அர்த வீரவ்ரதருக்கு போஜையிடம்‌ மன்யு ப்ரமன்யு என்ற இரண்டு புத்‌ 
சர்களுண்டானார்கள்‌. அந்த மன்யுவுக்கு ஸத்யை யிடம்‌ புவனன்‌ பிறந்தான்‌. 18 
அந்த புவனருக்கு கோஷையிடம்‌ த்வஷ்டா உண்டானார்‌. தீவஷ்டாவுக்கு 


விசோசனையிடம்‌ விரஜர்பிறங்தார்‌. 19 
அர்த விரஜருக்கு விஷ-௫ுசியிடம்‌ சிறந்த நாறு புத்சர்களும்‌ கன்னிகை 
யும்‌ உண்டாயினர்‌. 90 
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1250 மரீ 2உ௱மவடகெ வண்ஹ௩௦$, 


|] த ஆரயமொ௯$ | 


ஸெெயவ ௧௦ வ௦ப82௦ விற ஜமரமொ& வ$ | 
௧௬ொஉக; ல கீதா விஷ அஹம மண யமா | 21 


ஐ.ஜி பமீ 2௨ ரமவடபெ வஜ்மெட்‌ வணமெொயராய8, 
~~ oD ௯ 7. 
டு G+ 
௪௭ _தஹாகி.கி ॥ ஹு நஹிஹீயா௦ ॥5ள॥௨௦॥ ெியவ;, கதி.கிகீ கா ஈ.கி 
பஸாயெ ந க௨2கரொச௫ ஊுஷி தவாறு ॥ ௨௧ ॥ 
ஐ_தி லூாவாம _8$விகாயா௦ வஸஃணாய யவ 


௮ ௫. 


இது சம்பந்தமாய்‌ இந்த ச்லோகம்‌ கூறப்படுகிறஅ. கடைசியில்‌ உண்டான 
விரஜர்‌ பிரியவ்ருதரைச்‌ சார்ந்த இந்த வம்சத்தை விஷ்ணு தம்‌ யசஸ்ஸால்‌ 
தேவர்களை அலங்கரிப்பது போல்‌ மிகவும்‌ அலங்கரிக்க ர்‌. 21 


15 - வது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று, 
295 ORAS 


ஷொலணறாயவய roms 
li 


| ராஜா. || 
| உ௯ஹயா லுூ2௦ஃலாயா2விபெஷொொ யாவஉரலி.த;ஹவ_கி 
ய ஆய து, வாவனஜெ.கிஷு௦ ணெ வா ஹஹ ஒரமா 
தெ | த ஆஷி வியவ தாம வமணவமிவா டெதஹவஹீஃயவ 
உல ஓரா | 
யத ஹா.தஹாஹவஜீவவிமெஷ வி கமுஹயா ஹ.மவந வறு 
ஸஹ த ச வவ 

ஹவிகு£ | ஊ.கதலெவாவிலு2ஹஃ ஊககொ முக்ஷ்ண்‌ தம ஹவ-$௦ ஜி 
ஜதாஸஹா& | 2 
ஹ.மவடெதெர மாய வாவ ஹம வ சர்வெமரி.த௦ 2ப நஹ 

மாுணெஃ வி மவ 
ணெவி ஹக்க சறழ்‌கதஜெடா அிஷி வமெ ஸஹணி ஹமவ.தி 


ADDONS 


உ-ஒிவெ.ரக 
5 ட்‌ 1 ॥ 
ஹூ$.௦ ட பாப்ப வாய்‌ ஹு) ௦ உடு 
ஷெொலமெயஹயா வலெொய_௦ உறி-கஹநிவெபா_௧£ ॥ 
வ 
சரொர ஷி.தி2_) ஹீ௯: 2சுணி-கா வொவவண_பபெ ॥ 
w 
வியவ, கவித ஈகா ஸவஃவாசிகல,ா | 
அலிபெஷ.விஜிஜதாஹு சமாஞளெ விவி ॥ 
யத யத. வா 
உ௯ஐ.கி ॥ கி௦வய_3ஷ8 சஹ ஹ யாவஉ$ி.த)ஷவ.தி அ, யக, 
ஹள (70௯ சுருஷ்வக்ஷயயொ_ந_க9த ; மணணெஹுஹ ௮௦௨, தாவா ௨0௦) 
காவ௯ ॥க॥ ய.கஜ.தி॥ய.க2 யெ ஹிப்‌ மஹ ஹாதா ஹாவூ ஹமூஜி.க9 
ஹுகெஷவடெதொ ஒ.பு0ி_].௧8 ॥௨॥ ஜிஜதாஹாயா? மலரோரஹ__வ.௰வ.க௨ தி ॥ ௯ ॥ 


16-வது அத்தியாயம்‌. 
ராஜா கூறுகிறார்‌. 

எத வரையில்‌ ஸ-டர்யன்‌ ப்சகாசிக்கிரானோ, எக்க எந்த இடத்தில்‌ சக்‌ இரன்‌ 
நக்ஷக்ரங்களுடன்‌ காணப்படுகிறானோ அதுவரையில்‌ பூமண்டலத்தின்‌ தீர்க்க 
விசேஷத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறினீர்‌, அவ்விடத்திலும்‌ ப்ரியவ்ருதருடைய தேர்க்‌ 
கால்களின்‌ அடிகளால்‌ ஏழுகடல்களும்‌ ஏற்பட்டன. 1 
இந்த எழுகடல்களினின்றும்‌ இக்க பூமியின்‌ எழுதீவுகஸின்‌ விசேஷங்க 

ளைப்‌ பற்றி ஸ-டுசனை செய்தீர்‌. ஓ பசுவானே! நரன்‌ இவைகளை யெல்லாம்‌ கணக்‌ 
னாலும்‌ லக்ணத்தகாலும்‌ தெரிந்‌. தகொள்ள விரும்புகிறேன்‌, 2 
பகவானுடைய குணமயமான ஸ்தூல ரூபத்தில்‌ ப்ரவேரித்த மனம்‌ குணமி 
ல்லாகஅம்‌ மிகவும்‌ ஸக்தமமும்‌ ஆத்மஜ்யோ தி ஸ்வரூப மும்‌ மஹிமை பொரு 
நீதியதும்‌ வாஸ-ஈதேவர்‌ என்ற பெயருடையஅமாகிய பரப்பிர்மத்தி னிடம்‌ ப்சத்‌ 


1252 ஸ்ரீ, 2௨ உ மவடெக வணச்ஹா$, 


J [16-வது 


வாஹுஜெவாவணெ; ஹாக்ஷாத£ாவெறி. ௦ தஉுமபெடவெ தகு 
ரொ ஹஹஹ மாவண-யி வகி கி ॥ 3 
॥ ஸரீ 0௨௯8 | 
_நவெ ஈாஜ.சஹாவ.மவகொ ஜாயா. மாண விஹ0_.த3 ஹா வி 
மொஷாணாஃ நரச “வ க3கரஷா௦ 2 நஹ வவஹார வாயி மத கலு 
விஸாஈயாயாஷெணாவ வறஷஹஹாச௫ ஹாயாடபெடிடெறெவ 
ஹலூடெொலவிமெொஷஃ மா வறுக்ணடதொ ஹாவாஹராக | 4 
யொவாய௦லஜ£ீவ2 காவலுயக2றுகொமாலுஷகொயமெமா நிய 
தயொஜ_ந விமமானஹூவ த.3ுலொ யயா வாஷாவ த யி றவ 


வஷாணி inci kine manana ரயா£ா.5ஷவிூய.ாலா-மிமிலி 
௨7 
ஹுவிஹகா_நியவ.ஸி || 5 


ட்‌ NR RAAT 


தெ.கி யா சாயா மனைவிய. திஹவடாா$ 4 காஷாஃ ௯௦ ம்‌ ஷூ.நிவெபா$ 
ஞ்க்ஷண௦ ஜிஹஃ ॥௪॥ யஐ. தி ॥ க௩வலய௦ ஹ- 08௦௦ தெவ்‌ ௯30௦ சஸகொ 
ஸ்றா£ ஹவக்வா$ ெகஷூ ஐ௱கொபு8 வரயகொ ஜை 83 நிபாத 
யொ௫ஜ.ந விமா லக்ஷ்யொஜ._ந விஹீண_1 _நதவயொ5. நவ ஹஹ ௦ ஞூபாசொ 
யெஷா௦ | சூபாசொ ௧ ,விஹாா? | வஹஊாதலெஷாவ தஹ. ரரகெ_துதாலவ.கி 
"ெொகெண உ, வ)௦ | உஉாவர.கவ) ரவ பப்டி அவ கவர்‌ 


காச | அமொபயயெக கி செ ஹஹஹ ரயாகா௫। கெஜி ௧ நீல 
நிஷயயொ?ூ ஹுஒ.மாஜெ)ா8 ஷம. வ ஜெயா 2௦ ழீக7-௧) அயொ 8யெ 

ஹுகுவி.ககெ_ந நவயொல.ந வ ஹஹ_ாயா8கூ௦ ஷஹுஷாஉயஷி, வ.நிவெபாஸ 
வாயகொக$_260_௩-5வ_1_5௦ஹி0.5 தெயெ செ வஷெ..,கஷிணொ.த த | 
இீஹ_ாணி அக வகி துப ஸு டாவ 3.௧ கிடுரஷாரி.கிர நாஹாா௦ 


யக்ஷமாக லக்‌ மடைந்த. ஓ குருவே! ஆகையால்‌ இதையே வர்ணிக்க 
வேண்டும்‌ என்றார்‌. 8 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ சாஜனே ! மாயாகுணங்களின்‌ மஹிமையுடைய இறந்த பகவானின்‌ 
ஸ்தான விசேஷங்களின்‌ முடிவை நாமரூபங்களுடன்‌ மனத்தாலும்‌ வாக்கனா 
லும்‌ தேவர்களின்‌ ஆயுளைக்‌ கொண்டும்‌ புருஷன்‌ அறிந்துகொள்ளச்‌ சக்தி 
பெறான்‌. ஆகையால்‌ முக்கியமாக நாமரூப லக்ஷணங்களால்‌ பூகோள விசேஆஷத்‌ 
தை வியவஹரிக்கிறோம்‌. 4 

பூமண்டலமாகிய கமலத்திற்குக்‌ கோசங்களாகிய ஏழுதீவுகளுக்குள்‌ அடங்‌ 
இய*கோசமாகய இந்த ஜம்பூத்வீபமானத லக்ஷம்‌ யோஜனை விஸ்தாசமுள்ள து. 
கமலபத்சம்‌ போல்‌ ஸமமும்‌ வர்‌த்துளமுமாகியஅ. இந்த ஐம்பூத்வீபத்தில்‌ ஓ ஒன்‌ 
பத வருஷங்களுண்டு. அவை ஒன்பதாயிரம்‌ யோஜனை விஸ்தார தர்னா 
எல்லையாயெ எட்டு மலைகளால்‌ செவ்வனே பிரிக்கப்பட்டவைகள்‌, 5 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ &-வது ஸ்கந்தம்‌. 1253 


வாஷுர௦ யெ உஹாவ.8௦ _மா8ரஹ) கற௦வஷ.4௦ யஹ$ா-நாஹுா 

2வவமி ௧8 வவ. தவவண.1$ காறுகிறிராஜொலொ $அீவாயாகஹ 
வப 

25௩_௧ர ஹூ கணி_.காவஹு்‌ க க வனறுயககனுஹ) 39ம_.நி.அர_ஆ மம 

ஆஹ. யொஜ.௰வி தகதொ 20லெ ஷெ பம ஹஹஹ யொஜ._.ந விதத 


ஹாவதா௦தஹ- 92 To உரவிஷ3 ॥ ட்‌ 
தொ. தறெணெஷாவர.4௦ நீனா$ பொ கக பம,]௦வா நிவி அ; 
யொ ௯ ஹிறணயகுற ஒணாஃ பர கண்க பல்‌ வஷூ-ரணர௦ யே.3ா 


உ௱மிமய3 ஹாமாய தா உலய.க$ கஷாரறொஉரவயயொலிஸலஹஹ ௦ 
வரடவ ஹடகெகமா3 வவ.3ஷஹாசு வ ஒவ_ஹாஃ உதஅரொ.தரொ 
உமமா௦மமா ஐயிகா௦மொெ ஜெய.) வவ ஹஸஹவி॥ 7 


மெ) கவேஹாயாசொ ஓக்ூஷயொ ஐ.£வ ரேணஹாவாஙு ஹ-உநரஹ£ உவா 
வ ~~ அ 5 னி] 

யொ யஹ; 2-0லெ ஷொஃமா யொஜ.ந ஹஹஹ வி.க_த3 -கரவ.கர ஷஜஷெரஙஸா 

யொஜ_நஹஹஹ,;சாடெ.ந ஐ.க-ஏமஸடீ கி யொ ஹஹஹ, சாபெ_நவ எப ஹி 

57-10) 0.௧ வ வ௦ மக்ஷ்யொஜ.ந ஹ3ுஞாவா8 ॥௬॥ உதரொ_தறெணெ.கி il 

உகரொ_கறெணெடாவ].௧௦ உஸாவ].தஹெர._த த2| ௯ _ ஜெ நீலாஉய 
த த க 


ஹயொ மயஃாஉாமியய வ ராமாய கா வவ தொலவ_ 2 க்ஷ£ாறொஉவசவா 


படல்‌ 

வயியெ_$ஷ.ர5 கிவஹஹ,யொ5.ந விஹீண..ாே | உயா௦றா2.ஷ.உயிகொயொ௦ 

ஹெ. மெ. வவ ஹ ஹஹி.ந.தஒஐகெெ வரமா கெெவா | யயொகா 

விஷ. -ஏமாணெ.. பக்த சரணள ஒள 3பெ) உப ஹீ ஹயா வா? ஐஉ.கி 
ண 

வஈ.தவ ஹல கெ வொ! யொ அமாவ.நய )ஸஹகூரலாவெ.ந 


லக்ஷ, 3ரண்கபா ஹாவா& ॥எ!॥ ஹஊவறி.கி॥ ய உஅயொஜ.நஉடெெ ய 'உலாயொ 
பச்‌ 


இவைகளுக்கு மத்தியில்‌ உள்ளஅ இளாவிருகம்‌ என்னும்‌ வர்ஷம்‌, பூமியின்‌ 
மத்தியில்‌ மேரு என்ற மலை இருக்கிறத. அந்த மலை ஸ்வர்ணமயமான அ.(!) ௮௮ 
குல பர்வதங்களுக்கு அரசு, ஐம்பூத்விபத்தின்‌ விஸ்தாரம்‌ போல்‌ லக்ஷம்‌ யோ 
ஜனை உயரமுள்ள. பூமண்டலமாகிய கமலத்‌ திற்கு மொட்டுப்‌ போன்றது, 
முப்பத்திராயிரம்‌ யோஜனை விஸ்தாரமுள்ள சிகர முடையது. அடிப்பிரதேசத்‌ 
தில்‌ ப்தினாறாயிரம்‌ யோஜனை பூமியிற்‌ சென்றிருக்றெ ௮. 6 

இளாவிருதவர்‌ஷத்திற்கு வட பாகத்தில்‌ நீலம்‌ ச்வேதம்‌ சிருங்கவான்‌ என்‌ 
னும்‌ மூன்று மலைகள்‌ சம்யகம்‌ ஹீரண்மயம்‌ குரு என்ற மூன்று வர்ஷங்களுக்கு 
எல்லையாக ஏற்பட்டவை. இரண்டு பக்கத்திலும்‌ உவர்க்‌ கடலை எல்லையாக உடை 
யவை. இரண்டாயிரம்‌ யோஜனை நீளமுள்ளவை, பருத்தவை. ஒவ்வொன்றும்‌ 
அததற்கு முன்னுள்ள மலையைவிட, பத்தில்‌ ஓரம்சத்தை விடச்சிறிது, அதிக 
மான அம்சமுள்ளதாகையால்‌ தீர்க்க விஷயத்தில்‌ குறைவு பெறுகின்றது. . T 


(1) மேருமலை உயாத்ில்‌ வசம்‌. யோஜனையாயினும்‌ பூமிக்குள்‌ பதினாயிரம்‌ யோஜனை 
போக, எண்பத்தி னான்காயிரம்‌ யோஜனைவெளிப்பிரதேசத்தில்‌ காணப்படுகிறது என்றறிக. 


1254 பப, 2௱ாமவ டெ வண்ஹ.ந்‌8, [16-வது 

ஹாவ்‌ உ௯விணெடபெலாவ].5௦ நிஷ்மெொ ஹெக௯ஒடொ ஹி 
ஓய உ.கிஹாமாய தா யமா.நீலாஉயெொ ய. தயொஜடபொடெதயாஹமி 
வஷூஃ3கி௦ வற ஷு. வஷூஃலாற த வஷூராணாஃ யமாஹவ;௰।| 8 

கஸெவெலாவர.க கவறெணவ-வெ.3ரணவ காலு,வ௨௦யாஉ 
காவாகீனுநிஷமாய தன்‌ அிவ ஹவ வரம ௯.௫2 ைஉராமம 
யொஹீகர..௩௦ விஉயாகதெ | ்‌ 9 

2ரணொ செம ஹஊு௩வரபாம.3$ ௯௦௨௨ உ.தடியுதயொ 
யெஷா௦ | - ௯ப௦வொகெயொ நீலா$ நாகி உ. ஷ.வ£। நீலாரிவரய ௯௦ 
கெஷா2வி உ,ஷவ)௦யயாஹுல)௦ யாரா. மிய ஐ_தி பஸெஷஃ$ ॥ ௮ ॥ 
அமெவெ.கி ॥ சூ.நீலஓநிஷபாய கள உத௱டெதொ நீலயஷ௦ உக்ஷிண்ட தொ 
நிஷுப வப_ த வள வரம விஹ்ண_ள ஹவ.த2| தாவெவகெ துல 
௨௨. ாயொவடஷபொ௫ூ ஹீூாந௦ காவ_ரெக| நடெவ௦ ஹகி வவட 
வ௱ரெவாயாதிடாவ].௧ வெஷிசகொஜெே-8_4யெ) .க.க£ வ-டவ_வாதொ 
அிறிஉய௦ வஷ.உப௦ ஐ நாக8 கி௦விஉஷி உகிணொ.க௱றெவாயா ஞு 
_தயமயெவெடா வ]. கவெஷிடகொ தொர பட்டம்‌ அண்‌ வஷாணி 


மிரயப௦ ஷட*| 5.கய௦ ஹஸவ_கொ லக்ஷயொஜ.ந வ;சாணகஃ ஜை வஹ ) 
உவகெ। தெரொூ ஷெொலப ஹஹஹ, ராணி ஹவ_ 59 ஷிஓகூவாகிஷஉரவ )7-க 
ஷா ஷ ரஒஸு। ௬௦௦) ஷா௦ ஷணாஃ வ த உ௦வாபு௫ | .மிறீணா௦ உாஉபொ 
௦ உகூஷணொ_தரம ரெவாயாஃ தரவலக$௦ ௨-௫வ_ரவாம ரெவாயா2வி 


ஹுஃசெரொறிலாவர தஹ வ! துுஹிஃபம௪ மியெ_ர8 ஐகாறி வஹஹ ணி 
ர 5 
கிஷ ஹஹஹ £ணி வஜூவ_ாவா வஷ_$யொறா ஹஜ. ௦ டெவெ_)ண 
உ, வாயி தொ ந விரொபூ ॥ 2ஜ௱உக௰ி ॥ சபாத பொஜந வதா 
ணள விஹாறொஷாஹள யெஷாஃ விஷ்‌ ண_18-இயெ._ா்‌றொறவஷ ஊவா 


இவ்வாறு இளாவிருக வர்ஷத்‌இற்குச்‌ தென்பாகத்தில்‌ நிஷதம்‌ ஹேம 
கூடம்‌ ஹிமவான்‌ என்ற மூன்று மலைகளுண்டு. இழ்பாகத்தில்‌ இர்க்சமான நீலம்‌ 
முதலிய மலைகள்‌ போல்‌ பதினாயிரம்‌ யோஜனை உயரமுள்ள மலைகளுண்டு, அவை 
ஹிவாஷம்‌ கிம்புருஷவர்ஷம்‌ பாரதவர்ஷம்‌ இவைகளுக்குக்‌ ரசெமமாக எல்லை 
யாக விருப்பவை. 8 

அவ்வாறே இளாவிருத வர்ஷத்திற்கு மேல்‌ பாகத்திலும்‌ சழ்பாகத்திலும்‌ 
மால்யவான்‌ கந்தமாதனம்‌ என்ற இரண்டு மலைகளுண்டு. ௮வை(வடபக்க த்தல்‌) 
நிலபர்வகம்‌ வரையில்‌ (தென்பக்கத்‌,தில்‌)நிஷதபர்வதம்‌ வரையில்‌ இர்ச்கமானவை. 
இரண்டாயிரம்‌ யோஜனை யளவு பருத்தவை. இவ்விரண்டு மலைகளும்‌ கேதுமால 
வர்ஷத்திற்கும்‌ பத்ராச்வ வர்ஷத்திற்கும்‌ எல்லையாக இருக்கின்றன, 9 


[3] 


மக்தசம்‌ மேருமக்தரம்‌ ஸுமார்ச்வம்‌ குமுதம்‌ என்று நான்கு பர்வதங்க 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 1255 


ஜூவிஹஸாரறொமாஹா செரறொழு துலஜி_ரம2வஷ ௦ஹ.மி௩ய உவ ௧௯௪ 
௨ I 10 
அ.துஷவி _தஷ-ப ௮-இ.கஜஸ 9௯௨௦ அமெ ரமா வர 

8 வாஉவஹவரறா$ வவ. தகெதவ ஐவாயிகம தவ ஹஹ யொ ஜ 
கா. நா.ஹாஹாவவிடவவி.க ஆய? | 11 
றா தயொஜ_ கவறீணாஹா? ஹஉாமுகூாாற$ வயொ௫2வஜிக்ஷா 
ஹூஃரஷ ஜலா8.ய௨ வஹி வவ்விய யொடு மெமமய-பரணி 
ஹாலாவிகா.நி லா.தஷ-ல மாற।யஷி | 12 


கெவொஜரா-மா நி லவவி வகி, ௧௦௨௦ கெ தாம 
வெல, ரஜி௯௦ விபுபதொலஜஐ, சிதி யெஷூவஙிஸலா8 ஹ்ஹ ஹுறு 
முலு நாறு rie aes உவெவமணணெறணுஃவாமீ ய2ா மஹி 
2ாம53 லெ விஹரானி | 5 


NN TT PT 


உ-௫௮.$வமநிகள மிடி. ௨௯ ணொ _அமவிஹஸாஈள உகவிணொ.ச கள வ லு 
வா விஹாஈள உ உ, ஷவளை | ஹவ_பெசொ உறயொஜ_ந ஹஹஹ, விஷாரராஉமி 
காளெ வாள ச லொவா௫௪ வஉாவெணெஷாவ].த2வவாவயவ தீ 
அரசி விரொயஹாக த௦॥ ஐ_த-வதி_.கி ॥ ௯யிக பத ஹஹஹ சகி 
ஸு.தா.நி உநாஹொ யெஷா௦ தாவ வ காணா விட வி.க கியெ_ஷா௦  ॥௧,॥ 
பப கயொஜடெந.கி॥ ஸு கயொஜ.ந௦ வறீணாஹொ விஹாறொ யெஷ.ர௦ யுவ 
ஹமி. யத வி.ந$ ॥ ௧௨ ॥ செவொலா.நா.நீ.கி ॥ நெவொஷா.மா.நி வ 
ஹஷ ௦ ஒலாொ ஹஷண௦ ஹு லல_நர_.நா௦ ௨-இஷணம-ஒ.கர$ெ ஷா£ 


யா3ஹிப$ தரஹா௦ ய-இ.பூஹ )) உ.த ஹஹ ஹப்‌ யெஷுவிஹாஹிஃகூா 
ப 


ளூண்டு. இவைகள்ப தினாயிரம்‌யோஜனைவிஸ்‌ தாரமும்‌ உயரமுமுள்ளவைகள்‌இவை 
மேரு மலையின்‌ நான்கு திசைகளிலும்‌ பிடிப்புள்ள பர்வதங்களாக ஏற்பட்டவை. 

அந்த நான்கு மலைகளிலும்‌ மாமரம்‌ நாகமரம்‌ அடப்பமரம்‌ ஆலமரம்‌ 
முதலிய நான்கு சிறந்த விருக்ஷங்களும்‌ அந்தப்‌ பர்வதங்களுக்கு த்வஜங்கள்‌ 
பான்றவை. ஆயிரத்து நாறு யோஜனை உயரமுள்ளவை. 11 

ஓ பரீக்ஷிக்‌அ ராஜனே! _நாறு யோஜனை விஸ்தாமமுள்ள நான்கு மடுக்க 
ளுண்டு; அவை பால்‌ மத கருப்பஞ்சார்‌ சுத்ததலம்‌ இவைகளுடையவை, 
இரந்த ஜலத்தில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்யும்‌ உபதேவர்சள்‌ ஸ்வபாவமாகவுள்ள யோக 
மஹிமைகளைக்‌ தரிக்கிறார்கள்‌. 12 

கேவோஜத்யானங்கள்‌ ரநான்காகன்றன. அவை நான்கும்‌ நந்தனம்‌ சைத்ர 
ரதம்‌ வைப்ராஜிகம்‌ விச்வதோபத்ரம்‌ என்ற பெபருடைபவை, அவ்விடங்களில்‌ 
தெவ ஸ்திரீகளுக்கு ஆபரணம்‌ போன்ற ஸ்திரீகளின்‌ கூட்டத்திற்குப்‌ ப இக 
ளாகிய தேவ சிரேஷ்டர்கள்‌ ஒன்றுகூடி. உபதேவர்கள்‌ கானம்‌ செய்யு மஹிமை 


யோடு விளையாடுகிரர்கள்‌. 18 


1256 ஸ்மீ,2உ£.மவ)_க வண்ஹ௦, [16-வது 


2௦௨ரொ தம ஊகாஉரம ரம. தயொஜடஙமொ_த௦௦.ம ஜெவ ௮-8 தமி 
ஸொ மிறிபமிவஹ-தலூர._மி ஹலுூ-552].த௯லூ.நி வகனி 14 
ெகஷா௦ விமீய_2ரணா நாஉதி 2ய௩றஹாு௱ ஹிம௦யி வஹுஷா 
மாஙணடஹணஹொலெ கரறுணொலர.நர2 _௩ஃ2௦உ௱_மிறிவ௫ ப்மிவறா..நி 
வ.க.கீ வஒவெணெலாவ] ௧௨ வவ ரவயதி யஉவஜொஷனணா 
உவா5ா ௭௬ மவமீணா௦ வாணடஜ-வம 9நாவயவஹமம ஹு 
மயஹ்றொர வாகொ உமமயொஜ ௩௦ வ தா௨உ ந மவாவஹய கி ॥ 1 
ணவ 9௦ வ-5ஹலூ.கா௨க; ௮ _நிஹ தவிமரீண -ா.நா2 வம 
ஷாய? ணாகிவகாய_நிஹா_௩ர௦ றாஹெ_ந ஜுவூி_நதீ 2௦ உ௱பமிவ 
ஊாஉயுத யொஜ.நாஉவ.கீ கலெ நிவ தகி || ல்‌ 16 
உக்ஷிணெ.நா.தா.5௦ யாவலிலாவ,].த 2வவஹு;௦உ௰ய தி தாவஉஉஹ 
யொ௱ஷி ர"றொெொய்ஹஸொய_ா 2.].ஜிசா அவெ மாமயவிய$2 மாவு 


கச கவகுபகூளு அவரு கூ குரு கூ கூச ககூருகூசு சபசப்கு பகு கூ கு ரூகுகூரு கூர சுபுகூகுகுகூகூகி கக கூகுகுகூகூகூருரகபகு சய்கபகூகு சூர கு வரு கூவு ரு ருரு ககக INDIANA 


ேரெ.கி ॥ வ௱காஉஒபு ு.கயொல.58- தா௦மொ யொ தெவவு.க$. அஹ 
ஸ்பிரஹூ ஹஸச௯ாபமாஜ ॥ ஹலவ ராண 9௩௯௦ வாயு வாறாாணெ__ “சம_தீ.நா௦ 
ஸதா.) ஷாவெகஷஷ ாயிசா.மி வட ஹூவ ரண$ரவா ர... ச] வதி விஷஹஹ 
உபுமி_1வி3நி.கி ॥ ௧௪ ॥ பெஷாகிகி ; .கி2.ப-ஏமமமாஸள ஹகஹ ஏர விஸா 
ஹும௦யிப அவாடபெ ஷா மமயெருநுவாஹி ௧8 எ. ஹ- உ புறா ணபமமயொ 
ஹூ ஹ வவ ௨௨8௫௨௯௦ பந யஉவஜொஷணா௯ யஹ ஹஹ ஹெவ 
நாக ॥ச௫॥ வவதிகி ॥ ௯.நஹிஊ ரயாணாக  ௯.கிஹ-இக்ஷஸலூ$ஜா_நா௦ யக, 
8 
நிவ க.கி 15௬ உகூஷலிணெடெட.கி ॥ தத சூரஷா.ததொ ௨௬ ௮_௧£ ஹவ_திடா 


மந்தர மலையின்மீதுள்ள ஆயிரக்து நூறு யோஜனை உயரமான மாமரத்தின்‌ 
கெரத்திலிருற்‌ அ பர்வத சிகரம்போல்‌ பருத்தவைகளும்‌ அமுதத்‌ திற்கொப்பான 
வைகளுமாயெ பலன்கள்‌ விழுகின்றன. 14 

அந்தப்‌ பலன்சள்‌ இதறும்போதஅ மிகவும்‌ மதரமும்‌ நல்லவாஸஹனையுடைய 
அம்‌ மிகுக்ததும்‌ சிவந்ததுமாகிய ஜலத்தால்‌ அருணோதை என்ற பெயருடன்‌ 
ஒரு ஈதி இறந்த மக்த.ரமலைபின்‌ சிகரத்‌ னின்று விழுந்த இளாவிருக வர்ஷத்‌ 
இற்குக்‌ கீழ்ப்பாகமாக ப்ரவஹிக்கெது. அந்த அருணோதா ஜலத்தில்‌ ஸ்னானம்‌ 
செய்த பார்வதி தேவியின்‌ தோழிஈளாகிய யக்ஷ ஸ்திரீகளின்‌ சரீர ஸ்பர்சத்‌ 
தால்‌ நல்ல வாஸனையை யடைந்த வாயு நான்கு பக்கத்திலும்‌ பத்து யோஜனை 
வரையில்‌ விசுகிறது. 15 

இவ்வாறு உயர்ந்த இடத்திலிருந்து விழுந்து சிதறுவனவும்‌ ஸ-௫க்ஷமமான 
விதைகளுடையனவும்‌ யானையின்‌ சரீரத்திற்கு நிகராயெனவுமாயெ நாகப்பழங்‌ 
களின்‌ ரஸத்தால்‌ ஜம்பூ நஇ என்னும்‌ பெயர்கொண்டு பதினாபிரம்‌ யோஜனை 
யுள்ள மேரு மந்தரமலையின்‌ சிகரத்தினின்‌அ பூமியில்‌ விழுற து. 16 

அர்த ஒம்பூகதி தென்பாகத்தில்‌ இளாவிருத வர்ஷத்தில்‌ எங்கும்‌ ப்ரவஹிக்‌ 
இறது. அந்த நதியின்‌ இருகசைகளிலும்‌ உள்ள மண்ணானது அர்த நதியின்‌ 


த்‌ - 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1257 


வாயக_3வஊு௦யொமவிவ ரக. ஹஉாலொகாலாணு ஜாத 9.59௦ 
-மா2 வஊாவண.-2௦ ஹவ_ தி யஉஹவா வ விஸாமாஉயஹுஹ யாவ.தி 
ஹி2_3 ௯ ட்கட்௯௯ழிஹ.௫ தாஉாலமணா ஒவெண வலு யாம 
யஷி॥ 17 

யஹு 2ஹாக௨௦ணஹுவாமு 3 நிர ஒஹ்‌ கொடறெஷஹஷொ 
வி_நிவர.கர$ வ௦ வாயா2வறீணாஹா? வனண2மாயாரறா$3 ஹவா -8 
பரிவாக கணொவரறெணா தா நதிலாவர.௧2நு௩ஜொடியணி யாஹு 
வய*௦ஜா-நாநா௦ 2ஊுவ நிவ ரஹிடபதொ வாயுஹ_ஷாவ தயொஜ-ந 
2நாவாஸஹய கி ॥ 18 

ஹாவ௦ ௧௮௨௮௨ நிர ஒலெொ யரர தவலொ - நாக வட ஹ்ஹ) ஹுமெ 
ஹொ. .மீ.வி.நா8 வயொஃயிவ தய _முலா.நா௨)௦வறறாய)ரஹ.கா 
லஹமணாஉ௰யஹவ_4 வவ காக; வர நலா ௬5 உரம்‌ ரகவ தன 
உ) தறொணெஷாவர.க2ுவ மாஜயணி | ட்‌ 


திகி॥ நீவா ம்‌ வர? ॥௧௯॥ யா.மி.தி॥ ௨.குதி_) க்ஷ தொரு2 ஒலாஜொ 


ஜலத்தால்‌ மோனுண்டு வாயு ஸ-டுிர்யன்‌ இவர்களின்‌ சேர்க்கையின்‌ பரிபாகத்‌ 
தால்‌ எப்பொழுதும்‌ தேவர்களுக்கு ஆபரணமும்‌ ஜாம்பூரதம்‌ என்ற பிரசத்தி 
யுள்ளதுமாயெ ஸ்வர்ணமாநெறது. தேவர்‌ முதலியோர்‌ ஸ்திரி களுடன்‌ அர்த 
ஸ்வர்ண த்தைக்‌ கிரீடம்‌ கங்கணம்‌ அரை நால்‌ மாலை முதலிய ஆபரணங்களாக்‌ 
இத்‌ தங்கள்‌ மனைவிகளோடு தாங்களும்‌ தரித்துக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 17 

ஸுபார்சவ பர்வதத்தி லுண்டான உயர்த்த கபதம்ப விருக்ஷத்தின்‌ 
பொதக்‌. அகளினின்று வெளிப்படுவனவும்‌ 88ம்மடங்கு பருத்தவைகளும்‌ நீண்ட 
னவுமாயெ ந்து மதுதாரைகள்‌ அந்தப்‌ பர்வதத்தின்‌ இகெரத்தினின்று 
விழுர்து தென்பாகத்திலுள்ள இளாவிருத வர்ஷ மெங்கும்‌ வாஸனை பரவும்படி 
செய்ன்றன. அந்தமதுதாரைகளை உபயோடப்பவர்களின்‌ முகத்‌ தினின்அவீ சம்‌ 
வாயுவானது நான்கு பக்கங்களிலும்‌ நாறு யோஜனை வசையில்‌ வானை வீசு 
கிறது. 18 

இவ்வாறு குத பர்வதத்தில்‌ உண்டான சதவல்கம்‌ என்ற பெயருடைய 
ஆலமரத்தின்‌ சொெகளினின்று தலைழோசு விழுவனவும்‌ பால்‌, தயிர்‌, நெய்‌, மது, 
வெல்லம்‌, அன்னம்‌ முதலியனவும்‌ வஸ்திரம்‌, சயனம்‌, ஆஸனம்‌, ஆபசணம்‌ 
முதலியனவுமாகிய நதங்கள்‌ யாவும்‌, வேண்டிய மனோரதங்களை உண்டுபண்‌ 
ணக்‌ கூடியவை. இவைகள்‌ குழுதமலையின்‌ சகெரத்தினின்று விழுந்து அதன்‌ 
வடபாகத்தில்‌ இளாவிருத வர்ஷ மெங்கும்‌ வியாபித்‌ திருக்ன்றன, 19 

(1) ஈதங்கள்‌--மேற், லிருந்து இழக்கு முகமாக ப்ரவஹிச்சக்‌ கூடியவைகள்‌, 
158 


1258 ரபீ 2௨௱மவடெதெ வணஹ௩௦$, [16-வது 


யாமாவஜொஷஃாணா -நா௦ ௯௬௨ரவிஉ௨ஷி உஜா-நா௦ வவிவலித 
க 2 ஹஉஉனம 3 ௦௦) ஜமாஉ௱ணாஃயாவ£ர.த; ஈஸ தாஷவெவ 
ணெரவவம.ரஓயஹாவ விரெஷா மலவவஞி। யாவஜீவ ஹு. 
கிற தகிமயடபெவ்‌ ௯௬௩௫௦௮ ௯ுற௯ஙஹ*) ஹபவெ௯௦௯௧.கி, தி கட 
மடி ரமிமவ கஜா ௮௯ நிஷயயடி.கீ திவாஸகுவிலமஐபவெல0ய- தூறு 
விஹ௦மஷஹ.நாமகாலுாணஸாஜ ம நாமஉஉஉயொ செரறொ3 கணி 
காயர உவ கெல தா 29ஐஓடகெரெ வறி.த உவக*வா$ ஜூ 
வக டள சற-௦ வூவெணாஷாஉமமயொஜ ஹஹஹ 
2௫௨உமரய தன விவ ஹஹ வரம தமன லவக?| வஊவஃவணறெண 
வவ_நவாஙியா ஆன ௨௯ஜிணெ._ு கெலாஹக௱ஷீறன வரா.மாய 
குள | வவ தற்கு ஹீஙரஃ.மகமாவிஅ);ஷ விறெ.53 வறிஞிர 
பொ2.மிறிவ வறி கரு காவி கா௦௮ .ந.மிறி2 | 2d 


ADAP PANNA சயசய பகூளயகு அபர ககர ரவகூ * வரகு கூர கங்கு NPD வரு ANNAN கரு வரவ அருவ குவ கு வக்க வளம்‌ 


உநஹஹஹ ௨ அதா சுழெ£ உமி.௧௨ வறியய ஐவ ஜரறலெவக-வூடாஒய 
] தெ யெ Q ச 

ஹிஷஷி ௯ ரஷ. ரப ர நவ ஹஹ ௦ ப்ட்‌ ௯ அ,ாச௦ யெ 

வாலி வ௩௱ாணெஷ. வறிோணாகி யக வாமா யா வணி__5௦| அதா ௬, 


லெலாஜஉ)வெக்ஷபா கிஸ்ஹஹ ௦ வரமவ த மள ॥உல௰॥ ஸொவி.கி॥ யமா 
வ 


அவற்றை யடைந்த ப்ரஜைகளுக்கு எப்பொழும்‌ தளர்ச்சி, ஈரை, சிரமம்‌ 
வேர்வை, அர்நாற்றம்‌, மூப்பு, மரணம்‌, சோகம்‌, அபமிருத்யு, சீதளம்‌, உஷ்‌ 
ணம்‌, காந்திக்‌ குறைவு, மிகுந்த உபத்ரவம்‌ முதலிய தாபங்களுண்டாகா, 
உயிருள்ள வரையில்‌ நிகரற்ற ஸுகத்தையே அடைவார்கள்‌. குரங்கம்‌, குரமம்‌, 
குஸும்பம்‌, வைகங்கதம்‌, த்சிகூடம்‌, சிரம்‌, பதங்கம்‌, ௬௪கம்‌,நிஷதம்‌, திவா 
ஸம்‌, கபிலம்‌, சங்கம்‌, வைடூர்யம்‌, மனோஞ்ஞமான விஹங்கர்ஷபம்‌, நாகம்‌, 
காலம்‌, அம்புஜனம்‌, நாசதம்‌, முதலியவை மேருவின்‌ அடி ப்ரதேசத்தில்‌ மொட்‌ 
டில்‌ இஞ்சற்கங்கள்போல்‌ நான்கு பக்கங்களிலும்‌ அமைக்திருக்ன்றன. 


ஜடசம்‌,தேவகூலம்‌ இவ்விரண்டு மலைகளும்‌ மேருவுக்குக்£ம்‌ பாகத்‌்.தில்பதி 
னெண்ணாயிரம்‌ யோஜனை வடக்கே நீண்டிருக்கன்றன. இசண்டாயிரம்‌ யோஜனை 
பருத்தும்‌ உயர்ந்து மிருக்கின்றன. இவ்விதம்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌ பவனம்‌ பாரியாத்‌ 
ரம்‌ என்ற இரண்டு மலைகளும்‌ தென்பாகத்தில்‌ கிழக்கே தீர்க்கமாயுள்ள, கைலா 
ஸம்‌,கரவீரம்‌ என்ற இரண்டு மலைகளும்‌ வடபாகத்தில்‌ தரிசிருங்கம்‌ மகரம்‌என்ற 
இரண்டு மலைகளும்‌ ஆக எட்‌ மலைகளால்‌ நான்கு பக்கத்திலும்‌ சூழப்பட்ட 
ஸ்வர்ணூரியான அ பரிதிகளால்‌ சூழப்பட்ட அக்னிபோல்‌ விளங்குறெஅ. 20 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌ 1255 


] 2 உவ௯*“ஊா௦ 
செொள்‌ உயி லமவக சூதயொடெ மத கவா 
வறியா தயொஜஅஹாஹஹீ௦ ஹூ தரம ாஞகள௦லீ௦ வ௨ 
தாஉ காவி கொ2ஷ லொகவாலூ.மரா௦ யமாஜிமம ௦ யமா வ 
2 ஆசி o 
த௫றீயகா_ம_ஐ வாரொஷடாவாவக வா | 21 


உகி பீ, 2௨௱மடெத வண்மை ஷெொலமொயராயக 


கி உரவாகிகிக்ஷு யமாற-இவ௦ ௨௦௩. ரஜிவண._.1ா..௩.தி௯, ணே கதறிய 
9ாபெ ந ஹாய ஹஹ உ ணெ _நா8ா.ரி உ௱௱ாணாஜறாசி ஜதா.கீ 
ஹாமி | யமயொக௯ஃ “(கொள்‌ நவ வஙறாணி ஹு பொவ.க 8ாவ.கீ | 
ெதஜொவ.கீ ஹஃய8_நீ அமர ௬ரஷா௦ம.நாவறா ॥ ஸா லாவ.கீ ம௦யவ_கீ கயா 
வா.நரா3ஹொடிய | யஷொவ_தீவ வ ஹெ வஹூ$-நா௦ யமாக,.8? திகி॥ 


௨7 
உதி மாவா.ம..12உிகாபா௦ ஷொலஹாயாயவாஷா. 
௮09 G8 


மேருவில்‌ அதன்‌ சிகரத்தில்‌ அதன்‌ மத்தியில்‌ பகவானாயெ, பிர்மதேவரு 
க்குப்‌ புரி யொன்று ஏற்பட்டிருக்கன்ற தென்று பெரியோர்‌ சொல்லுன்றனர்‌. 
அந்தப்‌ புரியானது பதினாயிரம்‌ யோஜனை அளவுள்ள அ. நான்கு பக்கங்களிலும்‌ 
ஸமமும்‌ ஸ்வர்ண மயமுமாகயஅ. அதை அ.ஸரித்து கான்கு பக்கங்களிலும்‌ 
லோகபாலர்களாகிய இக்இரன்‌ முதலியவர்களுக்குத்‌ திசைகளும்‌ ரூபமுற்‌ தவ ரா 
மல்‌ எட்டு ஈகாங்களேற்பட்‌ டி.ருக்கின்றன. ஓவ்வொரு புரியும்‌ இரண எர அ 
ஐ நாறு யோஜனை அளவுள்ள. ன 

16 - வது அத்தியாயம்‌. 


ஊவஉமாயரய ஷூாாற௦ஹ$, 
EE 


| ud 0௩௯2 |] 


த. ஹ ஹ.மவ_தஹா ௯ூதாஉ த வி௦மஹு விஷெரவிக, ௨௨தா 
வா2வாஓர௦மாஷ அவ நிலிஃபமெொம._ர௦ல௯டாரஹவிவரறெணா௦த$ 
ஹவிஷா யா வாஹ; ஜலயாறா கவாணவஜாவடபெஜ-நாமுண 
ி௦ஜ ஓக ௦குசொவ௱ற௦ஜி தாவிலஜ.ம௨உவிலு2மூா வ ஹொவஹரர 
அரலுரஹா ஷா உமவ௯ீவத த; நாவலுக்ஷி கவவொலியியதா நா 
திஊஹதா சகரலெ. யா மஹஹ்ஹொவ்லுக்ஷ்ணெ தசிவொ௫2௫ூய_ றி 
வக தா ॥ | 


IIIT 


-அ.கஹ௨உயபெ ம௦மர.ம8,௩௦ வ தாலி, ॥ 
ஐஉஸாவ]ெெ ஐ ஜெ ண ஹகஷூண.நிஷெவண,, ॥ 


௧0த அர யஜதவி௦௰வ லெ யஜெதே வி௦௦௦ விக , 99-இ.கி. ஆய 4ஹ) 
வி௯, 8.58 உகூஷணெ.ந உர ஹாவ௦ க, ர௦கூயா வா2வடி8-உதி ௨_த$ வா8 
௨உ௱௦௰௰ஷ.நவெ. _நிஷி_1_58-இய)_18- ஈவறிமாமொ யா குடா ஹஹ 
அஹ) விவறெணா௦ கவே விஷ ர யா வாஹ)௰யாா ஹா சிவொ2-இய-3-ந)வ 
ககர ரொ. நய8 | அவஹயவமணல௦௯8௦ தஹராவடபெஜடெ நகூாஉ டெ. 
சு ண ஒத -08௦ தஜெவ கி௦ஃ2லா$ மடெகறுவறுஜி.கா ௯_ கவ வாவி 
ஹஜ. சவில2லாவஹூஃவஹபம_2.ந௦ யஹ Te அமா லா .த-நலுஹ௦ம்‌ 
ஸதா ஹாக்ஷாஉமவகவ&.கி யடி நாவலகூஷி௧௦ ஜரஹவீ ஹா மீமயீ உ) 
உ) வலகூணா தமா ஹி.5௦ வவொ_.நா8 செ நாவியீப3ோ.நா -கஹிஐ ஹ2யெ 
ஹமவகீவ$_கி.நா3 வமரா.நா8ர௦தமாணி ஜா தர.நீ.கிலாவ$ ॥க॥ கொஹளகிவொ 


17 - வத அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அவ்விடத்தில்‌, (பலியின்‌) யாகத்தில்‌ ஸ்வரூபந்தரித்தவரும்‌ (இட அ பாத 
த்தை) உயரத்தாக்யெவரும்‌ பகவானும்‌ ப்ர த்யக்ருமாயெ விஷ்ணுவின்‌ இட 
கால்‌ பெரு விரல்‌ ஈகத்தால்‌ பேதிக்கப்பட்டதும்‌, உயசத்தி லிருப்பதுமாயெ 
௮ண்ட கடாஹத்தின்‌ த்வாசத்தின்‌ வழியே உள்ளே சென்ற வெளியி லுள்ள 
ஜல ப்ரவாஹமானது, அந்த பகவானுடைய பாத பத்மத்தை அலம்பியத, அத 
னல்‌ இஞ்சற்கம்போல்‌ வெந்ததும்‌ ஸ்சானம்‌ செய்பவர்களின்‌ மலம்‌ யாவற்றை 
யும்‌ போக்கத்தக்கதம்‌ நிர்மலமும்‌ விஷ்ணுபதி என்று சொல்லப்படுவஅமாயெ 
அர்த ஜலப்பிரவாஹம்‌ ஆயிரம்‌ யுகமான பின்பு வெகுகாலத்திற்‌ கப்பால்‌ ஆகா 
யத்தின்‌ சரஸில்‌ அவதரித்தஅ. 1 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 1261 


ய தவிஷஃவ௨லஹுு$ || 2 


யத, ஹவாவ வீரவ, த ளெதாநவா&ஜ3 வாூலாமவடபெதொஃஹ 
துறுஜெவ.காவனணா௱வி௦கொஒககி தி யாஊநுாஹவ ற வயசா 
லஅமவ2கியொடெம 2 129௦ விகி௨$2£.மா௦தஹ,]- ஓய ஒன.த௦௦ விவ 
ார£ீலி கலொவ.சய.மஷ௯*டலவி மஹி தா2லுவாஷகலயாசஹிவ) ஐ) 
கா.கறொஃவ*லு௬கலுகொ ட 2௩ நரஷி வ௱காஉொெண மிமஸஹா 
ஸில.கி-4 | 3 

அதஹவ8ஷயஹஹரலாவாலிஜதா ஐ.ய௦ஃ நந தவ சூது, 
விக விவிறெ.காவதத; வெ.கி ௨.மவ_திவவ.3ா.க.நி ஸ்ரீ, வாஹாுஜெவெ 
2 வார தலகயொஃலாலெெ பெவொவெஷி.தா நடவ உஷா ௯9-47 


சகு கூ கக குகு கக கரு சகச வுசயகுகு சசுவகூ கக கூச கூகூகூகூ சுர கூசுகூ குசு ககக கூவகூகூருகூங்குகூக்குக்கங்குருக்க்ருக்க்க்க்கக்கூ்க்கர்க கக) ௧௬௯௯௬௯௯௩௧௬ 


2௫௯ 1 .க8ர ஹ_யலி.கி॥௨॥ ௧௦.௧ விஷ உவ௨௦.கீஉஹ.யடெ தி ॥ வீமவ,.க8 
933௨௦௯ 6 கஹசுக ௦லெவ.தாயா$ ்‌ ஸ்ரீ ஹறெ?$ வாணா௱வி௦கொகக்ஷிகி 
ஹெகொ? வ௱ாஉ௱றொெண ஸல. ச) அய ௧௦௦௨-௫.கஹஜு உ..கிக்ஷண௦ 
வய._.91பெந.ந ஹமவஉ கியொமெ.ந A கிட )3ா-8௦ தஹ ]ஐய௦ யவ) 
௯.தவவ ஒளை.5௦ெ) ந விவம2॥ 8 வி_௧௦ யலொவ நப 5ம௨௰ - துவ காடலெ 
௯ 
தாஹா விமல.5230௦ வாஷுூ தஹ சுட யாஹஸஹ ௯ஷிவ) 8) 87.ந௦ ரொ 
உாலகா.நா௦ ௧௫௦ யஹ)॥௩॥ த. தல. தி॥_த.த£ ஹவ&8ஷய$ அஹர மஃமாயாக 
வ  லாவாவிஜதாஹக யா? உடா2-5டெறு அ ஹ.ஷி 5) நய*।வ.தாவ).5)வ 
நாபொயிகாஹ்‌ த விவ £யவ௦த$ கு, ஹெ தீ ஹமவ கிஹ.க.௧௦ லகியொம 
லாலெமபெவொவெகூஷி கா சபெ ) வாணு௫ஷாயா8 சூ.கீஒதா.ந௦ வயெயெ௦ 


அந்த ஆகாயத்தின்‌ ரெஸை விஷ்ணுபத மென்று சொல்லு திறார்கள்‌. 2 
அவ்விடத்தில்‌ பமமபாகவதனாஃய தருவன்‌ இடமான ஸங்கற்பத்‌அட.ன்‌, 
இத்த ஜலம்‌ ஈம்முடைய குலதெய்வமாகிய பகவானுடைய பாதாரவிந்த ஜலம்‌ 
என்று எண்ணிப்‌ பகவானிடம்கொண்ட பக்தியோக மிகுதியால்‌ மிகவும்‌ கருணை 
கூர்ந்த மனமுடையவனாக மிகுதியாயெ ஆனந்தத்தால்‌ பரவசமடைந்து மூடிய 
இரண்டு நேத்திரங்களாயெ முகிழ்களி னின்று ஈழுவிய நிர்மலமான பாஷ்பத்‌ 
தின்‌ சோபையுடன்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ ரோமாஞ்சங்களுடன்‌ மிக ஆதரவாக இன்னும்‌ 
தன்‌ சரஸில்‌ எப்பொழுதும்‌ தரிக்றொன்‌. 2 
பிறகு இதன்‌ மஹிமையை அறிந்த ஸப்தரிஷிகளும்‌ இந்தக்கங்கையே தவத்‌ 
தின்‌ கடையொன ஸித்தி, அவ்வளவு தான்‌“என்று கருதி பகவானும்‌ ஸர்வஸ்வ 
ரூபியுமாயெ ஸ்ரீவாசு தேவரிடம்‌ எப்போது மேற்பட்ட பக்தியோகத்தின்‌ லாப 
த்தாலேயே மற்றுமுள்ள புருஷார்த்தங்களையும்‌ ஆத்மஞானத்தையும்‌ உ பேஸைகஃ 


1262 ஸரீ 2௨ ௱மவடெ வண்ஹ8., [17-வது 


அம தயொ கிவ தர௦ 2ுஜனஷவ ஐவ வ. ஹு*$ர.௩2ஒ) ஈஷி 
ஜடாஜ. டெ அஹ ஷி | 4 


தடபதொ2பெகஹஸ்ஹ்ஹ ஹ,கொடிவிலா நாநீக்ஹஃ க-லுஜெவயாடெந 
நாவத ஷீ து ம அ கததி ஸ ஹஹ நிவக.கி | 5. 


ஆஆ குயர்‌ ஹிஒ; 2ர.கா கிரி க 
ஹு ௦உ.கி _௩௨_நத வ திசெவாஹி_நிவிர_தி ஹஸீதாலுக ந௦உ௱ அக்ஷாஹ._4 
ஊகி ॥ 6 
ஹீதா தாஹ ஹஹ. நராடெஹொவஷ ௨ஹாஜி மிமிமிவரறொெல$3 
க மால. பரிவனாணடு கீ தரயொலய$ வூஹ வ.ஷீ மயூரா 
மந ௨௦3 வ கிகவாகறெண லராமமவஷ-௦ வாவ) ர விபி 
கரவ ௨ வக கந்தி | 7 
த ௯ ஐவ படத்‌. வ 5 கிரிவ _தர8ர.ம.கா௦ ப்‌ ஐ.நா 
ஐ.௨0.௧॥௪॥ _த.தஐஉ.தி॥ தபெதொடெக ஹஹஹ கொடீ.நா௦ விூர.நா நா2 நீக 
ஹுகாலெந கெவபாடபெ நாகாபம3ாமெணாவ சானி ஹவ்‌ 8ஷிஹெொவ-ா 
மெவ உ யமா கதிணாஃ ம.கிரி.கி கபெகொவ_ாமெவ ஹு ௧௦௧௯8-௦௧௯௦ சூவா 
ய_] சூவாஷ) தொரு8-இப_ஹெ ட ஹஹூடெ நிவ.க.கி ॥இ॥ கெ, திர 
௯ஷிஷ) ௦ட.ஷீஎ.ி0. தரமல௦.தீ ॥௬॥ ஹஸ்கி ॥ கெஷறாவலா_நா5 க்‌ 
சொவ ரயகவாகி வ, 08௦ “ெசெஷாசாகிறிவறெஷ- வஸு  ]2மெஷவ.க.கி 


அகஹெலஹொயொய$ வூஹ வணீஷ_கசீ ॥எ ॥ ஊகதிகி ॥ னிட பம்‌ 


செய்‌, “மோக்ஷமடைய விரும்பியவர்கட்குக்‌ கைவந்த மோக்ஷத்தைப்போல்‌'? 
வெகு மானத்‌ அடன்‌ இப்பொழுதும்‌ உடைகளில்‌ அதனைத்‌ தாங்குஇன்றார்கள்‌.4 

பிறகு அனேக மாயிரம்‌ கோடி விமானங்களில்‌ நிபிடமான ஆகாயமார்க்கத்‌ 
இன்‌ வழியே இறங்கிச்‌ சந்திர மண்டலத்தை வியாபித்து பிர்மாவின்‌ கிருஹத்‌ 
தில்‌ விழுறெஅ, 5 

அவ்விடத்தில்‌ நான்காகப்‌ பிரிந்து ஸீதை, அளகநரந்தை, சக்ஷாஷ்‌, பத்ரை 
என்ற நான்கு பெயருடன்‌ நான்கு இசைகளிலும்‌ பிரவஹிக்றெஅ. பஷ 
க்கும்‌ ஈதிகளுக்கும்‌ பதியாகிய ஸமுத்திரத்தையே அடைறெது; 

ஸீதை என்ற நதி பிர்மாவின்‌ அலயத்தினின்‌அ கேஸரம்‌ அவஷ்டம்பம்‌ 
முதலிய பர்வதசிகரங்களில்‌ ப்ரவஹித்‌து அவைகளி னின்று குமுதம்‌ குகுரம்‌ 
முதலிய சிகரங்களைத்தாண்டிக்‌ ழ்ப்பாகத்தில்‌ பிரவஹி,த்து கந்தமாதன பர்வத 
சிகரங்களில்‌ விழுந்து பத்ராச்வர்ஷத்‌இின்‌ மத்தியாகக்‌ கீழ்த்திசையில்‌ உப்புக்‌ 
கடலை யடைறெஅு. | 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1263 


வரவ ல; வதிவ௱ார_நிஷ. குஷீ தத உவ௱தவெ.மர கெ_து2ரலு 
2ஹி தரு க்ஷ-௩$ ஷ.கி.வடா௦ திமி வரி தி௦ வ விம தி | 8 


லா வொ.ததொ செுமமிவா ! நிஷகனீ ஹா மிறியிவரா 
சிறிமிவா2 திஹாய மரர௦மவ.க ர). மாரஉவஹ; ஐ௰ர.மா ஊரந 
ஹஷெொ._தமரஹு காம மலிக ஐ£ aro ஜிபி ஒுவணாண.3வ வ 
விபம_தி | 9 

தமெவாலுக நா உக்ஜிணெ._க நதா வ ஹஹ நாஹநி 
மிறிக டா; திக, ஐ ஹெ2க-டஹி2£க-ஒடா..௪;, .தினஹஹ தா”) ஹ 
ஹா னா௩௦ ஸீ ஹா த2ஹலிவஷ.-3௦ ௬5.4௨ ௦ ஒக௯திணஹ)ர௦ ஜிமபிஃ 
ஜம யி2நுஹவிமா.கி | 10 

௯9.௦) வ டர உ முவஷெவஷெ ஹணிவஹுஸமஸொமெவ.3ர 
சிமிறிஉஹி.த। மர தஹ ஹஹ மூ | 17 
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கெ துல ாவி8-௮௦ நிஷகஷீ வக்ஷ்ஹ௦தோ ॥ ௮ ॥ வட... ॥ .மிறி 
ஸிவாா ஜி.கிகு8-உரகிவரா உவவி.கா நீல்பபிவபார௦ அத உ௮வவி.காபோ.க 
ஸ்மிவா௦ கவ; _கிஹாய பா ]0மவ_த$ 012 ௨ ஹ வீ ॥ ௯ * தமெ 
வெ.கி॥ ௯.கிறமவ_க௱௱௦ஹஷா சுஹூி.த கீவ, தாவெமெ.டந ॥ ௧௦॥ ௯.௧ )உகி ॥ 
வூ ஹுயா 02வ.3ாலி.மிறீணா௦ உுஹி.கற$ அகிவ ஹ-௫.கா£ ॥கக॥ சுதா 


இவ்விதம்‌ ௪க்ஷுஸ்‌ என்ற நதி மால்யவான்‌ என்னும்‌ மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ 
விழுக்‌, பிறகு வேகமடங்கிக்‌ சேதமால வர்ஷத்தின்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ 
பிரவஹித்‌து, மேல்‌ இசையில்‌ உப்பு ஸமுத்திரத்தை யடைஇறது, 8 

பத்சை என்ற நதி வடக்கிலிருக்கும்‌ மேருகெரத்தினின்று விழுந்து பர்வத 
செரத்தி லிருந்து மற்றொரு பர்வத சிகரத்தில்‌ விழுந்து சுருங்கவான்‌ என்ற 
மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ பிரவஹித்து மானஸம்‌ என்ற மலைக்கு வடக்கிலுள்ள குரு 
தேசங்களுக்கு நான்கு பக்கத்திலும்‌ ப்ரவஹித்து வடதிசையில்‌ உப்பு ஸமுத்ம 
த்தை அடைஇறது. 9 

அவ்விதம அளக ஈந்தை என்ற ஈதி பிர்மாவின்‌ ஆலயத்திற்குச்‌ தென்‌ 
புறமாக வெகு மலைகளின்‌ சிகரங்களைத்‌ தாண்டி ஹேமகூடம்‌ ஹிமகூடம்‌ இவை 
களிலும்‌ தடையற்ற வேகத்துடன்‌ பிரவஹித்துக்‌ கர்ம க்ேத்ரமாயெ பாரத வர்‌ 
த்தில்‌ வியாபித்அத்‌ தென்றிசைக்‌ கடலை அடைறெது, 10 

ஒவ்வொரு வர்ஷத்திலும்‌ ஈதங்களும்‌ ஈதிகளுமிருக்கன்றன. அவைகள்‌ 
லக்தக்கணக்காக வுள்ளன. வெகுவாகப்‌ பிரிர்துள்ளன. அவை மேரு முதலிய 
மலைகளி லிருந்‌அண்டாயின, 11 


12564 ஸம்‌ 2௨ ரமவடெ வண்ஹ௦$, [17-வது 


௬ தாவி ஜூணஸ௫உலஜிவெ லாட தஜெவெ வற ௯௧௨ க்ஷ 2 
அஷைவஷராணி ஹ.மிணாஃ வாணடிமெொஷெொவ்லொஹாநா.நி 
லஹனசஃஹமவடோ நி வ வகிமர௦கி | 12 


ஹு தஷாவ ஏர மஷாணா2யா தவஙஙறாுஷாயுவ மாணா லெ 

வகமுநா௦நா மாய உதஹராணா நா வஜ ஹுஹ.நநணஸ்முவயொஜதொஉ 
= 

ஹூ 2 நித ஹாஹா கரிஷஈ.நவ; வரயாவவெ.3ஆவஷ_ாய யர. 


௦௦.௧௯ மஹ.$கல ஆரண, To ௪, சாய £ மஹ28 காலொவவ த 13 


ய ஆ ஹலெவவ தயஸஹெஷஸெ.ம.3ண_-நாயககெவி-$ஹி.த8ஹா 


வ 
ஹஃணாஹவ_ து குஹுதஹவக௯ ஹஜு கிவானுயஸ்மி பல்‌ தர 


வகி நிவுலள2பஸெலவெடாகி கி கி விய? ம க த லள2ஹைம_ஹ காயி 
ஹா.நா.நி வுவசி.றஹி ॥ த௨ ॥ வாட கஷிகி ॥ ௬ப-.௧௦ வுறுஷஹு$ர9.௩ந 
ஞூபுவ_)ஷ..ரணி யெஷா௦ வஜ_வசீ£ உ 155௦ ௨௦௦ ஹ_ந_ந௦ wd To -கஹிலு ஸல்‌ 
வயொஜொலஉரா8 00.௧2 உ 8-சி.கா.நி யா.கியா.நி 8வஉாஹளற..கர.நி திமு.நா.பி 
லெ உஷா) வாயாவவமெ.4 ஹுஹொ.மாவஹாடெ வகவஷ._$வெஷெ சூபா 
ஷி ய].த ஹஊகொ மலெரயெ அரஉரபமா.பி க.க ரணி யெஷா௦ கெ, தா 
ய-மஹூ$ விஷபஹஸுஃகவொ_தஷா௪ ௯.கய௩மெஹி வவெ. ய)ாகமிவ ஷா? 
அரவறாஉள த உ2வபைஹுு௦ர ॥தரூ॥யபதெ கி॥ யக ஹ, யெஷஃஹ 
வஹஷெஷா தெவவ தய ஹெ ெவெஹெவகமணெஷ. 58-08 கர.க 
8 ஹொவவரரறாஹஃ 52 ஹெ விஹாஷிகிலெ.த) நய கெஷ வ ஹாபெொஷ- 


ஹஸவெஷு ன்‌ காஹுஹபைகா8 நா பி ஸ்ரி யாஸ8 ரஜா _௧)௦.5௦ந8) 


இந்த ஜம்புத்‌ வீபத்திலும்‌ பாரதவர்ஷத்தையே கர்மக்ஷேக்ர மென்றும்‌ 
மற்றுமுள்ள எட்டு வர்ஷங்களை, ஸ்வர்க்கத்‌ தி லிருப்பவர்களுக்குப்‌ புண்ய சேஷத்‌ 
தை அனுபவிக்கும்‌ ஸ்தானங்களான பூமியைச்‌ சார்ந்த ஸ்வர்க்கத்தின்‌ ஸ்தா 
னங்க ளெனவுஞ்‌ சொல்லுகிரர்கள்‌. 12 

இந்த வர்ஷங்களில்‌ புருஷமான த்தால்‌ பதினாயிரம்‌ ஆயுளையும்‌ வருடங்க 
அயும்‌ உடையவர்களும்‌ தேவர்களுக்குச்‌ சமமானவர்களும்‌ பதினாயிரம்‌ யானை 
பலமடையவர்களும்‌ வஜ்ரம்‌ போன்ற சரீரம்‌ பலம்‌ வயத அனந்தம்‌ இவைச 
ளால்‌ மிகவும்‌ ஸக்தோஷங்‌ கொண்ட உயர்ந்த ஸு5ரத க்ரிடையுடைய ஸ்திரீ 
புருஷர்களின்‌ போகத்‌ தின்‌ கடைசியில்‌ ஒரு வருஷம்‌ மீதியுள்ள ஆயுளில்‌ ஒரு 
சுற்பத்தைத்‌ தரிக்கும்‌ மனைவிகளுடையவர்களுமான புருஷர்களுக்கு இரேதாயு 
கதச்திற்குச்‌ சமமான காலம்‌ செல்லுகிற. 18 

இந்த வர்ஷங்களிலுள்ள தேவச்‌ சி2ரஷ்டர்கள்‌ அவரவர்களின்‌ கண ரே 
ஷ்டர்களால்‌ மிகுதியும்‌ பூஜிக்கப்பட்டு, ருதுக்க ளெல்லாவற்றிலும்‌ புஷ்‌ 
பங்கள்‌ பூங்கொச்‌.துகள்‌ பலன்கள்‌ தளிர்கள்‌ இவைகளின்‌ சோபையால்‌ 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1265 


விடவல காவிடஷிஹிஈா வபம2. 2ாஅறலஜிறகா நரம, ஜய த அவ 
மிமிஜொணிஷு தமா வா2லஜலாமயெஷு வினவிய வலக 
மு ஹா 3ாஉ2லி குமா ஜஹஹஜலு ௧௨௧ டகா।௦உவஹாறஹவ௯ 
வாகாலிஹி௨மா௩க மிகா ௯ ர .கிஷி௩ா-வக-கஜி கஷு ஜலகீ லா ரலி 
ஹி வி வி.க, விபெொடெஹுலு லி தகவு ஹு உணா சா2லிலு 
nay aia லாகாக ஷூ மொகரஷய3 யொ கில விஹ 
உதி | 14 
அவஹவி வஷெ.34ஷஹ.௰வா.மாராயணொ 2ஹஊாவுற ஈஷ.3 


வாா।ாருஷாஃ ணா ம, ஹாயா க தகவ; ஒஹெ நா க நாஜாவி 
ஹூநியீயடெத | 15 
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ததர? அவாமி அ கர ஓ.தராபம ல ௦௦5? விடிவி உவம ா௦ம 
3ா.நா. நி ஸொொலதா.நா.நி ஃவிராணி கா.ந நாபி யெஷ௦பெதஷ ரூபா, 8ரய.க 
பெஷ. வா மிறிஜெ. , ாணீஷ-௮ -கயமா ௬8லெஷ- ஜலாபயெஷுவ விக 
வாதி விவியாநி நவாரி யாரி வ நாறு ஹாணி மீரஜா.நி கெஷார 
தஜொடகெந 8ேதி90.௧52 றாஜஷஹ௦ஹப। 2 ஷி 8ப-ஈக௱.நிகமாணாஹா ௯.கிஷி 
ஜ_.ா.கிவிஸறொஷெ௱-வக-தி_தஷு கராதெந கவிப்‌ க்ஷி த 
விலாஹாகிவிறாகரஷ௦௰ 2மொ உரவதிஸு யெஷாஜெ ॥ ௧௪ ॥ நவஹி.கி॥ 
நவவி வஷெஃஷு யெ வ-ு௫ஷாஹெஷாஃ நாம ஹராய ஹவா 
ன்‌ ்‌ வகஷதாணொ௫ நம, ஊ$ அவம8ர.ச கவு ஹெ ஹூ-இ.ி 
ஹ3ஹெ:ந ஹதியீபகெஹநிஹிகொலவ.கி ॥ ௧௫ ॥ உஉாவ/தெகி ॥ 


வணங்கும்‌, இளை கொடிகளுடன்‌ கூடிய விருக்தங்களால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
அழகிய அரண்யங்களுடைய ஆச்ரம ஸ்தானங்களிலும்‌ சிறந்த பர்வத குகைகளி 
லும்‌, மலர்ந்தனவும்‌ பலவிதமானவையும்‌ புதிதானவையும்‌ கமலங்களின்‌ வாஸ 
னையால்‌ ஸந்தோஷமடைந்த சாஜஹம்ஸ ப௯ஷிகள்‌, நீர்க்கோழிகள்‌, நீர்க்காக்கை 
கள்‌, ஸாரஸ பக்ஷிகள்‌ சக்ரவாகங்கள்‌ முதலியவைகளாலும்‌, வண்டுக்‌ கூட்‌ 
டங்களின்‌ ஜாதி விசேஷங்களா லும்‌ சத்‌ தமுடையனவுமாகிய நிர்மலமான தடாக 
ங்களிலும்‌ மிகவும்‌ மஜேஞ்ஞமான தேவஸ்‌ திரிகளின்‌ காமத்தால்‌ கலங்யெ 
விலாஸக்தாலும்‌ ஹாஸ்யத்தாலும்‌ பார்வையாலும்‌ இழுக்கப்பட்ட மனத்தை 
யும்‌ நேத்‌திரங்களையு முடையவர்களாகக்‌ தங்களிஷ்டப்படி ஜலக்ரீடை முதலிய 
விசித்திர வினோதங்களைச்‌ செய்து விளையாடுகிறார்கள்‌, 14 

ஒன்ப த வர்ஷங்களிலும்‌ பகவானும்‌ மஹா புருஷருமாயெ நாராயணர்‌ அவ்‌ 
குள்ள புருஷர்களுக்கு அறுச்ரஹம்‌ செய்வதற்காகத்‌ தம்முடைய மார்க்‌ திகளால்‌ 
இன்னும்‌ மண்ணக மடைந்திருக்கறார்‌, 15 
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உஷாவூரடபெ து ஓமவாறு லவ ௨௯ ணவ வரே. நஹ நடவ 
்‌ ௦ 
ஆாவ௱? ஹவிம௰தி ஹவா.) £மமாவ நிகிதா ரஹிஷதோ ய ஆ. ஸூவி 
{ ஓ o > 
மமக ம ஹர_ந-வற$ ஹீஹலாவஃ ௮௧3 த.கழராஅக்ஷ 23 | 16 
லவா நீ நாம ஹீ மணாஸ 3 உஹஸஹ்்ஹெ ஈவு; மொ 
ஹமவ தம த ௦௨39௧ -$2ஹாவ ஷு தஃறீயா ௦ தா2ஹீ௦ 
20.தி-3௦ வூகூரதிகா த நஹூஃக௯ஷஆணஹு௦ஜதா ஜா தஹசாயிர ஒவெண 
ஹ_நியாவெ; கஉவி.ரணு ஹவ உவமயாவ.தி | ்‌ 17 
॥ ru | 
௦ நஜொலமவடபெ வராஹுஜெவாய ஹஸவ_ மாண ஹவா மாயா 
1 
வடகாய ௩2 உகி | 8 
லஜெ லஜ-நாமணவா ௨௦௧ ஐ௦ 
ஹ.ஐஷ; சர. கவு வ௱௦வறாயணடு | 
ன] 
கவா கவா 44-52 வயாக வே யாக௬॥ ஹவா .நீகி॥ ஹவா. நீ.நாயாஷாதி 
௨ 
நீ யெஷாஜஹஹெ? ஹீ மணார_நா2ஸ)-21உ உ ஹஹ ஹெ, சுவா 58) 8ா_௩8ஹவ-_.5$ 


ண 
o 
ஸஹெவ)3ர_5£ சூ.த.ந$ வ சகி காரண | சூ. நிஸதரயிய மா £௦ யஹ) 
பெ. ற-றஐுவெண வனக அக்ஷ) 8ரணஃ 3ஷராசி௯௦ ஈி௰ரணறு 8வது ॥௧௭॥ 
ஒதி.கி॥ ஸவெஷா௦ மாணா.நா௦ வாவா. வஉ,காபெ யஹாகி ஹபஷு 
8 வ 
௯௨) காய ௯௨ கொய ॥1௧௮॥ ஹஜற கி ஹெ ஹர) ஹஜ_நீய கூா௦ வாவா 


Quo மஜ ௮ ய ௯௱ண௦ 0ாறறணு௦ ௨11௨௨௦௧2௦ யஹஸ ௯. அஹ ஹமஹ | 
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இளாவிருதவர்ஷத்தில்‌ பகவானாயெ ருத்ரர்‌ ஒருவரே புருஷன்‌. வேறு எவ 
அுமில்லை, வேறு எவனும்‌ அங்கே செல்லக்கூடாது. அம்பிகையின்‌ சாபத்தை 
அறியாத ஒருவன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ அவ்விடத்திற்குச்‌ சென்று ஸ்‌இரீகளின்‌ 
ஸ்வபாவத்தை அடைந்தான்‌. அந்த வரலாற்றை (1) பின்‌ சொல்லுகிறோம்‌. 16 
ஆயிரம்‌ அற்புதக்‌ கணக்கான ஸ்‌இரீகளால்‌ ஸேவிக்கப்பட்ட அம்பிகாநா தன்‌ 
நான்கு மூர்த்திகளூுடையவரும்‌ மஹா புருஷருமாகிய பகவானுடைய தமோ 
குணத்தைச்‌ சார்ந்ததும்‌ தனக்கு (ருத்ரனுக்குகாரணமும்‌ ஸங்கர்ஷணர்‌ என்ற 
பெயருடைய அமாயெ நான்காவஅ மூர்த்தியை மனத்தில்‌ த்யானரூபமாகப்‌ ப்ர 
தயக்ஷமாக்கிப்‌ பின்‌ வருமாறு மந்திரங்களை ஜபம்‌ செய்து வருகிறார்‌, 17 
சங்கரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓம்‌ பகவானும்‌ வாஸுதேவரும்‌ குணங்கள்‌ யாவற்றின்‌ பிரகாசமுடைய 
வரும்‌ அப்ரமேயருமாகிய ஈசனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 18 
பஜிப்பதற்‌ குரிய ஐ பத்மநாப: ஆசரிக்கத்தக்க பாதாரவிற்தமுடைய 
வரும்‌ 8ச்வர்யம்‌ யாவற்‌ அக்கும்‌ சிறந்த ஸ்தானமாயெவரும்‌ பக்தர்களிடம்‌ 


(1) ஒன்பதாலஅ ஸ்சந்தத்தில்‌ சொல்லப்படுநறெது. 
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லகெஷல௦ ஹாவி தல தலஹாவ_ந௦ 
ஹவாவஹ.ஷர௦ லவலாவ2ம ( |: 19) 
வ வ 
ந யஹு கரயா.முண வி.தவர திலி 
அ அ 
_நி.3றீக்ஷெகர ஹுணவி 2ரவிமஜடெ | 
o௦மெ யமா பொ z2ஜி த2_க. ௩௦ ஹவர௦ 


௯ஹுஃ ௩௨௦௫) த ஜி.மீஷுமாத.௰$ [] 20 
சஹரமொ ய$ ௨ர..திஹா.கி 2ாயயா 
க்ஷ்வொோவ 2மாஹவ_தாூ , லொஅ.நூ | 


ATT PAID கவுசி வக அ கவச சவகு, 


டெவெபுப_நாலி ஷாலணுஹிு வா8பநதாபு ய௦ ஹகெஷ. ௪௦8.௧) 6.3௦ 
ஹாவி.த., கபி தல கலரவ 8௦ ஹா ௦ யெ_ந லஹவாவஹு ஹஸ்ஹஸாரஹாம௦ 
© க 
௨கெஷி_த)_நுஷ.உ$ ஹவ5?மாவ:4_கீ.தி தயார ௧௦ க[ராஒலதெவஷி_கி உ ஷஷட ॥ 
௧௯॥ றா ஊ௱குவவா,ஒிய௦ஹாஷேவெ ந வ வ௧8_நாஉ௱௦ வா௱யதி_.,ந 
யஹெ) அ ॥ யஹ) நிறீக்ஷர£ணவழாஷி உரஷி£ சாயா. மாுணெவி_3ஷயெெ 
அி.தவர.திி$ கரணெய சணவி ஷி தாகு ந லிவடெ கி2ய9_2௦ 
மிர கூ ணஹ ) oo ௨ஊ௦ய.நாய நிட8_நாய ஏற ந8ட௪ ஹடஉாலிகாக 
மாவெகிவ* ௪ு௫,வெய5_1)ரஷஹ$ யமா சஜி சசெயவெமா.நா௦ 
பொ ௯௦ உரஷிரஜடெத அமெதி ௬.௧ ரூ.த.ந ௨௦, யாணி ஜி ழுஷ.-ப 
ஜெ. த-திய 9 8-09 லக்ஷ | ௧௦ கொ ந2பநெக ,நாலி_யெ.க ॥௨௦॥ நந 
Q 6 ட்ட 
ஷஹுுமாஹவாஷ; ௦ 9.தஹ) கதொ உரஷிந3ா கெ அத ராஹ சஹகி.கி॥ 
௯ஷ.கி உரக” உருஷிய ஹு) அஹ ஹூாயயா கூஷஸொ 8_த ஐவ யொ யக? 
வ திலாகி ௨வாமெ.3வெ.க)வ)ய௦ | 8யாஹவாவ ௦ சூகா£ ,லொவ.ந ஐவ வ 


ஸ்வரூபத்தை மிகுதியும்‌ ப்ரகாசப்படுக்துறெவரும்‌ ஸம்ஸாசபந்தத்தைப்‌ போக்கு 
இறவரும்‌ (அபக்தர்களுக்கு) ஸம்ஸார பந்தத்தையுண்டாக்கு இறவரும்‌ பர 
'மேச்வரருமாயெ உம்மை பஜிக்கிறேன்‌, 19 

பார்ப்பவராயெ பகவானுடைய பார்வையானது விஷயங்களாலும்‌ இந்‌ 
திரியங்களா லும்‌ கட்டுப்பரிவதற்கு அணுவேனும்‌,கோபவேகத்தை ஜயிக்காதறம்‌ 
முடைய பார்வை ஸம்பற்திப்பதுபோல்‌ ஸம்பந்திக்காஅ. ஆகையால்‌ இர்‌ 
திரியங்களை ஜயிக்க விரும்பிய எவன்றான்‌ அந்த பகவானை ஆதரவு செய்ய 
மாட்டான்‌. ie 20 

ப்ரபஞ்சத்தில்‌ ரோக்கமுடையவனுக்கு பகவான்‌ மாயையால்‌ மதங்கொ 
ண்டவர்‌ போலும்‌ மதுவாலும்‌ மத்யத்தா லும்‌ சிவந்த கண்களுடையவர்‌ போலும்‌ 


தோன்றுநிறர்‌. நாகஸ்திரிகள்‌ பூஜை செய்யும்‌ போது இர்ச பகவானுடைய 


12568 பமீ;2உர்மவடேத வ.ணத்ஹ்௦*, [17-வது 


ந மாமவமொலஃஹஃண ௦மரிறெ ஹியா 
ய தாடியொஹமர 4 யஷி ஜி யா | 21 


யூஹ ஹு வி _கிஜஹ௦ய2 
அிரவிவிஹீ.ந௦ ய2.ந௦த2 ரஷய$ | 
ம வெஉஹிலா௯-3வ கவி௫ ஹி.த௦ 
லூ20௦ 29ம_ஆஹஸ்ஹஹ மாஹ ॥ 22 
யஹூாஉ5 சூஷீஉாணவிம ஹொ ஃஹா__ 
_நிஷோ.கயிஷெ. ரா லமவர ஜூ கிலு | 
ய தலவொஃஹஃ தி வர.தாஹடெதஜஹா 
வவெகாறி௯௦ _தா2ஊ00௦௦3, ௦ ஹரஜெ ॥ 98 
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நாரமவய-மிவிொோஹதெ.ந வ தயா வ கிலாஸஃ யாகடிகரஹ_நெகி॥ 
கூஹடஃணெ வாஉ£வ_0_ மஹ ) வாஉயொஹப_பெ.ந யஷி-.௧௦ சொஹி.த 
சிதி ய௦ 2பநா யரஹஸாஞா?ூ ஹியா லயா “கஜா ஹ_.ணெதெஸிறெ ந 
மெகா சஹுூ 2 தகி வஇகெடணெவா.நய$ ॥௨௧॥ ய திதி ॥ ௬ஷ 
விஷ) ஷி.திஐ நஹ௦ய8ஹெ.த-5௦ யாஹு? க தஹ வ கிவி வி.க ரலி.ஸி6 
விஹீந௦ ௯_நஷணு ய2ா.ஹ-௩$£ 8ஷயொ 3௦அரா£ ஊநொ.௩ஈறொயெ_ லவ 
வாமெ 85காறொ கெவ8ா.கர ஓ க்ஷி ஹாவ 8ஷயமொ.க) ம..8 ௪.௩௦ .௧௯௦ 
உு_1 பி 39-04 ஹஹஹ) தெவ யாமி ஹா_நா.நி பெதஷூ கவிலெகமெபெ 
ஹி.௧௦ ௨ணே ல யொ _நவெ௨ ஹிலாம-௦ வஹஷ திவ தவெ நத ஐ.கி 
ஐ.துமெ-. நாய உ அக, ஐநஹெ.த-௯௦ 2ஹஷாகிலாரறெண வ வஸு 
யகி யஹெடகி ॥ யஹ மாண நிதிபெதொ 3ஹாஷா38வி.ம, ஹ சூஷீசி விஜதா.5௦ 
ஹகூ௦ யிஷ பா, யொ யஹ ஹூ -கஹ) வி.தஹு-௫ுவகெ..ந ஷகூஷயா.௩ 
கரச ஹஹவ திலாதிஜெவ£ ஸ்ரீ வாஸ ஜெவாஸெஉவிவக்ஷ்யா ஹமவா;நீஜெர 


பை ய தவ யஷா௯ லப ஹணஹக பபா ஹ்ஹா) 2 சஹ று 
த ஸை. பட இ த ஸ்‌ “௫.௧2 ம்ப 


பாதஸ்பரிசஞ்‌ செய்ததால்‌ மனங்‌ கலங்கியவர்களாகி வெட்கத்தால்‌ (பூஜை செ 
ய்‌:) இரமை யற்றவராபினர்‌. - 21 

லதமீதேவியும்‌ முனிவர்களும்‌ அனந்தராயெ அந்த பகவானை இந்த ப்ர 
.ஞ்சத்தின்‌ உற்பத்தி, பரிபாலனம்‌, பிரளயம்‌ இவைகளுக்கு ஹேஅவா யெவ 
(ரன்னும்‌ இம்முன்‌ அ மில்லாதவரென்‌ அம்‌ சொல்லுறொர்கள்‌, ஆயிரம்‌ சிரங்களா 
யெ ஸ்தானங்களில்‌ ஓரிடத்தில்‌ கடுகைப்‌ போலிருக்கும்‌ பூமண்டலத்தை இவர்‌ 
கவனிப்பதில்லை (அந்த அனந்தருக்கு ஈமஸ்காரம்‌. ) 22 

இர்த ஈசனுக்குக்‌ குணகிமித்தமான மஹத்‌ என்ற ஸ்வரூபமுண்டாயிற்று, 
அம்தமஹான்‌ ஸத்வகுணத்னத ஆச்ரயமாக உடையவர்‌. மஹிமை பொருந்திய 
வர்‌. பிர்மா என்அரைக்கப்‌ படுகிறவர்‌. அந்த பிர்மாவிட மிருக்குண்டான 
சான்‌ என்னுடைய தேஜஸால்‌ தேவர்களையும்‌ பூதங்களையும்‌ இர்திரியங்கள்‌ 
யும்‌ ஸிருஷ்டி. செய்கிறேன்‌. 23 
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ணப வயு யஹு வஸெ 2ஹா.த.ந$ 
ஹிறாமர ௯-௦ கர ஐவ வூ ஆயி கூர$ | 
2ஹா-_ மஹ வவெகர.க.தகா8ஹெ௦கி_ யாட 
ஹூரஜா2 ஸவெஃ ய நுமரஹாஜிட | $ 24 
ய நிசி.தா௦ஃ கஹுஃவி க௨வாணீ௦ 
2ாயா௦ ஜபெொொய௦ மாண ம_சதொஹி.க$ | 
ந வெட நிஸாமணயொ .ம2௦ஜஹா 
தடு நூஹவிலுயொஉயா தடபெ || 25 
2 ௮ 
உதி ப்ரீ 2௨ாமவடெத வஃவூஹுஃமெ ஹவடியமெொயரடாய$, 


De 


அி வர.கர அ மாணெ 5 ஹப தஜஹாஹ விம .கிர-இவெணாஹு௦காரறெண 
வவெகாறிக௦ தெவ._தரவம_௦ -கா8ஹே௦ வல 0).கவம_3௦ வெரி , ய௦ உரி யவம_$௦ 
வ ஸ ஜாதி ௨. ஹஊகஐ.கி। கிண ஹடெத வய௦ 3 ஹஜஉாஓய௰$ ஹெ... யஷா 
ஆம, ஹரகிக௦ வ ஹாணு ஹரா: கமல கா யஹஸட 8ஹா_ததொ வஸெ 
ச 
ஹி_தராஹஷ$ யத? ஹு. ண கி_யாறகரா ய௦தி, தா வெரா.தா$ பமக 
ஞா? வக்ிண ஐவ ॥ ஓளகிகெந ஹு, ண வயதி.த ௩௯௦ கரபெவொாஹ 
3ஹா-நஹுகாறமர வெக]. தாய வ௫ஒவெ_ாகா வம்ப ॥ ௨௪ ॥ ஹி.கிலய 
அ 9 
ஹெ.க-ாகூ உற_)யஐு வடண?.கி__யதிகி॥ பெர நிதி. கராஜெகா௦ ராயா 
௨7 F ்‌ 
வே ௬/௦ ஐபொர௦ஜஹா வெ௨.ந.தீு .நிஸாரறெ யொம$3ுஉாய௦ சுஹி-ஜ௨௨0 
வெடெ.கிஷி.கி ஹெ.௧-௯௦ உபூமி_ழ.௧௦ கீ௨]ம0௦ க2_ாணெவ வவ-ாணிம,௦௰்‌ 
Ww 
யூ கரநி நய.கி வ ரவய.கீ.கி தமா _தா௦ வ உயஹெ.குகஹ விலியடெச 
CD) யச 
ஹி.நி.திவிலய$ உத ஹாகி.கி உ, அவா விலயஹொடியா-கா ஷு-௫௨௦ 
ய) அஹெ 88 ॥௨௫॥ 
உக ஜாவாய_-8விகாயா௦ ஹூஉமாய )ரய்வாவ றா. 


789 <> 


மஹத்தத்வம்‌ அஹங்காரதத்வம்‌ தேவதைகள்‌ பூதங்கள்‌ இற்‌ இரியங்கள்‌ 
ஆயெ நாங்கள்‌ யாவரும்‌ மஹாத்மாவாகிய பகவானுடைய வசத்திலிருக்கு 
கொண்டு க்ரியாசக்தியால்‌ கட்டுண்டு ஸ்‌.இரர்களாகிப்‌ பக்ஷிகள்போல்‌ , இருந்த 
அவருடைய அறுக்ரெஹத்தால்‌ இந்த ப்ரபஞ்சத்தை ஸிருஷ்டிக்கிறோம்‌, 24 
அந்த பசுவானால்‌ உண்டானஆம்‌ கர்மங்களாகிய கணுக்களால்‌ சேர்ப்பது 

. மாகிய மாயையை இந்தஜனங்கள்‌ குணங்களின்‌ ஸிருஷ்டியால்‌ மோஹமடைக்து 
விரைவில்‌ தெரிற்‌அகொள்ளுகிறார்கள்‌. அர்தமாயையைத்‌ தாண்டும்‌ உபாயத்தை 
எப்போதும்‌ தெரிந்து கொள்வதில்லை. அந்த மாயையின்‌ நாசத்தையும்‌ உற்பத்‌ 
இயையும்‌ ஸ்வரூபமாக உடைய உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌, 25 

1 7-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
rR 


கஷைா௨மமாயாயஹராா 6, 
அமு (எட 
॥ ஸரீ ௩௩௯8 | 
வச 
தமா ௮ ஹஉரம,வா.௩ர௨ ய0௨34ஹ 5 தஹ துறுவ தய வற ஷா 
லராமெ வஷெ-3 ஹாக்ஷாஉ மவ சொ வாஹுஜெவஹு வியாஃ ஆ .ந-௩௦ 
ம2_32மீ௦ ஹயமீஷ_3ாஹியா_௩ர௦ வ௱செணெ ஹ$ரயி_தர ஹ_நிமாவெ) 
22லி.ம,ரணஃத உவயாவ௨கி | 1 


|| லு, வவ உன வ$ || 


௦ மகொலுமவடபெ ம2ஃரயா தவிமெமொய மாய நத உதி | 2 
கஹொவி வி ௦ லவ விவெஷி ௧௦ i 
வ௦த௦ ஜூ.மாசய௦ ஹி28சஷ.ந2வமமு கி | 


௯௨௨ £உஸஞெ _த௨கொ றொ? வவஃாஜிக, 2 தஹிஷ.ு | 
~~ 

அ ஷுஃவொதமவஷெஷஃ ஸெவுவெவக வணநட, ॥ 
கமெ.கி மடய வாவஷ_வ.கி2 அஹ) க£ஓவ.கய வெவக2வா8॥த॥ 
ey வவ ஊலவ-பிகி |] ௨ ரண 7-௫ உவயாவ.ஷீ.கிவ௯ு தளை க 
யா ஜெ மர ஈணிஷ.உ வி௦மஹவோய_ந யெ. பெஹாவல_ந௦ ॥உ॥ கஹொ 
உ.கிய ௯.௦௨ கொதிஷஷஉ? வளி வ ஹீிஹஸ௦ நவமி காலொ 
கபதீகி ஹமவதிவெவி ததெவ அவ விஜி, ௦ ௯௨ப_0ெந 9௦ ௦௦ வாக ௦ 
பால௦ ௨ி.தாஹவ 19௦ 57-௧௦ -அஹ-37.௧)உழாஹப௦ தஉுலப்யடிந ஜிஜீ 

வ 

விஷு விரகால௦ ஜீவி.த-58ரகர௦க்ஷரேணைஹ வத த ஜிஜீவிஷ. கீ.சி வாமா 


ன்‌ கலவ ளைைைவைவர வனாக 


18-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அவ்விதமே தர்மனுக்குப்‌ புத்திரராயெ பத்ரசிரவஸ்‌ என்பவரும்‌ வர்ஷபதி 
யாகியவரும்‌ அவருடைய முக்ய ஸேவகர்களாகிய புருஷர்களும்‌ வத்ராச்வ வரு 
தத்தில்‌ ப்ரத்யக்தரும்‌ பகவானுமாயெ வாஸுதேவருடைய ப்ரியமுள்ளஅம்‌ 
தர்மமயமான அம்‌ அச்வசிரஸ்‌ என்ற பெயருடைய அமாயெ மூர்த்தியைச்‌ சிறந்த 
ஸமாதியால்‌ ப்ரத்யக்தமாகும்படி செய்து , பின்வருமாறு ஒர்த்தனம்‌ செய்து 
கொண்டு இருக்கிறார்கள்‌, 1 

பத்ரச்ரவஸ்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
ஓம்‌ கமஸ்காசம்‌! பகவானும்‌ தர்மஸ்வரூபரும்‌ மனதைச்‌ சோஇப்பவரு 
மாகிய ஈசனுக்கு நமஸ்காரம்‌. இ 
ஆச்சர்யம்‌! பகவானுடைய செய்கையான து விசித்ரமான அ. ஜனங்கள்‌ 
பார்ப்பவர்களாயினும்‌ ஹிம்ஸிப்பவனைப்‌ பார்ப்பதில்லை. விஷயஸுகத்தை 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1277 


மாயவ; ஹி.3 வி௯௬2௨_12வஹெவி தா௦ 

நிஹஏ 3௧)2வ- ஆ,௦ வி.கற௦2ஜிஜீவிஷு$ | 3 
வ௨உவி விர ௬வயஹ பம 

வமு%௦கி வாய$ாத 'வீஜொ விவமமி.க$ | 
துமாவி ஊஹ௦.கி தவாஜ ஊயயா 

ஹுவிஹி.த௦ கர. 5;2ஜ௦ நடெதொ2ஃவி கடி | 4 


விஸொஉ, வஹா 5 நிறொய௯2_ த 
“ஹட; ௯.க.3௩௦ -மீக்ர.க2வ; வரவரத | 
ய௩௯௦ ந அிகு௦ கூயி காய_சகாஈணெ 
ஹவா. நி வடகிறிகெ ௮ வஹு க$ | த 


ன ஊநெவிறொய சூஷ-உ.கி வை) கி ௨)ய.1௦ ம யஹிய.க2 
சஹ தற ஊ ௦விஷூப ஹு ஹெவி_த-௩௦ விக8_வாஉெவய யல ॥ ௯ 


க தவிதானவைய் கி ॥ கிரிச, விக ,௦ தத ரஹவடிஷீ.கி ॥ £௦ வஉஷி 
ஸ்ாமாஹ.க$ வணி ஐ ஹ9ாயள ஹெ தமாஷி 3ரயயா 3 ஹி ௨௱.தவ 


வச 
தவ ௬7.2௦ விவெஷி.௧௦ ஹ ஈவிஷி.௧௦ கூகிவி கு. ௦ ௪.௧6 ஸமாஹாடிப0 , 2௦ 
தக்‌ 


விஹாய _௧௦கர8929_௩0.கரஹி ॥ ௪ ॥ ஐஉவேற௦ ௮ித, வக வா உ? _தீயஜா.. ௩9௨) 
கூயிநா.கி விக ச சி.காஹ விஷெ.கி 1 விபெறர 8. வாலி௧2_4 பயி கவ 
ம.கர சூவரசி சூவாண௦ யஷாகி காரா ௧ ௦ ழீ௯]_5௦ வெடெ.ந 
கூயி தளுவித ௦ ய.த£ டயா ஹவா. காய_காரணெவஸ ஹரி ௧2-2 
யாக௦ வஹுுக$ ஷவ_$வ) அிறிகெ.மிற- ுவாயள ௪.நா௨ ககக ்‌ ]-கூளு 


யா ௧௦ ॥ இ॥ வா்ொகெ நஹாஃகூர உடிஹு தாவ கார வறி-52ாஹ__ 
அடையப்‌ பாபத்தை நினைத்து (1) தனயனையும்‌ (2) தந்தையையும்‌ தஹனம்‌ 
செய்‌அவிட்டு ஜீவித்திருக்க விருப்பங்கொண்டிர க்கிறான்‌. 3 

்‌ அத்யாத்ம ஸ்வரூபமறிந்தவர்களும்‌ வி.த்வான்‌௧ளுமாகிய கவிகள்‌ பிரபஞ்ச 
த்தை ஈச்வரமென்று பேசுகிறார்கள்‌. (சாஸ்‌ திசங்களாலும்‌) பார்க்கிறார்கள்‌, 
ஜன்மமில்லாத ஓ ப்ரபுவே! ஆயினும்‌ மாயையால்‌ மோஹ மடைநறோர்கள்‌. உம்‌ 
முடைய இந்தச்‌ செய்கையான மிக விசித்திரமானது, பிறப்பிலலாத அந்த 
உம்மை நான்‌ வணங்கினேன்‌. 4 


ஆவசணமில்லா தவரும்‌ அகர்த்தாவுமாகெ உமக்கு ப்சபஞ்சத்தின்‌ உற்பத்தி 
பாலனம்‌ ஸம்ஹாரம்‌ இந்தச்‌ செய்கையான ௮ (வேதத்தால்‌) ஓப்புக்கொள்ளப்‌ 
பட்டத. இத வி௫த்திரமல்ல. கார்ய்சாரணரும்‌ ஸர்வஸ்வரூபரும்‌ உண்மையும்‌ 
எல்லாவற்றையும்விடவேறுபட்டவருமாகிய உம்மிடம்‌ ௮ யுக்தமானஅதான்‌. 5 


1, தனயன்‌--என்பதைச்‌ சிறுவன்‌ என்று பொதுவாகச்‌ கொள்ளவும்‌. 
2. தந்‌ைத--என்பதைப்‌ பெரியவன்‌ என்று கொள்ளவும்‌. 


1272 பசீ 2ரமவடெத வஅஹ௩௦$, 


[18-வது 
கெவாநு யா மரகத அஹா _தினஹர.தாஜு 
மஹா .தமாடெடா நத எம௦மவிம_ஹூ | 
ஹூதா கெவெ கவயொ௫2ஹியாவடபெ 
தெ 5௨2 வி.தஷெஹி.தாய | 6 
ஹிவஷெ.-3 வரவி ல.மவா மஹி ஒவெணாஙஸெ அவ 
2, ஹண ஆிகி.த5 தற தாலியாஹெ; | - 


த௨யி௦ ௫ வெ௦ஹாவாறாஷ மாணலராஜந௦ ஹாஹாமவ 
பெகொடெெ கடலா.நவ காறு.தீயீ கமணமமீலா வறி ௧3 வஹாதகொ2வ; 
வமயர-நராநுலகியொடெ ந ஹஹ தவஷீ$_$வுு 0ஷெற௱ வவெ] 


ஐ.௨௦ வொலஉாஹா௦தி ஒ௦ நதொல்மவடபெ அறஹிஹாய ஹெ 
ஜஹெஜஹெ சூறூவிறாவிலவ வக, அவவஜ ம்ப ௬௨ 3ரறயாந 


சவவாயா வளர NAAN 


வெடா.மி.கி ॥ கைட வெண்‌ ஸ்௦வரஷுஜெண கிரஹ]. காலு கவ 
ட: 

நீ தால்‌ _நாவ_ தாமஸ்‌ _நர7.கற௦௰ள உ, “ஒவொவிம,ஹொயஹு) ௯வயெ 
ஸ்‌ ஹணெ ௧௨91௦ ௬வி.கயெ ஹி தாய ஹ.த வக ரய।௯॥ ஹாபி 2ஃகி॥ 
உதா க, வ ஹாடி விக, ॥எ॥ அதிகி॥ 8ஹாவ*௩ற-ஈஷஹ; மாணா .நா௦ 
ஹாஜ.ந௦ ॥ சூழ, ய$ டெ.) உ நவக லஹு) கீமகாரண௦ ம்ாரிலாவறி.தணு 
யஹு) ஹலஷுகலெ ந ஹுவயா 5-௫) ாரஹாவ.ந.௰) ப்ராவ லிவா யொ 
௨கியொ.௦8 9.5.ந உவாஹெ வெகடெத ॥௮॥ ஐ உதி.கி॥ பகெஜஹா3விெ .தஜ்ஹெ 


சூவிறாவி? ௯.அிஉ., கடொலவ வீவாவா, ௬8_ரறாபரறு ௬2_வாஸ நா ௯2 


மானிடனும்‌ குதிசையுமாகிய ஸ்வரூபமுள்ள நீர்‌ சங்கன்‌ என்னும்‌ அஸர 
னால்‌ பிரளயகாலத்தில்‌ அபஹரிக்கப்பட்ட வேதங்களை ஸத்யமான ஸங்கற்ப 
முடையவரும்‌ யாசிப்பவருமாயெ பிர்மதேவருக்குக்‌ கொடுத்தீர்‌. அர்த உமக்கு 


நமஸ்காரம்‌. 


» 6 
ஹரிவர்ஷத்திலும்‌ பகவான்‌ ஈரஸிம்ஹ வடிவத்துட னிருக்றொர்‌. அந்த 
நரஸிம்ம ரூபத்தைக்‌ கரஹித்த காரணத்தைப்‌ பின்‌ கூறுகிறேன்‌, | 


ப்ரியமுள்ளதும்‌ மஹாபுருஷர்களின்‌ குணங்களுக்கு இ நுப்பிடமுமான 
அர்த நஈரஸிம்மரூபத்தை மஹா பாகவதரும்‌ இதியின்‌ வம்சத்திலுண்டான 
வரும்‌ தனுவம்சத்தி லுஇத்தவருமாசப ௮ஸுாரர்களைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்யும்‌ 
சிலத்தையும்‌ ஈடத்கையுமுடையுவருமாகய ப்ரஹ்லாதர்‌, வ்யவதான மில்லாத 
அம்‌ மற்றதை நோக்காத துமாயெ பக்தியோகத்தால்‌ அந்த ஹரிவர்ஷ புருஷர்‌ 
களுடன்‌ உபா ஸிக்கறோர்‌.. 8 

இதையும்‌ கூறுறொர்கள்‌. ஓம்‌ நமஸ்காரம்‌! பகவானும்‌ நரஸிம்மருமாயெ 
உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. தேஜஸ்களுக்கும்‌ தேஜஸ்ஸாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌! 


மிகவும்‌ ப்ரத்யகதராகவேண்டும்‌. வக்ரமான ஈகங்களுடையவரும்‌ வஜ்ரம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1273 


௦யயற௦யய -5௨௨௰,வஹாவாய 2ஹா தடபெ அதொம ஹஹ வ 
ஹா ௯லயூலயகா க நில ஒயிஷா உதி | 9 
வலத வினி வ்‌ த்‌ 
பரப்பை ஹூதா .நி பபிவ௦ தியொ யியா | 
5.நமம ஹர ஹஜ.காரஉயொக்ஷ்ஜெ 
ஹா வெ) தூாஃபெொ2திரவடிபுஹெ தாகி | 10 
2ர2மாற உமா தஜவி.தவஃப ஷு 
வர யஜி ஹூாஉ மவ௫ வியெஷ.ந$8 | 
ய ௨வராணவர.தா வறி.துஷ. சூகவாற 
ஷி); த; உலா. தமெ௦திரயவி we | 11 


UY VV VV VIVO INNS 


ஸு,யா.நி.கி வாஸெொொமாகீஐ ராப்ப.நிஉ-ஹ ஊயிஷர£ வயா? ॥ ௯ ॥ ஹீ 
கி விரய ஹஸஹிவ ாம..9.5வலவயாஷி ஹவெ௯ _தவஹாய-5௨$37௦ வி.நர 
_நஹாகி கெ.) 8௦0௨௦ பறாய்‌.தாவ ௨-ஜ.கர,நா21ா.௩) வா. க௦வி.நா 
.நமவெ௯ு ௨.த பமக) ரவ வல வஹீஉ தா௦ க ளய_3௦ தது ஹு தர_நிவ 
திமஸ்ரிவவேட ராயு டெஷா௦8.நம ௨௨௨ உவமு8ா9 ௬௦ ண பது 
உ) உகி2 கஷிறபாகி ஹுி.தா. நாஸு8கி£ ௬ஷஸெ.ககீ _நிஷாரோஹ_தீ ॥௦॥ 
0.தி ॥ 58 ஹம காவிகாஹாா௯ ய கமஸி.க ராசி அஹி-$ கமாறாரிஷ 
தவமாக கிண ஹமவ8 ஷி பெஷெ.ய கமாராகிஸ்மெகலொஷா ஹஜ. தி 
உய ஷி யொம]ஹாஉாஹக esl ஹமவகவி ய்ஹுமெ முணூ2ரஹ_ 


போன்ற தெற்றிப்பற்க ளூுடையவருமாயே பிரபுவே ! கர்ம வாஸனைகளைக்‌ 
கொளுத்த வேண்டும்‌; கொளுத்தவேண்டும்‌! உக்ரமான ஸ்பாவமுடைய உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌! மஹாத்மாவாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌! அஞ்ஞான த்தை நிவிர்‌ த்திக்க 
வேண்டும்‌. நிவிர்த்‌திக்கவேண்டும்‌! (ஸ்வாஹா) அச்சமின்மை மனத்தில்‌ நிலை 
பெறவேண்டும்‌, 9 

ப்ரபஞ்சத்திற்கு மங்களமுண்டாகட்டும்‌. அஷ்டன்‌ பிரஸன்னனாகட்டும்‌, 
ப்ராணிகள்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ தன்மையைப்‌ புத்தியால்‌ த்யானிக்கட்டும்‌. மன 
அம்‌ ஓழிவு முதலிய நன்மையை அடையட்டும்‌, எங்களுடைய புத்தியும்‌ ஆசை 
யின்றி அதோக்ஷஜரிடம்‌ செல்லட்டும்‌, 10 

எங்களுக்குப்‌ பற்றுத லேற்படுமாயின்‌ கருஹகம்‌, பெண்டு, பிள்ளை, பொ 
ருள்‌, பற்துக்கள்‌ இவர்களிடத்தில்‌ உண்டாக வேண்டாம்‌. பகவானிடம்‌ ப்ரியமு 
ள்ள மஹான்களிடம்‌ உண்டாகட்டும்‌. மஹான்களிடம்‌ பற்றுத லடைந்தவன்‌ 
ப்சாணதாரணைக்‌ குரிய வ்ருத்‌ தயால்‌ ஸக்தோஷ மடைந்து ஆத்மஞ்ஞானியுமாடி 
விரைவில்‌ ஸித்தி யடைஇ௫ன்‌, (1) இர்திரியங்களில்‌ பிரிய முள்ளவன்‌ அவ்வி 
தம்‌ ஸித்தி யடைவதில்லை. iil 


(1) இர்திரியங்களில்‌ பிரிய முள்ளவன்‌,..என்பதற்கு ருஹம்‌ முதலியவைகளில்‌ 
பற்றுதலுடையவன்‌ என்று பொருள்‌ கொள்ளவும்‌, 


1274 ud 2௨ மவ வண்ஹு௦$, [18-வது 
ய தமலுஸ௦நிஜவியவெலவ 
௮3௯௦32 ஹ வ ஹூரம.தா௦ ஹி ஊரந | 
ஹற.க; ஜொ2 கமா திஹி.ம_3_தா20.ம2௦ 
கெொடெவெ.நவெவெ த2௯௭ஷவிக, 26 ॥ 12 


யஹூரஹிலகில-_மவ_தடகி வநா 
ஹெ பணெவ அ, ஹஹ தஹங௩றர? | 
ஹாமாவலக௯ஹு ௯ .தா”கஹஉணா 
2_கா௱மெ_காஹவ கியாவதொ வூ.ஹி£ | 18 
ஹறிஹி_3ஹா ஷா வராஜ ரற்ரிணா 
ர. தாஸஷாணாகிவசதொய£ஷிகட | 
யி.தி॥ யெஷா௦ ஹமவ௪ வியாணாஃ ஹஃமா௯ ௭௨௦ 8௯௨, விக, 9௦ பகி 
ரி பர வணரடி கி ஹஹ 00.௦ வெ௨2ர.நாநா௦ வ-ு௦ஹஊா8ஷே ம_.௧2 ௯௬88 
ஜா. நஹ௦9ல௦ ஹற.கி ௯௬௦௦௨-.௧௦ விக, 8௦ நிஐ£ூஸாயாாணஃ வீய_கவெலக௦ 
உ ஜாவா.கீஸயொய்ஹ) கீமா ம௦மாஜி 8 ஹு ஹஹ 00௧௦ ௬௦8௦ 
ஐல௦கெவலக ஹற.தி_ந_த-ஈவரஹ_நா£ வி8ைகாறு சொடவெநவெவெடெக த ப்‌ 
॥தஉ॥ ர நஹ8லூவம2லைஒசாஹ_டயவஸெு கி ॥ கிஷ நரமிஷா ர 68_நரு லள 
ஹறொல_கில_வ.கி த.ம தகவ ஹாகெஹெ.கி ஹஸவெஜெவா3 வவெ. 
மு_ணணெய2ஜதா நாகிலிஹஹ அகரஹ8)மரஹ்ெத நிதவஹணஷி மஹா 
ஒுரஹகஹ) த ஹமிலக லவா கட தர2ஹ_தா௦ மாணா? ஒதா.நவெ 
ஈாமாஉயொலவனி சஹஸகி விஷயஷுவெ 8 நொமெ நல) ஹிய_ராவ.க21௧௩॥ 
நந ஹமிவி2 பஹ உ]ஹாஉ)ாஹகவாவி லொகெ 2ஹ௯௦ உரு) 
வ.கி ந உருமி தகூவஹாஹாஹூதி.கி ஹஹெ.சுக2ஹ ஹஸிறி.கி ॥ 
யமாஸஷாணா௦ 8 நாநா௦ ரவி கஷொயதெவா_தா ௦.௧ விநாஜீவநா 


மஹான்களின்‌ சேர்க்சையால்‌ உண்டானதும்‌ ௮ஸாதாசணமான வீர்யத்‌ 
தன்‌ மிகுதியுடையதும்‌,பரிசு தீ தமுமாகிய முகுந்தருடைய குணத்தைச்‌ செவிக 
ளால்‌ அடிக்கடி. சிரவணம்‌ செய்பவர்களின்‌ மனத்திலிருக்கும்‌ மாதவன்‌ மனத்தி 
அள்ள மலத்தை (கங்கை முதலிய) தீர்த்தமான து சரிரமலத்தைப்‌ போக்குவது 
போல்‌ போக்குகிறார்‌. (அந்த மஹான்களை) எவன்‌ ஸேவிக்காம விருப்பான்‌? 12 

எவனுக்குப்‌ பகவானாயெ விஷ்ணுவிடம்‌ நிஷ்காம பக்தி யுண்டாறெதோ 
அவனிடம்‌ தேவர்கள்‌ குணங்க ளெல்லாவற்றுடனும்‌ வஸிக்கன்றார்கள்‌. விஷ்ணு 
விடம்‌ பக்தி யில்லாதவனும்‌ விஷய ஸுக விருப்பத்தால்‌ வெளியில்‌ ஓடுகிறவனு 
மாய புருஷனுக்கு மஹான்களுக்குரிய குணங்கள்‌ எவ்வித மேற்படும்‌? 13 

மீன்களுக்கு விருப்பமுள்ள ஜலமே ஆத்மாவாவத போல்‌ சரீர முடையவர்‌ 
களுக்கு ப்ரத்யக்ஷரும்‌ பகவானுமாயெ ஹரியே அத்மாவாகிறார்‌. ம ஹானான 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1275 


ஹிகவா2ஹர௦ஹஃ யலி ஸஜெ மரஹெ 

கவர்‌ வயஹாஉ௦வ.கீ நாட, I; 14 
தஹாஐஜொறாமவிஷா௨2-ந$ு 

2 கஹூரஹ ரலய லெ 5 ரகி2 00 | 
ஹிகூா.மரஹு௦ ஹஹ. தி ௮௯, வால 

நரஹிஹவா2௦ லஜதாக௯ா௩டபதொலயட ॥ 15 


ம | கெதுஜாலெல மவாறு கா2ஜெவஹா ஒவெண மா 
வி யவிகீஷ-யா வ,ஜாவடெ௨$ஹி.தரணா௦ வா தாணாஃவ தஅ 
தத க க வ்‌ விவ்‌ 


Sx WV NAINA வச PI 


மாவாக ோம.சிவ, விலொஉி 'மரஹெபசி ஹஜ _தஉர வத்‌ திய9-௦ 
மா.மா௦ we, ரகிஷஷி உ, ஹில௦ டொப்‌ கட யநஹகூ௦ தஜெவ 
தஹ ஸவ.கி.ந ௧-௦ கரகி.நா திம டபெொஷ ௨-8) ஷு வக 


வரா 8 ஹக௯௦ பாகி ௨) ப வரூசிம-.நா-ா௦ க யயெ.த) 
9-32 ॥௧௪॥! பவாடெவஹா 2. ரஹா ஹிகூா டன அன 5 ஹிஹவா௨௦ 
லட ஹரா. "வகி ॥ சஹாகி.கி 1 கஜ 00௦ மஹ ஹர்ஷா 
ஈராமொ லி.நிவெமு8 0௨ சூ£.நா௦ தவா? க. தஹவ ஹஹ ]_தீ.நர௦ 
உறதரணா$.நா௦ வக வாஷ௦ 2ணல2வியெ கொ யஹாசி ॥ கடு॥ கெ.த-ஈரோல 
ஐ.தி॥ கெ.க-ஈரேலெஷிகா8ெவவஹா-ஒுவெண சூஹெல..கி பொஷ$ கி3ம_4 
சரஹெ.சஉரஹ_ ஓக்ஷால.கி ॥ வ ஜாவ.சிஹூவ கூ ஷு_கறொவவெவ_ஜா 
வதிறி_கி ஸு 55 த தஹ மஹி. கமொரா கு, விரி ரஜெவ்கா$ 
வாத ரே ந்‌ ர செஷாணஉியலிகீஷ_யா ௨வ௩ா௱ஷா 


வன்‌ இந்த விஷ்ணுவை விட்டு கருஹத்தில்‌ பற்றுக லுடையவனாயின்‌, அப்பொ 
முஅ ஸ்திரீ புருஷர்களுக்கு வயதால்‌ மாத்திரமே பெருமை உண்டாகும்‌. 14 

ஆகையால்‌ ஆசை, அபிநிவேசம்‌, அக்கம்‌, கோபம்‌, கர்வம்‌, ஆவல்‌, பயம்‌ 
தைன்யம்‌ முதலியவைகளுக்குக்‌ காரணமும்‌ ஜனன மாணங்களுக்கு மண்டலமு 
மாய Sரோஹத்தை விட்டு எங்கும்‌ பயமில்லாத நரஸிம்ஹ பாதத்தை 
(1) பஜியுங்கள்‌. 15 

கேதுமால வர்ஷத்தில்‌ பகவான்‌ ஸம்வத்ஸ* குமாரிகளாயெ ராத்ரி 
களுக்குக்‌ குமாரர்களாகிய தினாபிமான தைவங்களுக்கும்‌ லக்ஷ்மீ தேவிக்கும்‌ 
ப்ரியத்தைச்‌ செய்ய வேண்டு மென்ற விருப்பத்தால்‌ காமதேவ ஸ்வரூபத்தடன்‌ 
இருக்றொர்‌, அர்த ராத்ரிகளும்‌ தினங்களும்‌ கேஅமால வர்ஷத்திற்குப்‌ பதிகள்‌. 
புருஷனுடைய ஆயுளை அஅஸரித்த இரவு பகலுக்குள்ள (முப்பத்தாறாயிரம்‌) 


(1) பஜியுங்கள்‌, என்பது ப்ரஹ்லாதன்‌ அஸ-ரர்களைக்‌ கூவி உரைத்ததாம்‌, 


1276 ஸம்‌, 24. ரமவடபெத வண்கஹ௩௦$, [18-வது 


யாஹா௦ஃமஹ-ர உஊாவ ஷு ஹாஹு ெதஜவொெ அஜி ௧௨_நஹர௦ 
வியஹரவ; ஹவஹஃவ ௫ ரெ மிலா னலகி ॥ 16 
௬ தீவஹ*று ஜஐி க. _திவிலூாஹ்லுி குவி ஹாஹமலெரமாவ 
லொகலீலயா கி ஷிஃ ௯ தஹி_தஹுஹ “392௦௦௮ வ ுஓ.ஐவஐஉ_நாற 
விரபஙி யா ஈூா௦மூய நாதி, யாணி மூயடெக | 17 
உ AO வா2ஹதாயியொடபெம ஈூாஜெவி 
வவ தம, மாதி ஷு ஹஜாவடெத௨ ஹி கரஹிர௫வெதாஹ 
ஹுுவ.க௨ உகர வி வாஹெ || 18 
ஐ.௨௦ வொஉ௱ஹா வி ௦ ஹாஃ ஹீ ஹூ ௦ .நதொல.மவடெ 
க வாற.மமண ர ர்டரவல விலுக்ஷிதா தட சூகி .கீ.நா௦ 
யாஷா மபயர்‌ உன்ன உரத்து யா.ந ஹொரா.த;ாணி 1) த விஸா 
௦ மணமா யெஷா௦ஃ ஷி ஹஹ ரணா 9ி.க)ம-18 யாஹராஃ உறு ஹி 
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ஐ.தி! ஹகாயஹகவ யா நாய வு தாய ௨, £ாணாயஸ௫க ;ாபெ 1 
௨௫॥ சனறஙி.கி ॥ உ௱௰ ஹமொவெஉா_தகொ_.நாஜொய்ஹ ய$ ஐஒ௦விபம௦ 


பி ஈஹணாடி.நாதா விக்ரக மல கம்‌ வபெ ௯ நய௫ நியதி 


ஓ அச்யுத! அவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த நீர்‌ உம்மால்‌ பக்தர்களின்‌ சர 
ஸில்‌ வைக்கப்பட்டதும்‌ ஸ்‌ே ப்‌ செய்யப்படுவதுமாயெ பாணிபத்மத்தை 
என்னுடைய சிரஸிலும்‌ வைக்கவேண்டும்‌. ஓ சிரேஷ்ட! என்னை (மார்பில்‌) அடை 
யாளமாகத்‌ தாங்குறீர்‌, ஈச்வரராயெ உம்முடைய மாயையால்‌ ஏற்படும்‌ ஈடத்‌ 
தையைப்பற்றி ஊஹிப்பதற்கு எவன்‌ ஸமர்த்தனாவான்‌? 24 

சம்யகவர்ஷத்திலும்‌ பகவானுக்கு மிகவும்‌ ப்ரியமான ம்‌ மத்ஸயத்தைச்‌ 
சார்ந்ததுமாயெ அவதார ரூபமானஅ அந்த ரம்யகவர்ஷப தியாக்ய ம வுக்கு 
முன்னே காட்டப்பட்டது, இப்பொழுதும்‌ மனு மிகுந்த பக்தியோகத்தால்‌ 
பூஜிக்றொர்‌. இதையும்‌ கூறுநிறர்‌. **ஓம்‌ பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌! மிகவும்‌ முக்ய 
ரும்‌ ஸத்வஸ்வரூபரும்‌ ப்ராண ஸ்வரூபரும்‌ ஓ ஜஸ்‌ ஸஹஸ்‌ பலம்‌ இவைகளின்‌ 
பரும்‌ மஹாமத்‌ ஸ்யஸ்வரூபருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌! நமஸ்காரம்‌. 25 

மிகு.ியான (வேதரூபமான) நாதமுடைய நீர்‌ லோகபாலர்க ளனைவரா லும்‌ 
காண முடியா த ரூபமுடையவராக உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஸஞ்சரிக்கறீர்‌. மானிடன்‌ 
மரத்தா லமைந்த ஸ்திரியை வசப்படுத்தவஅபோல்‌ அவ்வளவு மஹிமை வாய்‌ 


1280 பரீ;2உ௱மவ வணஹ௩௦$, [18-வது 


ஸஹ ஏமாஹுஃ ய ஐஉ௦வமபமடபெறய 
A நாஜாயமாஉற தய நற ஹியடி || 26 
ய௦ லொகவாலுா? கிமு. ஜா 

ஹி வரய த௦பதொ2விவரயக 0௨.௧) வ | 
வா தா௦ பெர கிவ உமம தாஷஉ 

ஹமீஹஸரவஹாஹு யஉகு ஒர தெ | 21 
ஹவாநுய-_மாதாண-_-வஉள 8_3ஜரலி நி 

கெொணி சிலா தசொஷயிவீறுயா௦நியி( | 
3யாஸஹொ௱௰க,2ப௧ஜ ஜஹா 

தடெஹெஜ௰ம௪ வூண .மணா.த0_5_௦5$ | 25 


ம | ஹிமணயெது லவா நிவ தி ௧02௨-3 க_௩-௦௦ ஸில ரண 
ஹஹ; அ௪வி ய தூர௦ த.ந-ப2ய2ஹீஹு தஅஷவேுபபகஷெ3 


வாறு ஹஹஸ்கூ$8பமரம £॥ அயாவம;- 8 அஹ வரகஷி.ந_ணா8.நிலாூா நீ.கி। ௨௬ 
வ 
ந நிஉராடியெ ரவபா௦ நயஷி லொகவபால தாக க. தரஹஷக , ரஹ_மநிகி ॥ 
வ 
உது ஹணவஜரொ யெஷாஜெ ய௦ஹிகாதிவடிய அஹூ ஹீ ௨௦ 8௦.ம8௦ 
ஹாஹஸாஹாவாு ய௨.௧ உறு த.தகிஹறி௨உவி ஷா.கா௦ நாகா? ஹத 
மம நூ ம சீ ௯ H.} வ 
ஜெவை உணா மவெணவாலக ool த)ம8 ॥ அமாவம, கி கர 
வ 
கஹி௦ஹஸஷா ஹூ ஜவ) ஹூ ஈக. அகி ॥உ௨ள॥ சவ காவி க2ாஹ ॥ ஹவா 
மிகி ॥ ஹவாறு ஐ.ஜா௦க்ஷொணீ௦ 2யா8 நா நாஹஹூ கஹி.கர௦ யதெக)ய)ா 
ஹாற? உஊளதி_)8ரலாவ.கி உ உயாண.$வெ ஒஹஷாஉ௱-௰௯,80_த விவா.கி 
யர வா.க தி.ச வா நாஷ௦ம$ கெொொணீ௦ வா.க-௦ ௧_ 2 உ௮ஹ.த௨.க) 
வ 
மீ ய.5£2 ௬9௨௦ கிஉரபம௦ ஹஷையீ.நா௦ வீரபா ஹ.நியிரேஸா யல௫.தா௦ 
கெ நஜ ஜூ தாய வ ரணமணஹுஹ ரா தடெ நியஷெ ॥ ௨௮ ॥ 
ண்‌ 
ஹிமணயஉ.கி ॥ கசஉ9ய.௧37௦ ஷி ய.க8ா௦ ௬கவறாய ௯-௫8ாய ஹவ 
ந்த ஈச்வரராயெ நீர்‌ (ப்ராம்மணன்‌ முதலிய) பெயரால்‌ இந்த ப்ரபஞ்ச த்தை 
வசப்படுச்தினீர்‌. 
மாத்ஸர்யமாயெ ஜ்வரமுடைய லோகபாலர்கள்‌ தனிமையாகவும்‌ சேர்ந்‌ அம்‌ 
இரந்த பகவானன்றி முயன்றும்‌ இரண்டு பாதங்களுடைய ப்சாணிகளையும்கான்கு 
பாதங்களுடைய ப்ரரணிகளையும்‌ காணப்படும்‌ ஜங்கமஸ்‌ தாவரங்களையும்‌ சக்ஷிப்‌ 
பதற்குச்‌ ௪க்‌.இி பெறவில்லை. 91 
ஜன்ம மில்லாத நீர்‌ அலைகளின்‌ பசம்பசைகளுடைய ப்சளய ஸமுத்ரத்தில்‌ 
ஐ இகளுக்கும்‌ கொடிகளுக்கும்‌ இருப்பிடமாகிய இந்த பூமியை என்னுடன்‌. 
(மன) தரித்து வீர்யத்தால்‌ ஸஞ்சரித்திர்‌. உலகன்‌ ப்ராணகணங்களுக்கு ஆத்மா 
வாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 2 
ஹிரண்மய வர்ஷத்தில்‌ பகவான்‌ கூர்ம (ஆமை) சரீரத்தைத்‌ தரித்து வடக்‌ 
இருர்‌. பிதிர்க்கணங்களுக்குப்‌ ப; தியாயெ அர்யமா என்பவர்‌ அந்த ஹிரண்மய வர்‌ 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌- 5வது ஸ்கந்தம்‌. 1281 


வி த,ர மணரயிவ திறாவமாவ.கி 2௦ ஆ, 8ி2௦வர நாஜவ.கி 1 க மஜொ 
ஹமவடபெக௧ 0௧ வொறாய ஹவ.3வ_த மாண விரமெஷணாய காவ 
ஓ அஷிதஹாநாய கதொவவு_ ணெ அசதொல லெ நதொவஹா நாய 
நூவஷெ உதி | 29 


ய 5௨/௪௨. த_நிஜாயயா ஷி... .5௦ 

வாமஃஹா வ வஹுவ ஈ௫ஷி.கடி | 
வுஃவ.நயஹ) ரஹ யமொவலு௦ ஹூநா 

-தஸெ _2வஹெவ) வெற 9விணெ || 30 
ஜறாயஜஃஹெ௨ ஜூ2௦ஜொ விஜ 

அ௱ரவ௦ ஜெவ _ ஷிஹலூ.தடெஜி,யடி | 
ஆன? ௦ கூதி கிஸமெலு ஹி த2உரா 

விவம்‌, ஹக்ஷெ3க ஹிமெயணக௯8 | 31 


கூரூத தர சபரு கூர ரூ ரகு கூர கூகரகூ கக ககக ககக ககக ககக கு குக ககக குகூரு௩/க ANAND ADNAN க கூக்க்குகுங்க்க கவககக கு சபுசு ககுபகுகூரவாபுபாபாவகமங்க 


ஷு௨-”ண_12 ஹத முணொவிஷஸெஷ.ண௦ யஸ்‌) நஉவலக்ஷி 8௦ ஹா நப்ஹ 
வாறிவற_தாகி வஷஃணெவவ பெ காலா.நவவிஷாய மூ ஹவ_) 
ஓ.கரய ௬வஹா நாய சூபாறாய.நா.ப॥ ௨௯ ॥ யதி.தி ॥ நிஜஜாயபா கவி 
௦ வ, காஸ்ரி.த09_த,௰_3ஷா-௫௨௦ உரும3)0 வரயிவாகியவெ வா-உ௦ 
ய த8 வரயகர ரஹி ௯:0௦௨-0).௧௦ எப ஹு.ஷி£ -இவி.௧௦ நிற-இஉ9. அஷ) 
வ ஹு .நரஹிக தூ சபமாதியெவொவலலை.நாக ந ஹி றீ விஜ 
கரவகி_கி ஹு த மகுட சவ) ௨௭ ஒவிணெ ௯.மிற வரவா 
சாறாய ॥௩௦॥ ஸஹுா-இவ.௧௨ உமறு அணஸெ)வெயராஉவ)-கிறெ௯ 
ஜாஹ__ ஜராய -*ஐதி.கி ॥ வேம, ஹெ... வியெய்ஹதெெக தஉ)கி 
றமிகொஹி ்ஹவ_]௦ விஷ உ ஹெ.காகி ஸூ, திக ம._18 ॥ ௯௧ ॥ 


ஷத்‌ இ லிருக்கும்‌ புருஷர்களுடன்‌ பகவானுக்குப்‌ பிரியமுள்ள அந்தக்‌ கூர்மசரீ 
ரத்தைச்‌ சரண மென்று அடைகிறான்‌. இந்த மந்திரத்தையும்‌ ஜபிக்கிறான்‌, **ஓம்‌ 
பகவானுக்கு ஈமஸ்காமம்‌! கூர்ம வடிவமுடையவரும்‌ ஸத்வகுணங்களனைவற் 
றையும்‌ விசேஷமாகக்‌ கொண்டவரும்‌ இருப்பிடத்தைக்‌ காணமுடியா தவருமா 
இய ஈசனுக்கு ஈமஸ்காசம்‌ ! மஹானுக்கு நமஸ்காரம்‌! வியாபகசாகியவருக்கு 
நமஸ்காரம்‌! ஆதகாசமாகிய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌ நமஸ்காசம்‌,”” 29 
தன்மாயையால்‌ ப்ரகாசம்‌ பெற்ற அம்‌ வெகு ரூபங்களால்‌ நிரூபிக்கப்படுவ 
அமாயெ இந்த அர்தஸ்வரூபமானஅ (பூமி முதலியவை) இந்த பகவானுடைய 
ரூபமாகறஅ. பொய்யான அ காணப்படுவதால்‌ இதற்கு எண்ணிக்கைகடையா அ 
வர்ணிக்க முடியாத ப்ரபஞ்சவடிவமுடைய அந்தபகவா னுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ 30 
ஜராயுஜம்‌ ஸ்வேதஜம்‌ அண்டஐம்‌ உத்பிஜம்‌ ஸ்தாவரம்‌ ஜங்கமம்‌ தேவர்கள்‌ 
ரிஷிகள்‌ பூதங்கள்‌ இந்இரியங்களைச்‌ சார்க்தவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ ஆகாயம்‌ பூமி 
பர்வதம்‌ ஈதி ஸமுத்ரம்‌ த்வீபம்‌ க்ரஹங்கள்‌ நக்தத்ரங்கள்‌ என்று சொல்லத்‌ 
தகுதஇயாயெவர்‌ நீர்‌ ஒருவரே, 21 
161 
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(4. 
யஹி.ந 
வ நஹுலெிய விமெொஷ..நா2 
ஈவா] தன கவிஹி£ கலிய | 
வ ீ 
ஊாயயா க.தஒரறரவ_$ய.த 
_-தஷஸெ நூஹ்‌ ா௦வடிமிஉம மாய | 32 
ம | உதரணெொஷ க உஷஉஹமவாறு யஜ்வ ஷூ கூர தவர 
ஹாவ்‌ சூஹெ த௨தாுகலெவீபஹெஷால ஒஹஹ கற ுஹிமஹலி,த 
ஹகியொடெடபெொொவயாவ.தி ஐ.£%வவா£2ர8ுவ_நிஷe௨ஊவ தய.தி | 
௦ மஜொலமவடெக 2௦ ஆ. கத லிஃமாய யக, தவெ 2ஹாமாரவய 
வாய உஊஹீம௱றாய 2ஹாவ ஷாய 2௨3 ௯௨மமுகாய அ யாமரயா 
ம-ணாய வெ உதி | 33 


யஹு ஹாூவ௦ ௯வயொ விவமிடபெகொ 
மாணெஷு உரறஈஷிவ ஜா. தவெஉஹடு | 
0-2) 
ஹவ, வ.தா8 ௩-௨) அ.ந ரஹெ.ந உ ண£.அி யவறி.நி.கி சஸவெயா$ 
௯.ந௩ஷா? விபெஷா2 யெஷாஷா_கி கரசா.நிறாவாணா கர.கயபா யஹ) காரு 
ஸெயயஹிஐ அயிகவி.ஷி$ ௯விலாகிஷி£ ஐ௨ய௦௮ த-ுவி_1௦ப.க ரலி ஷாகி கர 
ன்‌ 
ஹ_கீயயா ஓ பமா யெந அத ஒதாடெந கவ நீயடபெத -கஹெ பெ ஹாவ்‌ 
ஹிலாஷ வாய ந32 வாதாம_ ம வொயெ.கிவா ॥ ௩௨ ॥ உ_தறெஷி.தி ॥ 
ஹஷால-ஒ௱-ஃவயாவ.கீ.த) நய 20, ஹத விம.தஐ.கி அயா.கவெ 


யா சப இவா? கவஹைய- இவா உ, வாய க௪கணவ2ஹாூ சயாா$ 


கவயவம-௫.கா யஹ) ௧8 4ணாஸ காடா லாய யஜதாயிஷாடெக கி தய 

௫7 தயுமெயஜதாலாவா& யஉ கலிய மெலளகாக௩ கா யஸெ).கி॥ கவயொ 
வ 

விஉ௱௦௨௦$ விவயிபெசொ நிவ கணா? முமணெஷ கெஹெரி.யாகிஷ.ஈ மயேஹி 


கணக்கில்லாத விசேஷங்களுடைய நாமங்களையும்‌ ரூபங்களையும்‌ ஆகிருதி 
யையுமுடைய பகவானிடம்‌ பண்டிதர்கள்‌ இந்தக்‌ (தத்வங்களின்‌) கணக்கை ஏற்‌ 
படுத்அறொர்கள்‌. இந்தத்‌ தத்வஞான த்தால்‌ கணக்கான அ விலகு அ. ஸாங்க்ய 
நிதர்சன ரூபியாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 32 

உத்தர குருக்ேத்திரங்களில்‌ யக்ஞபுருஷராயெ பகவான்‌ வராஹவடிவ 
மெடுத்திருக்றொர்‌. அர்த பகவானை குருக்ஷேத்திவாஸிகளுடன்‌ இந்த 
பூதேவி தடைபடாது பக்தியோகத்தால்‌ சசணமடைகறாள்‌. சிரேஷ்டமான இந்த 
உபனிஷத்தையும்‌ ஜபிக்கிறாள்‌. “ஓம்‌ ஈமஸ்காசம்‌! பகவானும்‌ மர்திர தத்வலிங்‌ 
கரும்‌ யஞ்ஞரூபியும்‌ க்ரஅஸ்வரூபரும்‌ உயர்க்த யாகங்களை அவயவமாக அடை 
ந்தவரும்‌ பூமியைத்‌ தரித்தவரும்‌ மஹாபுருஷரும்‌ கர்மத்தால்‌ பரிசு த்தரும்‌ 
மூன்று யுகங்களின்‌ ஸ்வரூபமுடையவரும்‌ குணமில்லாதவருமாகிய உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌.” 33 

அச்னியைக்‌ சட்டைகளி 5 காண்பதுபோல்‌, வித்வான்‌௧ளாயெ ஸமர்த்தர்‌ 


கள்‌ தேஹம்‌ முதலியவைக.பில்‌ விவேகத்திற்கு ஸாதனமாகிப மனஸாலும்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌- கவது ஸ்கந்தம்‌. 1283 


௨0 ஷி2மா 2மஹா ஜிஉரகூஷ்வொ 

௫௨௦ கியாமெெ-2மடபெரமி தா தட 1 34 
வ; கி,யாஹெகயடபெம ௯ ௧,]வி 

உரயா மலணெவஹ உ நிற ஷிகா தெ | 
க.நீக்ஷயா௦மா.திமரயா தஸ விவி 

நிஃமஹதாயா கூர. தயெ மசொ .௩2$ ] 35 
௯௬றொ.கி விரமவி.கி ஹஃயஜொஉய௦ 

யெ ௨9.௧௦ பெவி த8க்ஷி தாமு ணெ௫ | 
காயா யமா 2யெ। ரல; தாம, ய 

அவெ ஹெ மாண ௧௯2௨ஹாஅஷிணெ | 36 
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விவி நஹி 2யரவிவெகஹாயடெ ந 2.நஹாகி கியாபெயெ-33 ௧8_விஹ_கமலெபம 
ம சுவ, காரபம2ா,8௦ லிஉ]௯வ$ ஹஊவஃ se றி.க2 வ வ கபி தா 
ஹா வ௦ யஹு கஹெ.588 ॥௯௪॥ மே.ந02வ உப யணார கட வெ கி॥ 
வ)௦ விஷய£ கியா உ௦கி,ய வாவா ஹெ.குஜெவ.கா சய. ந௦கலெஹூ 
oT? கால? ௯. க_ா ௬ஹ௦காா? ஊடெேி க8_ாயா மாணெ கா யெ வ 
ல்க்ஷ்ணணெ? வஹுகெவ_ந நிறீககிசகொப சூ.தா.கஹெ ௬_மீக்ஷபா விவாரொெண 
௯௦மெய_)8நியராகிவி£ ௯.கிறயா சாகியைவ தீ வலஜியெஷாடெ 3 கிர 
ஹாதாயா நிரி.தா க கிய _ஹோ௫ "செ ॥ ௩௫ ॥ கஜெவ௦ நிம_ுண 
தொ aT உ௱செறொற-இவெண வ ணூகி॥ கறொ.கீ.தி ॥ யெ 
க்ஷி க-ஜீவோய 8 ௧௦ “எக )ஷாமில ரயா $க்ூஷணாயொமாக௪ ஹாு_$ ஞு 
பெ ௧௦ விஸாஷி.க சிவம ணெ8_3யாகறொ.கி அவா8 ஹஊகெவ$மா 
ஹநிபா.மால்‌ வ க்‌ 1-௦ உ]ஹாஜெநாஹ யமா ய கொணஹொம வ ரவ 
குப்ஹாஷா திரி.தாகி ஹி அமா, யஞஷுஉஹி2வ௦ ஹஸ&ீமாணாமா௦ ௯2_ணா௦ 
ஜீவா௨, பாகா வத்த கஹை பெெ.ந88 ॥ட,௬॥௬வ அராவறி அகவ. 


கர்மங்களாலும்‌ அவைகளின்‌ பலன்களாலும்‌, மறைச்‌இருக்கும்‌ பகவத்‌ ஸ்வரூ 
பதத்தைப்‌ பார்க்க விருப்பங்கொண்டு ே த௫ெறார்கள்‌. தேடும்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ர 
காசமாயெ ஸ்வரூபத்தை உடைய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 34 
விஷயம்‌ இர்‌. திரியவ்யாபாரம்‌ தேவதை தேஹம்‌ காலம்‌ அஹங்காரம்‌ இந்த 
மாயாகுணங்களால்‌ வஸ்‌ என்று பார்க்கப்படும்‌ ஆ த்மாவுடையவரும்‌ விசாரிப்‌ 
பதால்‌ (யமம்‌ நியமம்‌ முதலிய) அங்‌ தங்களால்‌ நிச்சயமுளள புத்தியுடையவர்‌ 
கள்‌ த்யாகம்‌ செய்யும்‌ மாயைக்கு ஹேதுவான அூருதியடையவருமாகய 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌! நமஸ்காரம்‌, 35 
பார்ப்பவராயெ பகவான்‌ விரும்பும்‌ ப்ரப்ஞ்சத்‌ இன்‌ பரிபாலனம்‌ பிசளயம்‌ 
உற்பத்தி இவைகளை மாயை ,தன்குணங்களால்‌, காந்தத்தின்‌ அருகே இருக்கும்‌ 
இரும்பு சுற்றுவதுபோல்‌ சுற்றச்‌ செய்றொள்‌. குணங்களுக்கும்‌ கர்மங்களுக்கும்‌ 
ஸாஃதியாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 36 
ப 


1284 ரமீ;2உ மவ த வண்ஹ$, 
வூ; Qட.5$௦ ஹ.கிவாமணு 27மெ 
யொ௫££ ஈஸாயா ஜ.மஉரகிவகற? | 
கரகவாம ளட நிற மா௨உு௨ ந 8 
ஞீ, உநிவெல& உரணடெதொ2வஙி.௧௦ விலு(॥ 91 


௨தி ப்ரீ 2௫ஹாமவடெது ௨௦௨௨௭௦ கஷாஉஸமொயாய$, 


உழு ஆ 
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ரெ ௦ 

வ 35) ॥ யொஜம.காூாலி2 கராரணல 0.௧58 ஹு ரவ 705௦ கம, 
ப [5] ட 

ஒ௦ஷெ. ௨௦ ஷாமெ., ககா ஈஹா.கலாஉாாம) ௨௨.௧8 ௨ உயாண_வாகி 


ஐஉஹலொமஜ ஐவதிறமாசி அதம வ கிவாமணஃ வ கிமஜ.தஃலு 10 ௦0.௧2 
உ, 8008 கறு ஹி.க$ வரலா வ ண_காஹி-க )_நய$ ॥ ௩௭ ॥ 
ஐ..தி ஜாவாக9_8விகாயா௦ கர ஒறாஉராயவாவா, 
9 ௫64௨-௭ 


உலகங்களுக்கு முதல்வரும்‌ வராஹரூபியுமாயெ பகவான்‌ என்னைத்‌ தெற்‌ 
றிப்‌ பல்லின்‌ ஆனியில்‌ வைத்துக்கொண்டு பாதாளம்‌ முதல்‌ ஸமுத்திர த்திலிரு 
ந்து, யுத்தத்தில்‌ யானைபோன்ற மற்றொரு ௮ஸரனைக்கொன்று விளையாடும்‌ 


யானைபோல்‌ வெளிப்‌ புறப்பட்டார்‌. அந்த ப்ரபுவை கான்‌ வணங்கினேன்‌. 81 
18-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
உ ௮-4 


வாகொ.௰வியாய; ரய வால. 
= 
॥ ஸீரா ௯ | 
ம | கிவாறுஷெ வஷெ..? ஹமவஞதா ஜிவா ஷு முஷணா 
5,௦ ஹீ தகாஹிறா2௦ டா அவமணவ _நிக்ஷ-ரஹிற .ச$ வா2லாம 
வடெதொததொ ஹ நூறு ஹஹ கிவாாுஉஜஷெவிய தலகிறு 
வாவெசூஷி ஷெணெ-£ ஹஹ .ம௦யவெ_ நா மிய2நா௦ வா 
சுமலூாணீஃ ல.த-ஃரலஅவ_தமா௦ ஹுமரணொ_திஸய௦ வெ௨௦ மாய.தி॥ 
௦ மஜொ லமவடபெ உதமெொொகாய 2 சய மு க்ஷ்ணமமீலவ , 
தாய நூ உவமரிஷி.தா தபமெ 2 உவாஹி.தலொகாயந2ஹாயாவா௨ 
நிக்ஷஃணாய மர வ ஹண; ஞெவாய 2ஹாவுஙற ஷாய 2ஹாறா 


௨7 
ஜாய ௩2 ஐ. தி | 1 


ஐன்‌ நவி௦பெ தி௦வ-ற ஜெ. ஹாரடெத கவொவவண) 10.5 | 
பெ 2வ ௮ ॥ 
வெவெ)ஹெவக௯மாவஸ்ர ஹாற..தெ ஸ்‌ ௨05 


கி ஊ;௱-௰ஷ.ஐ.கி ஷ.க_ரவரஹஸீ ஹமவர௦பர தஹ) ௬௦ சூப_$ாணா௦ 
ஒக்ஷண்௦ஸ்ரீல௦வ.த௦ஊயஹிலு உவஸிஷி.கா.தெவ௦ப.க.வி.தாய உவாஹிககொ 
௯_நுஷ3_காலொகொயெ.ம ஷாய வோஉ$ ஹாயகவ;ிவி2 அவா )மிக்ஷ 
ணாய நிகஷரப்றவ நிய-3ாரணஹா.நாய வாீ2, உம ॥க ॥ தி Zo 


19-வது அத்தியாயம்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இம்புருஷவர்ஷத்தில்‌ பகவானும்‌ ஆதிபுருஷரும்‌ லக்ஷ்மணருக்குத்‌ தமய 
னும்‌ ஸீதையால்‌ மனோஞ்ஞருமாயெ ராமரை அந்த சாமருடைய பாதஸே 
வையில்‌ பற்றுதலுடையவரும்‌ பரமபாகவதோத்தமருமாகிய ஹநுமான்‌ ௫ம்‌ 
புருஷர்களுடன்‌, திடமான பக்தியுடையவராகி உபாஸிக்கிறார்‌. ,தர்ஷ்ணிஷே 
ணனாலும்‌ கந்தர்வர்களாலும்‌ கானம்‌ செய்யப்படுகிறதும்‌ சிறந்ததும்‌ மங்கள 
மானதுமாகிய ப்ரபுவான பகவானுடைய கதையைச்‌ சிரவணம்‌ செய்றொர்‌. 
தாமே இதைக்‌ கானமும்‌ செய்றொர்‌. 

ஈ ஓம்‌ உத்தமச்லோகராயெ பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, பெரியோர்களின்‌ 
லக்ஷணங்களையும்‌ சீலத்தையும்‌ விரதங்களையு முடையவராயெ உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காசம்‌. அடக்கமுள்ள மனமுடைய உமக்கு நமஸ்காரம்‌, உலகங்களை அறு 
ஸரித்த உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஸா.அவாயெவர்‌ என்ற சொல்லுக்கு இருக்குமிட 
மாகிய உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌, ப்ரமண்ய தேவராய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. மஹா 
புருஷரும்‌ மஹாசாஜருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌.” 3 1 


1286 பரி 2௨ ௱மவடெத வண்ஹ௦$, [19-வது 
ய.தவிமருலாநாலகவெ௫௯லா ௦ 
ஹப கஜா ம மாணவடவஹ$ | 
ஷூ.க) ௯ ஷூ ஹ்‌ுயியொவலனு௦ஹ_௧௦ 
பச்‌ 
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௨.௧.3) ரவ. தராஹிஹ ௨௧௫-85 பபிக்ூஷ்ண௦ 
ஈக்ஷொவமாயயெவ 5 கெவலு௦ விஹொ? | 
௯ஙததொ அமா ஹார ஹ சூது 
ஹீ. காகூர.தா.மி வஹ்நாநீபயமஹு || 3 
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வாூ2ர௰- ஈ-டுவெண வ ணூ.கி ॥ யகி.கி ॥ய௨ெ(௯௦ ௦ 

5௦ _தக௯/௦ தக வ ௨0௨; கழல த௦ விறா௩உயாரஹா வ.நஹவமர வ வவ 
பச அ 

கா ஹா யஹு விமல கெஙஹெ.து௨ வ ஸா அக ரஷி 


Tr ௩ வஹி 
வஉர௦டபெதஷ க 


ஹெ.த-௦௦ ஷெதலஹா ஹு-வ வ, காமெர.ந யூஹா.மணா._நா௦ விவியா 
ற 09 EF 
ஜாம ,உ௱உவஹாயஹில ௯.௩ ஊவா, கெஹெ.த-௦9 வர.அ)௯* உர 
ஏச அ ௯,நா80 0௦ நநஃவஹுமத வவ௦ லட தஹ றாஷி வவெ 
கஸவ_விவய_யொ ௨ ழு அக ரஹ நிரஹூு ௬ஹககாறாமாவா௯ _ந 
_அமாவெவறீ ௧) 9.௧) ம._13 ந து ஸ்ரீ ராஹ) வ? டு நவ௦ வ தீய 
கெ அத. ஹ__ ஹுயிபாவ-௦௦ஊா உவ ௧ ௨.௫) வலல.ந௦ (Ta) 
ஜிடெத.ந வ ஹகெடெிநவொவலல த ஐ தும ॥ ௨ ॥ கயணஷஹி_உபமாம 
வாக, க.க ;5ாஹ_8 9 ॥ விலொ3_35_ாவ.சா௱ஹு ஈக்ஷ்ஸஹொ 
ராவண) வயாயெவ..சஹ ட 9_நஙஷ. ஷாஉ௰ ௧8 ௯வப;கா௯ கி௦திஹ ஹு 
ஹாரறெஷஹீஹஸஃமாகிக ்‌ 1-5௦ ௨௮௦௨-வ_ரரசி.கி 2). நா௦ பபிகூண௦ ஐ 
Kp 

ஸ்ிக்ஷ£டி_.18௨1.௧) 0-1 ௪.) பாஹஷெஹாம வெ ற8ரணஷ) ஜமா த. ஹீ.கா 
விரஹக .]-தா.நிவ)ஹ_நா.நீ.கி க தஹூா௯ ॥௩ா॥ விஷயாஸக ஏஜாவெ.ந ஷுஹ 

விசுத்தம்‌ அனுபவம்‌ இவைகளையே முக்யஸ்வரூபமாக உடையதும்‌? 
ஸ்வரூப ப்ரகாசத்தால்‌ அழிந்த குணங்களின்‌ வ்யவஸ்தைகளை உடையதும்‌ 
பசோக்ஷமும்‌ ப்ரசாந்தமும்‌ நல்ல புத்தியுடைய புருஷனால்‌ அடையக்கூடிய அம்‌ 
காமரூபங்களில்லாதஅம்‌ அஹங்காரமில்லாததமாயெ தத்வத்தைச்‌ சரணமடை 
கிறேன்‌. 2 

இந்தப்‌ பூலோகத்தில்‌ ப்ரபு மானிடனாக அவதரித்தது சாக்ஷஸவதத்‌ திற்‌ 
காக மாத்திரமல்ல. முக்யமாக மானிடர்களைச்‌ சீர்திருத்‌.அவதின்‌ பொருட்டே 
யாம்‌. இல்லாவிடில்‌ தம்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ சமிப்பவரும்‌ லோகாத்மாவுமாகய ஈச்வர 
னுக்கு ஸீதையின்‌ விரஹத்தாலுண்டான வ்பலனம்‌. எவ்வாதேற்படும்‌? 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1287 
ஓ 
ந வெஹ சதா தவ தா ஊ-ஹ.ர.த23 
ஹகஹிழலொசா௦ லமவரநராஹாுஜெவ?8 | 
அக, வ 
ம. வற்‌ சுர.௮௦ அறவு 2வது 
5 முக்ஷ்ண௦வாவி விஹா து2ஹ-.கி | 4 


ஜம ௧௫-5௦ 2ஹ்பகொ ந வள மமக 
மவாவி வுவி_537௯ 7 கிஹோஷஹெ_து$ | 
டெ தய_ஜிஹூரஷாா.நவி பெர வநனகஹ 
பர கா வஜஷெடிவதலுக்ஷ்ண£ம ஜூ | 5 


தி க்தி தி்‌ 


நாம்ஹ-கூ 8-ுவவாஉய.கி ,நவா௨ ௮ி॥ வவவெமமவாற தி லொசகூாஃ காவி 
1] 
ட ஹக்ஃ ய ஞூ.தவ,தா௦ யீராணாரை.தாஹுஹ 7_த3ஸ்ர ௯காநஹீக7_௧௦ 


சொஹுூு உட௱உ-யாகி _நலக்ஷண்ஃவெ.கி ௨௨௨-௫55 ர்ரூரா?3$ஷ ய.சா 
விஜதாஷி.௧௦ சூவயொமெ_]ரஷி௦க-- 5வ.4_தொய.3 ஞூமய கி ஷஹகூடாவய) உதி 
அமெவகாமிவமி 5௦ ஓக்ஷண ௫ வரஹஹஃ ஷஹு$ா.ஐ.௧௦ விஜதாவயி_-த-௦௦ 
விஷ வஹஷு௦8-உ, தொவஹிஷவாகர.5.2) £ ஐ.தவ நய ஜெ 5.5) ய.18॥ 
௪॥ ௯.௧8 ஸ்ரீ ரா8 வவ வவவெ.4ஹெவு) உ.சி வக-௦ ந அஹ பொஷஹெ 
தூ ஹ.தமு8நாசி, கிஷு லகிரெலெ_த)ரஹ.._.நஜடெற.கி ॥ இஹ. த$ வு 
ருஷா8.நஹ 58 ப்ரீ ரா8வெ) சிவா ஹளலம௦ ஹளநய_௦ சூகர.கி ஜர.கி2 
யஜ)ஹா௯ 09.58_1_நாலி.ஷி$ விஹரஷ.ரங அ)சாநவி தகொவநவறாறஐ வக 
ஐ௦.கா க்ஷண, கொஷிஹஷிகெவ ௯ ].தீவாற்‌ ॥இ!॥ ஹுறல. தி ॥ குஹா 


திரர்களுக்கு ஆத்மாவும்‌ மிகுக்த ஸ-॥ஹிருத்தும்‌ பகவானுமாகிய வாஸ 
தேவர்‌ மூவுலலும்‌ பற்றுதலுடையவால்லர்‌, ஸ்‌இரீயான ஸீதையின்‌ விஷய 
மாய்‌ மோஹத்தையும்‌ அடையார்‌. 1: லக்ஷ்மணரையும்‌ தள்ளுவதற்குத்‌ தகுதி 
யாக மாட்டார்‌. 4 

மஹானாயெ ஸ்ரீராமருக்கு (உயர்ந்த வம்சத்தில்‌) பிறப்பும்‌ ஸந்தோஷ 
ஹேஅவாகாஅ, ஸெளக்தர்யமும்‌ ஸந்தோஷ ஹே.தவல்ல, ஜாதியும்‌ ஸர்‌ தோஷ 
ஹேதுவல்ல, லக்ஷமணருக்குமுன்‌ பிறந்த அர்த பகவான்‌ நல்ல வம்சத்திற்‌ 
பிறப்பு முதலியவைகளில்லாத வனத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ ஈம்மையும்‌ ஈண்பர்களாகச்‌ 
செய்து கொண்டார்‌. ஆச்சர்யம்‌! 5 


* ஸ்ரீராமருக்கு ஞாபகப்படுத்த வக்த தேவதாசன்‌, காமிறாஃரும்‌ ஸபையிலிருக்கும்போது ' 
லருநறெவனை நீர்‌ வதை செய்யவேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொண்டான்‌. வாயிற்‌ காவலாக 
விருந்த லஷ்மணர்‌ அர்வாஸரின்‌ வரவைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக ராமரிடம்‌ வந்தார்‌. ராமர்‌ 
லஷ்மணரசை வதைசெய்ய முயன்றார்‌. அப்பொழுது வஹிஷ்ட முனிவர்‌ உபதேசத்தால்‌ 
லக்ஷ்மணரை த்யாகம்‌ செய்தார்‌ என்ன உத்தரராமாயண கதை யிருக்றெஅ. 


12853 பீ, 8உர.மவ பெ வ ண2ஹ_௰$, [19-வது 


 ஹுறொ 2ஹுஃுஃரறணொ வாம றொ வாந 
ஹவா நாயஹு கர] தஜூ2 ௨ | 
ஹூஜெகுரா2ஃ 2நுஜாக ].கி௦ ஹீ 
ய உதற: 
அறமா நயடெதொவஹலாற ஜிவடி | 6 


௮ ॥ ஹாஈாதெத வி வஜெ..? ல.மவாஐ - காராயணாவ)சூகலாத 
வலிது யதா வெறாெ, யயெ.ராவாசகொவ௱றசாதொ 
பஐ [ வா2வ. ௯.௰ திரா 

த உறும ஹாயா, தவ.தர5.ந௭௯2 யா தவொ௫ ௫ திம ஈதி ॥ 


தஃஹமவாநாமகொவண-ாரம, 2வ.கீவிஹ.3ா.கீவி$ உரஜாலி 
ஏ... மவ ஹெொகாஹா ஹா யொமாஹநாக ஹமவஉ_ நஙஹவொ 
வவணா..3.௦௦ வஊாவணெ.3ரவெக்ஷிசாண? வ௱2ஹகியொமெ 
ெகரவஹற கி | 8 


சகிலா எவவ வ ல லலானு னி ளயாலாவாவா VV VV 


வ்‌ சுகொலாயசொவி மரீ, ஸரீ ௱ா2ேவேவவ_/ வ, காரெொணலஜெக 
ஹாக ]-௧ஜத௦ ல யஷிம2ஜடெந தத ய உதாறு கொஹலாற 
சபொயழாவாவி.23 கிவ௦ ஹம 250௯ ॥ ௬ ॥ wT sf அி॥ உவவிடெி.த 
ய8ரகிலிரா_கா உவலலகெ யெத தபா. அத, உவம ஐஜி, யா 
ணா௦ ஹஃப22 வடர றட தத அவக்து சூ.தவ.தா?32௰, வாய கஷாய. 
காக ॥ ௪ ॥ -கதி.திர ஹமவஓ நாயலரவ உவவண- 9 யெ. ந வாண 
ாசெ,ண _த.காவணெ_18 2பநொூ உக) ரேண£ உவ0ெ உய ஊ௱வஹ) கா.௩$ 
பன்ர அப தகநக ॥ ௮1! ஐஃதிகி॥ உவற.தா..நா.த ராய நிற. ஹ௦காறாய ॥௯॥ 


ல்ல அஸுமனோ நானோ வானரமோ மற்றும்‌ எவனோ யாவரும்‌ அவ 
ருக்கு நல்லவரே. ஈன்றியறிந்த வரும்‌ உத்தமரும்‌ மானிட வடிவமெடுத்த 
வரு: விஷ்ணுவுமாகிய ராமரை எந்த விதத்தாலும்‌ பஜனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
அந்த பகவான்‌ உத்தரகோலலத்தார்களை ஸ்வர்க்கத்திற்கனுப்பினார்‌. 6 


பாரத வர்ஷத்திலும்‌ நாராயணர்‌ என்ற பெயருடைய பகவான்‌ ப்ரளய 
காலம்‌ வரையில்‌ விர்த்தியடைக்க தர்மம்‌ ஞானம்‌ வைராக்யம்‌ 8ச்வர்யம்‌ இந்தி 
சிய நிக்ரஹம்‌ அஹங்காரமில்லாமை இவைகளுடைய அம்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை 
அடையக்கூடியதஅமாசிய தபஸ்ஸைத்‌ தீரர்களின்‌ அறுக்கரஹத்‌ திற்காகக்‌ 
கருணையால்‌ ஸ்பஷ்டமாகிய ஸ்வளரூபத்தடன்‌ செய்றொர்‌, 1 

அந்த கரராயணரை பகவானாயெ நாரதர்‌, வர்ணாச்ரமங்களுடையவர்க 
ளும்‌ பாரதவர்ஷத்‌ ிலிருப்பவர்களுமாயெ ப்ரஜைகளுடன்‌ பகவானால்‌ கூறப்‌ 
பட்ட ஸாங்யெத்தாலும்‌ யோகத்தாலும்‌ பகவானுடைய மஹிமையை வர்ணிக்‌ 
கும்‌ பாஞ்சராத்ரத்தை ஸாவர்ணி மனுவுக்கு உபதேசிப்பவராகிச்‌ சிறந்த பக்தி 
யோகத்தால்‌ சரணமடை றோர்‌. 8 


அத்தியாயம்‌. ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1289 


உ.௨௦ வாவி அரணா.தி | ௦ நஜொ ல.மவடெ உவம2பரீமூாய 
உவா.தாமாதூாய நதொ2கி௦வ வி தாய 8ஷி8ஷலாய_நாமாயணாய 
வாஊஹஸாய வர மாமவெ ஞூ தாணாகாயிவ_ கதயெ நஜொ .ந2௨. தி॥9 

மாய தி வெ௨௦ | 10 

௯ த.3ரவ) ஹ.ம.ரரஜிஷு யொ ந வயடதெ 

அஹ டப கெஹ மடொ2வி கெஹிடகபெ 
ஷா மஹ மூணெவி உ ஷுடெத 

தஹெ _நதொ 2ஹக௯விவிகஹாஃ்ஷிணெ || 11 
ஐ௨௦ ஹி யொடெமாா யொ௰டணெெவாணு 

ஹிஈண; மலெ.3ால.மவாஜு ஜ.மா௨உய | 
ய2௨௦தகாலெ கூயி _நிம;7ுணெ 20௧7 

ஹாஃ௰ி 9.காஜி.த உ௫ஷலெவா௱ |॥ 12 


உரி மாணணெஉ 1-4ெபெ உஷை, 9.5 நவிகி ,யெ டக்க ॥ யொம 
களபஒ௦ நிரு வெயறு யொம௦ வாமயதெ கிவி ॥ ஐஒதிகி ॥ ஹெ 
யொமெமய ஹிரண;௰௰._?2 யலஜெரமமபெெவாண௦ஜமாஉ ௨௨0௦9 தவிஜ.ந 
வ ஹரி மகா கஷகாலெ௨ஷி வற தயி _நாமாறயெகி.அியச ௯9௦ 
ஹூ _தஹறு உஜி.௧௦ உஷ்கெவா௦ தஉலி2£பொொயெந ॥ ௧௨ ॥ ௪.௩ )யா_ தஹ 


இதையும்‌ ீர்த்தனம்‌ செய்றொர்‌. “ஓம்‌ ஈமஸ்காரம்‌ பகவானும்‌ ஓழிவைச்‌ 
லமாக அடைந்தவரும்‌ ௮ஹங்கார மற்றவரும்‌ ஏழைகளுக்குப்‌ பொருளாகிய 
வரும்‌ ரிஷிச்ரேஷ்டருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌. நாசாயணரும்‌ பரம ஹம்ஸரும்‌ 
பரமகுருவும்‌ ஆத்மாராமர்களுக்கு அதிபதியுமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌ 
நமஸ்காரம்‌. 9 
இதையும்‌ கானம்‌ செய்கிறார்‌. 10 
இந்தப்‌ ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஸிருஷ்டி முதலியவைகளில்‌ பகவான்‌ கர்த்தாவாயி 
னும்‌ நான்‌ கர்த்தா என்று எண்ணுவதில்லை. தேஹத்தை அடைந்தவராயி 
அம்‌ தேஹத்தைக்‌ சார்ந்த பசி தாஹம்‌ முதலியவைகளால்‌ தொந்தரவடைகிற 
ல்லை. பார்ப்பவராயினும்‌ அவருடைய நேத்திரமானது குணங்களால்‌ விகார 
மடைவ தில்லை. பற்று தலற்றவரும்‌ ப்ரபஞ்ச ஸாக்ஷியுமாயெ அந்த பகவானுக்கு 
நமஸ்காரம்‌. 11 
ஓ யோகேச்வர! சரீரத்தில்‌ அபிமானத்தைவிட்டுக்‌ கடைசிக்‌ காலத்திலும்‌ 
நிர்க்குணராயெ உம்மிடம்‌ பக்தியால்‌ மனதைச்‌ செ லுத்தவேண்டும்‌. இந்தத்‌ 
ஜெமையுள்ள யோகத்தை பகவானாயெ ஹிரண்யசர்ப்பர்‌ கூ தினார்‌. 12 
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யடெடிஹி கர2ுஷிக கா௨௦௦வட 
ஹுுடெதஷு உ௱ரணெஷு யடபெஷு அி௦ தய | 
ாா௦கு.க வி வாறு குகலெவறாகடயா 


ஐுஹ்ஹ; யத ணவ கவல | 18 


அ.ந உரலொ ௯௦ ௧குக௯லெவ௱ாஷி._1.தா௦ 
கூ நராயயாஹ_ூ 2௨ தர2யொக்ஷூஜ | 
ஹிஷா2 யெ_காமமு வய௦ ஹவஹுஐயஹி_3உ௦ 
வியெஹி யொ.ம௦ கூயி ௪8 ஹலாவஜட | 14 


ம | ஹாறதெத 2விற வஷெ-3 ஹிவெலூாஹ வி ஸ்ஹவ3 
2லயெொ 2௦ மஹ. வூஷொ Qடெ.நாகஹிக ட ஷூ? கடா? கொலு 


ரல்‌ 
ஹஹொ த பபப னொ வெஃகடொ ௨ஹெ௦ 


RN வயு 


JN WA ~ த 
NTI NANA PI IDIOT VV பத்க்‌ VV 


தகர, ொவு) ம. உதர£ஹ__ பிலி! வெற ஹிகா8-ஹிககாஷ.5 


ல௦வடொ2-௫வ_12 வ-ு.கரலிஷுயொமக்ஷெமே விஷயறு க தி.கஹ கெ 
வ௱வமா.த)யாகி 37_கரழாகெ.க தயா விஓர.நவிஹறு ய௦கெ.க தஹ 
ய.த$ ஸி, 8வவ ॥௧௩॥ கி.அ ॥ யஹாகி,ி-ஷெர௨$ய02௨௨. ஸமா த தஹா௫& ஹெ 
வ லொ ௯யொக்ஷல -௧௦8வ_நாயொ.ம௦ வியெஹி கீஉரபா௦ அயிஹஹா வ 
ஷஹஹூவாஹ_நா ற-ஒவ௦ யெநயொமழெந வய௨க_நாய்யா .ந8 ௯௬ கஷெஸமறெ 
௫வி_ தூ௦ சஹு 28.௧௦ ஸீ ௦ விநா 8.5) ஜெ 19 உ. ஷி_$உர௦ உலபாரயாக 
ஜெ? வஹவ_யா-த ச பமக) டி 1௧௪॥ லராடபெதெ$.கி ॥ உஸாவ] தவடிஹி நவி 

வித்வானாயினும்‌ இவ்வுலகைச்‌ சார்ந்தவைகளும்‌ பமலோகத்தைச்‌ சார்ந்த 
வைகளுமாகிய ஸுகங்களைப்‌ பற்றி மூர்க்கனாக மக்கள்‌, மனைவி, பொருள்‌ இவை 
களின்‌ விஷயமாக விசாசமடைந்து குற்கிதமான சரீரம்‌ ஈசிப்பதின்‌ நிமித்தமாக 
(மிருத்யுவிடம்‌) ஸக்தேஹ மடைஜறொன்‌. அவனுடைய யத்னமான அ வீண்‌ சிரம 
மாகிறது. 18 

ஓ ௮தோக்ஷஐ! உம்மிடம்‌ ஸ்வபாவமாக உண்டான யோசுத்தை எங்களு 
க்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. ஓ பிரபுவே! நாங்கள்‌ உம்முடைய மாயையால்‌ எங்க 
ருடைய குற்சிகமான தேகத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்ட அம்‌ மிகவும்பிரயா௪த்துடன்‌ 
போ இக்கக்கூடியதுமாகிய நான்‌ என்னுடையது என்ற தன்மையை இந்த 
யோகத்தால்‌ விரைவில்‌ நீங்கக்‌ கொள்ளுவோம்‌. 14 


இந்த பாரதவர்‌ஷத்திலும்‌ நதிகளும்‌ மலைகளும்‌ வெகுவாக இருக்கின்றன * 
மலயம்‌ மங்கள ப்ரஸ்தம்‌ மைனாகம்‌ தரிகூடம்‌ ரிஷபம்‌ கூடரம்‌ கொல்லம்‌ ஸஹ்‌ 


யம்‌ வே.தூரி ரிச்யமூகம்‌ ஸ்ரீ சைலம்‌ வெங்கடம்‌ மஹேர்‌.இரம்‌ வாரிதரம்‌ நந்தி 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 5- வது ஸ்கந்தம்‌. 1291 


வொ வாறியரொ மட விய முகிலா நரக மிமி வாறியா. 

ஜொண்மி அ க்டொ மெரவமயஃபெர "பெொவகுக$ லல. 
மீனு? காக ௨௦உரகீலொறாகமிறிறி தில ௯.5) வ மாதவ ஹவ 
மொறு 8பெதெஷா௦ நி அணவஹரலவா உர நபம ஹதுுஹுவரடா தா 15 


ஹணாதாஹா2வெொ ஹா. ஜா நர 2ஹிரறெவ வு நஷி நாலா 
ஆ.நா கவொவ வரமா ஹி வவட தா2 , வணீ.ஃ கவடொலா அரக 
வெஹாயஸஹீ காவெறீ வெணிலி காலிக்‌ வயவி.நீ வயொ 
உாற௱௱ாவ க.3ா.து௦மஹஉரர கரஷ வெணீ வீ விற்‌ மாஉரவமீ 
நிவி௦யா வயொஷீ தாவி இப்‌ பமிலா ஹரஹர நூ ௮2௨-3 
ண.கீ ஹீி௦ய மெ ரண உர 2ஹா நூ வெடிஹ.தி 8ஷிகாலுா 
கி, ஹஹா களமரிகி 2லாகி நீயுமா ஹாவஹ.தீ உரஷஅ.கி மொ2.தீஸா 
பது றத ஹுஷூர ௦.௧௨900௦ வ. ஹா.மா 8 உரமாவி_தஹர 
வணர கவிக்‌ விரொ_தி 2ஹா_-ந௨$8 | 16 


கவி _நவ வஷெ... வா ுஜெலு.3$வஜ-நஹிமாாகலொஹி.க 
க்ரஷ்‌ வணெ_-ந வாற Q ஹம ௯2௨ணா ஜிவா நாமா ௯ 
ஷெல்‌. மின லெ லாவி த வம மவா$ அடெலஷுஹம 6.௧8 ॥ 
௧௫॥ ஊ.தரஸஹாதிகி ॥ சூ.க.நாவ ஜெ உஹெ_ நாவ) வஹ ராஹி ॥௧௬॥ கஷி.நி.கி॥ 
மஸப௦ ஐநயெயணயெ3 வாஙா௩ஜஷெ8 ஹா திகாசி.நா ஹச ்‌ 1 தந அ 
Blin ப) ாதிம.தய சூ.ககொவியீபஜெ ஹாயணெஹி யஹாக ஹவ_ர ஹஊவம.கய8 
௧9_.ந-ஹாரறெொண ஹவெஷா௦லவஷி பஹவண பஸ) யியொ.ந௦ க்ஷ 


விந்தியம்‌ சுக்திமான்‌ ௬௯௨௫ரி பாரியாத்ரம்‌ த்ரோணம்‌ சித்ரகூடம்‌ கோவர்த்‌ 
தனம்‌ சைவதகம்‌ குகும்பம்‌ நீலம்‌ காகமுகம்‌ இந்திரலேம்‌ சாமூரி முதலிய பர்வ 
தங்களும்‌ மற்றும்‌ லக்ஷம்‌ மலைகளும்‌ இருக்கின்றன. அந்த மலைகளின்‌ தாழ்வசை 
களி லுண்டான நதங்களும்‌ நதிகளும்‌ கணக்கற்றனவாக இருக்கின்றன. 15 


இந்த ஈதிகளின்‌ பெயரைப்‌ பாரதவர்ஷத்‌ இலுள்ள ப்ரஜைகள்‌ கூறுவதாலே 
யே பரிசுத்த மடைகிறார்கள்‌. ஸ்னானம்‌ செய்றொர்கள்‌. சந்திரபடை. தாம்ரபர்ணி 
அவடோதை கிருதமாலை வைகாயஸி காவேரி வேணி பினானி பயஸ்வினி 
பயோதை சர்ச்கராவர்த்தை அங்கபத்ரை கிருஷ்ணவேணி பிமாதி கோதாவரி 
நிர்விர்த்யை பயோஷ்ணி தாபிரேவை சிலை ஸ-௩ரஸை ஈர்மதை சர்மண்வஇ 
ஸிந்து சோணம்‌ இவைகள்‌ ஈதங்கள்‌. மஹாஈதி வேதஸ்மிருதி ரிஷிகுல்யை த்ரி 
ஸமை கெளசிகி மந்தாகினி யமுனை ஸரஸ்வதி தீருவத்வதி கோமதி ஸாயூ போ 
வதி ஸுஷமை ௪தத்ரு சந்‌ திசபாகை, மருத்விருதை விதஸல்தை பண்ணை அஸி 
க்னி விச்வை என்ற இவைகள்‌ மஹாநதிகளாகின்‌ றன. 16 


இந்தப்‌ பாரத வர்ஷ்த்‌ திலேயே ஜன்ம மடைந்த புருஷர்கள்‌ ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌ 
தமஸ்‌ இந்த குணங்களால்‌ ஏற்பட்ட ப்ராரப்த கர்மத்தால்‌ செமமாக ஸ்வர்க்கம்‌ 


1292 " ஸீ கவட வண்ஹஸ$, [19-வது 


அமதயொ ஸஹ சூத. சூ. நாவ வெண்‌ ஹவபரஹெடவ ஹரறெ 
ஷாஃ வியீயஷெ யமரவணஃவியாந2வவ.ம_மரவி வ.கி | 17 


யொஃஹன லமவ.கி ஹவ_ல9 தா.க 5) நாட 2 நிர ஈஜெ..மி 
ஓயடபெற வ௱சா._த.நி ஸ்ரீ. வரஹுஜெவெ நந; நிசி தஷதியொ.மலு க்ஷ 
ணொ அா நா .தி.நிசி.கா விர, ௦யிற௦ம௨உரறெணலவ கியமாவி 
2ஊஹாவாமாஷவாஷவரஹம8 | 18 


ஊண.தஜெவ ஹி ஜெவா மாயி | 


கமஹெொர வடெகுஷா௦ கி2£காஙி மெொல_-௩௦ 
ஹம 6 
ரஹ ஊஷாஃ ஹிஉாத ஹயஃ ஹீ | 


வகா? ஹுாஷ.௰ர ஹஹக்பரலி உர. கிசு,  ணோஹிடெவவஷெ.$ நரணா 


a 


2வைவம_பமலவ.கி ௨வ_தவ௯3.$ர ௫ வ ஹுுஹஸாய_ந ஹலவாலி வ ரயெணொ ௯௦ 
கந) க ாவவம_௱ஹாவெ.தாஜவய_௦ ரஹா! தஉவய_ வி ஸாறஉரயண 
ஹுலவாலி.கி॥ கெவா.நா8வி சொக்ஷ்ஷு) ஸாஉராயணெ.ந ஹ-ஒவி.ககவாக॥௧௪॥ 
௬௨ ௨$ஹு-ஒ௨3ாஹ__ய$.கி॥ ௪.நரடெச 3) சூ.த.நிமவ3.. 9 ஈாமாகி ௨, 
ஹிடபெத க௪.நிருகெவாவா2மொலரெ ௪நிலப்பெ கூநாயாரெ ௯ 5.) நிி_8 
௯ஷஹெ_.தாகொ மகியொ.ம வவலக்ஷணமஹு-௫௨௦ யஹ) கய௦ஹவ.கி நாநா 
ம.தீ.நா௦ நிதி.த$ யொவிஷாம, யி தஹ ரஸ 5௦ உஹ.5௦ அஉரறெொண 3ஹா 
வாுஉஷவுஷா$ விஷ ஊகாயவொெஃ வ கரஷ ஹுமொயொமொய்யா 
ஹவ.சி அமர ॥௧௮॥ சுஹொஜஐ.கி। ஊ.தஜெவ8ர நாஷ கவ ஹவா 
ம ஹாய.ந௦மாயஹஷி க8ஷா௦ ஊலிஃ உ _தவூச4 ௯மவாஷயவவேஷாய _ந௦ 
விபவ ஹறிறெஷா௦ உவ ஷொஹு9- வாவ௦லு௫.தஹ ய2ஃஹஸ டு உஷா 


எல்லாவித கதிகளுண்டாகும்‌ வர்ணாச்ரமத்திற்‌ குரிய விதிப்படி மோக்ஷ்மு 
முண்டாறெது, 11 

ஸர்வ பூதஸ்வரூபியும்‌ சாகம்‌ முதலியவை இல்லாதவரும்‌ வாக்குக்கு விஷ 
யமாகாதவரும்‌ ஆதாசமில்லாகவரும்‌ பகவானும்‌ பாமாத்மாவுமாகிய ஸ்ரீவ 
ஸு? தவமிடம்‌ பலவித கஇகளுக்கு நிமித்தமான அவித்தை ரூபமான இந்தி 
யைத்‌ தஹிக்கும்‌ வழியாக நிஷ்காமமாயெ பக்தியோக ஸ்வரூபமான உண்டா 
இற, விஷ்ணுபக்தர்களிடம்‌ சிறந்த சேர்க்கை உண்டாகிறது, 18 

இதையே தேவர்கள்‌ கானம்‌ செய்கிறார்கள்‌. ஆச்சர்யம்‌! ஆச்சர்யம்‌! இவர்‌ 
கள்‌ என்ன புண்யத்தைச்‌ செய்தார்கள்‌-விஷ்ணு இவர்களுக்குத்‌ தாமே ப்ரஸன்ன 


சாயினர்‌, இவர்கள்‌ பாரதவர்ஷ ப்ரதேசத்தில்‌ நாராயண ஸேவைக்குத்‌ தகுதி 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌ 1293 


யெஜ.4$-5 இஸ ரஷ லாட தாஜிரணெ 
உகு ஹெவொவரயிக௦ ஹரஹா ஹி 8 | 19 

௮௦ காஷமொ 48 ௯ தஃவிஸவொவ); பெ 

உதா நாதிஹிவ_ர உுஜயெ.ந ஹு.கா | 
அ யத, மானாயண வாஉவ௦கஜ 

வ.கி வூ௲ூஷா.தியயெகி, யொதவரசு ॥ 20 
கனூய ஷா ஹா ஜயா வா நலவாக௪ 

க்ஷ்ண£யாஷுா௦ லரஈ தல ஜயொ வாக | 
கூஷ்ணெ ந 2௧4-5 கூர.5௦ 2 நஹி. 

ஹ.நுஹு ஹஊ௦யாஉத;ஹய௨ ௨௦ ஹெ? | டி 
மய து. வெசா௦௦ கமாஹாுயாவ மா 


பவதி 
ம வாயவொ ஹா.ழவ தாஹா யர$ | 


சசககக ரகு கூ கூர்கூகூகூசபகு அபசு கூபசுபக கூ ௯ தகு கூ கக வூ கூககூ௯ு 


காக லார காஜிரெலார தா௦மணெ ந கெவல௦ ஹ]பெஹெவ, யக.த.ந௬௦௭ந. 
ஸெவொடயொ.மி நரஷுஜ.நயெல௰ஸ, கக ஹ ர ஹாசெவொஹஹவ அதி$1 
கிதி.கி॥ உ௱௫ஷபெ3 க, கவாஷி ஷி$ ந ஹு நா.தாவெ. அுுஜயெ ந ஹம. 
பபப ௧௦ நகிஸி ௧ல௦ ௯0௧5௦ யக, நாராயண வாஉவ௦க௨ ஹருகி 
ஹி வ..த;௩.க ௯.கியயி.காச ஐஉ௦கி_யாணர8ு தவா மலொமாஜ ௨ ஷா 
க ௨07 | ஹ ரது 

௨-௫இ௪॥௨௦॥ ௧௨, ரயஷாசி.கி। க்ஷண$லை செவொயயெ_ஷா௦ வரகெவஹெ_த-5$ 
80.5) நாவி ஜெஹெ.நகூஷ்ணெடெநவகாலெ ந ௧7-8௦௯8 ஹ.2 ஹு ரெ? 
வடிவ) ம)ாஷி உவ பெ.தி ॥ ௪.௧2 யகரீகவெக ௨௦௦௧கயா8]. ந.ம 
ஷஹி. யா கமாவ.மரஸா, யா? 83ஊஷொ.5].தாகி) 1 தவாயெஷு க. 


யான மானிட ஜன்மத்தை அடைந்தார்கள்‌. ஈமக்கு அற்த மானிட ஜன்மத்தில்‌ 
ஆசை மட்டிலும்‌ ஏற்படுகிற ௮. டியி 

நாம்‌ மற்றவர்களால்‌ செய்ய முடியாத யாகங்களைச்‌ செய்வதால்‌ என்ன 
பயன்‌? தவங்களாலும்‌ விரதங்களாலும்‌ தானம்‌ முதலியவைகளா லும்‌ என்ன 
பயன்‌? அற்பமான ஸ்வர்க்க ஜயத்தால்‌ தான்‌ என்ன பயன்‌? இந்த ஸ்வர்க்கத்தில்‌ 
நாராயணருடைய பாதார விந்த ஸ்மாண மில்லை. மிகுந்த விஷய ஸுக போகத்‌ 
தால்‌ பகவானுடைய பா.காசவிக்த ஸ்மமணமானஅ மறைகிறது, 20 

கற்பம்‌ வரையில்‌ ஆயுளை யுடைய தேவர்களின்‌ மறு பிறப்புடைய ஸ்தானத்‌ 
தை ஜயிப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ கூணப்பொழுஅ ஆயுளுடைய மானிடர்களின்‌ 
பாசதவர்‌ஷ பூமியை ஜயிப்பது சிசேஷ்டமாகும்‌. சிறந்த மனமுடையவர்கள்‌ மர 
ணமடையக்‌ கூடிய தாயினும்‌ இந்தத்‌ தேஹத்தால்‌ க௯ஃணப்பொழுஅ செய்யப்‌ 
பட்ட கர்மத்தை த்யாகம்‌ செய்து விஷ்ணுவின்‌ பயமில்லாத பாதாமவிர்தத்தை 
அடைரோர்கள்‌. 21 

எவ்விடத்தில்‌ விஷ்ணுவின்‌ கதைகளாயெ அமுத நதிகள்‌ இல்லையோ அந்த 


அமுத நதிகளைச்‌ சார்ந்த ஸாஅக்களாயெ பாகவதர்கள்‌ எங்கு இல்லையோ றெ 


{294 ஸ்ரீ ஊ.வ) வனா, [19-வது 


யக. யஜெதெமம2வா 8ஹொதுவா 
ஹுுரறெமலொகொ௫ஃவி கலெஹ் ஹெவ, காடு | 292 


ஹாவா அரஜா.தி௦ கூரி ஹ யெ வ ஜனவெொ 
ஒா-கி யாஐவ$கலாவஹுல காடு | 
5 வெஜடிபதொ அவா ௨7-4 தாய தெ 
லூயொ வமனகா ஐவ யானி ஸ்ம. | 23 


யெெரலயா வஹிஃஷி லாமமெமர ஹஸவி__ 
~~ 
நி வகிஷ ௦ வியி2௦ ஆ வஹ* $ | 
வஊக$ வரமஜா2லிமாஹுடெதொ தஙஜர 
அரஹா கி வாண_3ஹய5ா பமிஷுர௦ வூஹு$ || 24 
வ 


ND DADDODNDDDONDINNINDNINININ DIDI வா வவா வாவ கவாவகவவ வ கவாவாவ வாயா வவர கவரயவவ வ வ ரகவ கயாவ்வாவாங் வாயாக 


உரபமாயஜெத ஸ்வா ஜா ஹூ ஹுஃரெொமுஹ) வ வணொஃி மலொகொ 
ஆஹெவ) காடி உ ॥ ௪9-௦8-௯0 நூரா நிர. ஹி 1 வாவாஉ.கி ॥ ஜாம, 
உம _ா9 கியாம _கஉமா.மிஉ, வாணி வ யெஷாஃ சுலாவெந ஹுஹர-கர௦ 
வாஒண-£௦ சந ]-காய சொக்ஷ£ய வநளகாஐஉவ வநளகுஹஸூ விண? 
௪:௧ ராக£ஷ.$௦ யமாலுபைகாக 8கா சவிவ- நய:22ி அஹிடெநவ 
வரக்ஷெ வ 8.தா விஹாஷி கஹி-பயமரா வாந2 வய )௦பதெ ௧௨௧ (௨௩ ॥ 
கஸஹொ மாற-கவாஷஹி_நா௦ லாம சி.க ஹ-$ ॥ யயெறி.கி ॥ ஈ ஈழபெ ஜுமஷ ௦ 
நிவவாதி॥ ௨௦ உாயஜுஷ௦ நிவ_வா8டெக வலா மம8 நிருவ௦ வாம 
௧7.௧௦ கய௦வியி.நா வ, காறெண 8௦0௧ ணவ வஹுு.கிஸறார-ம வஃஃரொலா 
பமாகிலெடெ. உஷ்‌ ௦கெவ.தா8-ஃஜிமம) ௧) ௯௦ நிறுவ 2ஜெதி.கிஷீ க 7-௧) கரா 
மாதா றாத. உம வ .0.மி௦ ஓ ஈசி.நா8 வி ஞசூஹு.த2 சூஹ-இ த3 சூபி 
ஷா வல ஷஹய-உ-௫ணெ..ஷி ஹறி£ ॥ ௨௪ ॥ அக. ரஷி நிஷா3ர$ 


ந்த உற்சவங்களுடைய விஷ்ணு பூஜைகள்‌ எங்கு இல்லையோ அவ்விடம்‌ தெவ 
லோகமாயினும்‌ ஸேவிக்கத்‌ தக்கதாகாஅ. 22 

ஞானம்‌ க்ரியைகள்‌ தரவ்யங்கள்‌ இவைகளால்‌ பூர்ணமான மானிடஜா தியை 
இந்த பாரதவர்ஷத்தி லடைந்தவர்கள்‌ மறுபடி மோக்ஷத்இற்கு யத்தனிக்கா 
விடில்‌ 1 காட்டி விருக்கும்‌ பக்ஷிகள்‌ போல்‌ மறுபடி பந்த மடைஇஞர்கள்‌. 23 

மங்களங்களுக்கு ப்மபுவும்‌ ஏகருமாகிய பகவான்‌, தாம்‌ பூர்ணசாயினும்‌ யா 
கத்தில்‌ செத்தையுடன்‌ மானிடர்களால்தனியே (இச்திரன்முதலிய)பெயர்களால்‌ 
அழைக்கப்பட்டு விதிப்படி மந்திரங்களாலும்‌ வஸ்‌அக்களாலும்‌ ஹோமம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டதும்‌ பாகத்தை அனுஸரித்‌ அப்‌ பிரிக்கப்பட்ட. மாகிய ஹவிஸ்ஸை ஸர்‌ 
தோஷத்துடன்‌ க்ரஹிக்றொர்‌. 24 


(1) காட்டி லிருக்கும்‌ பக்கிகள்‌ வேடனிடம்‌ அகப்பட்டு விடுதலை யடைர்தாலும்‌ 
மறுபடியும்‌ அதே விருக்ஷ்த்தில்‌ ௮விவேசத்தர லடையும்‌ , ௮௮ போல்‌ என்பதாம்‌, 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1295 


ஹக$ுஃ ஜிமம ௧ மி-3.துூமி-3 தா நரணா௦ 
மெவாமகலொ யக, ஈந௱மி3தா யத | 
ஹய௦ வியடெத மஜ காஉநிவ கா 
சிவாவியா-௦ நிஜவாஉவலவட || 25 


ய த; 8 ஹ.ம_4வ வாவமெஷிதா 
வமிஷ ஷு) ஹூக௯ஹு கர தஹ மொல .௩( | 
தெ -கரஷ.நரஹெ ஹர-கி2ஜ.2 அஹா 
உஷெ. ஹமிய ௨ ஜதா௦ 0௦ ககா.தி | 26 


ஓ | ஜூஸ்‌ ஒ£வஹ ராஜநஃவடவா_நஷாவிபெ௯ உவ 
கிரம வி ஹ.மமா.தடஜெ மரா பெொஷணெ ஐ.2ர௦ ஊஹஹீஃ வறிகொ நிவ 
நஜிறுவகலிகாற | 21 


ADDN க ரு கருக கவவ கவச க ககக ககக ககக குக கக குருகு ங்கு க கு வவ குவ ககக கங்கு வரர கு வங்க வ ங்க கு வவ ்கக்க் கங்க 


கர-காம._.ா உ.த ாஹாு3॥ ஷத)தி.கிர யி ௧2 வராயி-4.தஹு சம ி_-5௦௨௨ 

_தீ.திஹ.க 9 சயாவிவா இம_கெொ._நலவடெக வ யஷூஹாகி யொ ஓதா 
௦ வா மாயி தாலவ.கி நந அ.ந கஜெக கி அகி, அரம்‌ 
௯.ாஹ-£ சு.நிவ _தர௦ நிஷாக8ா.நா து உலாஉியா.ந8ரலாஉ௯௦ ஹவ_க௯ர2 
வறிய ௯௦ நிஜவாடஉவலவ௦ஹபெவெஸலாய.கி ॥௨௫॥ ட யதி.கி॥ ஷிஷூ ஷு) 
ஷூ) ம) மஹ) ஹுஒகஹ வ வவ. நஹ) குஹ ரவி ௧௯8_$ண£ ஹம_ஹுவா 
உ௫வலஙகாஉவமொஷி_த௦ யறிகி௦விடிஷஹி பெ நா2நாலெவஷெ. 58 சவா௯௦ 


பகவான்‌ மானிடர்களால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்டு விரும்பியதைக்‌ கொடுக்‌ 
மூர்‌ என்பதுஸத்யமே ஆயினும்‌ அவர்‌ பலனைக்கொடுத்தவராகார்‌. ஏனெனில்‌ மா 
னிடனுக்கு மறுபடியும்‌ அபேசக்ஷிப்பவனுடைய தன்மை உண்டாகிறது, விருப்ப 
மில்லாமல்‌ பஜிப்பவர்களுக்கு விரும்பியதை அளிக்கும்‌ தம்முடைய தளிர்‌ 
போன்ற பாதத்தை௮வர்‌ தாமே கொடுக்களூர்‌. 95 

ஈாங்கள்‌ நன்றாய்‌ யாகம்‌ செய்ததற்கும்‌ நன்றாய்க்‌. சர்த்தனம்‌ செய்ததற்‌ 
கும்‌ இங்கு ஸ்வர்க்கத்‌தில்‌ உள்ள ஸுகங்களை அனுபவித்த மீதியான புண்யம்‌ 
இருக்குமானால்‌ (விஷ்ணுவே ஸேவிப்பதற்‌ குரியவர்‌ என்ற) நினைவுள்ள பிறப்பா 
னது பாரத வர்ஷத்‌ இல்‌ எங்களுக்‌ குண்டாகட்டும்‌, ஏனேனில்‌ பஜனம்‌ செய்ப 
வர்களுக்கு விஷ்ணு சுகத்தைக்‌ கொடுக்றோர்‌. 26 

ஓ ராஜனே! சிலர்‌ இங்கு ஜம்பூத்வீபத்திற்கு உபத்வீ பங்கள்‌ எட்டு என்று 
சைக்இன்றார்கள்‌.இவ்வெட்டும்‌ ஸகாமஹா.ராஜனுடைய குமாரர்கள்‌ குதிரையைத்‌ 
தேடி. வருகையில்‌ இந்தப்‌ பூமிச்கு கான்கு புறத்திலும்‌ வெட்டும்‌ போது 


ஏற்பட்டவைகள்‌. 7 ல. 


1296 ப்ரீ, ௨௨ ௱மவடெத வண்ஹு௩$, [19-வது 


தமா ஹண.3வ வரா த்‌ சருவ தஃபொ ஈ௨ஊணகொ ௨௫ 
ஹா ஙண? வாணுஜ.௰; $ லெ ஓடெ௯கிணவ௦ ஹாமடெதா_த2 
ஜஸ்‌ ஒ£வவஷ.4 விஹாமெர யமொடெர2ஈஉவவணி-.௧58 | க 

2 » 


கி ஸ்ரீ 2௨ாமவடெ வஹ்ஹடெ ஹகொ-நவிபமெொ2யாய8, 
~~ ஓஒ ௯ ம 


ஒல்‌ 


அபசு ரகக சகச வக்கு கூர ANDRA வ கனவ களுக்கு கூ-கசசுவகுசசுயகூ ரூ க சுத க ளகக கு குக குருகு கூ சகு கு ரவு அஷ சகச 


ஒ.நவயாக க பக ஷரகில a க்‌ | உத) ஹபாயா ௯௦௧3 
ஹாிரறெவ ர்வ பக நாகி 1௨௬॥௨௮॥ 


ஐ.தி மஊரவாயம_8விகாயா௦ ஹஊகொ-_நவிஃமாய)ராயவ)ரவா, 
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அவைகள்‌ ஸ்வர்ணப்ரஸ்தம்‌ சந்திரசுக்லம்‌ ஆவர்த்தனம்‌ சமணகம்‌ மந்‌ த 
ஹாருணம்‌ பாஞ்சஜன்யம்‌ ஸிம்மளம்‌ லங்கை என்ற பெயருடையவைகள்‌, 

ஓ பாரத சிரேஷ்ட! ஐம்பூத்வீபம்‌ வர்ஷங்கள்‌ இவைகளின்‌ பிரிவை உள்ள 
படி. வர்ணித்தேன்‌. 23 


19 - வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


விஃமாய$ரய ரல, 
அ 


|| ஸ்ரீ. மமக ॥ 


ம || ௯8 வ௱௦ வக்ஷ&.27௦ உரூணல்‌ ஓக்ஷணவாஹஊா௩தா 
வஷூ-4 விலாமெொ யமொடெ 2 வவணட-4 க ஜூ. வொ யாவ௫௪ 
ஹூாணவிஹாறஹாவ கர கூதாறொடயி நா்‌ வறிவெஷி கொ யமா 
௦௫ ஜ.42வாவெ ௮ ுவணெொஃ௫யிறவி ததொ2ஷி ஜி மாணா விமமா 
லெ வக்ஷ£வெட ந வறிக்ஷி௨$ யமா வறிவா வாஹெடராவவ 
பெ. | 1 


வகெஷா ஜூவவூசாணொ £ உ வொ ஷா.திகறொ ஹிமணய 
உ.கிகொ ய ஆரா.மிறாஈவாஹெ ஹஉஜிஹ3 தஹூரயிவ.கி ஷி யவ, 
தாஜ ஐயஜிஹஹஃ உவ ஹவ்‌ வ்ஷ்‌ பாக்‌ வில வவஹெரா 
லஷ காக்ஷி. சூ.சஜெஷ ஆல ல்‌ ஹயகா.தயொெ_நரவ௱றாகரி 


ட 
PANPINNDNS க்‌ AAD 


விஃபெ வகாறிஷ பிலி கிரக க நபர்‌ | 
லொகாலொககி.கிஃ வாகை ஹில_௱மாலி 8ர._ந.க2 ॥ 

௯.கஐ. கி ॥ தாவகா  ஷவிஷாரொண வறிக்ஷி௨£ வறிவெஷி.௧$ கர 
வக்உ.கி ॥ உஉாஹெ.கிஷ கி சுலப ஸல) ॥உ॥ ம்ரிவி.கி॥ சவிஜதா தா 


20-வது அத்தியாயம்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இனி ப்லக்தம்‌ முதலியவைகளின்‌ ப்ரமாணம்‌ லக்ஷணம்‌ ஸ்வரூபம்‌ இவை 
களால்‌ வர்ஷங்களின்‌ பிரிவை உள்ளபடி வர்ணிக்கிறேன்‌. ஜம்பூத்விபம்‌ எவ்‌ 
வளவு விஸ்‌ காரமுடையதோ அவ்வளவு விஸ்தாரமுடைய லவண ஸறுத்சத்தால்‌ 
AIEEE சூழப்பட்ட அ ப்லக்ஷம்‌. மேருவானஅ ஐம்பூத்வீபத்தாற்‌ சூழப்‌ 
பட்டிருப்பதபோல லவண ஸமுத்சமும்‌ ஜம்பூத்விப த்தை விட இரண்டு பங்கு 
விஸ்தாரமான ப்லக்ஷத்விபத்தால்‌ நான்கு பக்கத்திலும்‌ கூழப்பட்டிருக்றெஅ. 
வெளியில்‌ உள்ள தோட்டத்திற்கு அகழி எவ்விதமோ அவ்விதமான ௮. 1 


அந்த ப்லக்ஷ£த்விபமானது ஒம்பூத்வீபத்‌தின்‌ ப்ரமாணமுடையஅ. (நீண்‌ 

டஅ) ப்ரஸித்தியுடைய து. ஸ்வர்ணமயமான ௮. அந்த ப்லக்தத்விபத்தில்‌ ஏழு 

நரவுடைய அக்னிபகவான்‌ உண்டாயிருக்கறார்‌. அந்த த்வீபத்திற்கு . அதிபதி 

யும்‌ ப்ரியவருதருக்குக்‌ குமாசருமாகிய இத்மஜிஹ்வர்‌ அந்த த்விபத்கை ஏழு 

வர்ஷங்களாகப்‌ பிரித்த அவற்றை அவ்வர்ஷங்களின்‌ பெயரை வகித்த ஏழு 

குமாசர்களுக்குக்‌ கொடுத்துத்‌ தாம்‌ ஆத்ம யோகத்தால்‌ ஓழிவடைக்கார்‌, 2 
168 


12958 ஸ்ரீ, 2௨ £.மவ)_த வணஹ௩௦$, [20-வது 


பபிவ௦ யரா ௦ ௨ஊுஹஉ7௦ மமாஞ்௦ கெஷை2லய22,7 திதி 


வஷூரணி பெஷு மிரயொ அஉரஹஸலவெவாவலிஜதா.தா$ ணி 
க9மொவஜ கட ஐஷ, ஹெடெொஜெொ.கிஷாஜ ம 2 வணெஃா 
ஹிமணட$ மீ, வொ ஜெவெதாலு ௨தி ஹவ்‌ ணத அரணம்‌. | 3 
குணா ஹரூணா சூ௨மி ஹீ ஹாவி.தீ, வ௩வஷஹா.தா 8.௧௦ 
ஹா ஹதலரறெ.கி 8ஹா_ஐஒ 8 யரஹா௦ ஜலொவஹமர ம வியத 
ஈஜஹஹொ ஹஹ வதும்‌ மொம_ாய.ம ஹதா௨ம ஹு&தா மம 
காாரொ வண-ரஹஹுஹ ரயுஷொ விஸாமயொவ2ஹநமம_-5 வ ஜ 
-௩.நர$ வ௰3௨ர௱உ அமா வியா லமவஞ௦ ஆமீ2ய௦ ஹு்ய_3 
ஊ.தா-2௦ யஜஹஜெ | 4 
ஷூ.தஹ;, விஷொற௨௦ யக கட த3ஹ) வ ஹண ௯ 
ஜூரம்‌ ஹயா. தர-8உஹீ_தி | 5 
வரஸிலா£ ஹமெவெவ கழெொ)ஜவவ கீர_தஒ) ஹஹஹ ப$ ஷஹீத்‌] 
37_நவஹொ_தறவ) லைலாகாறகெொகெ? வக்தாகியவகவெஷவஷ_ா உ, ய 
ஹிய_மெ_வாகாறா உலபடெொஸிஹ 349 ஐ.தி 8) சந )யாஸவவி$ 
ஹவவஷவிலா.மரஹுஃமவாக கெஷவெவஷ._ரணாு வ.வா, தெணொ 
தெறு ॥௩॥ க௱ுணெ.கி ॥ ஜலொவஹப_ நந விய-இ.௧௦ ரூஹயெஷாஃ 
ஹஸாஉயொ வ ரஹணாகிஹா_நீபா$ விபாுயொவ&வைந ப5_1.5௦ க3ஹெ 
உரகிறஹி.௧௦ ற-௫வ௦ உ, 8,ந8வடெத)ா தாட நவலயெஷா௦ ॥ ௪ ॥ விஜி.தா 
கஷி5 வ கராவாஉாயஷஹெ ॥ வ, -தஹெ) அர உ..தவ)௨ ஏரண வு 
ஷவமரீ; விஷொய- உ, -இவ௦ ஹ-இய_௦ ௦0௦3 ஹியாாண௦வ,_ ஜெய 2 ௧௦ 
ஹத 8 நா2ா-தா-௦ ௪யி ச ா.தாரற௦ அக, ஹத) 8_ந ஷீப3ாபொொய 2-2 
8௧௦ வ, _தியயாகொய3._38 வெ ஹண$ அஜொயகுஹ) வெடி ௭2]-தஹ 
ஸுமுஹஹலவ) ॥௫॥ வக்ஷாடிவி.கி ॥ க்ஹுமவணெ_ரஹிமார தால அ வரத 


இவம்‌ யசஸ்யம்‌ ஸுபத்சம்‌ சாந்தம்‌ க்ஷேமம்‌ அபயம்‌ அமிருதம்‌ என்னும்‌ 

ஏழு வர்ஷங்களுண்டு, இவைகளில்‌ மலைகளேமும்‌ ஈதிகளேமும்‌ பிரஸித்தியுள்ள 
வைகளாக இருக்கின்றன. மணிகூடம்‌, வஜரகூடம்‌ இர்‌ திரஸேன ம்‌ ஜ்யோ 
இஷ்மான்‌ தூம்ரவர்ணம்‌ ஹிரண்யக்ரீவம்‌ மேகமாலம்‌ என்னும்‌ ஏழுமலைகள்‌ 
எல்லையாக ஏற்பட்டவை. 3 
அருணை ஸ்ருமணை ஆங்ரேஸை ஸாவித்திரி ஸுப்ரபாதை ருதம்பரை ஸத்‌ 
யம்பசை என்னும்‌ மஹாநதிகள்‌ ஏழு. இவற்றில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்வதனால்‌ ரஜோ 
ணமும்‌ தமோகுணமும்‌ நீங்கப்‌ பெற்றவர்களாகய ஹம்ஸர்கள்‌ பதங்கர்கள்‌ 
கார்த்வாயனர்கள்‌ ஸத்யாங்கர்கள்‌ என்ற நான்கு வர்ணத்தவர்கள்‌ இருக்கி 
ஞர்கள்‌. அவர்கள்‌ மிகுந்த ஆயுளுடையவர்கள்‌; தேவர்களுக்குச்‌ சமமான 
ரூபத்தையும்‌ பு.த்சர்களையுடு டையவர்கள்‌; அவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்கு* த்வாரமா 
இயவரும்‌ பகவானும்‌ வேதஸ்வரூபரும்‌ பசமாத்மாவுமா கிய ஸ-௫ர்ய பகவானைச்‌ 
சரணமடைடுறோம்‌” என்று வேதவித்யையால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்றொர்‌ கள்‌.4-5 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வதுஸ்கந்தம்‌. 1299 


வக்ஷ£லிஷு வ௦வஹ- வற ஷாணாகாயறி௦ ஜி, யசொஜவ 
ணொ ணுலு௦ வாுலிவி ௯ உ உதி. வ ஹவெ_ஃஷா2ன திக ஹிவி 
விமெஷெண வய. வக்ஷ்ஹு ஹா பெடபெக்ஷாறஹொடஜெரா 
வரடெதொ யமா தமா ஸஹ ஜீவொஃ2வி மாலலொ விமாண விமமானுஹ 
2பமெொற ஹுரறொடெறாவர. ௧3 வஙிக$ யத ஹ பெ மாலி 
ஓ க்ஷாயா யஹூர௦ வா2ய8 கிறு .நீலுய_நஜாஹ உர மவ தரர௦உஹ 5௧8 
வ.கி ஈரஜஹ வமா அீவஹ); ஹூதய உவலுக்ஷ;த | 6 


உகர ௮6 வி யவ _தாதஜொ யஜதுவாஹுஹஹுபெலுஹவ 
ஹுஹநாசாறநீ வவ வஷாணி வ)லஜ௫ ஹுரொலதந௦ ஹன 
ஹூ ௩2ணக௨ ஜெவணஹ-3௦ வாிவஹ_-9வடரய ந2விதா_த 
சிதி | 7 

பெஷு வஷ.3ாஉ,யொ உர ஹஸெவாலி&தா_தா3 ஹஹ 
பரத பர,ரமொவரா2ஜெவ$ ௬௩2௦ 2௫௩௯௩௦௨8 வாஷவஷ00_தமம ம 
கிரிகி ௬ ந ௩௨ திஹிநீவாலீஸ ஹ.தீ கஹ-௱ஜ.நீ நடா மாகெ.தி॥ 8 


சவாவாவவவசிவவாவா வயா DDIM 


கிர உ தாகி, 50.௪8 ஊறஜொவி? ஹாவபவலா9.8 ஸ்ரீ விஷ௦ ஷன. சி.சி : 
9) ௨7 வ உண து. 
ஊ.வ அஹ ஹ-.தயெ வ)உகெமமாய। ௬॥௯॥ வெ.கி॥ ஹமொ கிஃ 
வ 


ப்லக்ஷம்‌ முதலிய 8ந்து தீவுகளிலும்‌ உள்ள புருஷர்களுக்கு ஆயுள்‌ இர்‌ திரி 
யம்‌, ஓஜஸ்‌, ஸஹஸ்‌, பலம்‌, பு.த்தி,விக்சமம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ பிறப்பிலேயே 
ஏற்பட்டுக்குறைவின்றி விர்த்‌தியடைன்றன. ப்லக்ஷக்விபமானது அதன்‌ விஸ்‌ 
திரணத்திற்கேற்ற விஸ்தீரணமுடைய இகதா (கரும்பு) ஸமுத்ரத்தால்‌ சூழப்‌ 
பட்டத, இவ்விதமே அந்த சால்மலத்வீபமும்‌ பலக்ஷத்வீபத்தைவிட இரண்டு 
மடங்கு அதிகமான விஸ்தீரணமுடையஅ. ௮௮ தன்‌ விஸ்தீரணத்திற்கேற்ற விஸ்‌ 
இரணமுடைய ஸமா ஸமுத்ரத்தால்‌ சூழப்பட்ட, அ௮வ்விடத்திலுள்ள சால்‌ 
மலி: என்னும்‌ விருக்தம்‌ ப்லக்ஷத்‌ தனளவு உயரமுடைய த, அர்த விருக்ஷத்‌ 
இன்‌ அடப்பிரதேசத்தை, ௪ச்தஸ்களால்‌ ஸ்‌ இக்கப்படுறெவரும்‌ பகவானும்‌ 
பக்ஷி ராஜனுமாயெ கருடனுக்கு வாஸஸ்தான மென்று பெரியோர்கள்‌ கூறு 
றார்கள்‌. அர்த சால்மலி விருக்தம்‌ த்விபத்தின்‌ பெருமையின்‌ பொருட்டுக்‌ 
காணப்படுகிறது, 6 

அந்த சால்மலத்வீபத்திற்கு அதிபதியும்‌ ப்ரிபவ்ருதருக்குக்‌ குமாரு 
மாகிய யஞ்ஞாபாகு என்பவர்‌ தம்முடைய எழுபுத்ரர்களுக்கும்‌ எழு வருஷங்‌ 
களைப்‌ பிரித்தார்‌. அந்த வருஷங்கள்‌ ஏழும்‌ அவ்வேமு புத்ரர்களின்‌ .பெயராயெ 
ஸு சாசனம்‌, ஸெளமனஸ்யம்‌, ரமணகம்‌, தேவபர்ஹம்‌, பாரிபர்ஹம்‌, ஆப்யா 
யனம்‌, அபிஞ்ஞாதம்‌ என்னும்‌ பெயருடன்‌ விளங்குகின்றன. £1 

இந்த ஏழு வருஷங்களிலும்‌ பிரஸித்தமான ஏழு மலைகளும்‌ ஏழு ஈதி 
களும்‌ உண்டு. ஸ்வரஸம்‌, சத்சிருங்கம்‌, வாமதேவம்‌, குழதம்‌, முதுந்தம்‌, புஷ்ப 
வர்ஷம்‌ சதச்ருதி என்னும்‌ பெயருடையன அம்மலைகள்‌, அனுமதி, ஸிஃஎி, 
வாலி, ஸாஸ்வதி, குஹ-௫ரஜனீ,ஈந்தை,சாகை என்னும்‌ பெயருடையன நதிகள்‌ 


1200 மசி 2௨7 வத ௨௦௮2௨8 , [20-வது 


அஷ வற ஷர? றா உதயா விஉ. ரய வஹு௦யறெ யய 
ஹுதா ௨.ஐவ௦.5௦ வெ௨2ய௦ ஹொ௫2தா தா ௩௦ வெடெற யஜுஃபெ | 9 
ஹமொவலி8 ஷி.கரஜெவெஜெடாவ;, ௨ஜஐ றாறககுரஷ யொ? | 
ன்‌ 
௯௦௦3 ௨ரஜா௩ர௦ வஊவ.3ரஹா௦ மாஜா ஹொ சூஹி_தி | 10 


௮ ॥ வாவு வுறொதாஉ ஹிவாலி மாண ஹாடபெநாவரடதொ 
வரகா. யமா வ௫வ-௦ காமஜிவ3 யஹிறு கம ஹலொ 
செவ. தஹ$£வ ஓரவடபொொ ஜனு.ு உவாவம$ ஹமஷவுஷறொ 

= வ வ வ வ்‌ 
அஷா கிமொ உ விராஜய கி ॥ 11 


அவவ. பெவெயவ, கொ ராஜா ஹிமணடரறெொ.தர _நர2 ஹு 

அவ ஹவஹூ$ ஹஹுடபெலஜெ யமா ஹா௦ விஜ; வய து 

அவ சூூ.கிஷக௫& | 12 

வஹா௫உர உர வி நாஹி மாவ ஹதக;வ .த வி வா2லெ 

வநரஹு8 வால தெஷாவஷெஷு ஹீதாமிமயெொ ௨3 

மர ஹிஜதா.தரஹவ்‌ ஹடெவெவ | 18 
ஹத அஃ 


2 VM ன வாய 


ஹபறிி£ ௯௦௦8 ௬.௩௦ ॥ ஹொசொ.ந2 ராஜா சூஹு சூவி8-௦வெ)நஹவ.௧- 
வ 8 த] 5 
ஹஹவாடெகெவிவக்யாஹாப்‌ மாவ ஐ.கி ஜதா-கவு)௦ 1௧௦1 ஹஊவதி.கி॥ வவட 
யச வ 

௦ ௦ ட்ப ௦ 
ஹுறொடஉ ஹி? வ ]டபெதொடெ நாவ 1.58 காப உய ஹுஷாணி 


அந்த வர்ஷங்களில்‌ வஸிக்கும்‌ ச்ருததரன்‌ வித்யாதரன்‌ வஸ-*ந்தசன்‌ இத்‌ 
மதன்‌ என்ற பெயருடைய புருஷர்கள்‌ பகவானும்‌ வேதஸ்வரூபனும்‌ ஆத்மாவு 
மாகிய ஸோமனை (சந்திரன்‌) வேதத்தால்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 
இர்த ஸோமரெணங்களால்‌ சுக்லபக்ஷத்திலும்‌ கிருஷ்ண பக்ஷத்திலும்‌ 
பிதிர்த்தேவர்களைக்‌ குறித்தும்‌, ப்சஜைகள்‌ யாவருக்கும்‌ ௮ன்னத்தைப்‌-பிரித்‌ 
தார்கள்‌. அந்த ஸோமன்‌ எங்களுக்கு அஅகூலனாக வேண்டும்‌, 10 
இவ்வாஅ ஸ-ராஸமுத்‌திரத்திற்கு வெளியில்‌ குச த்வீபமான அ சால்மலத்‌ 
த்விபத்தை விட இரண்டு பங்கு விஸ்திரணமுடைய அ. தன்‌ விஸ்தீரணமுடைய 
ஒருத (கெய்‌) ஸமுத்ரத்தால்‌ நான்கு புறமும்‌ சூழப்பட்டது. அந்தத்வீபத்‌ இல்‌ 
உள்ள குசத்தின்‌ (தர்ப்பை) ஸ்தரூபமான அ தேவர்களால்‌ ஏற்பட்டது. அந்த 
த்விபத்தை ௮௮ ப்ரஸித்தி செய்யக்கூடியது. ௮௮ மற்றொரு அக்னிபோன்‌ 
றது. அதனுடைய மனோஞ்ஞமான தளிர்‌, புஷ்பம்‌ இவைகளின்‌ காந்தியால்‌ 
அந்தச்‌ குசஸ்‌தம்பமான அ பத்துத்‌ தசைகளையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்கிறது, 11 
அர்த குசத்விபத்திற்குப்‌ பதியாயெவரும்‌ ப்ரியவ்ருதருடைய குமாரரு 
மாயெ ஹிரண்யரேதஸ்‌ என்னும்‌ அரசன்‌, தன்னுடைய தீவீபத்தை தன்னு 
டைய ஏழு குமாரர்களுக்கும்‌ ரெமமாக பாகித்துக்கொடுத்துத்‌ தான்‌ தவத்தி 
லிருந்தான்‌. 12 
அவர்கள்‌ வஸுஈதானன்‌, த்ருடருசி, நாபி, குப்தன்‌, ஸத்யவ்‌ ரதன்‌, 
லிப்சன்‌, வாமதேவன்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. இவர்களுடைய வர்ஷங்களில்‌ 


எல்லையாக ஏற்பட்டவை ஏழு மலைகளும்‌ ஏழு ஈதிகளுமாம்‌. 13 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌- 5வது ஸ்கந்தம்‌. 1307 


வழ மர குபு 7௦.ம$ ௬ஷிலுமரி ஆக டொ கெவாமநீக உள௰.3 
ஸமொசா விண உதி | 14 
ஈஹகுலுரர மாகா மம உதவி௦உா சி ஆ.விஷா0ெ.வ.மஹ.3ர 
வ்ரதவ; உதர 2௦ ஆசாலெ.கி யாஹாஃ வயொலி ௯௩(ரஅனவள ௬வ2 
கூபா கொவிஉசஹியக குனு கவ௦8தோர ஹ.ம.வ0_க௦ ஜா.கவெ௨2 
ஹா எூவிணஃ ௯2௨4 சனளமலெயஜு௦டத | 15 


வாஸ ஹஹணஹாக்ஷா ஜா.தவெஷொவிஹவ; வாடி” | 
ஜெவா-நா௦ வற *ஷ.ர௦.மர_நர௦யஜெதே _ சவற ஷ௦யஜெ.கி | 16 


ம || தழாவஹி? ௯,ளு அஜிவொலிமாண$ ஹீ பெறஉயி8 
பெர றவறித உவ௯* வொவடகொயமா காமரஜிவொவருடகொ 
கெ யவிஐ ௯, ஸுவொ.சா2வவ.3.அசாஜொ ஆவ_நர2_நிவ.__த.௯ 
ஞூவெ | 17 
ஹகொஃல ஸபிவா$ ெதஷா௦ ரொலிஷா ॥த திதடு।! வாவெகி ॥ ஹெஜா.த 
வெ௨2 கூ௦ஹாக்ஷரசி வாஸ ஹணொலரெ ஹவுவாலஹி கடெொகெவா.நா ௦ 
டஜெத-5 வாாுஷு ஹாிலவெபஜ ௯௦மாநா௦ _நா8. ஒ.8௦.மிடெ ஹஸூவ_-ஃயெ 


பப்ரு, ௪அச்சிருங்கம்‌, கபிலம்‌, சித்ரகூடம்‌, தேவானீகம்‌ ஊர்த்வசோமா 
த்ரவிணம்‌ என்பன அம்மலைகளின்‌ பெயர்‌, 14 
சஸகுல்யை மதுகுல்யை ச்ருதவிர்தை, மித்ரவிந்தை, தேவகர்ப்பை சிருதச்‌ 
யுதை, மந்திரமாலை, என்பன அர்கதிகளின்‌ பெயர்‌. கு௪லர்‌, கோவிதர்‌, அபிபுக்‌ 
தீரர்‌; குலகர்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌ குசத்வீ பவாஸிகள்‌. இர்க நதிகளின்‌ 
இிர்த்தமெடுத்து,அக்னிஸ்‌வருபியான பகவானை தர்மங்களின்‌ திறமையால்‌ பூஜிக்‌ 
கிறார்கள்‌ , 15 
ஓ அக்னியே! கீர்‌ ப்சத்யக்ஷமாக பர ப்பிர்மஸ்வளுபியான, பகவானுக்கு 
ஹவிஸ்ஸைச்‌ சுமப்பவராகறிர்‌. விஷ்‌ ணுவின்‌ சரீரங்களாயெ தேவர்களுக்கு ஏற்‌ 
பட்ட யாகத்தால்‌ புருஷரை (விஷ்ணுவை) பூஜிப்பீராக! 16 
இவ்விதமேறொதலமுத்ர த்‌ திற்குவெளியி௮ள்ளக்ரெளஞ்சத்வீபமான அ குச 
த்வீபத்தைவிட இரண்டு பங்குவிஸ்‌தாரமான ௮. குசத்விபம்றரொதஸமுத்ம த்தால்‌ 
சூழப்பட்டி.ருப்பதபோல்‌ தன்‌னுடைய(க்ரெளஞ்சத்வீபம்‌)விஸ்தார ப்ரமாணங்க 
ளுடைய ததி (தயிர்‌) ஸமுத்ரத்தால்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ சூழப்பட்டிருக்றெ ௮, 
இந்தத்விபத்தில்‌ க்ரெளஞ்சம்‌ என்னும்‌ திறந்த பர்வதமிருக்கறெது, அக்தப்‌ 
பர்வதம்‌ த்வீபத்தின்‌ பெயரை விளக்கிக்‌ காட்டுகிறது, 17 


1302 ரீ, 2ஜாமவடெத வண்கஹ 8, [20-வது 


யொஃஹஸன மஹ வஷஹணொ .கமிக.மிகவக1௦ஜொ2விஒியி 
2௦மொடெ நாஹிவு2ஊபஸொல மவ தா வ௱ுணெ.காஹி.முவொவிஹ 
யொ வஹுவ | 18 
அஹிநவி வெயவ கொ வர.கவரஷொ நர2ரயிவ_தி£ 
வெ வவெ வஷஃரணி ஹவமயா விஹ பெ வ த, நாம 


I 
ஹவ்‌ ரிகாஉாறு வலு நிவெமரு ஹயஃ ஹ.மவ.க$ வ௱2கலா 
ணயமஸ சூ தல 9 தஹ; ஹரறெமமணா௱ாவிஃ௨2ுவஜ.மா2 || 19 


சத்தசொஜொ 2மஃவஹெொ செவவரஷ.ஹ உரலா ஷிஜொ லொ 
ஹிகாணெமா வ.மஹ கிறிதி வர.கவர ஷஹு தா$ ெகஷா௦ வஷ..ர.மி 
மயஹல ஹடிவெவ அஜ மராஹிவடா.கர$ || 20 

முக வமய-2ரபெொ ஹலொஜம உவணஹண சூத்ம௦கொ ௦௨ 
அஹவஃபெதொலல ௨.கி ௭லயா ௬௨7]. தனவா சூயகா _தீடி3வ.தீ 
அரஷிற வா வவிஆவ.தீமராுகெ கியாஹா2௦லூ வாவி ஆ.௦ ஸ்க்ணு 
ஐூவய ௦ ஜாரா மானு 8ஷல உவிணக ெவ-௯ ஹ௦ஜதா வஷ4 


௯௬௯௯௪ ௯௩௭௯ ௯௯௫ ௯௯௯௯, ௯௯ சசபசுபபகூசுபரு சரசுக்கு சுவரு சகச சய கக கக சவகு கக ககக கு ரசவகயகூ ரு NDNA கு ககக கு சியகுபசுகு APANPIRG 


கா.கிகெயஹ வ, ஹாணெ.ந ஞூபுயெ_ந உ.நியி_தா..மி.த௦யா? ௯-௩௦ஜர_நிவ 
யஹுாத௮॥ தஷி.திகி॥ ஷஹபமவரலு ஐ ஜாமி வா2கலரணஃ யமொ யஹூ॥ ௧௯॥ 


இந்த க்ரெளஞ்ச பர்வதமான து ஸுப்ரமண்ய ன்‌ சாக 
சக்தியால்‌ பிளக்கப்பட்ட தாழ்வரைகளையும்‌ லகாகருஹங்களையும்‌ உடையதாயி 
அம்‌ ததி ஸமுத்ரத்தால்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ ஈனைக்கப்பட்டுப்‌ பகவானாயெவரு 
ணனுல்‌ காக்கப்பட்டுப்‌ பயமற்றதாயிற்னு, 18 

அந்த க்ரெளஞ்சத்வீபத்திலும்‌ ப்ரியவ்ருதருடைய குமாசராகிய கருத 
பிருஷ்டர்‌ என்பவர்‌ ப்ரபுவாக இருக்து தம்முடைய த்வீபத்தில்‌ வர்ஷங்களை 
ஏழாகப்‌ பிரித்துத்‌ தன்னுடைய குமாரர்களின்‌ பெயர்கொண்ட அந்த வர்ஷங்‌ 
களில்‌ அவைகளுக்கு யஜமானர்களாகத்‌ தம்முடைய ஏழு குமாரர்களையும்‌ 
அமைத்து மஹிமை பொருந்திய அந்த இருதபிருஷ்டர்‌ தாம்‌ பகவானும்‌ 
சிறந்ததும்‌ மங்களமுமான யசஸ்ஸை உடையவரும்‌ ஆத்மஸ்வரூபியுமாயெ 
ஹரியின்‌ பாதாரவிந்தத்தை அடைந்தார்‌. 19 

ஆமோதன்‌ மதுவஹன்‌ மேக பிருஷ்டர்‌ ஸுதாமாரிஷிஜ்பன்‌ லோஹி தார்‌ 
ணர்‌ வனஸ்பதி இந்த ஏழு குமாசர்களும்‌ கருத பிருஷ்டருடைய புத்சர்கள்‌, 
இவர்களின்‌ ஏழு வருஷங்களிலுள்ள மலைகளிலும்‌ நதிகளிலும்‌ பிரஸித்தியுள்ள 
வைகள்‌ எவ்வேழேயாம்‌. 20 

சுக்லம்‌ வர்த்தமானம்‌ போஜனம்‌உபபர்‌்ஹணம்‌ இனந்தம்ஈந்தன ம்ஸர்வதோ 
பத்சம்‌ என்னும்‌ ஏழுமலைகளும்‌ அபயை அமிருதெளகை ஆர்யகை இிர்த்தவதி 
இருப்‌திரூபை பவித்ரவதி சக்லை என்னும்ஏமுகதிளு முண்டு, இந்த ஈதிகளின்‌ 
பரிசுத்தமான ஜலத்தை உபயோூப்பவர்களும்குருரிஷபன்‌ த்ரவிணகன்‌ தேவன்‌ 
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பாஷா சூவொஃய; ஜெவவ2ய2வர௦ வணெ 3 நா௦ஜலி நா 
யஜு.கி | 21 
சூஷ$ வாறாஷவீய_ 318 ஹ வாத ஹுஹ.3ுவஹ வ$ | 


தா-53 வ-_ம௦கூ$வவ; ஹர ஸு தா2ர க நாஹாவ ஐ.கி | 9292 
௭ த்‌ 3 கர 


ம | வ௱ஹாஉயி 2௦மொஉாகு மிக உவவெரரி கமரகஜீவெொ வா 
ஆ, ௦ ம ஐ க்ஷ்யொஜ நாயர28 ஹூரடெ நவஷீரறொடெ அவஙிவெஹி 
கொ யவிஐ ாகெொ.கா22 ஹீ ஹூ ஹனெஷ ஆ. வடவய8 யஹு 

வ 

வண.3ர.ம; “வ._ஹி£ வ2]உஉஹமம ரபி யஹு ஹி 2ஹாஹு ஹு 
ஹி.ம௦0 வ அ$?வ2_ நஙவாஹய கி | 22 

தஹாாவி வெயவர த ஊவாயிவ.தி.ஃாஉர ஜெயா தியி 
ஸொஃவி விஜ; ஹவ்‌ வஷஃரணி வா நர2ர_நி படதெஷ- ஹா 
௨௦॥ ுறாகஐ..கி ॥ சூுவொூ8பஃ ௯2௦ ॥௨௧॥ ரூவஉ தி ஹெசூவ வாஷ்‌ 
வீயா oor ஒவுஹாய)_32 ஹ ஹவய ௯.கவவ ஹஹ வஹுவ? 
சபெெலொக)ஃ வாந சாஃ ஹவஹ)3 பெொரஹா ௧௯௦ ஹரஸு.தா௦ ஹு.) 
௯௱வ_2_கா௦ ஹத ப௦[ம்‌ாணிவு நா ரூ.௧. நரஹா 0வெணெவ ச8வஹ8 
வாவஹஃ௦ ௧, லீ ॥௨௨॥ ஹஊவதி.கி கூிரொடெ கக்ஷீற வதி ஹவெ பெநொ௨உகெ.ந 
யஹு வண..ா.௩)ஷ$ வாஹமு-ா.மி ஸைஹீ8_ ]உ-ஹப_ா.பி ஸஹஸமமாகொ 


என்ற பெயருடையவர்களுமாயெ வர்ஷ புருஷர்கள்‌ ஜலமயரும்‌ தேவ ரூபரு 
மாகிய பகவானைப்‌ பூர்ணமான ஜலாஞ்சலியால்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 21 

ஐ ஜலங்களே ! நீங்கள்‌ ஈச்வசனிடம்‌ ஸாமர்த்தியம்‌ பெற்றவர்கள்‌. பூமி 
அந்தரிக்ஷம்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ இம்மூன்றையும்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்கிறீர்கள்‌. ஸ்னானம்‌ 
செய்பவர்களுக்கு ஸ்வரூபத்தா லேயே பாபங்களைப்போக்கும்‌ அந்த ஜலங்களே 
எங்களைப்‌ பரிசு த்தம்‌ செய்யட்டும்‌. 22 


இவ்விதம்‌ ததி ஸமுத்திரத்திற்கு வெளியில்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ அமைக்‌ 
இருப்பது சாகத்வீபம்‌, ௮.து முப்பத்திரண்டு லக்ஷம்‌ யோஜனை தீர்க்கமானஅ. 
இதே ப்ரமாணமுடைய க்ஷீர (பால்‌) ஸமுத்ரத்தால்‌ சூழப்பட்டது. இந்தத்வீ 
பத்தில்‌ சாகம்‌ என்னும்‌ விருக£ மிருக்கிறது. ௮௮ இந்த க்ேத்திரத்தைப்‌ 
பிரஸித்தி செய்பக்கூடிய௫. இந்த விருக்தத்தின்‌ இலைகள்‌ உள்ளுக்குள்‌ கடின 
மாகவும்‌ வெளியில்‌ மிருதுவாகவும்‌ உள்ளவைகள்‌. இந்தச்‌ சாகவி ௬ுக்ஷ்த்‌ இன்‌ 
உயர்ந்த கந்தமான அ அந்த சாகத்வீபம்‌ முழுவதும்‌ வீசும்‌. 23 

சாகத்வீபத்திற்கும்‌ ப்ரியவ்ருதருடைய குமாரராயெ மேகாதிநி என்ப 
வரே ப்ரபுவாறொர்‌. அர்த மேதாதிதி தம்‌ குமாரர்களின்‌ பெயருடன்‌ எழுவர்‌ 
ஷங்களாக அந்த தவீபத்தைப்‌ பிரித்து அர்த வர்ஷங்களில்‌ புசோஜவன்‌ மனோ 


1304 ரரீ;2௨ மவ த வ. ண2வர௦8 [£0-வது 


ஜாஐ வாரணொஜவ ௨ _காஜவ வெவதாந ம2 ,ாநீக விம 
ஸவ்ஹுா௫வ விஸ்வா ஹஸஜதா நியாவரரயிவ.கீறு ஷய ஷ.மவ 
$5௯ சூவெமரி க 8 திஙவொவ ௦ ஹவிவெரர பெஷாஃ வஷ 
2ய.3ர௨ா.மிற௩யொ நம “வ ஹஷவெவாஹறு || 24 

ரர ர 0 பவ றஅனொவளாவாலகர ஹெ ரகா 
செவவாலொ 2ஊஹாநஸ ௨தி॥ 25 

௬ நவா சூயாாஉலயஹரஜிறவராஜி. தரவ ணுவறீஹ.ஹஹ 
ஊஹ.கி8 நிஜய,].கிறி.தி | 26 
ஆஅஷெஃ வாுஹஷா தவ, த ஹு வ த ஓாறவ த வாவ த 
நாூடபெொெொ ஹமவண வாயா,த௯௦ ஷாணாயா£வியத ஜஹா 


வாஊலாயி.நர யஜஹஷெ | 217 
கர வரவிமரு லூதாநியெ ரஸில.த-3ாதகெ தாஹி | 
கணய_ாமமஹா்ஷா௪ வாகு பொர யஅரெ ௨௨4 | 28 


ம॥ ௨ வமெவ க்ஷீரறொலா௪௫ வ௱க$ வாஷாவீவஹட தொ 
விமஉணாயா2ஹூண தஉவ கலி தஹ£ாெ மந ஹா௨0௨ கஹ8ுஜெ ண 


த்‌ த்‌ தக்க TT வ 


நாலவக்ஷ9 ॥௨௩॥௨௭॥ கி.கி சூ.ககெ.க--வி3 ௨ வ டராணாலிவு].திவி3 ௬௧, 
வெ ர்க த்த ஞூஷ.-21௨௮॥ ஹஊவதிகி ॥ £ ஜல நமபிவா வட வா 


ஜவன்‌ ரான்‌ தூம்ரானீகன்‌ இத்ரரதன்‌ பகுரூபன்‌ கவிக்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயருடைய பிள்ளைகளை யஜமானர்களாக அமைத்துத்‌ தாம்‌ பகவானாயெ 
அனந்தரிடம்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்தித்‌ தபோவனம்‌ சென்றார்‌.அவர்களின்‌ (புரோ 
ஐவன்‌ முதலியவருடைய) வர்ஷங்களுக்கு எல்லையாக ஏற்பட்ட மலைகளும்‌ 
ஏழாம்‌. ஈதிகளும்‌ எழேயாம்‌. 24 

ஈசானம்‌ உருரிருங்கம்‌ பலபத்ரம்‌ ௪த்‌ 2கஸர்ம்‌ ஸஹஸ்ரஸ்ரோதஸ்‌ தேவ 
பாலம்‌ மஹானஸம்‌ என ஏழு பர்வதங்களும்‌, அனதை, ஆயுர்தை, உபயஸ்ருஷ்‌ 
டி. அபராஜிதை,பஞ்சபரி, ஸஹஸ்ரஸிருதி,நிஜதிருதி என்று ஏழு ஈதிகளுமாம்‌, 

அந்த வர்‌ஷங்களில்‌ உள்ள ருதவ்ருதன்‌ ஸத்யவருதன்‌ தானவருதன்‌ 
ப்பட என்ற பெயருடைய புருஷர்கள்‌ பிராணா யாமத்தால்‌ ரஜோகுணத்‌ 
தையும்‌ தமோ குணத்தையும்‌ கிவிர்த்தி செய்தவர்களாக வாயுஸ்வரூபியா யெ 
பகவானைச்‌ நெச்த ஸமா இயோகத்தால்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 21 

எந்த பகவான்‌ மன இல்‌ பிரவேசித்து தம்முடைய ப்ராணன்முதலிய விர்த்‌ 
இகளால்‌ ப்சாணிகளைப்‌ போஷிக்றொரோ இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ எவருடைய வசத்தி 
லிருக்றெதோ அந்த ௮ந்தர்யாமியும்‌ ப்சத்யக்ஷருமாகிய ஈச்வரன்‌ ஈம்மை ரக்ஷிக்‌ 
கவேண்டும்‌. 28 

இவ்விதமே ச£ரஸமுத்திரத்திற்கப்பால்‌ புஷ்கரத்வீ பமுண்டு, ௮௮ சாகத்‌ 
வீபத்தைவிட இரண்டு பங்கு திர்க்மான அ. வெளிப்பக்கத்தில்‌ இந்தப்‌ புஷ்கர 
த்வீபத்இன்‌ ப்ரமாணமுடைய சுத்த ஜல ஸழமுத்ரத்தால்‌ சூழப்பட்டது, இந்த 
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வஹி௱ாவ 1.58 ய விஜ ரஹ வஷூ௩௦ ஜம நிவா ௯௬.௩௯ 
௨ தாய தாயஃ.த௦ஹ மவ. 2௬2மாரவ தவ ர யடரஸ்‌5௦ வறிகலி கட॥ 

-அ$உ2யெ; 2.௩ஹொ.தறொ நகா0ெ௯ வ வாவ.3ாலீ.௩ வ௱ாகீ 
_அயொவ-1ஷ.$யொ2.ஃய.ராஜாவலொ2 ய தயெரகி_சரவாயாயாக3ய ௧, 


அகுஹரஷு லிக்ஷாுா வாறி வாறாணி லொகவரலா நாலா 
நர யஉஃவஙிஷா த ஒயமமஹு ஜெ வணிக, உத$ வவ குர 


ப்‌ | 3 
௧௯௦ ௮௯,௨ ஜகெவா.நராஹொறா காலா ௮௧ வசு வில, ௨.கி 150 


தவில்‌; பெயவ கொ தி்‌ ர ங நர2 
ஹா-தஜன ம2ணகயா.த௯ நாஉாநன வஷவ.தீ நியாஜு ஹய௦ வ ௫ 
வ. ஜவ. அவ_த௨மமீலு சூஹெ ॥ 31 


கு௮அஷு_வஙற ஷா ல மவ ஹஹா ஒவிணஹக ௨ கெண 
௯2ணா ie ! 82 


சசய்ய களவாக ச கரு ௭ சு வசவகவசவக கரக ககா கு கூ கூர கு கூரவகு கூவ கூ ரூள கூர கூ சங்கவகு வக குக வரு கரரு ரர ரூ.கூ.ரூ. ஸகல வகுக்க ட வூர்கு ANNAN 


௯௩௯ வக , ரணா௦ சபா கா நா௦ ஒப தாகி பஷ). ॥௨௯॥ படர்‌ ॥ தல்ல 
ஹொறா.க க ரஹா உ.தாஉ.க்ஷ£ ணரய்‌.நாஹாதி.க)0-18 ॥ ௩௦ ॥ ௩௧ ॥ ததி_தி॥ 
ரி] வ ஊரா-௫ிஉ$ண௦ கலோாஷ ந 9 0கி-௦ ஷவக௯9_)கெண வ உ, ஹஹாலொகுாரகி 
அகரா அனி க ய -தகி.கி ॥ ௯9-2௦ அவனாக! வ ஹி) 


த்விபத்தில்‌ பெரிய ப தவர்க ம தூ. அந்த பத்மம்‌ அக்னி ஜ்வாலைகள்‌ போல்‌ 
நிர்மலமான அநேக ஸ்வர்ண இதழ்களுடையதஅ. இது பகவானாயெ நான்முக 
னுக்கு ஆஸனமாக அமைர்திறுக்றெஅு. : 29 


அர்த புஷ்பகரத்வீபத்தின்‌ மத்தியில்‌ மானஸோத்தரம்‌ என்னும்‌ ஒரு பர்‌ 
வதமிருக்றெ.தஅ. அர்த மலை இருபக்கங்களிலும்‌ உள்ள வர்ஷங்களுக்கு எல்லை 
யாக ஏற்‌ பட்டது, பதினாயிரம்‌ யோஜனை உயரமும்‌ விஸ்தாரமுமுடைய அ. 
இர்த விடத்தில்‌ கான்கு தசைகளிலும்‌ கான்கு ஈகசங்கள்‌ இந்திரன்‌ முதலிய 
லோக பாலர்களுக்கு இருக்கின்றன. அந்தப்‌ பர்வதத்தின்மீது மேருவைச்‌ கூற்‌ 
நிச்‌ செல்லும்‌ ஸ-ஒர்யரதத்‌ தின்‌ ஸம்வத்ஸாரூபமான சக்ரமானது தேவர்களுக்‌ 
குப்‌ பகலிசவுகளான உத்தராயண ததிணாபனங்களுடன்‌ - சக்சம்போல்‌ சுற்று 
இற.து. 80 
ப்ரியவ்ருதருடைய குமாசசான வீதிஹோதார்‌ அந்தப்‌ புஷ்கரத்விபத்‌ இற்‌ 
குப்‌ ப இயாயெவர்‌, இவர்‌ தம்‌ குமாசர்களான ரமணகன்‌ தாதகன்‌ என்னும்‌ 
இருவரையும்‌ அந்த வர்ஷங்களுக்கு ப்ரபுக்களாக ஏற்படுத்தித்‌ தமது முன்னோர்‌ 
களைப்போல்‌ பகவானைப்பற்றிய கர்மத்தில்‌ சலமுடையவசாக இருக்கிறார்‌. 81 
அந்த வர்ஷத்திலிரும்கும்‌ புருநர்கள்‌ நான்முக ஸ்வரூபியாயெ பகவானை 


பிர்ம்மாவின்‌ ஸாலோக்யமடைய ஹே அவான தர்மத்தால்‌ பூஜிக்றொர்கள்‌. 32 
164 
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௨2௦ வொலராஹானி | 
யத த2_32ய௦ ஞூ௦_௦ வ ஹைலிஃம௦ஃ ஜடபஸொொ2வ-3.தி | 
கெடுக 2௧௦ தபஸெலமவடெத 2 ௨தி॥ 38 
ம | த வாஹா௪ லெர்காலெ ர்‌ மநா2வ்லொ ஸலொகா 
லொகயெரா௦.கராலெ வறித உவக ஈக | 34 
யாவ நாநஹஷொதா செவெடாாம௦தம௦ காவதீ லூசி ௦ல்‌ 
5) உம தலொவலா யஹூராஃ உரி ௧8 வஉாசொ ம கசம௦ஜி 
வாந ஷூ.ஆ வலவ, ஆஹாகவஹ.த வ௱ிஹ.காளூஹீ ௯135 
யாக ஹஊகஹிணெவ்‌ வாலி ச னொயிஷாயவபு ககக & வஹுக9 
செ ௧௦/௩௩॥ .தமஙலொா ரக வாஹாகலொ ௧ ஹஃய_ 1௨ லிகா 
கெ? கலொக2 உ, பல _, கயொ௱ஷாமாஷெ5யெ; கயொலவி_ஹாமாய_ 
சிக) ம ॥ூ௪॥! டட வ௱ஹாகி.த ௩௯௦ தஜெவ கிப.4 காஜறெணெ.க)வெ 
க்ஷ£யா௦ _த௨ஷவ_2 கி.) நீ௦ ௨-8 ஹ._பாவகி.கி il ஹாய_ஃஹவஒகெஷா_தம௦ 
ஹாய...கொபிவறிதி.௧௦ தாவ கீல2 “ாறா௩லொஉாசி உ௱சொஹி அக வு 
வ ரணிபொவிஹஸ்ஹஷி த.த2காரஸ நீம மதி ரஹ. அய ஹாடமடெகொ._ 
ஐகாரிஃபுஓகசெஷா-காகொட 9௨௯ விதி காஜ யா சய வாஷ்‌ வ. 
வஹா லொடி? ஷணவ.கி லக்ஷ£ணி ஊவ௦ க கொக 
யொற௱ஷாஃ ஹாய_உ௱ஒருகொபிவாிதி.௧௦ தாவ தீ௨-இறி.கி வக்ஷ ராணுவ 
வு ஊவ.கி வா.தஜெவ 0 கக்கத்‌ “கொபிஉய௦ கி வாபா 
ஐக்ஷாணி ௮ கவோ வணாமுவ “ஹஹஹ ரணி வஉகவரஹவாமரா$ ॥ 
க ெொஹெீல- நில ரட்ட வயம்‌ இன்கம்‌ 2. சீ. உநாய_ாய 
ன்‌ வாஐஉ.தி॥ ௯.௧ ,௨கொபிக௦ வாுவெ.ா௫ ம ௨௦08 ரஹஹ 
உ ஷஷ) ஹவ_ஹகவரிஹ 1 ௧.கி ஜெவவ) கிரெகெணெ.கி ' ஜெதய௦ெவா 


நா௦ கி வநாயாயெ.த தவராக ॥ ௬௫ ॥ லொகாலொகலஉகி ॥ லொக 


இதையும்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. கர்ம (பல) ரூபியும்‌ பிர்ம்மாவின்‌ லக்தண 
முடையவரும்‌ ஒரே ஈச்வரனிடம்‌ முடி வுடையவ ரும்‌ (உண்‌ மயில்‌) இரண்டற்ற 
வருமாயெ பகவானை ஜனங்கள்‌ பூஜிக்கிழுர்கள்‌. அந்த பகவானுக்கு ஈமஸ்காமம்‌. 

அதற்கப்பால்‌ லோகா லோகம்‌ என்னும்‌ ! பர்வதமிறாக்றெ அ. அஅ (ஸர்‌ 
யன்‌ முதலியவைகளின்‌) பார்வையுள்ள ப்ர தேசத்‌ திற்கும்‌ (அவைகளின்‌) பார 
வையில்லாத ப்ரதேசத்திற்கும்‌ மத்தியில்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ அமைக்கப்பட்‌ 
டிருக்றேத.. 94 

மானலோத்தர பர்வதத்திற்கும்‌ மேருபர்வதத்திற்கும்‌ மத்தியிலுள்ள பூமி 
எவ்வளவோ அவ்வளவு பூமி சுத்தோதக ஸமுத்ரத்திற்கப்பாலிருக்றெ ௮. அப்‌ 
பால்‌ ஸ்வர்ணமயமானபூதக்‌ கண்‌. ணுடியுள்ள ப்ர£தசத்‌, இற்குச்‌ சமமான பூமி 
இருக்கறது. அவ்விடத்தில்‌ போட்ட பதார்த்தம்‌ வெகு பிரயாஸையாலும்‌ 
மஅபடி அடைவரற்குத்‌ தகுதி காது. ஆகையால்‌ ௮.து (தேவர்களைக்‌ தவிர) 
மற்றும்‌ எல்லாப்‌ ப்ராணிகளாலும்‌ பரிஹரிக்கப்பட்டதாயிற்அ. 95 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌: LE 

லொகாலொ௯ உதி ஹூரஷாயட மெ நாவலெ.லொகாலொக 

யொற௦தவ- கி நா வடவஹாவ) த ஜதி ஹ லொகஆ,யாஃபெ 

வறித ௦ ௦றொெண விஹித3 யஹா.த ஓயாத நாம ,-வரவவ.5.3 
2 

ணா ஜெடா.திம_ணர.நா௦ மலஹயொ2வ._ரலிநா௦ ஹீஜ லொகா 


-காவி.த_கர_நர ம ௯௨உரலிக வ௱றாலீ நர லஹவி தும த ஹுடெத ॥ 36 


தாவ உ நஹராயா23 ண தாவாடபெவ மலொகவிநரஹஷொ 2ர_5 
க்ஷண வு௦ஹரஹிஸ்மி.ஹி_த$ ௯விஹி£ | . ம்ப 


ஹத வவர தொழி மணி தஹ ஹூயமொஹை, குஙறீய 
மாஜெமொ2ய௦ மொகாமலொகாவம$ அஉவஙறிஷரவ தவர ஷாமாஹர 
அயொ நிமாவிலஜ.ம௨ஃமணரயி.நிவெமரி.தா யெ அி.மிலவ.கய8 
ஷேல3 வ உஷா வஒலொ வா2பெொவராஜி த உ.கி வ கலுலொகவற்‌_ி 
ஹெ கவ? | 98 


கூகூரூ குக சப கூச சவகூக கூ "குசு தபசு கூ ககக கவுக்க கூ கூசச்‌ 


ஆஅயஹாஸெ வறிபொஃப_ரஉர வொ விஹி.க$ யஹா௪ உ;-கிஸஃயகாக 
ஹப சூகியெஷாஃ ய, ுவொவவமெ_1ஷஞொ யெஷா௦ சூவி.த நாநா 
ஹூ௦ கா வ காமு பஷ$ வ௱றதெதொமஷ-*௦ நமகவவி ॥ ௩௬ ॥ அரவகிகி ॥ 
-தரவடி-உ%ஹ_ந8௩ ௧08 உவ சூபா8றோவிஹாறொயஹ) ய வா 
௨௨) வி ககா.திலொகீ2பாலால இ ௧ ௨.த)ம.॥ ௩௭ ॥ ஹூஉகி ॥ 


ன்ற A 
வெய்ன்‌ ஜொசாலொகாவல்‌ அரியம்‌ வக வ்‌ 


ஜாத்கொட)₹ ஜெரொரெகதஐஉகி உஷ்வ௦ ஞூாாரஷுகிக்ஷுயெயி.நிவெ 
ப்மி.கா8_தசூஸ_5॥ ௩௮ ॥ 0(.கஷாதி.கி॥ பெஷாஃஷிமழலா நரவஹவில-௫.தீ.நா௦ 


ஸ-மீர்யன்‌ முதலியவைகளின்‌) பார்வையுள்ள ப்ரதேசத்திற்கும்‌ (அவை 
களின்‌) பார்வையில்லாத ப்ரதேசத்திற்கும்‌ மத்தியிலுள்ளவர்களால்‌ இந்தப்‌ பர்‌ 
வதத்திற்கு லோகாலோகம்‌ என்னும்‌ பெயரிடப்பட்டது. இந்தப்‌ பர்வதம்‌ மூவு 
லகுக்கும்‌ கடைசியில்‌ நான்கு புறத்திற்கும்‌ எல்லையாக ஈச்வானால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்டு, இந்த மலையால்‌ ஸ-டூர்யன்‌ முதல்‌ தருவன்‌ வரையிலுள்ள ஜ்யோதிஸ்‌. 
களின்‌ கும்பல்சுள்‌ கீழ்ப்பட்ட மூ£வுலகங்களிலும்‌ எங்கும்‌ பிரகாசிக்கவும்‌ 
அர்த மலைக்கப்பால்‌ செல்லக்கூடியவைகளாகவும்‌ ஆவதற்குச்‌ சக்திபெறவில்லை, 


அவ்வளவு பருமனையும்‌ அதற்குத்‌ தகுதியான விஸ்தாரத்தையும்‌ உடை 
யது இந்தப்பர்வதம்‌. உலகத்தின்‌ அமைப்பு இவ்வளவே, இதைப்பற்றிக்‌ கவிகள்‌ 
மானத்தாலும்‌ (அளவு) லகதணத்தாலும்‌ அமைப்பாலும்‌ நிரூபித்தார்கள்‌. 31 

இரந்த லோகாலோக பர்வதம்‌ 8ம்பத கோடி யோஜனையுள்ள பூகோளத்‌ 
இன்‌ நான்கில்‌ ஒரு அம்சமானது. (பனிரண்டரைக்கோடி) இந்தப்‌ பர்வதத்‌ நின்‌ 
மீது நான்கு திசைகளிலும்‌ தாமே உண்டானவரும்‌ உலகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ குரு 
வாயெவருமான பிர்மாவால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட ரிஷபம்‌ புஷ்சாசூடம்‌ வாம்‌ 
னம்‌ அபராஜிதம்‌ என்னும்‌ இக்கஜங்கள்‌ உலகமெல்லாம்‌ கிலைபெஅுதற்குக்‌ 
காரணமாசவிருக்கின்றன . 39 
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பெஷாஃ ஹவில-.தீ.நா௦ 2ஹெ௦உரா8 -நர௦ லொ௫௯ வாலுூ.-நா௦ 
விவியவீயெ3 வஸவருஹணாய லமவாற வா2ஹாவறுஷொ 
2ஹாவில 9 _திவ_கிம௦தய..ா2ா தபெொ விரவ _த ய2_ஜதா 2 
2ஹாவெராடு.ம) மய-ரஉ ஷ 2ஹாஹில வலு க்ஷ்ண்௦ விஷ 
கெ காஜிஹி3 ஹ வாஷு3௨ வவெ வறிவாறிடொொ நிஜ வராய 
மொவ்மொலிடெித கெ.1௨_௦மலெ ஹயா யணஹ்ிநு மிறி 


வணெ ஹூதா த கனுலொகஹஹய சூஙெ | 39 
சூகலுெஷ. ஹ.யவா.மா.த தாயாவி௱ வித விவியலொகுயா ஆரா 
மெரவீமாயெ.கி | 40 


யொஃனவிஃஹாம வெத. ஹுலொக வறிசாண௦வவரா 
ஹா கர. நா௦ 8ெ ரா. நாணு விவியவீயெ_$ரவஸ ]௦ஹணாய 
ஹகலலொகஹஹயெவ ஹமவாறு அவி_நாஹ உத 9) ௮08 கி௦க௧வ_நு சூ.க ந 
ஹஷு)யகிஸா-௩$5௦ வுகூ௦ ௮௫ ஹயா பரண சரூவிஷ உவ_ஙகஜ ]பம௦ ய8_2 
ஒதா-5ா9) ஷூ 8 ஹாஹிலயமெொவலகூஷண௦ யஹ ௧௫ தொ௨உ-௦ணெொருவ 
க்ஷி. தஹ 8ஹாவில-௫0.௧£ வாடெதெெய-$ஹ வ .கிகாகெகயெவ 
0 ஹூ8௦ஃதாஉாஹெ ॥௩௬௯॥ _நஷய_ரதிணா சஷஹஸெடெ வ ஹவ_2௦ 
௧.௧_-௦௦ ஸுக)௦ கிவ பைஹிஹூஷாஒவஹாடெடெ த)ாமம௦ ௯ தவமாரய_௦ 
ஹபசெவெவ ர வஷெ.॥ சூசக, திகி॥ சூ.தகொ பொமாபயா விஜிதா யாவிவியா 
லொகபாக ர அவா? மொஉ$மாய ஈக்ஷணாய  ஹஊஷஃலமவாடெநவ௦ ஊ-)_௧௦ 
சூகல ௦ வெஷு மத ஓயா வ ரவ௨கி ஹூஹஞாஉரஹ ௨.௫) வாம_1$ ॥௪௦1 
ய௨.கி ॥ சலொகஃவறிோணஸ ெிரறொரெக.௧2 ஹாய-உ௱ஒபகொடப$_தபெகா 

சிசேஷ்டரும்‌ மஹாபுருஷரும்‌ மிகுந்த 8ச்வர்யத்திற்குப்‌ பதியும்‌ அந்தர்‌ 
யரமியுமாயெ, பகவான்‌ அந்த  இக்கஜங்களுக்கும்‌ தமதம்சர்களாகய 
இந்திரன்‌ முதலிய லோகபாலர்களுக்கும்‌ பலவிதமான வீர்ய விர்த்தியின்‌ 
பொருட்டும்‌ ஜனங்கள்‌ யாவருடைய கன்மைக்கும்‌ தர்மம்‌ ஞானம்‌ மிகுந்த வை 
ராக்யம்‌ 8ச்வர்யம்‌ முதலிய எட்டு மஹாஸித்திகளை லகதணமாகக்‌ கொண்ட 
அம்‌ தம்மைச்சார்ந்ததுமாகிய ஸத்வகுணத்தைத்தரித்து விஷ்வக்ஸேனர்‌ முத 
லிய தம்‌ பாரிஷத சிரேஷ்டர்கள்‌ சூழத்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்த சிறந்தஆயு தங்‌ 
களால்‌ விளங்கும்‌ புஜங்களால்‌ அழகுபெற்று அந்தப்‌ பர்வத சிரேஷ்டத்‌ தில்‌ 


நான்கு புறத்‌.இலு9௬ கருர்‌. 89 
இந்தப்‌ பகவான்‌ தம்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்ட பலவித லோகயாத்சையை 
ரக்ஷிக்கும்‌ பொருட்டு இந்த வேஷத்தைத்‌ தரிக்கறார்‌. 40 


இந்த ஸடூர்யன்‌ முதலி.பவைகளின்‌ பார்வையுள்ள ப்ர 2தச௪த்‌ தின்‌ மத்திய 
பாகத்தை வர்ணிந்ததால்‌ அவைகளின்‌ பார்வைபி) லாது வெளியிலுள்ள ப்ர 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌ 1309 


வாத ய2 ஹிலெ.ராகாலொகாவலா௪ த.க$ வாஹாஜெொொடெமா 
ம தி௦ஃவிமராஉலா2ுஉ௱ஹா வி | 41 
௯௦2௦28) ம தஹஒயெ_ா உடரவால செய -௨௦தறடி | 
ஹ-ஒய_37௦2 மொல யொ மெ) கொடடஹு ௩$ வ௦வவி௦மும கீ? || 43 

௨7_௧2ண வஊஷ ௨ஊ_கவிஐ யதொ 2ர.த-$ர௦உ உவடபெ | 

J 22 a 

ஹிமணட$ஹ- ஊதி யவிரண ரoலஹூு௨வ$ | 48 

ஹூயெண ஹி விஹஜ;௰௦)த ஜிமம$ வ௦ உன 2உஹீஹிஜா | 

ஹமராவவ ம மாமகள்‌ சாஹி வ ஹவ-.58 || 14 

லெவ_திய ஐ நஃஷூரணா௦ ஹஙீஹஸரவ மவீறுயாட ॥ 

8 வ 
ஹவ_ஜீவ நிகாயாநா௦ ஹுூய.3 சூதா ஹமி | 45 
உ. தி மரீ 2௨ மவடெெ வஃவ2ஸ்மெ விஃமெர2ம $7 ய8, 
டை... க 


லொகாலொகாக கலொகாகஉாவாஹா௯ விபமமலர௦ கிவ கு நாய ஜு 
வ 
நஹ) ஸ்ம கரஷெ.ந வ உமி சாடி ॥ ௪௧ ॥ விஹரெணொ௯ஃ வ ஹாணசா ௦ 
ஹவ_ஃபொொவி நிர-இவய.கி கணெ.கி ॥ கலய ம தூ கிய, தாஹ 
ூாவால- தெ) ர$ வ௫வெ-3ா_தரகவாஓயொய_உஷா௦ 2ய)2ஹா_ந௦ ஹவ-2 
8 வஹவிஃப0.கி கொட)ஹுு$ ॥ ௪௨ ॥ கலய ரவஹாபெகாரணாவா 
-௧_நா8.நிவ_வ_5.மா.ஹ_87.த௨.கி/870.த ஈவெ.௧9_௩ வஊஷஹ-௫ுயெ_.]வவெ 
ாஊறு-மவெண யஹா௯ வ விஷூ 1௪௩ ஹு-இயெஃணெ.கி॥ கிணு ஷஹ-மூயெ_) 
ணெவவிலஜ ஷெகிஸா$ வ8ஞறிக்ஷஹிஉஉ சபெொொொவி விமாமூ ஹாவ்‌ 
வமள லொமஜொக்கெமள்‌ றஹவளகா௦ஹி ௯௬.கலூத.நி ॥1௪௫॥ உவாஹ_நாம.. 
ரஹ கெவாூ8 நர௦ ஸய_ 2 சூ.தாகிர மீ பெதா சுயிஷா.கால ॥ ௪௫ ॥ 
வு 
௨.கி ஹாவாய_-8விகாயா௦ விஷாயரயவாவாா, 
69 ௫942-௪ 

தேசத்தின்‌ ப்ரமாணத்தையும்‌ வர்ணித்ததாயிற்று. அதற்கப்பா விருப்பதை 
யோகேச்வரர்கள்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ பரிசுத்தமான ஸ்தானமென்று கூறுஇருர்கள்‌.41 

ஸுரர்யன்‌ அண்டத்தின்‌ மத்தியிலிருக்கறார்‌. ஆகாயத்திற்கும்‌ பூமிக்கும்‌ 
உள்ள இடவெளி மத்தியா. ஸ-டுர்யனுக்கும்‌ அண்டகோளத்திற்கும்‌ 
இடையேயுள்ள தாமம்‌ இருபத்தைந்து கோடி. யோஜனையாகின்றன. 42 

இந்த அண்டமானஅ சேதனையற்றபோது ஸூர்யன்‌ பிரவேசிப்பதால்‌ 
மார்த்சாண்டர்‌ என்ற பெயரடைறோர்‌, பிர்மா ஸ்வர்ணமயமான அண்டத்தி 
னின்றுண்டாயெவராகையால்‌ ஹிரண்யகர்ப்பரென்று கூறப்படுகிறார்‌, 43 

இசைகள்‌ ஆகாயம்‌ அந்தரிக்ஷம்‌ பூமி ஸ்வர்க்கம்‌ மோக்ஷஸ்கானம்‌ அதலம்‌ 
முதலிய லோகங்கள்‌, இந்த பேதத்தால்‌ ஸடர்யனால்‌ எங்கும்‌ பிரிக்கப்படுகின்‌ 
றன. 44 
தேவர்கள்‌ திர்யக்குகள்‌, மானிடர்கள்‌, ஸர்ப்பங்கள்‌ பக்ஷிகள்‌, கொடிகள்‌ 
இவைகளுக்கும்‌ ஜீவஸமுஹமனைவற்றுக்கும்‌ ஸ-ட௫ர்யன்‌ ஆத்மாவாஇயவர்‌, ப்ரபு 
வும்‌ ௮திஷ்டாதாவாகவம்‌ ஆகியவர்‌. “பதித 

20-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
௮ ஒட 


வரகவி; ரய ஷூாற௦ஹூ, 
அட வட 
ஸீ ௦ 
| பம 00-௯9 | 
ம | வ தாவாடெதவ லூவலுயஹு ஹ_நிவெமா$ வாண க்ஷ 
ண்தெதொ வாக ஹஊதெக.ு ஹி ஜிவொ 2௦லலு2ந௦ தவிஉ உவகி 
பகி யமா அிஒஷயொ._நி.3ஷுரவ [2.௩௦ .௧௨௦தரறெணானமிக்ஷ௦ 
அஒவஹுயிக௦ ய மய; மதொ ஹமவாஹவ கர, வ.திஹவ.௰ சூது 
வெ. அ லொஃீ௦ ஹு.தவ த; வமஹாஹய தடா கஹாஹா || 1 


ஹஹாஷ உ௨உ௰௰ந உக்ஷிணாயநவெஷுவ த ஹூஜதாலிமா 
ரொஹ்ணாவரொஹ்ணாலூ$ரஉ 2௦௨ஷி வூ ஹூரா நாஹி௰. திலிமா 
ரறொஹ்ணாவரறொஹ்ண ஹூஹாடபெஷு துல்‌ அதக த வர்‌ ஏச 


கத்தக்‌ லு 


வாவபபாயலிலா கா ஊ-ஒயே ரஷா _ நிராஇஷி.கர | 

௯ 58 வா௦ யே மாஷா வால_ந௦ கி அ, விரவ) 0.5 ॥ 
ஹஊசவிஃபெ ரவெ2 காலவகெ_ண ம 8_கா2.5ஹடு ! | 

ஹம கா ராமிெஹாரமெொடெ._ரகுயா க, Tr நிரவெ பெ ॥ 


வஈ.காலா.நி.கி ॥ வ.கரவா நிஸாறெணகொட,)8 ௨ வணாபு௫௪ உடெகெயெ.ந 
வவிஃபர.கி8 மிஷாவா8.நா௦ நிஷாவஸ$ஜவகிடி உவ ஜர£ நா௦ யொ 
யெ படெமெகுஷசாபெ.நாலாரவ சா INCE ௨௫ கஉரெொண 
அயொ௫3_யெ -கஒ௩வஷயி_த௦ தரல £2-௩மய_த ஹு௦ஓ.ம௦॥க। | 1 ஸதி உஉ௰௰ 
தரலிஷ53தோடிவி8-1ஐ க்ஷி வ32.கிவி£யமாகால௦சூறொ ஹணாகிஷாெ ஷம 


21 - வது அத்தியாயம்‌ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பூமண்டலத்தின்‌ அமைப்பு இவ்வள வென்றே ப்ரமாணங்களா லும்‌ லக்ஷ 
ணங்களாலும்‌ கிரபிக்கப்பட்டஅ. இதனால்‌ இரண்டு இதழ்களுக்குள்‌ 
ஒன்றின்‌ அளவால்‌ மற்றொரு இதழின்‌ அளவை அறிவது போல்‌ 
ஆகாய மண்டலத்தின்‌ அளவையும்‌ அதையறித்தவர்கள்‌ கூ றுனெறார்கள்‌, 
அவைகளின்‌ மத்தியில்‌ அந்தரிக்தமான அ ஆகாயத்தாலும்‌ பூமியா லும்‌ (இரண்டு 
பக்கங்களிலும்‌) சேர்க்கப்பட்‌ டிருக்கற து. அந்தஅந்தரிக்தத்‌ இன்‌ மத்‌ தியிலிருப்‌ 
பவரும்‌ தபிப்பவர்களுக்குப்‌ பதியும்‌ பகவானுமாயெ ஸ-டூர்யன்‌ வெயிலால்‌ 
மூவுலகையும்‌ தபிக்கச்‌ செய்றார்‌. தம்‌ காந்தியால்‌ பிரகாசிக்கும்படிசெய்றொர்‌. 

இந்த ஸ-டுர்யன்‌ உத்தராயணம்‌ தகதணாபனம்‌ வைஷுவதம்‌ என்ற பெய 
ர்களால்‌ ஏறுவதாலும்‌ இறங்குவதா அம்‌ மெதுவாகவும்‌ விரைவாகவும்‌ ஸமமாக 
வும்‌ உள்ள கதிகளால்‌ ஏறுவதும்‌ இறங்குவது சமமாகின்றன, இந்த ஸ்தானங்க 
னில்‌ காலத்திற்குத்‌ தக்கபடி அடைர்து மகரம்‌ முதலிய ராசிகளில்‌ அஹோ 


ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1211 


2கஈாவிஷ உ ஈாமிஷஹஸொரறா சாணி தீவ_)ஹவஹஹசா.நா.நி விய 
வ னர உவ 
கெ ] 2 
அ 

ய௨ கெஷ.குறுயொவ...? தத அஉூஹொறா தரணி ஹூா.நி 
ஹவ௦.தி | 3 

யஉா வரஷலரா ஜிஷா வவஹஸுராமிஷவற தி தஉரஹாடெடிவ 
வமய-_-௦பத ஹஹ.தி வூ உரஹிசாஹெ;, கெகாவபடிகா ராதி ஷூ 
யா வரஸ்ரிகாகிஷு வ௦வஹ உ வ தபச கஉரஹொரா ஆரணி விவ 
ய.;யாணி வவ | 4 


௦ டு 
சூறொஹணாட) விவ௨ 2.௩8 2குராவிஷ ஹாரா த, ரணி வேுஹஹ 


ஹ ரஸ அமஷாவிரா.க, வெக வய ஐ.௧)-௯௦ வவ ராகி, வரலா 
வி கிநாவெக்ஷபாஹ, ஹனி ௧) ௩௯௦ ஹஊடெேகெகெ.கிவ ஹல ்ஷெொக௦ 
வரலஹ ரஸயொூ உ, கிசாஹஃ வெஷூா௯ லிவய_பாணீகி ச௪ஹாநி5)9 
நாதி ராத யொயிகா ௨.த;./£ ॥௪॥| .தாக்ி௯௦ வரி) ஹ ரஸகாலயாஹ யாவ 
விகி || வ௱வ௦38௦உரகி.௰.கிஷி£? நவகொடப உதி சறெொய.க8 3ா.நஹொ.தா 
ஹூாஉகவி-ஹாரெொண வலக்ரயிககொடி ய விதிக ந உ௨௦வரி 
2owஓ2ர-58 ந ப௦ ஹவ௦வ௨பர விவ _பிகாதிலிறி க ரகிஷஷி கு ; 
றாஸிக மாணிடத ந அத.நாந8ுடெெப௦ கக ரவெஷ்ஷிகொ விபெஷூ வு 
ராணாஹாாஉவமஷவ) ததாரறொஹணாசிஹா.ா.மிவாய? வாராணெ௨ 


ரா த்ரங்களை (பகலிரவுகளை) தீர்க்கமாகவும்‌ ஹ்ரஸ்வமாகவும்‌ ஸமானமாகவும்‌ 


செய்கிருர்‌. 2 
ஸ-ஒர்யன்‌ மேஷராரியிலும்‌ அலாசாசியிலும்‌ இருக்கும்போஅ அஹோரா 
தரங்கள்‌ சமமாகின்றன. 8 


ஸூர்யன்‌ (1!) விருஷபம்‌ முதலிய 85௫௮ ராசிகளில்‌ ஸ்ஞ்சரிக்கும்‌ போது 
அஹஸ்களே விர்த்தியடைகன்றன. ஒவ்வொரு மாஸக்திலும்‌ ஒவ்வோர்‌ இரவில்‌ 
ஒவ்வொரு நாழிகை குறைவாறெஅ. (2) விருச்சிகம்‌ முதலிய ந்து ராசிகளில்‌ 
இருக்கும்போது அஹஸ்கள்கு றைந்தும்‌ இரவுகள்‌ விர்‌,த்தியாகியும்‌ மாறுதலடை 
கின்றன, 4 
இவைகளாம்‌. 

(2) விருச்சகம்‌ முதலிய ஐச்‌. ராசிகள்‌- விருச்சிகம்‌ தனுஸ்‌ மகரம்‌ கும்பம்‌ மீனம்‌இவை 


களாம்‌. 


1312 ஸ்ரீ ௨௨ ஈமவடெத வணஹாப$, [21-வது 
~— ஹ ௯ 


யாவஉக்ஷிணாய.ந2ஹா.நி வய யாவ ுஉமய_ந௦ மர கடய 
ணவ வ கொடிய ஊக வஃவாபாஓக்ஷாணி வ யொஜ-நாநா௦ 25 
ஹொ.க கிரி வறிவ த நஹெரவகிம ஹி ॥ 5 
ஸூபி. _தா.நி “வவ ம. ஹாணாஃ ஆணெ)வஹா.நா.நி அஜஹ_தச8]| ஹா. 
உவ 80) ஒயெறாவ ௧9௭ தாடு, | பெணா.நம௦ ஒக்ஷ்ண்கொ நிகிஷசிஹ 
அக தஐஉகி ॥ கஜெவ௦ யே சொத உஷிண தாமச ,ய௦ வெக வீயி 

மவீ 

க, யெண கி வியா விச கி, தவி) க்ஷி, நரமவீயி 


ம_22ஷீயிறெறாவ கவீயிமெொ.கி உ.தாசாமெ.வீயிகு , ய௦ சூஷஃலீமொ 
வீயி2 ஜராஉவீவெ.கி பவெவெஷவட கய) சாமெ... வீயிச யஃ க&வீயி3 332 
வீயி ெவெயமா.நாவீயிறெ..கி உகூணூாமெ. வீயி.க பஷி ௧௦ 
௧00௧ ரவ வாயவ-ஏராணெ ॥ “யமி. நீக ].கிகாயா2£.நாமவீயி.கியஸி தா | 
்‌ றொஹிண உ, 38] மஸிறொ.௰லவீய | ஜியீபடெத ॥ வுஷ. ர£பமெ,ஷ £ தயா 
சி.தாவீயியெராவ._கீஸ]-கா | வ_கரஹு வீயபவிஹ உதரொதாம- 
உவ. ॥ கயா ஜெவாவி ஹல ளவைகெவாஷவீ8தர ॥ ஹஹலஜி.தா 
அமரஹா.கிமெ_ரவீயிறி.கி வியா ௩.கா॥ ஜெ ஷாவிறாவா_ம-இறாயாவீயி 
ஜபாாடி.வீ8 தா ॥ வ தாஹு வீ.பபஹிஹெ ா&ப)தொதா.ம_4 உச ॥ 
8-இமாஷாலொ_ தமாஷா) ஜவீய ஜிம௦ஸி.கா ॥  ஸ்ூவண௦வ்‌ ய.திஷரவ 
2 மீ-0௦.கஷிஷ கயா । கெெயா.நமீலா2 வ$ரெவ._.தீலெவ கீ.கி தரண. 
ஹுவீபயஹிஹெ, ாஉகூணொ௫ூாம_ “உவ, கஐதி ॥ யா8)ரலாரணீ சூசிகீரா 
௯.௮ லெவ காகா வா நவ_ஹ-௦2 ச.ழீ-8 ]மவீயிவோாவ௦ஹிடெத உ.தராயணெ 
ம ருவெணபாமாக்ஷ்‌ காபி நிபைலக யயாவா ஸரஉயாகஷணெய௰வ ாறொஹ 
ணு உரல்ல வ வெரறொம.கிஜாஷ டெ ந கி.நவ 1999 ராகி, 
ஹ ரஹம உக்ூணோயடெ வ வராறவ ஹாறணா௨உவரொஹ்ணெ வஹி 
வ வெரெம.கிபொெவ, )2தெக)ஹொராக, யொவிஃபயய2  கவெஷு 
வெத து வாபஹா2 £தூரவ ஹாடெ (20௧1121222) வ வெஸொ.ம.கிஹா8)௦வெ 
த ு)ஹொறா.க,பொஹா8) சிகி தமாவ வா௩றரணாஷனறணெ ॥ ஃசூக ர்ஷெ)செ 
யஷாஹெ.கள ய) வெண்‌ ஷூயிஷி_தள ॥ அல) ஷா .கஹுஇயெ.ம 8 
ப த2லைலா நி த ॥ ம, வெண்‌ 3 நவா நரமரிபமெ ந தா தமமெ 
வபைாஹ) அஹுஒயெ_ாஜ 2 தெ2ஸலா.நிஜெ.கி ॥ அதெ ௧௨௩௧௦ யஉாகணெ 
.கஃஓயொறி.த ஜ.நா ॥௫॥ உயாஹூபாதிக௦ வக-3ஹ -கஹி_நி.தி அஹி.நா 


தசதிணாயனம்‌ வரைபில்‌ ௮ஹஸ்கள்‌ விருத்தியாகின்றன. உத்தராயணம்‌ 
வரையில்‌ இரவுகள்‌ விருத்‌ தியாகன்றன. இவ்விதம்‌ மானஸோக்‌,தச மலையின்‌ சுற்‌ 
ளவு ஒன்பது கோடியே 8ம்பத்தொரு ' லக்ஷம்‌ யோஜனைகளெனர்‌ கூறுக 
றார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌, ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1373 


ஆவிடெ ந்‌ ௦ வாஙறீ௦ வ-வ.3ஹாெெணொ % ரெவமா.நீ௦ sre 
உஅஷஷிணடதொயா2ா௦ ஹுய2உநீணா2 வமாஉாமுணீஃ நிஜொவ.நீ௦ 
58 உத தஹன 2௦ விஹரவறீ௦ நா2 | 6 
ஆர ௨உய2யராஹாஹஃய நிமரீமா.நீ.தி லூகாநாுவர.அி 
-நிவர.ஜி_நிதி.தா..நி ஹூயவிபெஷெண செறொமர த ுஜி_$00௦ தகா 


NN ~~ ~ 


அணஹொ.கரெசெறொ$ வவ தஹெ௦ ஜீ உலகின த) நாம 
௬ ॥ அரஹி.தி ॥ _தாஷவுவு[மீஷ- உஒயா$.) பவகிஸ்ரஹிவ_தஈஜி.ஆராதி 
அக யெதெரொ௨-க்ூிணெலெபஸொெடெஷாடெ (ப 8ாறஊ வ-௫வ_$ாஒய$ 
யெவயிசெடெகஷா௦ யா2 Tana யெ உ கறெடெஷா௦ வாணீ) யெ 


rr 


வ௫வெடபெெஷா௦ ஹள ரஷ) ததா. நா௦ சொஹா.நா௦ ஹவெ)ெ.கி 
அக்ஷக ர ஜிூுவயாஹ ம.க செவ 8.52 கவ நவி ௨ உக்ஷ்ண£வ.5.3 
வ 

3 ௦ 

உரிவஹாவ வாயால ர8$)சாணலெ. அக, வமாக வ அ) ஹ%%.க்ஷிண_58 
கரொஃி ௪.மக , ம.கிவஸமாஉதி ௨௫.௦ மபெதொல- ம ஹல ஹெ) வ௨.ஸு_1_58-௦ 
உய ரகா “ஹெ வ௨ப__ந௦ ராஹ? ஹரி வ, விஷ ஹெ டுவா 
௩ 8ஹ8ய$ தப ொ.சீவஉ ஒர ம2டெெநியபீயம உகி ஹூ, .கீரவஹடி] ஷூ ராவ ॥ 
ப்‌ ௬௨௨ ஜாவா வஷ. வ ா.தூமுஃஜெ.க )வஹாயஃ வ விமா_தீ.கிபஓ-௦கிஷி 
லொகொகவ வஹா? நவாஹவிக$ ௨௯௦ கெஷவெ ॥ “உஓயரஹூ ந 
கெவஹவ_கரல௦ஹ௦8ுவெ திமமாஹபெஷரஹு௦.கமாடெெட க ,யவிஜிபமா 
ஹுவு பெய க, ௨ ராறு கெலொஹாறு ஹடபெதஷா3 உய ஹர-58॥ கிரறொலா 
வயி கி தடி ௧ வாஹ9.௩௦வெ? ॥ பெவாஹ_ந8 கவ) பெொடியஹ 
~~ ~ அ ப த ஹ்‌ 
வ.4உரஹர.௧8 ॥ உஉயாஹூ நாவ) ௦ ஹி&.ப0_4.நா௨ப_ ந௦மவெ8 ॥ பக, ா£ நா 
உ௱ரொ.கிஷ வரமே த ஜவா க,யடி ॥  விகுண€ளை அளவிகண_ஹஹீல 


7 
கொணாறநு விவ .கமெ.கி! ௧. தணவ பி அவொ ௧௯௦ ॥6ஹஸவெ_ஷா௦8வ। 


அந்த மானஸோத்தசமலையில்‌ மேருவுக்குக்‌ ீழ்பாகத்தில்‌ இற்திரனைச்‌ 
சார்ந்த தேவதானி என்னும்‌ ஈகரியும்‌ தென்‌ பாகத்தில்‌ யமனைச்‌ சார்ந்த 
ஸம்யமனி என்னும்‌ புரியும்‌ மேற்பாகத்தில்‌ வருணனைச்‌ சார்ந்த நிம்லோசனி 
என்னும்‌ ஈகரியும்‌ வட பாகத்தில்‌ ஸோமனைச்‌ சார்ந்த விபாவரி என்னும்‌ 
பட்டணமும்‌ உண்டென்று கூறுகின்றார்கள்‌. 6 

அர்த ஈகறிகளில்‌ மேருவுக்கு நான்கு திசைகளிலும்‌ கால விசேஷத்தால்‌ 
ப்சாணிகளின்‌ ப்ரவிர்த்திக்கும்‌ நிவிர்த்திக்கும்‌ ஹேதுக்களான உதயம்‌ மத்யான்‌ 
ஹம்‌ அஸ்தமயம்‌ பாதிராத்திரி இவைகள்‌ ஏற்படுகின்றன. தினத்தின்‌ மத்திய 
விருந்க பல்‌ ஸு௫ர்யன்‌ எப்போதும்‌ 'அந்த மேருவிலுள்ளவர்களுக்கு 

ட்‌ 


1314 பீ, 2௨ மவ வண்ஹ௩$ [21-வது 


ஆர ஜிவஹூய மத ணவ ஹாஜி த)ஹவ கி வவெ) .காவலு௦ வந 
ஆ 
உக்ஷிணெ_௪ ௬ணெர கி | 17 


யக ரெகி தஹ, ஹி ஹூதா ஹத நீவாடெ.நிஜொவ.கி 
யக, கவ வ;௦0௨.கரவி.தவதி ஆஹ, ஹெ;ஷ ௨ ௨7.௩ ஆ...நி 


வாதெத உ ஹாவய தி ஆஆ, 9.௫௦ ம வஸு; ஹி யெ தூ2நுவமெ, 


று | 8 


யஉர பெரி வாய_ா8 வர வல.தி வ௦அவஉயறஹிவ.$பி௯ர 
ஹிய_372) ஈ௦உஊவர,உகொடழி அய௦ யொஜ_நா-மா௦ ஹாறஉாஉரமலுக்ாணி 
ஹாயிகா.நி வொவயா தி வவகததொ வானு ஷீ ஹனூஜாெ 2 ௦ 
அ வா.ந$ | 9 


உ) .கியெெவ அஹ ஹராவீ தஸ வவர 2பகொசெொஹிஷ _தீ.கி எ! யயோ 
௧8௨யரஹூ8_நாஒ) மிப8ஷு உபய.தி॥ யதி ॥ ஹ தெ ந்ஹெலொஉெந 
வ ஹாவம.கி நிஸ்ரீயகஜறொ.கியெ.த௦ ஹூ நாவமெயறல வ, ஹாவ நதா. 


ஹூ ஹாூ ॥ ௮॥ யகெ.கி॥ ஹாயிகா.நிவஃவவீப.கி ஹஹஹீயிகா.மி 


ப்ரகாிக்றொன்‌. மேரு (1) இடது பாகத்தில்‌ இருக்கச்‌ சலிப்பவனாயினும்‌ 
(2) வலத பக்கத்தி லிருக்கும்படி செய்கிறான்‌. 7 


எவ்விடத்தில்‌ உதயமாறுொனோ அதற்கு மானஸூதா மற்ற விடத்‌ 
இல்‌ அஸ்தமன மடைகிறான்‌. எவ்விடத்தில்‌ வேர்வை யுண்டாவதால்‌ பிரகாசிக்‌ 
இருனோ அதற்கு மானஸ-டுத்ச மற்ற விடத்தில்‌ பாதி ராத்‌ திரியைச்செய்கிருன்‌, 
பாதிராத்ரியாகிய இடத்தை அடைந்த இந்த ஸ-டுர்யனை இதற்கு மானஸ த்ர 
மற்ற விடத்தி லிருப்பவர்கள்‌ பார்ப்பதில்லை, 9 

இந்திரனுடைய ஈகரியாகய தேவதானியி னின்று புறப்பட்ட பின்பு ப்தி 
னைந்து நாழிகைகளில்‌ இரண்டேகால்‌ கோடியே பனிசண்டசை லக்ஷத்‌.து இரு 
பத்‌ை தயாயிரம்‌ யோஜனைகளில்‌ உள்ள யமனுடைய நகரியாயை ஸம்மியமினிக்கு 
வருஇனான்‌. இவ்விதமே அங்கருக்து வருணனைச்‌ சார்க்த நிம்லோச தியையும்‌ 
ஸோமனைச்‌ சார்ந்த விபாவரியையும்‌ மறுபடி இக்திரனுடைய நகரியையும்‌ 
அடை அருன்‌. 9 


(1) இடத பாகத்தில்‌ என்பது நக்த்ராபி முகமான கதி. 

(2) வலது பக்கத்தில்‌ என்பது ஜ்யோதிஸ்‌ சக்ர கதி. 

(1) இரண்டேகால்‌ கோடியே பணிரண்டரை லக்ஷத்து இருபத்தையாயிரம்‌ என்பது 
இரண்டு கோடியே முப்பத்தேழு லகஷூத்து எழுபத்தையாயிரம்‌ என்ற தொகை ஆறெ௮, 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌- 5வது ஸ்கந்தம்‌. 13815 


தாட.) வ ம ஹாஹொலாஉயொ க்ஷ. ஹஹ ஜெடாகி 
கெ, ஹஹ ௩௨ ஹி ஹஹவாலி நிஜெொவவி || 10 
வாவ௦ ஊஹஙிபதெ ந அதிலு க்கொக சாட்‌ 


யிகர.நி ஸணர"ரொ ஈம ஹு மீ2யம கதஷரஷுவஙிவ 3 வாறீஷா 
யபெட$௯௦ ௧௯ ௦ உ௱உமமா।௦ ஷஷெசி தி மாலி ஹுவதறாக௯௦ 
ஹூா2உநஷி ॥ 11 

தஹூாகெதொ செரொ௫_0ர நி சுர பதொதாஹொ._தரறெொ ௯ 1 


காலாமெொ யத: வொொ.க௦ ஈவிறம வ௯,ஷெமுய௦ ஆ. ௮௬,வ.கா 


கஹஸொ_தற மிரள வமில,2.கி | 12 
அவி. கூர. க௫ஒலொலி.கீயொ2க்ூஷ்ஹுறீயதாடெெ ஹி 
ஸெமுயஃ ஆரக்ஷவல வெ ௯ரதொவமிலா $8 | 13 


ர தெகி ஹஹவா ஹடுஹெவய ஓ. ிவிவஹு ௧2 ஹுய_$ஹூாஉ$_நக்ஷ0௦௧ 
ஹி ஹவொடயாவூபள.கழாஷி.கஹ) ககா ஹி.கராஉயா.4.நாத ர2ா£..நா வ 
அதா ஹி.த)2௯௦ ॥க௦॥ ஹஊவதி.கிச யீ2ய உத)ாஓ) “வாஹ_நாய_1௦ உ௱டப௰எர 
ஹா சறாய்ஹு ஷூ .7-கவொடெஃயொய்ஹ) ரணியா.க-8_3ாஹ £..நி.நரவயொ 
யஹு ॥ ௧௧ ॥ தவஸெடகி।॥ ௯ ்‌ 1-௧. துமலாமொயவம்‌ சர கஸெொ._அம.மிமள 
லக்ஷ£ய_ராஉுவறிவாய- லல இ2ரவி-கி உரஷவ ௮௧, ௦வா தாவஉ-ஜி.த 
தி.கி2வ)௦ ௪.)யா சய தாச ஈத நரகின்‌) செறொ 
up படப்‌ ரயவாகிக்ஷ்ஷு) ஹா 7-2 வ௨0.த8 ॥ ௧௨ ॥ அவி, நிகி il 
சஹிகெவக வ, ரஜெ ௬7.58-இல$ .நியவ-௫வ.$மா.ம$ உரயதாகெடா 
அவ்விதமே ஸோமன்‌ முதலிய க்ரஹங்களும்‌ ஈக்ஷத்ரங்களுடன்ஜ்யோ இஸ்‌ 
சக்ரத்தில்‌ கூடவே உதயமாகின்றன. அஸ்தமனமாகின்றன, 10 
வேதமயமான ஸ-டுர்யாதமானஅ இவ்விதம்‌ ஒரு முகூர்த்தத்தில்‌ முப்பத்‌ 
இனான்கு லக்ஷத்து நூற்றெட்டு யோஜனைகளாக கான்கு ஈகரிகளிலும்‌ சற்று 
றது, இந்த ரதத்தின்‌ ஒரு சக்ரமானஅ (1) பனிசண்டு அரங்களுடைய து, 
(2) ஆஅ விளிம்புகளுடைய அ,(3) மூன்று த்வாரங்களுடைய அ ஸம்வத்ஸரவடிவ 
மானது என அறிகிறார்கள்‌. 11 
அந்தச்‌ சக்ரத்தின்‌ இரிசானது மேருவின்‌ கெரத்தில்‌ இருப்பத.மானஸோ 
ததரமலையில்‌ மற்றொரு பாகத்தை உடைய, அந்த இரிசில்‌ சம்பந்தமுள்ள 
ஸுமிர்ய ரதத்தின்‌ சக்ரமானது செக்கன்‌ சக்ரம்‌ போல்‌ மானஸோக்தரமலையில்‌ 
சுழஓறெது. 12 
அந்த இரிசில்‌ அமைந்த முன்பாக முடைய இரண்டாவ இரிசானஅ முத 
“லாவது இரிசைவிட நான்கு மடங்கு அதிகமான அளவால்‌ ஏற்பட்டஅ, செக்‌ 
இன்‌ இரிசுபோன்ற து. த்ருவனிடம்‌ மேல்‌ பாகத்தை உடையது. 13 
(1) பனிரண்டு மாஸங்கள்‌ (2) ஆறு மாதுக்கள்‌ (8) மூன்று சாஅர்மாஸ்யங்கள்‌. 


1316 மீ; 8உ௱௰வ (டத வணக _ந8, [21-வது 


0 wu ஹ 
ப்ர அனில்‌ ர பரகாய வகாரம்‌ விமமானுவ ஙு 


காவாது ஈவிறயய-ும8 யு. ஹயாமரஃஜொ_-நா2ாநஹ்வாறஉண 
யொஜிதா வஹி தெவகாஜி.த$௦ வா ஹாகு வி. தண வேமறா 
அ நியா௯ஹன்‌ ௧5 க௯௨ணி கிலுாவஙெ || 11 

தமா வாலவிலூா தஷயொஃஐஷவவ சா ஷூஹிஹஹ 
ஹரணி வா கதஹுஒய3௦ வஊூகவாகாய _நிய கரவ ஹுவ_தி॥ 15 

அமாடெக அஷ-யொ யவ வா ஙஸொ நாம, ரூணெருா 
யாதுாயமா நரா லெவா உத கெகஸொ.மணாஹவ து து௨உ-ப0 ம 
ஹஸொசா நி 2ரஹி ஊி ல மவ ஹய_ 2 தூ-ந௦ நார நாரா 3 
வருயமஜரூர.ந8 க்‌ தத்‌ 2௨ வாஹதெ | 16 


த தத த்த நக கத்‌ தித்‌ நிகில்‌ த்‌ லி தி கித்‌ னித 


தெரகா.நவெர-அராய ௧9 ஹாயஹஸலசுஷாயிக ஹாய_கொபிவ சரண 
அஹ)  க-மீயராதெ [2 ஹாய_ஸவகி, ப கஹஹ. ட கல்வாரி 
க்ஷ. ய ுவெக ]-59 NO ணகி உவரிலாமொய்ஹ) ॥க௩॥ 
றமெ.கி ॥ _நீல௦ உவவொ.ந௦ ॥ மாய க, ரலிலலகொ.நாரா.ந2 சு 
ணெ.யொலஜி.காஹஹஷொடெ.வஃவஹஷி வஹா R ஹி கெரொவி வமாக 
வூ, உுவ ஞூஹெ யா ய. த-இப.ஹு) வா  கஹெ)வவஸ்ரிசேவசி 
வயா.) ௨:௧௦ அமமா. ந௦வவாய -கொகள ஹொ ஹவா ஸ்ர இவவ ஜ ர௦ஹி 
வஹி ௩௦ ஷிவா. 1 வக ாகஷ்ஹ நிவா நி வக. வாக்ஷ8 ஹுரஷஹி.த 
உகிக௩ா.கமெ.கி॥ ஹ-இகவாகாபஹ ஹொஷி.கரயாக௫॥ தமெ.கி। ஊடெிக்க்ம 
பழய உ௦உமரஹவ மணாஹஹஷொ௫ரஷிதாஷ) வரவ த ஐத ய ப 


இரதத்தில்‌ உட்காருமிடம்‌ முப்பத்தாறு ல௯£ம்‌ யோஜனை வரையில்‌ தீர்க்க 
மானு. ஸ-மிர்ய ரதத்தின்‌ நுகத்தடி. ஒரு கோடியே நாற்பத்து நான்கு லக்ஷம்‌ 
யோஜனை யளவு விசாலமான ௮. அந்த நூகத்தடியில்‌ (காயத்ரி முதலிய) சந்தஸ்க 
ஸின்‌ பெயருடைய ஏழு குதிரைகள்‌ அருணனால்‌ பூட்டப்பட்டு ஸூர்ய பக 
வானை வூக்கின்றன. ஸ-டூர்யனுக்கு முன்னால்‌ அருணன்‌ ஸாரத்யம்‌. செய்வதில்‌. 
கட்டளை யிடப்பட்‌ டிருப்பவனாயினும்‌ ஸ-ரெயனை கோக்கியே இருக்கிறான்‌. 14 

பெரு விரலின்‌ கணுப்ரமாணமாயுள்ள வாலகில்ய ரிஷிகள்‌ அறுபதினா 
யிரம்‌ பேர்கள்‌ ஸ-டூர்யனுக்கு முன்னிருந்து ஈல்ல சொற்களை ஸம்பாஷிக்க ஏற்‌ 
பட்டு ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கின்றார்கள்‌, 15 

அவ்விதமே மற்று முள்ள மஹரிஷிகளும்‌ கந்தர்வர்கள்‌ அப்ஸாஸ்கள்‌ நாக 
ர்கள்‌ க்ராமணிகள்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ தேவர்கள்‌ இவர்களும்‌ பலவாறான பெயர்களை , 
யும்‌ அடைந்து தனித்தனியாக பதினான்கும்‌ இரண்‌ டிரண்டாக ஏழு கணங்‌ 
கணாமாக நின்று ஆத்மாவும்‌ பகவானுமாகிய ஸ-டுர்யனை ஓவ்வொரு ந்த்‌ 


அம்‌ உபாஸிக்கன்றார்கள்‌. 
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மகெஷா_தமஹாய-4 மவகொடியொ ஜ அவஙி2௦உ௦ லூவமுய௦ பஹ) 

க்ஷ்ணெ இிரா.த ஓவ) ஒத உதா திஸாஹஹ யொஜ நா.நி ஹலுஜெ| 
ஐதி ரமீ,2உ௱மவடெத வ௦ல2ஹஃமெ வாகவி௦ஃபொ 2மyாய8, 


க்கு 


fv MD ATTAINS வச வசவசய வய வயு சிவசயவ்சவ்சவ வரப சயசய வசவக்ம்‌ 


௧௭॥ ॥ க்ஷி ॥ ॥ மவ-கி3 தெ ரமமஉய௦ ॥கள॥ 


ஐ.கி வவறு கவி கன்னு வகவி௦யமாய ரய ஷா 


௮ இஷ 


ஒன்பதரைக்‌ பவர்‌ மத்தவன்‌ சுணக்குள்ள ௮ இந்தப்பூமண்‌ 
டலம்‌, இதில்‌ ஒரு க்ஷணத்தில்‌ இரண்டாயிரம்‌ யோஜனைகளையும்‌ இரு.தாறு 
கவ்யூதிகளையும்‌ ஸ-டர்யன்‌ வியாபிக்கிறான்‌. [ர 


21 - வது அத்தியாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


TD; கவ்நுதி - 1600 கை யளவு; 24 அங்குலமுள்ள பிரதேசம்‌ ஒறு கை அளவாம்‌.. 


கரவிஃஸமாம$ாய வஷா௦ல$, 
ட Eo 
॥ ஈரஜா ॥ 
॥ ய௨.௧௨ மவ.த ஆகி.) செ vo ம, வ அ ஷூ க்ஷி 
ணெ. வில 2 கொ ஈாமரீ நா2லி2௫வ௦ ஹவலி.த௦ ஹமவடதொவ 
வணி. ௧௦ கஷு வய௦ ௯2-௩8 ஹி தி | 1 


ஹஸஹொவால யமா காலூலுவக~லெெ ண வறில,௨தா ஸஹ ல, 
2.௦ தாமு யாணா௦ விவீலிகா£ நர௦ ம. திறடெெவ ஹெமராஞ 
ரெொஷவட*வலால$2ா கா ௪ வாவ௦ அஷ குடனாபுமிஹிு வலு அதி 
பெ காறுககெ, ணம, வச தெ வ ஷஃ௯திணெ.க வறியா 
வகா ஹஹ வறியாவ2ர.நர_கரச : தும யாணா௦ ஹய_ர8_நா௦ 
2, ஹாணாஃ அதிமடெவ மக்ஷ தாஷரெ மாமஞஷரணெ வொவ 


ஹா அக்வா ௪8 || 2 


உரவி௦மபெ௦ ஹஸொ௫3முகாலெ ஹா.ந8ாஹொ_தமொ.தறபூ 1 
.தஉ ௧).நஅஹாறெொண சுவிஷரநிஷெ _தமா கரணாட ॥ 

யகி.கி॥ ஸராமமீ தா2ி2- வ ௫௨, உக்ஷ்ண௦ய உவவணி_1-௧௦ஊவெ;_ நாவல௦ 
ஊறு உக்்ணெ.நகறொ_கீ.கி வஉகா ௬8 ஈஷ) வ1௦ ௯௦8.5-௩88 ஹி தய 
ஜதாஹா28 விரு ஜகாாகலி.தம9_$2 தா ஹஹேகி ॥ ௨௯ வஸறாசிஹ.கபம.௰_கிஉய 
8விர தி.க வறிஹாராய_[2 (உ॥ ஹஜஐ.கி ॥ அ. தூஓநியதெ.ந க௯3_ஃணாஃ௦ 


22 - வது அத்தியாயம்‌. 

ராஜா கேட்கிறார்‌. 
மேருவையும்‌ த்ருவனையும்‌ வலம்சுற்றி வரும்‌ பகுவானாயெ ஸ-டூர்யன்‌ 
ராசிகளை நோக்கி (இடமாக) ஸஞ்சரிப்பதையும்‌ நீர்‌ வர்ணித்நீர்‌. இந்த ஸூர்‌ 
யனுக்‌ கேற்பட்ட விஷயத்தை எவ்விதம்‌ நாங்கள்‌ அறிந்துகொள்வோம்‌, 1 

சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
சுற்றும்‌ குயவனுடைய்‌ சக்ரத்துடன்‌ சுற்துவனவும்‌ அந்தச்‌ சக்ரத்தைச்‌ 
சார்க்தனவுமாயெ எறும்பு முதலியவைகளின்‌ கதியானது வேறு ப்ரதேசங்‌ 
களிலும்‌ காணப்படுறெபடியால்‌ மற்றொன்றாகவே ஆகற. இவ்விதமே நக்ஷத்‌ 
சங்களுடனும்‌ ராகெளுடனும்‌ காணப்படும்‌ காலசக்ரம்‌ த்ருவனையும்‌ மேருவை 
யும்‌ வலம்‌ சுற்றிவரும்போது அத்துடன்‌ ஓடி வருவனவும்‌ அந்தக்‌ காலசச்ரத்‌ 
அதச்‌ சார்ந்தன வுமாயெ ஸூர்யன்‌ முதலிய க்ரஹங்களின்‌ கதியான த ந௯தத்ர 
மத்தியிலும்‌ ராசிகளின்‌ மத்தியிலும்‌ காணப்படுவதால்‌ மற்றொென்றாக ஆறெஅ.2 
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ஹ்‌ வரஷ ஹமவர_நாகிவஙற ஷூ வவ ஹாக்ஷா.௩மாயணொ 
மொசா .நா௦ வஹபூ சூூதா.2ஃ ஆமி2ய ௬௨) விரலி நிகி த௦ கவி 
ஹிமவி வெடலெந ஜிதா; ரர உஒயயா விலஜு ஷூ வஹ 
ஆாரலிஷாு 8 தாஷு யயொவஜொஷ௦ 8 தாமாணாறு விஒயா தி | 


கெ_கதிஹ வு ஷர ஹயா விஒ)யாவண_.ரறா 2. வாற ர.ந௩ 
வமா உவாவ வெ க௯2லிமா2உரடெதெயொம வி.தாடி.கய ஐயா 
யஜ௦ெகொ2௦ ஜவர ஸெ,யஹ_யி.மய உதி || - 4 


கம வ ஊணஷ. சூத லொகா.நாக ரவாவரமிவொற௨உதறெண 
அலொவலுயஹு காலுவ௯, மதா உஒயு 3ரஹாநு லுஜெ மரபி 
ஹுதா ஹுஃவதாாவயவாறு 2ரஹஃ வக்ஷஷய௦ ஹவா க்ஷ்௨ய௦ 
ஜிவா ௯௦ வெ.தி வ௨௦தி | 5 


விரல. ஷால்‌ ரண) வ)  நிறிதஹ௫ி.கரர.தா.ர௦ வி ஜிரா 
வி.௧௯_1))ாண? யமயொவஜொஷ௰௦ யயாக2ஹஜொம௦ 8 தமண ஸ்மீ பொ 
ஷால்‌ ॥௩॥ அதி.கி॥ வணடபாஸு , 2ரவாரா.நவ.கிந8 வற ௩ஷா?£ டயா 
சூஜால.5? ௧5.3 வி? ௨.௦௨. ரகிற-௫௨௦ யொவி.கா பெ தன்யா நாகி? ச 
ய_ரதி- ௦ வஉ௫ஜயஞூ ॥௪॥ கமெகி ॥! ஹஹாவவஹம_த ா8ரஹாசி வ வஹா 
காணி.) ாஹ ஹஹஷ. லொகா.நாக சூ.கா ஷாவாவரமிவொ௱கரொெண 
யெ) ட நலமொவலப8ஷேறிக்ஷ௦ அவ 2மெ ய.தாலவ ௯,௦ ௧ ௧8 ரப்டிலி 
செஷாஜிலிஹுஃஜதாயெஷா௦ வெக ;ாதிஹஸ௦ஃஜதாஹுவா ௨ , சா மா.நா௦ 2. 
3ரஹாுு8 வக்ஷஉ.ப௦ தாஹ. தி வா௦௨. _ண$ெ5ந ஷா, ஹா.க்ஷ.௧ , உய௦ 
ஹரறொெண சிவா_ந௧௦௨ சஹொரா.க , தி.கிவிடெ ண ॥ ட ॥ யாவகெ.கி ॥ 


கவிகளால்‌ வேதத்தைக்‌ கொண்டு ஊஹிப்பதற்குரியவரும்‌ ஆ.திபுருஷ 
ரும்‌ பகவானும்‌ ப்ர த்யக்ருமாயெ இந்த நாராயண மூர்த்தியே ஜனங்களின்‌ 
மங்களத்திற்காக, வேதஸ்வரூபியாயும்‌ கர்மங்களின்‌ பரிசுத்தத்திற்கு ஹேது 
வாயு மிருக்கிற தாம்‌ பனிசண்டாகப்‌ பிரிர்‌து வஸந்தம்‌ முதலிய அறு ருஅக்க 
ளிடம்‌ கர்மபோகத்திற்குத்‌ தகுதியாக ௮வைகட்குக்‌ குணங்களை (சகம்‌ உஷ்‌ 
ணம்‌ முதலிய) செய்றொர்‌, 3 

வர்ணாச்ரமங்களை ௮ .நூஸரித்த பெரியோர்கள்‌, இந்த பகவானை வேத 
வித்தையால்‌ ஏற்பட்ட பலவித கர்மங்களாலும்‌ த்யானம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ 
செத்தையுடன்‌ பூஜித்‌ ௮ விரைவில்‌ நன்மையை அடைகளுர்கள்‌. ' 4 

ஜனங்களுக்கு ஆத்மாவாதிய இந்த பகவான்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்கும்‌ பூமிக்கும்‌ 
மத்தியிலுள்ள அந்த ரிக்ஷத்தின்‌ ம தீ தியில்‌ காலசக்ரத்தை அடைந்து, ராகெ 
ளால்‌ பெயருடையனவும்‌ ஸம்வத்ஸரத்திற்கு அவயவங்களுமர்கிய பனிசண்டு 
மாஸங்களையும்‌ வியாபிக்றொர்‌. - இரண்டு பக்ஷங்களை மாஸமென்றும்‌ இரண்டே 
கால்‌ ஈக்ஷத்ரங்களை இரவு பகலென்றும்‌ கூறுகின்றார்கள்‌.  - - ௧ 
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யாவ கா காலெ ஷஷ 2௦00௦ ஹு௦ஜீத ஹவா .குமி.த; வ 
ஜிமம௦.கி ஹுவதமாவயவ$ ௬௦ யாவ தரயெ.-5 நலொவீயர$ா௦ வூவ 
ஈகி ௦ கானு2ய நஜாவக்ஷ்பதெ || 6 

கட வ யரவ_நஹொ2௦லலு௦ ஹஹ ஆர வாவரயிவெர 2-௦ 
ஹுர௦காஜ ஹெ. ஹ்ஹ ஹா௦ஜீ க த௦க௯ாலு௦ ஹுவ_தம௦ விவ தா 
சிஸாவ கா உநுவ த ஈகி கறகி.தி லஹாடபொொ2_ர0உ$ப்மெவய ஹாஆ 
2 _திஹிஹகரக_௩௦_தி || எ 

வாவ௦ வ௦உர2ர ௬.௯3 மலஹிலுஉவமிஷா௰க்ஷ்யொ ஜ-நாஉஉவ 
ஹப ஹுவ தம ஹுகி௦ வக்தாஹூ$ா௦ஃ ரஹ ஹுஅி௦ 
ஹவா க்ஷரஹநா௦ சிபடெொமெெவ வக்ஷஹுி௨.2 வாறீ உ.த 
௮2_மகாஹுலெ || எ] 
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ஷஷ 8௦பம௦ராமபஉப௦ ॥ ௬ ॥ சமூவெகி ॥ 2ஸலாலரா௦ ஹஹலா௦ஜீக வ 

ஷஹி ஹஸஒப_39 யஉாமதவ கிவஜிஸ௦ க. ஈஷி௰_1௨.கி கடரஹளறவா௫ , 
யொ? த.நயொ3_ரஸூ யமவஉவக ,ாஷொலவ.கி வவ கற8 ௧.59 ஹளா 
உசா ஷட£ஹ,ஹஷீஃகி 
ஓ ரவமாகலாவொலவ.கி ஹஊவ௦ உணு 

௮ 

வஷாணி மவ ஷி அ நயெ) ஐள8ல83ரஹளலவ._59 த.த8 வாந ஷ.ஷூஷஹு௦வ 
தரொலவ.கி தடெவ2வானஞரலெடெ. ந ஹ௦க.கராஜி வண்க்ஸூர8நஷி॥எ॥ 
ஹஸொதா$8 நாவி ஹா ௦ காய_௦வாஹ_ஊவதிகி ॥ ௫௧௯ மலவில 8 
2owow இவா ஹவாஉக்ஷரஹர௦ வ வாஉகக்ஷ ௧, யெ. ॥ ௮ | 


8ாெநநவஷெ...3 ஷடி £கி நாநிவப ஜெ வாக 
உரஒியாதிவவவு) வபா.நாஉஉமயொ 


பகவான்‌, எவ்வளவு காலத்திற்குள்‌ ஆறிலொரு அம்சத்தை வியாபிக்றொ 
சோ ஸம்வத்ஸர த்திற்கு அவயவமா யெ அந்த அம்சத்தை ருது என்கின்றனர்‌, 
பிறகு பாதிபாகத் தால்‌ ஆகாயவி தியில்‌ ஸஞ்சரிக்றொர்‌. அர்தக்காலத்தை அயன 
மென்று சொல்லுறோர்கள்‌. 6 
பிறகு இந்த ஸூர்யன்‌ ஸ்வர்கம்‌ பூமி இந்த மண்டலங்களுடன்‌ அந்தரி 
முழுதையும்‌ வியாபிக்கறான்‌. அந்தக்‌ காலத்தை ஸம்வச்ஸரமென்றும்‌ பரிவத்‌ 
ஸரமென்றும்‌ இளாவக்ஸச மென்றும்‌ அனுபவத்ஸரமென்றும்‌ இத்வத்‌ 
ஸரமென்றும்‌ ஸ.௫ர்யனுடைய மந்தகதி சீக்ரகஇி ஸமகதி இவைகளால்‌ அறி , 
இிறுர்கள்‌. 7 
இவ்வாறே சந்திரன்‌ ஸ-டுர்யனுடைய கசணங்களுக்கு மேல்‌ லக்ஷம்‌ யோ 
ஜனை அரத்தில்‌ காணப்படுறொன்‌. ஸ-ஒஇர்யணுடைய ஸம்வத்ஸர வியாப்தியை 
யும்‌ பக்ஷங்களால்‌ மாஸவியாப்‌ தியையும்‌ இரண்டேகால்‌ ஈ௯்தத்ரங்களுடன்‌ இன 
தூதாலேயே பக்ஷவியாப்தியையும்‌ இந்தச்‌ சந்திரன்‌ முன்பே ஸஞ்சரிச்து வெ 
விரைவான கதியுடன்‌ வியாபிக்கருன்‌. 8 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌: 1321 
டட) வரவ ய _2ணரவிறவக்ஷீயசாணாவிய. சலாஹி£ விகர 
ணா2ஸொறா கடரணி வவ 3வக்ஷ£வறவக்ஷாஹ) £௦ விஉயா-29 
ஹவ_ஜீவ நிவஹஹாணொ ஜீவஸமெ௯௦௯௦ க்ஷ ௧,௦ ஆ மமதா 
ஹப ொொுலெ | 9 
அஹ அ 

ய ௨௱ஷ. ஷெலமரகலு$ வாறுஷெொ லமவாற. 2 பொஃயொ2-ந 
2யொ22,] த2யொ ஜெவவி 2. நாஷுல 9. வமா ுுவக்ஷிஹறீஹரஉ: 
வீர யர ஷவாணாவ ய. கஸீலுவாகவ.32ய உதி வண-ய௦தி 
தது உவறிஷாமஅயொஜ தொ க்ஷ தணி ஜெ ௨௯ஷிணெ 
சவ காலூய_ ௦மயொ ஜி.தா.நி ஹஹாலிஜி.தா2ஷாா விஃ 
பம .தி8 | - 1 10 
தத உவறிஷாஉம்‌ மா கிலுக்ஷ்யொஜ.௰.த உவலஷ,கெ வு, 
ஈத வமா தஹெவர௯.$ஹ); மொய்‌ ஒசாஷு.ஹாஜாஹி.ம.._கிஹிஈ 
கவ்வ தி லொகா_நா௦ நி.துஉாநுகல வவ வாயெண வஷூ-3௦ 


௯மெ.அி ॥ ஹஸவெஷா௦ ஜீவ நிவஹா_நர௦ வ ரண$£ ௯_நயேகவவாஉ5 7.கயேவா3) 
௯.கவவ5$வ.நஹெ.க-ஈகவரஜீவபு ॥௯॥ -ததஜெவாஹபஹஷஜஐ.கி ॥ உக்ஷ்ணெ 
நமெெவ நதா க ஷா௦ வ மம.ந ம. கிவீ-௧ ய காலாயபெ காலவ, 
உதாஷாஃமம, வண ஹு ௯.ஹிஜி.நக்ஷ.௧. ௦௦ ஓவிஸறொஷெணவ ரம கவி ௧௦, 
கெந. ஹஹ யாவு, ு.கி2 ॥ “ஜஹிஜி_நா2 நக்ஷ ௧ ௦ உவறிஷாஉஷாஃா.நா௦ 


ப்‌ 7 
௪பஹாவொணாயா ௨ காகி 1501 ததறஐகி॥ உ௱௱.கஹ-ஐபெ._4ணணமொக்ஷ) 
ல்‌ லி 
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31 ணெ அக்ஷர வமா த கிற பெவல 8) சாதெ வாறெண 900 _நக்ஷ 


<7 
பிறகு நிறைவனவும்‌ குறைவனவுமாயெ கலைகளால்‌ பூர்வ பக்ஷம்‌ அபர 
பக்ஷம்‌ இவைகளால்‌ பி திர்க்களுக்கு ௮ 2ஹாராத்ரங்களைச்‌ செய்பவனும்‌ ஜீவர்‌ 
க்ளுக்கெல்லாம்‌ ப்ராண ஸ்வரூபனும்‌ ஜீவஸ்வரூபனுமாகய இந்தச்‌ சந்திரன்‌ 
ஒவ்வொரு ஈ௯த்த்ர த்தையும்‌ முப்பது முகூர்த்தங்களால்‌ வியாபிக்கிறான்‌. 9 
ரின்‌ தினாறு கலைகளுடையவரும்‌ பகவானும்‌ மனோமயரும்‌ அன்ன மயரும்‌ 
அமிருதமயரும்‌ புருஷருமாயெ இந்தச்‌ சந்திரன்‌ தேவர்களுக்கும்‌ 'பிஇர்க்களுக்‌ 
கும்‌ மனுஷ்யர்களுக்கும்‌ பூதங்களுக்கும்‌ பசுக்களுக்கும்‌ பக்ஷிகளுக்கும்‌ ஸர்ப்‌ 
பங்களுக்கும்‌ கொடிகளுக்கும்‌ ப்ராணன்களைத்‌ திருப்‌ திசெய்விக்கும்‌ சலமுடைய 
வசாகையால்‌ ஸர்வமயர்‌ என்று வர்ணிக்கிறார்கள்‌. அதற்கு மேல்‌ லக்ஷம்‌ யோ 
ஜனைகளில்‌ மேருவின்‌ தென்பாகத் தில்‌ ஈக்ஷத்ரங்கள்‌ காலசக்ரத்தில்‌ ஈச்வமனால்‌ 
சேர்க்கையை அடைந்திருக்கின்றன... அவைகள்‌ அபிஜித்‌ என்ற நக்ஷத்திரத்‌ 
துடன்‌ இருபத்தெட்டாகன்றன. 10 
அதற்கு மேல்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌ யோஜனையளவில்‌ சுக்ரன்‌ காணப்படுதிறான்‌, 
அவன்‌ ர்யனுக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ சீக்ரகதி மந்தகதி ஸமகதி என்பவை 
களால்‌ தண்ட கல ஸஞ்சரிக்றோர்‌. ஜனங்களுக்கு எப்பொழு அம்‌ 
1 ன 


1322 ப்ரீ 2௨உ௱மவடெத வணஹா$, [22-வது 


யவாரறெணா முய த ஹவரஹிவிஷ ஹம, ஹெரவம02-$உரர நா 
ஸாுயெொ வாவா. த$ | 11 

க.க உவறிஷா ஜிலுக்ூஷ்யொ ஜ.கபடெொ ஸாயவன3) உவலுல 
258 ஹாயெண ஹர) ௨2௯.72_திரிவ; த அடா.திவா தால, 
ஹாயா நாவரஷராதிலயலாமம௦ஹடெத || 12 

குது உள௰.38௦.மாஈகொசஹி யொஜ.நலுக்ஷதி தயஉவலுஹ; 2ர.ம$ 
அ ஹிஹிஹி வகக்்ஷ்ரெககெகமொ மாமீ உரஒயம வர_நகஹு 
ஜெ யஜிவகெ, ணாலிவ ௧4 த ஹாயெணாமாுல ம, ஹொ௫வமம௦ 
ஸூூ | ட்‌ 18 

தத உவமிஷாஜிலக்ஷயெ।! ஜ.நா தம டபெகொ வரஹஹ கிற 
கவிஐ மான விவக வூவறதி யலி. வக ஹூடா ஷாய 
மொலடபெநொ வ ரஹண குலு | 14 

தத உவஙிஷாகொஜ-றுக்ஷஉயா௫௪ ஹ.கீய2ா மமபெம 
வனடெகெகவிறு மாமன அய கரஷஹாஜ விலஃ௦வ2ர_உஹவவ_3ர0_மவா 


டாக) கி௯, ணே வ]ஹஷெூ விஷ ௦3 ஹு.ந௦ யஹா* மஹா தூவ 
பமய_தீ. கி தயரா, வாயொவ பாவா வ௩_த$ வமா தமெஹெவவாவா _தீ.தி॥ 
கிஹிவிபெஷ.வாஹ_ த.தஐ.கி ॥॥ ஞூப௦ஊ09.கஹ-௫வயஹி ॥௧௨॥ _த.கஐ கி ॥ 
வ 
௯வஸா௦ஹ£ உ௱ு2வஹ-௫ ௮௯2 யகிவக , ணாலிவ ௧.௧ ஹி... கி; விவறிிஜ 
ர 
வப்‌ 


பெரும்பாலும்‌ அனுகூலனாகவே இருக்கறவன்‌. அவன்‌ கக்ஷத்சம்‌ முதலியவற்‌ 
றை அதிக்மிப்பதால்‌ மழை யுண்டென்று ஊூக்கப்படுகிறது, அந்தச்‌ சுக்ரன்‌ 
மழையைத்‌ தடைசெய்யும்‌ ரெஹத்தை அடக்குறெவன்‌. இந்தச்‌ சுக்ரனால்‌ 
புதன்‌ வர்ணிக்கப்பட்டான்‌. 11 
அதற்கு மேல்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌ யோஜனையளவில்‌ சந்திரன்‌ குமா. சனாயெ 
புதன்‌ காணப்படுகிறான்‌. இவன்பெரும்பாலும்‌ மங்களங்களைச்‌ செய்பவன்‌, 
ஸ-இர்யனை அதிக்ரமிக்கும்போ.௮ பெருங்காற்று பெருமழை மரணம்‌ அனா 
விர்ஷ்டி இவை முதலிய பயம்‌ உண்டாகும்‌ என்று அறிகன்றார்கள்‌. 12 
அதற்கு மேல்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌ யோஜனையளவில்‌ அங்காரகன்‌ காணப்படு 
இரான்‌. மும்மூன்று பக்ஷங்களால்‌ ஒவ்வொன்றாகப்‌ பனிரண்டு ராசிகளையும்‌ 
வியாபிக்றொன்‌. வக்ரமாக ஸஞ்சரிப்பானாயின்‌ பெரும்பாலும்‌ அக்கத்தை ஸு 
சனை செய்யும்‌ அசுபரெஹமாகிறான்‌. 13 
அதற்குமேல்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌ யோ ஜனையளவில்‌ பிருஹஸ்பதி ஓவ்வொரு 
சா௫ியிலும்‌ ஒரு பரிவத்ஸரம்‌ ஸஞ்சசிக்கறார்‌. அவர்‌ வக்ரிக்காவிடினும்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ வேதிய குலத்திற்கு ஈன்‌ மையைச்‌ செய்பவராரறோர்‌, 14 
ு அதற்கு மேல்‌ இரண்டு லக்ஷம்‌ யோஜனையளவில்‌ சனீசுவரர்‌ பிரகாசிக்க 
றார்‌. அவர்‌ ஓவ்வொருராூபிலும்‌ முப்பது மாஸங்கள்‌ தாமஇக்கிறார்‌, அவ்வ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1323 
காவயெஃகி ஆரவஜிற நாவதபொ ஹாயெண ஹி ஹவெஷா2 
ஸமா௦ திகா | 15 


த.த உவறிஷாஉரஷய வ சாடமமுகஷ்யொஜ-நர௦தும உவலு 
ஷு௦தெ யணவலொகா.மரா௦ம2நாஹாவய௦டபதொ ல.வ.தா விஷொ 
யஃதம8௦ வ௨௦ ஹூ௨க்ஷிணு வூசூ,2௨கி | 16 


உதி பபீ ௨௯ லாமவடெ வ௦வ2வஊ௦யெ உாவிஃமெர2ய$ராய8, 


௮ 2 


VV VY வாச VV VV OVS 


வக ர்க ்‌ தததி ॥ பதி தவசு ௧, ஹா-தஹி.$வறிவ ௧௦ ॥ ௧௪॥ ௧௬॥ 


UN 


உதி லாவாய 48விகாயா௦ உரவி௦மாய ரய வஹா, 
வ 


8D இஷ்ட 


ட்டி அனுவத்ஸரங்களால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சுற்றி வருகிறார்‌. பெரும்பாலும்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ அமங்கள த்தைச்‌ செய்றோர்‌. 15 


அதற்கு மேல்‌ பதினொரு லக்ஷம்‌ யோஜனையளவில்‌ ரிஷிகள்‌ காணப்படுடி 
மூர்கள்‌. அவர்கள்‌ உலகங்களுக்கு நன்மையைச்‌ செய்துகொண்டு பகவானாயெ 
விஷ்ணுவின்‌ பரமபதத்தை ப்ரதக்ஷிணம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 16 
22 . வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
௮69 G+ 


ஆ யொவி௦ரய$ாய வாற ௦ ஹூ. 
வு வட 
॥ ஸ்ரீ மமு௯8 | 
ம || ௯ காதாக யொகலலக்ஷயொஜ்‌. சாண யத 
விஷெ 8 வா 8௦ வ௨2லிவ௨௦.தி ய அ; உஹாஷஹா.மவததொ யவை னக 
தா.அவாலிற.மிபஜெொண ஜாவ திமா கர்மா வெற மஜெண 
அ ௨ காலுயு *.திவஃவ ஹுலா 2௦ ஒக்ஷிண_க$ கி யகாண உடாநீ2வி 
அனுஜிவி.சரசரஜி.வட உவாஸெ தஹ ஹ வா ௯.உஹாவ உவவணி.3 
க$ | ் el 
ஹ ஹி ஸவெஃஷாஃ ஜெ.கிமணா.நா௦ மஹ ஆடாதீ_நா 
௨ நிகிஷெணாவ) ௧௩௦ ஹஹர லஹமவ தர க௯ாலெந ஹூ, காணா_மர௦ 
ஹாண-றிவாவஷ. ௦ஹ உஊ்யறொெண விஹி.கமரமாஉவஹாஹ)ெ_த 
யா சதெயிஹுஹெ மாறாக, 2ணவமவஹுயொஜி தா$ அ ஹிஹவ 
௦9 சயபமாஹா.௯௯ ய ப ணவ வமண, ஹாடிய்‌ ணாத 


AN AN SAAN எவவ காவா வச த்‌ தத தத்‌ தத்‌ AAA ந சவ வாவவவாவ 


க,  யொிஃபொ ய ;வஹா.5௦ ஜெ கிரக ராம ௨௦ தக | 
ரரி வெண ஹரெமர ஹி. றெ ॥ 


கயெ.கி॥ ய. உ ஹில௦ விஷெொஃஉ௨௦ யக,ய வூ உவாஹெ.கிஷ 


_தீ.த)_நய$ ர கவுண்ட லம்‌ யாடி த நக்க டெ ॥ ௧ ॥ 
வ.கி 1 செயிஹுஃலெபைலாயா நாக ; ணெ வரவ வலில 15 ॥ ॥உ॥ நஹ 


25-வது அத்தியாயம்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு அதற்கு மேல்‌ பதின்மூன்று லக்ஷம்‌ யோஜனை யளவில்‌ விஷ்ணுவின்‌ 
சிறந்த ஸ்தானமுள தென்று கூறுகிறார்கள்‌. அத்தவிடத்‌இல்‌ உத்தானபாத 
ருடைய குமாரரும்‌ மஹாபாகவதருமாகிய தருவர்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ சேரும்‌ (ஈத 
த்ர ரூபர்களான) அக்னி இந்திரன்‌ ப்ரஜாபதி காச்யபர்‌ தர்மர்‌ இவர்கள்‌ வெகு 
மானத்துடன்‌ இடஅ பாகத்தி லிருக்கக்‌ கல்பம்‌ வரை ஜீவிப்பவர்களுக்கு ஜீவன 
ஹேதுவாக இருக்கிறார்‌. அவருடைய மஹிமையை வர்ணித்தேன்‌. 1 
அப்ரத்ய௯தமான வேக முடையஅம்‌ மஹிமை பொருர்திய அமாயெ காலச்‌ 
தால்‌ சுற்றும்‌ ஜ்யோ திஸ்கனுக்கும்‌ க்ரஹங்களுக்கும்‌ ஈ௯தத்ரம்‌ முதலியவைகளு 
க்கும்‌ அத்த தருவன்‌ ஸ்தம்பம்‌ போல்‌ ஆச்சயமாக ஈஸ்வானால்‌ அமைக்கப்பட்டு 
எப்பொழுதும்‌ பிரகா சிக்கறார்‌. தான்யங்களை வெளிப்படுத்த ஸ்தம்பத்தில்‌ கட்‌ 
டிய பசுக்கள்‌ ஸ்‌. தானந்‌ தவறாமல்‌ மண்டலமாகச்‌ சுற்றி வருவது போல்‌ யோகெ 


ரூம்‌ நக்ஷத்ரசகணங்களும்‌ கரஹம்‌ முதலியவைகளும்‌ இர்தக்‌ காலசக்ரத்தில்‌ உள்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ 5- வத ஸ்கந்தம்‌. 1325 


ஹிஸ்‌ ஹியெ-ாமி.ந8 காமுக; சூயொஜிதா 0, வசெவ 


வலு வாயு _மா$ய 2ணா சூகலுர௦,த௦ விக, 2௦தி |. 
லி யமா செயொமெடிமாஉயொ பபப பயல 

வறிவ.க._1௦.த வா வ௦ ஜெ திமஃணா$வூசர திவாஷ ஹுஃயொ. 

மாமா ம. ரஹீகர£ ௬௨) நிசி த மதயொ ஹுவி அ வக௦_தி[ ட்டி 


குவி அ. தஜெ.திற.மீ௯௦ பபிஃபம “ர்வ ஹர டடத லம 
வததொ வாஹுெவஹ,  பொசவரன்ணா யாகக்‌ அவனை பல யஹூு 
வவர 2வாகிமஹ$ க௯௦றிலத செஹஹ;௰ மரவஉவகலுி.க8 
தஹூலூ ௨மஒமெ வூஜாவ_கிற.மிறி௦வெர ரய£.3 உதி வா வ2ஒலெ 
மாதாவியாகா வ கடா௦ வ வஷ..3ய$ | 4 


தஹ ஃக்ஷிணாவ.க.3௧ ௫௦லலீல9.தமர மீ மஸ; யாம; *௨மய 
நாமி ஒக்திணவாமெ.3 க்ஷ; ஆரண) *வகலுய௦௨கி உக்ஷிணாய 
நா.நி து ஹஷெ யமாமா காுலஞாலொம௰ ஹ_நிவெயா 


AAAI ககக க குகவக ககர சவகு ரவ சவகு ரவ க சசககக க சவகு கரக கவ ககக குவளவா. 


ஹீ.கி ॥ ச௬)ஸாறாமி£? ஹஹாயொயெஷா௦ ॥ ௩ ॥ ஊ௦யறாயாறசவா_த;-௨௰$ 
வ.த.ந ு௦கெவ.காஹீ.கி ௨௧-௦8. காஜா. ஹா கெல்லி 1 தொகிய.மீ 
௬௦ ஜெ.கிமக, o ll பெட்மிப்ப க்கம்‌ ஹி.ததி.கி பொஷ.2 லா௦ ம-லெ சம, 
உயொலாமெ ॥௪॥ கஹெ) கி ॥ உடம்யநா.ி. கமிஜிஉர£.நி ௨-5_நவ.$ஷஜஞர.நி 


ளும்‌ வெளியிலும்‌ சேர்க்கப்பட்டு த்ருவனையே ௮ச்சயித்து pr அ, 
செய்யப்பட்டுப்‌ பிரளயம்‌ வரையில்‌ சுற்றுகின்றன. 2 
கர்மத்தை ஸஹாயமாகக்‌ கொண்ட பருக்து முதலியவைகளும்‌ மேகங்க 
ளும்‌ வாயு வசத்தால்‌ ஆகாயத்தில்‌ எவ்விதம்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்கன்றனவோ, அவ்‌ 
விதம்‌ ஜயோ இஸ்களில்‌ கணங்கள்‌, ப்ரகருதி புருஷர்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ அனு 
க்ரஹிக்கப்பட்டுக்‌ கர்மங்களால்‌ அமைந்தகதி' யுடையவைகளாகிப்‌ பூமியில்‌ 
விழா மலிருக்கின்றன. 3 
இலர்‌ பகவானாயெ. இந்த வாஸுதேவருடைய .சும்சுமாரஸ்வ ரூபத்‌ ர இல்‌ 
யோக தாரணையில்‌ ஜ்யோதிகளின்‌ கணங்கள்‌ இருப்பதாக வர்ணிக்கிறார்கள்‌.குண்‌ 
டலாகாசமான தேறமுடையதும்‌ தலைழோக இருப்பதுமாகிய சிம்சுமாரத்தின்‌ 
வால்‌ நுனியில்‌ தருவன்‌ இருக்கிறான்‌. அதன்‌ வால்‌ ப்ரகேசத்தில்‌ ப்ரஜாபதி 
அக்னி இர்திரன்‌ தர்மன்‌ இவர்க ஸிருக்கிறார்கள்‌, வாலின்‌ அடியில்‌ தாதா விதா 
தா இவர்களிருக்றொர்கள்‌ . இடையில்‌ ஏழு ரிஷிகளிருக்றொர்கள்‌.. 4 
வலஅ பாகத்தில்‌ சுழல்வதும்‌ குண்டலாகாசமான தேஹமுமுடைய ம்‌ 
சுமாசத்தின்‌ வலஅ பக்கத்தில்‌ அபிஜித்‌ முதல்‌ புனர்வஸ- முடிவான நக்ஷத்ர 
ங்கள்‌ (பதினான்கு) இருகின்றன. இட பாகத்தில்‌ புஷ்யம்‌ முதல்‌ உத்திராடம்‌ 
முடிவான ஈக்தத்ரங்கள்‌ (பஇனான்கு) இருக்கின்றன. குண்டலாகாரமான அமைப்‌ 


1326 ரீ 2௨௨ ௱மவடெத வணஃஹாய$, [23-வது 


ஹு வாமஃயொறஉலயொறவடவயவாஹ ஹுஃவருா ஹவ௦.தி 
வரஷெ. கூஜவீயிமரகாமர.ம௦ மா வ உஉ௱.க$ || 5 

வ_கறஹுவ ஷூ ன உக்ஷிண வா£யொ$ணொணெறாவூ4 
ரெஷா வ௨உக்ஷிணவரயெொ3 வாஉயெொற லிஜி௨ு.தறரஷாலெ 
உனஷிணவ £2யொ .ந_ரஹிகயொய_மரஹுஃ$உ மம வணவவ.ஷா 
லெ உகதிணவா2யொலெ_ர வ யொ நிஷா 2௦ வ உக்ஷிண 
வா£யெர£ கண-ஃயொ௫2வா$£ ஷன அஷ ராணி உனஷிணாய 
நர_நி வாவா த்‌ யா௦ஜீத தமெவ 2ரமமீஷா.5 5 


உமயநாநி உக்ஷிண வாரொ_ஷ- ஹா.கிலொ2$ 5 உய ஜீ 
ரர தலிஷடெஷெ ஹுயயொ$ உக்ஷிண வரசயொோ.க; 4ஹெ௯ | 6 


வதஓஉப ॥ ஒகூணவாபெ உக்ஷ்ணாய.மர.நி வஹா) உதமாஷாகாஃ 
ரமி ஐ துப வாலைாபமொ டு அடெவஹா-நவிமெஷெணவில8 உபா. 
ய.அா உ௱ஈ_நவ_[ஹி.தி ॥ வா நல_2ஹுற உம்ப நா ௦ க்ஷ; ௦ வாஷொ 
உகூஷணோய.நவா8)௦ ரூம, ஷெ கயொ.நி மெ ௪.விஜிஉ-_தராஷா 
கெ உ.த௱,கஷ்ண£ய நயொராஉ க்ஷ, uo, வணவ-இவ_ாஹஷாகெொ 
அயொ௱-.தாமவாவெட ய.நிஷர8 லண பொர * தவ ஒவெ_8வா 
உநியா.ந )5-இமாயாஹா.மி,ிஷ்ஷிணாய நா. 9) ஷ)ள தர.நிவாவோபொடஷ-௦ 84ம 
ஸ்பீஷூா£ நி உரா.கிலொெ) 5 வரலா, வஉஞா.ஙி யா.) உ௰ய ந 
க்ஷ; ரணுஷஎஉக்ஷ்ணவரபெ_10ற.த.ஷிஷ.ம*' ஜெ வெ உ_தா$க்$ீணாய.ந 
யொ௱வப்மிஷ ஹா்யொ$ ॥௯॥ உ.தறெ.கி॥ யசொ.கக்ஷ க, வ தழா.நாறா 


அகவை ப கடா 


புடைய சிம்சுமாரத்தின்‌ இரு பக்கங்களிலும்‌ அவயவங்கள்‌ ஸமமாயெ கணக்கு 
ள்ளனவாகன்றன. பின்‌ பக்கத்தில்‌ அஜவிதியும்‌ வயிற்றில்‌ ஆகாய கங்கையும்‌ 
இருக்கின்றன. 5 

சிம்‌சுமாரத்தின்‌ பின்‌ தட்டுகளின்‌ வலது பக்கத்தில்‌ புனர்வஸ-5, இடது 
பக்கத்தில்‌ புஷ்பம்‌, வலது பாதத்தில்‌ திருவாதிரை, இட பாதத்தில்‌ 
ஆயில்யம்‌, வலஅ நாஸிகையில்‌ அபிஜித்‌, இடது நாஸிகையில்‌ உத்திராடம்‌, 
வலது நேத்திரத்தில்‌ திருவோணம்‌, இடது கேத்‌ இரத்தில்‌ பூராடம்‌, வலது 
செவியில்‌ அவிட்டம்‌, இட அ செவியில்‌ மூலம்‌, முகத்தில்‌ இடது பாகங்களில்‌ 
மகம்‌ முதல்‌ அனுஷம்‌ முடிவான எட்டு ஈக்தத்ரங்கள்‌, முகத்தின்‌ வலது 
பாகங்களில்‌ மிருக சீர்ஷம்‌ முதல்‌ ரோணெி கார்த்திகை பரணி என்ற கணக்‌ 
காகப்‌ பூரட்டாதி வரையில்‌ உள்ள எட்டு நக்தத்ரங்கள்‌, வலது தோளில்‌ சதயம்‌ 
இடது தோளில்‌ கேட்டை இவ்வாருக அமைர்திருக்னெறன, 6 


அத்தியாயம்‌-] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1327 


உ.த௱.ஹ._நரவ மஹ; $ கம௱்ஹ_ நன ய2 ௨ஊுவெவர௦.மா௯£ 
0.0௩ உ௱ஹ0ஜெ ஷர ஹஹ_தி2 ௯௯ஜி வ்ஷ்ஹாஜிபதெொ 
ஹ,ர௨யெ நாராயண உறி ௨௦௨73 நாலா நா ஹ_தயெர 
ப்ரி. ு*ய$ ஷவாணாவா_ யொ? ராஹ -.ம_)லெ.கெ.தவஹவ.37௦ 
பமெஷு ரொஃஹு ஹவெ.3 காராமணா? | ய்‌ 

வஊகுஉுஹவவெ ஹ.மவதொ விஷெ ரஹவ_ஜெவ_தா2ய௦ மாவ 
ஹா ஹவஷுய யாக வயகொொ வா.ஐ)தொ மீற்க்ஷ£ண உவ 
அிஷெ த 5 சொஷஜொ.கிறெ3காயகாலாய நாய ௯.நிதிஷா௦வ_தயெ 
உணவு *ஷாயாஷியூ வஹீ தி | 8 


௮ ஹக்ஷ.3 தாறா2யூாஜவிடகெவ ௧௦ 
வாவாவஹ 2௦ ஆ. சூர. தாட தி, காலடி | 
நூஹ்‌ த$ வ௱தொ வா அிகாலெ 


மெது .க.தானுஜாாபமா வாவு | 9 


ஐ. தி பீ 2௨ ர.மவததெ வனஹுமெ யொவிஃமெொ2ய$ராய8, 
~~ ஹ ௯ 


ஞூ 


DY IY UV VV VV நத்தத்தில்‌ 


ய்ணூ கபறிநள வக ௧ திம வுஷெ ப ]ஜெ ॥எ॥ ஊதகிகி॥  ஜெ.கிஷா௦ 
கொகாயாற யாயகாலவ௯ _ற-டுவாய_கமொலிய8ஹீ.கி டத ணொவ.கி 
௪ உச ~~ 


ஷெ.க॥௮॥ ம, ஹெ.சி ॥ 3௦5 ,௯.கா௦ உ௨-௫3ெ.-3௧8௦௧ , ௦வ காட ॥ ௯ ॥ 
௨.கி ஜாவாய_8விகாயா௦ ௧, யொலிமரய ரயவாஹா 
TDD E> 

மோவாய்‌ சட்டையின்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌ அகஸ்‌தியரும்‌ சீழ்பாகத்தில்‌ யம 
னும்‌ முகத்தில்‌ அங்காரகனும்‌ மார்புப்ரதேசத்தில்‌ சனியும்‌ பிடரியில்‌ பிருஹ 
ஸ்பதியும்‌ மார்பின்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌ ஸ-டூர்யனும்‌ ஹிருதயத்தில்‌ நாராயணரும்‌ 
மனதில்‌ சந்திரனும்‌ நாபியில்‌ சுக்ரனும்‌ ஸ்‌தனங்காில்‌ அச்வினி தேவர்களும்‌ 
ப்சாணனிலும்‌ அபானனிலும்‌ புதனும்‌ கழுத்தில்‌ ராகுவும்‌ சரீரம்‌ எல்லாவற்றி 
லம்‌ கேதுக்களும்‌ சோமங்களில்‌ நக்ஷத்ர கணங்கள்‌ யாவும்‌ இருக்கின்றன, 7 

இது விஷ்ணுவின்‌ ஸர்வதேவதா மயமான ஸ்வரூபமாகிற அ.பகவானுடைய 
இரந்த ரூபத்தை ஒவ்வொரு தினத்திலும்‌ ஸந்தியாகாலத்தில்‌ பரிசுத்தனும்‌ மெள 
னநியமமுடையவனுமாூப்‌ பார்த்துக்கொண்டு ஜ்‌யோதிஸ்வரூபரும்‌ கால சக்ர 
ரூபியும்‌ தேவபதியும்‌ மஹா புருஷருமாகிய பகவானுக்கு நஈமஸ்காரத்தைச்‌ 
செய்கிறோம்‌” என்ற இந்த மந்திரத்தால்‌ உபாதிசெய்யவேண்டும்‌. 8 

மூன்று காலத்திலும்‌ மந்திர ஜபம்‌ செய்பவர்களின்‌ பாபங்களைப்போக்குகற 
வரும்‌ ஆதிதைவமும்‌ க்ரஹங்கள்‌ நக்ஷத்ரங்கன்‌ (ஸாமான்ய) நக்ஷத்ரங்கள்‌ 
இவைகளின்‌ ஸ்வரூபருமாயெ பகவானை மூன்று காலங்களிலும்‌ ஈமஸ்காசம்‌ 
செய்பவனுக்கும்‌ ஸ்மரிப்பவனுக்கும்‌ அந்த ஸமயத்தி ௮அண்டான பாபமானஅ 
நாசமடைறெஅ, 9 


௨3-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று; 
89 6642-௪ 


வ.குவி.3யரயாய ஷஹாற௦ஹ$, 
ப 
| ரமி ம ௯8 | 
௮ ॥ சுமஹாதவி அப்த கதகளி வக ஹஹா உனத ஆவ 
௮ஈ.கீசடக. யொஃவஹரவக க ம ஹூ அரனாுஹூது ஹ.௰வஒ_ நய 
கவயாஹய2ஹஉ௱ாவமம௨$3 பெ ஹிகெயொ ஹு தஹன 
ஹஹ கரவஜ.ந ௯௨ாணி வொவறிஷா அக்ஷ£ா2$ || 1 


யடயஹமணெ௫-௦லலஃ ஷூ.கவ_தி அவிஹஸாடொயொஜ நாய 
த அரஉரமஹஸஹஸ ௦ ஹொ ஆயொடயஹஊஹஹ ௦ 
மாணஸொெொூ ய வவணி ச௨$வமா கதெ ._நஸயஹஒய-ர 
ம்‌ த விவா வனி அ.நிமம தக ரண ஆரல்‌ வ தா கஷாய! 


கசா J INI NY 


ஹஊக௦ கி வில்‌ உ) 2யபாடாவாக. 5௦ வணி_. கயா | 
சுயொல-.ந3ய_ரஉவா.ந௦ கி விரஜ்‌ ॥ 

௮ துவி_௦மெொொவொவ_ரக௯* ஷும_[ர.நாஜிஷி.தி£ க, 8௪ | 
௯.கலாரிஸிலஹம._ யஃரஉாஹவவணி-5ா8 1 


ஹப) ம, வாஃ வ_நிவெபும௦ நிற-இஜெ)உ._மீ௦ ஹயா 
உயஹா.நிம-இவய..கி ॥ ௪பஹாடி.கி ॥ வடா. ராஹு? சல கலெலெ 
எல்‌ 8 ॥ ௧ ॥ ம_ ஹண௦ வக ஹ_யடி.கி ॥ ப்பஹாமணெ 
800௦ ௪8]. கவாடெப வ கெமெ.ந -கயொவ_ வயா 8௦ சுரொ.சீ.கி 
அயா ௯ கவவதா௨) [௦ ஷுலி தகாடொ3.நஃஸயா தீ.கி.கமா ஹா.மவ.௧௦ 
24 - வது அத்தியாயம்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஸ-௫ர்யனுக்குக்‌ மோன ப்சதேசத்தில்‌ பதினாயிரம்யோஜனை யளவில்‌ சாகு 
நக்ஷத்ரம்‌ போல்‌ சஞ்சரிக்‌சருன்‌ என்று சிலர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ௮ஸ-ஈரர்களுக்‌ 
குள்‌ அதமனும்‌ ஸிம்‌மிகையின்‌ குமாரனும்‌ (பின்‌ வருமாறு) கெளரவ மடையத்‌ 
தகாதவனுமாயெ இந்த சாகுதான்‌ பகவானுடைய கருணையால்‌ தேவத்‌ தன்மை 
யையும்‌ சசெஹமாகிய தன்மையையும்‌ அடைந்தான்‌. இந்த ராகுவின்‌ ஜன்மச்தை 
யும்‌ கர்மங்களையும்‌ மேலே சொல்‌ அகரம்‌. 1 


ஸடர்யனுடைய மண்டலம்‌ மோன ப்ரதேசத்தில்‌ தபிக்கறது, அது விஸ்‌ 
காசத்தில்‌ பதினாபிரம்‌ யோஜனை யுள்ளதென்று சொல்லு ஞர்கள்‌, சந்திரன்‌ பன்‌ 
னீசாயிசம்‌ யோஜனை யென்றும்‌ சாகு ப திமுவாயிசம்‌ யோஜனை யென்‌ 
அம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இந்த ராகு. பர்வகாலத்தில்‌ அந்த ஸூடுர்ய சந்திரர்களை 
மறை த்‌ அக்கொண்டு அவர்களுடன்‌ விரோதத்தைப்‌ பாராட்டி. அவர்களை 
எதிர்த்து ஓடிவருிறான்‌, இதைப்‌ பகவான்‌ பார்த்து இரண்டு பக்கத்‌ ்‌ இலும்‌ 
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வூயக௦ வ ஐ.10-3.5௦ மா ஹாமவ ௫௦ தடெதஜஹா உலவி ஷஷூஹஃ 
௮௯,௦ 2 ஹு விவ .த-321ந2லடவஹிடெதொ ஹு க2ுஜெஜ 
2மமலி கஹர௨ய சூதாராஜெவ நிவ தீபத்‌ த௨ுவ௱ாம்‌ உதி வஉதி 
லொ௯$ ॥ 2 


தப 2மஹா திலவாமணவிஉயராணாு ஹநாநி தாவ 
மாத; வவ கதொ 2 ஹாஜி) க்ஷ்ஷிமமாவ வெ தல தமணா-நா௦ 
விஹாறாஜிற 2ஃ குறிக யாவஉய*$ வூவா_தி யாவடெகவா உவ 
ஷ்ஜஷெ 1 3 
தடெதொ2யஹா வ தயொஜ_நா௦தரறெணெம௦ வரமிவீ யாவலஹ 
லஹாஹமெரு 5 வஹுவணா..37உய3$ வ.கி உரவரா உ௯வத௦கி| 4 
உவவணி_ 3௦ ஹுூகெய_ஷா ஹ_நிவெமமராவஹா ௩௦ கவடபெொொ 
உடியஹா தவ லூவிவராு ஹணாடபெ௯௯பமொர யொஜ.நகாயு தூா௦தணெ 


ண்‌ விவ த-_221.ந௦ உறி, 2௯ ௯.ஊி2 ௨௦ தஹ 5_18வவி.கஹஸி 
பத வ8ஷரா_௧௨உவஹர 58 மர ம௦ ஐ, ஹண௦ வஉஹி ௪.த, ௮88-௦௨௯, ஹி.கி 
ஹாஉ ஹவடம,ரஹரஹவ- ம ரஹள ந.தவஹு தாம்‌ ாஸோவி- ராணா 
காக ॥௨॥ த.தஐஉகி॥ தாவநாக, வ வயொல நாயக ௯௦-சறிகூஃ௦ ம_ஹ 
ஹீ ந௦ தஹ வயிர ஹ யாவஉ£ய-5$ வ வா.கி.கிவெ_ரவா..கீ.சி அஹூாவ வயி 
ரஹ யாவபெவா? ரக ததஜ தி॥ உரயிவாஉவஙில லெஃாகாவயிாஹ 
யரவலஹாஉய2 வாயி-_3வாவிகாரா$ ॥ ௪ ॥ உவவணி. ததி.கி ॥ யொஜ.நாய- 


சக்ஷிப்பதற்கு ஸுதர்சனம்‌ என்று பிரஸித்தியுள்ள சக்ரத்தைப்‌ பிரயோகம்‌ 
செய்தார்‌. அந்த பகவானுடைய தேஜஸ்ஸால்‌ ஸஹிக்க முடியாத பகவானைச்‌ 
சார்க்த அந்த சக்சமானது சுற்றுறது, அதை எதிர்நோக்கி அடிக்கடி. பார்த்‌ 
திருக்கும்‌ இந்த சாகு ஒரு முகூர்த்தம்‌ வரையில்‌ நடுங்கி மனம்‌ கலங்கி விரை 
வாகவே திரும்புகிறான்‌, அதை ஜனங்கள்‌ உபராகம்‌ (கிரஹணம்‌) என்று சொல்‌ 
அறோர்கள்‌. ஓ 

அதற்கும்‌ ழ்பாகத்தில்‌ பதினாபிரம்‌ யோஜனை யளவில்‌ ஸித்தர்கள்‌ சார 
ணர்கள்‌ வித்யா தசர்கள்‌ இவர்களின்‌ கிருஹங்க ஸிருக்கன்றன. அதற்கும்‌ இழ்‌ 
பாகத்தில்‌ யக்ஷர்கள்‌ பிசாசங்கள்‌ பிரேதங்கள்‌ பூதங்கள்‌ இவைகள்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ 
ஸ்கானமாயெ அரந்தரி௯த மிருக்கிறஅ. அவ்விடத்தில்‌ வாயு கடுமையாக வீசு 
றஅ. அந்த இடத்தில்‌ மேகங்கள்‌ காணப்படுன்றன, 3 

அதற்கும்‌ ஒழ்‌ பாகத்தில்‌ நூறு யோஜனையில்‌ இக்த பூமி இருக்கிற த, 
(இதன்‌ எல்லை உள்ள வரையில்‌) ஹ:%ஸங்கள்‌ கொக்குகள்‌ பரு துகள்‌ கருடன்‌ 
முதலிய சிறந்த பக்ஷிகள்‌ உயரக்ளெம்புனெறன, 4 

பூமியின்‌ அமைப்பின்‌ ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றி வர்ணித்தேன்‌. பூமிக்குக்‌ ஒழ்‌ 
பாகத்தில்‌ க ளிருக்னெறன. அவை ஒவ்வொன்றும்‌ ப 'இனாயிரம்‌ 


42௮3௦0 ரீ 2௨ ௱மவடெத வண்ஹா$, [24-வது 


ணாயாசவிஹாரறொெணொவக*பர$ ௯.௦ விகுல௦ ஹு தனு ஈஷா 
தனு தலுூ.தலுஃ 2ஹா தல வாதாஸகிகி | 5 

ணப தெஷாு ஹி ஸிலஹபெஷு ஹம_ரஉவடியிககாலொ 
மெெமய_ர ௦௨ லூ.கிவில 9 திஸுஹ&ரலலவமொஜா ந கீ லா 
விஹாரறெஷு டெ.) உ௱மவகா ஐவெயா நிதுஹ2ுஜிதா.மம௯ 
கல வது வய ஹஹ, DTA அரஹ்வ அயா 
உ. கிஸ கசா ஊயாவிபடெொஉா நிவஸ௦தி || 6 

யெஷு ஐஊஹாறாஜ £8யெ.ம 2ஊரயாவி_கரஹி_நிதி_; தார வ௩றொ 
நார நர2ணி ஷூ வ௱வஷவெக விவித விஜி ஆலவ ஹாசகாற௱மொ 
வாண ஹஹா ௫) கூரா ஜிலி நாமா எற ஜிமஉந வாறடாவ.த 
தா. கரறெண வ பெ அம்‌ சூபாசொயொஸ்கடா ஹஹ) -கரவதிஹா 
ரெொண ॥௫॥ ஷாாெ; ந விவமாணிவண_யஷி ஹடெகவதி தி॥ ச௪மா.கலதி.த) 
52 வ ாகபெ.ந ம;ஃயெ.ந வச டெெஷஃடெெகிாஉயொ.நிவஸணீ க) நய 
சமமா. பெகஷு ௫யிக2 சா2லொ மவெப௰ப)_ணா.நந 0ம-௫_தி$ ஹி 
விம.கி2 சணிகாதிஹிலிலலஷெபரப. விபொஷூ டெ தஹுஹூ லர லவ. நாஉ 
யொடெஷு கமஹலாகா9 நித) வ 3ுதிதா ௪நஏமகா கட ௧ £ரஉயொ 
யெஷாஃ வ கிஹக$காசொ யெஷா௦ ாயயாவி.நொாகொ யெஷா௦ ॥ ௬ ॥ 
கிண மெஷிகி ॥ ஹெஹோறா? யெஷு2யெ.ந நிதி_3.கர2 வாாமகாஹஸ 
வீக ய கமல கா நாநாயெணைிய வாரா ெகஷா௦ வ வெகா2 
வரா? கவி விசெவி4வியு.௧ , ௨_1வ_நாகி.ஷி2 கமாரவிவறெஸ்றாார 
ணாஃ மஹொ_தபெெெ ஹூ0ஃ௧ கா கீஉ]பெ$ உரஹொ_கெ ரமா 
சஷுமாஸம9ிய ந ஹூ கரூ வாராவ.காஒயமெிகறாகிண_ ணாக] தரஹ-52 


ரர நிக திதலை எ இயை த்கன்ன பனகல்‌ 
லம்‌ விதலம்‌ ஸுதலம்‌ ஏஸாதலம்‌ தலாதலம்‌ மஹாதலம்‌ பாதாளம்‌ என்னும்‌ 
பெயருள்ளவை. 5 

ஸ்வர்க்கத்தைவிட மிகுதியான காமபோகம்‌, 8ச்வர்யானந்தம்‌, ஸம்பத்‌ 
(அணிமை முதலிய) 9ச்வர்யம்‌ முதலியன நிறைந்த கிருஹங்களையும்‌ உத்யா 
னங்களையும்‌ உபவனங்களையும்‌ உடைய ஸ்வர்க்கம்‌ போன்ற இந்தப்‌ பிலங்களில்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஸக்தோஷ மடைந்தவர்களும்‌ அன்புள்ளவர்களுமாசிய மனைவி 
கள்‌, மைந்தர்கள்‌,பர்து ஜனங்கள்‌,ஸ- ₹ஹிர்த்தூக்கள்‌, தாஸர்கள்‌ முதலியவர்களும்‌ 
ஈச்வானைக்காட்டிலும்‌ தடைபடாத மனோச கங்களுடையவர்களும்‌ மாயையால்‌ 
வினோ தமுடையவர்களும்‌ யஜமானர்களுமாகிய தைத்யர்கள்‌ தானவர்களும்‌ 
கத்ருவின்‌ குமாரர்களாஜய ஸர்ப்பங்களும்‌ மற்றும்‌ எல்லோரும்‌ வாஸம்‌ செய்‌ 
ன்றார்கள்‌. 6 

ஓ மஹாராஜனே! இக்தப்‌ பிலங்களில்‌ மாயாவியாகிய மயனால்‌ ஸிருஷ்டி 
செய்யப்பட்ட ஈகரங்கள்‌, பலவிதமான சிறந்த ரத்ன சிரேஷ்டங்களால்‌ அமைந்த 
வித்சமான இருஹங்கள்‌, ப்ராகாரங்கள்‌, கோபுரங்கள்‌, ஸபைகள்‌, மண்டபங்‌ 
கள்‌ வெளி வாசல்கள்‌ முதலியவைகளாலும்‌ ஈரகர்கள்‌ ௮ஸுரர்கள்‌ ஆணும்‌ 


ஷ 
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ரா -கமாரறிகாகீண சூரகி, 2லூசிவிவி_வறெ ம அரஹொ_த00ச3 
ஹ2முஃகர.தா பம காஸி | 7 
உலா நா.நி அர திதாக 2 ஐஜி, யா_ந௦லிஷஹி$ காஹாுஉ மனு 
ஹவகஹ மூ.மஅிஹறுயாவ.ம ததி விடஷி.நர௦ ௯ நகடுதா௦மா 
ஞி௦.மி தர_௩ர௦ ஸரீ ஹிவு2லி ஐகிம நவிவிய விஹஐ காமசொலாஹமு 
ஜலாமயா நா௦ க2றுஜலுவ ணா. நா௦ண்ஷ்காலொல்வை நக்ஷாஹி த 
நீமநீமஜ ௯௬௩தங௩ஐக௯ுவலுப கஞுாற.மீ லொ௫வலமொஹி_தம.த 
வகாஜவிவபெஷு ௯. நிகெதப்சா கா ஊகவிஹாறாகானு ஐய 
கா நிகுமாணர௦ 2ம௱ாகா.நிகனாண।௦ 2மாறவிவியஹராலிலி லி 
வ ௨7 
யொ தவவெறஊறைலொகஷஸுமி ய2 தியறயி.தா._நி | 


ம்‌ 


ADDN ANDDIDADAADIAIDIAS கூர்க கரகர உதக தவல்‌: 


யொயெஷஃடெே.9 நா-நாஹ நதிய டெ கி வா௦ா௦தரறெ. _நர_நாரஹ_ நக 
திய நவிபெஷணட, ॥எ॥ ௨௨ ா.நா.நீகி ॥ உஉ)ாமா நிவ ௫.கி தரா5ணைலொக 
ஸரி ய2.கிஸாயி.கா.நி யெஷு  வகாஸனீ தய காலி ப்ரீ, ஜிூகெஷா௦ 
க-ுஹ-௦8வல ஷப காஸமஹஸ உஜமகிஸலயா நிவ மெொவ.ந தா றஈ௩விறாவிடவா 
யெஷாஃ 0.கஷா௦ விடி நா௦ ஓ.தர. நா8ஃமெெரா வி௦மி.தா-நர௦ ஸரீ ஹி8 , யர 
ஹதிய-௩நா£ வ௯_வாகாகி திம நஹஹி காயெவிவியாவிஹ௨மா£ :5ஐ கரா நா௦ 
ஜலாஸா.பர_நா௦வ ஸம்‌ ஹி சீஒிரபறா.5ர௦ ௬8௦௨0௦: 22 வண நா 
வாவி கொதி .ஸயி.கா.நி லஷகுலொல்வ நந க்ஷுஷி.க௦ யஜலூார 
ஸபா.நர௦ _நீர௦ தஹிற யா.நி.நீறஜா._மி செஷா௦ வ.ஷு ௯7-௧ நிகெ.கீ,ந௦ 
பெஹெஷா௦ ௯௬-1௯ வக்ூிணா௦ ஊக ௬வ௦லொயொவிஹாற? கெநா 
காலாக பேரான விவியஹுா£உயமெஹய...? ஐ௦ஜி பொதவா$ கற 
யஉரதிம பெ த) ரஜொர 0 தரெயணணெவஹ்ஸ௦ப$ 9௩௨௦9 ,யா.ம௦கிவிறி.தி 
ஹூ.நா£..நா௦ விபயெஷண?௦ -௧_க , நீர8௦ ஹார) ௧2௫௦ லொஹி.க௦ ஸ்ம.க 
வக, ௦ அதிபயெஷ21 ௮1 ய 5,ஹெ.சி॥ கஹொரா ௧ ராதிவிய_ஜலய௦ பொய்‌ 


பெண்ணுமாகிய மாடாப்புறாக்கள்‌ கிளிகள்‌ பெண்கிளிகள்‌ இவைகள்‌ நிறைந்து 
விளங்கும்‌ இருத்திரிம ப்ரதேசங்களுடைய அவ்வுலக ப்ரபுக்களின்‌ இறந்த 
கிருஹங்களா லும்‌ பிரகாசிக்கின்றன. 7 

அந்தப்‌ பிலங்களிலுள்ள உத்யானங்கள்‌, புஷ்பங்கள்‌ பலன்கள்‌ பூங்கொக்‌ 
அகள்‌ மனோஞ்ஞமான தளிர்கள்‌ இவைகளால்‌ வணங்குவனவும்‌ மனோஞ்ஞழமு 
மான இளைகளுடையனவும்‌ ஸ்வர்ணக்‌ கொடிகளின்‌ அங்கங்களால்‌ அணைக்‌ 
கப்பட்டனவுமாயெ விருக்ஷங்களின்‌ ஸ்ரீகளாலும்‌, நிர்மலமான நீர்‌ நிறைந்‌ 
தனவும்‌, ப்ரகாசமடைக்தனவும்‌ ஸ்திர்களுடன்‌ கூடியவைகளும்‌ பலவித 
மான ப௯ஷிகளின்‌ கோலாஹல முடையனவுமாகிய தடாகங்களின்‌ ஸ்ரீகளாலும்‌, 
மீன்கள்‌ கும்பலாகத்‌ தாண்டுவதால்‌ கலங்கிய ஜலத்தில்‌ உள்ள கமலம்‌ உத்பலம்‌ 
ஆம்பல்‌ கல்ஹாரம்‌ நீலோ,ச்பலம்‌ செந்தாமரை முதலியவைகளாலும்‌, வனங்‌ 
களில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ பக்ஷிகளுடையவும்‌ அகண்டமான விளையாட்டால்‌ 
வியாகுலமான வண்டுக்‌ கூட்டங்களுடையவும்‌ மனதையும்‌ இந்திரியங்களை ம பம்‌ 
ஸந்தோஷிக்கச்‌ செய்யும்‌ இனிமையான பலவித ஸ்வரம்‌ முதலியவைகளா லும்‌, 
இந்திரிய ஸுகங்களாலும்‌, தேவலோகத்தின்‌ ஸ்ரீயை மிகுதியும்‌ அதிக்காமித்‌ 
இருக்கின்றன. 8 


1532 ரர 2௨௱மவடெத வணஹா$, [24-வது 


ய, ஹ வாவ அலயச2ஹொரா சாலிவி8 காலுவிலாமடெமெொ 
ஊறுக்ஷ) தெ ய. 2ஹாஹிஹவாமிரறொணயஹவ _மமாவ-40௦ 
588 வரவா | 9 

மவா ஊ_தஷுவஹ தா௦ஜிவனஷயிமஹாஹாய நாம நவா ந 
ஹா.நாலிலிறாயயொ 'வ)ரமய$ வறிவலிக ஜாய உஹவெவெ 
வண-5 உளம.3௦0) ஹெட௯௨உமா.நிறி_தி வயொ2வஹா ரர லவவி ॥ 


5 ஹி பெஷாஃ சஓரணா-நா௦ வூலவ.கி குதுர அ வகு 
விர ல.மவு_தஜவா-, ரவ 0. 0மாச8 யஷிஐ வூவிஷெ. ஹு 
வய நரா௦ ஷாய? வங௦ஹஊவ_கர_றி வயாகெவ ஹ வணி வ.த.ஷி ௮111 

கமா தலெ 2யவஈ௩ொ ஸலொ மாஹஸுறொ நிவஸதி 
யெறஹ வர ஐஹ ஹூஷா?£ ஷ ணவ .கீ௨3ரயா$ காமா.காஒ ரஷி 
2ாயாவிெகர மாறய ஷி யஹூு வ ஜரலூாணஹு வ கஷஹய$ 


சங்கட வங்‌ ra தத்தத்‌ தத்த nr xs 


ஒக்ஷ)டபக ஹா௫ய_ ௨ 9மாவாகி ॥௯1 பெ.தி॥ ௧820083 மாமி நா தாஹ? ॥க௦॥! 
நஹீகதி॥ கஷாணா.நா௦ 2௦ ம௨உ௱-் வொணா௦ யஹிஐ ௨.மவ0_தஷறி வ வி 
ஹெ வாவ நா.நி மஹா ரல தய _இாசீமவெதாவ$ வாத வணு3ஷே. ஷ. 


2 
யொறி.கி ஹ ஈவவா_தளஜெதயள ॥௧௧॥ சுமெ.கி ॥ வவணெ.௱_கா8 ஹெரி 
~— வ 
[5] 13 ஓ ச ௦ ௦ 
8 காதி.) ஹஸவணெவிற.கா$ த ராவ) கிவவலா$ ௨௦௦௨) 8 


ஸூிலாய.௩௦ ஸூலாய-௧_௩௦ ஹஸாயயிகாா வ௦லொ.மஹ3ய_1௦௯ கவா ஹெுஷாயா 


அவ்விடங்களில்‌ ௮ஹோரசாத்ரம்‌ முதலிய காலங்களின்‌ பிரிவுகளால்‌ பயம்‌ 
காணப்படவில்லை. அங்கே சிறந்த ஸர்ப்பங்களின்‌ உயர்ந்த சரங்களில்‌ உள்ள 


மணிகள்‌ இரவில்‌ உள்ள இருளை விலக்குகின்றன. 9 


இவைகளில்‌ வாஸம்‌ செய்பவர்களுக்குத்‌ இவ்ய மூலிகைகளின்‌ சஸத்தாலும்‌ 
ரஸாயனத்தாலும்‌ போஜன த்தாலும்‌ பானத்தாலும்‌ ஸ்னானம்‌ முதலியவைகளா 
௮ம்‌ ஆதிகளும்‌ வ்யாஇகளும்‌, தளர்ச்சி, மூப்பு முதலியவைகளும்‌ மேனிக்‌ 
குறைவு, அர்ச்கத்தம்‌, வேர்வை, சிரமம்‌, உற்சாகமில்லாமை என்ற வயதின்‌ 
அவஸ்தைகளும்‌ உண்டாகா. 10 


மங்கள வடிவமுடைய அவர்களுக்கு சக்ரம்‌ என்ற வியாஜமுடைய பகவா 
அடைய தேஜஸைத்‌ தவிர எதனாலும்‌ மரணமேற்படாது. அந்தத்‌ தேதஸான அ 
ப்ரவேரத்தால்‌ தேவஸ்திரிகளின்‌ கர்ப்பங்கள்‌ பயத்தாலேயே பெரும்பாலும்‌ 
* ஸ்ரலிக்கன்றன. 1 பதனமடைகின்றன. 11 

பிறகு அதலம்‌ என்னும்‌ உலகத்தில்‌ மயனுடைய குமாரனாகிய பலன்‌ என்‌ 
அம்‌ ௮ஸுர னிருக்கிறான்‌. அவனால்‌ தொண்ணுற்றாறு மாயைகள்‌ உண்டாக்கப்‌ 
பட்டன, மாயாவிகள்‌ அந்த மாயைகளில்‌ சிலவற்றை இன்னும்‌ தரிக்கிரார்கள்‌. 
அரச்தப்‌ பலாசுரன்‌ கொட்டாவிவிடும்போ அ அவனுடைய முகத்தினின்று மூன்று 


த. ஸ்சாவம்‌ - நான்கு மாஸத்திற்குள்‌ கர்ப்பம்‌ விச்சேதமடைவதாம்‌, 
05௮ ஆஅ மாஸங்களில்‌ விச்சேத மடைவது பதனம்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌.. 1332 


ஹீூ.மணா ௨௨௨௨) ௦.௧ தா$ பெுெறிண $8 கரகி.ஐ; 6 வம ௨.தி 
யா வெ ஷிலூய_ம௦வரவிஷ. ௦ வ௩ஙுவூ௦ ஈுஹெ_௪ஹாடகாே 2D 
ஹஸராமயிகூா ஹவிலூாஹாவமொ ௧ நா நமா மஹி கஸலாவொவ 
மஹ நாலிஹி2 ஸெொட கிலு ஈஉயஹி ॥ 12 

யவமி_நவய 5-௯ சப்பத்‌ oouரொ2ஹஃ௦ ஹிஜொஹ சிக. 
ய த2ஹா.மஜஸலலா.தர கிவி 2.௩) 2.55 கதெ 8௨உர௦ம ஐவ | 13 

அடதொ2யஹா ஜி தலெ ஹரொ ஹமவாற ஹாட்கெமம3 ஹ 
வாஷ-2 லூ க.மணாவர.க£ வூஜாஹ்மெஃராவவரஹணாய ஹவா 
நர ஹஹ சிய. மீவ.ியாஹெய_க$ வூவர தாவி வ வறா ஹாட கீ 


மநா2 வயொ வீஃயெண : யக; வித ஹா-நு2ா தறியா ஹசி; 


2.5 ஜெஹஸா விஸ்கி த.நிஷு 5. ௧௦ ஹாடகாவ; ௨  ஹுூவண-3௦ 
[5 
லுூ௫ஷணெ ந ஹுரறெொ௦உராவரொயெஷ வாுஷாஹஹ வங 
ஷீஷிய. ராரா ய.ஹி | 14° 
ஈணவிலாஹூ தவ வ கொவலொக கெ நாம ஏாமயல ௯௦ ஹி.௧௦த.ந 
ஷலாவைவம-.ஹ_ நண _கஉரஜிலி ॥௧௨॥ மி.நி.கி ॥ யஹிலாவெ உவய-*. 
த 
கெவெவிடெத ॥௧௯॥ _த.கஜஐ.கி ॥ ஹவயொூ ஊவவ) ஹவா... பற விக ஹா._ந-ப்‌ 
5] 
மி பெகெ.நநிஷ)-ஒ-5௦ல 0 தத) ௧) ௬௦ சஹுறொ௦௨உ, ரணர2வறொயெஷ- 
௪௦ வோரெஷு வாாுஷீவி ஹி ॥௧௪ || க.க௨தி।।| ஹு.கஜெ 
௨.7 


ஸ்‌.இரீகணங்கள்‌ உண்டாயினர்‌. அவர்கள்‌ (1) ஸ்வைரிணிகள்‌ (2) காமினிகள்‌ 
(3). பும்ச்சலிகள்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. அந்த ஸ்திரீகள்‌ பிலத்வாசத்‌ இல்‌ 
பிரவேசித்த புருஷனை ஹாடகம்‌ என்ற பெயருடைய ரஸத்தால்‌ வலுவுள்ளவ 
னகும்படி செய்து மற்றவர்களுக்கில்லாத விலாஸங்களை முன்னிட்ட பார்வை 
யாலும்‌ அன்புகூர்ந்த புன்முனுவலாலும்‌ ஸம்பாஷணையாலும்‌ ஆலிங்கனத்தா 
அம்‌ தங்களிஷ்டப்படி. சிருஷ்டி க்கிறார்கள்‌. 12 
அர்த ஹாடகரஸத்தை உபயோகிக்கும்‌ புருஷன்‌: “நான்‌ ஈச்வரன்‌ நான்‌ 
ததன்‌?” என்று இறந்த பதினாயிரம்‌ யானைகளின்‌ வலுவுடையவன்‌ தன்னைப்‌ 
பற்றி நினைத்து மதத்தால்‌ மூடனானவன்‌ போல்‌ சிலாக்‌ துக்கொள்ளுகிறான்‌. 18 
பிறகு அதற்கும்‌ மோன விதலம்‌ என்னு முலகத்தில்‌ மகமை பொருந்திய 
வரும்‌ ஹரருமாயே ஹாடகேச்வரர்‌ தமக்குப்‌ பாரிஷதர்களாகிய பூதகணங்கள்‌ 
சூழப்பெற்று பிரஜைகளின்‌ ஸ்ருஷ்டி விர்த்தி யடைவதற்காக பவானியாயெ 
பத்னியுடன்‌ சேர்ந்திருக்றொர்‌. அங்கரும்து அந்த பகவானுடையவும்‌ பவானி 
யுடையவும்‌ வீரியத்தால்‌ ஈதிகளுக்குள்‌ சிறந்த ஹாடக என்னும்‌ ஈதி ப்ரவஹிக்‌ 
இற, அங்கு அக்னி வாயுவால்‌ விர்த்தி யடைந்து ஓஜஸ்ஸால்‌ சஸத்தைப்‌ 
பானம்‌ செய்றோர்‌. அந்த அக்னி பூத்காரம்‌ செய்து வெளிவிட்ட அம்‌ ஹாடகம்‌ 
என்னும்‌ பெயருடையஅமாயெ ஸுவர்ணத்தை அசுர சி2ரஷ்டர்களின்‌ 
அரண்மனைகளில்‌ புருஷர்கள்‌ ஸ்திரீகளுடன்‌ ஆபசணமாகத்‌ தரிக்றொர்கள்‌. 14 
(1) ஸ்வைரிணிகள்‌--ஸமானவர்ணத்தார்கஸிடம்‌ அன்புடையோர்‌. 
(2) காமினிகள்‌ - வேறு வர்ணத்தார்களிட மும்‌ அன்புடையோர்‌. 
(8) பும்ச்சலிகள்‌ - அவர்களிலும்‌ மிச்‌ சஞ்சலத்தன்மை யுள்ளவர்கவ்‌ . 


1534 ஸரீ 2௨௱மவடெக வண்ஹ௩௦$, [24-வது 


தடெதொ2யஹா.த 5 தஜெ உஉர௱மா..வா3 வாணடியொகொ 
விரொவ_நா.கஜொ வலி? லமவதா 2ஹெஹு விய அிகீஷ.-3 
ரணெ_.காலிதெல3வுகாயெ ஹு்காவடாுவ_ர2உகமவெணவ௱ார 
௯திவலொக அயொ லஹமவ நா௯௦வயெவெ வ-_ந$3 உரவெமரி.த$ 
௨௦ஐராகிஷவி௨$2.நயா ஹுஹ2]லயாஸி,யாஹிஜுஷ 8 ஹயெ 
ணாமாயயஹஜெவ ஹமவஞவம தவாயஹ கூஹெஃய ராவி || 


பொ ஹஊவெ._த.தா ஷா தாரறொ ஹசி ய.த௨ மவ. 
மொக்ஷ்ஜெ கபெஷ.ஜீவ.நி காரயா-நர௦ ஜீவல தா-தல வற 
ஊத நி வாஹு௩ெவெ .தீடி.. தெ வா. உவவடெ வாயார, லயா 
வா2ரஉஊஹாஹி த2௨நஹா ஹு திவாஜி தஹ; ஹாக்ஷாஉவவ ம 


த அ ததக தத கினி ந 
வலிய நரஉழாஹ ௨௧) ஆப3. ௪௦௦௨-௫.௧2 8௨௦5. வ) விய௦க.த-திலு 
அரலமவ.கர வரய8& வ௱ாக்ஷ்உலவைஹ ௧௦ லொக.க.ய௦ யஹ்ஹூ8 வந 
ஹ_மவடெகர. ந ௯௦ வயெவ கு, ௨ வெமரி சஹ கீஉமெந யொலிு_த 
ஹகரபஸமாகி ஹா வடுவ..ர2.கற வெண்‌ ஊணகாபவெ.ந ॥க௫॥ கெஜி 
தவ ஹு.தலுரா2 ௦ ௨-௨ நஹ 8.5; ஷெ அநிராகரொ.கி ॥ தொ 
வ வெவெ.க4.அ ॥ யதி உ.நிலயெ விவாஹா வெப_ீ௦ ௨.௧௪ ஜூதி. 
ஹு ஸஹாக்ஷ£.தாறா$ வல௦ நஹவடெக ல ௧௬ உ க)வெக்ஷ£யா0வ௦:-௫.கஹ 1) 
உவ) வாக்ஷ£ரடிவவம... ஹெ.க௯கவாடிதரஹ யக உரஹிலஃ ா.ந௦தஹு 
தடெவாஹ மமவ.கி சமெஷ.8வ.நிகாயா.நா௦ கீவம-௫ _தமமாஹாவா_தல-இ.தமம 
ஹவ_88வ.நிபஷாவாஹாவர தரா, மெ .த)ம-3 அஹிலு ஹவ்‌ _திவாகி.கஹ 
ஷூ) மகி ஏரஹு ஹி.) ॥௧௬ ॥ யஹஹெ.கி ॥ திணு யஹூநாத 


அதற்குக்‌ ழ்‌ ஸுதல லோகத்தில்‌ கம்பீரமான ீர்த்தியுடையவனும்‌ பரி 
சுத்தனும்‌ யசஸ்‌ உள்ளவனும்‌ விரோசன னுடைய குமாரனுமாயெ பலி இருக்‌ 
இரான்‌. இந்திரனுக்கு ஈன்மையைச்‌ செய்ய விரும்பிய பகவான்‌ அதிதியிடம்‌ 
சரிரத்தையடைந்து பிர்மசாரியாகி வாமன வேஷத்துடன்‌ இந்த பலியிடம்‌ வந்த 
மூவுலகையும்‌ கைக்கொண்டார்‌. பிறகு பலி பகவானுடைய கருணையாலெயே 
இக்கு ஸுதலத்தில்‌ பிரவேசித்து இந்திரன்‌ முதலியவர்களிடம்‌ இல்லாதஅம்‌ 
மிகவும்‌ நிறைக்ததுமாகய பொருளை யடைந்து தனக்குறிய தர்மத்தால்‌ அந்த 
பகவானையே உபாஸனை செய்துகொண்டு பயமின்றி இன்னும்‌ இருக்கிறான்‌. 15 

அதோக்ஷூரும்‌ ஜீவ வர்க்கங்களனைவற்றுக்கும்‌ ஜீவரும்‌ ஆத்மாவுமாகிய 
வரும்‌ பரமாத்மாவும்‌ வாஸ தேவரும்‌ மிகவும்‌ பரிசுத்தரும்‌ உசிதமான பாத்ரரு 
மாயெ பகவானிடம்‌ மிகுந்த சிரத்தையால்‌ உயர்ந்த ஆதரவுடன்‌ ஸமாதான 
மடைந்த மனதால்‌ சேர்க்கப்பட்டதும்‌ ப்ரத்யக்ஷமாக மோக்ஷத்‌ தற்குத்‌ 
த்வாரமுமாகிய பூமிதானத்திற்குப்‌ பலன்‌ இரக ஸுதல லோகத்தின்‌ பிரபுத்‌ 
தன்மை என்பது இல்லவே இல்லை, 16 
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@ ௧௨ மவடெதொ லசகா.நா௦ஃ ஹவெஃஷாகஃா.த நாகா தழெ சூத 
கெ | 17 

மெ ஹமவா 9 ஷா ஜம ரஹ யத வானா 
தர.நகஹ 7 திசொஷண௦ தாயாஃய லவொெறய.3வா.த.ந௩0 ௧ கி] 

ய_த௨ மவ குர.நயி.மதாெ௰)ரவாயெ.க பாவரவலெ.நாவஹர.த 
ஹமமீமாவ ரொஷி தலொ ௯ ஆய8வ௱ -ணவாெரவ௦ஷ.கி25௯$ 
மிறிஉய3ா௦ வாவவில உதி ஹொவாவ | 19 
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க்ஷ தாகிஷஉ விவபெொொஉி ஹச ]ஒவி மண ௧2௦9௦ விய பநொ.கிகம௦ 
ஹூ) ௧௦ யஹு) வ, கிவாய ௩௦ சுவிஹ8-2க்ஷ௩வொ.5) மெவொவலஹ0.க 
ய.நிவ 7.த.) 01௦ பொ.மஷா௦வாகி தெபமா [நவி தய 5௦ ௯8_பைய 
ணி .தவிற ஹாமவ.கா-நா௦ ஜகா நா௦ ஒதா .நி.நா௦வ யமாயய௦ சூ-கலெ 
ஒதர ..நடெஹாள ரூ.௧ தக ஹ8வி-தஹ) ௨-௫சிடா.நஷ) 8 -க_தலதி.தி 
௨-௫வெ_ணணெவ வவ /௦1ப02॥,௭॥ கி௦ஐட॥ெலமவ௨ 55௯௦ வயர ௭௦ ஹல 
கிஷஞெகாஷமகஹு தவழாஉகாய3ே௧, இ.ச) ஹ ॥ தெ.தி॥ம௰வாலு கசு௦ஷ 
௯3 ஜெவா.௩-ம7 ஹீ.கவாறு அத ஹெ. ய௨-.த.கி ரூ.௧5 ரப 
ஹூா..௩--ஷர.சி௦ ஷா _தீகி அயா ௧௨௦௯௦ வவெஷவெ “வாஹாுஜெவெ 
2பொயஹ ஜவஹொாவ...1-நாகிஷ.- | கவாஷறாயொ 2 யஜெவெ 
௫, கவாகிக௦ ஹலதி.கி ॥௧௮॥ -கஹெ காஷைகி௦ ஹவ்‌ வஸாஹ_யகி.கி ॥ 
யச ௯.கிஉ, ஹி௨சி.கி வக்ஷ)21ண8வாவஙஹெ_த) நப சுயல௫த9 கூறயி 
மத2 ௪.௩) உவாயொயெ.ந பெத நலமவ.தாயா வ லெ_நாவஹ 7-௧௦ ஹம்‌ ம 
தர .த. ஈவபெொஷி.௧௦ லொக.த ய௦ யஹு ஹூ ௧௪ உ .தி$ுகொலப।8 ௯வவி௦ 
வ, க்ஷிவொஷிஷஹல தக! -ந-ஒ.நதி.தி॥ ஸடபெதெ.தகி வெலெலமவாற விஜா.5வி 


தஅம்மல்‌ தடங்கல்‌ விழுதல்‌ முதலியவைகளில்‌ பரவசனாடி இந்த பகவா 
னுடைய பெயமைக்‌ இர்த்தனம்‌ பண்ணும்‌ புறாஷன்‌ விரைவில்‌ கர்மபந்தத்தை 
விடுறன்‌. மோக்ஷமடைய விருப்பமுள்ளவர்கள்‌ கர்மபந்த நிவிர்த்தியை வேறு 
உபாயங்களால்‌ அடைகிறார்கள்‌. பகவானைச்‌ சார்ந்த பக்தர்களுக்கும்‌ ஞானத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ முக்ய ஆத்மாவுமாயெ ஹரியிடம்‌ செய்த பூதானத்திற்கு 
முன்னாற்‌ கூறியது பலனாகாஅ, 17 

பகவான்‌ இரத மகாபலிக்கு அதுக்கிரஹம்‌ செய்யவில்லை, நிச்சயம்‌, ஏனெ 
னில்‌ ஈசுவரனுடைய ஸ்மரணத்தைக்‌ கவருவ.அம்‌ மாயாமயமுமான போகத்தை 
யும்‌ 8சுவரியத்தையுமே கொடுத்தார்‌. 18 

வேறு உபாயங்களை அடையாத பகவான்‌ யாசிப்பது என்ற வியாஜத்தால்‌ 
இந்த பலியின்‌ சரிரத்தை மட்டிலும்‌ மீதியாக வைத்து மூவுலகங்களையும்‌ அப 
கரித்து வருண பாசங்களால்‌ கட்டிப்‌ பர்வத குசையில்‌ தள்ளினார்‌ அப்பொழு த 
பின்‌ வருமாறு கூறுகிறான்‌, 19 
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9.௦ ஸதாயஃ ஹ.மவா.நஷெ.3ஷு ந நிஷாடெொ யொஃஹா 
விஃஷொ யஹு ஹஜிவெொ 2 தயவு. ஹாகா௦தபதொஸரஹவ_கி8 
௧2 கிஹாப ஹய2வெடெணா தஉஹ-$8தரநசயாவ தாத சூர்பஙி 

வ 
ஷெ பொ டெ த௨ாஹ$உதிம௦ஹீமவயஹூ காலஹ 2 
ர (ப 
வறிவர.த௦ கியலொக ஆயி || 20 

யஹு ரந உ£ஹ; செவாவ_அி தாக ஹ$ கில வவெ; ந து ஹ 

விடு ய௨உு தாகு (கதொஹய௦ ௨௦ இய8ர_௧௦ லமவடொொவ௱ாடபெ 


ஹஷி தி ॥ 21 

தஹ 2ஹா-நாலஹராவஹராநாவம2லு22] ஏ. தகஷாய$கொவா 

விய விகூதிணல மவ நாம ஹ உவஜிமகிஷகீ.கி | 22 
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8௦3 ாப8௦ கராய_1௦வ7-58 ஸணஸொஷிவுஙுஙஷாஷெ_1[/ஷ- ந-௫.ந௨௰ நிஷா.௧58 
நநிவயண? யத உவலவெஃரெண ஓல இடத.ந -௧8௩ ௨௦௨. ௦வி ஹயா.கா.5௦ 
2ரலொக.க ,பயோவ.க_த௦ 8௦5 வ ௨௦ வ ஹஹ.கி8.கிக ,தெ)கி வாத 


NZ 
ஹி உ,ஹடெ. ஹ ஹவ வாணீபொ ந கொகஅ_ய௦ ய.கஹூஉ.கி.க-௩ வி.க) ரஹ 


அகிம௦லீர௦ சந வயொ யஹூ) ஹு கால) ய. நஹ பெ ந 
வறிவ 7_த௦ விவய_)ஹ௦ லொக.க யதி௨௦கியக ॥ ௨௦ ॥ வ ஹாஹா ஊக௯ 
௦) த ம ர அ வறள்‌... 
ஹவாயெ_) நிஷா_த உசராஹ ॥ யஹெ, தி ॥ ஷவஉிதறி உவறதெத 8) 
வ 
ஹ.கி ஹுவி.ச, 2 ௨௨௦ஊமவ.கர£ய3ா..௩8௨9 ஹமவ தூ வலுவா சிகி 
கரகா ந.த௦ஜம ரஹெ.க)ய_18॥1௨ ௧ _ந. நாவ கிவீம8 க௧௨தஹெெவெ பஹு 
& 

28 ந ஸெத த ரஹ -கஹெ அர அஹர நாவய௦ கதுவ ௧-2 ௯8 4.கா 
© o 1} © 8 

கணா கஷாயாரா மாஉயொப்ஹட வறிக்ஷ்ணொ ஹமவஒந உம. ஹொயஹ 

ஹகொவா உவமஞுதில தீகி॥ ௨௨ ॥ .நடபெவலா.கபொஐ வி க ஹி. 
ட. ட ம வ அவ 


எம்மாத்திரம்‌? 20 

எங்களுடைய பிதாமஹராயெ ப்ரஹ்லாதர்‌ அவருடைய தந்தை மரண 
மடைந்த பின்பு எங்கும்‌ பயமில்லாததான பிதாவின்‌ ஸ்தானத்தை பகவான்‌ 
கொடுத்தும்‌ அதை அபேசஷிக்காமல்‌ பகவானுடைய கைங்கர்யத்தையே 
கேட்டுக்கொண்டார்‌. 21 

மஹானுபா வனாய ப்ரஹ்லாதருடைய மார்க்கத்தை, நாசமடையாத சாகம்‌ 
முதலிய தோஷங்களுடையவனும்‌ பகவானுடைய அ.ுக்ரஹம்‌ பூர்ணமா யமை 
யப்பெறுதவனுமாயெ என்னைப்‌ போன்றவன்‌ எவ்வா றடைவான்‌? 22 
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அவ ர.மவறி து தமஹாஜிஸஙிஷு 0.க யஹ,.ஹ௰வாம்‌ 
ஹய௫விலஜ உம 5.௩ ராரயணெர உரி மஉாவாணி।வ கிஷ 
மிஜஜநாநா௯௦விதஹ,]௨ய8 யெ நர மஙஷெ ந வலா ஒகெ 
யொஜ_நாயு தூய ௫௦ ஜி.மிஜய உவாபி.க$ | 28 


அடதொ2யஹா சலு.கலெ 2யொ.நா2 உாமவெஷி வாயி 
வ தில மவதா அ வாறிணா அிரலொகூாரர௦ விகீஷ.3 ணா 
மிட மவ ஆயவ. வூஹாஉாலுவுவகொ சாயாவி_கம2ாவாயெ.ரா 
2ஹாஜெவெற வறிஈக்ஷிகொ வி. தஹுஉரர- மலயொ ஊஹீயடெ | 


ஆடெதா2யஹா_ஹா.தலெ காஐவெயாணாஃ மடெகமமிமஹாஃ 
செயவரம 1மர௦ மண காஹக. க்ஷ க காஷீயஹுஷெணாஜி வயா 
மா 2ஹாஹொ.யவஷ$வ கலி. மாஜாயிவ) தவ ற ுஷொ._த2வாஹா 
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ஹெ) வவறி.௧௦ விஹரெண கய, தாக ரஹ. ௪யமகொகி)3.சவெய, கி 
தஹுஸடமெொரற நுவறித28-ுவரி ஷாஉஷதெவிஹமிஷுடெச யூ உய... 
வகிஷடெ நிஜஜடெஷ ௧௦ 5௦ ௧].தா நா௯௦௨௦ ஹரஒய௦யஷஹு) உற 
வாலக$ _௨ம௦_ய.கி யெ நாராபணெ.ந லெ உர௱ிவிம௦ல உப௰௯௦ய[மூ 
உவாபி 58 கெடா ௧, ரவ) “5ஷெ0.5வா௨௩॥ யமாஹுமிணாஹூகொ 
வலி? ஹு தலெ.நிஹி.க2£ ஷுவரேஹெ வவ? ஹாஜெவ லகொவி பேஹலா 
அலெஹுவ8ரஹ ஐ.காஹ_ த.கஐதி॥ ஒஸஃ உ௨௦ஹா.ந௦யெ ந 3ஹீயடெத 
வ-ஒஜ)ெ த ॥௨உ௪௫॥ க.தஐ.கி ॥ பெகெணிரஹா௦ சபெகஹணா.நா௦ மணொவடி 
ஹஜ உ, வணுப சி குஹகெ.கி ॥ 8ஹாவலொமவஷஞொ 8ஹோகாயா? வாமு 


இந்த மஹாபலியின்‌ சரிதத்தை மேலே (எட்டாவது ஸ்கந்தத்தில்‌) விஸ்‌, 
ரிக்கிறோம்‌. ஸகல லோககுருவும்‌ பகவானுமாயெ நாராயணர்‌ கதையைக்‌ கையில்‌ : 
கொண்டு வாசற்படியில்‌ பக்த ஜனங்களிடம்‌ கருணேகூர்ந்த பனமுடையவசாக 

ம்படி ரு மூ 

நிற்கிறார்‌. ராவணன்‌ இக்விஜய காலத்தில்‌ இந்த நாராயணரின்‌ காற்‌ பெரு விர 
லால்‌ லக்ஷம்‌ யோஜனை அரத்தப்பட்டான்‌. 23 

அதற்கும்‌ சம்‌ தலாதல லோகத்தில்‌ முப்புரத் இற்குச்‌ ௪த்ருவும்‌, மூவுல 
குக்கும்‌ ஸுகத்தைச்‌ செய்ய விரும்பியவருமாயெ பகவானால்‌ தஹனமடைர்த 
மூன்று புசங்களுடையவனும்‌ அந்தப்‌ புராரியின்‌ அஅுக்ரஹத்தால்‌ ஸ்தானமடை 
ந்தவனும்‌, மாயாவிகளுக்கு ஆசிரியனும்‌, த்ரிபுமங்களுக்கு அதிபதியும்‌, தானவ 
இிரேஷ்டனுமாயெ மயன்‌ என்ற ௮ஸுரன்‌ மஹாதேவரால்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்டு 
சக்ரத்தின்‌ பயம்‌ நீங்யெவனாகி விளங்குகிறான்‌. ஓய 

அதற்கும்‌ ழ்‌ மஹாதல லோகத்தில்‌ கோபத்திற்கு வசமானவைகளும்‌, 
வெகு செங்களுடையவைகளும்‌, க;த்ருவின்‌ குமாசர்களுமாகிய ஸர்ப்பங்களின்‌ 
கணம்‌ இருக்கிற த.குஹகன்‌, தக்ஷகன்‌, ௪ ரளீயன்‌,ஸுஹஷேணன்‌ முதலியவர்களைப்‌ 
ப்ரதானமாக உடையவைகளும்‌ பருத்த உடலுடையவைகளுமாகிய ஸர்ப்பங்கள்‌ 
புருஷோத்தமராயெ வாஸுதேவருடைய வாஹனமாயெ பக்கிராஜன்‌ கருட 

168 


1538 ஸ்‌ 8௨ ஈ.வெ வணஹா$, [24-வது 


ட ற்கு 
வ உ 

ஆடதொ2யஹாஐஹா.கலெ கசெடெயா உ௱நவா3 வணயொ.கர£ 
நிவா தகவலா? காலுகெயா ஹிமணு வற. நிவராஹி_5 உகி விவாம 
ஹூகடிமீகா உத ஹன ஜஹஸொ 2ஹாஹாஹ்ஹிடெொ ஹமவ.க$ 
ஊ௫லமலொகா ஹாவ்‌ ஹரறெொரறெொவ பெஜஹா உர. கிஹ தகவலா 
வலெவா ஷிலெறாயா ஐவ நிவஹூதியெவெஹா 2யெ௦உர௨ ஒதர 
வா-மி2_3௦ஆ,வண-_ாவிிஃஉ௱ா ஜி வ.கி || 26 


த்‌ தி தித்‌ த்‌ திக்‌ க்‌்‌ 


மெ.வா ரவ? ஹகலெஷவி லொகெஷ.ந௩மாலொயஹ) கயெடவ பதா 
ஹப வ, கிஹடெசொ வலாவலெவொவீய4 2கலொயெஷா௦ ஸிலெ 
wing ora ௨௦௨, உ௰.கா வ யாகூரி8_$௦த ற இவா.ஷிவ.3ா.மி£ 
வவ௦ ஹிவவெரிகராஷா _ந௦ வணிலிரஹுரரெ நி ௦-௫௨ர௦மா௦ குபெஷ -௦௦ 
ஹா 2ா௦ஜெவம-நீநிலெ. ரண வ, ஹி-5ா௦ ஹுயிதிவ£ ஹணய? வ ரஹுு2 
வச 
கிதிவ ஷீஸா0.த லி 'ஹரவஷயி3 நிவவீர ஹுதி வுவ_.௯௦ சாறு 
உ, கிவாுஷலாஹ ஹ.தரஉ௦ஜெ,ண ஷணபஸ்யய$ காகி தவ தவ கவா 


~~ 
விஷ) _தீ.கி ॥௨௬॥ ௧. தஐ.கி॥ 2ஹாஜொ.மிந2 2ஹாலணா8 2ஹா ந28ஷ-2 


னிடம்‌ எப்பொழுதும்‌ பயந்தனவாய்த்‌ தங்களுடைய மனைவி மைந்தர்கள்‌ 
ஸுுஹிருத்அக்கள்‌ குடும்பம்‌ இவைகளின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ மிகுந்த மதங்‌ 
கொண்டு ஸஞ்சரிக்கின்றன. 25 


அதன்‌ ழோன ரஸாதல லோகத்தில்‌ இதியின்‌ தனயர்களும்‌, தனுவின்‌ 
வம்சக்திலுண்டானவர்களும்‌,பணிகள்‌ என்ற பெயரடைந்தவர்களும்‌, நிவாதக 
வசர்களும்‌, காலகேயர்களும்‌, ஹிசண்யபுசவாஸிகளுமாகிய அஸுரர்கள்‌ 
தேவ சத்ருக்களாக இருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ பிறப்பிலேயே மிகுந்த வலு 
வுடையவர்கள்‌. மஹா ஸாஹஸமுள்ளவர்கள்‌. உலகமெல்லாவற்றிலும்‌ மஹிமை 
நிறைந்த பகவானாகிய ஹரியின்‌ தேஜஸ்ஸாலேயே தடைபட்ட வலுவின்‌ கர்வ 
முடையவர்களாகி அங்கு வஸிக்இன்றார்கள்‌. இந்த ௮ஸ-ஈரர்கள்‌ (1) இர்திரனுக்‌ 
குத்‌ அதாயெ ஸரமை, மந்திர ரூபங்களான வாக்குகளால்‌ தெரிவிக்க இந்திர 
னிடம்‌ பயமடைந்தனர்‌.. 6 


4 ஒருஸமயம்‌ பணிகள்‌ என்னும்‌ ௮ஸ-ரர்கள்‌ பூமியை மறைத்துவிட்டார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பூமியைத்‌ தேடுவதற்கு இந்திரன்‌ ஸரமை என்ற தேவசுனினய௰ (பெண்‌ நாய்‌) அனுப்பினான்‌, 
இந்தப்‌ பணிகள்‌ அந்தத்‌ தேவசுனியுடன்‌ ஸக்தி செய்துகொள்ள விரும்பி ஒ ஸரமே ! நீ 
விரும்புவதென்ன? என்று கேட்க, அந்தத்‌ தேவசுனியும்‌ ஸந்தி செய்யவிரும்பி இர்திரணு 
டைய ஸ்துதியை முன்னிடடு அச்ச அஸுசர்களைக்‌ குறித்துச்‌ கிமையாக ஓபணிகளே | 
இக்‌.இரனால்‌ அடிபட்டழிலிர்கள்‌ என்பத முதலியவற்றைக்‌ கூற அர்த அஸுரர்களும்‌ இதைச்‌ 
கேட்டுப்‌ பயமடைக்தனர்‌ என்பதாம்‌. இந்த உபரச்யானம்‌ வேதத்தைச்‌ சார்ந்தது. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1339 


அடெதொஃயஹாதா.தாலெ .கராமலொக௯வ தயொ வாவு ஹு 
வா? மவ காவிக்‌ ஹாப்‌ மெர.தய ௦ஜய யர.கா ஆ ரம! 
௮௨ ௯௦ணஷாம கம லெவ௨.தாஉயொ 2ஹாலொ௰ிபொ உஹா2ஷூ-3 
_நிவஹு_தி யெஷா2- a வெ வ௦வஷட வடிய தவ ஹஹ மரீஷா 
ணா௦ வணாஹாு விடவிகா 3ஹாணயெொ ரொஜிஷ வ$ வாதால. 
விவரெ.கிகிற.நிகா௦ ஹு தஜஹா விய2௦.கி | 21 


ஐ.கி மரீ 2௨௨ ரமவடபெதெ வ௦வ2வ௦யெ அ தாவி௦மெொயாய$ 
~~ ஹஹ 1: 
சடுலடு GLE 


வரக க ரு கவர கவர சவ ரு சவகு கு வரவ கு ரங்க வ ககக ரு அசுவ களு அகவ கக கக கக ககக க ககக 


கெ, பில வ்‌ ணாத ஹ_ூவா.மி ஸ்ரீஷ_ராணி யெஷ.ா௦ ஸ்ரீஷ._ாசி.கி 
வவெ) ஸ்ரீஷ.ரரணாசி க ரஷ._8 ॥ ௨௪ ॥ 


AAAS AAAS PANNA 


ஐ.தி லரவாம_8விசாயா௦ mri) 
32D 6022-2 


அதன்‌ ழோன பாதாளத்தில்‌ ராகலோகபதிகளாகிய வாஸ, முதலியவர்‌ 
கள்‌ வாஸம்‌ செய்கின்றார்கள்‌, சங்கன்‌, குளிகன்‌, மஹா சங்கன்‌, ச்வேதன்‌, 
தனஞ்சயன்‌, இருதசாஷ்ட்ரன்‌, சங்களுடன்‌, கம்பளன்‌, அச்வதரன்‌ , தேவதத்தன்‌ 
முதலானவர்கள்‌, பருத்த படமுடையவர்கள்‌, மிகுந்த கோபமுள்ளவர்கள்‌, 
ஐந்து, ஆறு, ஏழு, பத்து, நாறு, ஆயிரம்‌ இந்த எண்ணிக்கையுள்ள சிரங்க 
ளுடையவர்கள்‌ ஆகிய இந்த நாகர்களின்‌ படங்களில்‌ உள்ளவைகளும்‌ ப்ரகா௪ 
முள்ளவைகளுமாயெ உயர்ந்த ரத்கங்கள்‌ பாதாளத்தின்‌ விவாத்திலுள்ள இருள்‌ 
கூட்டத்தை தேஜஸ்ஸால்‌ போக்குகன்றன. 21 


24-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
729 +> 


வவவிமமாயராய உராஈ௦லஃ, 
r= 
| பீ, மம௩க$8 | 
ஆஹ 29லகெமெ அ மெ ஜ.நஹா ஹஹ ரதா சூஹெ 
யா வெ கலூ ஹூமவ.தஹாூஷீ ஹதாவறா.தா2.நஞ உதி ஹஸாக௯ூ.கீயா 
ய௦ கூஷ ரய) யொஹ_நிகஷ.ணாடி.ஹ சிதி வாஹிசா_நலுக்ஷ்ணா£ா 
ஆ௦௯ஷுூண உக வக்ஷ௦ த |॥ T 
யஹெ௨௦ அதி தில ஹ.மவததொ2.5ஷ2-50_௧.38 ஹஹஹ 
ம்மிரஹ வர ௯ விடெதவ பமீஷூஃணி மீ.யகாணு ஹிலாம-4 ஐவ ௯5 
தெ | 2 
யஹூு ஹ வர ௨௨௦ காஜெ பொவஹுஜிஹீஷ-4பதொஃ2ஷ- விர 


NNN IAIN தவ சவ்வு DADDY 


வணவிஃமெ டெதொ2யஹாஉாஹ மெஷவ வ௦வமி.கிட, | 
ஷ௦ஜி ஹீஷெ._மி௨௦ காலெயக, ுஜஹ8-ுஐவ$ ॥ 
தஹெ) அ ॥ கொஷாவ.5௦_கஹாக_கீயா$ ஷஹாகூ.க.௧௦.௧ நிஷா? வ.க-ு 
வ) ஹொவாஷ)_ந ய்ஹுகஷண ௨.௧; ரலக்ஷ்பெ தயமராவ ரா பெஙெ து 
உஷா யொ ) க” நிகஷணெகிகாரண௦யெ.த -௧_த-5_த8க ஹி தடவி 
2ரபெநொல்கண௦ ஜிஹ2யிஷ.ர_த-உப_ணஹ ) சஹ கரராயிஷாடெ.ந ஆஷரு 
உரு) யொஹ.நிகஷ_$ணா_த௦கஷ._)ண உ.2)ய-18 ॥௧॥ கூமகைசாஹ ॥ 
யஹெ)கி ॥ யவலபா.நாக ஹ வாஷ ஐமவா.நஷ ஐ) தரெணா.ப$ உ ॥ 
அரலைக8ர ஹ_யபவுஹெ.கி ॥ யஹ)ஹீ௨ஃ விப58--௨வஹ௦ ஹ.க_3-ஈ3ிவ_த8 


25 - வத அத்தியாயம்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அந்தப்‌ பாதாளத்தின்‌ அடிப்பிரதேச த்தில்‌ முப்பதினாயிசம்‌'யோஜனை அள 
வில்‌ பகவானுடைய த3மாகுணத்தைச்‌ சார்ந்த கலை என்று சொல்லப்படும்‌ 
அனந்தர்‌ இருக்கிறார்‌. அம்ச அனந்தரை பாகவதர்கள்‌, த்ரஷ்டா (பார்க்கிறவன்‌) 
த்ராங்யம்‌ (பார்க்கத்‌ தகுந்த.௮) இவைகளைச்‌ செவ்வனே ஓன்றுபடுத்துவதாலும்‌ 
சான்‌ என்ற அபிமானத்தை லகதணமாக வுடையதாதலாலும்‌ சங்கர்ஷணர்‌ 
என்று கூஅஜோர்கள்‌, 1 

அநந்த மூர்த்‌ தியும்‌ வெகு சிரங்களை யுடையவரும்‌ பகவா னுமாயெ அந்த 
அரச்தருடைய ஓரே சிரஸில்‌ தரிக்கப்படும்‌ இந்தப்‌ பூமண்டலமான து கடுகு 
போல்‌ காணப்படுகிறது, ன்‌ 

இந்த அனந்தர்‌ இக்தப்‌ ப்‌சபஞ்௪,க்தைக்‌ காலத்தால்‌ ஸம்ஹரிக்க விரும்பும்‌ 
பொழுது கோபத்தால்‌ வக்ரமாகயவைகளும்‌ மனோக்ஞமும்‌ சுழனுவன வுமாகிய 
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வி.க விமல, 2 அ வய ட்ப ஹ.நிகஷஃணொ நா மாவ 
ஹகாடிரமவ; ஹஹ க்ஷ்ஹி பி ம ஒம2ஆ_த௦ஹய நஜ தி ஷூ | 8 

~~ ~~ 


யஹூர௦ஹி'௯2லயஉமஹாறுஉண விமமஉநவகணி ஷூஉ2௦உழலொெ 
ஷஹி வதயஹஹஹா தக 8ஷஸெறெகானலகயொடபெ- நாவ 
2 ஹவஉநா நி வறிஹ ர தா௦லு ஷஹா2௦ஃலு2௦29. த ௮௦லஹமா 
வி 2படொஹ்மாணி வகி த5_நவ$ வலு விலொகயவி | 4 


யெடவ ஹி நாமமாஜகாதாய ஞூபமிஷ சூரமமாஸாமரா யமா 
வ_-3௦மஉவலுயவில]ுஹித  விரரஉவிவானுமவலஹுஹ மறு ஜிமஹாஜ 
ாஜ.தவ௦ஹெஷ.மற உல௦௨.ந ௯௨௦௧௩௨2௨1௦௧ நா லெவ நாவலடி 
ரஹ ஹி2மம_பெமொ யி. தஹர௨ய 2கமயஜாவெறாற விம லலித 


க2வஷெஃண விரவிபெ கபில ௧ பச ௯.கவசவா-1விறெ8நொஜெத A 
ல வள கயொ2யெ உ.தமயஹஷுஷயேற ॥ ௩ ॥ வஹாலமகூகாஹ 
யஹெ_தி॥ யஹாவி கமய மலெ சாுணாவிய உவா ஹஊவணையஃ 
பெெஷர௦ஷ.௰8 ஹஸூ-ஹூ அஹ)2வலெஷு விஸா தாஃ ௯௦௦௨லா.௩ர௦ 
உ£உயா3௦33.கா.நி ம௦லஹலா.நி யெஷ.-ஈ.கா.நி ॥௪॥ யயெ )வெ.கி ॥ வாற-இணி 
௯௦ம௨வலயெெ2 விலஷி_காஸடெத விமுஉாபற விவ-லாஸயவஸாபரஹுமமா பர 
ுலஜிறாயமஹலாஜர வவ ரஜ தஹஹாஹெஷ. கமா வந ந ௧-௦௦௯-௩87_நா௦ 
௨௦௯ ஊவா. லெவ2 பெ நரவவிவ9ா.நா8 தெஷாூவி8மமபெடெறொ யி 
தஹ ) யெ கற இஜஹாவெரெரந விரல ஒவி.க,ியஹி.க,யரஹாஷா$ 


புருவங்களின்‌ மத்தியில்‌ 11 வ்யூஹங்களையும்‌ 5 கண்களையு முடையவரும்‌ 
நன்றாய்‌ ஒன்று சேர்ப்பவருமாயெ ருத்ரர்‌ மூன்று முனைகளுடைய சூலத்தை 
உயரத்‌ தூக்கிக்கொண்டு ளெம்பினார்‌. 3 

ஸர்ப்பராஜர்கள்‌, தத்துவத்தில்‌ சிறந்தவர்களுடன்‌ பக்தியோகத்தால்‌ விசை 
வாக இந்த அனந்தரை நமஸ்கரிக்கும்பொழுஅ இவருடைய இரண்டு பாதகமல 
ங்களின்‌ வெந்தனவும்‌ நிர்மலமுமான ௩கங்களாகய மணிகளின்‌ சமூகங்‌ 
களில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ குண்டலங்களுடைய காந்தி மண்டலத்தால்‌ அலங்காரம்‌ 


பெற்ற கன்னப்பிரதேசங்களுடைய தங்களுடைய முகங்கள்‌, மனதைக்‌ 
கவரக்கூடியவைக ளென மூழும்‌ மனமுடையவர்களாகி அவற்றைப்‌ பார்க்‌ 
கிறூர்கள்‌. ்‌்‌ 


நாகராஜ குமாரிகள்‌ நன்மைகளை விரும்பி மனோக்ஞமான தோள்வளை 
களாலும்‌ கங்கணங்களா லும்‌ விளங்குவனவும்‌ நிர்மலமும்‌ தீர்க்கமும்‌ வெண்‌ 
மையானவைகளும்‌ சுந்தரமும்‌ மனோக்ஞமுமான புஜங்களாயெ வெள்ளி ஸ்தம்‌ 
பங்களில்‌ ௮௫ல்‌ சந்தனம்‌ குங்குமக்குழம்பு இவைகளைப்‌ பூசிக்கொள்கிறார்கள்‌. 
இவைகளின்‌ பரிசத்தால்‌ கலங்க மனத்தில்‌ மன்மதன்‌ பிரவேசிக்ன்றமை 


{342 ஸ்மீ, 22 மவ வண, [25-வது 


ஹி தா த௨ நாமா ம2 ஐஜி த2உவிவ ணி. தாமண க௱ுணாவ 
லொக_கய_நவஒஉ_ கர வி௦௨௰ ஹி 2௦ அறு விலொகுயஹி ॥ 5 

வ ௨ஊாவ லஹஅமவா ம நனொ 2; மாணாண வ சத்ஜிலெவ உவ 
வ௦ஹ,ர2 தா8ஷ_3௱றொஷ வெமொ லொசகா-நா௦ வஹய சூஹெ | 6 

மாயா அஹுரஹுஃறொற மில மவ விஷய 2.நி 
அணெற௱அவற.த2௨2ஜிது விக]. தவிஹமுலொவ ஹுமுலி. தூவ 
மிதா8ரடபெ.நாவராயதா 8 ஹவாஷ-உ விவுயய ய வ.கீ.கவறி 
உ. ர_ந௩ர.ம_நவ.நிஜ தானுஹிசாஜொ௨2 மாஹவெ.58ரஒ மயமாக வராத 
௨௩ மி தபமி. யூ வெஜயவீஃ ஹரஃவ-நதரலு௦ நீலுவாஹஸா ஊக 
௯௩௦௦௨௦லொ ஹறு௬௯௩தஜி க]. தவ*ஹ.மஹஊ-௦உ௱ஹுஜொ லவா: 


அவா. நராமெணக8டழெ நவ 8ி.௧௦வ.௧௯ 2லெரவிவ ணொிடெத வ, துலிடெத 
சூ, எம௦ஷவருணெ கறுணரவலொகயஃகெ, நயடபெயஹிறு க ௮௨ நாறவி 
ந௦விலொசுயஹி ॥ ௫॥ ஷ ௨.கி ॥ ஈ2ஷ-3 சஹஸஹ-௩௦ றொஷ.$ கெராய3 உவ 
ஹஹ 1-58 தயொவலெமொயெந ॥௬॥ உவாஸஹ_நாம_3ரஹ ॥ பாயா. 
உகி ॥ ஷஹுுாகிஷிய_3)ரயரே..58 ஜி 9.58 ௫.நவார _த௦8ஜெ..ந8-தி.கமமாஹள 
விக]-கவிஹல லொஜவ நமரரஹ-ஓவிடெக.ந 3-ுவி.தா8]பக.ந வவ_நா870_க.ந 
ஹவாவுஉாலு வாயயபெவா.நா௦ ௨_கீ௦யஊ சுய. ஹஷ._1யஐ_நீலெ 
வாஹஸஹீபவட்‌ ஹகதெவக 5௦59௦0) ஹலஓஷ)௬௯ கிவருஷெ. ௯7-௧8.) ஹூ 
ஷு ஹம்ரஹ-௦உாஸ்ரம ஜொயெ.௩ உஉ௱ால லாயவஹுஹஃ அவஙி2 ரரொ 


யால்‌ மனோக்ஞமும்சுந்தரமுமான புன்முறுவலுடைவர்களாக, அனந்தரிடம்‌ 
அறராஹத்தாலும்‌ மதத்தாலும்‌ சந்தோஷங்கொண்டஅம்‌ மதத்தால்‌ சுழலு 
வனவும்‌ கொஞ்சம்‌ சிவந்தனவும்‌ கருணைகூர்க்த பார்வையுடையனவுமான 
நேத்திறங்களை யுடையதுமாகய இந்த அனந்தருடைய முகாரவிந்தத்தை 
வெட்சத்தடன்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 5 

பகவானும்‌ முடிவற்ற குணங்களுக்குக்‌ கடலாகியவரும்‌ ஆதிதேவரும்‌ 
பொறுமை கோபம்‌ இவைகளின்‌ வேகக்‌ குறைந்தவருமாகிய இந்த அனந்தர்‌ 
உலகங்களின்‌ ச்ஷேமத்தைக்‌ கருதி இருக்றோர்‌, 6 

தேவர்கள்‌, ௮ஸ-ஈ₹ரர்கள்‌, உரகர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, வித்யா 
தசர்கள்‌, முனிவர்கள்‌ இவர்களால்‌ த்யானம்‌ செய்யப்படுகிறவரும்‌ எப்பொழு 
அம்‌ மதத்தால்‌ ஸக்தோஷங்கொண்டவரும்‌ விகாசமடைந்தனவும்‌ விஹ்வலங்‌ 
களுமான நேத்‌ இரங்களுடையவரும்‌ தம்முடைய பார்ஷதர்களையும்‌ தேவசிரே 
ஷ்டர்களுக்குப்‌ பதிகளாகியவர்களையும்‌ மிகவும்‌ மனோக்ஞமான வசனாமிருதத்‌ 
தால்‌ ஸத்தோஷிக்கச்‌ செய்பவரும்‌ நீலவர்ணமான வஸ்‌திரங்களுடையவரும்‌ 
ஒரு குண்டலம்‌ தரித்தவரும்‌ பூமியின்‌ மூதுகில்‌ வைக்கப்பட்ட மனோஞ்ஞமும்‌ 
ஸுந்தசமுமான புஜமுடையவரும்‌, உதாரமான லீலையுடையவருமாயெ பகவான்‌ 
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வஹெஃஷொ வாமணெ௦உர ஐவ கார௦தநீ௦ சக்ஷா2ுஉாலீலொ 
ஸில.கி-43 |] 1 


ய வஊஷ. ஊவ2 நமம ுடதொ2ஹியராயலசாடொொ 2-21௯ ணா 
2நாலிகாலு ௬௨ 3வாஹ_நாம,யி.க2விஒ; ர2ய௦ ஹ,7ய ௮,௦௦ ஹத 
ஜஹ்சொஃய2ணஹ.]-3உய௦ அத சூமாவி_நிஹி.4.ம_தி தஹ 


லாவ 82௨௦ லமவாறு ஹாய௦ஹு வொ நாற உவ ஹ தாயா ணா 
வப 
ஹஸலஹாயா௦ வப ஹணாஷஹுஃயமயொரகயாாஹ | 8 
வலக னு உஹ ஞூ 


உ௬வ_திவி கிலயஹெ.தவொ2ஹு கலா 

ஹத ரா? வசுர..கி.மாணா ய8க்ஷ்யா22ஹந; | 
யஐூவஃ ஐ 5வ2-௯,7.௧௦ யஜெக௯லா நு 

நாமநாயமா தம 2 ஹ வெ தஹூவ க.3 || 9 


PDN DADADDDANDNDADADNDNEDNNDNIIDDNDNNONT POD சவசவகவகூ ஸர கூச கூகூரு கூட ங்குகுவ்க்க 


ராஃகாஷிபஃவா$ கஸா.நவ ௧-லவிகாயா8கூசொ ௨2 ஜரவவெ 5 ஹமி 
2ய-பரஙெ ந 37௨) காப காணா யெவ, ரதா தெஷா௦ஃய- மீட தந 
ஸம்‌ பஹ .தா௦8ாலா௦ ட வப்‌ ர௦உ॥ள॥ ய௨. திஹ௦ஷஸொகயாாவஹவண_ 
யா8ரஸ ॥௮॥ உகவ.தீ.கி 1 சஹ2ம.கஉ௫வ அ ஈகி ஹெ.கவொமணாயஹெ 
க்யா கலா ஹஹ காய ஹயா ஞூஷலு யஹ து -இவ௦ மர வ8நஞ௦ 
௯௯ 7_த௦௮௯.நரகி -௧.ஹெ.க$ யகெக௨வக சூத சூ.த.நி.நா.நாகாய.3 
௨7௨௦௮8 பாகி தவம்‌ வர ru) வத ௦ ஐ, நூ கய 2 ௫ ஹவெ௨ _நவெ 
ரெெவெ.)ய-8 ॥௯॥ _தஹி_)கய8வள 8-௩8-க்ஷ-ு ஷி£ ஸஹெவஹெ.க த ராஹ ா 


வாடாத காந்தியுடைய புதிதான தமஅ அளஸிமாலையின்‌ வாஸனையுள்ள மு 
ரஸத்தால்‌ மதங்கொண்ட வண்டுக்‌ கூட்டங்களின்‌ மதமான கானசோபையை 
உடைய வைஜயந்தி என்னும்‌ பெயருள்ள வனமாலையை இர்திரனைச்‌ சார்ந்த 
8ராவதமான அ! ஸுவர்ணச்‌ சங்லியைக்‌ தரிப்பது போல்‌ தரிக்கறார்‌, 11 

இவ்விதம்‌ சேட்கப்படுநறவரும்‌ த்யானம்‌ செய்ப்படுறெவருமாகிய பக 
வான்‌ மோக்ஷமடைய விரும்பியவர்களின்‌ அறாதியான காலத்தாலும்‌ கர்ம 
வாஸனையாலும்‌ சேர்ந்த அவித்யரமயமான ஹிருதய மலத்தை ஸத்வம்‌ 
ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ஆகிய முக்குணமயமான அவர்களுடைய மனதின்‌ மத்தியிவிருற்‌அ 
கொண்டு விரைகீல்‌ போக்குறொர்‌. அவருடைய இந்த மஹிமையை பிர்மதேவ 
ரின்‌ குமாரரும்‌ பகவானுமாயெ நாமத முனிவர்‌ அம்புருவுடன்‌ பிர்ம ஸடையில்‌ 
ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்தார்‌. ்‌ 8 

ஸத்வம்‌ முதலிய மாயாகுணங்கள்‌ எந்த பகவானுடைய பார்வையால்‌ உல 
இன்‌ உத்பத்தி பரிபாலனம்‌ பிரளயம்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணமும்‌ இறமை 
யுள்ளவைகளுமாபினவோ எவருடைய ரூபம்‌ அனந்தரும்‌ ௮ராதியுமாகறதோ 
எந்த வஸ்‌. ஓன்றாக இருந்து தன்னிடம்‌ பலகார்யங்களைச்‌ செய்ததோ அந்த 
பகவானுடைய மார்க்கத்தை ஜனங்கள்‌ எவ்விதம்‌ அறிவார்கள்‌? 9 


1344 vd 2௨ மவடெத வண்ஹ௩௦$, [25-வது 


29.தி-3௦ ௩58 வுறாகுரவயா வலா ஹத ௦ 
ஹூம்ருல௦ வஊ௲ஹதி௰௦ விஹாகி ய | 
யலீலா௦ 37-மவ_திறாஒயெ2.நவஒ)ா 
௨ரஉர_ ௧௩௦ வ ஜ.ற8_நா௦ஹ) உ விய.33 | 10 


ட்‌ 


ய நர ரம ௩௧௨. ம௱கீ.கு3யெ,கஹர 

உரடபொ வா யகி வ.தி.க$ வூலல.நாஅர | 
ஹஷூூஃஹஹ வரி நரணா உமொெஷ.8_ம; ௦ க்‌ 

௯௦ மெொஷா௫௪ லமவ த சூரா, யெ || 11 
23) வித உணிவ தஹஹு 2யெ.3ா 
ஷு (மொல௦ ஹ.மிறிஹறி_ 52௩௨ ஹகடு | 


9-இ.கி_.தி.கி ॥ டெ ;உஹடிஹவிலா.கி ஹஃபொஹா௯௦ ௨௯ர-நா௨ க]வயாஸஃ 
பமஜ௦ ௨.௧௦ 2-0 கி வமா ஹூ_நா-நாஃ2,நரவஹ ரஉா_தா0௦ வபமீ௯_௧_1-௦௦ 
௬7 தாஃபஹலலாஃ 8]மவ.கி$ ஹிஹூ சூ௨யெ சூமிக்ஷ& ய.௧8 உஉ௱ாணிவீ 
யஃரணியஹ) அஹா )௦ 9-௦8-ஈகஷ-௰95 காய பெலி.ச) 1 தரொணா_நய$ ய அர 
கரவயெ.க) ௧,ஹெ.க-$ யஷ்ஹாசி ஹூ_நா.௩ர௦ 9.நர௦ஷ) ரஉா-௧-௩௦ ஞீலாாஉ 
டெ 87ம2வ.கிறிவ உஉ௱வீய 9 ய அர 2] ஐ.கி2 மா? காவை,உா$ பெ 
ஷா கி2_-ுவ 2॥ 5௦॥ கி சூஹாஃ தஹ கரவயாவவப_ராரண௦ -௧௨ஐ.ந௦ 
வா தஜாளைகாய_.18வா.கி விஜித செவெ.தாஹ ॥யகிகி॥ யஹுநா8 யதி 
வகி.க2 2ஹாவா.௧க)வி கநக த_டியெ௫, ௧ ஹி_$ஹபமுஜெ | விகி கி2௫வ௯ 
வஃ ய கொஹாவெவ ரணா2பமெஷ.2௦ ஹ$ ஹஜெொஹணி ௯2 நாக தஃயெ௫ 
௬௯.௫) ௧8 ஸூ தவா ௪கஹா அர கூபொவாஹறு ௨ ஓநராஉவஙிஹர 
ஹா அஹாவெஷாக நடி ரகக! 8-௫.ப...._நீ கி .ி.ப_! ரசிவ ஹி தல மொல 


இரந்த பகவானிடம்‌ கார்யகாரண ப்ரபஞ்சமானஅ விளங்குறெ அ, உதார 
மான வீர்யமுடைய இந்த ஈசன்‌ நம்மிடம்‌ மிகுக்த கருணையால்‌ பரிசுத்த ஸத்வ 
மூர்த்தியைத்‌ தரித்தார்‌. இவர்‌ பக்தஜனங்களின்‌ மனதை வசமாக்க்கொள்ளச்‌ 


செய்த.அம்‌ சிறந்ததுமான லிலையை சரஹிப்பதற்கு ஸிம்மமான அ அப்யஸித்தஅ. 


ஆர்த்தி (பீடை) உள்ளவனாயினும்‌ பதிதனாபினும்‌ அகாசணமாகவோ பரி 
ஹாஸமாகவோ இவருடைய நாம நர்த்தனம்‌ செய்யினும்‌ மற்றவிடத்தில்‌ 
சிரவணம்‌ செய்பவனும்‌ பரிசுத்த மடைஇரறான்‌. இக்த பகவான்‌ மானிடர்களின்‌ 
தோஷங்களை உடனே நாசம்‌ செய்கிறார்‌, மோக்ஷமடைய விரும்பியவன்‌ பகவா 
யெ அந்த சேஷரைவிட எவனை ஆச்ரயிப்பான்‌? 11 

பர்வதங்கள்‌ ஈதிகள்‌ ஸமுத்ரங்கள்‌ பிராணிகள்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய 
பூகோளமானது வெகு சிரங்களுடைய இக்த சேஷரின்‌ சரஸில்‌ வைக்கப்‌ 
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சூ.௨௦ த; ரஉவி கி.கவி௯,கவ; ஹு 68 
ு. 
கொவியரண;ஷவி மணயெக ஹஹ ஜிஹ$ | 12 
வா வ௦வஹஹமாவெர லமவாமநனொ 
உ௫௱௦தவீயொற மாணா நாஹாவ8 | 
20 லெஸஹாயா2 வித சூத. 
யொலீலுயா க்ஷாஃ ஹிதயெ ஸில.கி-4 | 13 
8 
| ஸரீ ம௩௯$ | 
Se 
ம | வா காஹெ; வெஹ நரலிறஉவம௨தவரடா$ மதுயொ யமா 
௯2௨வி.நிசி_ தர யமெரவடெர2.நுவணி_தா$ காலு காயா 
௨.க௱றெ.தாவகீஹி.? ஈாஜந வ-௦ஊ$ஷஹவர.திலக்ஷ்ண்ஹு ய8ஹு 
விவாகம தய உவரவவார விஹதரமா யமா ஹம வாவா தா 
8.5 தடயா?.கி || 14 
ஐ திஸீ 2௨ ௱மவடபெ வ௦து2ஹலுமெ வஃஅவிமெொ2யடாய$ 
~~ a ௯ 


க ் 


ஹகா.நிவ ாணி.ந$ ஹஹஹ, ஜீஹோவி கொமணயெசி ॥ ௧௨ ॥ ஹஊவதிகி 
உ௱ன௦வஷீய_0யஹஸ | உ௱வொ மாணா ௯_ந-மாவ்யஹு) ஹவா ஹாயா? 
௨-௫025_-இலெஹி.க£ கிஷ கி சூத ௧௦ 8 சூ.காயாா? 1௧௩॥ உகஷ)லொ௯ 
விமாமஹெரவயொமஃவஒது .க௨வ; வஹஹு.கி॥ ஊகார ௨௮॥ ஊகார 
(ஹெ வெஹகாூா.நாபரெ 3-4 விர மவ) ர உக) நய தவ) ௨௨௦௮3 
வ_தாவ_தீ£ ஹஊ_தாவ.க)5 விவாகம தய ஹலல௰ தா.ம_தய8£ வாஹா-தாூ 
விவ]-கர8 ॥க௪!॥! | 
ஐ._தி ஜாவாய_8விகாயா௦ விவிலமாய ரய வஹா, 
70D 684௭ 

பட்ட மணிபோலாூற.து. அறியமுடியாத விக்ரமங்கள உடையவரும்‌ வியாப 
கருமாகய பகவானுடைய வீர்யங்களை முடிவில்லாமையால்‌ ஆயிசம்‌ ஈாவுகளு 
டையவனாயினும்‌ எவன்‌ கணக்கிடுவான்‌? . 12 

இவ்விதம்‌ மஹிமை லாய்ந்தவரும்‌ அனர்தரும்‌ முடிவில்லாத வீர்யங்களு 
டையவரும்‌ மிகுந்த குணங்களையும்‌ மஹிமையையு முடையவரும்‌ ஆத்மாதார 
மாயெ பகவான்‌ பூமிக்கு அடிப்ரதேசத்தில்‌ இருக்கிறார்‌. இவர்‌ லீலையாகக்‌ 
கருதி பூ பரிபாலனத்தைத்‌ தரிக்கிறார்‌. 13 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கர்மங்களா லமைக்தனவும்‌ சாஸ்திரப்படி வர்ணிக்கப்பட்டனவுமாயெ 
கதிகனையே காமங்களை விரும்பிய மானிடர்கள்‌ அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌, 
ஓ ராஜனே! மானிடனுடைய ப்சவிர்த்தி தர்மத்தின்‌ பலன்களின்‌ கதிகள்‌ 
பலவித மென்றும்‌ கிகரற்றதென்றும்‌ கேள்விக்குத்‌ தக்கபடி வர்ணிக்கப்பட்‌ 


டன. மற்றும்‌ எதைச்‌ சொல்லவேண்டு மென்றார்‌. 14 
25-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று 
789 6642-௪ 


ஷிமாலரய ஹராா௦ல8, 
1 


॥ ராஜா | 

ம | 8ஹஷ..? வத அவி; லொசகஹு ௯௦ வய2நு82 

ஹீ கி | 1 
॥ மரீ மமு௯8 ॥ 

அ. மாணசவா.த.க.35$ புர லாயா8 ௬௨30 தய$ வரடி.மியாஹவ.3ா 
வாவ ஹவஹு -காற.தசெ ௪ ஹவஷி | 2 

கமெரா .நீ௦ உ.கிஷிலலுகுணஹரம2ஹ ௯. ஜாயா 
வவெஹாகரமம; £_த2_$[ஹலு௦ விஹஉர 00௦ ஹவ.கி ௬மாஉவிஜாகா2ா 

ஷவி௦மொ து ததர 2பஹா_நூரகுஹி.கிம ஐ) | 

வாஷிதநொ யக, ஒஹ;கெ ய8- டெ தய_மாயயட, ॥ 

௨௱௦வொ.ம.கயஉ வாவவா விஹூஉரமமா உகி ஜொமல கெவெலிக 8௩௧௦ 
டெ தாத ஐகி வ கி 8ஊஷ...; உகி ॥௧॥ க3_ணஹைரநகெவி பு லா 
வெலி கா தலவெெவி க, அ.கி வரிஹா.கி ॥ தி மாணவாடி.கி ॥ ஹாச்வி 
காமா, யாக த_ஹுவிகராஜஹர, சுஹுவிகஷுவிகவ தரவை, 
௨௦2௦ 8ல்‌ தத, ந வி.கரஹா௦ ww, லா.நா௦ கீரா.௧2ாசஹஸுவாமி 
அர௱.௧8  )ஹவெ_ஆஷாநி௧ 49-481 சுமெ.கி॥ வ _திஷி௰௦ உடிகிஷெயூ ஹணஹணவ 
கணவ; ரண யவமாய8_ஹ) ௧.௧2, லாவவெவா £ஜ. 49) ௦.த2ைஹாரம 
காக அதராஷிகாாண௫௦ ஒயு)ய.நாஹ ௯_நாஷ)விஉா கர.கா_நாம கா3ர-௩ா௦ 


26-வது அத்தியாயம்‌. 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 
ஓ மஹா முனிவசே!. உலகன்‌ இந்த விசித்திரத்தன்மையை நாங்கள்‌ எவ்‌ 
விசு மறிந்து கொள்வோம்‌. 1 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கர்த்தரவின்‌ சிரத்தை மூன்று குணமுடையதாகையால்‌ கர்மகதிகள்‌ வேறு 
விதமாக ஆகின்றன. எல்லோருக்கும்‌ சிரத்தைக ளெல்லாம்‌ தாசதம்மியத்தா 
ஓ ண்டாகின்‌ தன. 2 
இப்பொழுது ப்ரதிஷேதத்தை லகதணமாக உடைய அதர்மத்தைச்‌ செய்ப 
வன்‌ ரத்தை ஸமமான தில்லை பாகையால்‌ கர்மபலனும்‌ ஸமானமின்றி உண்டா 


இறது, அ௮காஇயான அவித்தையால்‌ ஏற்பட்ட கர்மங்களின்‌ பரிபக்குவத்தை 
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சு ட்‌ o 
மா௦ ௧௯ வறிணர2லகூணாஹர தய$ ஹஹஹ ம வரவர தாஹா 
வூ வ*யெ._ணா.உ-வண.3யிஷ. £2$ | 


| ஈாஜா | 
மகர மா ஹமவநறு ௧௦ கஜெமமவிபெொஷா கம வா வ.ஹிஷி 
பக்‌ 
லொக்ஷா சூஹொவமிஉ௦ தால ஐதி 1 வ்‌ 
॥ 8ஷி8 ॥ 


௯௦ தால வவ அஜ. தாஹ ஜிபி உகஷிணஹா2யஹா ௫௪ 
லஒசெொவஙிஷா௨௦லஜலூமரயஹு யஹூா2மிஷா_தாஜய8 விர 
௮ணா?$ ஹா.நர௦ மொஞதாணாஃ வ௱செண ஹூஃாயி.நரா ஸ.தராணவா 
ஸமிஷ சூஷமமாஹஸா மா _நிவஸஃகி யது. ஹ லமவாநு ஷி.கரறாகொ 
வவெவஹ த$ ஹவிஷூ.ய௦ ஹாவிடபெஷு ஹவ எ ுஷஷெ.ஜ-4௦த ஷூ 
வவெ) கஷு யடா௯23£வஉ) செவா_ம லு ஹி.து ஹ.மவவாஹ_௰$ 
ஹமணெ ௨2௦ மா௱ய.தி | த 

தத ஹெகெ அறகாடெகவி௦பர_தி௦ ஹா.ஹு$ ௯ தர௦ஹெ 
மாஜமா 28 0 வலுக்ஷ்ண சதொ2.௩௩௯ சிஷூா2$.தாசிவெ 72௦00 தர 


கூகூககூகூகூ த வகர குகூகூகுகூகூகு ச கக வக கூகூகு கக கவ ககக கத கவத வங்க தகு கக கு கூகு கு தங்கு க ககக குருகு வக கவுக்க கவுக்க வரச களக்‌ 


ஹ7.கயொ_5 கர -தீர8 ௯௬.௩௦_தா£ கயெஉா_நீ௦.கர2உ ரலயெ_]ணா _ந- வண. 

யிஷ)ர2 ஐத யத நாகா ௨.க॥ கில-இ2வெவ கெயமவிபெஷா3 கி ப 
[6] 

க? வெ ஹாஸாஉ, ஹிவ_ா்‌ சூவாணெஷ.$யெ) ௯௦-கராஸெவால ஒவ) 

றிகெ ॥௪॥ ௯௦கராட உ.கி॥ க2ஃதஷொஷ8..கிக வ ௨2௦ வரவஹல௰ 

யா௱றய_கி௨ஃ௦௦கஜொ.கீ.த 518 நஉ௦ி.௧௦ மமவவரஹ ந௦யெ.ந ॥௫இ॥௬ ॥ 


ல்தணமாகக்கொண்ட ஈரகங்கள்‌ ஆயிரக்கணக்காக இருக்கின்றன. அவைக 
ளைப்‌ பெரும்பாலும்‌ வர்ணிக்கிறோம்‌. 
ராஜா கேட்கிறார்‌, 
ஓ பகவானே ! நரகங்க ளென்பத தேச வி2சஷங்களா அல்லது மூவுல 
குக்கும்‌ வெளிபிலிருக்கன்றனவா அல்லது மத்தியிலிருக்கன்றனவா? 
ரிஷி கூறுகிறார்‌. 
மூவுலகுக்கு மத்தியிலேயே தென்‌ திசையில்‌ பூமிக்குக்‌ சம்‌ அண்டஜலா 
சயத்திற்குமேல்‌ இருகின்றன. அந்த இடத்தில்‌ அகனிஷ்வாத்தர்கள்‌ முதலிய 
பிதிருக்களின்‌ கணங்கள்‌ சிரேஷ்டமான ஸமாதியால்‌ தம்‌ பரம்பரைகளுக்கு 
உண்மையான கே்ஷேமங்களை விரும்பி வஸிக்கின்றனர்‌. அங்கு பகவானும்‌ பிதிரு 
ராஜனுமாயெ யமன்‌ தன்‌ கூட்டத்தார்களுடன்‌ பகவானுடைய கட்டளையை 
மீறாமல்‌ உயிரைத்‌ அறந்து தன்‌ தேசம்‌ வந்த பிராணிகள்‌ விஷயத்தில்‌ தன்‌ 
புருஷர்களைக்கொண்டு பிராணிகளின்‌ கர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி. சிறந்த கைத 
யைச்‌ செய்கிரன்‌. த 
அர்த இடத்தில்‌ சிலர்‌ இருபத்தொரு ஈரகங்களிருக்ன்றன என்று 
சொல்லுறொர்கள்‌. ஓ ராஜனை! அவைகளைப்‌ பெயாகளாலும்‌ ரூபத்தாலும்‌ லக்ஷ 
ணங்களாலும்‌ வர்ணிச்‌கி3 ரும்‌, தாமிஸ்ரம்‌ ௮ந்ததாமிஸ்‌ரம்‌ செளசவம்‌ மஹா 


1342 சமி :௨௨௱மவடெத வண்ஹ௩பூ, [26-வது 


கிஹெர ஈன வொ 2ஹாஈன௱ாவ3 காலீவாக$ காறுஸ-௫ ஆ. 2ி 
விவ 2௦ ஹூகாாவயகமிவ$ கி;சிலஜொ ஜ-நஹு௨௦மஹவொ 
கிபவ_ஜ ௬௦௨௯ ராரலுலிவெ... கணி வஒயொ௨£ஹாணர"ரொமொ 
விர வ_ந௦ லாலாஹக்ஷ்ஷா£௱கெயரஒ 2வீவிரயொ ரெகத3வா.கி.தி | 

6 


கித்‌ க்ஜஷ£ற ௯௨-1௫ கெ மணா லொஜ._.நர-லு ஹெொொடதகொட௩ 
ம ஒகொ௫2வட நிறொயடொொ 2வய_ாவ த நஹஒவீ2ுஉவ சி திஷா 
வி_திமுமகாவிவியயா.த நால2ய8 | 7 

யஹிஹ வாவிதாவ கல; ரணடவஹா தி ஹ ஹி ௯ாலு 
வாமஸலொ யவ ஹெ _கிலயா நகெஹொ சிஷி கெவ்மா 
நிவா.ததெ ௯-மமநாஜி. வாக. னு. முல கால. வ௦குஜ.1_மாலிஹி 
யஃாத2மொொ ஜூ.தய ஆ, கமஓ£ரஹா ஜி.த ஹணக௯கெவ உம. 
ஊுவயா தி -ததிஹ; ஹாயெ || 8 

வாவமெவாஃய.கரசிஹெ யஹு வையிகூர வம ஷூ உறா. 
பர வற பலவ கவ வலவ ங்கை அண்ணை 


3.கர௦கரொணாஷ £வி௦1ம_தி3ரோ.ஹ அி௦வெ.கி ॥௪॥ வாவலெடெ ந.க.கனூமகயா-த 
நாலெ௨௦ வ வ௦வய தி ॥ யி.கி 1] அதிஹ உ ரயெ.நறகெ யா)2ா-58 வீ) 
2ர.ந2 ஹகடெவ.கஷெவ ॥௮॥| ஊவதி.கி। வாஷுஃ வ.கிஃவ௦உயிஙா ॥௯ 
யஹி.தி யு வ.கவ நீற8ஹூ.கி ஐய _நாலி2௮2_கி2கவா _ஹ௦வக-ட-5௦௨௦02வ 


செளசவம்‌ கும்பீபாகம்‌ காலஸுத்மம்‌ அஸிபத்ரவனம்‌ ஸ-௫கரமுகம்‌ அந்த 
கூபம்‌ ரிமி போஜனம்‌ ஸந்தம்சம்‌ தப்தோர்மி வஜ்ரகண்டகசால்மலி வைதரணி 
பூயோதஸ்‌ ப்ராணரோதம்‌ விசஸனம்‌ லாலாபக்ஷம்‌ ஸாரமேயாதனம்‌ அவீசிெயம்‌ 
ரேத$ப்பானம்‌ ஆயெ பெயருடையன நரகங்கள்‌. 6 

இன்னும்‌ க்தாமகர்‌த்தமம்‌ ரகேதாகணபோ ஜனம்‌ சூலப்சோதம்‌ தந்தசூகம்‌ 
௮வட நிரோதனம்‌ அபர்யாவர்த்தனம்‌ ஸ 9£ீமுகம்‌ இவைகளுமுள்பட இருபத்‌ 
தெட்டு ஈரகங்க ளென்று சிலர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அவைகள்‌ பலவித யாதனை 
களின்‌ பிரதேசங்களாகின்றன. 7 

எவன்‌ இங்கே பிறர்‌ பொருளையும்‌ புத்ரனையும்‌ மனைவியையும்‌ ௮அபஹரிக்‌ 
கிருனோ அவனை மிகவும்‌ பயங்கசர்களான யமதூதர்கள்‌ காலபாசத்தால்‌ கட்டி 
வலுவாக தாமிஸ்ர நரகத்தில்‌ தள்ளுகிறார்கள்‌. ஆஹார மில்லாமை, மலை 
யைத்‌ தள்ளுவது, குண்டான்தடியால்‌ அடித்தல்‌, வெசட்டுகல்‌ முதலிய 
யாதனைகளால்‌ அன்பமடைந்த பிராணி மோஹமடைந்து ஓரே ஸமயத்தில்‌ 
பெரும்பாலும்‌ இருளாகிய நரகத்தில்‌ மூர்ச்சை யடை ஜொன்‌. 

எவன்‌ இன்னொருவனை மோசஞ்‌ செய்த அவனுடைய மனைவியைப்‌ புண 
ருருனோ அவனை _ இவ்விதமே அர்ததாமிஸ்ர கரகத்தில்‌ தள்ளூறொர்கள்‌. 
அர்த விடத்தில்‌ தள்ளப்பட்டவன்‌ யாதனைகளின்‌ அவஸ்தைகளை அடைந்து 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌: 1349 


ர மஷ வ ஜி. 3ஷ. உரஷிமா லவ.கி யமா ஹி ஹு சிவர தரா 
2௫008 தஹாஒ௦ப. தாகிவ ௨. .கவகிமம௦.தி | 9 

யஹிஹவா வின்‌ 2௨8 தி ஹூ கஜெொஷணஸெண கெவ 
௦ வப வ செவ நஙஜி_ந௦ வாஷா.தி வ தகிஹ விஹாய ஹய 
செவ கடமாுலெ.க மனாவெ ம்‌ யெ வெஹ யஸமெவா2 நர 
விஹிஹி.தா ஜணவ$ வா அ, ய2யா.த.நா உவம. தவன ஊவா 
வொ ஹுூகவூா தமா தஜெவெ விஹிஸி ஹான்‌ ன௱வகி.கடாஹு$ 
மாஙங்௩ி.தி ஹவ.3ாஉ.கி௯ , ௫ ஸகாாவகெம? | 10 

ணவஜெவ 2ஹாமனா வய அ நிவ திக வாறுஷூ௯ வாதா 
ா௩ுற்வஹ௯ ௧ சரவெண வாஉய௦ தி ய? கெவலு௦ ஹி லெஹலா8 | 

யஹிஹ வா உம, வம வ௯திணொவா ௨ரரணவர.க 
உவா உ௰ய தி தஜவகமுண௦ வாற ாஹஷாடெொவி மஹி-3.த22ு ஆ. 
யூ நவா க௯ா௦ஹீவாகெ அவடெ கறு ப்பட்ட || 12 


டக்கர்‌ ஆல அத்‌ IIIA DIDI 


வாஷா-கிபக.நரம-லெ அர (ரவெர ல கெகி க2ாணெ..கமா ரி 
ணா வாவஷெ.த )ம-43 ௯.௮௯ க, ரவு மாறா ர௨மாணஹு) ஹகஹாவ 
ஜெபா ஹ௦ஜதாயவு) ஹே ॥1௧௦॥ ரித்‌ |} ௧ வெ ண.நிதிப தந Sons 
9_18*௧௧॥ பஹி.கி॥ உ ாணல] ஹவா உவா யைய கிடை கி கவகாுணஃ 
நிஷர௨௦ ॥ ௧௨ ॥ யஹிகி ॥ ஸொவிலெஹெஹலெமெ ॥ க௩ூ॥ யஹி.கி ॥ 


அந்த வேதனையால்‌ வெட்டப்பட்ட அடிப்ரதேச முடைய விருக்ஷம்‌ போல்‌ 
ஸ்மரண மிழக்து பார்வையற்றவனாநறன்‌. ஆகையால்‌ அந்த நரகத்தை அந்த 
தாமிஸ்‌ ரம்‌ என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 9 
எவன்‌ இங்கே பிராணிகளுக்கு த்ரோஹம்‌ செய்து இது என்னுடையது 
இஅவும்‌ நான்‌ என்று முக்யமாகத்‌ தன்‌ குடும்பத்தையே போஷணம்‌ செய்கி 
ரூனோ௮வன்‌ அந்தக்குடும்பத்தை இங்குவிட்டு அ௮ந்தப்பாபத்தால்‌ ரெளரவத்தில்‌ 
விழுகிறான்‌. இவன்‌ இங்கு எவ்விதம்‌ எந்தப்பிராணிகளை ஹிம்ஸித்தானோ அந்தப்‌ 
பிராணிகள்‌ பரலோகத்தில்‌ யமயாதனைகளை அடைந்து ருருக்களாகி அவ்விதமே 
இவனை ஹிம்ஸிக்ன்றன. ஆகையால்‌ இதனை ரெளரவம்‌ என்று கூறுகின்றார்கள்‌. 
ருரு என்பது ஸர்ப்பத்தை விட க்ரூரமான பிராணி, 10 
்‌ மஹா செளசவமும்‌ இவ்விதமே. எவன்‌ முக்யமாக தேஹத்தை வளர்த்தவ 
“னோ அவன்‌ அந்த மஹாரெளசவத்தில்‌ விழுகிறான்‌. மாம்ஸத்தைப்‌ புசிக்கும்‌ 
ருருக்கள்‌ அவனை மாம்ஸத்தின்‌ நிமித்தமாகக்‌ கடி.க்கன்றன. 11 
எவன்‌ இங்கு உக்ரனாக இருர்‌௮அ பசுக்களையும்‌ பக்ஷிகளையும்‌ பிராணிகளை 

யும்‌ தடைசெய்தானோ கருனையில்லாதவனும்‌ ராக்ஷஸர்களா அம்‌ கிந்திக்கத்தக்க 
வனுமாகய அவனை இந்த விடத்தில்‌ தபிக்கும்‌ ப டங்கு. கும்பீபாக 
கரகத்தில்‌ யமதாதர்கள்‌ ஹிம்ஸிப்பார்கள்‌. 12 


1550 ஸ்ரீ, 2௨ர.மவ).த ௨௦௮2 ௨3௩38 , [26-வது 


யஹிஹ ஊ.கரவிகர வ ஹ௲௩க காலுஹஸூ ஆஹஞ்கெ 
அக கய தயொஜ ந வறிஃ௦லலெ தா 2, 2யெ2ஃவிலெ உ ண்‌ 
ஹா) ௯.3ரஹ)£2ஹி.கவ;2ா௦ கலி _நிவெமடி 8 கதா விவாஹா 
ஹுா௦ ஒஹ;2ா.மாகவ.3ஹிராறீ சூஹெ மெடெத2வ கிஷ) வரி 
மாவதி யாவ வ யரவ௦ஃதி வமாரறொகாணி தாவஉஷ-ஹஹ 
ஹரணி | ; 18 


யஹிஹ வெ நிஜவெ௨வமா௨ நாவ வம த8 வாஷஃ௦௨உ௦ வொ 
வ தஹ8ஹிவ ஆவ .5௦ வவெ கயா ஹஹா௦.கி ஆத, அதா 
ஹாஜி கதஹகஹடபெதொ மாவ2ர_ந உஹயசகொலாளெெஹாலவ.காஷி 
வு மி௨$21.5 ஹவ.ர௦பமெமொ ஹா ஹு தொவமி தி வா2யா வெ௨ 
நயா ௨3 வி.ழ2த8 வகெவலெ _நிவகுதி ஹய2ஹார வரஷ_௰௰ர_ந௰ 
மத ஹனு௦ லுஜெ | 14 


யஹிஹ வெ ராஜா ஈாஜவாறுஷெ வா ௬௨௦5 உண 


வஷூணய அ வஹராஹணெவா புமமீ5 ௨௦௨௦ ஹ வாவீயாஞாகெ22ு ஆ. 
ஹுூகற2ுஙவெ கிவ ததி த ஆர திவலெறி.நிஷிஒ,, சாணாவயவொ 


வயு க வவ 


ஹய.3ஹாஹ:ூ3_). கா. ॥௧௪॥ யஹி.கி ॥ ஷூ.நயலுஈடிஐ ௧0௦௨௦௦ தொஹு 


சவர தமவாவாயு ANNI 


மாதா பிதா பிராம்மணர்‌ இவர்களுக்கு த்ரோஹம்‌ செய்தவனைப்‌ பதினாயி 
சம்‌ யோஜனை சுற்றளவுடையதும்‌ தாம்ரமயமும்‌ எங்கும்‌ ழோகவும்‌ மேலாகவும்‌ 
அக்னியா னும்‌ ஸ-௫ுர்யனாலும்‌ தாபமுடையஅம்‌ காலஸ-த்ரம்‌ என்னும்‌ பெய 
ருடையதுமாகிய நரகத்தில்‌ தள்ளூறோர்கள்‌. பசுக்களின்‌ ரோமங்கள்‌ எவ்வள 
வோ ௮வ்வளவாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையிலும்‌ வெளியும்‌ புறமும்‌ சரீரம்‌ தூக்கப்‌ 
பட்டவனாக தவிக்கிறான்‌. படுக்கிறான்‌. நிற்கிறான்‌. நான்கு” பக்கங்களிலும்‌ 
ஓடுகிறான்‌. யாசிக்கறான்‌. 18 

இங்கு எவன்‌ வேதமார்க்கத்தை ஆபத்தில்லாத சமயத்தில்‌ விட்டவனோ 
எவன்‌ பாஷண்ட மார்க்கத்தை அடைந்தவனோ அவனை யமதூதர்கள்‌ !அஸிபத்ர 
வனத்தில்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்து கொரடாவால்‌ அடிக்றொர்கள்‌. அங்கங்கு 
அடைந்ததும்‌ அங்கங்கு ஓடியும்‌ இரண்டு பக்கத்திலும்‌ முனையுள்ள பனந்தோப்‌ 
பிலுள்ள கத்தி போன்ற இலைகளால்‌ சரீர மெல்லாம்‌ செதிக்கப்பட்டவனாடி 
ஆ! ஹதமானேன்‌ என்று. கூறி மிகுந்த வேதனையால்‌ மூர்ச்சையிட்டு 
அடிக்கடி விழுகிறான்‌, தனக்குரிய தருமத்தை விட்டவனும்‌ பாஷண்டர்களை 
அ நஸரித்தவனும்‌ இந்தப்‌ பலனை ய நபவிக்கிறான்‌. 14 

இங்கு ராஜாவோ ராஜபுருஷனோ தண்டிக்கத்‌ தகாதவனுக்குச்‌ சிக்ஷயை 
ஏற்படுத்தினாலும்‌ பிசாம்மணனிடம்‌ சரீர தண்டனையை விதித்தாலும்‌ பாவியா 
யெ அவன்‌ பரலோகத்தில்‌ ஸ-கரமுக நரகத்தில்‌ விழுறொன்‌, கருப்பந்தடியைப்‌ 


அத்தியாமம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1357 


யமெவெஙஹெக்ஷாஉணா க்‌.த_ஸ்றெண ஹ_நயநு கஜி.ந0ஹி-.58 
கமுகு வ. தொ யமெவெஹாஉ ]ஷூஜொஷா உவா 78] 15 


யவமிஹ ஹவ_ல தா நா£மமரணொவகலித வர.தீ.நா2விவி௯ 
வ௱வ$யர.ர௦ஹஊயஃ வு ுவஷொவ கலி. கவர-திவிவிசுவமவ$ெ wir 
வடுமா2ரவமதி ஹ வா தாயக வெ அஉவிஜொபஙணெண: 
நிவ. க.கி தஆ. ஹாஸன்‌ பெகபெெஜ_உஞ-ஹி8 வமா வக்ஷிஹி 
ஹமீஹஸரபெ2_ம0௯ய 9௯2௨ தண 2அஷிகாலிலியெ-4 கசெதபெஹொ 
ஹி *மாபெஹவஷதொஃஹி2உ,உஹுூணஹ2வஙி விஹ.க.நிஉ,ா 
நிவர-3.திறமுஷாவஹா 8 வறிக, ர&கி யமாகாமரமீரெ ஜீவ8 ॥ 16 


யஹிஹ வா ஹுவிலஜநாமரா வி ய தி வபஸொவ.ந.த2 நிகி 


வஃவயஜெதொ வாயஸெஹஹ எ தஹ்வா ஆ கரசஹொஜடபெொாகா 


க க்க ANANDDADNAANNNANDNAAN ANNA 


உவ மடெதாலவ.கி ௬ஷரஷ்கொஷாவெடெநொவா லாஹஷொயயா கறல 8௩வ 
ம.கர$ ௧௨௯ ॥,௫இ॥ யஹி.கி ॥ ஊ௦ஊரறெணெவகலவி தா8. ஷூ கவா.நாகி 
ஓக்ஷணா£வ ]_தியெ_$ஷ.ர௦ 9தஃணா8.நா௦ ஐவிவிகா சுவிஜதா..கா வ௱வயாபயெயெ2 
சு 
சுவிவெகி.விஹெஷா௦ வா ுஷெண டா ஹணாகிமாவெ.ந வியி. நிஷெய 
உ௨-௫வ_$க8- 3௨-௯௨ தாவர.திய_ஷ) விவிக ஈவரவுயாயெ.ந விவெகிநாகலி 
உ, மா ஹிஹி தரூ விஹ.கா.நி௨ ர௱௫வா நிவ] கிய .5 உவா 
உ யெந வ.க8ஹி வரிக;ா8.தீ.கி।தசூ॥ யஹி.கி!தி௮ 5 விக்ஷ£கி௯௦ உவ. த௦ 
உ, அடிஹஃவில& ந.நிதி. தா ௨௦ஊயஜதாயெ.ந ௯.கவவ வாயவெஹஃ 


போல்‌ இவனை அங்குள்ள தூதர்கள்‌ ஹிம்ஸிக்கிறார்கள்‌. அதனால்‌ தொகைக்கப்‌ 
பட்ட சரீர முடையவனா தினஸ்வரத்தால்‌ கூச்சலிட்டுச்‌ சிலவிடத்தில்‌ 
முர்ச்சை யடைகிறான்‌. பூமியில்‌ குற்றமற்றவர்களை த்‌ அன்பப்படுத்தம்போஅ 
அவர்கள்‌ மோஹ மடைந்த. அ போல்‌ மோஹமடைறொன்‌, 15 

பிராம்மணத்‌ தன்மை முதலியவற்றால்‌ ஏற்பட்ட விர்த்தியை உடையவ 
னும்‌ பிறரின்‌ அன்பத்தை யறிந்தவனுமாயெ மானிடன்‌,ஈச்வரனால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்ட விர்த்தியுடையவைகளும்‌ பிறரின்‌ அன்பத்தை அறியாதவைகளுமாகயெ 
ப்சாணிக எனைவற்றுக்கும்‌ அன்பத்தைச்‌ செய்யின்‌ அத்த த்ரோஹத்தால்‌ 
பரலோகத்தில்‌ அந்தகூப நரகத்‌ இல்‌ விழுகிறான்‌. பூமியில்‌ எவர்களுக்கு இவன்‌ 
த்ரோஹம்‌ செய்தானோ அவர்களாலும்‌ அந்தந்த ஜற்துக்களாலும்‌ பசுக்கள்‌, 
பக்ஷிகள்‌ ஸர்ப்பங்கள்‌ கொசுக்கள்‌ அட்டைகள்‌ மூட்டைப்பூச்சிகள்‌ ஈ முதலிய 
வைகள்‌ இவைகளாலும்‌ எங்கும்‌ அன்பமடைர்து கித்திசை ஸுகமின்றி நிலை 
கொள்ளாமல்‌ குற்தெமான சரீரத்தில்‌ உள்ள ஜீவன்போல்‌ தமஸ்ஸில்‌ சுற்று 
இரான்‌. 16 

எவன்‌--ஏதேனும்‌ இடைத்த அன்னத்தைப்‌ பிரிக்காமல்‌ பஞ்சு (8, அ) 
யஞ்ஞங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ புசிக்றானோ காக்கைகளுக்குச்‌ சமனாயெ அவன்‌ 


{35> மமீ;2உ௱௰வத வ.ணஹாூ$ [26-வது 


மெ நிவ ததி ௧௧. மா தஹஸஹஸ யொஜடெொ கி திகஃஃ௦லெ கி திலக 
~~ Nc ~~ 
அத வ ஹூது மாண? கி, கிஹொஜடபொொ யாவ ஐ௨ஹர2தா 


~~ 
வஹுதாதஜொ .நிவெ_மம2ா தா ௦ யா.தயதெத | [7 
ன Q 8 
யஹிஹ வவெ வெயெ.ந ஸமா ஹிமணட௱.தா£ நி ஹாஹ்‌ 
ணஹு வராவஹாதி சமடுஹு வாநரவலி வாுாஷஹ22ு ஆ. 
ரஜ ய2வாுஷா ௯யஹயெர மிவிஃலெவ௦௨௦ மெ வி 
யஹிஹ வா ௯.02) ர௦ ஹிய2ம23௦ வா வு ஷூ௰ யொஷிஉலி 
அவ ஜி தாவஒ2ுஉத, ௯மமயா தாலய௦தஹஜயணவி.மயா ஹ-825-3 
மொஹஃய;ா வஙறாஙஷூரஞி௦.ம.ப ஜி ஜிய ௮ வாருஷா வயா 


ஹூ) || 19 
யஹிஹ வெவ்‌ பாஹி மஹ அ, நிரயெ வ த_2ா.5௦ வ, 
க௦டகமாலுலிசாசொவ; நிஷஷ.3௦.கி | ௨0 


ஹத ஹூ2கெெ நவணி- 58 கிசிலொ௫.59 கி,85வ ஹு௦ஜர._௩£ யாவ த; 

யாவஷி யொஜநாநி ௧௯ கி_திக ௦௦௦ கரவஷிவஷ-ரணி யாவஉா.க கரவ! 
வ 

9.௧) ௦.1 எவ, 8.த2ஹுவிலக ௦ சங ஹ-5.க௦வர_தீ.தி.தழாரஹ? _௩_நிவெ_0௦ 

௪௧3.சவ;ராயஸி.த௦ ॥ ௧௭ ॥ யஹி.சி ॥ -நிஷுஷ.ஷிஹிஜ வி ॥ ௧௮ ॥ யஹி.சி ॥ 


அிழபா.கவபா ஹு பா வ தியா 1 ௧௯ ॥ யஹி.கி ॥ ஹவ_ாஷிம22 வபா 
~~ வ 
உவை மஷா ॥௨௦॥ ய தி ॥ ஈவாஷ.2 ஹத நாஹஷ$ கி தீயா௦கவாமெ 
டட்லி 


பரலோகத்தில்‌ கிரிம்‌ போஜனம்‌ என்னும்‌ தாழ்ந்த நரகத்தில்‌ விழுறொன்‌. 
அங்கு லக்ஷம்‌ யோஜனைகளுடைய இரிமி குண்டத்தில்‌ தானும்‌ இரிமியாட மற்று 
முள்ள இரிமிகளால்‌ புசிக்கப்பட்ப்‌ பிரிக்காமலும்‌ ஹோமம்செய்யா மலும்‌ புச்‌ 
தவன்‌ இரிமிகுண்டத்தின்‌ யோஜனைகளின்‌ கணக்கை யநூஸரித்தூ அவ்வளவு 
வருடம்‌ வரையில்‌ இரிமிகளைப்‌ புசித்து ப்சாயச்சித்தம்‌ செய்துகொள்ளாத 
தன்னையே அன்பப்படுத்திக்கொள்றான்‌, 17 

எவன்‌ பிராம்மண னுடைய ஸ்வர்ணம்‌ ரத்னங்கள்‌ முதலியவைகளேத்‌ திருடு 
கரனே அல்லத பலாத்காரமாக அபஹரிக்கிறா னா மற்றவனுடைய பொரு 
ளை ஆபத்தில்லாத ஸமயத்தில்‌ அபகரிக்கரானோ அவனைப்‌ பரலோகத்தில்‌ யம 
தாதர்கள்‌ இரும்பு மயமும்‌ ௮க்னிபிண்டமுமாகிய இடுக்கெளால்‌ தீவக்குகளைப்‌ 
பிடுங்குதறார்கள்‌, 18 

இங்கு எவன்‌ அடையக்கூடாத ஸ்திரீயை யடைகிறானோ எந்த ஸ்திரீ 
அடையக்கூடாத புருஷனை அடைகறொளோ அவர்களைப்‌ பரலோகத்தில்‌ ௪வுக்கி 
னால்‌ அடித்த வெரட்டுறொர்கள்‌. தீக்ணமும்‌ 'லாஹமயமுமாகிய ஸ்திரீ ப்ரதி 
மையை புருஷனை ஆலிங்கனம்‌ செய்‌ அகொள்ளும்படி க்கும்‌ ஸ்திரியைப்‌ புருஷ 
ப்ரதிமையை ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொள்ளும்படிக்கும்‌ செய்கிறார்கள்‌. 19 

பூமியில்‌ எவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அடைர்தவனோ அவனை நரகத்திலிருக்‌ 
கும்போது வஜ்சமயமான முட்களுடைய சால்மலியில்‌ ஏற்றி இழுக்கிறார்கள்‌.20, 


அத்தியாயம்‌, ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 1353 


யெ கிிஹ வா ஈாஜடெொொ ஈாஜவாுஷா கவாஷஃலா ய2-3 
வெத. ஜி௦௨௦தி தெ ஹவரெ.தடு வெ.கமணரடுஃ நிவ ௧௨.கி 
ஹி.ந௨ய_3ரஉரவ வ; ர௦ நிறயவறிவாவு. காயாக -டிா௦ யாஜொ 
௮ணெறி.கஹததர வக்ஷூசாணா சூ.த.நா ந விய£ஜுஊடெ நமா 
ஹுஹிற ஹுதா ரஹாவெ பகவிவா௯8. மவ கொவிண 9௧; 


வயமெொணி கெமரா ஹிதெஷொஃரஹவஹாவாஹி நாவ! 
ஆவடுகெ || 2 1 

யெ கிஷ வெ வரஷூல வதயெொ ஷன வாவா நியா 
ஹூகலுஜா வற வய.3ர௦ வற தி கெ வாவி. ஜஷெ.தவய 
விண, மொஷலாலாவண.3ரண._3வெ.கிவ தவி தடெவா கிஷீ 
ல.ஜி.தூமமணி ॥ 22 

யெ கி ஹ வெ மர ம௨லவ.குயொ ஸ்‌ ரஹணா௨உயொ 2௨7ஃயா 
விஹரா8 க௬கீமெ வ உரம்‌ £ நியதி தாவி வ௦ஃவறெ.காஐ ௯௨5 
ல தாறு ய2வுஙற ஷு உஷ ஈஹிவி ய ஹி | 23 


ANAS NAAN க APPA அகவ வக க ககக ANANDA 


வெ.கவிபெஷண௦ஃ அ$ஃவிஸி நவபிவினை 6௧, கி ॥உ௧॥ யெகி.தி ॥ மா 
வய_ா௦ வெல ரவா ॥௨௨॥ யெ௯ி.கி॥ _கீயெ._1விஹி.காஉ.௩;) ௪. விய) ஸீ.தி 


உ. ரண.நிறொயொடப்ரி_ழ.௧2 ॥௨௩॥ யெகூ.கி॥ நிறயவ_கயொயவே புருஷா $1 


எவர்கள்‌ க்ஷக்இரியர்களாகிய ராஜபுருஷர்களாக நல்ல வம்சத்திற்‌ பிறந்து 
தர்ம மரியாதைகளைப்‌ பேதப்படுத்‌ துகறார்களோ அவர்கள்‌ பமலோகமடைர்து 
வைதரணியில்‌ விழுகிறார்கள்‌. மரியாதைகளைப்‌ பேதப்படுத்திய அவர்கள்‌ ஈமகத்‌ 
இற்கு அகழ்‌ போன்றதும்‌ விஷ்டை மூத்ரம்‌ ஊன்‌ தண்ணி ரத்தம்‌ கேசம்‌ நகம்‌ 
எலும்பு மேதஸ்‌ மாம்ஸம்‌ வஸை இவைகளை ப்ரவஹிக்கக்கூடியதுமாயெ அர்த 
வைதரணி நதியில்‌ அஷ்ட ஜர்‌அக்களால்‌ இங்குமங்கும்‌ விழுங்கப்பட்டும்‌ தேஹ 
த்தைவிட்டுப்‌ பிரியாத பிராணன்‌ களால்‌ வஹிக்கப்படுகிறவர்களுமாகய கர்மங்‌ 
களின்‌ பரிபாகத்தை நினைந்‌ தங்களுடைய பாபத்தால்‌ தாபமடைறொர்கள்‌. 21 


பூமியில்‌ சூத்ர ஸ்‌ இரீகளுக்குப்‌ பதிகளாக இருந்து எவர்கள்‌ செளசம்‌ 
ஆசாரம்‌ நியமம்‌ இவைகளைவிட்டு வெட்கத்தையும்‌ விட்டுப்‌ பசுக்களைப்போல்‌ 
ஸஞ்சரிக்கன்றார்களேோ அந்தப்‌ பாபிகள்‌ பரலோகஞ்‌ சென்று ஊன்தண்ணி 
விஷ்டை மூத்ரம்‌ கபம்‌ நாற்றநீர்‌ இவைகள்‌ நிறைந்த ஸமுத்திரத்தில்‌ விழுறொர்‌ 
கள்‌. நிந்திக்கத்தக்க அதையே புசிக்ன்றார்கள்‌. A) 

பிராம்மணன்‌ முதலியவர்கள்‌ நாய்களுக்கும்‌ கழுதைகளுக்கும்‌ பதிகளாக 
இருர்து வேட்டையை விளையாட்டாக வைத்து அயோக்யமாக மிருகங்களை 
ஹிம்ஸித்‌துக்கொண்டு பூமியில்‌ இருந்தால்‌ அவர்களைப்‌ பரலோகத்தில்‌ யம.தாதர்‌ 
கள்‌.லக்ஷ்யமாக வைத்துப்‌ பாணங்களால்‌ ஹிம்ஸிக்கரர்கள்‌, 923 
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யெ கிஹ வெஉா௦லிகா ௨௦ஹயஜெகஷ- வாந) விமமஹ௦.கி 
தா துஷிறு லொசகெ வெயஹெ நாகெ நிவ.தி.கா நிரயவ தயொ 
2ரஈயிகயா விமமஸஃ தி | 24 
யவமிஹ வவெ ஹவண-31௦ ஹாயா றெத$ வாயயதி கா 
சொஹி க ௧22௩௧ ளெ.த3௯ லுரயா௦ வாகயிவா ளறெ.க$? வாய 
ய௦கி | 25 
யெகூிஹ வவெ உஹுவொ2.மிஃ£ா மஜா மாகான ஹாஉாநா 
விலு௦வ௦_கி ஈாஜலடூா வா தாஃமாவி ஹி வறணெதாரநு ய2௨தா 
வஜ,.௨ஷ ராஹு ப. தா_நி விரமஹஸூஃகி வ௱ஹஹு௦ _நிவாஉய௦_கி॥ 


யஹிஹ வா ௭௯௫]. வ௨.தி ஹாகெஷை5 ஐரவடவிநி2யெ வா 
க விச கெ ஹெக்‌ .உ௱கெ ௬விவி2உதயயிமா நிறவகாமபெ 
யொஜ-மபொவாயாஜிறி 2ஒமஹுவா தப யக, ஜனுதிவ ஹு 


பச்‌ 
ஊமவரஷூவலாஹடெ த; வி.வி2௪8 அகர திலுபெரொ விமமீய_;2ரண 
மினா நதி. யமாண3 வஃ.நனாரறொவிடபொ மநிவத.ததி | ஓ 
௨௪! மாலாலக்ஷ£$ர ஹஊ__பஹிஹெ.கி॥ றெ.க£ வா_ந௦ கா௱யஹஷி।2. இ॥யெக்ி.கி॥ 
ஓ ச 
ய8௨-௫ தா வஹவபமா ந பெஹாரஹஹஹஹஃ ல, 8௦1௨ ௬॥யபஹி.கி॥ உரஷவி.நி5யெ 
சுரயவிக,யா௨ள மிரவகாபெ நிராம௦வெ ௪வீ.ஜிரமஸாய-$8£ஹ_மடெக கி 


வீவிஹு௦௰£ அ , ஹி.ககவாடிவீவி$ ॥ ௨௭ ॥ யஹி.கி ॥ யொவிவ, ஹத; ௦ 


* பூமியில்‌ டாம்பிகர்களாக இருந்து டம்பத்திற்காகச்‌ செய்யும்‌ யாகங்களில்‌ 


பசுக்களைக்‌ கொன்றவர்களைப்‌ பரலோகத்தில்‌ ஈரகாதிபதிகள்‌ வைசஸ (க்ரூர) 
ரகத்தில்‌ தள்ளி அவர்களை மரணமடையும்படி செய்து ஹிம்ஸிக்னெறார்கள்‌.24 

எவன்‌ பூமியில்‌ ஸமான வர்ணத்தை அடைந்த பத்தினியை (தன்‌) ரேதஸ்‌ 
லைப்‌ பானம்பண்ணும்படி செய்‌கருனோ அவனைப்‌ பரலோகத்தில்‌ ரேதஸ்‌ நிறை 
ந்த அற்ப ஈதியில்‌ தள்ளி சேதஸ்ஸைப்பானம்‌ பண்ணும்படி செய்றொர்கள்‌,25 

ராஜ ஸேவகர்களே மற்றும்‌ எவர்கள்‌ பூமியில்‌ திருடர்களும்‌ அக்னியைக்‌ 
கொடுப்பவர்களும்‌ விஷங்கொடுப்பவர்களுமா இிராமங்களையோ கும்பல்களை 
யோ ஹிம்ஸிக்றொர்களோ அவர்கள்‌ மரணமடைந்த பின்பு வஜ்ரம்போன்ற 
தெற்திப்பற்களுடைய யமதூதர்களாகய எழு நானு நாய்கள்‌ அவர்களை ஹிம்‌ 
ஸிக்கன்றன. விரைவாகக்‌ கடிக்கின்றன. 26 

சாக்ஷி சொல்லுவதிலோ செய விற்ரெயல்களிலோ பொய்‌ பேசனவன்‌ பம 
லோகஞ்‌ சென்று நூறு யோஜனை உயரமுள்ள பர்வதசிகரத்தி னின்று தலை 
இழாக அவகாசமில்லா ததும்‌ அலைகளில்லாதஅமாகிய நரகத்தில்‌ யமபுருஷர்க 
ளால்‌ தள்ளப்பட்டு விழுறொன்‌. எந்தவிடத்தில்‌ கற்களை மேலே உடைய 
தரை ஜலம்போல கோன்றுகறெ?தா ௮௮, அவீசிமத்‌ என்னும்‌ பெயருள்ளதா 
கும்‌. அத்த அவீமெத்‌ என்ற ஈரகத்‌ தில்‌, எள்ளுப்போல தலை சிதறி மரண 
மடையாமல்‌ மறுபடி மலையின்‌ சகரத்திலேற்றித்‌ தூதர்களால்‌ தள்ளப்பட்டு விழு 
இருன்‌, 21 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 1355 


யஹ்ஹ வெ விஷெரா மாஜா சபெவெமெய$ர வா ஹொூ2வீம 
மக ௧,௦ வா ஹஸனா வ தஹொ வா விஸ்கி ஷஹாஉ.த? பெஷாஃ 
நிறய௦ஃ நீதா. நாமி வடாக ஐூஹஸெட வஹி.கா உவசாண 
சாலூாயஹஃ _நிஷி௦வ௦தி | £8 

யஹிஹ வா சூழ கதுஹலாரவடபெ.ந ஹய2யதொ ஜூவிஉாவாம 
வண-£ாமம 2 தொ வறீயஹஸொ ந வஹுகக; 9.த ஹ 2த௯ ணவ 
ஊகூாாக்ஷாம௯௨-ஜெ நிமயெ2றாகிறா நிவ _திகொ௨ எம௦தாயா.த-நா 
ஹுமுகெ | 29 

யெ கிஷ வெ வாறுஷ செயெ.ந யஜஜனெ யாம ஷியொ 
ம [வமந வா௨௦.தி தரா௦பம செவ வ உற _நிஹதா ய2ஹ௨பெ 
வா.தயஷஞொ ஈகெஷொமணாஹன .நிகா ஐவ ஹயி.தி.மா விரய 
ஹூரகிஸ௦தி தரகு ஹி ஹஹஸு.கி மாய௦ கிவ ஹரஷடலணா யமா ஹி 
வாமுஷாஉா8 | 80 


வாஹுஏரா௦ விஸ்கி  கபமொவிவாவ, அவற்‌ ராஜப ரவாபெவெரெ ரவா 
ஸொஃவைி£ய ௧]. கஙஷெர8வா.ந உ.த) நய$ கயொவஷொஹாடபெஹவஹ 
வ 


வியா நாக ஹொவோ.௩ நிஷெயாவ மாவ, ஙதி2॥ ந ராகி ர 
ஹ ].த) கராஹூவீ வ) J2 58 ஹெகஷ௦ வ, யலெ.நஹொதி.அ1௨௮॥ 
யஹி-சி ॥ வஷ-௫வ._8ஷி 87.௧௯ ஊவஹறு 87சவா ॥௨௯॥ யெக்ி.கி। வறு 
ஷு யெ நஹீ௦ஸயா லொவா$று யஜஜெ யாபஹிய3 காறை வா£ 
a Pj 
மணாலஜூகாயமெஹடெச வ ஏமுஹஷாஉ௱ஹஷ$ வவ 1கி, பஷ ॥ 
௩௦ ॥ யெகூ.கி॥ வெெஷ மக விமாஹொஷாயெயெ2 உவவிஹஸ ஹப) 


விருதத்‌ இலிருக்கும்போது வேதியன்‌ தவறுதலால்‌ மனைவியையாவ அ 
ஸுரையையாவது ேவித்தால்‌, க்தத்‌ இரியன்‌, வைசியன்‌, விருதத்திலிருக்கும்‌ 
போத தவறுவதலால்‌, ஸோமபானம்‌ செய்தால்‌ அவர்களை நரகத்தில்‌ தள்ளி 
மார்பில்‌ காலாலுதைத்து வாயில்‌ அக்னியாலருகும்‌ இரும்பைப்‌ போடுறார்‌ 
கள்‌. 28 

ஜன்மம்‌, வித்தை, ஆசாரம்‌, வர்ணம்‌, ஆச்ரமம்‌ இவைகளில்‌ அதமனாயெ 
எவன்‌ தன்னைப்பற்றிய புகழ்ச்சியால்‌ பெரியோர்களை வெகுமானிக்காத 
உயிர்ப்பிணமாகவே இருக்கது மரிக்கரானோ அவன்‌ ௯தாசகர்த்தம நரகத்தில்‌ தலை 
கீழாக விழுந்து முடிவற்ற யாதனைகளை ௮டைறான்‌. 29 

இங்கு ஈசபலிகொடுத்‌ அப்‌ பூஜித்து மானிடப்‌ பசுக்களைப்‌ புசிக்கும்‌ ஸ்திரீ 
களையும்‌ புருஷர்களையும்‌ அவர்களாலடிபட்ட பசுக்கள்‌,ஈரகத்தில்‌ தள்ளி ராஸ 
கணங்களாகிப்‌ பசுமாம்ஸ விற்செயம்‌ செய்பவர்கள்‌ போல்‌ கத்தியால்‌ இவர்களை 
வெட்டி, ரத்தத்தைப்பானம்‌ செய்கின்றன, கூத்தாடுகின்றன. சிரிக்கன்றன. 
கானம்‌ செய்னெறன, முன்‌, தங்களுடைய ரத்தத்தையும்‌ மாம்ஸங்களையும்‌ 
புசித்து இவர்கள்‌ ஸந்தோஷ மடைந்ததுபோல ஸந்தோஷ மடைனெறன, 30 
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யெ க்ஷிஷ வர ௯.நாமஹொலமணெ;ட ம.செ வா வெஹ௦௰ஹ 
கெஅவவிஹ ஹம ஜிஜீவிஷ ஐ ம ஒஓஹஸூ தா விஷ எ ஷொ 
தா உதயா யாகய௦தி கெ2வி ௮ வெக; ய2யா த நாஹ 
மஸ ஆடரகிஷு ஹஷெொ.தா.தா.ந$ கஷூ௩ குர) 7௦ வாஹிஹ_தா$ 
௧7௯௯௦௯ கரஜிஹிெ.தவ தவறி.ம த ௦ லெ௱ாஹ.௰; 8ர_நர சூத 
ew ஹாஃ கி॥ 31 

யெ கிஷ வெ ஹு.தா-.5$3ுஜகெஜய௦,தி அமா உலணவஹலாவா 
யா ஒர காவெ.2ஷி ஷஹெ.க; மமக ௨௫ம்‌ காவெ) நிவ கவி 
யூ கரவ மாகா ௨௦௮2 -வாரஹவ£ வர உவஹர.க; மஹி 
யடாஷிலெறாயாஐ ॥ 32 

யெ கிஷ வவெ ஸாலூ-ந௦யாமர2 ரமி உ௫ஸலுா-நடிவட 
காஹுூலு மாலனாஜிஷு ஹு தா.நி நிற-௦ய௦தி தமா 2௩ அ Q அஷெ. 
வொவவெம௰ ஹ.மரெண வஹி.நா மெ நிறய | 33 

யஹிஹ வா ௯.தியமீமஹூா.தாறு அரஹூாம.தாறு வா மரஹ 
வ.திமஹகூரஉவ ம தற ஜிய எமிவவாவெற அக்ஷுஷா _நிறீ 
வியாஸ) ॥௬.௧॥ யெசவி.கி ॥ ஸிலெணயாற 8கஷிகா£ற ॥ வ ॥ யெகி.கி ॥ 
ஹமறெொண ஹவிஷெண ॥௬௩॥ யஹி.கி ॥ ௪. கியூ கஜா. கவவ-ா8 ஷா 


அசண்யத்திலோ ரொமத்திலோ ஜீவிக்க விருப்பங்கொண்ட குற்றமற்ற 
பிராணிகளை விச்வாஸோபாயங்களால்‌ நம்பிக்கை யுண்டாகும்படிசெய்து சூலத்‌ 
இலும்‌ மற்றவைகளிலும்‌ கோர்த்து விளையாட்டாக ஹிம்ஸிப்பவர்கள்‌ பரலோக 
மடைந்து யமயாதனைகளில்‌ சூலம்‌ முதலியவைகளில்‌ கோ க்கப்பட்ட சரீ சமுடை 
யவர்களாகி பசிதாஹங்களா லும்‌ அடிபட்டு காக்கை கழுகு கொக்கு முதலிய 
வைகளால்‌ இங்குமங்கும்‌ தீஷ்ணமான மூக்குகளால்‌ அன்ப மடைகன்றார்கள்‌. 
அப்பொழு. தாங்கள்‌ செய்த பாபத்தை நினைக்னெறார்கள்‌. 31 

கடுமையான ஸ்வபாவமுடைய மானிடர்கள்‌ ஸர்ப்பங்கள்போல்‌ ப்ராணி 
களை ஈடுங்கும்படி செய்தால்‌ அவர்கள்‌ பரலோகஞ்சென்று தந்தளூகம்‌, (ஸர்ப்ப 
மயம்‌) என்னும்‌ நரகத்தில்‌ விழுகிறார்கள்‌. அங்கு 885. தமுகங்களும்‌ ஏழுமுகங்‌ 
களுமூடைய ஸர்ப்பங்கள்‌ எலிகளைப்போல்‌ இவர்களை அருல்‌ வந்து விழு 
ங்குன்றன. 32 

எவர்கள்‌ சிறுவர்களையும்‌ குருடர்களையும்‌ மற்றுமுள்ள வலுவற்றவர்களை 
யும்‌ பள்ளம்‌, உரல்‌, புதர்‌ முதலியவற்றில்‌ தகைக்கின்றார்களே அவர்களைப்‌ பர 
லோகத்தில்‌ யமதாதர்கள்‌, பள்ளம்‌ மு.தலியவற்றிலேயே உட்கரரச்செய் து விஷ 
த்துடன்‌ கூடிய அக்னியின்‌ புகையால்‌ தடைசெய்கின்றார்கள்‌, 33 

அததிகளையும்‌ (முன்‌ அறியாதவர்கள்‌) அப்யாதகர்களையும்‌ (முன்வந்து 
தெரிந்தவர்கள்‌) ரெஹத்திற்கு வந்தவர்களையும்‌ எந்த யஜமானன்‌ கோபமடை 


அத்தியாயம்‌. ஸ்ரீமத்‌ பாவதம்‌ த-வத ஸ்கந்தம்‌. 1357 


க்ஷ அஹ வாவி நிரயெ வாவஃரஷெஅஷிணீவஜ , தலா 
மரம, ௧௦ ௬கரகவ ௯ரஒய3 வூஹஹெர லூ ஹூ ௯ வாடய.கி॥ 

யஹிஹ வா சூஷவிஉகிமஹுகூ].தஹிய_க௪உஹெக்ஷ்ண 
ஹவ.3.கமா௦கி.கஹஉயொ வயந ஜி தயர வறிய ஷண 
௮ரஉயவஉூெகா _நிவ-&].தி2 வ மடபெதொ 2. ஹலவாி.38ஹிற க்ஷ.கி 
ஸஹ வாவி ஹெ. ஹுவாஉபமொதஷண ஹஹமணம2மு 1, ஹூ 
ஹூஜீ2ுவெ மநாக~கெ நிவகுகி யத ஹை விதம, ஹூ வாவ 
வபா ுுவஹூ௦ய?2..3ராஜவஙு வார ஹதுவாயா ஐவ ஹவ.3 தொ 
2௦ ஷு ஹ்‌ த, வறிவயகதி | 35 

ஊணவ௦ வியா கார யூறுயெ ஹூஃதி ஹஹஹ மம$ பெஷாு 
ஹவெ_ஷ. வ ஹவ_ ஹாவாம3வ்‌.கிபொயெ கெலிதிஹொலி.தகா 


~~ த்‌ 


ம.தா8 ஒதா.கவ-இவ_ா8 கரறுவாவெம வகீ,௯00.௧.ந ॥உ௪௫॥ யஹி.சி ॥ சூஷா 
ஊி8_தி8 ய.நமவி_.58 கஹுக]-88 ஞெ, ஷெ.ர ஹதி.கிசர.நீ.கியக£வெ. க்ஷண 
யவ) ஹவ__த9 மாவ_ாஉயொவிய ந௦வெரயிஷ வீ கி விபு௦௯ா58 வரி 
ஷூ ோண௦ அற 7உய௦ வஉ நய ௯_நவம_த$ அவரவ அஹம வெயா 
அராஉநாடிவி$ 08ல௦ மரஹா.கி தமாவறிவயஷி ஷு. வெ £.தாஜஐு ௯வ. 
ஷி ॥௩டு। ஊவதி.கி ॥ உசுர ரஹம.ாஉள உஹூ.கலொகெ வா.நல_வெ 


ந்து அடிக்கடி க்ரூரமான கண்ணால்‌ பொசுக்குறவன்போல்‌ பார்க்கிருனோ அவ 
னுடைய கெட்ட கண்களை ஈரகத்தில்‌ வஜ்ரம்போன்ற முகமுடைய பருந்து, கழு, 
காக்கை, கொக்கு முதவியவைகள்‌ மிகுந்த வலுவுடன்‌ பலாத்காரமாகப்‌ பிடுங்கு 
இன்றன. 84 

எவன்‌ பொருளுடையவன்‌ என்ற அபிமானமுள்ளவனோ,எவன்‌ நான்‌ சிசே 
ஷ்டன்‌ என்னும்‌ குறுக்குப்பார்வை யுடையவனும்‌ எல்லோரிடத்‌ திலும்‌ ஸந்தே 
கங்கொண்ட மனமுடையவனும்‌, செலவிலும்‌, நாசமாவதிலும்‌ கவலையால்‌ 
சோஷித்த மனமுடையவனும்‌ முகமுடைவனும்‌ ஆனந்த மடையாதவனுமா, 
பிசாசம்‌ போல்‌ பொருளைக்‌ காப்பாற்றுகிறானோ, அவனும்‌ பரலோக மடைந்து 
பொருள்‌ தேடுவதின்‌ பெருமையை நினைந்த கெடுதியை அடைந்து ஸ-௫சீமூக 
நரகத்தில்‌ விழுறொன்‌. அங்குப்‌ பொருள்‌ பிசாசாகிய இந்தப்‌ பாபபுருஷனை தர்ம 
ராஜ.தாதர்கள்‌. சேணியரைப்போல்‌ சரீர மெல்லாவற்திலும்‌ ஸ-டுக்‌.சங்களால்‌ 


'நெய்கிருர்கள்‌. 85 


ஓசாஜனே! யமலோகத்தில்‌ இம்மா திரி ஈரகங்கள்‌ ஆயிரக்கணக்காக இருக்‌ 
இன்றன. இர்ஈரகங்களெல்லாவற்றிலும்‌ இப்பொழு.து கூறிய பாபிகளும்‌ மற்றும்‌ 
அதர்மங்களைச்‌ செய்த பாபிகளும்‌ இசமமாகப்‌ பிரவேசிக்கிறார்கள்‌ , அவ்விதமே 


1358 மி, 2௨ ரமவகதெ வணக, [26-வது 
மாவ நீவடபடெ வய_ஃரயெண்‌ விஸா௦.கி தமெவய2_ நாவ _3_தி-3-2 
உத அ; உஹ கு வா றநலூவ உலயமெஷா ஹரா௦ நிவிமம௦.கி | 36 


நிவ]. திலு்ஷஷண தா ம சூட£வெவ வடரவாத$ ஹஊாதாவாடபெ 
விக்ர யப. த உஓமமயா வாராணெஷு விகலி.க உ$யத॥ 


யத லமவடபொொ நாராயண; ஹாக்ஷ£-நஹாவுற ஷண) 


ஹவிஷா வசா.அ2ரயா.ம-ணை2ய௨௰ வணி. சாட 58 வ௦ கி 
சரணொ.கிரம ரவய.கி ஹஹாவாய௦ ஹ.வ.த$ வாத உவ பெய 
ஹுணிஷூஃவி ஸா ரம, ஜரலகிவிமரால வஹாுவிவெ ௨8௨ | 38 


மம கர யமா ஹூ ஹூக்ஷா வெ லமவடதொ ஹி 
வுல _நிஜி....த27_தா ௦ ரி ஹெ யியா அயெ௯ | 39 


லூ நீவ வஷ.ஹஙிஉதி, ஹஹ 
வாகால. ஏிஜக லஹாமண லொகஹுஹா | 


NTN NNN DDN ர கூ வவ கசத கு கசக்க கக தவர கரக ககபவவங்க 


வாந. நிரி.௧௦ உலயொழய-49_ரய8_ஃயொூ பமெஷாரஹாலரசா நிவ /7_தீ-அி॥ 
சூஉாவெவ நி.சீபஷடெயெவெமுர.5ம௦ யா_கீ.கராகி.நா ॥௩௪॥ யகி.கி ॥ மத 
சொக்க ஸு ரு) வாவகிஷாச விமருலரவாலிய வ) ॥௩௮॥ ஸு, கெவ.கி ॥ 


யமாவவகவா ॥௩௯॥ லூகவெ.கி ॥_ கயம-இ.கரஹ௦வா ச்‌ ஜீவ 
ஆ 


தர்மம்‌ செய்தவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ பிரவேடிக்றோர்கள்‌. தர்மம்‌, அதர்மம்‌, இவ்‌ 
விரண்டின்‌ பாகுபாட்டின்படி. மீண்டும்‌ ஜன்மமடைய இந்தப்‌ பூமியில்‌ பிரவேசிக்‌ 
கிறார்கள்‌. 36 

நிவர்த்தி லக்தணத்‌ இன்‌ மார்க்கத்தை ஆதியிலேவிய (இசண்டாவஅ ஸ்கர்‌ 
கத்திலேயே) விவரித்தேன்‌. அண்டகோசமான புராணங்களில்‌ பதினான்காகக்‌ 
விகற்பிக்கப்பட்டு வர்ணிக்கப்படவேன இவ்வளவே. 87 

பகவானும்‌ ப்ரத்யக்த ம ஹா புருஷருமாயெ நாராயணருடைய மாயாகுண 
மயமும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டதமாயெ ஸ்‌தூலரூபத்தை எவன்‌ ஆதரவுடன்‌ படிக்‌ 
கிருனோ கேட்கிறானோ அந்த மானிடனே சிரத்தை பக்தி இவைகளால்‌ பரிசுத்த 
மான புத்தியுடையவனாகிப்‌ பகவானாகிய பரமாத்மாவின்‌ உபனிஷத்தைச்‌ 
சார்ந்த ஸ்ம ரூபத்தையும்‌ அறிகிறான்‌. 98 

சாஸ்திரப்படி பகவானுடைய ஸ்தூல ஸுடுக்ஷ்ம ரூபங்களைக்‌ கேட்டு மிக 
வும்‌ ஸ்தூலமான ரூபத்தில்‌ ஜயம்பெற்ற மனதை மெதுவாகப்‌ புத்தியுடன்‌ 
ஸுஇக்ஷமத்தில்‌ சேர்க்க வேண்டும்‌, 39 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! பூமி, த்வீபம்‌, வர்ஷம்‌, ஈத, மலை, ஆகாயம்‌, ஸமுத்‌ 


இசம்‌, பாதாளம்‌, இசை, கரகம்‌, ஜ்யோ இர்க்கணம்‌ இவைகள்‌ மயமான. உலக 


அத்தியாயம்‌. ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 
மீதா ஐயா தவ நரவா2௨ ௫ குஹ; 
a வ 
ஹூ வவாஹஅமுஜீவ நிகாயயா2 | 
ஐ. தி ஸீ 2௨ ாமவடெத 2ஹாவராணெ 


வரர2ஹஃ ஹா ஹுஹி காயா 


வஷ௰வுயெ: ஷ௨பமொயராயத8, 
௯ வ 
உனஹா்்‌ வதரவ$ , 
ல [271 த] 


PD BLE 
ிகாயர நா௦ யா8சூபர யல தவா ॥௪௦॥ 
ஐ.கி மரீ 3உ௱மவடெத வணளு8வ௦யவ;ுவ ;ரயா௦ 
கடா னை) 110] 
ஸ்ரீ யறாவாய, விற வி தாயா௦ மாவாய_12விகாயா௦ 
ஷவிலமாய ரயவாவூ, 
வஸஹுஃயஹையிஉடிலாவாய வ $ | 


ஷி யதா வற8£.ஐ நஹி ாலவெஷிடெே.த$ ॥ 
SPD ட 


1359 


40 
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அமைப்பை உமக்குக்‌ இர்த்தனம்‌ செய்தேன்‌. ஜீவஸமூஹம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ 


ஆச்ரயமாயெ ஈச்வரனுடைய ஸ்தூல சரீரமான அற்புதம்‌. 


28-வது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


ஜந்தாவக ஸ்கந்தம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


சுபம்‌. சுபம்‌, சுபம்‌, 


40 
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ஷஷவஹட ஹமதொ2யரய8, 
ப லு 
॥ ராஜா ॥ 


நிவர-திஐா.ம_38 கமி. சூள்‌ ல.மவ.தா யமா | 
8. ௦ 
௯ 2யொபமொவலஸெ_.ந வ ஹணாயடி ஹ்ஹ கி | 1 


ர உகிணீஸ. க) ஹாதரஸதெ த பூ, கரஷ. வாஸ ஹணெ ந8$, 
மீ 2௨ ௱மவடெெ ஹவ்வா பெ ஷஷஹுமஹரா।௦ல3, 
டு +> 
வா ஷாறணெ) நர ஹிஃயஸெ௬ நாஹிஃஹொ லிரா2ெெ | 
யா ௧8 வலாயஜெ 2ஹாகலஷ.க-௦ஜரா$ ॥ 
விஹ.ம_ஹ௦லவாஙு ஜீவாஜு ஷஹயே_3ரஉரஹ-ு ஷஹுஹி.காற | 
விஷ 9 வாவி வொ ஒவெறிக)வ௦ வண்கெவி.ச௦ ॥ 
வ கொ.கவி௦யவப )ாயெஷ்ஷெ வொஷண8-ஐ)டெத | 
க.கிலுவி.த8ப_ரஉலகரரகூண க்ஷண, ॥ 
அதா கி, விரய, (யொ ஜாகி கயொல பெ | 
விஸமஒவ கமா ஷவிஙி௦உ,கொஹஷெொகயெ அ.த$ ॥ 
௨௦௨, வெடவ து கொஷெடிக வர ஆரவா.௩௦ -௧.கர2ஷ ஹி | 
உரஹுர௦ வ உவ). ௨ க௱ணக_92 ॥ 
அரா வ 751212 விஷெஉ... 500928 உா.கதிசொவ நட, | 
5ஜ வாவஷாவ.நாயொ ௧௦ யாவெய.18_1கிலகஷி-கடூ ॥ 


6-வது ஸ்கந்தம்‌, 


1-வஅ அத்தியாயம்‌. 
பரீக்ஷித்து ராஜா வினவுகிறார்‌. 
பகவானாயெ தாங்கள்‌ ஆதியில்‌ நிவிர்த்தி மார்க்கத்தைக்‌ கூறினீர்கள்‌ 
அந்த நிவிர்த்தி மார்க்கத்தால்‌ (1) சரெமயோகத்தால்‌ அடையப்பட்ட பிரும்மா 
வுடன்‌ மோக்ஷ்முண்டாகின்றது. il 


(1) செமயோகமாவது-அர்ச்சிராதி மார்க்கம்‌, 
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1362 மரீ; 2௨ மவ ட தஷஷஹ$ [1-வது 


ரவ] திலக்ஷணமெெவ 0 ஆ, முணடிவிஷயொ 2௩ | 
யொஃஹாவலி.ந வசர பெண ம_8 வம வா 58 | 
௯2 3லுக்ஷணா நாநா நாமகாமரா நாவணி_தா?8 | 


w 


- An aS 


தம வரவரத சூ ஷ்ஹாய௦ஹு௩வெர ய.த$ | 3 
வ 

வூ யவ, சொ.தா.உரவஷொவ_3௦0ய/வ.ுமி.கர.நி ௮ | 

£வவஷஹூ2ுஉராஜி ௨, உ; ர_.பவ.கஹ கிறு | 4 

பஊா2௦லலுவ௦ஊர_ந௦ ஹாமலுக்்ண 2ர._௪.௫$8 | 

ஷொ.கிஷா௦ விவளசாணாண யமெ௨2ஸ ]ஜஜிலு$ | 5 


உ-இவெ._3ர௯).௩-ஈவாஷி வ௫வ_௯௦ நிரஷரொக ஈாகவறிஹாரோொ 
| ௦ 1] 
வாய வகி ஷலி2_ நிவ ]-கி8ர.ம_$உ கி சூஉளலி_சீயஹயெ வெபரா £ம௦ 
யா .கீ த$ாலமிநா மவ தாகேயா பயாயயாவக யசுயெ.ந தாமெண கதெ 
யொம2 ௪விமாகிவ ாவி; பெடொவ வொ ஹா பெந ஹஹ சஹ 
[=] 
ஹ.கிஜெொகெதாலவ_ கி! வ ஹணா ஹஹடபெகெஹ்வெஹவ்‌ ரவெவ _-கிஹ௦வ 
௨ க்‌ 1 பவன்‌ கவச 
றெ | உ௱வஷா௦0.௪௯.கா.கா..ந£ உடவிஸர௨கி வற௦வஉதி.கிவவ_ா ௯ ॥ த॥ 
வரவ 3_2.சி i பக, மாண, ௦வம_$ரகிவ௩வ௦ கஜெவவிஷய2 ப்‌ கவ்‌ 
நல. ரஷ க திய ஹு) கஹ ப) வவ வாந ௨-5.௩8 மமணஹழு_$8 லொமா 
கொகெஹாரமாவொயொஹாவவரறொ ரம. ஹவசுயி.கஹ]-கீயெ 
ஒகூணெநவயாய 2 5 ஷி.கரலொ௯௦ வ, ஐஷி.தஐ. காகி _நராஉ௱௬।9_1௨._தி॥ 
௯௬.௩ வணி..கா£ கிரஷறாயழாயெ வருதா வதய ஈஉளய_த$யஹிஐ 
க உ,யவ,0.௧.கி॥ தீவாதீத ॥௪॥ யரா2ஸலெ.கி ஜாமடபெதா லக்ஷண்டெதாா.ந 
வ 
அபா | ஹுஹாநஹு ஜெ.கிஷாஃ விவளாணா௦வ ௨௨௦ ஹ்ஹா. 
அ ல்‌ 2 ws 2 [15] 


விஊுய_20ர ஹர தமாவாவாா.௧9.௧) 0121௫! சய டபெ.கி॥ நாநா உமா 


ஓ முனிவரே! ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய ஸாகங்களை விஷயமாகக்‌ கொண்ட ப்ர 
விர்த்‌இி மார்க்கமும்‌ சொல்லப்பட்டது. ப்சகிரு.தி நாசமடையாத புருஷனுக்கு 
இர்த ப்சவிருத்‌ மார்க்கமான து அடிச்ச. போகத்தை யனுபவிக்கும்‌ ப்ரயோ 
ஜன முடைய தேஹத்தின்‌ ஸிருஷ்‌ உரூுபமாறெஅ. 2 

அதர்மங்களை லக்தணமாகக்‌ கொண்ட பலவித ஈரகங்களும்‌ வர்ணிக்கப்‌ பட்‌ 
டன. மன்வத்தசமும்‌ கூறப்பட்டது. இவைகளில்‌ ஆதியில்‌ ஏற்பட்டவர்‌ ஸ்வா 
யம்புவ மனுவாகறார்‌. 3 

ப்ரியவ்ரதர்‌ உத்தானபாதர்‌ இவர்களின்‌ பரம்பரை, அவர்களின்‌ சரிதங்கள்‌ 
த்விபங்கள்‌ வர்ஷங்கள்‌, ஸமுத்திரங்கள்‌, பர்வதங்கள்‌, நதிகள்‌, உத்யானங்கள்‌ 
லிருக்ஷங்கள்‌, பாகத்தாலும்‌ லக்தணங்களானுமஃ்‌ அளவாலும்‌ ஏற்பட்ட பூமண்ட 
லத்தின்‌ அமைப்பு, யோதிஸ்கள்‌ பாதாளங்கள்‌ இவைகளின்‌ அமைப்பு முதலிய 
வைகளை பகவான்‌ ஸிருஷ்டி செப்க வண்ணம்‌ தங்களால்‌ வர்ணிக்கப்பட்டன, 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌: 1263 


வமா டபெொெஹை 2ஹாலாம யமெெவ அமகா-நா$ | 
அாமொம,யா.த.நாபெயொதடெ வாவ; £.த-58 ஹ.3வறி || 6 
॥ மசீ;மமுக8 | 
ம வெலவிஹெவாவகலி தி௦ யடா2௦ ஹவா? 
குர.தவ); காயா உ௫வாணிஹி£$ | 
ம. ுவ௦ ஊஹ வவெ ஹஷெக; நா காமா வெ தி 
யெ கீகிதாஜெ லவ தஹி.மயா த.நா || 1 
ஆஹா துரொவாமிஹ வாவ நிஷ,ர. தள 
3 வ வ 2 
யதெத.த ஜூவி வ; தா.த.தா: | 
சகொஷஹ; உரை மு ஈனு£ரவவஉ யமா 
ஹிஷ.கிகிடதெ த மாஜா நிஉ௱றவி௫ | 8 


ககக கதவு கூசவகூ கூ க க குபுஸ சுவகசிகூ கு சக குகூ கக கூச ககுவகு nAAA AAA 


யா.க_நா£ யெஷு.கரறு நாகால யமாயெகொவாயெ ந நற? பெயாளமஜெ ௯ 
டெ சய நர வரவறா.க-8ஹ._$ஹி(௯॥.க. த -தாவ.5_நாஒி) ௩௯௦ உ யயரி-8௦ 
8 NJ உவ ஆ 

வி.நா.நறகா உநி_ வாரா உத)ாஹ ஓாஹால॥ நஜெகி.கி ॥ 8.நஉகிவாணிலி 
3 நொவா காயெ? ௯ர.கவூா௦ ஊவா? வாவ, டெி.கரெவ்‌ உஹணெவாவலி.கி௦ 
௨, £யஸ்ரி.த௦ யமா யாவ யொ_நகய_ாக த ஹி-ஹ வ௩ா௩ஷ$ வெ ௮) 
3]கா நாகாறு ௪௧, ஹ௦கொல௦ மஹாஷ.5 ய, வ8-வெ.கிெெயாயெ ஹவ 
தூ கி.கி. தா .கிமாடாறணாயா..க.நா2 பெஷ-௩.காற குகராஷக்ஷமாயிக) 
8ரஷ.4பூ ॥ எ ॥ அஹா௫ி.கி ॥ யஒ)ஹாடெவஷவஹா_தாவஸ நிஷர].கள வ ஈய 
ஸரிபெதயடெக த ௯௨ 81 ர வாரொவ அக, ரவி ௬விவ௨உ;.கா கஹீயதா 
.ந.ந சுதி,யராணெயெ.க) ப..18 சூ.த.நாடெஹெ.ந யஉா ௯விவ௯ வி௨_திற ஹி 
டபெதொ யாவ ய.தா.த.நா ஹுயடெ.ந 9. நஹா தக, ரஷி சூஸூஸபுமிஹ7௦ க.௩)மா 
“ச.தீடெச விரகாலெ.க-ு ஜிம ணவ, -௧2ஹ_ தீ. கிடெெமாணாவடெச 9 ஆ. 

வாவு 3ஹகூூல, ௯௦ வா ௯வெக்ஷ ட) _த௨ நற வெ ௨ரயம்ிதெயத.௮ 


ஓ மஹா பாக்யசாலியே/உக்ரமான யாதனைகளுடைய நகரங்களை மானிடன்‌ 


எவ்வாறு அடையானோ அதை இப்பொழுது கூறுவதற்குத்‌ தகுதியுள்ளவ 
ராதறீர்‌. .6 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
மனம்‌ வாக்கு சரீரம்‌ இவைகளால்‌ செய்யப்பட்ட பாபத்திற்கு சாஸ்திரப்‌ 
படி. இங்கேயே பிராயச்சித்தம்‌ செய்து கொள்ளாவிடில்‌, அவன்‌ கான்‌ உமக்குக்‌ 
கூறியவைகளும்‌ கடுமையான யாதனைகளுடையனவுமாகிய ஈரகங்களை மசண 
மடைந்து நிச்சயமாக அடைகிறான்‌. 7 
ஆகையால்‌ மரணமடைவதற்கு முன்பே குறைவுபெறாத கேஹத்துடன்‌ 
தோஷத்தின்‌ பெருமையையும்‌ சிறுமையையும்‌ கவனித்து சோகங்களின்‌ 
காரணத்தைக்கண்ட வைத்யன்‌ இகித்ஸை செய்வதுபோல்‌ விரைவாக இங்கேயே 


பாபத்திற்குப்‌ பிராயச்‌ சித்தம்‌ செய்து கொள்வ தில்‌ முயற்சிக்க வேண்டும்‌, 8 


1364 ஸரீ, 2௨ ரமவடெது ஷஷஹ௦$ , [1-வது 


| ராஜா | 
ரஷ மம, உ தாஹா ய தாவு ஜாவா தபொஹி.௧$ | 
கரொ._.தி வூயெொவிவமா$ வஷூயமி த௨மொ௯ழடி | 9 
ஆலி_நிவ ௧.30 கலஹா தவி ரவ ெத வாந 
வ 
ஹாயமி.த2மயொ வாம-3௦ ௨.௦) ௧௦ ஜுன வவ 8 | 10 
| ப்ரீ வாடராயணி? || 


க௯2ஃணா ௯௨. நிஹரரொ ௪ ஹூா.த$௦கிக உஷூபெ | 
௯விஉஉயிகாறிகா௫௪ உராயமி.த௦ வி2மம-3-௩(, || ils 


வ VV UY LVN 


ு8ரரறொமாணார௦ நிஉா.டீவிக யமாவகெ௨)3 தஉந-பர வ ஜிகிடத.த த 
௧௨௯ ॥.அ௮॥ ௪௧ ரவொஉய.கிலாஹ)ா௦ உ]ஷெகி 11 ரஷ ாூ82௨௦ல௰ாகஜி (A) 
க௱குவா.காலி -தரஷா £$ர_த.58 வாவ8ஹி.த௦ ஜா.௩ஷஷி மாய ௨ £யஸ்ரி.கா 
நன வு 52கறொ.கி சமெொ ௪.௧8காரணாக உரஉமாஸவாகி வ ாய்யி_௧௦ 
கம௦ பெ ஹூ கொஷூமா.நிவ 70.55 நிவ].தள வா வாம 
வாவவ ர"ரொஹ்யொமாகி.கிலாவ? ॥௯॥ கவிஜி.அி॥ கிண கவி தாவி மகர 
கரவாகு நிவ தப த தவி. தடெவவு நாமாவது சூவற.தி யமா கஃ௦ஐறூ 
ஹாடெதாவி ஈஜொவிரா.கா.நஃ 5வி.௩கறொ.கி தயா வாவஹு வாந 
உ நிவாரகெ நறகவா.கஹ ரவம௦)௦ ஹலாவிகா௫௪ வ ரயமடி_௧௦ வய. 
நிகி 8 நட ॥க௦॥ வறிஹற.கி॥ க2ணெ.ி ॥ க2_ணாக]ஹ, வாஉ,ாயணாகி 
2 ாயிக.ந கண வாவஉஹு நிஅஹ_?ரறொ_நாபு2 சூ.கூனிக$ ஹஸூ3- 
லொ.நஹீஷூபெெ கவிஉா.ந யிகாறீ யில அஹ) மாவஹகவஷஹாடவிஷா 
யா. நாறரமாவாக நஹஷெ ஷி.கஹிஜு வாவெ வ.க கவா௱றெணவாவாஷற 
ஹுவாஃநவே ரொஹெொலவடெ௫)வ ௧௨௧௨ உரயமி.கஹ) ௪விஉடியிகாறிசுவாசி 
கிஷஹி-48௨)௦ உ௱£உ.(3ி.த௦ தஉாஹ உ பழி தஷு வி9ப0_3_ந௦ ஜதா.5௦ ॥ 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 

பார்க்கப்படுவதும்‌ (ராஜசிகைத முதலியவை கேட்கப்படுவதுமா (நரகத்‌ 
தில்‌ விழுதல்‌ முதலியவை) கிய இருவகையால்‌ பாபம்‌ தனக்குத்‌ ட ம தாத்‌ 
தக்கதன்‌ அ; அறிந்தவனாயினும்‌ ஸ்வாதீனமில்லாமல்‌ மறுபடியும்‌ பபல்‌ களைச்‌ 
செய்றேன்‌. ஆகையால்‌ எவ்விதம்‌ பிராயச்சித்த மேற்படும்‌ ? 9 

சில ஸமயம்‌ பாபத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ இருக்கிறான்‌. லெ ஸமயம்‌ மறுபடி. 
யும்‌ பாபத்தைச்‌ செய்றொன்‌. ஆகையால்‌ பிராயச்‌ சத்தமான, யானையின்‌ 
ஸ்னானம்‌ போல்‌ பிரயோஜனமற்ற தென்றெண்ணுகிறேன்‌. 10 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

வித்வானுடைய தன்மையும்‌ அதிகாரியின்‌ தன்மையு மில்லாமையால்‌ 
பிசாயச்சித்தத்‌ தால்‌ பாபத்திற்கு நாசமான அ ஸழூலமாக ஏற்படாது, ஞானமே 
பிராயச்சித்த மாகிறது. 11 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. - 1365 
ரம? த வடி) செவொ 2௦ வராயயொசஹிஹவ௦.கி ஹி | 
வாவ _நிய2க்ூரஷாஜந மட கஷாய கல |. 12 


அவஹா ஸ்‌ ஹவயெண ரா. ௮ ௨௦௩ ௨ | 
தடாமெ.ந வத; யன வாலா யஜெற நியசெ. வ | . -138 


ஹவா. விஜ மீற ணட ல அ கர பம்‌ 
க்ஷ்வஷுவ௦ உஹஉஷி வெண-.மஃலுகிவா நறு | 14 


கெஜி௪ீ கெவலுயா அய வாஹுலெவ வ௱ாயணா? | 
கவ ௦0௩ நஹி காகுவெ, 4.௩ கி ஹா சிவ ஹாஹா? | 15 


வசவு 


ன்‌ DDD அவச 


கத -௧_த-உ.நி.த) 8௨ 2.9 ஸபெலலெ_த.நர.2) உதி ஹூ]ஷாஷதாஹ 
பெகி॥ வய) செவொ._ 580௦ .த? வஙறாுஷாறு யமாவஷாயபொ._ரவாயஹெ கமா 
_நியாகிக_த_க்ஷரொய கூஜா நாய ஹூ£மெ...ரமவ.கி ॥௧௨॥ ஹஊ.-கஜெவ விப 
உய_கி அர ॥ .கவவெ.கி ॥ தவஹர ணஷெொகாமெ _ ண ॥ 3 நஹமபொ௦கி யா 
ணா௦வ மெெ)காம, 0௦ வா8ஃகவ உகிஷ பகவ, ஹயெடணாஷாலெ. 
௨௧௦ ஹுரண௦ கீ.௧_.5௦ கெஷிவெ கண முஹை மாஷ.ணபூ ॥ வக 
லெ, ரய வஹாயமகி யா கிவ. ர.சிறெவவ வவ002:0-5_8ஷ. £௦ ம௦ உ, ௨உஷி 
8_நீஷிண?॥விவறீ 5௦ வ, ஹவய_4ெ த௨ஷ ர௦மலக்ஷணதி.கி ॥ றொ. ஹொ 
_நிய5_ந௦ உசொவாஹெ ௦ஜி,யாணா௦மிம, ஹூ தாம உ௱ந௦ ய88 ௬ஹி௦ஹாகி£ 
மியசஜொஜவாகஃி8 ॥௧௩॥௧௪॥ சஹ £ கிலுஃஷாகா& ேவ வொ.) உய 
பரி. க8ஹ_கெவிசி.கி ॥  கெஜிதி த பெடெநெவலா தாகி வ யா.நாவிற 
ஸாஐஉ.தி உஸா_ய.கி கெவலயா.கவ சூகி.நிமவெக்ஷ்பர வாஸ்ுெவ வார 
யணாஐ..கிடநாயிகாரிணா௦ விமெொஷணெ ௧௯ கிவ) ஷா, ஐயா கரா 
வ: வ - தாமிரா தஷவவய_$வஹா நாஜ.நுவாஉ8ா ௧, டி ॥த௫॥ வா சுவஜதா ந 


பத்தியமான அன்னத்தையே புசிப்பவர்களை வியாதிகள்‌ எவ்விதம்‌ அன்‌ 
பப்படுத்தாவோ அவ்விதம்‌ நியமத்தைச்‌ செய்பவன்‌ மெதுவாக தத்வஞானத்‌ 
இன்‌ பொருட்டு திறமையுள்ளவனாூறான்‌. 12 
தவம்‌ பிரம்மசர்யம்‌ மன அடக்கம்‌ வெளியிர்‌ திரியங்களின்‌ அடக்கம்‌ 
தானம்‌ ஸத்யம்‌ பரிசுத்தம்‌ அஹிம்ஸை முதலியவை ஜபம்‌ முதலியன 
இவைகளில்‌ சசத்தையுடைவர்களும்‌ தர்மங்களை யறிந்தவர்களுமாகிய தீரர்கள்‌ 
சரீரம்‌ வாக்கு மனம்‌ இவைகளால்‌ ஏற்பட்ட பாபம்‌ பெரிதாயினும்‌ அதை 
அக்னி மூங்றெபுதரை நாசஞ்‌ செய்வதுபோல்‌ நாசம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 1814 
வாசுதேவரையே சரணமடைந்த சிலர்‌ முக்யமான பக்தியால்‌ பாபம்‌ 


எல்லாவற்றையும்‌ ஸ-டூர்யன்‌ பனியைப்போல்‌ போக்குநிறார்கள்‌. 15 


1366 ஸரீ 2௨ரமவடெ ஷஹஷஹாய$, [1-வத 


ந தமா ஹுவவாறு ராஜ வடயெ.கு தவ சூதிஹி£ | 


யமா கரஷாவிகஹாணஹ௯வப 9 ்ஷ_நிஷெவயா | 16 
ஹீ ஆகா ஹூய ஸலொகெ வமா க்டிகொ2க௧௩_தரஹய£ | 
ஹுமமீலுாஹாயமவொ யு. பாராயண வ௱ாயணர$ | 11 
ஹராயமரி.தா.நி வீண_ா.நி காமாயணவரமாஓுபவெ3 | 

த _நிஷு_ம2௦.தி மாஜெ௦உ7 ஹுறாரஹாஃலகிவாவ.மா$ || 18 


ஹச நநகஷ்‌ வஉாஈவி௨யொ 
த்‌ me மட்கல யயெறிஹ | 


க்கி; த ல ॥ ந தயா சம்கி அச 
உற ஈஷ. நிஷெவபாக)ஷெ.உி....கா2 டாணா? யெ.நாக௬॥.௧.க, ஹெ_த£ 
ஷீ வீந்ஐகி॥ ஹம; of 5s ஹூ ௯௬௨௦௨௦ம£ மகிரா.2_18 ய.த£க்ஷ9£ 
2 த ஐ ௫-உசமலிவா கெல. 00௦ யஹில வக்‌ ஹுுஸ்மீலா£ 
கரவரஉ௨வ$ ஷாயவொடகிவு.ரரோ£ ம யக, யில தலி ய8 நிஷா? கமொ 
ஒதா-52ர ம உவாஹஹரமய தா-நிநி.௧௦ லப௦ நாவிக2_2௱ம_2வ 8  கராகியாதெ 
ஹொ யதி திமாவ£ || ௧௭ ॥ ௨வகொஷி.நிறவெக்ஷகூச- 5௯௦ கஜ, ரசிக 
ஹகிஃ வி.நா.நமெராலஞ ௨௧ ராஹ Ti வ ரயி தா.நீ.கி i 3 கரலவேுஸொய௫ 
வெ உஷா மகாக்‌ மெலி 1௧௮11 ஐகி? ஹல ரவிவ.நா 
செ வெ.சா. ஹ__ க கி.அ சவிமயஸ$ வ, வக ௧௦ ஹப) 0௧ ஹ௯ ்‌ 1௨௨ 
கிவ மாாஹாவெ.ந 8.52 ஹாயா தக ஞூகாரணஃ கிடா. நியா 
கிகாவுவி2 வாஉாாவிஷயொ௱வி. அி௦௨-5,52 ஹவ_80_த_ள.நி வெரி 
ல்‌ கிவ ஹூ ெதா.நிவிஷ 2 உுணெஷவிரா.மி கிவாு.நஹ௫ 


ஓ ராஜனே ! கிருஷ்ணனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்தியவன்‌ இருஷ்ணபக்தர்‌ 
களின்‌ ஸேவையால்‌ பரிசுத்தியடைவது போல்‌ பாபம்செய்தவன்‌ தவம்‌ முத 
லியவைகளால்‌ பரிசுத்தத்தை அடையான்‌, 16 


உலகில்‌ இந்த (பக்தி) மார்க்கமே உசிதமான. கேேமத்திற்கு ஹேது 
வாய. எங்கும்‌ பயமில்லாத அ. இந்த மார்க்கத்தில்‌ நாராயணனைச்‌ சரண 
மடைந்த பக்தர்கள்‌ ஈல்ல சிலமுடைவர்களும்‌ ஸாதக்களுமாக இருக்கன்‌ 
றார்கள்‌. 17 
ஓ சாஜச்சேஷ்டனே! நாராயணரிடம்‌ | தோக்கமில்லாதவர்களால்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ பிராயச்‌சித்தங்கள்‌ ஈதிகள்‌ கட்குடத்தைப்போல்‌ பரிசுத்தி செய்யா. 18 
எவர்கள்‌ இங்கு வாசுதேவருடைய குணங்களில்‌ ஆவலுடைய மனதை 
அந்தப்‌ பகவானுடைய பாதாரவிந்தங்களில்‌ ஒரு தடவை செலுத்துணன்றார்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌. பாகவதம்‌ 6- வத ஸ்கந்தம்‌. 1387 


ந தெ. ய2௦ ராம ல,].தமர தடா 


ஹவெஃவி வஸு; ௨கி ஹி ஜீண- நிஷர.தா$8 | 19 
௬௧௮, வ்கி வாம. | 
உ௰௫தா.நா௦ விஷ ுய2யெரஹுவா8௦ தா நிஷஸெொம௰ 2 | ௨0 
கநாகாவெ லி விஜ? கமிஉரஹீவ கிறஜாஸை8 | 
அரத ர ஷூ வட வட 'உஹாவஹ௦வா ம 99 ஷி த$ || 21 
வட்ட க.க வென யெ_ம_ஹி_3.தா௦ வர.ஜஇிசாஸ்ி த | 
விஷ தடவ வியா தயரகாஹ மலெஹி.-௩8 | 22 


ணவ _நிவஹ தஹஹு லாலயா.நஹ; தத தாஜ:| 
லத்தை வலப்‌ ராஜ சஷாமி ஆரா யு தாஹா | 23 
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ஹா ஓவெ பயெறிஙெகி ஹாூா.ந வாவில;ா௦. ஹவ..].. ட்‌ தொ 
செ ஜாகி கெறாவிஞெஷ..நவெக்ஷ்வூே௦ ம) தஹ) முணெஷ- 
ராமா ; 8ஹி மது ஜீதா.௩௦ ய்ஹஸு தந. அரவடெேி தவணை நிஷ]-௧௦ 
வ ரயஸ்ரி.கயெ3 ॥௧௯॥ ஐ 220_]தி.கிஹாவஷெடொடவாடஉய.கி ॥ ௬௧, ஜெகி॥ 
05525. ॥ ௨௦ ॥ க.நராகாவஉகி ப க.௩ாாக௩வெவுுறைஉாஸ.ர? வ.கி 
மார ஜாதி ॥ ௨௧ ॥ வடி ॥ வம; ம, ஹெண சுடெக்ஷ்பமத) 9 .ந 
இக சக்கட்டவ காஜிஷிமமவ ]_தி௦ ஜீவிகா௦ விரகு உஷ்‌ யா.கயாரேஹ 
வீலயா2ரஸ।॥உ௨ | கவி சூபாஷூ ஹ்ஸ௦யி 3ஊாகாலொ.த) மாகிஸகி 
யா.நி.த )வெக்ஷயாசாஹ ௯ஷாமடீ.க ரஹ யாயாகா8 ஹூரா ஹ௦வ.த 2 ॥ 


களோ, அவர்கள்‌ (இதனாலேயே) பிராயச்சித்த மனுஷ்டித்தவர்களாகி யமனை 
யும்‌ ,பாசக்‌ கயிறுகளைத்‌ தரித்த யமதூதர்களையும்‌ ஸ்வப்னத்திலும்‌ பார்க்க 
மாட்டார்கள்‌” 19 

இவ்விஷயத்தில்‌ பெரியோர்கள்‌ முன்னடர்த இதிஹாஸத்தைக்‌ கூறுகின்‌ 
றார்கள்‌, ௮ர்த இதிஹாஸமானஅ விஷ்ணு தூதர்களுக்கும்‌ யமதாதர்களுக்‌: 
கும்‌ ஸம்வா தமாக உள்ளது. அவ்விதிறாஸத்தை என்‌ முகமாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌. 20 

கன்யா குப்ஜம்‌ என்னும்‌ ஈகரத்தில்‌ ஒரு வேதியனிருந்தான்‌, அவன்‌ 
அஜாமிளன்‌ என்ற பெயருடையவன்‌, இவன்‌ தாஸிக்குப்‌ பதியாகியவன்‌; ஸா.அக்‌ 
சுளின்‌ ஆசாரத்தை இழந்தவன்‌, தாஸியின்‌ சேர்க்கையால்‌ தோஷமடைந்தவன்‌, 
கைதிகளைப்‌ பிடிப்பதாலும்‌ சூதாடுவதாலும்‌ வஞ்சனைகளா லும்‌ திருட்டினாலும்‌ 
நிந்திக்கத்தக்க தொழிலை ஆச்ரயித்து பரிசு,த்தமில்லா தவனாகிக்‌ குடும்ப 
போஷணை செய்‌. ப்ராணிகளை உபத்ரவித்தவந்தான்‌, 21—22 

ஓ ராஜனே! தாஸியின்‌ பிள்ளைகளை லாலனை செய்‌ அகொண்டி ருந்த அஜா 
மிளனுக்கு எண்பத்தெட்டு ஸம்வக்ஸச ரூபமான மிகுர்த காலம்சென்றது, 28 


1368 பகீ, 2௨ ரமவடெ ஷஷஹம$, [1-வது 


ஆஹ வூவயவ$ வாதா உமம தெஷா௦ து யொஃவ88 | 
வாலொ_கரராராயணொ நாலா வி ரம உயிபெர ஹரறாடி] 21 


ஹ வலஹைரடியவவறிசவ.௯ ர்‌ உ பக்ரி 


அிறிக்ஷராணஹிலுா௦ கதெ. ஜாுடமெ ஹம | 25 
ஹுஜா-58 உரவிஸறு வாறு வாலு௬௦ ஹஷெஹயஃ தி, 58 | 
லஹொஜயறு வாயயநறு 20ஜொ _த வெதா.ம தட ட 26 


ஹ வவ வத_ஊபெொொ2ஜெதொ 3.க) காலு உவஹி) | 

2௨.தி௦ அகாற த.நயெ வாலெ -,நாராயணாஹயெ || 2 
ஹ வாமா ஹர வது ஊஷா Sa உ௱௱௫உணாந | 

வக, தலா யப | சூர.தா..௩௦ ௧2. தாநு | 28 
உுறெஃ 22.ந௯ரவ௯௦ வ ௧,௦ காராயணாஹயடி | 

ர ரவா வ கென சாஜுஹவாளாவெகு, ய | 29 


wr ws ஸ்‌ சாத ஓயாம யாயாளாம்‌ எனவவ வ வ வங 


௨௩ ।1॥ கவெடிகி! வ, வ வயஹொ வரவ) ॥உ௪।॥। வஉகிபு வக ஹரஉயகயெ.த 
ஐஊமொவ]98 ஹ.கல ௧உவலால நாகி ஸ்ம... நாராயண -நாசொவாாண$ரே ஹா 
பெ 5-5 அஓகிறெவால-ி.கி TA மிகெெ காகி. உவ ॥ 
௨௫॥௨௭॥ ம 1 வகராணி தாயி உவரி யெஷாஷாரற உளய-ா.நி 
ரொ௫ரணி யெஷாஷாற ॥௨௮॥ உ.ஒ௱உகி ॥ வாவி. ௨-_தகூச _நீடெக.ந॥ 


வயது சென்ற அந்த அஜாமிளனுக்கும்‌ பத்அப்புத்திரர்கள்‌ பிறந்தனர்‌. 
இவர்களுக்குள்‌, கடை குமாரன்‌ காசாயணன்‌ என்ற பெயருடையவன்‌; தாய்‌ 
தந்தையருக்கு மிகவும்‌ ப்ரியமானவன்‌, 21 
இனிமையாகப்‌ பேசும்‌ அந்தச்‌ சறுவனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுச்‌ தியவனும்‌, 
அவனுடைய விளையாட்டைப்‌ பார்ப்பவனும்‌ மூப்புடையவனுமாகிய இந்த அஜா 
மிளன்‌ மிகவும்‌ ஸக்தோஷித்தான்‌. 25 
இவன்‌ புசிக்கும்‌ போதும்‌, பானம்‌ செய்யும்போ௮ம்‌, பக்ஷிக்கும்போதும்‌, 
சிறுவனாயே நாராயணனிடம்‌ ஸ்னேஹத்தால்‌ கட்டுண்டு இவனையும்‌ புசிக்கவும்‌ 
பானம்‌ செய்யவும்‌ செய்து மூடனாட வந்த இவன்‌ யமனைப்‌ பற்றி அறிய 
வில்லை, 26 
அறியாத அஜாமிளன்‌ இவ்வித மிருக்கும்போது தனக்கு மரண காலம்‌ 
கெருங்கிய ஸமயம்‌ சிறுவனும்‌ நாராயணன்‌ என்னும்‌ பெயருடையவனுமாயெ 
புத்மினிடம்‌ புத்‌ தியைச்‌ செலுத்தினான்‌. 21 
அஜாமிளன்‌ பாசக்கயறுகளைக்‌ கையில்‌ கொண்டவர்களும்‌ மிகவும்‌ க்ரூர 
மாணவர்களும்‌ வக்சமான முகமுடையவர்களும்‌ நிமிர்ந்த ரோமங்களுடையவர்‌ 
களும்‌ தன்னைக்கொண்டேக வந்தவர்களுமாயெ மூன்று புருஷர்களை ப்‌ பார்த்து 
வ்யாகுலமடைந்த இர்திரியங்களுடையவனாி ஓட்டி விளையாட்டில்‌ ஆவலுட 


னிருக்கும்‌ நாராயணன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய புத்ரனைஉரத்துஅழைத்தான்‌, 29 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1369 


-நிரர2) தி,யகாணஹ, உுவகததொ ஹரிகி ௧3-50 | 
ஹ.த.35.5_372 உஹாறாஜ வரஷ.3உரவாஹவாஉ.கந) ப்ள 20 


விக்ஷ-4பதா2௦தஹ;-4௨யாஉரஹீவ தி2ஜா கில | 
ய22 9 தாநு விஷ ஷை ௨-௫ தாவா யா2ஹுறொஜவா || 31 


உன வ-நிஷெயி.தரஹா௦ஹெடெவவவ கவரா? | 
கெய யவ. கிஷிலாறொய2னாஜஹ$ மாவ ந, | 32 


ஹு வா ௯௨௧ சூயாதா$ கஹாஉஹ5 நிஷெயம | 
௮9௦ ஜெவரா உவஜெவர வா யய, ௧௦ வமிஹ. தூரூ || 95 


ஷஹ்‌்வெ.-_2 வஉவலுரமமர க்ஷா$ வீதகளமெயவாஹஹ?£ | 
கிரீட) ந ௯-௦ஞிடபெொ முஸ௯வுஷாகசாலி-ம8 | 34 


ஹவெ.? வ ௩-5. தவயஹஹவெ.3 வாறு ௮_துஹ.3 ஜா? 
மநு _நிஃஷ௦மாஹிமஉா ரம௦வவக,ரணஜமி, ws ॥ 25 
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௨௯॥ நியம வி ஹரிசி.க_.5௦ . நிற வ.க ய.தஹக.க_-5_ந_ரா8 ॥ ௩௦ ॥ 
ஈகா உளவ-ிகி॥ ௨ ஏமஹரா$ ஹர]-)ா8 ॥ ௩௨ ॥ அவெ) கி 1! சஹ) யூ 
மிஷெ. பம ॥,௩॥ வப௦பஷா.ந8ர நீ2உ.கி நசொவ8 காய-_-2 ய. சகி 
காஜு தர யாப பதி கரவ ng ஹவஉ.த கிகி ஹி£ ஹவ_ஐகி ர 
மஸ; உ௱ஷ.ர$ரலா$ பெஷா௦ ॥௩௪॥ ஸகெ_ஜெ.கி ॥ 5-௫௧௦ நவஃவயொ 
யெஷா௦ நிஷ௦ மூ ஐஷ-யி2 ய நா நிஷ௦மாலிவிூ மரீ, $மெொலாயெஷாஷொ 


ஓ மஹாராஜாவே! மரணமடையப்‌ போறெ அஜாமிளன்‌ வாக்கிலிருக்‌ அண்‌ 
டான விஷ்ணுவின்‌ £ர்த்தனத்தை விஷ்ணுவின்‌ பிரஸித்திபெற்ற பார்ஷதர்கள்‌ 
கேட்டு விரைவில்‌ வந்தார்கள்‌. 30 

தாஸிக்குப்‌ பதியாயெ ௮ஜாமிளனை ஹிருதயத்திற்குள்‌ இழுப்பவர்‌ களர்‌ 
இய அந்த யமதூதர்களை விஷ்ணுதூதர்கள்‌ வலுவாய்த்‌ தடைசெய்தார்கள்‌. 81 

தடை செய்யப்பட்ட அந்த யமதூதர்கள்‌ விஷ்ணுதாதர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்‌்லுறொர்கள்‌. நீங்கள்‌ யாவர்‌? ஏன்‌ தர்மராஜனுடைய ஆஞ்ஞையைத்‌ தடை 
செய்‌இன்‌ நீர்கள்‌? நீங்கள்‌ யாரைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌? எங்கிருந்து வந்தீர்கள்‌? இந்த 
அஜாமிளனை நாங்கள்‌ கொண்டு போவதை ஏன்‌ தடைசெய்கிறீர்கள்‌? நீங்கள்‌ 
தேவர்களா அல்லது, உபதேவர்களா, அல்ல௮ ஸித்த சிரேஷ்டர்களா, நீங்க 
ளெல்லோரும்‌, தாமரைதளம்‌ போன்ற நேத்திரமும்‌ மஞ்சள்‌ பட்டாடை க்ரீ 
டம்‌ குண்டலம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பத்மமாலை முதலியன தரித்தவர்களா யிருக்‌இிறீர்‌ 
களே. யாவரும்‌ யெளவன வயதூள்ளவர்களாயும்‌ அழயெ நான்கு புஜ 
முடையவர்களாயும்‌, வில்‌ அம்புறை கத்தி கதை சங்கம்‌ சக்ரம்‌ பத்மம்‌ 
இவைகளால்‌ சோபை பெற்றவர்களாயும்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ திசைகளின்‌ இருளை 
நீக்குகிறவர்களாயும்‌ மற்றவைகளுக்‌ க ப்ரகாசம்‌ உண்டாக்கும்‌ நிலைமையின 
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கிமெொ வி_கிகியாலொகர? ௬-௩வ_3 2 ஹெ. ஸறொகிஷா | 
2.1௦ மராஜ கி௦கறாஹஷொ _நிஷெயமட || 56 


|| ப்ரீ மம ௩௯8 | 


உதடுகா ய2ஷஒடெகவெ வாஹுஜெவொ௫ககாமிண3 | 
தாறு ஹூது ஒலு வூஹவஹெ; ஒ௦ செவ _நிஹ_ாஉயா மினா | al 


॥ விஷ உ தா$8 | 
ண 


யய வவெ ம2மாஜஹு யலி நிலெஃமகாஙமிண8 | 
வ உத மஹ அஹ யவாய2ஹு முக்ஷ்ண 6 ॥ 38 


கவி யத ௨௦2௦2 அி௦ வரஹ்‌ ஹா -8வி.௧ட, | 

௦௦ அ௦காறிணஹவ... சூஹொஸஷி.த கிலி.உரணாடு॥ 89 
கிமுஐ.கி ॥ விம.த௦ திதி சூலொகஞா.)ஹ வ காமொயாஹஹயால 9-கா 
விப காவ ஹவ_தாதெ.தஒநஜி.ததி.த£ ஹு௦2 கி2ம_தி.சி ॥௬௬॥ கஷஹொ 
௨௦௯ 9.௦ ரஷி ஜாப A வசெவொறா வவாஹகியாய8_3 ரக்ஷ) 
கி௦க௨.க) _நர.க௦வட.ஸீ.கி விஷயெ.ஈ வ ஹஹ) காறு வ த -இவ-ு5॥. தீ.தி॥ 
செவெவெவ.நிஹ ாகொய நிய ரஹபா களா ய௫பதிகி ॥ அத, ஹா 
௨௦ லக்ஷண௦ ௨, சண ॥ ௩ ௮கமஹிதி.கி கயி கெ.ந வ காறெணஹா 
விஷய$கரரிண3 கிண ்‌ ணாக காராணவ வபாய்‌ கெஷவிக.கி 
ஜிநெவெ.க)ய_-35 1க௯॥ வெல தி ॥ வெறெ5௨ ணிஹிடெசா விஹிடபெதாய2_39 


சாயும்‌ காணப்படுநிறீர்களே; நீங்கள்‌, தர்மராஜாவின்‌ கிங்கரர்களாயெ 
எங்களை ஏன்‌ தூக்கின்‌ றீர்கள்‌. 32—36 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
யமதாதர்கள்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லவே அர்த விஷ்ணுதூதர்கள்‌ அவர்களை 
சோக்‌ மந்தஹாஸம்‌ செய்‌, மேகம்போன்ற த்வனியுடன்‌ வார்த்தையால்‌ 
சொல்லுறொர்கள்‌, 81 
விஷ்ணு காதர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
நிங்கள்‌ தர்மராஜனுடைய ஆஞ்னையைச்‌ செய்கிறவர்களாகய தூதர்களா 
னால்‌ அதர்மத்தின்‌ ல௯தணத்தையும்‌ தர்மத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ எங்களுக்‌ 
குச்‌ சொல்லுங்கள்‌. 38 
எவ்வாறு சிகைதயை ஏற்படுத்துவது? இந்தத்‌ தண்‌ டத்திற்கு இஷ்ட 
மானவிஷயம்‌ ௭௮? எதைச்‌ செய்பவர்கள்‌ சிளைதக்‌ குரியவராவர்‌? மானிடர்‌ 
களுக்குள்‌ யாவரும்‌ னைக்‌ குரி.பவர்களா அல்லது சிலரா? 89 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌: 1371 


॥ ௦2௨௫. தர£ | 
வெஃவரணிஹிடெதா யஜெர ஹு ம2ஹஜிவய_ய8 | 
வெகொ நாாாயணஹாக்ஷாக௪ ஹய௦லூஙி_தி அ மம, ஈ.தி8 || 40 
யெற ஹயா2$£ லாவா ஜக கதொ2யா8 
மண நா2 கி யார ஒவெவிஹாவ$௦பெத யாக || 41 


வ-ஒயெ.3ர ௨.லி$ வ 2 ுஉரவவஹெர8ஹய; £ 2. ஹ.நீ uve | 
௬௦ ௯௬-௩8 கான ஹய ய2-4 ஐதி ககெஹ;ஹ); ஹாக்ஷிண? | 42 


RIN AN III த்‌ த்‌ த க்‌்‌ 


வெல, சரண உத 013 ௫0.௩ யொவெ௨௨, வணக வ ம யொய3._18 
ஹவெஉவ ரோணக௨_கி ய8_1/ஹ;) ஹாலி லக்ஷண௦ வொ௯௦ யயாஹஜெஜெதி 
கி ॥ஸ-௫॥ வோ. நாலக்ஷணொயெ..ா ய3_1௨.கி ஷாவா.கஹு லடவாடகெக 
அயூகெ ந ஹு, ண ரம ௩.௧) (.3ரவ௦ நிற-இ௨).௧௨.௮ி ॥ ௯ஒஉரஷ 
க) ய2_ஹ ஹா வ ஓக்ஷண்ணு ௨௦௫ ஷ.௧_நரயாஹ-௩£ அகிவய_ய$ 
யொவெல.நிஷில9 ஹூ ௪8-28 .நிஷெ.பஸம அஹில வ, ஜாணதி.த )ம-18 வெக. 
ஹூ வ ரஜாணெ)ஹெ.க-18 வெகொ.£ரராயணாஉ௫ஜல ௫.58 வ ஹஊவஹாக்தா 
தி அ) வவாா$ ஷய2௨-டறி.சி வ திறாஹுரெக ண ஹயெவலவ._தீ.கி il 
மாவு “தி சஹ) ஹூதா ல தஸ நியமவமி_கஜெ.௫ஓ.]மெஉி உ.) 
௪௦॥ கொள நாராயண ரஹு2 ॥ யெழெ.கி! யெ.நஹயாதிஸஹா வெ 
௯8ஹலாவாூ உ, ஈணி.58 மாணா? மாமாஷவாய? நாசாநி வ ரண ஐ..த.ரதீ நி 
கி, யாஞாயய நாகரா? வாணி வண_ாஸா 3ர8.நி ெி.சவி_லரவ ௦௫ 
விவி ௦பெத யமா.தய௦ ய்மாய_௦ ஹ நாராயண ॥ ௪௧ ॥ அமாவுயதெடா 
பெ.ந க3.கஉகி க௩கொஜதாயசெ ததாஹா8 ॥ ஹ-பட_ஐகி॥ கஹ.நீ 

சஹாரா அ, 10௧௦ ௨௨௯௦ குவேரயீ AL வ பஉரஹா2 “சூலி, அ 
௮௦௨. ஈவ.மிலொ.5லப5௨)ள௨.3-இகிராவொஹரஒிய௦ிஸாற ॥ குஹமாாகி, uo 
தமெவ ஷஃயெ 8-8 நாகி நார) வர.ததி.கி॥ ௪௨ ॥ ஹா.ந9ரஹா௦3 


யமதூதர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
தர்மம்‌ வேதத்தால்‌ தீர்மானிக்கப்‌ பட்டது. அதர்மம்‌ அந்த வேதத்தால்‌ 
தடைசெய்யப்‌ பட்டதாகும்‌. வேதமென்பஅ ப்ரத்ய்த நாசாயணசே யென்றும்‌ 
தானே உண்டான தென்றும்‌ ச்ருதி கூறுகன்ற து, 10 
எந்த பகவானால்‌ ரஜஸ்‌, ஸத்வம்‌, தமஸ்‌ இவைகளின்‌ விகாசமான இர்தப்‌ 
பிராணிகள்‌, குணம்‌ நாமம்‌ இரியை ரூபம்‌ என்று யதார்த்தமாக வுக்குப்‌ 
படுசன்றனவோ அவரே நாராயணர்‌, 41 
ஸூர்யன்‌ அக்னி ஆகாயம்‌ வாயு பசுக்கள்‌ சந்திரன்‌ ஸந்தியை அதத 
ராத்ரங்கள்‌ இசைகள்‌ ஜலம்‌ பூமி காலம்‌ தர்மம்‌ இவைகள்‌ ஜீவனுக்கு ஸாக்ஷி 
களாகின்றன 22 


1372 சமீ 2௨௱மவடெத ஷஷஹாப$, [1-வது 


வ ெெதெெெயசெ.ரா விஜதா.க3 ஹா..ம௦உணஹ; யாஜுகெ | 


ஹவெ ௧2௨ நாரறொயெ.ந உ௦லஹ வி கரவிண? | 43 
ஹுஹவகி ஹி ஹரணி விவர தா நிவாரய | 

காமிணா௦ஃமாண ஹுபெொ2ஹி ஜெஹவா ஹட ௬8 3௯7௪8 | 41 
யெறவரயாந)மாயஜொ ஹுயெர வாஹ$ஹி.க$ | 

ஹஹவ த தலுஹுலெ ஆமா.தாவ௨ 2 ஆ. வெ | 45 
யமெஹ ஜெவஹவறாடெஷெவிய2ுவமுஹடடெகெ | 

லுூடபெதெஷு முணவெவெகி தி? இமா தாய ॥ 16 


கட்த வ AIA 


ஹதகெகெறி.கி ॥ ௨9.௧ நிதி. சல ஒடி கவி ஜதா.அ9 ௨௦௨ ப)ா-நாஹாு3 ஹல. 
உ.கி ॥௪£॥ ஹ்லவனீ கி ॥ விவா கா.ந)௨ ர ராணவி கணா ஹுமவ௦.கி 
ய _தஹஷெஷா௦மணவஹ௦மொவமிபலிகமிஉ ௯ த_ஃரஹ ஜாசு.த ஹி-4 அஹா. ரணி 
ஆவா) -5$ கெவ கடிஷி.க) ரஹ 5 நஹி கெஹவா.ந௧8.1௯ :7உஷி.கி ௯.க8ஹவெ... 
ஷாஃ கதிணா௦ வாவவடாவஸுு)௦ மாவா ப வவெ.-/௨௦38ஹ.-? ஷீ ௪. _12॥ 
௪௪॥ ௯:9௦ ஹிகீ,யகடிஸல..த வெயா.தா௦ யெகெ.கி ॥ ய8_)8 கய 
வெஃகி ௨ ௦௧8 சய. நஹாரறெொண ௨௦௮9 ய8_நாஹாரறெணஹாுவவ 
த 90-18 ॥௪௫॥ ௩ செவல௦ ஹுபெ_ாஉய வசவய8_ரய8_ஜதாவகா$ ௧௦ 
கூடி.ராவ.திற௨$ அரா£ஹு₹__யமெ.கி 1 வெடெவவ, வாரா உஹூ நரநிமாஷ 
வொ௱38ஃகெெ.ந வாஹுஉவட-விம௦, கெநவர யாதிககாகி.நாவாடெக 

விய ௦ ஜூடபெகஷு யமொவலலடெக அமா), ஐநாஒரெல) ௩8 த 
(0.2) லிய ா)யா.நாவவ- தாகத ॥ ௪௯ ॥ வ.கீ8.ந85.நர விவ. 


இவர்களால்‌ அதர்மம்‌ அறியப்படுகிறது. தண்டத்திற்கு விஷயமும்‌ யுக்க 
மாஜறெது. கர்மம்‌ செய்பவர்கள்‌ யாவரும்‌ கர்மங்களை யதுஸரித்து சிக்ஷைக்‌ 
குத்‌ தகுதி யாகன்றார்கள்‌. ்‌ 49 
கர்மங்களைச்‌ செய்பவர்களுக்கு ஈன்மைகளும்‌ கெடுதிகளு முண்டாகன்‌ 
றன. ஏனெனில்‌ இவர்களுக்குக்‌ குணங்களின்‌ பற்றுதலிருக்கற.து. தேஹ 
மடைந்தவன்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்தவனாகமாட்டான்‌. 44 
எவன்‌ எவ்வளவு தர்மத்தை அதர்மத்தைப்போல்‌ -விரும்புறொனே 
அவன்‌ அந்தப்பலனைப்‌ பசலோகத்திலும்‌ அஅபவிக்கறான்‌, 45 
ஓ தேவ ச்ரேஷ்டர்களே ! இந்த ஜன்மத்தில்‌ குணங்களின்‌ விசித்திரத்‌ 
தன்மையால்‌ ப்சாணிகளிடம்‌ (1) மூன்‌ அவகைகள்‌ எவ்வாறு காணப்படுகின்‌ 
றனவோ அவ்வாறே மறு ஜன்மத்‌ இலும்‌ ஊக்கப்‌ படுகின்றன. 46 


(1) (கூன்‌ அவசையாவன- சாந்தம[சோரம்‌ மூடம்‌ அல்லது ஸுகம்‌ அக்கம்‌ (இவை 
கனின்‌) யிச்ரம்‌. 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது . ஸ்கந்தம்‌. 1278 


வ.த2ஊஸொொ2டயொ$ காமலொமணாலிஜதாவகசொ யமா | 
வ௦ஜ-நாஅடியொரெ தரம நி மம | 47 


2 ந வெவ வாரெொ ஜெவ வ-இவ_3 வ விவ) கி | 
௯.நு$ீ2ர௦ஹஊ)ெ_த வாவ_௦ 2நஹா ஹ.மவர_நஜ? | 48 


யமா &ூஹூஹா யா உவாஹெ வ செவ ஹி | 
ம வெஉ வ ௫வ_12வற௦ அஷ. ஜவர அிஹமா | 49 
உ௱௫_நய8_ய8_1தா.5௦ ஹவ_தீ.கி வடரஷாஷ$ரோரரஹு8 ॥ ௨.க_,3.ந௯.கி [ட 
ன மொ வ்கி க யொல_.9_தலாவிபொயெடம முணாலவேோயஷ 
லஹலாஉய2 செகஷா3விஜதாவக? யமா ௨ஊவ09.த2_ந ந யொ ௨-ஜு re 
ரபொ௫ஐ_.நடபநொ$ ய8_ரய2_ள நிய தீகி தயா ௪பஃவய8_ாய2_ஜதா.ந 
வ காற்‌ ॥ ௪௪! ௧௦௦) ஷு ய8_மாஜஹு 2 நபெவாஜஹ ௦ ஷஹவ_3௦ ௨௮௫) 
_தீ.த ஹு உநவெ.கி மெல்லி ர௦வி_த ஹவடலெவொய28 கெஹெ 
ஹிடெகர௦.கய_ர8வா ஜீவஹ) ௨-௫வ.31-௫௨/௦ ய3_ரய8_பாதி ய ௩௧௦ விஸெ ' 
ரச்‌ வா) அ ௯,ந-௩ சூ நதூர௦ ௯வ-3ுவ-1௦ ரமி தீர்வது; யடி 
நாவ _த விவாறய.கி யப்தொஸளலமவர ந88 ॥௪௮/॥ கீவஹீபரெொண உவ 
ஹாவி.௧௦ வ.க._38ர..௩௦ கெஹ வரா அ! .ஐ.க-வ-௫வ_)வோர௦வெ.த ஹு! 
டமெ.கி ॥ சுத கலிஜொடாயிதி ஏவா வ) ௧௦௧0 ஹாகி உவாஹெ 
௨, £வீ-5௦ ௧8.3ா.விவ) ௬௦ வ.5_18ர.௩ லெஹ்ஜெவ அஹி.கி9.5)0.௧ வவ 
வர்ர நவெட்‌ ௯௧, ஹெ .து2 நஷா8.ந நாஹரகிய ஹு ௪௧ ரஷா 
தஹா.மிஉயாயஃகொ யமாஹஷவெனிவ) அவவ செஹா௨ 9 "வாஹெ நத 
ஜாம ம, ெ.ஹாசி உஈ௫வ-[ஹஉாயி ம.௧௦ வா -அஒரி.5)ம.15 (1௪௯!) வ வ௦ம-ு_த 
நடக்கும்‌ (வஸந்தம்‌ முதலிய) காலமானது நடந்ததும்‌ நட்க்கப்போறெ த 
மாயெ காலங்களின்‌ குணங்களைத்‌ தெரிவிப்பதுபோல்‌ இந்த ஜன்மம்‌ சென்ற 
அம்‌ வரப்போதறதுமாயெ ஜன்மங்களின்‌ தர்மாதர்மங்களை விளக்கச்‌ காட்டு 
இறத. 41 


ஸம்யமினி நகரத்தில்‌ பகவானும்‌ ஜன்மமில்லாத வருமாயெ யமதேவர்‌ 
மன தாலேயே ஜீவனுடைய முன்‌. ரூபத்தைப்‌ தாக்கக்‌ பிறகு அபூர்வமான 
ரூபத்‌ை தப்‌ பற்றி ஆலோசிக்றோர்‌. 3 1 48 


நித்திரையுடையவன்‌ (ஸ்வப்பனத்தில்‌ தோன்றிய) தேஹத்தையே ஸத்ய 

மாக நினைப்பது போல்‌ ஆஞ்ஞனாயெ ஜீவன்‌ ஜன்மத்தால்‌ ஸ்மமணத்தை இழந்து 
தேஹத்தையே நானென்றெண்‌ னுறொன்‌. முன்னும்‌ ப்ளை ஜன்மத்தை 
அறிவ இல்லை, ட 49 
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வணவி8 குடா வ௦வ வெஷாடி வணிக | 


கஹு ஷெொலமெ.ககி ஐ வய ஹவடிபெரா 200 ுடெத | (1 
௧0௨.௧ தொலம௬ல௦ ஜி௦ம௦ கி ஆய 2ஊஹ | 

மடெத2 நாஹுஹ;ர_தி௦ வாவி ஹஷூ$மொ௯ஹயா_தி.3உட | 9 | 
மெஹுஜெதொ2ஜி.கஷ உடெ_ஃரடபெலநு ௯௨3ரணி காய | 
கொரமகான ஐவா.தா ௦ க2ணாலாஉ3 ஹு கி॥ 52 


௩ ஹி கமி த ண$ஷி ஜா.து திஷத$ ௧௨7௫8 | 
கராய ஹூவம$ ர லு 58 


சமனம்‌ I விவா வ வவ NY NNN NN 


ஹ கல்லை ஹுஹார௦ உ வயம்‌ ௨௦வ.ி£ || வலு த (| SE 
௧081௦9, யெ ஹாய_1நாவாஉா_நா8ல ௨௦௮ ஹால்‌ (வெஃ௨௦௮.ஷி௦ 
ஒதாடபெ௦ ஜி, யெ? ஹெலொ. 8.நஹாஹஹஹ ௨.3 ஷெலொவாய)௦ 
-௧௰_7_காஷி ஹயபஃகெக வவ ஹவெ_0லிய லிஷயவ, -திஹுயா..நாசு _கீ ஆற 
தோலி, 0௬05.100, ய 8பநொ விஷயாற வ, டடக்‌ ॥இ௦॥ சினி 
சலெ.கலிலைரிரலாகிகு, ய௦ மாண த த்‌ க.நாலிவாவிஜீவெ 
கூநயஹ௦ஹ 3 .அி௦ப_த ॥ ௫௧ ॥ கெஹி.கி | ெவஷ.மிவஷஷி சபெடெோ நவ 
காணி காய... _கேகொஸகாற? கீடவிபெஷஐ வ8-ஹ அ நிமஃசகொ 
வாய௦நஜாகாகி ॥ ௫௨ ॥ காய தத த, £_ந- வவ ஜாணயதகி ॥ நஹீ 
கிமாணெம_-ணசகாய_ராமாலிஹிூ2 ஷஹாமாவிகெ£ வாவ_ஜநஹ௦ஹா 
ரொஉ, மிக ॥ ௫௩ ॥ ௧௨ வொ. நா வொடெஹொ வச்‌ 


ஐக்தி (கர்மேர்திரியங்கள்‌)னால்‌ தன்‌ கார்யங்களைச்செய்றொன்‌ . பிறகு ஐக்.தி 
(ஞானேக்திரியங்கள்‌) னால்‌ ந்தை (சப்தம்‌ முதலிய) அறிகிறான்‌. பதினாறு 
வதாயெ மனஅடன்‌ பதினேழாவதாகிய ஜீ வன்‌ ஒருவனாக இருந்துதான்‌ 
மூன்‌ (ஞானேக்திரிய கர்மேந்திரிய மனங்களின்‌ விஷயங்கள்‌)றை அடை 
கிறான்‌. 50 

இது லிங்க சரீரம்‌ பதினாறையும்‌ மூன்று சக்திகளையும்‌ உடையது, 
பெரிது. இது ஜீவனிடம்‌ ஸந்தோஷம்‌ சோகம்‌ பயம்‌ அன்பம்‌ இவைகளைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ ஸம்ஸாசத்தைச்‌ சேர்க்றெ௮. 51 

அறுவகைச்‌ சத்ருக்களை ஐயிக்காதவனும்‌ ௮ஞ்ஞனுமாகிய இந்த ஜீவன்‌ 
தான்‌ விரும்பாமலே கார்யங்களைச்‌ செய்கிறான்‌) கர்மத்தால்‌ தன்னை மறைத்அக்‌ 
கொண்டு பூச்சிபோல்‌ மோஹமடைபறான்‌. 52 

எவனும்‌ ஒரு ஸமயமும்‌ ௯தணப்பொழுதேனும்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யாம 
வீருக்கமாட்டான்‌. ஸ்வபாவமாக (ஜன்மாந்தர ஸம்ஸ்காரங்களால்‌) உண்டான 
குணங்களால்‌ தான்‌ பரவசனா5 பலவாறாகக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்றொன்‌: 58 


அத்தியாயம்‌.? ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1575 
வா நிச தூவ ௬௦ வடகாவ;) ௧௦ லவ தடா த | 
யமாயொ._நி யமாஸீஜஃ ஹலாவெ வஞீயஹா | 54 


௨ஷ. வசர திவ௦0_ழ_ந வஙறஷ ஹு; விவய ய | 
சூஷஹீத ணவ விறா£ீ.ரமஹுமாஜிலீயடபெெ | 55 


ஊய௦ uu | ்‌ ௦ 
ஹி ரம திவ நமநீனுவ] த. மணா, ய$ | 


ம]தவ; கொ 27% ஜரை தவா ஞை விவ ி9 ॥ 56 
மவ) திமிவரலா.நா௦ you, ஷமி ஹசர.கி£ 1 
ஹவ ல தவ ஹ 1 தரய-தி _.தவா..ம_நவ-யக௯$ | தர 


MV ANIMIST ON 


அ ரஹுுூ ) [2 
ஹு ॥ உலஸெ.கி ॥ சவ) ௧௦ ௯ஷரஷஃ மீதி. யாவு) ௧௧௧02௦ த.நா 


வஸ்‌ வடு க்ஷ மாறீற௦ ஹவ.கியமாயொ.நி சாத ரவ 0௦ 
யயாஸ$ஐ௦ வி.க ரஹ, ]ப௦வ ஹஹாவொவாஹ.நரம0 உ கபொ ணி. தயொரெ 
காவகெவி ௧2_வாஹஸநயா 8.தா வி.க ]ஹஸ௨ ஏமொஜெஹொலவ.தீஅ) 
48 ॥ ௫௪ ॥ ஹஹா வக, 8-வஹ_ ஹா ஜஹொைைகிவ காற?ா.ஹ-5£ ॥ ஊஷ 
ஐதி॥ ரஹ மாத சோல நாக ॥ ௫௫ ॥ ஜெ வாகா பொய்‌ 
9_ாதிநிண_ய3ுக £ வ ஹு_தவு) கஜா ௯௮8_4௦ ௨,௨௦௮ய௦0.௧ர 
௨.௦0) கூச ஹர ௪ப௦ஹீ.காடி யாவஉபாயஹூரவி கத; உஷா அக-இ 
வவ 7.தாஷா_நவாடி? ௯.நரயா.சிறெகுவ, உப... நா.5_12 ॥ ௯யதி.தி ॥ ஸ£ீல௦ 
வ--ஹமரவ8 வ7.த௦ஹ_உரவாா$ மாணா க்ஷரேஉய2 ெகஷரசோஸு,ய$ ॥ ௫௬ ॥ 
மாலிகி ॥ நிரஹ௦௧ 1-கி8 நிரஹ௦காற$ ॥ ௫௭ ॥ ஊகடெமி ॥ _த.க$ சூவர.26 


வலுவுடைய ஸ்வபாவத்தால்‌ அதிருஷ்டத்தை நிமித்தமாக அடைந்து தாய்‌ 
தர்தையர்களுக்குத்‌ தகுதியாக ஸ்‌தூலஸ தம சரீரமுண்டாகிறது, 54 

இந்தத்‌ தேஹமானது .புருஷனுக்கு ப்சசிர தியின்‌ சேர்க்கையால்‌ விரோத 
மாற, த. (1) இந்தப்‌ புருனே ஈச்வர பஜனத்தால்‌ விளைவில்‌ லயமடை 
இறான்‌. 55 

இர்த அஜாமிளன்‌ வேதம்‌ நிறைந்தவன்‌; சீலம்‌ ஆசாரம்‌ குணங்கள்‌ இவை 
களுக்கு இருப்பிடமானவன்‌. வ்ருதந்தரித்தவன்‌. மிருது ஸ்வபாவமுள்ளவன்‌. 
இந்த்ரிய நிச்சஹமுடையவன்‌. ஸத்யமுள்ளவன்‌, மந்த்ரங்களை யறிந்தவன்‌, பரி 
சுத்தன்‌. ஆசிரியர்களுக்கும்‌ அக்னிக்கும்‌ ௮ இதிகளுக்கும்‌ மஹான்களுக்கும்‌ 
சுச்ரூஷை செய்தவன்‌. அஹங்காரமில்லாதவன்‌, பூதங்களுக்கெல்லாம்‌ ஸ-ர்த்‌ 
தாயெவன்‌. ஸாது. அடக்கமான வசனங்களுடையவன்‌, அஸுயை இல்‌ 


லாதவன்‌. 56-57 


(1) இந்தப்‌ புருஷனே என்பதில்‌--இக்த,த்‌ சேஹமே விரைவில்‌ லயமடைறது. 
ஜீவன்‌ மறுபடியும்‌ தேஹத்தை யடைவதில்லை என்று கொள்க. ்‌ 


1375 ஸ்‌ 2௨ ௱மவடெத ஷஷஹ௩௦$ , [1-வது 


ஊணக௨உா2ஸன வ ம௦ யா.க$ ஷி.தர விம கரி ஜூ 
சூஷாய த.த சூவர.த8 ஹலுவ-ஷவலதி தரமான | | 58 


௨௨௦-௨ காி௩௦ ௯௦.௮.௮-௫௨,௦ ஹஹ ஹுஜிஷூயா | 
வீகூர து ஐய கெறெய௦ஃ2ாவ ணி... ஆயா ர 59 


உதயா விரரம.நீவரா வடிவெ.த௦ நிரவ கவடு | 
க, மஞ2 நா மாய ஹவஹ௦த2_நயா௦_தகிகெ | 60 


ஷா தா௦ கா2லிவெ. ஸஹ. நா வறிமலி காடி | 
ஜ.மா2ஹ,] அயவமு௦ ஹஹடுஸெவ விசொஹி_த$ | 61 


ஹுஃலயநா தமாதா 5B யாவதத௦ யமாமா குடி | 
[= } 
தன்‌ பபா ஹூயா.த௦ பொ 2.நவெஃ கட || 62 


AANA AAA கூசபகு கவகூருகூகூகுருருகூகுகு ரு குுக கவுக்க ௬௯௯௯ AAAI ர ம அ கூரூகூருக கூ கரு ௬௫௫௪ 


வநாகீ வ௱ாவர.58 ॥ ௫௮ ॥ ட்ட வாதியா லொமஹியாகாவ) 11 
கெறெய௦ 80 -வெஷீஹ மா வீகா 8௨௨ சூவ-ஒண_ செம ரஜெ 
9.5 கயஷா? ॥ ௫௯ ॥ | உதயெ.ி ॥ விஸொஷெணம்ு ஸீ நீவியஹ 8 அபா 
ஹஹவ) வெ.கூஹாவராாஉஷ ௦ ॥ ௬௦ ॥ உரவஷெ அ il கா8விவெகாகொக்‌ 
உகெந ௧௨௦ மாராமெணஹமி உ ராரிநாலிவெ நவிடவாஹுு.நாவறி௦ ஸி தா௦ ॥ 
௬௧ ॥ ஹுமபதிகி ॥ ஹகயெய_௦பம, ௨௧௦2 ரந _த௨ லெநஹலய நட) 
H ஐ] கூ வை அ 5 
2௨பெநநவெவ ௧௦ ௬௦௨ி.௧௦8.52 ஹூரயா-௧-௦௦, நபம கெ மஜ ॥௬௨॥ -ததி.திட 
அபா நவ தி9.த௦யஸுஷாு ஷா) ஐ, ஹஹ) தெ நம, ஹூ விவெ.கடபெொ 


ஒரு ஸமயம்‌ இந்த அஜாமிளன்‌ தகப்பனுடைய உத்தி ப்படி வனம்‌ சென்‌ 
றான்‌. அங்கிருந்து ஸமித்துக்களையும்‌ பலன்களையும்‌ புஷ்பங்களையும்‌ தர்ப்பங்‌ 
களையும்‌ ரெஹித்‌துக்கொண்டு திரும்பினான்‌. 58 


௮ப்பொழுது காமவிகாசமுடைய ஒரு சூத்ரனைக்‌ கண்டான்‌. அந்தச்‌ சூத்‌ 
சன்‌ தாஸியுடன்‌ கூடியவன்‌. அந்தத்‌ தாஸியோ மிசை என்ற தேசத்திலுண்‌ 
டான ம.துவையுண்டு மதத்தால்‌ சுழலும்‌ கண்‌ களுடையவள்‌. மதங்கொண்ட 
வள்‌. இடையின்‌ வஸ்திர முடிச்சு நழுவ விருப்பவள்‌, அவளுடன்‌ அவளருகில்‌ 
உட்கார்ந்து இந்தச்‌ சூத்ரன்‌ நகைத்து கானம்‌ செய்து க்ரீடித்துக்கொண்டிருர்‌ 
தான்‌. தனதாசா சத்தையும்‌ விட்டிருந்தான்‌. 5௦60 

மன்மத விகாரத்தையுண்டாக்கும்‌ கந்த வஸ்அக்கள்‌ பூசிய அந்தச்‌ சூத்ர 
அடைய கைபால்‌ அணைக்கப்பட்ட அரந்தத்தாஸியை இந்த அஜாமிளன்‌ பார்த்து 
மிகுந்த மோஹங்கொண்டு விரைவில்‌ மன்மதனுடைய ஸ்வாதீனமடைந்தான்‌.6 1 


தைர்யமுள்ளவசையிலும்‌ ஞானமுள்ளவசையிலும்‌ கன்‌ மனதையடச்இனான்‌. 
அப்பால்‌ அவனுக்கு மன்மதனால்‌ அசைவுற்ற மனதை நிலை நிறுத்தமுடியவில்லை. 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1277 
அ.நிகிகஹா வ; ரஜ.ம ஹு ஹொ விவெ.கு_ந$ | 


Se] 
தாஜெவ்‌ உறஹா ஷாய ஹமய2_ாஜிமா2ஹ | 63 


தாஜெவெ தொஷயாகாஹ வி த ணாமெஃ ம யாவ.கா | 
அ 1082-3 காறி காடெ வஹீடெக யமா தமா | 64 
விவூஹஹாய.3ர2வூனலா௦ கால 2ஊஹ.தி ல௦ஹி.காடு | 
விவஹஜ.ரா.கிரா தாவஸஸெறிணடாவாஃமவிலயீ 9 | 65 
A 2நடாயட தொ ய. | 
ஸலாறாஹூா காட ௦ஸிநடா3 குட௩௦வ/௦ 2௦உமீமய( || 66 
யஹன மமாஹூ௫௫ரஜு ஸெறவாயாயமஹி_3.த8 | 
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த குவவு சவக்‌ 


ததத 


கவ nn 


ம.கஹ கி ॥ ௬௩ ॥ காதி.கி ॥ யாவ.க கர்வ ண ॥ ௬௪ ॥ விவ உ.கி ॥ ஓவி 
தர௦ வரறிணி.கா௦ சுவாமவிலயீ$ ௦௦. தடாக்ஷவிய, ஷ 5_நாவ 7_திஹ॥ 
௬டு ॥ ௬௬ ॥ யதி.தி 1} சவா இவய பஹ) 30. க$ப8_நாலி ௬_தீ.கி 


அந்தத்‌ தாஸியைக்‌ கண்டதே நிமித்தமாகக்கொண்ட மன்மதன்‌ என்ற 
வியாஜமுடைய க்ரஹத்தால்‌, ஆக்ரமிக்கப்பட்ட அஜாமிளன்‌ அறிவை இழந்த 
அந்தத்‌ தாஸியையே மனத்தில்‌ நினைத்‌ துக்கொண்டு தனக்குரிய தர்மத்தைவிட்டு 
ஓழிவடைந்தான்‌. 63 


மன தஅக்குத்‌ திருப்தியை யுண்டாக்குவனவும்‌ விஷயங்களுக்குரியவை 
களுமாயெ போக்ய வஸ்‌அக்களாலும்‌ தந்‌ைத தேடிய பொராள்களா அம்‌ 
இந்த வேசி ஸந்தோஷிக்கும்‌ வண்ணம்‌ நடந்தான்‌. ட 64 


தாஸியின்‌ கடைக்கண்ணால்‌ கழுவிய புத்தியுடையவனும்‌ பாவியுமாயெ 
இந்த வே இயன்‌ உயர்ந்த வம்சத்தில்‌ விவாஹம்‌ செய்‌ அகொண்டவளும்‌ 
ப்செளடை அகாதவளுமாயெ தன்‌ மனைவியை விரைவில்‌ விட்டான்‌. 65 


இங்குமங்கும்‌ சென்று ரீதியாகவோ அமீதியாகவோ பொருளைத்‌ தேடிவர்‌ 
தான்‌, அற்பபுத்தியுள்ள இந்த ௮ஜாமிளன்‌ குடும்ப பாரமுடைய இர்தத்‌ தாஸி 
யின்‌ குடும்பத்தைப்‌ போஷித்தான்‌. 66 
இவன்‌ சாஸ்திரத்தைவிட்டுத்‌ தன்னீஷ்டப்படி நடந்து பெரியோர்களால்‌ 
நிந்திக்கத்‌ தக்கவனாப்‌ பாபமான ஆயுளையடைர்‌அ பரிசுத்தமற்அ(1) மலத்தைப்‌ 
புத்து வெகுகாலம்‌ வரையில்‌ இருந்தான்‌. 61 


மலமாவது--தாஹீயிடும்‌ அன்னம்‌ முதலியவை, 
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PED Ge 
திகீயாலரயஹராம௦ல$ 


EE 
| பரி, 0௭௯ | 


வவ த லமவ௨ஒதா ய2௨ஒதாலிலாஷண, | 

உவயமாய_ரம தாறு எாஜறு ஷூ.கரால௰ 5_உ3$யகொவிஉர?$ | 1 
॥ விஷ ு௨உ௫தாூ8 | 

கஹொ கஷ௦ ய2-29,0மர2ம2_33 ஹூரமடபெ ஹலஹா( | 


ய தாஉ௦மெொஷவாவெஷு ௨௦லெொ யெ, யத வரமா | ஓ 
2லா௫ ॥ ௬௭ ॥ தகஜகி ௨. ௫௫ ].க.நிவெ_பமஃ கரவ. ரயஹி.த௦ கவெய)வவ 
=. அது 
ஹி.காட_1௦0_5ஷ.ர8௨.௧)ர ஹ-*$ யசெ..சி ॥ ௬௮ ॥ * 
உ௫ி ஜூவாய_8£விசாயா௦ ஷஷஹரெப வ மசரய யவ 
78D டச்‌ 


கி கீியெிவெஷபெிவெய_ா8 ஙு _நா88ர ஹா.த 98 தட | 
வ ண்‌ 2 aQ) ல ட்‌ 
ஸ்ரரவயிகார விஜொவிஷோலெ._ா௯௦_நீ.௧ஐ. தீய ॥ 
ஹஊவடி.கி। நயகொவிஉா? அய நிர? ॥ தர கஹொ ஐஉகி | ய 
உமாமா ய 8-28 ஹமி உர ஹ-53 யக, வமரயா௦யயெ$ ய]. மி9 
பெஷாஃ சாஹூர௦ ॥2_॥ வ ஜாமாதிகி ॥ வி.க வி.க ]வ.கரலகா$ ஸரஹா 


ஆகையால்‌ பாபங்களைச்‌ செய்தவனும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்த கொள்ளாத 
வனுமாகிய இந்த அஜாமிளனைத்‌ தர்மராஜனுடைய அருலைழைக்கிறோம்‌. அங்கு 
இவன்‌ சிக்ஷையால்‌ பரிசுத்தமடை கிறான்‌. 68 

1-வஅ அத்தயாயம்‌ முற்றிற்று. 
HED G+>— 
2-வது அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! விஷ்ணுதூதர்கள்‌, யமதாதர்கள்‌ கூறுவதைக்‌ கேட்டு, நீ இயில்‌ 
பண்டிதர்களாயெ அவர்கள்‌ பிறகு அவர்களை யமதாதர்களென்று நிச்சயித்‌ துப்‌ 
ப.திலுசைக்கின்றார்கள்‌. 1 

விஷ்ணுதூதர்கள்‌ - கூறுகின்றார்கள்‌. 

ஆச்சர்யம்‌ ! கஷ்டம்‌! தர்மங்களில்‌ கோக்கமுடையவர்சளின்‌ ஸடையை 
அதர்மமானஅ தொடுகிற ௮. அர்த ஸபையில்‌ தண்டிக்கத்தகாதவர்களும்‌ அப 
சாத மற்றவர்களுமாயெ ஸாஅக்களிடம்‌ வீணை சிகை ஏற்படுகிற து. 
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ஹய௦ ம2_32ய2._௦வர நஹிவெஉயமாவமர 3 [| 5 
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ொஷி கிஷ, )_சி.கி 2ஹ தஷ ஜி.) ரஹா ॥ யஒதிகி ॥ பொ, யாற 
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பொ.நிமபி௦ 59 ॥இ॥ ஹஜஐகி॥ விபாஹெ நி கராவி_3.த சூ.தாயெ.ந_த௦ 
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நாவ ா2ஹார உவாமி .தவால நகெவலவாவவ ரயஸ்ரி.த ஜா.த.௦ ஹரெ 
_ந_3ா2 சி.க ஹஹ )ய-5௦ சொக்ஷஷஸாய நவி ॥ ஹ௯ூரஉயலி_த௦ யெ.ந 
ர்‌ ்‌] ப ° 
ஹறரிறி.க) கயி | உ ஈிகாஷெ.நதொக்ஷாய.ம8 நவ, கீ.கிவடிரடெத$ 
ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பிதிர்க்களைப்‌ போன்றவர்களும்‌ சிக்ஷிப்பவர்களும்‌ ஸாஅக்‌ 
களும்‌ ஸமமாயெவர்களுமாயெ பெரியோர்களிடத்தில்‌ விசோகபாவமானஆர 
உண்டாகுமானால்‌ ப்ரஜைகள்‌ யாரைச்‌ சரணமடைவார்கள்‌ ? 3 


ச்ரேஷ்டனாயெவன்‌ எவைகளைச்‌ செய்கிறானோ மற்றவர்களும்‌ அவற்றையே 
செய்கிறார்கள்‌. அந்த ச்ரேஷ்டன்‌ எதை ஈம்பிக்கையாகச்‌ செய்கிறானோ ஜனங்கள்‌ 
அதை ௮ நுஸரிக்கன்றார்கள்‌ ? (ட 

ஜனமானது தான்‌ தர்மக்தையோ அதர்மத்தையோபசுப்போல்‌ அறியாத ௮, 
அந்த ஜனம்‌ எவருடைய மடியின்மீது சிரஸைவைக்‌துக்‌ கவலையற்றுத்‌ அங்கு 
இறதோ ப்ராணிகளின்‌ விச்வாஸத்திற்குரிய அவன்‌ தயையுள்ளவனாயின்‌ தன்‌ 
சரீரத்தை ஓஒப்புவித்தவனும்‌, ஸ்னேஹமுடையவனும்‌ அறிவில்லாதவனுமாயெ 
அந்த ப்ராணிக்கு த்ரோஹம்‌ செய்யக்கூடாஅ. 5.6 

இந்த அஜாமிளன்‌ கோடி ஜன்மங்களில்‌ செய்த பாபங்களுக்கும்‌ ப்ராயச்‌ 
சித்தம்‌ செய்து கொண்டவனாயினன்‌. ஏனெனில்‌ தான்‌ பரவசனாயினும்‌ விஷ்‌ 
ணுவின்‌ நாமத்தைச்‌ சொன்னான்‌. அந்த நாமம்‌ மோக்ஷஸாதனமாகவும்‌ 
உள்ள, 7 
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அரவ நரகொக ர அவொய்த கி,யாரிஷ. | 9.5௦ ஹப ண- தா௦ 
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யிக)டமகி-$௧௦ கய௦ஐழாஉநாராயண சூப்‌ சூமகவெடெ;வஃவிகெ ராபா ௫ 
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இதனாலேயே பாபியாயெ அஜாமிளனுடைய பாபத்திற்கு ப்சாயச்சித்தம்‌ 
செய்யப்பட்டதாயிற்று. ஏனெனில்‌ நாராயண வா என்று இந்த நான்கு அக்ஷர த்‌ 
தைச்‌ சிறிது கூறினான்‌. 8 
திருடன்‌, ஸுமராபானம்‌ செய்தவன்‌, மித்ரத்ரோஹி, பிர்மஹத்தி செய்த 
வன்‌, குருவின்‌ மனைவியை ஆக்ரமித்தவன்‌, ஸ்திரீ, அரசன்‌, பிதா இவர்களைத்‌ 
கொன்றவன்‌ இன்னும்‌ மற்றுமுள்ள பாபிகளுக்கும்‌ விஷ்ணுவின்‌ நாம௫ர்த்தன 
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ஹஸவஃபெொ ஈக்ணீயஐஉ.கி விஷொ௫8_.கிம_$வ.அி ௬ய௦ஹாவ? யொ விஷ 
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மொன்றே றந்த ப்சாயச்சித்தமாகிற.அ. ஏனெனில்‌ காம௫ர்த்தனம்‌ செய்வதால்‌ 
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ஊரவ$ தி,யரோண உத). ௨5 வா.ககா௦ தமாஹஃமவ உக ॥ ந.க தர 


உஊ௯ெவ விவகூ$ி-௧௦ உர .நீ௦ கரலூடிவியிவஹாகொவ ராண வியோவஹஃ 
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க்குச்‌ சிறிய பிசாயச்சித்தங்களென்றும்‌ புத்தியுடையவர்கள்‌ அறிந்து சொல்லி 
யிருக்கன்றார்கள்‌ * 16 
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பரிசுத்தமானெறன, அதர்மத்திற்கு விதையாம்‌ பாபங்களின்‌ ஸுக்ஷ்மாம்‌௪ 
மான, நாசமடையாஅ, அஅவும்‌ நாராயணருடைய பாதஸேவையால்‌ நாச 
மடைறெஅ. 17 
. ஞானத்தாலோ அல்லஅ அஞ்ஞானத்தாலோ உத்தமச்லோகருடைய நாம 
ஸங்‌ீர்த்தனம்‌ செய்தால்‌, அவனுடைய பாபத்தை நாமகர்க்கனமான அ அக்னி 
காஷ்டத்தைப்போல்‌ பொசுக்குகன்றஅ. 18 
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5௦ யா2)வாமரா நி2ுவ; விஷு ரப 92ுவறு.|| 21 
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நல்ல வீர்யமுடைய ஒளஷதத்தை ச்ரத்தையின்றி உபயோூத்தாலும்‌ 
அதன்‌ தஇறமையை அறியா தவனாயினும்‌ ஒளஷதமான அ தன்‌ குணத்தைச்‌ செய்‌ 
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அம்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கும்‌. 19 

ஓ தரதர்களே! இந்தத்‌ தர்மத்தில்‌ உங்களுக்கு ஸக்தேஹ மிருக்குமானால்‌ 
உங்களுடைய யஜமானனைக்‌ கேளுங்கள்‌. மஹிமைபொருக்திய அந்த யமன்‌ 
தர்மத்தின்‌ முக்யமான சஹஸ்யத்தை அறிவார்‌. 20 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! விஷ்ணு தூதர்கள்‌, இவ்விதம்‌ பகவானைச்‌ சார்ந்த தர்மத்தை 
நிர்ணயப்‌ படுத்தி அர்த வேதியனை யமபாசத்தினின்றும்‌ மிருத்யுவினின்றும்‌ 
விடுவித்தார்கள்‌. 21 

சத்ருக்களை தவம்ஸல்‌ செய்யும்‌ ராஜனே ! இவ்விதம்‌ பதில்‌ சொல்லக்‌ 
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வரலாற்றைக்‌ கூறினார்கள்‌. 22 
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யமபாசத்தினின்று விடுபட்டவனும்‌ பயமில்லாகவனும்‌ ஸ்வபாவத்தை 
அடைந்தவனும்‌ விஷ்ணு பக்தர்களின்‌ தர்சனத்தால்‌ ஸக்தோஷ முடையவணு 
மாயெ அஜாமிளன்‌ விஷணுபார்ஷதர்களேச்‌ சரஸால்‌ வணங்னான்‌. . 23 
குற்றமற்ற ராஜனே! அர்த நாராயண தாஸர்கள்‌ இர்த அஜாமிளன்‌, 
பேசவிரும்பியதை அறிந்து. அந்த இடத்திலேயே அஜாமிளன்‌ பார்த்‌ திருக்கும்‌ 
போதே விரைவில்‌ மறைந்தார்கள்‌. 91 
பிறகு இந்த அஜாமிளன்‌, குணங்க ஆச்ரயித்ததும்‌ மூன்று வேதம்‌ 
களில்‌ ப்ரதிபா இக்கப்‌' படிவம்‌ சுத்தமுமாயெ தர்மத்தையும்‌ பகவானுடைய 
குணத்தையும்‌ கேட்டு விஷ்ணுவின்‌ மஹிமையை சிரவணம்‌ செய்ததால்‌, பகவா 
னிடம்‌ விரைவில்‌ பக்தியுள்ளவனாயினன்‌. தன்னுடைய கெடுதியை நினைந்த 
அஜாமிளனுக்கு அஅதாபம்‌ மிகுதியாக உண்டாயிற்று, 95-96 
ஆச்சர்யம்‌! ஆத்மஸ்வரூப மதியாத எனக்கு மிகுந்த கஷ்ட முண்டாயிற்று; 
வேசியிடம்‌ நானே புத்சனாகப்‌ பிறந்ததால்‌ பிராம்மண ஜன்மத்தை நாசம்‌ 
செய்தேன்‌. 21 
ஸா.அக்களால்‌ நிக்இக்கத்‌ தக்கவனும்‌ கெட்ட கார்யங்களைச்‌ செய்தவனும்‌, 
குலத்திற்குக்‌ களங்கமாயெ வனுமாசிய என்னைச்‌ சுடவேண்டும்‌, நான்‌ ப திவ்‌ 
தையான பத்தினியை விட்டு ஸுராபானம்‌ செய்த வேசியை அடைக்கேனே. 
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8௨௦ ஹவவகாஹொவிதர தாரஷகிஹா௨ு. கடி | 
௫ யாதா ௯௨ யெ 2௩௦ வ;௯றஐ வாமவாணய | 31 
ஷூ 


௯ ததெ௯ ்‌ 
மப ௫ அதாஹிலாமகாாறமார ௨-358 | 
வடதொவய_நீய2ர2௦ வலா வராபொயொலஹாுவ8 | 32 


கமாவி னெ ஹை... மஹ விஸாுயொ._த2௨ம0_ஃப | 
ஹவி தவ; ௦ 2௦மலெ.ஈ யெநாகா ஜெ உரஸீஉ.கி || 33 
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மூப்படைந்தவர்களும்‌ நா தனில்லா தவர்களும்‌ தாபமுடையவர்களு மாகிய 
தாய்‌ தந்தையரை நன்றியறியாத நான்‌ நீசன்போல்‌ இப்போதும்‌ விட்டேன்‌ 
கஷ்டம்‌. - 29 
தர்மத்தைக்‌ கெடுத்த காமுகர்கள்‌, எந்த இடத்தில்‌ யமயாதனைகளை 
அடைவார்களோ மிகவும்‌ பயங்கரமான அந்த நரகத்தில்‌ நான்‌ நிச்சயம்‌ விழப்‌ 
போகிறேன்‌. 20 
இங்கு ப்சயத்யக்ஷம்போல்‌ அற்புதன்‌ கண்டேனே; ஒருகால்‌இது ஸ்வப்ன 
மோ ? பாசக்கயிற்றைக்‌ கையில்‌ கொண்டு என்னை எவர்கள்‌ இழுத்தார்களோ 
அவர்கள்‌ இப்பொழு அ எங்கே சென்றார்கள்‌. 31 
பாசக்கயிற்றால்‌ கட்டிப்‌ பூமிக்குக்‌ ழோகக்கொண்டு போகப்படும்‌ என்னை 
எவர்கள்‌ விடுவித்தார்களோ ஸுர்தரமான ரூபமுடையவர்களும்‌ ஸித்தர்களு 
மாயெ அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ எங்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 32 
ஆயினும்‌ பாபியாகிய எனக்குத்‌ தேவர்களுக்குள்‌ ச்சேஷ்டர்‌ களாகிய இவர்‌ 
ப்‌ பார்க்கக்‌ இடைத்தமையா ல்‌, மிகுந்த புண்யமிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இவர்‌ 
களின்‌ ஸேவையால்‌ என்‌ மனம்‌ பிரஸன்னமாயிற்று. 33 
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விஉ வ) _துதி2௦ ஸவஸ2விஉாகா2௯௨_ ஜட்‌ | 

ஹவ_ல 9 துஹஸுஹலாஃபதொ செ, கமண சூ.கவா॥ 31 
கொவயெ ம ஹூாதா ௩௦ யொஷி.நய; £.தகரயயர | 

விகி, லடெகொ யயெவொஹஃ௦ &, லா] உவரய88 | 88 
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இல்லாவிட்டால்‌ அபரிசுத்தனும்‌ வே௫க்குப்‌ பதியுமாயெ நான்‌ மாண 
மடையும்போது இந்த ஸமயம்‌ என்னுடைய நாவு நாசாயணருடைய நாமத்‌ 
தைச்‌ சொல்லா ௮, 84 

வஞ்சகனும்‌ பாபியும்‌ ப்ராம்மணத்‌ தன்மையைக்‌ கெடுத்தவனும்‌ வெட்க 
மில்லாதவனுமாகிய நான்‌ எங்கே? நாராயண என்னும்‌ மங்களமான பகவா 
னுடைய நாமம்‌ எங்கே? 35 

அந்த நான்‌ மறுபடி மிகுந்த இருளில்‌ மனத்தை மூழ்கச்‌ செய்யாமல்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ வாயு இவைகளை அடக்க அவ்விதம்‌ முய ஓழேன்‌. 36 

அவித்யை, காமம்‌, கர்மம்‌ இவைகளாலுண்டான இத்த பந்தத்தை 
விட்டு பூதங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ ஸுஹிருத்தம்‌ சாந்தனும்‌ ஈண்பனும்‌ கருணை 
யுடையவனும்‌ தைர்ய முள்ளவனு மாகிறேன்‌. 37 

அதமனாயெ நான்‌ எந்த ஸ்தீரீயால்‌ க்ரீடாமிருகம்போல்‌ விளையாடப்‌ பட்‌ 
டேனே ஸ்திரிரூபமான அர்த என்‌ மாயையால்‌ கவரப்பட்ட மனதை விடுவித்‌ 
அக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 88 

பொய்யாயெ வஸ்‌.அவில்‌ புத்தியுள்ள சான்‌ தேஹ முதலியவற்றில்‌ என்‌ 
னுடையஅ என்ற புத்தியை விட்டுப்‌ பகவானுடைய : நாம&£ர்த்தனம்‌ முதலிய 
வைகளால்‌ பரிசுத்தமான மனத்தை பகவானிடம்‌ செலுத்துகிறேன்‌. 39 
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தி ஜா. தஹுு_நிவெ-3௨3 க்ஷ்ணஹ௦பமெ ந வரய ஷு | 
௦ ஓர அர 2ுவெயாய 2 ஆஹவ_3ர.ந-௩வ/௦0௦.$ | 40 


௨ஊ௱தவறிஐ லெவஹ. சரஹீடெொ யொ.மகா.ஸ்மி ௧8 | 

ஊர ஜூஹ]ரட ஜி யமராசொ யாயொஜ 2. ஆ.த.௰ி| 41 
தடபெதொ மாணெலஹு சூ.தா.௩௦ விய ஜு தஹசாயி_நர | 

யாயொஜ ஹ.மவலாகி வ ஹண_௰-ஹவா.நி | 42 
யஹுவமா தயமிஹஹி நா்‌ ல்‌ வாற | . 
உவலுஹெராவலுவாநு ஹாவ௦கெ ஸர விஜ | 4 
ஹிகாகலெஸ௱௦ தீமெ ம௦மாயரா௦ உர நாஉ ந | 

ஹூு8 ஹாவ௦ ஜூூ,ரஸெ ஹூஅவ தாரமீவ சிமா | 41 
ஹா௫௯௦ விஹாயஹா விஷெரா 8ஹாவறுஷகிஃகமெொ$ | 

ஹெ வி2ர_ந௨ரற உஹு யயன யஅ; பி ய வ.கி | 45 
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சொயெ.நஷஹ2।।௪,!। -௧.த௨.கி | மமணெலெ ரசெஹஷேஃகி , யாகிஐ)6 சூதா 

விய 8)விஸொய) சூ.தஹூரயி.நரவிடேி.தகாமெ , ன ஹமவடெகொயாதிஹா- 

வெ ॥ ௪௨ ॥ யஹீ_கி | அவில்‌ ஹமவலாதி உவாா.கர.நி்லரயீய_வட)ஷ$ 
6. [5 

அஹி.நாலெ சஜாகஷ£வி.கி வா வாமா -அ.தமர ௨ மா வலஸாபெவ 

-அர. வல) உ-5)ஜிஜதாயவவ௦டெ ॥௪௩॥௪௫॥ உவஹ௦ஹா.கி அரஹூா௦ 


க்ஷணப்‌ பொழுது ஸாஅக்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ இவ்விதம்‌ அறுதாப 
மடைக்து பற்றைமுற்றும்‌ ஒழித்துக்‌ கங்தாநதியின்‌ த்வாம்‌ சென்றான்‌, 40 
இந்த க்ேத்திரத்தில்‌ அமர்ந்து யோகத்தை அறுஷ்டி த்து இந்த்ரியங்களை 
யடக்‌9 ஸ்வரூபத்தில்‌ மனதைச்‌ சேர்த்தான்‌, 41 
பிறகு தேஹம்‌ முதலியவைகளினின்று மனத்தைச்‌ சோதித்து மனத்தின்‌ 
ஸாவதானத்‌ தன்மையால்‌ அஅபவ ரூபமும்‌ பகவானுடைய ஸ்்வரூபமுமாகய 
பிர்மத்தைச்‌ சேர்த்தான்‌ 42 
ப்ராம்மணனாயெ அஜாமிளன்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ அசைவற்ற புத்தியை 
யடைக்ததும்‌ இவ்வேதியன்‌ முன்னால்‌ புருஷர்களைக்‌ கண்டான்‌. பிறகு முன்தான்‌ 
பார்த்தவர்கள்‌ என்பதை அறிந்து சிரங்குனிர்‌து வணங்னொன்‌, 43 
தர்சனமானவுடன்‌ கங்கையில்‌ தீர்த்தத்தில்‌ சரீரத்தை விட்டு உடனே 
பகவானுடைய பார்ஷதர்களின்‌ ஸ்வரூபத்தை யடைந்தான்‌, 44 
அஜாமிளன்‌ விஷ்ணு இங்கசர்களுடன்‌ ஸ்வர்ண விமானத்தின்‌ மீதேறி 
ஆகாயமார்க்கமாக லகக்தமிகாந்தன்‌ இருக்குமிடம்‌ சென்றான்‌. ்‌ 45 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1589 
வ ணவ விவாவி தஹவ_யொ 
உரஹுா? வ.கி? வ கிகொ ௮ஹ) ௯2.37 | 
நிவா ஆகா நிரயெ ஹ.தவ,த 
ஹஷொவிகுகொ ஹ.வ_நரஉ.ம7 ஹு | 46 
நாகு? வற ௯8-3 நிய ௦ 
22 ௯௨௧௦ இதுவா நாகி தமா | 
-5 யது58 க௯௨ஷஹூ ஹஜடெத ௨௨ 


மஜஹதொலூா௦ கலில௦ தடெதொ2.நடியா || 47 
யண.த௦ வா மஹி திஹாஸவாவஹட | 
ரரூணுயாஅலயா ய௩கொ யமம லக்ூஷாாஷீதஆயெ௫ | 48 
~~ 
ம வெஹ _ந௫௯௦ யாகி பொட்ட ய2க௦௯ "யொ | 
யஓவ$2மஸஷொ 2௧-31 விஷ ுலொகெ உஹியதெத | 409 


ஹஊவதி.கி | விவாவி தா ஸவெப2_ரயெந ஹ.க$£ வ, தூ ஹர நியதாசிய_2 
ஹு।௪௬(| நெ.கி| ௧83. நிவ பஹ) வாவ8-௫லஹ) ௯௦_த.ந௦ றெ௨௯௦ ௪.௧2 
வா௦நாவி குஹா உ௱உக5_$வடஷ) ஹறெ£ க.நாக.க_] நாக அதஸெ 
து யக யடெொ.நகி த__ நா ௯௬.௧  பாஹரயயி.தா௦கபெொ ஜவ To 
௯௮௦௦28 2வி.நதெவ.கிஷ.கி 1சளா௪௮॥ பெ.தி | மலெகூபெகொலவ.கி॥ ௪௯ 


தர்மங்களெல்லாவற்றையும்‌ கெடுத்தவனும்‌ தாஸிக்குப்‌ பதியும்‌ நிந்திக்கத்‌ 
தக்க செய்கையுடையவனும்‌ நரகத்தில்‌'தள்ளப்படுகறவனும்‌ விரதங்களை விட்ட 
வனும்‌ பதிதனுமாகிய அர்த ்‌ அஜாமிளனே பகவானுடைய நாமாவைக்‌ இர 
ஹித்‌து உடனே விடுதலை யடைந்தான்‌, 46 


மோக்ஷமடைய விருப்பமுடையவர்களுக்கு பரிசுத்தபாதனாயெ பகவர 
னுடைய இர்த்தனத்தைவிடக்‌ கர்ம பந்தங்களைக்‌ கறுவருக்கும்‌ ஸாதனம்‌ 
வேறில்லை; இந்த ஹரிறாம ரேத்தனத்தால்‌ மனம்‌ மறுபடியும்‌ கர்மங்களில்‌ பற்று 
தலடைறெதில்லை. வேறு ப்ராயச்‌ சித்தங்களால்‌ ரஜோ குணத்தாலும்‌ தமோ 
குணத்தாலும்‌ மனம்‌ மலினமாகவே நிலை பெறும்‌. 47 


பாபங்களைப்‌ போக்குவதும்‌ ச்சேஷ்டமும்‌ ரஹஸ்யமு மாகிய இந்த இதி 
ஹாஸத்தை எவன்‌ சரத்தையுடன்‌ கேட்றொனோ பக்தியுடன்‌ 8ர்த்தனம்‌ 
செய்றொனோ அவன்‌ நரகத்தை அடையான்‌. அவனை யமகிங்கரர்கள்‌ பார்க்க 


மாட்டார்கள்‌. பாபியான மானிடனாயினும்‌ விஷ்ணுலோகத்தில்‌ விளங்குகிறான்‌. 
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கி யகாணொ ஹறெ.ந.ர2 அரணற வ ஆர வவாறி. தடி | 
கஜரகிலொ2வ, மாநக 2 க ரர உயர அரண | 
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நிமம2; தஜெவஹலடொவவணி 3.5௦ 
வ 
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செ. ஜெமமிகெயெஹு வெ ஜடபெநொாஃய(|! 1 


PP ந்‌ தத்‌ தததி தத்‌ தத்‌ திகில்‌ JIN VIII I 


தியரணஉகி தி, யாண? ௯வயாகெ_ந uo லூாஹீடெநொவி ௫௦॥ 
ஐ.கி ஜூாவாம_8விகாயா௦ ௮ _தியாயராயவ வா, 
அடு 664௨-௬ 
அர.கீயெ து யெ நாவி செவெஷவொ_தஷ_வண_ிந$ | 
ஹா௦கூயிகா ஹூ தாஹெ பெவெஷவெ கி௦சுறீ ௧-9 ॥ 
விஷ.உ-௫00_த மி. ீ-1-2௦ பாமா ஹிடாம_1௦ ய38ுவெந உரயயி_த-௦௦ 
ஆற தியாய டாயா வ?! தஆ; யஉ௧௯௦॥ யறோஜெத யமா ஹவ._1வவ ;-௩றி.கி॥ 
க.க ௧௦ க ஆ வர.த9கி ௨ கி நி) அர ஊு௱றெு5_1வெறிகெ£ 
கிகயரெொ2 ஹஊவ௦ஃ விஹ.தாறு கிராகர.கரறு ௯.தவவஹ.கர சூஜதாயஹ) 
யே) வவ.தீ_.) ௬ய௦௨.௩52 ஹொஷிதாற ஷூ..அிதிமா.ஹ ॥கா॥ ௯ _அரஸாய.. 


மாண மடையப்போறே அஜாமிளனும்‌ புத்ரனை அழைத்த வியாஜத்தில்‌ 
ஹரியின்‌ நாமாவைக்‌ £ர்த்தனம்‌ செய்து மோக்ஷ மடைந்தான்‌. ச்ரத்தையுடன்‌ 
கீர்த்தனம்‌ செய்பவன்‌ மோக்த மடைவான்‌ என்பதில்‌ கேட்கவேண்டுமா? 50 
2-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று: 
229 ௫642-௪ 

3-வது அத்தியாயம்‌, 

பரீக்ஷித்து ராஜாகேட்கிறார்‌. 
எவருடைய வசத்தில்‌ இந்த ஜனங்கள்‌ இருக்கிறார்களோ தேவனாயெ 
அந்த தர்மராஜன்‌ தன்தூதர்கள்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு அதனால்‌ இவ்வாறு தன்‌ 
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அந்தத்‌ தூதர்களிடம்‌ என்ன ப தில்‌ உரைத்தார்‌? 1 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1391 
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1 ஸூ. அவ௫௨.109.5,)உ-௫.க.நிமாகமணோஹீசி ௯.௧2 ஹவஹாவி 
கலொகஷ ஹூஸயொவ.க_30க தகடெகொரெ £.உஹி._தீ.தி09_நிஸ்ரி.௧௦ ௯.௧2 
கமயெ.தி ஜஸெஷ. ॥ ௨ ॥ ஊமவதி.கி ॥ ஹமவத2 வாாருயவெ உரகிஹ:க$ 
௨௨8 யெஷாஃடெயா8ா$ வாறுஷா$ ॥ ௩ ॥ க.தீகி॥ க.திவ௦.தீ கார 
க்ஷ்வொஃி£ 0 ஆலிய ௫ அ. விய௦ ஹாயெஃஷ)உ* யஉர விய ௦ 
யமாலவ.கி கழா ௧2_3௧-௦வ_ ௧2 -அடுயெவ௯௬8_$4ஹ ஓவா £ திவு) கிஹெ.கவூ ௯.கி 
ஹஷீ.தி௪॥ ஹூதைஹவ$ கொவிவராஹ தாஹு9ய$.கி 8] ௫) உ 
௯2௨1-8௦ ஹா பெஷா௦ விவ கிவ_தள தெ உலெகஷ) ஷா.கா௦ நகவ்யா 
ஷி உ௱ஹாுவிறொயிகொற யொறவி வ;.கிஸஃயா௯ வெக) அ 


ஓ ரிஷியே! யமதேவனுக்கு ஆஞ்ஞாபங்க மானஅ எந்த விடத்திலும்‌ முன்‌ 
கேட்டதில்லை.ஒமுனிவரே இந்த ஜனங்களுக்குள்ள ஸற்தேஹத்தைத்‌ தங்களைத்‌ 
தவிர வேறெவரும்‌ நிவிர்த்தி செய்யமாட்டார்கள்‌ என்பது எனக்கு நிச்சயம்‌. 2 

ஸ்ரீபாதராயணி (சுகர்‌) கூறுகிறார்‌, 

ஓ ராஜனே! விஷ்ணு தூதர்களால்‌ தடுக்கப்பட்ட முயற்சியுடைய யம 
அாதர்கள்‌ ஸம்யமினீ நகருக்கும்‌ தங்களுக்கும்‌ பதியாகிய யமனிடம்‌. தெரிவிக்‌ 
கிறார்கள்‌. 

யமதூதர்கள்‌ கூறகிறார்கள்‌. 

ஓ ப்ரபுவே ! மூன்றுவகையான கர்மத்கைச்‌ செய்யும்‌; ப்ராணிகளுக்கு 
பலனை ப்ரகாசப்‌ படுத்தக்‌ கரரண: பூதர்களான சிக்ஷகர்கள்‌ இப்பொழு அ எவ்‌ 
வளவு பேர்களிருக்கின்றார்கள்‌. 4, 


1392: ஸ்ரீ 2௨ா.மவ)த ஷஷ ஹு [8-வது 


யலி வஹுவ ஹவொ லொகெ மமாஹாஸறொ உமரமிண | 
ஹு ஹூா.கா௦ நவர கஹு 2]. ஈமரா2 7 ததெவெ வா | 5 


௧௦ து ஸர] வ ஹுகெ ஹ ௨ ஹு௫_நாகிஹ கசிணா( | 
ரவ கூ2உவவாரறொ ஹி யயர 2௦லலுவ தி-மா( | 6 


௭ கஹதசெகொ ஹுூதாநா௦ வெமமாணா?2யீ மம | 
al 
ரமாஹா உ௨௦௮மரொ அரணாக பமங்ஹாமமாலலிவெதக$8 | 17 


அஹ; பெ விஹடபெதொ ௨௦லொ .நரலொகெ வ.க.$_த20ய-_கா | 

அ கஈஹி.3ற 0 கவஹிலெறாதோ ௧ விஷலு௦ஹிதா | 8 
கஸ்‌ ுவா.நவமா.கா௦வக? ஹு ௧.த_]-ுதிவ கி ௨8௨௦ வர, 5 வஷெொக2பத ) 
தஃ.கயொ$ வ௱ஹாகாய_ீா-ந-சொஉபெடெநொலயொ௰ி ஹாவெ கவவா : 
பெ உலெ கவிஹஸடெஹ்வ வமா தா .த)ம--$8 ] இ! .நாஸவஹுஇ-நர௦ கதி 
ணா வுவஹாயா௦ ஸவஹவமஸாஹாறெரலவ௦ து கழா ஹ.கி.நாயஃ கொஷ ஷா 
த ஆஆஹ 38 கி௦க்ி.கி| ப ஹுூ.நா௦ கிெணாஃ வுவஹாயாஃ பாராஹரலப ஹம 
கெமரா ஹ கவ பரக வடெ கலய கவ_மமாஹமி 3-௩ டூ றாஹ ) கூ௦.தெக 


டெலஸெ உவவாற2ா ஆ ேவவ ச யமா ௮௧. வ.கி_.ந ஹவ8வ)௦ ஸ்வர 


௨7 

கூ௦ 8௦5வ.அி_? நர வவாறதா 5௦ நிற௦௯ுபகூாாலாவா௯ ॥ ௬ ॥ ௯.கஐ.தி॥ 
யஹாடெவஃபாஹரஸஹுக௦ நவடடெத௧.தஹதெகணவமமாஹா 0௦ ஈஹாபுமா௩ஹெ 
விவி.நகீ.கி தயா ॥எ॥ கஹெ) அ | விஷ வி.தரவ௦வி.தா ஓ௦ஹிடெத_த)ம_381 


௮॥௯॥ தகஜெவாஹுு$ உ )ர௦|தா நி.கி!பெககூ_த$ டகி_நொஹா௬௦ க்ஷ ஹி_௪௦ 
வ 


உலகத்தில்‌ தண்டிக்கும்‌ சிக்ஷகர்கள்‌ வெகுபேர்களிருப்பார்களானால்‌, ஸுக 
மும்‌ துக்கமும்‌ எவனுக்‌ குண்டாகும்‌, எவனுக்‌ குண்டாகா அ? 5 
தர்மத்தைச்‌ செய்பவர்கள்‌ வெகு பேர்கள்‌ இருக்கின்றனர்‌; இவர்களுக்கு 
சிக்ஷகர்களும்‌ வெகு பேர்களிக்கன்றனர்‌; என்றாலும்‌ (1) சிற்றரசர்களுக்குப்‌ 
போல்‌ சி-்ஷிப்பது என்ற தன்மை இவர்களுக்கு உபசாரமாறெ து. 6 

ஆகையால்‌ நீர்‌ ஒருவர்‌ லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய ப்ராணிகளுக்கு ப்ரபு 
வா௫தீர்‌; சக்ஷகர்‌ தண்டிப்பவர்‌ மானிடர்களின்‌ பாபபுண்யங்களைப்‌ பகுத்தறியக்‌ 
கூடியவர்‌, 1 

அவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த உம்முடைய ஆஞ்ஞனைபான அ இப்பொழுது 
மானிடவுலஇல்‌ தடைபட்டிருக்றெஅ. அற்புத ரூபமுடைய நான்கு ஸித்தர்கள்‌ 
உம்முடைய உத்தரவை மோசஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 8 


(1) சித்தசசர்களுக்குப்‌ போல்‌ என்பது சக்ரவர்த்தியே முக்யன்‌; சிற்றரசர்கள்‌ அவருக்கு 
அடம்யெவர்கள்‌ என்பதுபோல்‌ உவமையின்‌ பொருளாம்‌ ) 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1393 


_நீய2ர_௧௦ கூடஉரடெஸாஒஷாரஹிய3ா.க.கா.ம.ரர ஹா | 
வடசொவயறு வா .தகி.ந௦ விவா வாமாறு ஹஹஹ கெ ॥ 9 
அரவெ வெலி.துதிவாகெர யதி டெரா 2௩) ஹெ க்ஷ | 
கா௱ாயணெகுவிஹிெ 2ரலெறி.தாயயாஐர- உதட ர்‌ 10 
॥ ரீ ம௦ ௩௯$ | 
உ.கி லெவஹ சூவரஷ? உஜாஹஸுஃய2பெொொ ய28 | 
ஹீ குஹ தாறு ஹூ.தூாஹ ஹாறு வாஉாணஸஜஃ ஹெ | 11 
॥ ய௨$ | 
ரொ v 
வரொ 8௨௦ ஜூ தவவ ஷம 
ஹெ ஹொ. வடவஷ ஆ. விம | 


ns AAAS கூச கூ சுக ககக கூ கசக கக்கு குகூகூ வருக அூவ்கூருகூகுகுக்கூகுகுகக்குங்குகு DANNNNNA mT 


[2௧/2] 1 
வெ ௯) யா ச%தோ.உ.கஹ_ிவஜதாடெ. -கவாவ)_௩ய_$வமாகி ௯.௧௯. 
ஹி 0_கஷாச ஷூமாவ£ யகொ .நாறாயணெ.கி செவல லிஹிபததரலபஃ 
குுவி_ழ_தி வ௨௦.௧8 கஜிஹ2ாம.கா8॥க௦ஐ. தீ அவ ஜா? ஹய3ய_தீ.கி. கயா ॥௧௧॥ 
வறஉ தி 8௨௫8 தொ.5)8 ஐ.௰.௧$ ஜம) .கஹுஷ.ஸ்ஹாவாஷ) உற? 
௪யீமரொவபி ௯ஹ௦ த ஜமா நரஜெவெ த க; ராவி நரணாகெ அகாவி 
வாவிநாஜெவெ -த_தி௦ கரஹ ௦௦0௧8 ஹ தம ஹவெ_பமம$ கொள ய தா 
= 
யில விபமஃ ஒ. கஃ$வ....] கஷுஷவடவஉயி.௧௦ஷெர.கஸ.கிய_ ௧௦-த ஷு 
னது 


உம்முடைய ஆஞ்ஞஜையால்‌ நாங்கள்‌ யாதனைகளிருக்குமிடம்‌ அழைத்து 
வரும்‌ ஒரு பாதகனை, அந்த ஸித்தர்கள்‌ பாசக்‌ கபிற்றைச்‌ சேதித்து வலிதில்‌ 
விடுவித்தார்கள்‌, 9 
அந்தப்‌ பாதகன்‌ நாராயணா என்று சொன்னவுடன்‌ ஸித்தர்கள்‌ பயம்‌ 
வேண்டாம்‌ என்று கூறிக்கொணடு விரைவில்‌ வந்தார்கள்‌. எங்களுக்கு நீர்‌ நன்‌ 
மையை நோக்கு வீரானால்‌ உம்முடைய முகமாக அவர்களைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ள விரும்புகிறோம்‌. 10 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு கேட்டவுடன்‌ ப்ரஜைகளை அடக்குறெ அர்த யமதேவன்‌ அன்பு 
கூர்க்‌, து ஹரியின்‌ பாதாரவிக்தத்தை ஸ்மரணம்‌ செய்அகொண்டு தன்‌ தாதர்‌ 
சப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 11 
யமன்‌ கூறுகிறான்‌. 
என்னைத்‌ தவிர ஜங்கமத்திற்கும்‌ ஸ்தாவரத்திற்கும்‌ ஈச்வரனாயெ பரமாத்மா 
இருக்கிறார்‌. அவரிடம்‌ இவ்வுலகம்‌ வஸ்‌. 2ரமான (நீண்ட நூல்களில்‌) கோர்க்கப்‌ 
பட்டது போலும்‌ (குறுக்கு நூல்களில்‌) கோர்க்கப்பட்டது போலுமிருக்கற னு, 
175 


1394 மரீ 2௨ ௱மவடெது ஷஷஹ$, [3-வது 


யா தொசஹ) ஹி_திஜ-ந.நாமமா 
அஹெடாதவஓஉட்ஹு வமெ வ லொக8 | 12 
யொ _நா8ஹிவ.3ரவி ஜ.௩௦ _நிஜாயா௦ 
வயா_தி ௧௦.௧; ஈசிவ உ௱ஊஹிம_ா8 | 
யெ ஸ்லிஞ உலெ _நர2௯௬2_) 
நிஸயஸமலாம கிதா வஹி | 13 
௯ ஹு௦ 2ஹெலஃஜொ ந88.கி8 வவெ.கா 
ணஹொசொ.லிறீ3 வவடபெொநொொ2கொ விறிஃவ8 | 
சூசி) விரெர வஸவொ2ம9 ஹாயா 
ஊுஉணா ௫ மணா ஹிலா8 | 14 
௭5 வயெ விம ஜூ உரஜெமமா 
ல.ரமாஉயொஃஹர ஷா ஜஹூஹா$ | 


Rn nr MIAN NNNANNNS கக கவளபகூ குர சவகு ரூ ரூ ரூ ரூ கூர ககர கூ ருரு கரு சவர ககூ கங்கு nnn 


உட வடயசி_த௦ யஹு) வா௦ெஷஹொ விஷு ப] ஹாுஜெ ஹு ஜம ஆ$ 
வி.க டியொலவணி யஹு வ வமெொலொகொவ._த_.த நஷி.நரஹிகாயா௦ 
ஹெொ._கஸலீவ௨_வ௯ரகஉா ஹஊ.கஜஉ,வஹப.கி। யக திவா ஹணாகிநா8லி 
வாம, வாயா நிஜாயாசஞா௦லா8.நர௦ ௨.௩௦ யொ ஸயா.கி உர8லிம_4॥9 
ஸலீவஉா.நிவ தல.ஜெஜீவா$ நாக ஜி_நி ப்௦யெ ஸ்ப நஹாயடQெி.£2 
வலாஹஹூ யெ ஸவலிவஹஷி ய௨யீ-நா9 ௧8௧-5௦௨. ஷீ.க மகக க௫ா 
யஹ வீலாஒவி_வாவெ) தாஹ அரக ol ௪.௩ உ.கி। நஹ ௦ ஹை 
2மபயெ ௦0௦ ஹி.8௦ ௪லிவ, ரய௦ வெஷி ௧௦ வா._நவிஒி-௦$ஹ ஷயா தாயயா 
அுன்ருடைய்‌ அம்ச பூதர்களான பீர்மா முதலியவர்களால்‌ இந்த உலகத்திற்கு 
ஸிருஷ்டி ஸ்திதி பிரளயம்‌ இவைகளுண்டாகின்றன. மூக்குக்‌ கயிறு பூட்டப்‌ 
பட்டதுபோல்‌ ஜனங்கள்‌ அவருடைய வசத்தி லிருக்கன்றனர்‌, 12 


அந்த ஈச்வரன்‌ (ப்சாம்மணன்‌ முதலிய) பெயர்களால்‌ ஜனங்களை வாக்‌ 
பமான தம்‌ கயிறுகளால்‌ காளைகளைப்‌ போல்‌ கட்டுப்படுத்‌ அறொர்‌. இந்த ஜீவர்‌ 
கள்‌, நாமங்களும்‌ கர்மங்களுமாயெ கட்டுவதற்குரியவைகளால்‌ கட்டுண்டு 
பயந்து இந்தப்‌ பரமாத்மாவுக்கு (1) பலியை வஹிக்றொர்கள்‌. 13 

நான்‌ இர்இரன்‌ நிருருதி வருணன்‌ ஸோமன்‌ அக்னி ஈசன்‌ வாயு ஸர்‌ 
யன்‌ பிர்மா தேவர்கள்‌ விச்வேதேவர்கள்‌ வஸுக்கள்‌ ஸாத்யர்கள்‌ வாயு 
கணங்கள்‌ ருத்ரசுணங்கள்‌ ஸித்தர்கள்‌ உலகங்களை ஸிருஷ்டிக்கும்‌ மற்றுமுள்ள 
ப்ரஜாபதிகள்‌ ரஜோகுண தமோகுண ஸம்பர்தமில்லாத பிருகு முதலியவர்கள்‌ 
இவர்களும்‌ இந்த ஈசனுடைய அபிப்பிராயத்தை அறியார்கள்‌. மாயையின்‌ ஸம்‌ 

(1) பலியை என்பதில்‌ பகவானுக்கு வசமாக இரும்து கர்மத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்‌ 


அதிக, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1395 


யஹெஹி.௧௦ ந வி௨உ ஹரஷ சாயா 

ஹ தவஷயா.கா கவி கிணடபதொ2ப்‌; ॥ 15 
ய௦ வவெ அ பமொலஹி23நஹாஃஹுஹிவ_ர 

ஹரகா மிரா வா2ஹுலரதொ விவக்ஷ்த | 
சூதா மஹி வ. ஷ2ா.த.நர௦ 

வக்ஷ௩ய௰3மமெவாகர தயவஹ.க$ வா | 16 
தஹா.க.௧௦ ஆ ஹு வுறெ௱யீஸுமி.துு$ 

வ௱ஹ) ஊயாயிவ ட ெதெஹாத ந | 
வூாயெண உ-௫ு.தா ஐஹ வவெ£கொாஹமா 
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லூதா.நி விஷெ ரஹு விஜி தா_நி 

உட ரதி மானு 2ஹா௨, தர .நி | 


ANNAN ககக க குகுகுகுகுகுகுகுகூகு கக்கூசு குகுக்குக்கூகூச ௩௬௫௬௯௪ 


ஹூஷா$ -க.கஹெஷஹொலெ) ந மின! ன வாநவ-கவ)௦ லாட அரயா 
சொ ஹி.ககா-நஜா.நஷி ௧ ௧௦ கவிஷயகூவாவ வ தஹெ ஹா | யதிகி [ய 
மொஸிமி௦ஜி, பெ ஹரூாலிபெதற ந வில்‌ உமஉஷிஃபஉவா நாஹு ௭ 
கி_த௦ ப.க. 9.5-5.த௨ தாதி மம சூ.த.நர௦ ஜீவா..நா௦ ஞூ.தா..௩௦ 
உஷா சூ ்‌ யொ வாணி வபா ௧2_ல-௫.5௦ நஜர.ந௦கி.௧2 
படக்க கி தா வ.,காறக௦ ந ஹி உ.38ர.தா வ ரோணஹ; விஷயஜ_கிலாவ2 
வாவ மஹூய).௧2 வா்ெெரொ௫ூெற, ஹீ. வவெ ணெவஹஸவபைய 91 த 
லவகெவல தொ. 8 வா யெ வஉநரஹா.நில- $4 டு வாவி ந௦ 
க௯்ஷி- ௧௨௦_கஹெகெ.கா_நா.ஹ அரகஷா| கவெ) அி| அட வாவ வெ 
ரகவ ௧3.3 கவாரி ணா த்க்‌ ஷஹுமா பாவலா ஜதி 


பந்த முடையவர்களும்‌ ஸத்வகுணத்தை ரதன கத்தல்‌ ணை க அ 
யன்றி மற்றவர்களும்‌ அறியமாட்டார்கள்‌ என்பதில்‌ கேட்கவேண்டுமா? 14- [5 

ரூபங்கள்‌ அவைகளை விடச்‌ சிறந்த ௪சக்ஷஈஸ்ஸை எவ்விதம்‌ அறியாவேர 
அவ்வாறே மானிடர்கள்‌ ஜீவன்களுக்கு தசஷ்டாவாக ஹிருதயத்திற்‌ குள்ளிருக்‌ 
கும்‌ இந்தப்‌ பரமாத்மாவை இர்திரியங்களாலும்‌ மனதாலும்‌ ப்ராணன்களா 
அம்‌ சித்தத்தாலும்‌ பார்க்கமாட்டார்கள்‌. 16 

ஸ்வா தீனரும்‌ ஹரியும்‌ மாயைக்குப்‌ பதியும்‌ மஹாத்மாவு மாயெ த்‌ 
பசமேச்வசருடைய அதர்கள்‌ அந்தப்‌ பகவானுடைய ரூபம்‌ குணம்‌ ஸ்வபாவம்‌ 
இவைகளுடையவர்களாக மனோஞ்ஞர்களாகப்‌ பெரும்பாலும்‌ இங்கு ஸஞ்சமிக்‌ 
கின்றனர்‌. 17 

தேவர்களால்‌ பூஜிக்கப்‌ படுகின்றவர்களும்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ முடியாத ரூப 
முடையவர்களும்‌ மிகவும்‌ அற்புதமானவர்‌ களுமான விஷ்‌ ணு கா தர்கள்‌ அந்த 


1386 ரபி 2௨ மவ ஷூஷஹாம$, [3-வது 
க்ஷி 3௨ ௨.௧8 வறெஷெொ 
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௦2௦ து ஹாஷாகசூல.மவகவணீ ௧௦ 
5 வெ விஉு3 8ஷயெொ யெ ஜெவா$8 | 
ன] வயில2 வர கஹஸானா 2.நுஷூ ர$ ம்‌ 
௯௩.தார _ந௩ விஐரமமவாமணாடிய | 19 
ஹீயஹுல_௰ ம உ 10௦ ஹ-5$ காட கஷிலொ 2.58 | 
ஷூ. ஹாடொ ஜ.நசொ லீஷொ வலுிவவெ.ஃஒயாஹகிவ.ஃயடி | 20 
உ௱ரமா28 விஜா.நீசொ ம2-3௦ ஹாரமவ.க௦ ஹடா$ | 
மஹ விமுஐ௦ உுஹெ.3ரய௦ யஉ* ஜதாகவா2,] த2மமுடெத வி! 


வ. காவாெகவ லொகெ2விஐ வாஹ௦ ய5_73 வற? வாரூ.த£ | 
ஹகியொபெமொ லமவ கி அஹா2ம, ஹணாஜிஹி£ | 22 


யெஷாஷொதள॥। ஊகார நீ கி| விஷெொல_3ஒ.தா.மி ஹ]-த)ா8 உ௫உ_ப0_ா.நி 
ஐஷாுவையகூறி வி௨மா.நி வாணி யெஷாஷா.நி உகி8.த விஷு 
கால்‌ வரெஹஃ பாத, ௦2 ஹவ_3.52 கூ மாகிலமுூ தயாரக கிரக ௮॥ நந 
விஷ ஊகாமெ.கய8ய8_வக்ஷவா-௧௦ க]-கவரஹ ௧, ரஹ ய2_தி.கி। 8ஷ 
யொஷர.மாஒய31௧௯॥ ந நாகெி வெஷஜர.௩௨.கி அஹ ஹத ௧௦ உ, ணு 
தாஹ உக ஹய௦ம-ஞுமி.கி ௧2m ஹ.௩து8ரா8வயகி.கிட-ஒ தல 
சூ.தா.நதெவ எப ஹு9,ந 2 பநொ.நிடிமகிரகரஒிபெகிலடா உ கிஸஸெொய ந௦ 
ஊஹாமவ 5௦ ய2_2௦ ஹமவ_தை௦யிவார8.த தாய_௦ ॥ ௨௫ ॥ கலஜவெய2_3ரஹ_ட 


ஊ.காவா.நி.கி1உ௨॥ EY 9ரண௦ வவ) ஐ காகி கதாஹ.நாகொ 


விஷ்ணு பக்தர்களான மானிடர்களைச்‌ சத்ருக்களிடமிருக்‌தும்‌ என்னிடமிருக்தும்‌ 
எல்லாவற்றிலும்‌ காப்பாற்அகிறோர்கள்‌. 18 

ப்ரத்யக்தமாக பகவானால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ பட்ட தர்மத்தை ரிஷிகளும்‌ தேவர்‌ 
களும்‌ அறியார்கள்‌. ஸித்தச்ரேஷ்டர்களும்‌ அறியார்கள்‌. அஸு-மரர்களும்‌ வித்‌ 
யாதரர்களும்‌ சாரணர்‌ முதலியவர்களும்‌ மானிடர்களும்‌ எவ்வித மறி 
வார்கள்‌. 19 


2 தூதர்களே! பிர்மா காசதர்‌ சிவன்‌ ஸுப்ரம்மண்யன்‌ கபிலர்‌ மனு 
ப்ரஹ்லாதர்‌ ஜனகர்‌ பஷ்மர்‌ பலி கர்‌ நான்‌ இந்தப்‌ பனிசண்டு பேர்களும்‌ 
பகவானைச்‌ சார்ந்ததும்‌ ரஹஸ்யமும்‌ அறிய முடியாக.துமான தர்மத்தை அறி 
வோம்‌. இதை அறிந்து மானிடன்‌ மோகதமடை றான்‌. 9021 

இந்த உலலல்‌ மானிடர்களுக்குப்‌ பகவானுடைய நாம£ர்த்தனம்‌ முதலிய 
வைகளால்‌ பகவானிடம்‌ பக்‌ியோக முண்டாகிறது, இவ்வளவே இறந்த 
தர்மமென்று ஸ்மரிக்கப்படுகிற.து. ந்த 


அத்தியாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1397 


-நாரசொவா௱ணசாஹா.த; ௦ ஹெ வம; த வு கா [ 
௯ஜாகிலொ2௨: யெஜெவ கவா; க | 23 


வ .கதாவ தா2று2வ_நிஹ._..ுணாய வ-௩ு௦ஊர௦ 
ஹு௦கீத._:-௧௦௦ லமவடதொ ௮௩ணக௨3.மாகரடு | 


விக, ஈர) வா கு வேவாநறு யஉஜாகிலெொ2ஷி 
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வா௱ணெ.கி। யெெவகெவலெ.க௨ ௩॥.௩_நுகெவலெ.ர ஹ௯ ர உுவாறி5.ந 
நா8ரலாஸெ ௩௯௦ ஹவ.$வாவக்ஷ்பஹா& தரூஹ | UU RTA A 
கொவி வியா.நா தயா ஹி “ஹாய௦ வா-கம]ஃணற ௨காட வேம 183 
வ) த'௨.சி :௯_ந-ஈஜி.நதி.ாரஉரறொண ருண நிகாம்‌! * 0, வண கீத. _ந௦ 
ய)ாந௦ ஹறெறஉ£.கக௧8_/ண?। ௨௩ ௯31.௦ ுணா_௩ர௦ ௨_௧௨யெ_1/விலவெஷி.க 
சி.ச)ர9,)ஹிஹெவ வாராணெ அத ததவ கெ வாராணா௦கீரெ வ 
பரவக்ஷ்பமவ கி ஷு_தா௦ அஹ .நி_ம௦தி.கி ௫௦௧, வவ|_தஷஹா_த௦கீ ௧_$.ந௦ 
விஷெ ஐ_ம._ந௦.மஸ_8௦ ஹஹா௦॥ 2ஹ.கர3வி களறவ விபி) கா5.கிக.நிஷ.ர.த 
சி.க ாசி.நா ஹூ)கீ.த_.நாஜெவாவம2)டெக தி௦வ தமா ஹ.கி திதி.கி 2௨நாஉயொ 
அரஉமமாஷா$ மி ஹரெயஹஹா 9௨8-நவவ நதிவ தாஹா வ.காவ0.க.கி| 
ஹமுவடெதா மாணா.நா௦ கணா நா ா௦ வ ஹூ) கீ-௧_.நதி.கி யு ஊகார 
வதா வா௦ஹா௦ சவ நிஹஃமணாய வாவக்ஷயரே.க ரய ௯௨3 வயொமொ 
ரஹி ௯ம௦0௦ஸெொ.ஃ, வாரணெ யமா ஹாஜரஹிஹ3: ௭ஒ௦-ஒஷணவய-ாவி 
றாகிவாரணவாவக?தி.கி உவயொ.மாமாவெவாஹ ௪லாதிகெொ&ஹாவா-கக)வி 
காரராயணெ.ி விக, பர ) ந.துஹ2 சீ அ_யிகவா தவா த; விக, ௩0 
நதஹாரி௦ சவவா நபாலிரவி நி ய9ாணூ சுஹஹஜிபகொவி 3கிவாவ_ந 
கூவ நிஹ_௱ணதா அஃ க௯பெதொ நாசரலாஸெ.நாவி ஹவ_வாவக்ஷ்பஉடெக வ 
தகூ௦॥ ௨௪ ॥ சவரி லாகிவிய பஹ வாவவாஹ_நாக்ஷ்பாய_ரா ௨.௧) ௯ 
வ : ஹரெம_-ணா.நாவா௨உ$ வலுஹகலாவ.ந? உ.த) கய ௧9௯௦ வுய-$௦ 
ஹி. £ாஒபமாபாகிஹாணசி.கி அதராஹவ, ரயெணெ.கி | 2ஹா8பொ 
8நாலி8 சுயலாவ2 யமா ௪83 _தவ௦ஜீவ.நள ஷய8ஜா ந௦டபெகரபெவொ$ ரறொம 
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வனாயினும்‌ மரண மடையும்‌ தன்மையில்‌ நாராயண என்று தன்‌ புத்ரனை 
அழைத்தான்‌. அதனால்‌ மோக்ஷமடைந்தான்‌. 24 
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உாயெண வெ௨ தஜி௨௦ 5 2ஊஹாஜடபொொ2ய௦ 
கெவரடரா விசொஹி.த£ கிவ 4.௧ ாயயா2லுட | 
ஆயா ஜூ க].த8.தி2உயவாஷி.தாயாஃ 
வெ.தா.நிகெ 2ஹ.தி கணி wegyer.5$ | 25 
வாவ விஷூ) ஹுயியொ ஹ.மவ.த; ௦௦.௫ 
ஹவா வி௨யடெ வலு ஹாவயொ.௰ட | 
கெ செம உல்ஹு_௦ அம ய ஷோ 
வாச வா.௧௯௦ த௨வி ஹத உமாயவா௨$ || 26 
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நிஹ_௱ணாய கி கட_க.நிஸாக&. நிஸா கி அயர ஹயா மம௦லாவ சவ 
உ௱உ௰௨) கிரெகெணசகய௦ 3ஹா2.நூ ௫. கிமாஹ கிட 2ஜதாகவா ஜாயா ௯௦ 
ஹா_தீ.கி கிஃவரயயாதெவரா சுல௦விொஹி.க2.கிறய௦௨_ந8 ௯.௧8 ய-ய-பம௦ 
ய்யா மவ.கி தயரா வாஷி.கரயா6வஷவஹா நீயெ வாட்‌ 8_ஃபெொஹாாயா௦ஃ 
ஆபூாலமீக] கா ௯லி.நிவிஷ ர8_அிய_4ஹ) கடெதர8 ஹட வ௧8_ணி௰ம, லயா 
ய) சாொய௦ ஐபொ.நாலெ வூவ.க.4க உர) ஹி வராக ].தஹு 
லொக்‌ 3ஹ.அி8௦ ஆடாஉள ஸ்வா ௬.௩) ஆரலெ வாமு; லா_சஹாஉஷ) ம ,ாஹ 
கொ._நாஹீ.கி டெ. பெ_ா௯௦யஉர ஹாயீ ந2ஹிஹெொவஷீடெ) தாவது மா 
லாலிநிவாரணாய-௧௦ யமா ந உடய-5௦9௦0.௧_கழார_அ.க உய காக வாவஹ) ந 
அ.நிரஸ.நரய வா88௦ம௦ ஹெ நா8 ஹா௦கி ய௨ா நா 887 ஹா ௧) தோ. 
ஹவ_$8-கிவ, ஹ௦மாஜி ஷாரிக* ம,மவிஹுலபா_நா.கி ௨, வஹபதொ 
உடு॥ ஊவறிகி | மாவயொம௦ மகியொ.ம௦ ௯$ஷாஷாவ* பா.௧௯௬௦ ந வாசு 
யடி உ௱மாயவுவா௨.$ கீ த. ௩ன௨௬॥ தஜெவ௦ ய8_ தக நிண 
ஹத )ா.நநமமராவி।௧உ.ி॥ யெ ஹமவ௦ 8௦ வரவா பெடெடயெவெவிடெெமம 
வரி. கவவி ஆமாமா? வணி. ௦ண) கயா ச.தஹாபடொவஹீஉ.த_த ௧8 


தேவியான மாயையால்‌ மோஹ மடைந்த புத்தி யுடையவர்களும்‌ இனி 
மையாகும்படி. (1) புஷ்பங்களுடைய வேதத்தில்‌ அபிநிவேசங்கொண்ட புத்தி 
யுடையவர்களும்‌ பெரிய யாக காரியத்தில்‌ ஸம்பந்த முடையவர்களுமாகிய 
இந்த மனு முதலியவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ இதை மிகவும்‌ அறியமாட்‌ 
டார்கள்‌. : 25 

நல்ல புத்தியுடைய பெரியோர்கள்‌ இவ்விதம்‌ ஆலோசனை செய்து அன்‌ 
தராயெ பகவானிடம்‌ முயற்சியுடன்‌ பக்‌தியோகத்தைச்‌ செய்கிறார்கள்‌, அவர்‌ 
கள்‌ என்னுடைய கைக்‌ குரியவர்களல்லர்‌, அவர்களுக்குப்‌ பாபமிருந்தாலும்‌ 
பகவானுடைய நாம௫ர்த்தனமானத அந்தப்‌ பாபத்தையும்‌ போக்குகிறது. 26 


(1) புஷ்பங்களுடைய என்பது அவைகளைப்‌ போல்‌ அர்த்த வாதங்களால்‌ மனோஞ்ஞ 
மான வேதம்‌ என்பதாம்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6. வத ஸ்கந்தம்‌. 1399 


தெ ெவஷிலவறி.மி.தவவி மாயா ்‌ 
யெ வரயவவ௫2உரஸொ வஹ௰யவசவஷவ. ஷர? | 
ற வவட கட்டட ப்ட்‌ 
மெெஷா௦ஃ வய௦ ந வ வய ஹரலவா2 ௨௦ || 217 
தர.நர,கயயகஹதெதொ விஊூவா ௩௯ ௨௦௨ 
வாஉா௱வி௫கற ந றஹரஉஜஹ ( | 
நிஷிஃவ 0-௩8 வஹப்‌ ஸ்ட 
ஜஃஷூாதரஹெ நிறயவ.த-4.நி உ தரஷாறு || 28 
ஜிஹா வகி ஹ.மவஉஉண நா2யெய௦ 
வெ.தம இ} ஹா கதி குவ௱ணா௱றவிர௫டு | 
கஷாய பொ ந2கி யலி வ ௯உ௨ாஷி . 
தராமாநயம2ஹடபெதொ2 கர தவிஷ உர தடா || 29 
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8௨ி.நமய .த வய£ காலொஹி.ந௨ ஹவ.கி! ௨௭ ॥ கெதஹி_௨உ௦௰ாம_91பெயா 
உ ஆரா. ஹ__உஹாரச! _தா.நி.அிரகஷ.த$ உ௫ஷாறு தாபெவாஹ 8-௧௩௩. 
வாஉரவிஐயொயெடஃா8காக௱ ஒவொ௱ஸ$ அஹா விதுவாறு சய தாக 
நிவி, ௪வஙி௰,பஹெவே8 ஹஷகுலெ?வஹஜெதஹோாறாஹஸாறா 
விவெகு.நி௨- ணெ? ஹை, ஜு ரசி .பெஷா௦ ஜதாவகரேஊ...நிறயயவ.5....நி 
ஷூய5_$0-இ) மரஹெலயர.க ரஷாயெஹாத ॥ ௨௮ ॥ கி வ ஜிஸெ.கி| 
யலெஷாஃ ஜிஹெ.)ாஉ)மய3 ந ௧3-5௦ விஷு ௧]5)௦ ஹமவ அர..5௦ யெ 
௨௯ ॥ ஹமவ௦.௧௦ க்ஷ£வய.கி ॥ தஜிதி | 2 ஹவா ுபஷொ ஹ£யகெ.ந 


ஸாஅக்களும்‌ ஸமதிர்ஷ்டி யுடையவர்களும்‌ பகவானைச்‌ சரண மடைந்த 
வர்களுமாகிய பெரியோர்கள்‌ தேவர்களாலும்‌ ஸித்தர்களாலும்‌ கொண்டாடத்‌ 
தக்க பரிசுத்தமான கதைகளுடையவர்க ளாரறொர்கள்‌. விஷ்ணுவின்‌ கதாயுதத்‌ 
தால்‌ எங்கும்‌ க்ஷிக்கப்படுநற அர்தப்‌ பக்தர்களிடம்‌ செல்லா தேயுங்கள்‌, 
இவர்களைத்‌ தண்டிப்பதில்‌ நாமும்‌ இறமையற்றவர்கள்‌. காலமும்‌ திறமை 
யுள்ள தல்ல, 21 

தினர்களும்‌ ரஸமறிந்தவர்களுமாயெ பரம ஹம்ஸர்களால்‌ ஸேவிக்கப்‌ 
படுகிற மூகுந்தனுடைய பாதார விந்தங்களில்‌ பெருகும்‌ மகரந்த ரஸத்தில்‌ 
எப்பொழு ஐம்‌ தோக்கமில்லாதவர்களும்‌ நரகத்திற்கு மார்க்கமான ருஹத்‌ 
தில்‌ ஆசைகொண்டவர்களுமான பாதகர்களை அழைத்து வாருங்கள்‌. 28 

எவனுடைய நாவு பகவானுடைய குணங்களையும்‌ நாமாவையும்‌ கூற 
வில்லையோ எவனுடைய மனம்‌ பகவானுடைய பாதாரவிந்தத்தை நினைக்க 
வில்லையோ எவனுடைய சிரஸ்‌ ஒரு ஸமயமாவது நாரயணனை நமஸ்கரிக்க 
வில்லையோ விஷ்ணுயஙின்‌ விரதத்தைச்‌ செய்யாத அர்தத்‌ துஷ்டர்களை அழைக்‌, 
வாருங்கள்‌. ௨0 


1400 ஸீ 2௨ ரமவடபெ ஷஷஹறப8, [2-வது 


அத 8) கர வ ஹமவாறு வாற ஈஷ$ வாமாணொ 
மாமாயண?ூ ஹவா உஹஷெய_4௨ஹ த].5௦ 58 | 
ஹாநாஹெொ த விஉஷாஃ ஈவி.காஜலீ நா௦ 
க்ஷ௦ திமமீயஹி ௨3 வாற ஷாய ஹுூகெ | 90 


|| ஸ்ரீ ௩௯2 | 


அஹா ௦ ௧2௦ விஷெ ர ஜ-3-0-ந௦மஷ2ஹஸாடி | 
2 அக) களனாவடிவிபிஉ$கா௨திக நிஷ].கடி | 81 


ரண காச மரண தா௦ வீய ரண *உர௰..மி பங்க தது | 
யமஷரநுஜாதயா ஹர ஜெ ஹாதா வதா ஜிஹி3 32 


கரஷாஃஹி வ 2யமாலிண வாவி, 
2யாமயணெஷு ஈ2தகெ தின்‌ | 
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விடி ச2 ஹீபெபெரொவவ 4 -௩-ஷெய_19)ஷாகி குஷி.) ௯ 3.௧௦௧௧ 
ற்‌  ஹபசெவக்ஷ2 தா வஊஹ.கா௦ ஹா.நா௦ ஹீயா.நா௦ சவி௨உ-௦ஷா௦ ௪தா.5ா௦ 
ஹொ மறீயஹி அஹில க்ஷா௨கிய_$ கவ ஹல. தி வால்‌ ஹீயர..நா௦8.ஹா 
ஆ) 8விஷி௩ஷ.ர௦ ௩8 க$$ரசகறொசுவி கடம. ॥ க௰॥ சஷாசி.சிட அஹாகி.த யமி 
ாறஙகொகி£ ஜமடபெொவி 8௦மஉ௱-௫ ॥ ௩௧ ॥ வெள அசுர. 

பரண தாதி.கிவ ,காதிலிஹயா. நமம லெ ௧॥௩௨।வ௪_தஉுவவரட,ியதி1க. ஷா௦ 
வீ; கி | கரஷாஃவி ௨௩ பொ? 2பஃலெவி சூஹாடய.தீ.கி தயரா விட 
வ கெ. விஹருஷா3 யெ 8ரயா மணா? விஷயா? பெஷ வாந 


ஈசனைச்‌ சார்ந்த நம்முடைய தூதர்களால்‌ கெடுதி செய்யப்‌ பட்டது, 
அதைப்‌ புருஷரும்‌ ப்ரானரும்‌ காசாயணருமாகய அந்த பகவான்‌ க்ஷமித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ஆச்சர்யம்‌ அறிவில்லாதவர்களும்‌ தன்னைச்‌ சார்க்தவர்களும்‌ அஞ்‌ 
சலி செய்தவர்களுமாயெ பக்தர்களிடம்‌ ச்சேஷ்டன்‌ கருணை செய்வது உ௫ 
தமே. அந்த வியாபகராயெ புருஷ ரூபியான உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 30 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
ஆகையால்‌ விஷ்ணுவின்‌ கீர்த்தனம்‌ உலகங்களுக்கு மங்களமான அ, 
பரீக்தித்துராஜனே ! பெரிய பாபங்களுக்கும்‌ முக்யமான ப்ராயச்‌சித்த 


மாகியது. 31 


ஹரியின்‌ ச்சேஷ்டமான வீர்யங்களை ச்ரவணம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ 
£ர்த்தனம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ உண்டாகும்‌ பக்தியால்‌ மனம்‌ பரிசுத்த மடை 
வது போல்‌ விரதம்‌ முதலியகைவளால்‌ பரிசுத்த மடையாது. 92 
காசாயண பாதமத்ம மதுவை யுண்டவன்‌ பாபங்களைக்‌ கொடுப்பனவும்‌ 
(தச்ச மென்று) தள்ளப்பட்டனவுமாகிப விஷயங்களில்‌ மறுபடி சமிக்கமாட்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1407 


A படப்‌ காக ஞூ ஆற ஜூ வரசாஷ 3 
ஹை ௯2௨ யத ல்‌ ஜூ வா றஹா௫ | 33 
29௦ ஹல. மஜி.த௦ லுமவ நஹ 
வவர கட விஷி தயியொ ய2கிகமாஙஹெ | 
தெ வாவ உதார, யஜூ-5௦ வ.கி பப௦௯2ர-நா 
ஷூ வ ஸிலட.கி .க.க8 வூலர.கி ஸஹ றாஜற |. 84 
ஐ திஹாஹதிஐ௰ அஹ லவா ௧௩ு௦ஷ௨வ௦ ஹவ?8 | 
௯ழுயாகரஹ 2லுய சூஹீடெரா ஹமி2வயறு | 85 
உதி ஸ்ரீ 2௨ ஈமவடெ ஷஷ ஹுயெ அ].கீியொயடாய8, 


பகத்‌ தத்த தததி த திதி த்‌ த தத்‌ த தத்த த ததத த தத்த தத்‌ தத்‌ க திக்க 


2 கு .நமாஹாலா ஹி த ௯.கவவகா3ே வில தஹ சு.க பொ 
88 வா வ உ, சோஷ 8 ௬௦௦21௮ உராய்ழி தா PT 
௬2_1ண? க] 2 வாவஸஹஸைரகெவ ௧௦ பள வசி அவ பெய 
ககவாஷமாவாக॥உ ௩॥ உ.கதிகி| ெ.நவவிஷி தயியொஸல-0வ-29 ௧௦ து ஹத) 
8௯8.௮) வ ம்‌ உ, வர .கிர௦க3ர.மா3 சுஹாடபெவெஷ ஹாஜி 
விமம௦கர௦வஹு௦ 8 .௧2உஹஷூ8வி ஸி) கி ஹ வாமாஒரெ விஹி.தயிமொ 
ஜா.கா3 பெவச௧2 வ லவ்லி ஹெகும-38 ॥ ௩௪ ॥ ஐஉ.கிஹாஸி.கி 
சுஸவொம்ஹ)3 2ஓயெ வவெ சூஷீதொவு) ம; ஹாி2உ_யற 
வவ நவி_பமாஹாய $௦ ஹூ வா௨ளஹ 30.தி.த)ய.18௯௫॥ 


ஊதி மாவா 48விகாயர௦ த].தீயாய பாய்வா, 
கு 2 


டான்‌. மற்றவனோ காமங்களால்‌ கெடுதி யடைந்து தன்னுடைய தோஷத்தைப்‌ 
போக்கிக்‌ கொள்ளத்‌ தர்மத்தைச்‌ செய்றொன்‌. இந்தக்‌. கர்மங்களால்‌ மறுபடி 
தோஷமே உண்டாகிறது. ்‌ 33 


இவ்வாறு அவர்களின்‌ யஜமரனனாயெ தர்மராஜன்‌ கூறிய பகவானுடைய 
மஹிமையை நினைந்து அந்தத்‌ தூதர்கள்‌ ஆச்சர்யல்‌ கொண்ட புத்தியுடையவர்‌ 
களானார்கள்‌. அவர்களும்‌ காசாயணசைச்‌ சார்ந்த பக்தர்களைப்‌ பற்றி ஸஙந்தே 
ஹங்‌ கொண்டு ராஜனே! அது முதல்‌ அந்த ப்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ 


பயப்படுகிறார்கள்‌. 34 
மஹிமை பொருந்திய அகஸ்‌ திய முனிவர்‌ மலயபர்வதத்திலிருர்‌ த ஹரி 
யைப்‌ பூஜித்து ரஹஸ்யமான இந்த இதிஹாஸத்தைக்‌ கூறினார்‌. 35 
8-வ.து அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
78D 6842-௭ 
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வ.க. மா) ரயவராறா௦ஹ$ 
= 
| ராஜா | 
ெவாஹுற_௩ரணா௦உஹூ.ம_3ா நாமா நர௦ 57.மவக்ஷிணாடு | 
ஹரூ2! வா ்‌ 
ர2ரவமிகவாயார ஷொகொ யஹு ஹாயலஹுவா௦தறெ \l 1 


அஹெடவ வடரஹதிவாசி ஒதா ௦ பத்‌ ல மவறு யமா | 
நமஹ யயா மமக வவஷஜ.3 லமவாறு வாமா | ஓ 


॥ ீவஊ-௫.த$ ॥ 

ஊதி வ ஷஹூமகரகண; 3 ஐ.வாநு வாஉ௱ரயணி? | 
ஹ.கி.2௦௨5 உஹாயொ.மீ ஜமர௨உ 2 நிஹஸ.ததா$ | 3 

அ. துய_ாலி அ விவி ஒவ ஐ_நவிவக்ஷபா | 

உ, வெ_தஹு_கஜக்ஷ்ஷ) வபுஹாவ௯ வ கெ il 

௮ துமெ து உ, ஜாஸரபஷெ ) உக்ஷெணொறாய.௩5௦ ஹெ? | 
ஆண ஐ நிற ஒவடபெ 1 
வ ஹகா.நஈவ ஹத. ஹாய௦ஊுவஹ-௩.கா_நயெ | 
ன்‌ 1D த வ வ 


அஹா ஹஹ “ஹு ஹஸொடு 
டு த 


மாவ ஹாவ£ர கண வபவுாஹ வாஹாுகடெக ॥ 
Ny ஹ 
கலெவாஹுரெ தாலி உஷா ஹாூ2ரஹிக2 ஸக்ஷிவொயவெ ௯8 
வ வி 
-௧ர_கீயவ௦யொக॥ கஹெ) அ| வாஹுவிஹா[ர௦ தெ கூ.க$ ய்யாயாகா யமா 
யெஈ வ காறெண ஹஹூ_.௧,௦ பாகி௦ ௧௦ ௮ வ கா ஜீதா-க-ஈதிய ரதி ௬,ந- 
வச த ௨ ஊ 
வு.ம_8.ந--வ ].த௦ வவ_8௦1_ ॥௩॥ஒ௯தா விர வெண ஹஹஜெ_.கிவக-௦௦ ஒக்ஷடந 
_ மெ கி _௩6 1 ட்‌ ர்‌ g’ 
உரகாறசோஹ ௨௮| ஷால்‌ ஸபைஹிஷ உதா யஉாஹ$8 வயாக 
உமா நிற தா அலாமாயீ வ ர.3.௧ர௦ 2௨40S நாரகலொவய 


a கைக்களை கச கைய கைகளை ளிய வைகைகைளசைகைகைளைகைைக கைக சைக கணவு வண்ணைவைள்கைகைகைைகைைவைகைதைவை கைதை சைகையைளை வா 


4-வது அத்தியாயம்‌ 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 
தேவர்கள்‌ அஸாயரர்கள்‌ மானிடர்கள்‌ நாகர்கள்‌ மிருகங்கள்‌ பதிகள்‌ 
இவர்களின்‌ ஸ்வாயம்புவமன்வச்‌தச ஸ்ருஷ்டியை நீர்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறினீர்‌. 1 
ஓ பகவானே ! அதன்‌ வீரிவையே தங்களிடம்‌ தெரிக்‌து கொள்ள விரும்பு 
றேன்‌. பகவான்‌ முன்‌ எந்தச்‌ சக்தியால்‌ ௮றுஸர்க்கத்தை ச்ருஷ்டித்தார்‌. 2 
ஸ்ரீ ஸ-இதபெளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ மூனிச்சேஷ்டர்களே ! மஹாயோயியும்‌ மஹிமையுள்ளவருமாகிய ௬௧ 
முனிவர்‌ இவ்வாறு கேட்ட கேள்வியைச்‌ செவியுற்றுக்‌ கொண்டாடிச்‌ சொல்லு 
இஜர்‌ புராணிகர்‌, 8 


பது 


அத்தியாயம்‌. | ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1403 
॥ மகீமமாு௧8 | 


யஉா வவெ.தவ$ வு ஆர ௨௦ வரா வீ_ட ஹி_3ஷ.? | 
கஷ்ஹஙஉரஒு_நழர ஒ.ஒரூபம5.ம_17௦ உுசெவர-3.காடி ॥ 4 
உரு செஹெ கயா மநராஹெ தவொக£.வி.த2 ந$வ8 | 
2வது வாயுஉமிண ஹஹ] ஜ உஹஜிய ஷயா | 


௫ 


-தூஹு)ர௦ நிஒ.3ஹ;2ர_கர௦ஹர நாவலுஹு காம அஹ | 
மாஜொவாவ 2ஹாறு ஹொகொ 2.5 ௩௦ ஹரமம2ய நிவ || 6 


2ா ுுசெஷெர 2ஹாலாமா கீ பெஷொ ஜெொலற்ுஹ_ம | 
விவயீயிஷவெொ ய-ஐய௦ ஹஜா-நாடஉ வ தயவாரூ.தா ॥ 7 


3 
சரூஷன ஹஜாவ கிவ கில.32வாஜ ஹாமிமவடய? | 
வ_நஹ.தீபொொஷ.யீமர ஹஹஸஜெ-$ாஜ-சஷ௦ விஹு$ | 8 


PUM uv v 


ஜெப 58 ஹாஜீமஸஹி-ஷெொ.நிவ] கா சரா2கெஸெ. க ]ஷூாஉஹாவாக 
॥௪॥ வூ) ௨.௮ -கவஹாகீஷி_தா8.ஐ) ஈயெ.4ஷாஷஜெ பெஷா௦ஃ உரு 


டக 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ப்ரான்‌ பர்ஹிஸ்ஸின்‌ புத்ரர்களாகிய ப்ரசேதஸ்கள்‌ பத்துப்‌ பேரும்‌ 
ஸமுத்திரத்‌ இன்‌ மத்தியினின்‌'று கிளம்பிப்‌ பூமி மரங்களால்‌ சூழ்க்திருக்கக்‌ கண்‌ 
டார்கள்‌. i 4, 
அவ்விருக்தங்களிடம்‌ கோபங்கொண்டு தபஸ்ஸால்‌ ப்காசிக்கும்‌ கோப 
முடையவர்களாடு, அம்மரங்களைப்‌ பொசுக்கவேண்டு மென்ற விருப்பத்தால்‌ 
வாயிலிருந்து வாயுவையும்‌ அக்நியையும்‌ உண்டு பண்ணினார்கள்‌. த 
குருச்ரேஷ்டனாயயெ அரசனே! வாயுவாலும்‌ ௮க்நியாலும்‌ தஹிக்கப்படும்‌ 
அந்த  விருக்தங்கள அவைகளுக்கு ராஜாவாயெ ஸோமன்‌ பார்த்துக்‌ 
கோபத்தை அடக்குெவர்போல்‌ சொல்‌ ௮நறோர்‌. 6 
ஓ மஹாபாக்ய சாலிகளே ! தீனத்‌ தன்மையுடைய விருக்தங்கள்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ நீங்கள்‌ த்ரோஹம்‌ செய்யாதேயுங்கள்‌; நீங்கள்‌ ப்ஜைகளை விர்த்தி செய்ய 
விரும்பியவர்களாயெ பதிகள்‌ என்று நிச்சபிக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌, ர 
ஆதியில்‌ ப்சஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியும்‌ பகவானும்‌ அழிவற்றவருமாயெ 
விஷ்ணுவானவர்‌ விருக்ஷங்களையும்‌ ஓஷதிகளையும்‌ பகஷ்தாத்தையும்‌ அன்னத்‌ 
தையும்‌. ஸ்ருஸ்டித்தார்‌. 8 


[5] 
3404 ஸம்‌, 2௨ ரமவதெ ஷஷஹப$, [4-வது 
௫ ்மாணா2வறமா ஹடவாடா$ வாஉவாறிணாடு | 
கஹஹா ஹஹயகா நா ஜிவ௨ர௦ அ அ.துஷ௨ூ | 9 
ய்ய௦ வ விசா நிதிஷா கெவகெவெ நவா நவா | 
வஷூஜாஹ.ம.3ரய ஹி ௬௦ வரக்ஷர_நிடி.3.மதிவ || 10 
௬ கிஷ ஹூதா 2ாம_௦ சொவ௦ யவத விட | 
ஷி ஆ.ரஷி.கா8ஹெ.கரஷிஜுஷ ௦ வ2 வூஷி_தா5ஹெ? | 11 


சொகா_கரசஷி தனன ஹஸய உ.ரமம$ வக்ஷ்ஹியா$ வ.கதி8 | 
அர வ$ஷஹஜர.கா௦ விக்ஷணோ௦ அர ஹூதோ-மாச வ௩யஹுஹர௯ || 
௭௦ தடலெஹஸெஷு ஹுதா நாதா தா22ஹெ ஹறிறீ மே | 

வஹவ_௦ -தவிஷ. , 8கூஷமஜெவ௦ வஸஷெொஷிகொ ஹஹ | 13 


AAAAA A AA ANNAN AA கரவாகு கர கூகூ வு ௬௪ 


டவல பங்க ஐஉஷ_3ஷ௦॥_௮॥5௦॥ சூகிஷடெக.கி | ௯.௧9 சூகிஷக படிய த 
ஹ_தா௦9ாம_3-0வப2௦ விதாகிலிஜஷ ௦॥கக॥ வா.நா௦ நாவ.கிறெவ 
பைய 8 ௪.கஹதீவிகா.நரமெமா ந கூகவஉ.கி உரஹஷாஹவஉகெ.நாஹ 
கொகா_நாதிகி। கொகா.நா௦ ஊரலா.௩ர௦ உர9.காள 8ா.கரவி காள சஜதா.நா௦ 
ஜீதா-நடொலப பவ வ வ ஹ ரச விக்ணா௦ வ ஹவய_ா8.நா௦ மரஹீ 
மரஹஹாஸ்ர,வவே.௧_187.நஹு.ஹ 7௯ |} யமா2ா-கசாஸ்ி, அஹ கரஜீவ.நி ஜீவி 
ஓ [ச] 
தர? | அமா ஹிணரேஸ்மி, ௮) 8ீவ ஷீ ச௱சூஸ 8௨.கி ஹூெக31௧௨ 1௦0௦௧௧ 
யிஷா,நகா௯ லூ கஜொஹொ.நய ௯ ஐ ௧) ஹூ னி. கிவ யாஷாலி2॥ 
8 
௧௩॥ ய௨.கி | காப்பாக செவஹெஹ8ுத அ.த௦ சூகுஹிகசி.)ம-_28 சூ.தவிவா 


ஜங்கமங்களுக்கு ஸ்தாவரம்‌ அன்னமாகிற அ. பாதங்களால்‌ ஸஞ்சரிப்பவை 
களுக்குப்‌ பாதமில்லாதவைகள்‌ ௮ன்னமாகின்றன. கையுள்ளவைகளுக்குக்‌ 
கையில்லாதவைகள்‌ அ௮ன்னமாகின்றன. இரண்‌ டு பாதமுடையவைகளுக்கு 
நான்கு பாதமுடையவைகள்‌ அன்ன மான்றன, 


குற்றமற்ற நீங்கள்‌ தேவதேவராகிய பிதாவால்‌ ப்ரஜைகளை ஸ்ருஷ்டிக்க 
உத்தரவு பெற்றவர்கள்‌, ஏன்‌ விருக்ஷங்களைப்‌ பொசுக்கவிரும்புகிறீர்கள்‌ ? 10 
ஜ்வலிக்கும்‌ கோபத்தை அடக்குங்கள்‌. உங்களுடைய பிதா பிதாமஹர்‌ 
ப்ரபிதாமஹர்‌ இவர்களால்‌ கொள்ளப்பட்ட ஸா.து மார்க்கத்தை அடை 
யுங்கள்‌. 11 
சிறுவர்களுக்குத்‌ தாய்‌ தக்தைகளும்‌ கண்ணுக்கு இமையும்‌ ஸதிரிக்குப்‌ 
பதியும்‌ ப்ரஜைகளுக்கு அரசனும்‌ பிர்மசாரி மு.தலியவர்களுக்கு இரு ஹஸ்‌ 
தனும்‌ அறிவில்லாதவர்களுக்கு ஞானியும்‌ ஸ*ஹிருத்‌அசக்களாறோர்கள்‌. 
ஈச்வாராயெ ஹரியானவர்‌ ப்ராணிகளின்‌ தேஹங்களுக்குள்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்கிறார்‌. எல்லாவற்றையும்‌ அந்தப்‌ பகவானுக்கு வாஸஸ்தானமாகப்பார்க்க 
வேண்டும்‌. இவ்விதமானால்‌ இந்த பகவான்‌ உங்களிடம்‌ ஸக்தோஷமடைறொர்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1405 


யஹூு த _தி.5௦ கெஹ சூகாமமா- நுணி | 
சூ தஜிதோஷயா யவெ.து மாணா.ஈ.திரிவ; || 14 
௯னா௦ ௨௦௨... 308 409௧௦ ஸிலா.நர௦ மபிவ2ஹு வ8 | 
வாதி ஹெடஷா வ௱ாறொஹா வ.தீவெ உர.கி.மரஹ; காடி | 15 
| ப்ரீ ா௩௯$ || 
~~ % 
ஊஉ.த$ா8௦ ஆ வ௱ாறொஹா௦ ௯.௫) ர2ரவாா ஹீ அரவ | 
ஸொசொ மாஜா யயன ௨கா தெ மசகெணொவயெகிரெ | 16 


ெதஹஷூஹஹ; ர2ஹ 5 உராஜறநு ஒக்ஷ£ வராவெ.கவ$ கிறு | 
யு உஜாவிஸடபெ_ஃண லொகா கூவ றி தாஹய? I 17 


~~ 
யமா ஸஹஜ- ஹலூகா.நி உக்ர உ௫ஹி.த,ரவ து | 
ரறெொ.தஹா உவா வெவ்‌ க. சசாவஹி.கரு;ரண | 18 


mr க்‌்‌ து க்‌ த வக வசவசா. 


றெண யொ தியவெச॥5௪॥ கிம்‌ பொஷாணா௦ ய ஈஷா ௯௦வமபிவ 
கஹுவரக்ஷாக்ஷணாமு_ணதி.யாம ௧.௦ உ.ஜா.கி வாக்ஷ.$வ கக வாலி.கரா॥ 

கடு ॥ உதீகி॥ ஞூ ஆஹா ஷயிகவா சூவாஹீஃ ௬௨(£ஷ$ வெ ரவாயா$ 
ஹாதா த௬ கள! யமே.கி | வாகி அஹ க.ந)ரவ௦பமவெ 


எவன்‌ 1 .ஐகாயத்தினின்று சேஹத்தில்‌ உண்டான மிகுந்த கோபத்தை 
ஆத்மஸ்வரூபத்தை அறியவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ அடைறொனோே அவன்‌ 
குணங்களை ய திக்கரமித்தவனாதிறான்‌, 14 

திங்கான இந்த விருக்ஷங்களைப்‌ பொசுக்கயதபோனதும்‌; மீதியுள்ள விரு 
க்ஷங்களுக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ க்ஷேமமுண்டாகட்டும்‌. சிறந்த ஜகனப்ரதேச 
முடைய இந்த விருக்ஷங்களின்‌ குமாரியைப்‌ பத்தினியாக நீங்கள்‌ செஹிக்க 
வேண்டும்‌. 15 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! ஸோமசாஜன்‌ இவ்வாறு ஸமாதானம்‌ செய்து 
சிறந்த ஜகனமுடையவளும்‌ அப்ஸரஸ்ஸின்‌ குமாரியுமாயெ .வார்க்ஷி என்ற 
கன்னிகையைக்‌ கொடுத்துச்‌ சென்றார்‌. அவர்கள்‌ அந்த வார்க்ஷியைக்‌ தர்மமாக 
விவாஹம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌, 16 

அர்த ப்ரசேதஸ்களுக்கு வார்க்ஷியிடம்‌ தக்ஷன்‌ பிறந்தான்‌, ஐ ராஜனே! 
அந்தத்‌ தக்ஷன்‌ ப்ராசேதஸன்‌ என ப்ரஸித்திபெற்றவன்‌. அந்தத்‌ தக்தனுடைய 
ப்ராணி ஸிருஷ்டியான அ! மூவுலகும்‌ நிறைந்தஅ. 17 

பெண்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுடைய தக்ஷன்‌ வீர்யத்தாலும்‌ மனதாலும்‌ ப்ரா 
ணிகளை எவ்விதம்‌ ஸ்ருஷ்டித்தானோ அதை ஸாவதானமாக என்‌ முகமாகக்‌ 
கேட்கவேண்டும்‌, 18 
1 ஆனயத்திலிருச்சண்டாவது என்பதற்கு அளாணமாக எதிபட்டதுஎன்பதுபொழுள்‌ 


1406 ஸமீ;2ஜாமவடெத ஷஷ ஹு [4-வது 
2 ஸஹெவாஹ,] ஜதஒவ-3௦ ஹஜாவ.கிமிலா வூஜா? | 
ஊ 
செவாஹு5.ந௫ஷூ ஈகீ_.உஹ$வஹலு ஜல ஸூ | 19 
ஆஹி .தலசாலொ௫க5 வரஜாஹ.ம_3௦ வஹூஜாவ.கி8 | 
விடவா நாவவ ஜு ஹஷொ௫2வற2ுமமஞவை || 20 
அதராவஷஃண௦ நா தீம-௦ வாவஹா௦ஃ வஉட | 
உவஹரமமுரநஉஹவ..ந௦ தவஹாடெதொஷயலமிட ॥ 21 
கஹனஷீலவஹம ஹெ ௩ லமவ௦தூ2மொக்ஷ்ஜ | 
தஹ); கஒிஹிமாஹரகி குஹா தாஷூுஉ$பதொ ஹி | 22, 
॥ உக்ஷ்சூர த ஹ்ஹமஉஹராஸு ஹொ, ॥ 
| ௨க்ஷூ | 


22 வறாயாவி தமா நாஹுூ தயெ 


ம யரஹாஹ நிசி 
ண அயாலா நி தஸ௦யவெ | 


௦௧௦ 88 8 தக ௮॥ உறவெ.கி। உராவ.கிட.௯்ஷ21௧ ௯1 அதி.கி௫ஸ 1௦ ஹி.5௦ 
கவ௦வ 19௦ விப) ஹவாஉாற க.நிஹி.கவவ._3.தாறு ॥ ௨௦ ॥ ௨௧ ॥ சுஹளவஷீ 
கி ஹ்ஹமஹ )ாவெட வொ ஆண க ஒக்ஷஷ, ॥ ௨௨ ॥ ஐ. ॥ 
வ௱ாயஹவெ._ா_ததாய நஜொ௨யெ ந8.ந௦கரொறி வா கெஙஹெ_து2௫வி.கயா 
௯.ந-௨-இ கி2 ஜிவகிய ஹை ௧ _கொமாண ஆ,யலாஸொ 8ீவ$ நி9ி_த௦ ாயாவ 
கபொஸ_௦பவெ.நிப௦ெ அ வாவி மாணெஷு தகஸாலியெஷா௦ 


௨௦௧5: வெ ௬௨௨௦ யாஷே-௫௨௦ யஹ) க ஆஆஹெ.க-58 நிவ ]-த௦8£-ந௦ 


தக்ஷன்‌ முன்‌ இந்த ப்ரஜைகளையும்‌ தேவர்கள்‌ அஸாரர்கள்‌ மானிடர்கள்‌ 
ஆகாயவாஸிகள்‌ இவர்களையும்‌ மன தாலேயே ஸிருஷ்டி செய்தான்‌. 19 
அந்தத்‌ தக்ஷன்‌ இந்த ப்சஜைகளின்‌ ஸிருஷ்டி விருத்தி யடையாத்தைக்‌ 
கவனித்து விந்தியமலையின்‌ அருகிலுள்ள பர்வதங்களுக்குச்‌ சென்று யாரும்‌ 
செய்யமுடியாத தவத்தைச்‌ செய்தான்‌. ' 20 
அங்குப்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ சிறந்த ஸ்தானமாகிய அகமர்ஷணம்‌ என்‌ 
னும்‌ இர்த்தத்தில்‌ முக்காலத்திலும்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து தவத்தால்‌ ஹரியைச்‌ சர்‌ 
தோஷப்‌ படுத்தினான்‌. 21 
ஹம்ஸ குஹ்யம்‌ என்னும்‌ ஸ்தோத்திரத்தால்‌ பகவானாய அதோ 
ஜசை ஸ்அதித்தான்‌. விஷ்ணு தக்ஷனிடம்‌ எதனால்‌ ஸக்தோஷித்தாசோ அர்த 
ஸ்தோத்திரத்தை உமக்குக்‌ கூறுகிறேன்‌. 22 
ஹம்ஸகுஹ்யம்‌ என்னும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌. 
தக்ஷன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ச்சேஷ்டரும்‌ ஸத்யையான சிச்சச்தியுடையவரும்‌ முக்குணங்களின்‌ ப்ரகாச 
யெ ஜீவனுக்கும்‌ மாயைக்கும்‌ யஜமானரும்‌ குணங்களில்‌ தத்வ புத்தியுடைய 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1407 


கஷயாெ மாண தத ஸுவிவி 

நி. வர_தகா.நாய உயெ ஹய௦ஹுவெ || 23 
அ யஹு ஹவ$ஃ வாறுஷொ வெ.கிஸ்வ; 

ஹவா வஹறநு ஹவஹ த$ வெ 2ஹிஜ i 
மாணெர யமா மஅாணியமொஃவ$௯ஷெ 

ஹஸஸெ 2ஹெஸாய அஊஹரொசி || 24 


கெஹொஹவொ2க்ஷா 2மவொல 9 தா ஆர 
நாகாம2ந$௦ வ வி உ? வாவ ய௯ | 
ஹவ_$௦ வா2ரநெ௨ மாண ரம த௨உ£ஜெதொ 
ம வெ” வவ || 21 


DTA NIAAA DATA க 


யஹாகி வா௦ரஹரெ நிரஹரா.௨. உய தாவபிம யஹாக ததி... ௬௦௨ அஹ) 
ஹிஜிஃ ஆஹ ஹபலுவெஷர்காமரயா உங! ௪௨]ஷயாகூ௦ உப. 
ய_நாஹ_ ெ.கி வ௩றஷ$ ஹவாஜவ2 கிலு வொ செஹெவஹ.ந௨ி 
௬௦௨௦ ஆ வவஹ௦வஹ_க2 ஹவ யவ ஹூ) ௦அரணஉர வ.க_1.ந வ காமக்கவா 
௫௯௦ நாவெெ.கி .நஜா.நா.கி .கஹெக-5_த8 ஈவு) க்ஷெக வ வரவ ்ஷெ$ 
ஹி ஷாஉரபெயுாலவ.தீ.கி வூ,ய8ர௦தவாமெ வகெவ, ௨_வ௦வ வவஉ ரஷி 
ய ஹூ ஹ$ மணொவிஷய? மணி_மாவிஷ.யி 5௨௦3 , வ ஹ்ஷஃ வரகா 
பம௯௯௦௦ யமா நாவெகி _த௨௫0/௨௪॥ 5 நறுணொரலல்கா தலமாக கீவஹு 
வெ.க.ந£ கிதி.கி நஜா நாகி ச. ஆாஹடதெஹ. கி ஜெழை ௬ ஈஹவஸவ ரணா$ 
௯க்ஷா8 ௯க்ஷா.நி உரி யாணி 2.நவ8 ௬ஷ8 காணா நி ௨-னுதாநி ௨ சாராய 
த.நா சாணி ௫-௦ ஹஹா வட ௨ரம0)௦ ௬௩)௦ ஐ௦ஷி,யவம_$௦ தயொஃூ 
வா௦கெவ.காவம_௦-ஐ ந விஉு$வ-8ரற ஜீவஹுஹவ--க_தய௦ வெ௨ மாம 


ணா௦ப .த.நலல தாறு வெடி க௨£ஜெதாவி ஹு ய௦ஹவ.[ஜத௦ ௩ வெ௨ 


ஜீவன்களால்‌ காணமுடியாத ஸ்வரூபமுடையவரும்‌ அளவற்றவரும்‌ ஸ்வப்ர 
காசருமாயெ பகவானுக்கு ஈமஸ்காசம்‌ செய்கிறேன்‌. 23 

மித்ரனாயெ ஜீவன்‌ இர்தத்‌ தேஹத்தில்‌ வஸிப்பவனாயினும்‌ ப்ரபஞ்சத்தில்‌ 
த்ருஷ்டி யுடையவரும்‌ மித்ரருமாயெ இந்த ஈசன்‌ இதே கேஹத்தில்‌ இருக்கு 
சாட்டும்‌ மித்ரத்தன்மையை,விஷயமான ௮ இந்த்ரியம்‌ முதலியவற்றின்‌ ப்ரகா௪த்‌ 
தன்மையைப்போல்‌ அறியமாட்டான்‌. அந்தப்‌ பரமேஸ்வாருக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 24 

தேஹம்‌ ப்ராணன்கள்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ அந்தக்கரணங்கள்‌ பூதங்கள்‌ தன்‌ 
மாத்சைகள்‌ இவைகள்‌ தங்களுடைய (அவைகளின்‌) ஸ்வரூபத்தையும்‌ மற்ற 
இந்தரியங்களையும்‌ அவைகளுக்குப்‌ பரமான தேவதைகளையும்‌ அறிந்தவை 
களல்ல. ஜீவன்‌ இவை யாவற்றையும்‌ குணங்களையும்‌ அறிவான்‌. இவன்‌ 
இவைகளை யறிந்தவனாயினும்‌ ௮க்த ஈசனை அறிபான்‌. அந்த ஸர்வக்ஞனை நான்‌ 
ஸ்‌. இக்கிறேன்‌. 25 


1408 ஸ்ரீ 2௨உ௱மவடெத ஷஷஹா$, [4-வது 


யஜொவராதறெ ௨நஹஸொ நாவ 
ஜவஹ; ஹூ ஷ ஹருகி வஹுவ கொஷா௯ | 
ய ஏ௦யடபெத கெவலுயா ஹஹுஹயா 
வ 
ஹ்ஹாய தஸபெ ரமுவிஷ.உடெ 522 || 26 
8 
௨௰ஷிணொ-௦_.கஹ.ரலி ஹ _நிவெயரி.5௦ 
ஹமமகிஹி விம அவரி | 
வஹிஃ யமா உர ணி வா௦வ௨உமமு௦ 
உநீஷயா _நிஷ.ஷ...;௦கிஹ ௮9௨௦ | 21 
௧8.5௦ த8மெஷஹள கி ௨௫ ௪ஜஉ]ஷயா8கூுகா ஹவ்‌ காறகுரோரஹ யஉர2நஸ 
உவறா88 ஹதாயி8 ந .த-3 ஹாஷுவாவிவஓய$ ந.த-ுஜர ம, சஸவயொறரிவ 
அ 7 வந 
விகெ்ஷ்வ8 கலா. நார ிவெொ௰வெடெெயெ தயா அஹ) உவாசெெ 
அஜ உரஷ௦ ஒர ந௦ ஹருகி கயொூ ஹுஉரிதசொஷா௫ நாயாக _அஉரய2 
கெவலெ ந ஷாு-௫ுவ தோ... வ தீயடபெ தமயஸெஹுஸஹாய ஸ்ாரா௩ஜாய ஸ்முலவி 
உ;-கீ.கிஹா.௩௦ யஹ) அமெ ந22॥௨௬॥ நந ஹவ்ல 8 
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இருக்றெதென்றும்‌ இல்லையென்றும்‌ பின்னங்களும்‌ விரோதமுள்ளவை 
களுமாகிய தர்மத்‌ இல்‌ இருப்பனவும்‌ ஒரே விஷயமாயெனவும்‌ வஸ்‌ அவைப்பற்‌ 
நியவைகளுமாயெ 1 யோகஸாங்க்யங்களுக்கு எது ௮ தஸரித்திருப்பதம்‌ அறு 
கூலமும்‌ ப்ரஸித்‌ தியுள்ள அமா தா ௮துவே பிர்மம்‌. 32 


பகவானாயெ அனந்தர்‌ ஈாமரூபங்களில்லா தவசாயினும்‌ பா தமூல க்தைப்‌ 
பஜிப்பவர்களின்‌ ௮றுக்ரறத்தைக்‌ கருதி ஜன்மங்களாலும்‌ கர்மங்களாலும்‌ 
நாமங்களையும்‌ ரூபங்களையும்‌ அடைந்தார்‌. 


ச்ரேஷ்டராயெ அர்த பகவான்‌ 
எனக்கு அறுக்ரஹம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
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1 யோகம்‌ என்பது உபாஸனா சாஸ்திரம்‌, ஸாங்க்யம்‌-என்பத ஞானசாஸ்‌இ.ம்‌: 


1412 ஸம்‌, 2௨ மவ ஷஷஹ௩ப$, [4-வது 


ய ௨ராகுரெகத..3ா நவடெஜ-3-நா_நா௦ 
யமாமறாாய௦ ஜலெஹமடபதொ விலா.தி | 
யா_நினு2 வா.கி-வாபரி,ெ தர மாண 
ஹூ ௦யஸமெொ ௨ காமுஉதாநடபொறமடி ॥ 1 54 
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கவி ஹவெவெஷஹுஹ வ தஹ -கஹி.ஷவ8ஷ.4ணெ | 
உர, “ரர ஷி_தவம பெ, ஷூ ஹ.௰வாஜஐு வவ கலு$ | ்‌ 35 
க தவாஉஹாுாவண-ர௦ஙெ ஷவூலவாஷ 8ஹஊாஹுஜூ | 
0௦ வவ ௯, ரஹிவசெஷ ய நவா மர மய ॥ 36 
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ணெ) ்ய_1$ ஹூ8ஹ)ஃ ௨, வூஉ௧-51௩௩1 ௩_நகவாஉரபாறா? ஷ கா2ர2 மணெ 
பால வ ரம_யகெ கதா நிஹாய கிதி.கி ஹமவ௦ தகஜெவ வ, ரம_யஙஷெ 
அத ரஹ_யல..தி | வராகி தாவ_ாலீடெ 1] ஜூ வமடொவாஹ.நா 
80௦.2 யயரபப௦_த_த அரஹநாாவெண யொடெஹ்ம.க8 சுய_ாதி. ௧ 
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யா௦ யர௦த நா காமு, உயாவி..௧-ிவகி| அ அம்‌ லால பட லா௦தா 
வ விஒமா$) ஊடு ஹ.கயா ஸ்ரலயா யதஹஹுாாப.ந$ ஹூ த ॥ ஓடத்‌ 
த. காசா நயெெவ விஹி.கரறு ஹி.சா? நிகி யெ யமா வவ) ஜெ 
தரஹமெெவ ஹஜரூ ஹாதி.கி வச உ.தீ.கிரஹ௦ஹுவடெதரஉ க்ஷி) ஊமவாற்‌ 
வ.) கெதாலகா௩௫॥ 5௦ வண_ய.கி ஹாயெயெ_ப0.த-மஹி_9 ॥ கர.சவா௨ 
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8ஹாஷொல- ஜாய) அகரா ஷாய யப? ॥ வீ£.கவாஹாஜ..கி| ௨ வஷ_௦ 


எந்த பகவான்‌ ஜனங்களின்‌ தேஹத்தை யடைர்அ “வாயுபூமியைச்‌ சார்ந்த 
குணத்தையடைக்து பலவிதமாகக்‌ தோன்‌ அவஅபோல்‌ ”” அற்பமான உபாஸனா 
மார்க்கங்களால்‌ அந்த அந்த வாஸனாரூபமாகப்‌ பலவிதமாய்‌ ப்ரகாசிக்றாரோ 
அர்த ஈசுவரன்‌ எனக்கு மனோரதத்தை நிறைவேற்றட்டும்‌, 94 

ஐ. குருவம்ச ச்ரேஷ்ட! தக்ஷன்‌ அகமர்ஷணதீர்த்தத்தில்‌ இவ்வாறு 
ஸ்தோத்‌திரஞ்‌ செய்யும்போது பக்தவத்ஸலராயெ பகவான்‌ ப்ரத்யக்தமானார்‌.35 

அந்த பகவான்‌ கருடனுடைய தோளில்‌ பாதங்களை வைத்திருப்பவர்‌. 
நீண்ட எட்டுக்‌ கைகளுடையயர்‌. சங்கு, சக்ரம்‌, கத்தி, கேடயம்‌, பாணம்‌, வில்‌, 
பாசம்‌, கதை இவைகளைத்‌ தரித்திருப்பவர்‌. மஞ்சள்‌ பட்டாடை யுடுத்தவர்‌. 
மேகம்‌ போன்ற ச்யாமளவர்ணமுடையவர்‌, ப்ரஸன்னமான முகத்தையும்‌ நேத்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1413 
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ஹாகிறீடகட்கஹுற அகா கல | 
கா௦ல$௦மாஷீயவறுய நவா ௦மஉல ஷி ௧8 | 38 


௨.௯ .ஆலொ௯, சொஹ.௩௦ மூவ ஸில தஇிலுவ பெமமா$ | 


வரகொ -நாறஒ.ம௦உர00௨)8 வாவுடஃரெ ஹய்ய | 
ஷஹுஒயா_மா2.2-.மரயஜிஷி௰௦௰வ.வாரணெ? || 39 


மூவ ஆ.நஹஉாழுய.$௦ விலுக்ஷ அதஹாமஹ | 
ம.நா2 ௨௦௨வ௨ 2 ஹஹஹா தா வூஜாவ_தி£ | 40 


ந ௮௦ வமாக யி த20ு௯.தீவ யா துர | 

சூவ எரிதூபொதாமபெொஹை-ாஜிம5 ஐவ நிக" | 41 
வ2௨.ந௦ னல்‌ ய்ஹு வ.நதா௰யா.நிவீ.த௦௯௦௦ாலி வாஉாஜவ; ௨3௦0௦ 
யவ ஹை ஸ்ரீ வ.ககளஹுமளயஹு) ॥ ௩௭ ॥ 2ஹாகிறீடெ.கி | 8ஹரஃகி 
கிறீடகடகா£.நி ஸஹ. கீசரகலெயஸ, ௯௭௦௨ டாி.விவி3மஅிஷி 58 
வஓய8_க,வாஉலஒூஷணஃ உ, ஷ.வ)௦ மெக்கா ரக௮॥' பெ லொ 
கெகிபெது கொக) ொ.ஹ_ந௦ ஸ்ர்வ றா ௩ஷெொ_தசாவ ௦ ல்‌ 
கெ.லெ_ரகவாட்லெ31௩௯॥௪௦॥ -ந கி௦ஜிலி.கி। சூ௨-மிறி.கா.மி 8 கொவாறா 
ணீ௦பி, யாணி 09.58 யமாஹ_ரகியொ.5௨)2 NE DA: 
nr கம்‌ ணெ? ஞூவுர.திககவாஉ.மா$.௩ர௦ ந கி௨ அதம 
பா்கொல-விகி.த)0-18 ॥ ௪ ॥ ததி.தி॥ ய௨ )உஹள _நாவொவ.கரஷி க கஜ 


இரங்களையுமுடையவர்‌. வனமாலையணிந்த சரீரமுடையவர்‌. விளங்கும்‌ ஸ்ரீவத்‌ 
ஸத்தையும்‌ கெளஸ்‌அபத்தையுமுடையவர்‌. உயர்ந்த கீரிடம்‌ கங்கணம்‌ இவை 
களை அணிந்தவர்‌. ப்ரகாசிக்கும்‌ மகரகுண்டல்முடையவர்‌, அறைறூல்மாலை, 
மோதிரம்‌, வலயம்‌, தண்டை, தோள்வளை இவைகளால்‌ அலங்காரம்பெற்றவர்‌, 
மூவுலகையும்‌ மோஹிக்கச்செய்யும்‌ உருவத்தைத்தரித்தவர்‌, மூவுலகுக்கும்‌ 
ப்ரபுவாயெவர்‌. நாரதர்‌ நந்தர்‌ முதலிய பார்ஷதர்கள்‌ சூழப்பெற்றவர்‌. தேவ 
ச்சேஷ்டர்களுடன்‌ கூடியவர்‌, ஸித்தர்களாலும்‌ கந்தர்வர்களாலும்‌ சாரணர்க 
ளாலும்‌ கானத்‌ அடன்‌ ஸ்அதிக்கப்பெற்றவர்‌. 36.39 

தக்ஷப்ஜாபதி மிகுந்தஆச்சர்யமுடைய அர்‌ தரூபத்தைப்பார்‌ த அப்பயமற்ற 
வரா ஸந்தோஷங்கொண்ட மனத்துடன்‌ பூமியில்‌ தண்டம்போல்‌ நமஸ்கரித்‌ 
தார்‌. 40 

ப்ரவாஹங்களால்‌ ஈதிகள்போல்‌, மிகுந்த ஸந்தோஷத்தால்‌ நிறைந்த இர்‌ 
த்ரியங்களால்‌ எதையும்‌ பேசச்‌ ௪க்‌இபெறவில்லை. 41 
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ஷூாவெ.தஹ உஹாஷஹா.ம வுஃவமிஃவ வஹா ஹவா | 
[18] 
யவலயர ௨௧க௱யா 2யி ஷஹரவ௦ வறு மகு? | 43 
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2கசெஷெ காஜொ ஹுூடுதர_கர௦ ய௨ ஒயாஹுவி_ஹ9.தய$ | 14 
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௨.௨௦ வக்ஷ மம்‌] ௪௨॥ ஹராவெ கி ஹரவலகியொம௦ம.கஹராவ& 
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க கஹெஹுஃ வ.க 2.தவஹாலொகஹூ2 12 மகெககவீ, பெதகி௦காமணு 

சகூாஹ.கெகி | ஊ-ஜ்‌.கா.நா௦ வில. இ.கீய8 ஹ]ஜயொ திவ பதி 
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ஸர்வப்சாணிகளின்‌ மனதை அறிந்த மாதவன்‌ அவ்விதம்‌ வணங்யெவனும்‌ 
பக்தனும்‌ ப்ரஜைகளிடம்‌ விருப்பமுள்ளவனுமாயெ தக்ஷ்ப்ரஜாபதியைக்‌ குறித்‌ 
அச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 42 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
மஹாபாக்யசாலியும்‌ ப்ரசேதஸ்களின்‌ மைந்தனுமாயெ ஓ த௯௨/ தபஸ்னால்‌ 
நீ நல்ல ஸித்திபெற்றவன்‌. என்னைப்பற்றிய ச்ரத்தையால்‌ என்னிடம்‌ மிகுந்த 
பக்தியோகத்தை அடைக்தவனாறொய்‌, 43 
ஓ ப்ரஜாநாத ! நரன்‌ ப்ரீதியடைந்தேன்‌. உன்னுடைய தவம்‌ இவ்வுலகை 
விர்த்திசெய்வதாறெ௮. ப்ராணிகளின்‌ விர்த்திகள்‌ உண்டாகவேண்டுமென்ப2 த 
என்னுடைய மனோரதம்‌. 44 
பிர்மதேவர்‌ ௬ுத்சர்‌ நீங்கள்‌ மனுக்கள்‌ தேவச்ரேஷ்டர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ 
என்னுடைய அம்சமாகயவர்கள்ப்ராணிகளின்ச,த்‌ இக்கு ஹே அக்களாயெவர்கள்‌, 
ஓ தக்ஷ! தவம்‌ எனக்கு ஹிருதயமாறெஅ. வித்யை சரீரம்‌, ச்ரியைகள்‌ ஆடி 
ருதியான்றன. க்ரதுக்கள்‌ அங்கங்களாகின்றன. தர்மம்‌, மனம்‌, தேவர்கள்‌ 
ப்ராணன்களாகின்றன. 46 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1415 


கஹசெவொஹதெவாமெ, நாட திவாஃகம௦ வஹி | 
ஹஜ _ந2 9 
ஒது ர வவ; ௬௦ ஷஹூஹுவதிவ விஸா க$ ] 47 


ய) -௦தமாணெ2நுஃபெ முுணததொ ௮ுணவிம, ஹூ | 
ய ம்‌ ௦ 
மாஹீதத ஹாவாஉட ஹயல-ஒஹூல 8௯௨ ஜூ | 18 


ஹ வெ யா 2ஹாடெவெ 3ஹாவீயொவஸஹி ௧8 | 
செடெொ விலுசிவா.தா.ம2-₹உ) தஹ ம_க௯௨உணி ॥ 49 


சம செஃவிஹி_தொ ஜெவவஹவொ2தகவ; க உணட | 
ஹு விமமஹ;ரஜொ யாஷாறு யெநாஉ௱வஸ,ரஜ௫௪ வூஹு$ ॥ 50 


ப த்தத்தில்‌ TDD தயா வா வா வாவாவாய விவ வய ய வய வய வாவவவ III வ வவ வங்கம்‌ ட 


கூ.தவவா ஹச ஷீ சொஷி-க) ௩:௧௦ -தெவ தவ ஹுவல்‌ ஹூஹஃமாஉ௰)ா 
நவி மொகவ ] காணி விஷா8.நி ஹள கி | தவஜஐ..கி | தவ ய2.நியூாலி 


ஷஹி.கஷஃய) ரவஜ நவ ஹரஉய௦ விஉ)ரஹா௦ம8௦ அ, வவ ).8௦ அமொ 


27 
_தீ.தி த.நாஜெடஹூ கி, யாயரா.நாகிவிஷய$ வஃவாாவாரொலாவ.நா ஜிம்‌ 
வாவ)ஹெ.நஹியு£.நாகிக௦ சூகீய௧௨.௧ கருகி ஜா..கா£ ஹு.நிஷஞஷா? 
௧, தவ? ₹௯௦. மாநி ஸபிறணொவா ௨ தஷ)ஜதஹூயக ஹவம)-8 மீ,வா உவ 
வக்ஷுஷீ வா ஊத யஜதுஹுயலா8)ஹா£ாவி.த) ரதி 058] ய2-88 கவா 
ஓ 4] 
உவ -தா2.5௦ ஹயா ஸடயகா& ஹாராயததலாஹைஹஊவாஹஸவ& 
ஹரணா ஹூஃகவ_ணீயகாகா௪ச। தவ ஹஹா நவ ]லிஹெ.த-.8௦ ௨ப_4 
யி.த-௦௦ அ. தீய.க 3 கீயொ ககி.கிஹரஹதாஹ து. க ஹி_2 சஹூி.கி। கஜெவெ.கி 
Q 
வஹஹஷாமவ பாவதி கூஹஸதெவெ.கி கி,யா௦.கறவு றாவ 7-3 அனாத கக வப்‌ 
ம, ராஹ) ஹுஜதா நச ஆ௦ கெ த சாத; ஜவ) ௯௦ ௨௦ ஜி,யவ திவி 
நலிவு) ௧௦ ச தவவ வூஷுஉ$வ விபும_த$ ஹல ஆ.॥௪௪॥ ஐயீ.தி மமணதொ 
ஜாயா..க2 மமண?யொ விம_ஹொ ப ஹர௦5௦ -க.கஹடூயெவ ௬௨ ௬யொ.கிஐ$॥ 


௨7 ௨ 
௪௮॥/ஹ திர விஓ8வ8ய._1தவ1௪௯॥ ஈமெ.கி/யோ.சவ தவெ.க ஸி ஹி.கஹு 


சைதன்யமாகத்ரனும்‌ ப்‌ சகாசமில்லாகவனுமாகிய நான்‌ மட்டிலும்‌ முன்‌ 
இருந்தேன்‌. உள்ளும்‌ வெளியும்‌ வேறு எஅவுமில்லை. எங்கும்‌ நன்றாய்‌ 
நித்திரை செய்வதுபோல்‌ காணப்பட்டது. 47 

அனந்தமான குணங்களுடைய அரநந்தனாய என்னிடம்‌ மாபையால்‌ 
குணமயமான பிர்மாண்டமுண்டாயிற்று, அதிலிருந்து இப்பொழுது பிர்மா 
அயோநிஜிராக உண்டானார்‌. 48 

மிகுந்த வீர்யவிர்த்தியடைந்த மஹாதேவராயெ பிர்மா ஸிர்ஷ்டி செய்வ 
தில்‌ முயன்று தம்மை ஸாமர்த்‌ தியமில்லா தவரென்று எண்ணினார்‌. 49 

பிறகு நான்‌ உபதேூக்கக்‌ கடுமையான தவம்‌ செய்தார்‌, ப்ரபுவாயெ அவர்‌ 
அந்தத்‌ தவத்தால்‌ ஆ.தியில்‌ உலகங்களை ஸ்ருஷ்டி செய்யும்‌ உங்களை ஸ்ச்ருஷ்டித்‌ 
தார்‌, 


1416 ரபீ 2௨ ஈ.வெ ஷுூஷுஷஹா$, | [4-வது 


ஷா வ௦வஜ ஹாம்‌ உ௫ஹி கா வெ ஜாவ JSS 
கிகீ நர2 வ.தீகெ ஹஜெம8 உ.கிமரஹுதாடி॥ * 51 
சிமா நவடவோயய2ஹஃ ஹூஜாஹ.ம_382௦ வ-_௰$ | 

கிமு நவடாயயகிணராஃ லுூறிரமெொ ஹாவயிஷ.; வமி || 52 
கூடபதொ2ஃயஹா ௫௪ வ ஜாஹவ.3ர கிடு நீஹய தாயயா | 

22 யயர ஹவிஷூ; ௨கி ஹறிஷ. ௨கி ௮ லெஸ்லி ॥ 58 
கக கிஷ.தஹஹு ஹூவாறு விாஹாவ_2$ | 


வவெரவலுவா௯ட_3 ஐவ அவா ௨ஃமெ ஹமி | 54 


ஐ.ஜி ஸ்ரீ, 2௨ £.மவதத ஷஷஹரமெ னு துெர2யாTய8, 
உ; 6842-௭ 
யெ.ந கவஹர௫௦॥ வஷ.கி வ) வாய ஹ_ஹஊஷெகி | ஈ௦மஹெ௨க்ஷ 
வநா வஷஷாஉ௨)_52॥௫க॥ தியி | மந) யொவ )வாயொ 
கி வ வவ யஜொ யஹ ஷகஷரல-ஒ.கரபாஷஷுர௦॥௫௨॥ க்ூ_தல..கி 
2ரயயா .நிதி_தல-௫_ கயா வஹியா ஹஹதியஉநீ லூபலவிஷ )ஷி வு தாசி 
வணொக க)ஷொடுகா௫௪௫॥ 


ஐ.கி ஹராவாய _8ிகரயா௦ வத ம_ரய) ரயவாஷா. 


DE 


ஓ தக்ஷ! இந்த அஸிக்னி என்பவள்‌ பஞ்சஜனன்‌ என்ற ப்ரஜாபதியின்‌ 
புத்ரி. ப்ஜாபதியாகிய நீ இவனைப்‌ பத்னியாகக்‌ செஹித்‌அக்கொள்‌. 51 
ஆண்‌ பெண்களின்‌ க்ரீடாரூபமான தர்மமுடைய நீ அதே தர்மமுடைய 
அஸிக்னியிடம்‌ இந்த ப்ரஜா ஸிருஷ்டியை வெகுவாக விர்த்திசெய்வாயாக, 52 
உனக்குப்பின்பு ப்ரஜைகள்‌ யாவரும்‌ என்னைச்‌ சார்ந்த மாயையை நிமித்த 
மாக உடைய ஸ்திரீயுடன்‌ சேர்ந்து உண்டாகப்போகிரர்கள்‌. எனக்கு பூஜை 
யையும்‌ செய்யப்போகிறர்கள்‌, 53 
உலகங்களைப்படைத்த பகவானாயெ விஷ்ணு இவ்விதமுரைத்‌து அந்தச்‌ 
தக்ஷன்‌ பார்த்திருக்கும்பொழு த ஸ்வப்ன த்தில்‌ கடைத்த அர்த்தம்போல்‌ அங்‌ 
கேயே அந்தர்த்தானமானார்‌. 54 
4-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
P92 G+ 


வ.ணுசால ய ஷாறா௦௨$, 
|= 


| மரீ, மம௩௯8 | 


தஹூா௦ ஹ்‌ வா௦வஜ.க) ர௦ வெ விஷ ஈரேயொவவர௦ஹி_த$ | 
ஹயமாவ௦$தேர ய த௦ வு தா நஜ நயவிஹா$ | il 
௯௨.05 3பமிலாவெ வவெ. உ௱க்ஷாயணா ரவ | 

விசா ஹெொொகா$ உரஜாஹஸமெஃ'ஹ.கீவீஃ வூயய ஜி.௮0ட || 2 
அஅ - காராயணஹஹீ5_1௦ விஃ யாஹு உ_யொ? | 

வழமசொ யத. ஹுஉஹ நா நிிஜ நிஷெவி_க$ | 3 
துப ஹு... நரகெவ வி நிய த£௨றுரறயா? | 

மெ வாற2ஹஹெ5 அ ஷொ.க.ந௨ தயொ2ஹவந | 4 


mT UIA TAINO PIII AIAN 


௨௦௨02 நாஈடெநாம வால க-௫இடெடிவஹு _நாஸுமி.தாறு | 
ஹுதா நாகண) உகெதா 28-0௦ கம்‌ நி: ௨) 1] 


௧॥ ௪௨ ரம.மி.அி1 எவரம ம8_மமீ ரூ ஹகாவாறஹலாவா&॥ உ॥ தெ, கி 

அ; ஹ.கீவா௦ சிஸிவமி௦பொ 5-91 ஹஹ) வ ய ஆ. வஃமஹே ஆ 
டத அன படக வபயாறி.க A ஹஹ ௯.கிவிவூண_1௦1 
கூ ॥ ஜிகி | வி.நிய_-9டபெொ2லொராமாஜிய_ஹோ௫௪ ஹூ ௯8௨8 கயை? 2.5 
யெஷாஷொச௫॥ பெவயி௱ஐ..கி॥ தாறு முல கா.நவி விச சராஷெொாலெ) ந 


5 - வது அத்தியாயம்‌. 
I ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகின்றார்‌. 
வ்யா பனாயெ அந்தத்‌ தக்ஷன்‌ விஷ்ணுமாயையால்‌ வ்ருத்தியடைர்‌ அ அர்த 
அிகணியிடம்‌ ஹரியச்வர்கள்‌ என்ற பெயருடைய பதினாயிரம்‌ புத்ரர்களை 
அடைந்தான்‌. 1 


.ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! ஒரே ரூபமான தர்மத்தையும்‌ சிலத்தையுமுடைய 
தக்ஷன்‌ குமாசர்களனைவரும்‌ ப்ரஜைகளை ஸ்ருஷ்டி.க்கத்‌ தகப்பன்‌ ஆஞ்ஞைப்படி. 
மேற்றிசைக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. ஒ 


ஸிந்‌.து நதிக்கும்‌ ஸமுத்திர த்துக்கும்‌ சேர்க்கை எந்தவிடத்‌ திலோ அங்கு 
நாசாயணஸஸ்‌ என்னும்‌ தீர்த்தமுண்டு, ௮௮ மிக விஸ்தாரமான. முனிவர்‌ 
களும்‌ ஸித்தர்களும்‌ இருக்கக்கூடிய, 3 


அர்த நாராயண ஸரஸ்ஸில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்ததாலேயே அழுக்கற்ற அந்தக்‌ 
கரணமுடையவர்களான இந்த ஹர்யச்வர்கள்‌ பாமஹம்ஸர்களைச்‌ சார்த்த தர்‌ 
மத்தில்‌ உண்டான புத்தியுடையவர்களானார்கள்‌, 4 


118 


1418 ஸரீ, 8௨ ரமவடெக ஷஷஹ௩௦$ , [5-வது 
ெகஷிறெ தவ ஊவொ௰,ஃ வி சாடெரெர ந யி, தா$8 | 
வூஜாவிவரலஃயெ ய_தாஐ செவஷி_ஹாற ௨௨ ஹ | 5 


o 
உவாவ வாம ஹய மா ௬:௦௦ ஹ க்ஷம்‌ வெ ஹஜ ॥ 
க௬ஹஷாளஃ ஹுவெர யய வாலிறார வத வாலுகா$ | 


தஸலெ௯வுற ஷூ ராஷ்‌, ௦ ஷிலு௦ வாஉரஷ நிம-24 | 


வ்ஹுறல்வா௦ வறிய௦ வாவி வார்ஸ்‌ வாணலிவ. கிட || 77 
8 ஊலஹயடபெதொவாஹா௦ஃ ௨௦௮௨௦௮7௨5௦ ரஹ | 

க ஹூ வி ௯ ௮) வ 

கவில௦ உ வி. ஆ.௬௦ ஆதலா வவ; உ வய ல 8 || 8 


உரஜாவிவ]யெ யதா) காலு ஒப ॥ இ ॥ க௫ஹஸொஜதொக்ஷ்ஷர ம_ாயி 
சாமிணஹஸஷ$ ஹஊணடபெத வூரு_தி.ரிஷெ ௧8_1வி_ந.3பெ)ய-மி.தி கரவயா 
-கர.மிமலரெ0ய._4வ.க)ற-வஒஸு.தி ஹ அதஉரஹவு தா வி_9உவரதெ.தி 
வாலகாஹஹஷொவிஸா விமமா? சஜ்தா ய-இய௦கய௦வ ஜா வக்ஷ யமபகெ.கி 
வெெ வாலகாஉகி வானாகறெ வாவிறகெஹெ.க-58 ॥ ௭ ॥ அமெகி| 
ஹஊகஹணவ வாாுஹஷொ யில க்க ௪௨ஜஷெ ௫) நஷம3 ஸிஓஉ௦ 
ஜெசி வி தீயாஷா_நா௦ ௪லிஜதாயகம௦ ஹம_௦ கஙிஷ)யெ.கி அ.கீயெ 
ணா நய8எ॥ _நதீதிதி)வஹஷவஸா_நாக வணுவி௦யா9_த? ௪௨2.5௦ ம ]ஹ௦க்ஷளம 
வ 6 
வவ கு வவிவஷி$ வெ. நிதி கதிவா..கி_சீக்ஷ௦ ௨023௦ வெ.5)ம._18 
ண 
ஹப ஹ.5௦ ௦ ஹல, 8ணஹூமாவ௦! ௮/1 கி.கி விவஸரி-௧$ ஹவ்‌) 
ஹஃ௨பி--ஏராடஜெப௦௦ ரூ-கமொ.நறஒ௦ சவி அரகஹ? கஜா ஷவே ஒவெ_ா௯௦ 


பிதாவின்‌ ஆஞ்ஞையால்‌ கட்டுண்டுகடுமையான தவத்தையே செய்தார்கள்‌ 
ப்ரஜைகளின்‌ விர்த்திக்காக முயலும்‌ இந்த ஹர்யச்வர்களைத்‌ தேவரிஷிபாயெ 
நாரதர்‌ கண்டார்‌, 5. 


பிறகு சொல்லுகிறார்‌. ஓ ஹர்‌.பச்வர்களே ! நீங்கள்‌ பாலனம்‌ செய்பவர்‌ 
களாக இருந்தும்‌ அறியாதவர்களாக, (1) பூமியின்‌ முடிவைக்‌ : காணாமல்‌ 
ஓரே புருஷனுடைய சாஜ்யத்தையும்‌ பாராமல்‌ எவ்விதம்‌ ப்ரஜைகளை ஸிருஷ்டி 
செய்யப்போறீர்கள்‌?வெளிப்படும்‌ மார்க்கத்தைக்‌ காணாத பிலத்தையும்‌ வெகு 
ரூபமுடைய ஸ்திரீயையும்‌ கெட்ட ஸ்‌.திரீக்குப்‌ பதியாகிய புருஷனையும்‌ இரண்டு 
பக்கத்திலும்‌ ப்சவாஹ முடைய நதியையும்‌ இருபத்தைந்தின்‌ அத்புதமான 
க்ருஹத்தையும்‌ சில இடத்தில்‌ சித்ாமான கதைகளுடைய ஹம்ஸத்தையும்‌ 
சத்‌ களாலும்‌ வல்சங்களாலும்‌ அமைந்தது போன்றதும்‌ ஸ்வதந்த்சபழம்‌ ப்ர 


(1) பூமியின்‌ முடிவைக்காணாமல்‌ என்பது முதலான நாரதரின்‌ சொற்களின்‌ ரஹஸ்யா 
ர்த்தல்சளின்‌ விரிவை மேலே கூறும்‌ அர்த்தங்களில்‌ காண்க, 


அத்தியாயம்‌] ப்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. . 1419. 


கம௦ஹவி தாறாடெம2வி வரஹொ விவமரி.க£ | 
௬-௮ ஏம ஒவ2விஜதாயஹுஹெொ ஹம கிஷ ॥ 9 


| ud 1௩௯8 | 


5௦ நிறம்‌ ஹய.பறா ஒள சிவ_திக௨நீஷயா | 
வாவ$ கடனா மஜெவஜஷெ.32 ஹய௦ வி22ரமமாயியா | 10 
வ 


லூ கெஷத,௦ ஜீ வஹுஜத௦ வ யஉ.கரஜி நிஸ்௦ய ந | 

கஷா தஹ நிவஃரண௦ கி த2ஹில-வெ ௪ி| 11 
ணக ஊவெர௰ஹுயெ_ர லவா ஹாமம ய வற$ | 
அ8ரஷா2ஹவ௦ வாவஹ$ கி தூலில-$வெ௫& ॥ 12 


வெக வா ுஷ.௰௦ ராஷ்‌ சிக )1௨) விஜதூாயாஹொகய௦ ஹம_2௦ கஙிஷ)மெ 
த .2ய91௯॥.த9ி.கி। வாவ? ௯-௫ வரொக்ஷ்வாகெ.நாய_ரஷரகிவவ, தீய3ா.5௦ 
வல ந௦ ஒள சிஉடதிகீஷ ஹ$ர8_நீஷா விவராஸகியவஹாஹயாயிபா ஹபசெவ 
வி28ம-5$ விவாறி.தவஷ$ ॥ ௧௦ ॥ காறகொக உருவாக நாஜெவி.1800) 
நிணீ- தா... நாஹ உபரி தத, ௪௨]ஷாஹ௦ ஹுவஐ ௧) ஆமப்பா 
௭9-2 ஹு ௨-ஐறி.கி செ வை ஆவத விஃமஸுறீற௦ ய நிவ) ௦0.௩ 
8 _தபொஸை௦ப்கா[ரண௦ சமா மூ._-2ரஹ_.நிவ_ரண௦ நரபம௦ கஹஜிதொக்ா 
நாவயொ மிலி ௧2_ஹி2 தி௦ மஹவெ௯ .ந கிவிகக/ஹ கவா ஷ வரகா 
9-48 ஹ_.வாகணவெ.கி தயைஹெவஹாகூத்‌ ஹாபடிய ஹாயா ௯௯௦௨௦ 
த )2௧௦ சுஸகி$ oor ௯ஷஸ9௨ி_100.௧2 ௯௬9-1வி2/௧௨॥ எவராக ரஷ. 


மாணமுடையஅ மாய வஸ்‌அவையும்‌ அறியாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்த 
உங்கள்‌ தந்தையின்‌ உத்தரவை உ)தமென்று தெரிந்து கொள்ளாமல்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டியைச்‌ செய்யப்போகிறீர்கள்‌, ஆச்சர்யம்‌, 6-9 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

்‌ பிறகு ஹர்யச்வர்கள்‌ நாரதரின்‌ அந்தச்‌ சொல்லின்‌ ரஹஸ்யத்தைக்‌ கேட்டு 
ஸ்வபாவமாகவே விசாரிக்கும்‌ “சக்தி யுடைய புத்‌ தியால்‌ தாங்களே விசாமித்‌ 
“ தார்கள்‌. 10 

பூமி என்பது க்ஷேத்ரம்‌. ஜீவன்‌ என்ற பெயருடைய. அநா தியாயுள்ள அ. 
பந்தத்திற்குக்‌ காரணமானது. அதற்கு நாசதிதைக்‌ காணாமல்‌ ௮ஸத்தான 
கர்மங்களால்‌ என்ன பயனுண்டாகும்‌? 11 

ஈச்வரன்‌ ஒருவனே புருஷன்‌. அவன்‌ ஸர்வஸாக்தி, பகவான்‌ ஸ்வாதாரன்‌, 
உத்றொஷ்டன்‌. நித்யமுக்தனாகிய அந்த ஈச்வரனப்‌ பாராமல்‌ புருஷ னுக்கு 


௮ஸத்தான கர்மங்களால்‌ என்ன உண்டாகும்‌? 12 


1420 ரரீ;2உ௱.மவடெத ஷஷ ஹர ்‌ [5-வது 


வாலாமெரவெ.தி யகர ஸிலுஃ ஹ.ம_1௦ மடெதொ யமா | 

வ ச 
ஷூத; மாகரவிடி உஹ கிகஹ த8ஹில-வெ ௪8 || 13 
மாகா ஒவாதபடொ வாவி ்ெறிணீவ மாணா நிசா | 

வ வ 

ஆ.நிஷர2ம தஹெஹ கிஃஹ தூ2லிலவெ௫ூ || 14 
அத மஹ, ௦மபிடெ தமமய_3௦ ஹ்ஹ 8௦ காலாயவக௫ | 
ஆஉதீமணாயஹெடிஹ கிஷ த2விலஃவெ௫ | 15 


ல தித்த க TTT 


நிம_89.த ஹராய ஹஹ. த.ி.கி | வாற யஃகாா ராவி 
ஹம வா.தாஸ௦ம.தஐவடெநெ.கி.நநிவ ௧-3 தகவ; த)காயா2ஜொ.தீ 
8௦ வஹ சவி௨2 சவிஉுஷூ ௬ஹதி 2 நமமாரஹம ாதிஸாயடெி 3௯8 வி3॥ 
௧௯ ॥ வஹாு-இவா௦ ஹியசிக வாம_18ா.ஹ._.நாமெ.சி | ஸெரிணீ 
வலவ விசொோஹதெகெ  ஐரூகிமா ணெ கநி.கா க. நிஷாஹவா8 சவ 
ஷா..௩௦ விவெக௦ கமதஹ ௬௨, ரவ்ஹ)௪ஹகி'சேபா படு ௧81 ௪॥ வ-௦8ரஸ௦ 
வாமலிவ.கிதி துஹூாம ரஹ .ச.௧௦மெ.சி | அஹா ஹுமெ.நல, ௦புமி.த 
ெபப_௦ ஹா-௧௦ ௧,௦ யஹ) க-.ி.கரவாய_3ாய்ஹு) -௧௨௯ அஹா? ம.தீூ 
ஷஹுவஉுவைலக்ஷணா£? ஷ௦ஹஷ௦ மல ஐ௦ ஜவஸ’ைுயஹாஜா ந.த2 ௯ஹலி£ 
வாலிவிவெகாஉ,,॥ வெதாக௫॥ தீத மய வாஹாதி.க;ஹ திறம்‌. 
ஹரஷீ.கிஹரஷிவுயள கறொ.தீ.த யக வ, வாஹொலஉபடி-.த2 வெலாக 
௦ ௨ வாஹ்‌ வ.கி.தா.நா௦ 2 ஷோ.ஷவொவிஉாலி தஹாலெ ஹ$ூவெ 
வெமி.தா௦ஃ நிமி கிபையாய கெயா ஹுகாராசிவி$ ௯ ்‌ ].தவெமா௦ 2-தஹ) 
அடெமெந விவராஹட க. கணவ _தாஷயால-.கா௦ ௪விஜவடாவிவாறய.க$ 
சஷி ரயி வெலாக ௨௦ ஹூ) வஹாரரஹா_௩௦ கவ) ஷ$ஷெ 
வரவர ஈஹாஷுர௨ யமா உய கொடைய$ ஹி ௯3.தவெமர.௩£. 


பாதாள த்தையோ ஸ்வர்க்கத்தையோ அடைந்தவன்‌ போல்‌ புருஷன்‌ 
எதை அடைத்து இரும்பானோ அந்த ஜ்யோ திஸ்வரூபமான பிர்மத்தை 
அறியாத புருஷனுக்கு இங்கு அஸத்தான கர்மங்களால்‌ என்ன ஏற்படும்‌ ? 


புத்‌தியான.௮ குணங்களுடன்‌ கூடியது. வெகு ரூபமுடையஅ. வேசிபோன்‌ 
றனு. அதன்‌ முடிவை (விவேகம்‌) அடையாத புருஷனுக்கு அஸத்தான கர்மங்‌ 
களால்‌ என்ன ஏற்படும்‌? 14 


அந்தக்‌ கெட்ட ஸ்‌ திரியின்‌ சேர்க்கையால்‌ நழுவிய ஸ்வதரந்த்ரத்தன்மை 
யுடையவனும்‌ குற்திதையான மனைவியுள்ளவனைப்போல்‌ அவளுடைய நடத்தை 
யை அடை.றெவ மாய ஜீவனை அறியாத புருஷனுக்கு அஸத்தானகர்மங்‌ 
களால்‌ என்ன உண்டாகும்‌? 15 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1421 


வரஷிவ;யகறீ௦ 2ரயா௦ வெலூக மாஞவெ.மி தா | 
தஹ அஉவிஜதஹு கில த2லிலஃவெ௫ | 16 


வஃஅவிஃம_தி ககா நா௦ வாறு ஷெொ 2௨ உ த௨உவஷண( | 
ல 
கமா கூணவாயஹெிஹ கில த2வலில-வெ௫ ॥ 3 17 


வெற ராமாஹு தர ௦ க்ஷர _ந-௭ஐ ரம-3-௪ட | 

விவிக௦ வ.உ தோய கி2வ_த2_3ஹிஹ .4வெசு | 18 
காலு வ௯ ௦ ஊதின 22௦ நிஷஷயஜ.ம௫ீ | 

வக ஆ2வு௩யவெ. ஹ கி2ஹ.த2ஹலிலஃவெ௫ூ || 19 


PANNA xan ANANDA கு வகு கூகூககூரூகு வகு கூர கரவ ர வக்கர ௩ ககக கவச கூர வரு ருகூரூ கூ கூசி க்க ப 


ஹவ.கி வாவ ஹூ-0ஐ;..த-௦லு ஹா.தபொவ வஹாாஹாதெ டமெவெ௫.ந3ரணா 
ஜிஹி ௯ .ர.கவெ.மா9.த) ம.18 வெமி.ரீதி.கி வாமெ வெ.மல.கீ௦1௧௬॥ வஹஸவஹெ 
அ) ஹாய-13ர ஹ__௨௦வவி௦(_கீ.அி வ௦வவி௦பா.கி _தவா.நா? வாறு ஷொ 
ஷய_ாச்ஹங்‌ ௬௨௩.கடவ.ண௦ சூஸுரய.3வ-டு.௧ சூடப_42 ரூம ய8 ௯பறா.தா 
க௯ாய_காமணவஹஸவாயிஷ கர த2புயஹ கஸஜி9திம)ரஹா-௧௦ ௧) ௧0௦௦௧9 
o 
॥ தள ॥ தவில௦ஷ$ூ.க ஹ ரம ஹ_ணெயணாகி.கி வெறு ௦௦ 
வ; கிவா௨௯ஃவிவி ௧௦௨௨௦ ஜிஜயா ௦ வஹுயெட.கி ஹுஹவ௨௦வ பரா 
வபையஜொக்தாவ நாஉண௰யகீகி அயா கமெநவி கா கயா$ யஹெ) கி 
ர, ஓ 

ஜி.க, கயதி.கி உட௦வாவா-5௦ உத ]8) கூநஹுவம) சஜதாய்‌ வகி 8 ப.ஹி 
8 வெ ச அ ககள்வி தஹாய-8ஹ-_காலல௧, தி.கில, 2௭ ல, ணா 
௧௯௦ _திக்ஷகி.தி நிஷஷ யகி.கி வக்ஷளாவவ ௨௨௦ வாஹா-க௦ ஒவ ய ஹு 
௬_தவவஷலஷஹ) நி.த)கூவ கா) ௧83.௩ ”ஷ ரதெவெமாணுயரஹ-ு 

ஸ்ருஷ்டி ப்ப ளயம்‌ இவைகளைச்‌ செய்வதும்‌ எல்லைபாக உள்ள கரையின்‌ 
ஸமீபத்தில்‌ வேகமுடையஅ மாகிய மாயையைப்பற்றிப்‌ பரவச அம்‌ அவ்விதம்‌ 
விசாரிக்காதவனுமாயெ மானிடனுக்கு அஸத்தான கர்மங்களால்‌ என்ன ஏற்‌ 
படும்‌? 16 


இருபத்தைர்‌ அ தத்வங்களுக்குப்‌ புருஷன்‌ அந்தர்யாமியாக இருந்து அற்‌ 
பதமான ஆச்ரயமாகவும்‌ அதிஷ்டா தாவாகவும்‌ இருக்கிறான்‌. இவனை அறியாத 
வனுக்கு அஸத்தான கர்மங்களால்‌ என்ன உண்டாகும்‌? 17 
பந்தத்தையும்‌ மோக்ஷத்தையும்‌ காண்பிப்பதும்‌ ஈச்வரனைச்‌ சார்ந்தது 
மாகிய சாஸ்திரத்தை விட்டு சிஜ்ஜ ரூபமான வஸ்துவை அறியாத புருஷ 
ணுக்கு அஸத்தான கர்மங்களால்‌ என்ன உண்டாகும்‌? 18 
ச, பறுவஅம்‌, தீக்ணம்‌ தருடம்‌ ஸ்வதற்ரம்‌ இவைசகளுடையதும்‌, உலகத்‌ 


தை ஹிம்ஸிப்பதுமாயெ கால சக்ரத்தை அறியாத புருஷனுக்கு அஸத்தான 
கர்மங்களால்‌ என்ன உண்டாகும்‌ ? 19 


1422 ப்ரீ 2௨ ௱௰மவடெத ஷஷஹாப$, [5-வது 


பமராஹஹு வி. தாுமாடகெமம யொ அ வெ௨ _நிவத.3௯ட | 
~~ 
௯0௦ தமா வரய _மமணாவிஹ ௦ ஹஷுுவ௯ செ | 20 
௨ 
| பீ ௩௯5 | 
~~ 


ஊதி வூவவஙிதார மாஜஹ ஹய.3ரமர ணகலெமயஹூ | 
ஹுயயஃஹு வறி௯ 8) ௨௦.௨௨ நிவ ௫-3௯ | 21 


ஹவ்வா வணி நிலா தஹ,ரஷீகெறயவஉ௦வுஜெ | 
௭வஜி.த2ரவெரம; லொகா நாவு Ae || 22 
நரம நிம2$வு ஆணா நாற ாலஜீஓுமமாலி.நாட, | 
௭. தவ; த கணெொவறு ஹுஹூஜாஹு பம வரம வடி | 923 


NTN குவ கூ குக வ கவச ரவ கூ சபரு கூர கவர கூர கரக க கூ ககக சவகு ரு ரகூளுக கரக்க க குருகு சவ்கக ரகவ ககக ககக ககக 


நிவ தக8ரகஜெபம௦ யொநவெஉ ஹ கெவல௦ முணவிஹ, விம ணவ வ]தி 
சாமஃவிமமாஸவாறு ஹு ௧8௩௨௯, 082 வஷ உள உரவகஃடெக॥ 
க்ஷய. ௮58 நர௦ கீவரயா?_ தார. நாப ஸமா ஹூ காலொலகெயா 
கரஜேதாெ ௧2௧8-3 வி? மி.கிரவா வ? க-இிடஷு௦.2, ஹஊபொரக$1௨018._தீ.தி)ஐ..சி 
வ)வஹி_கரவேோவ௦ ராகொக௦ மறி தவ௦ 8 வ கவெ.கஹ$£ ௨ஊ3.அ உ 5௯76 
௦ ,நாாஉ௰௦ ஹஉகூஷணிக]-க) ௯௨-.நா£வ _தி3ர.ம-1௦ வஷயய-5$॥௨௧॥ ஹு 
வ ஹணீ.௮॥_நில_..ா.58 ஹாக்ஷா க கெரயொஹஷீெ கப8. தஹ வரஸாுஜெ 
௯௦-௧௦ அி_தரோவெபு) ந ஈவா, கவ ॥ ௨௨ ॥ _நாஸாதி.கி(_நாயாற3உ௦_[_5௦ 
ஹய8 வ ௦௦ வா ஸ்ரீலெ.க ஸமால௦டபெ பெொொல௦கீஐ.கி தயா பெெஷர௦ ௧2 


சாஸ்‌ இரமாகிய பிதாவின்‌ நிவிர்த்தியடையத்‌ தகுதியுள்ளவனுக்கு நிவிர்த்தி 
யடையும்‌ கட்டளையை எவன்‌ அறியவில்லையோ அவன்‌ ப்ரவ்ருத்தி மார்க்கத்தில்‌ 
விச்வாஸங்கொண்டு எவ்வாறு ஸிருஷ்டியில்‌ யத்தனிப்பான்‌ ? 20 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! ஹர்யச்வர்கள்‌ இவ்விதம்‌ நிச்சயித்து ஒருமைப்பட்ட புத்தி 
யுடையவர்களாகி நாரதரை வலம்‌ வந்து மறுபடி. இரும்பாத மார்க்கத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. 21 

. நாரத முனிவர்‌ ஸ்வரப்ர்ம்மத்தில்‌ ப்ரதயக்ஷமாகிய ஹிருஷி கேசரு 
ருடைய பாதாரவிந்தத்தில்‌ பூரணமான மனதைச்‌ செலுத்தி உலகங்களில்‌ ஸஞ்‌ 
சரித்தார்‌. 22 

தக்ஷன்‌, சலத்தால்‌ விளங்கும்‌ புத்ரர்களுக்கு நாரதரால்‌ நேர்ந்த கெடுதி 
யைக்‌ கேட்டு அக்கங்கொண்டு தாபமடைந்தான்‌. இறந்த (்புத்சர்களை அடைந்‌ 
இருக்கும்‌ தன்மை அக்கத்திற்கு ஸ்தானமாறெ து, 23 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ர்மத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1423 


ஸஹ ஹுய2 வாஃவஜ.நாயா2ஜெ. வறிஹா௦கபிக8 | 


வா ா.ஜ.நயஉஅமுஸஷா ரமா ஹஹஹிண | - 24 

பெவிவி சா ஹூாஜிஷா$ ஹஜாஹமெ யர.கவர தா | ர 

நாடரயணஸ்ரொ ஜய அ; ஹிலாஹவவ_ஜா$ || 25 
வ்‌ 


-த௲௩வஹமு_...நாஜெவ வி நிய_.த 2மறூாமயா | 
ஜவ ஷெர ஹ்ஹ வற2௦ பெவாஹ அ; 2ஹ.தவ | 26 
கலக்ஷா$ ௯_திவிநாஹாறு ௯ திவி வாயுவொஜ.கா$ | 

சூராயயந 2௦ ௧, ச22லடுஹத ஐஉலவஹ._திட | 217 


௦ _நமசொ _நாறாயணாய வஙுஙறுஷரய ஹா. [ 
விம ஐஹகூயிஷ. ரய உஹாஹ௦ஹாய மீ2ஹி | 28 
ண 


உதி தாவி மாஜெ௦உர வரஜாஹ.ம_ியொ 2௨. | 
உவெ.க; .கமாறஉ£ வராஹ வரவ$ கடா_நி வரஇவவ௪ ॥ 99 


ANAND ௯ வரக கூ DPNIIDANDNN அரகர ருக்கு ்கூகூங்கு ருருக்க்குங்ங்கு கூங்கூருங்கக்க்வ்ஙகருங்கங்க்க்ரங்கர்க்க 


ஐ.க்ஷ£ ஹுஉரரஹ வாத 5 அ, வ௯௦ பப ஙவுர௦ ஸொகா_நா௦ ஹா_ந ஹிஉ௩॥ 


ஹஐ.கி | சஜெந வஹணா ஹவஹஹஹிண$ ஹஹஹ.,ஷு௦வ. ரகாந॥௨. ௪॥/உடு॥ 
| ஈத 8 வதன்‌ I) 2 > டு 


ஆதிதி | வற பஹ உணவு வக்ஷ) ராண 2௦ த..௦வா ॥/௨௬॥ சூலக்தாஜ..கி॥ 
ஐஹ.கிஃ வாவா௦ 8௦ தஐ,ாணா௦ வ.கி௦ விஷ8ாமாயயா8ரஹு$।ஒதி.கி.விா௩& 
ஷசவாற,யாய வா2ஹஸாய்‌ நொ யீ3ஹீ.கி௨௮॥ ஐ.தீ.கி | ஷூவாஷமெ._ 


யீயெ....ஷா௦ .காறு வால ௯-விடா.நி ௯௨2௦௧௦ ஹாவஐ. ௧8 நிவ ஒவெடா 


பிர்மதேவரால்‌ ஸமாதானம்‌. செய்யப்பட்ட அந்தத்‌ தக்ஷன்‌ மறுபடி 
அஸிக்னியிடம்‌ சபளாச்வர்கள்‌ என்ற ஆயிரம்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றான்‌, 24 
அந்த சபளாச்வர்களும்‌ ப்ரஜைகளைப்‌ ஸ்ருஷ்டிப்பதில்‌ தகப்பணுடைய' 
உத்தரவு பெற்று வ்ருதங்களைத்‌ தரித்து எந்த இடத்தில்‌ தங்களுடைய்‌ மூத்‌ 
தவர்கள்‌: ஸிச்தியடைர்தார்களோ அந்த நாராயண ஸாஸாக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ அதில்‌ ஸ்ஞனம்‌ செய்ததாலேயே கல்மஷமற்ற கருத்துடைய ' 
வர்களாட ப்ரணவத்தை ஜப்ம்‌ செய்த அங்கு மிகுந்த தவம்‌ செய்தார்கள்‌. 26 
லெ மாஸங்களில்‌ ஜலத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தார்கள்‌. லெ மாஸங்களில்‌ வாயு 
வைப்‌ புசித்தார்கள்‌. பீன்வரும்‌ இந்த மந்திரத்தை பம்‌ செய்து விஷ்ணுவைப்‌ 


பூஜித்தார்கள்‌. 21 
ஓம்‌ புருஷரும்‌ மஹாத்மாவும்‌ பரிசுத்த ஸத்வத்தை ஆச்ரயித்தவரும்‌ 
பரம ஹம்ஸருமாகிய ஈாராயணருக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்கிறோம்‌. 28 


ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! ப்ரஜைகளை ஸ்ருஷ்டிப்ப இல்‌ புத்தியுடைய சபளாச்வர்‌ 
களிடத்தில்‌ நாரத முனிவர்‌' வர்‌ த முன்போல்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கூறினார்‌, 29 


1424 பீ 2௨ ரமவடெ ஷஷஹாபஃ, [5-வது 


உரக்ஷூயணாவாுறரண க உதா _நி.ம2௦ 22 | 


ன்‌ ௦ 
௯_நிவ தர. வவீ௦ ஹா.கரணா ஷா கரவ தலாக | 80 
1 | 
ல ாகரணாஃ ஹாயண ஷா.தாயொ2.ந_திஷ._தி ம2வி௫8 | 
ஹ வாணடுவ்யொ வற ஷெர உஜிஹஹ கொக ॥ 31 


ஊ_தாவ௰க, ர வயயன நாமஜகொ2ஜொவடர_ 58 | 
பெஃவி வாந மூ 27.2௦ ஹா.கரணாஜெவ 8ராிஷ | 32 


ஹமி ஜீ.௦ வ _தி.வீ.௩௦ வஹா மாவம௦ ௮. குர£ | 
நாஜாவி நெ.நிவ த வயிர யாசி.நீிவ ॥ 33 


வன தஹிஐ காலு உதா. தால வஹுஜ வஸு; ஐ ௨ ஜாவ_தி$ 
வவ. வாறாக 7.5௦ த ள்‌ உ வத்த அறத்து || 34 


காயி உராஹாஉ௯॥ க்கம்‌ | ஹெ உராக்ஷ£யணார? ஹப ]ணுடெ 
அரா வநா )உவி ராஹ நிம82 வெ. ய௦ ௪. நிவ. காவலொகய_௧/௯௰॥ 
ஹா.கரணாகிகி | உராப்ண் வர வ ௧7௦ W85௦ உணவ பைய ௩ய_)ஹவ 
பத ராத கடலடி? ॥ ௬௧ ॥ வ தரவகி_திழ ௬ோவ௦ ௨-8௦ 
யஹ) ன்‌ ாறரிஷ சுய லய, ஜீ.நநிகியீ, 3ீ-5௦ வ$ 45௦௨ கிலீ-ந௦ 
வ வத தில) ௯.௩ ௩௨௦ டல என்‌ ௨௦.௩௦ உடநிசாயாி 88 ம.கா$ 
ரா ஆபல வாட ௩௩௫ உ; ஆ.ரணா௦ வாஹ்‌ கிஷா8வ த) 


தக்ஷன்‌ குமாரர்களாகிய ஓ சபளாச்வர்களே ! சொல்லும்‌ என்னுடைய 


உபதேசத்தைச்‌ கேளுங்கள்‌. ப்ராதாக்சளிடம்‌ வாத்ஸல்யமுடைய நீங்கள்‌ ப்ச்‌ 
தாக்கள்‌ அறுஸரித்த மார்க்கத்தைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 30 

தர்மங்களை யறிந்த எந்த ப்ராதா, ப்ராதாக்கள்‌ சென்ற வழியை அறு 
ஸரிக்றொனோ அந்தப்‌ புருஷன்‌ புண்யத்தையே பந்துவாக அடைந்து தேவர்‌ 


களுடன்‌ ஸர்கோஷிக்நறொன்‌. 81 

ஓ பூஜ்ய! அமோகமான தர்சனமுடைய நாரதர்‌ இவ்வாறுரைத்துச்‌ 
சென்றார்‌. சபளாச்வர்களும்‌ ப்ராதாக்களின்‌ மார்க்கத்தையே தொடர்ந்‌ 
தார்கள்‌, 32 


சபளாச்வர்கள்‌ உசிதமும்‌ உள்‌ வ்ருத்தியால்‌ அடையக்‌ கூடியதும்‌. அறு 
குணமுமாகிய பரமாத்மாவின்‌ மார்க்கத்தை அடைந்து சென்ற இரவுபோல்‌ 
இன்னும்‌ திரும்பவில்லை, 33. 


தக்ஷன்‌ இந்த ஸமயத்தில்‌ வெகு உக்பாதங்களைப்பார்த்து முன்போல்புத்சர்‌ 
களுக்கு காசதர்‌ செய்த கெடுதியைக்‌ கேட்டான்‌. 54 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1425 


அ ரம _ நாற உரயாட வு ஆ,ெரொ கவி2 வி... 53 


செவஷி_22ஃவலுஹூரஹ ரொஷா௫௪ வூ ஹுறி தாய? | 35 
| உக்ஷ8 | 
க௧ஷொ ௯வரயொ ஹாம நரா௦ ஹாயா டி௦பமெற ஹயா | 
௭ஹாமகாய_லகரணாஃ ஹினெஷா2-ாம-85 ௨07ஒம0-3 58 | 36 
8 ணெவிவிய2௨௧ர நர282ர௦ி.அக2ணாடி | 
வன்‌ 
விவா தமெயயஹ$ வாவ! லொகுயொறுஹயொ?$ ௯.7.௧8 || ஓர 
யக 
உக்ஷொஷி உ,ாயபெொா விரகஹா$ி.கி த நாம ஹாய_௦ செவஷி_ஹ கா 


(0.7௦ மக அலா _த8-வலல ) உக ரூஹ ஹொ கி | ஹாயொறிவலிம௦ 
வெஷொயஷ) பந வபா பொஹயா -நாலை_ஃகாணாஃ சஹாய கரி 
௯7.௧௦ தகெவா ஹ_ஹாய-இ.5ா௦ ஹெய்‌. உ, வர_தா.௩ர௦ அிக்ஷொ2 யொ 
யொ.மஹரே ம_18 உ, உமரி... 58௩ ௬॥ நந ஹஜூரஹிபொொல3 ஜாம. ஹாயா 
றெவ தஜதொக்ஷ்ஹெ காகா வ.க;௦ 8ண கு,யாவாக௱ண? விநாதாு2ஹா.ந 
நய...) ஹவெ.க ரஹ _8ணெறி.கி। “ஜரய8ாபொடவெஸ, ரஹண கி விண 
வாஜாயடபெத வ ஊவயெ._ணஷி$ஸொயதெத ந செவெல 3 ௨ ஐயா விக 1௨ 

வஹாஷ வா ௪.ந]ணொயஃ ௨ கீ,யஜா ஓ ஹவாறிவாஹீ” கிமு ௦௧ 8| 8ணெ 
8கா-5ா௦ ந88ர௦ி தா.நி ௬விவாறி.கா.நி ௯2_ரணி பயெ 0.கஷா௦ அரவ 
உரஷி 8ணவிசதொகொ_நாவி ஓஉ-துறகாஓலாவிகா வவ சொத ரஉந்யஜடா 


அவன்‌ புத்ரர்களின்‌ விஷயமான சோகத்தால்‌ மூர்ச்சைபடைர்து நாரதரி 
டம்‌ கோபங்கொண்டான்‌. ' * நாரதரைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபத்தால்‌ உதடுகள்‌ 
அடிக்கச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 35 
தக்ஷன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஆச்சர்யம்‌! ஓ அஸாஅவே! ஸாஅவைப்போல்‌ வேஷமுடைய நீர்‌ என்னைச்‌ 
சார்ந்த ஸா.துக்களாகிய சிறுவர்களுக்குக்‌ கெடுதியைச்‌ செப்‌இர்‌ ; அறவியின்‌ 
வழியைச்‌ காட்டினீர்‌. 36 
ஆ பாவி! 1 முன்று கடன்களால்‌ விடுபடாதவர்களும்‌ கர்மங்களை விசாரிக்‌ 
காதவர்களுமாயெ சிறுவர்களுக்கு 1 இரண்டு உலகங்களிலும்‌ ஈன்மையைக்‌ 
கெடுச்அ விட்டாய்‌. 87 


* தக்ஷன்‌, தன்‌ புத்ரர்கள்‌ பரமஹம்ஸர்களான வரலாற்றைக்‌ கெட்டுப்‌ பெரும்பாலும்‌ விரக்‌ 
தனாயிருப்பான்‌ என்று கருதித்‌ தக்ஷனுக்கு அஅகச்ரஹம்‌ செய்ய நாரதர்‌ அவன்‌ பக்கம்‌ வர, 
அப்பொழு. தக்ஷன்‌ அவரை நோகச்‌ சொல்லலுற்றான்‌ என்று அறியவும்‌. 

* மூன்று கடன்களாவன - ரிஷிகளுக்கு அத்யயனம்‌,தேவர்களுக்கு யாகம்‌, பிதிர்க்களுக்கு 
புத்ரர்‌களையுண்பெண்ணுவது ஆதிய இவைகளாம்‌. 

1 இரண்‌ உலகங்களிலும்‌ ஈன்மைமைம்‌ கெடுத்ததாவது விஷய ஸுகமில்லாமையால்‌ 
பூலோகவாழ்க் கையையும்‌ மூன்று கடனைத்‌ தாக்காதவன்‌ மோகத்திற்கு அதிகாரியில்லையா 

_ கையால்‌ பரலோகவாழ்க்கையையும்‌ கெடுத்ததாம்‌, 


179 


1426 ஸம்‌, 2ஐ ௱மவடெகு ஷஷஹ௩௦$, [5-வது 
ஊவஃ ௧௦ நிற நாகெெரமெொ ஸாலூ.மா௦ உ_திஷஹிலறெ?$ | 

வாஷ.-3௨ வெ) வலி யமெரஹா நிறவ ஆவ | 38 
அநு ஹாமவ தர நி 53௦ லதா நாம ஹசா.கனா$ | 

8 கூர ஹனஹ;ஒவஃ வெ வெஎக௱2வெரிணாட ॥ 99 
0.௧௯௦௦ வ௩௦ஹெொ விறாமஹூாத, யா கெவலடி மா உஷா | 
த்‌ கப்பல்‌ வணெஹ்வரம நிர தம | 40 


PN VV VV 


நாஷா.நயொறலாவெ.ம விக தெவ்‌ ஷதிணோ ஜி2-கிமநாஹில 58 ஹெவாவ 
விஷயஸணொ: ஐ.அ) ர£மாஜி௮லொகெ ஸெயஸொலிவா.க8 ௧.58 தொக்ஷா நயி 
காமிகால வாலொகெவி பெ யஸொ விவா.க2 ௯].தஐஉதம8 அயா வ 
2.5 2y டு தீ ஆணுவாகர க) 8(கொசொக்ெநிவெறயயெ௪ு।| ஈமவாகர.த) 
க்ஷ ௧-௦ ப வக 0௨ கிரகளா வவதி.கி | வாலா.நா௦ 8.௦ . 
வு தராகிவிஷயா௦ வி.ந.தீ.கி அயர ஹஊவ௦ நிற. ரஸா? மிய ]ஃண$3 

ஹரெயஃபெொஹா, கறரகஹறு அத த ாஷஃஓஉா.நா௦8பெ ௧௧ ஹ௦தகெொலஹ௦ம௰ 
is வி ॥க.௮॥ நில ஜசெவொஹ. நிகி | ர ப்‌ 
மாமவ_தா 3 ஹஊவெ_182-இ.கா.நு உ. ஹவறவபுமாகூஞஷ-ஊ-இ.கவி௨9 ய௦௧வ_ற 
௬0௦ ந ஓஜஹஐ_கிலாவ$1௩ ௯॥ நந வெறால;ரஉ-2வபஸு92 உவமு8ாவல த 
ஹஷெஹவாபுவெ வ கொ-ந-இ.௦ வ௦ஹவ__கீ.அி.நவவிற சஹ ண ஆயாவாக௱ண௦ 
சூவஸு) ௬௦ | 66 வின்ச்‌ விமஜெ.௫௨ ஹரெவ உவ ஜெக ॥ யலி வெகதாயா 
எ ஹவயடாஜெவ வரவலெலி காகி றா ௩0.58 ௪பெொவெராஜறொலகெ. 
பொ. பெெஷா௦ யாம, ஹ ஹஊவக ].தஉ.கி வெத ஆாஹ__0..சி யஜவி 
கவ 8.ந )ஸெ|.கயாவி 2  ]ஷாகெவ ிநாஜதா-௦ வி.நாசவப- 0 தவெஷெெண 
கூயாஉ.௧௦ 2.கிவரலடபெநக ்‌ [பதவி ௨ஈ௩௦$₹லியாமொெகவஹாரகி.நவவிறா.ம௦ 
விடுவ நவட.த.ந வி.நரஹெஹவாமடநிக ]-.5.நதி த 14S 81௪௦1 உ.தஃவிரா 
மொ.நஹ பாலித) ) ஆஹெ.கசாஹ.நா.ம ு-ஒ௫யெ.கி ம டடம வ emis) 
விஷயாணா௦_கீக்ஷ.தர௦ உ௱ு2வஹெ ௧௬௧௯௦ ,நஜார,நர.தி அஹாகிஷயா-_நஹவெ.ட 
அத தீ ஜதா நாகா ௫க॥ ஈ.கஹயா சஷா௯௦ விவி யெவெக 1-5௦ தயாவிவய௦ 


இவ்வாறு தயையில்லா வனும்‌ சிறுவர்களின்‌ மதியைப்‌ பேதித்தவனும்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ யசஸ்ஸைக்‌ கெடுப்பவனுமாகிய நீ பார்ஷதர்களின்‌ மத்தியில்‌ 
வெட்கமற்றவனாக ஸஞ்சரிக்றொய்‌. 38 
வைரிகளாக இல்லாதவர்களுக்கு விரோதத்தைச்‌ செய்கறவனும்‌ அன்‌ 

பைக்‌ கெடுப்‌ பவனுமாகிய உன்னை யன்றி பாகவதர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ ப்ராணி 
களுக்கு ௮.துக்ரெஹம்‌ செய்வதில்‌ பரவசமா கவேஇருப்பார்கள்‌, 39 
ஓழிவானது ஸ்ரேக பாசத்தைப்‌ போக்குவதென்று நினைப்பாயானால்‌ 
பொய்யான ஞானி வேஷம்‌ தரித்த கீ இவ்விதம்‌ செய்தால்‌ புருஷனுக்கு வை 
 சாக்ய முண்டாகாது. 40 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1427 


-நா_தஹுய ந ஜாநா.தி வாதா விஷய.கீக்ஷ தாடு | 


கிவி.) த ஹய௦ _தவார_ம அமா ஹி.நயமீ3 வெ | 41 
வ 8 7] D 
யறஹஃ ௯2 ஹயா. நா௦ ஹாம 9 மா௦ மரஹெயி நாட | 
௯ஏ.தவா ஹி ஒ-௨௨_1ஷ._1௦ விவி ய தவ 2ஷி-3 தடி ॥ ்‌ 42 
௧௦௯7௦ த.ம ய நஹலஐர2வா$ வா $ | 
தஹாலொகெஷ தெ 20௨ ந வெத 5 வடி ॥ 48 
॥ ஸரீ ௩௯3 | 


௨ர.கிஜ.௰ ரஹ ஆஃ ஹா _மாறஒஹாயஹ_தக$ | 
ஹணதாவாறு வாயுவாகொ ய.தி.கீகெஷூடதெமமாஹயடி ॥ 44 


வ 
உ.தி மரீ, 2௪8ஹா..மவெத ஷஷஹரெ வஃவஜொ2லய$ரய8, 


ஆகூருகூகூவ்ங்குருருர்க்குக்குக்க்குக்க்க்குகுகூகுகுகுக்ககுகுவ்குககூகு ககக ககக குக குக குக்கு ககக கககூகூகு ககக குககூ குரவ ககக கக ககக கக குவர வள்‌ 


நக௩8 உ. £ஹயலி கி ௧8_ஹயா நா௦ ௧2_2ய_3ரஉா.நர௦௧௯ த_-ு8௦யா நாதி 
வாமெ விஷி ய௦ க.க. ந.காசி.க) ம. ய௨ஹ ஹஷசு ௯௦ ௧-கவா நி 
த.நஷி.5௦ ஹஸொஃவப௪௨உ॥ _கழாஷி வாலு லவிஷ த )வெ.காஹூ 
ககவிகி | ஹெ -௦த௯ 1௦.௧, ஹூதா நெடி சுபா வா அரா 
ணா ஹா.நஹ, ௦௦ ௨௦ ஹா.ந௦ ந உவெகி_கி 37௨௩ வலெ.றா௨2 ॥ ௪௩. ॥ 
வ.._கீ.கி| எபர33௦ _கமெ.கி ஹ்கர.கவாங ஏரuஸரொவி ஹயஃ வ, .விர௨௩௦ 
ஹஸ3யெ_ாவி தி தீகெஷ.கஹ்ஹெடெ.கி யக வ.காவாு தவ॥।௪௪॥ 
௨._கி லாவா -8ீவிகாயர௦ வாய ாய்வாவ, 


4782 E> 
புருஷன்‌ விஷயங்களின்‌ கடுமையை, அனுபவிக்காமல்‌ அறியான்‌. ஆகை 


யால்‌ பிறரால்‌ பேதமடைந்த புத்தியுடையவனாடத்‌ தானே அவ்விதம்‌ வைராக்ய 
மடைதல்‌ கூடாது, 41 


மங்கைக்‌ 


கர்மங்களில்‌ மர்யாதையுள்ளவர்களும்‌ கிருஹஸ்‌ தர்களும்‌ ஸாஅக்களுமா 
இய எங்களுக்கு நீர்‌ செய்த கெடுதியானது ஸூக்கமுடியாகது, அதையும்‌ 
பொறுத்தோம்‌. 42 
ஸந்தான த்தைக்‌ கெடுத்த ஓ முடாத்மா ! எங்களுக்கு நீர்‌ கெடுதியைச்‌ 
செய்தீரல்லவா? ஆகையால்‌ உலகங்களில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ உமக்கு ஸ்தானம்‌ ஏற்‌ 
படவேண்டாம்‌, | 48 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சாஅக்களுக்குள்‌ மிகவும்‌ சிறந்த நாரதர்‌ அந்தச்‌ சாபத்தை அவ்விதமே 
ஓப்புக்‌ கொண்டார்‌. தாம்‌ ஸமர்த்தராயினும்‌ பொறுக்க வேண்டியது ஸாஅக்க 
ளின்‌ கடமையல்லவா? 44 
5-வது அத்தியாயம்‌ முற்திற்று. 
PED ESP 


ஷஷாயடாய உராமலஃ. 
॥ மசீ,மமுக8 | 
அ.ச ஹராவெதஹெொ2ிகா2நாநீ.த3 ஹய௦லஹுவா | 
ஹ ஷஷிஃ- ஜ.கயாகாஹ ஹி. 78 வி.கரவ தமா | 1 
உண ம2ாய காயாஓா ஜிஷடிணவ வெ௦ஃ௨வெ | 


லூ தா௦மிற சஏரமாமெஹெடொ அவெ தாக்ஷ; 3ாய அரவ௱ர3| 2 
அரசமெயா._ுு, 2-இஷுா௦ ௯௦ வரவ த) ர.நர௦ வ செ மரண | 

யாஹா௦ ஷஹூஹு5 கிஷ்ஹவவெலெ.3ாகா சூவறி.தாஹூய$ | 3 
ஹாரா ௬௬௯ உவாசிவிஃமா ஹாயா 2ுக.தீ | 
வஹாஉுஹ தபா ஹு௯லனா மவ தஹுு தாறு மரண || 4 


ஷஷெ ஒக்ஷெெ ஸரஷரயா௦ க நூாஷஷாஃ வூசீகிதா8 | 

வரய மபா யர ஜாகொ விமா 9வொ௫டிபெகஹா தாகி 1 

த.தஐ.கி | நாறஉரசி உ ஆணா நரமம8ா ௦௦௧2 ெநொஓஹி.ச [ஐ ந 
யா3ாஷ॥க!உயெொ.கி| காபகாறவாய கிஷட* நம மணா ஷூ“ உரஒியடவா?$ 
தா௦ அயொடிபெ.த 181 வெவெ சாகி, ணவ விஃப.தி ௦.காக்ஷ) மாய 
நரா8ர௦ தம௦ உ, ஈவாயகஸு) வாயெவெ.5)ம.15 கவரா சுவமஷொயம தஹ 8॥ 


௨ ॥ நர8யெயா.ம.கி | ஷாவ.அர.நாவே.க)ஹஹி.கா.நா௦ 08858 ஸம ண 


6- துவ த்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு பிர்மதேவரால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்யப்பட்ட தக்ஷன்‌ அஸிக்னியிடம்‌ 
அறுபது கன்னிகைகளை அடைத்தான்‌. அவர்கள்‌ பிதாவிடம்‌ வா த்ஸல்யமுடை 
யவர்கள்‌. 1 
தர்மனுக்குப்‌ பத்துப்பெண்களையும்‌ காச்யபருக்குப்‌ பதின்மூன்று பெண்‌ 
களையும்‌ சந்திரனுக்கு இருபத்தேழு பெண்களையும்‌ பூதன்‌ அங்ரெஸ்‌ இருசாச்‌ 
வன்‌ இவர்களுக்கு இரண்டிரண்டு பெண்களையும்‌ கொடுத்து மற்றுமுள்ள 
பெண்களைச்‌ * காச்யபருக்கே கொடுத்தான்‌. 2 
இர்ச ஸ்திரிகளுடையவும்‌ இவர்களின்‌ ஸந்தானங்களுடையவும்‌ பெயர்‌ 
கனை என்முகமாகக்‌ கேளும்‌, அவர்களின்‌ புத்ரர்களானும்‌ பெளத்ரர்களா லும்‌ 
மூவுலகும்‌ பூர்ணமாயிற்று. 8 
பாது, லம்பை,ககுப்‌, ஜாமி, விச்வை, ஸாத்யை, மருத்வதி, வஸு, முஹ-ஞ 
ர்த்தை, ஸங்சல்யை இவர்கள்‌ தர்மனுடைய பத்னிகள்‌. புத்‌ இரர்களைப்பற்றிக்‌ 
கேள்‌, 4 
2 சாச்யபகுக்கு இரண்தெடலை விவாஹம்‌ செய்து கொடுத்தமையால்‌ இரண்‌ தடவை 
வர்ணித்ததென்‌ 2.றிச. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1429 


ஹாடபொய-ு வெ௨8ஷ லஐ௦உ வெறஹதொரவ | 

விஜெொ.த சூூஹீலு௦ணாயா௦த.தமர வ_நயி_தவ$ | 5 
௬௯௩ஷவ௦ கட மாரஹீ தீகடிஹ்நயொய.த$8 | 

ஹுவொ உம௰_ ரணி ஜாஜசெயொ$3 ஹடெம_பா.ந௦ஜிஹபெகொலலவ ௪8 i 6 
விமெஜெவாஹு விமமாயா கஷூஜா௦ஹாநு வூவக்ஷெு | 

ஹாயா மணாஹ- ஹாயா ௯௯௦3 வமிவிவ 5 கதத | 7 
5 கவா௦ஹு ஜய௦தம உறவே கா வஹுவ க௩$ | 

ஜய௦ஃடபெதா வரஹுஜெவா௦ம உவெ உதி ய௦ வி௨ு௫ | 8 


8ளஹ௫திகா ஜெவமணர ஹத ாயர௦ வ ஜஜமெ | 
யெ வவெ ஹலுஃ வரய வதி லூ தா.5ா௦ வஊவஹ-௯ரலுஜடி | 9 


வக யாஹு கூ ஹு ஹ்‌ ட்‌ 
ஞாயாஹு வகு? கார2வ௦கனுஜவ.த$ | 


8 
வஹவொசஷ ன வஹொ$ வு ஆரவஹெஷா௦ .நாகர.நி செ மரண உ | 


ஸா. 
௨ ஹூகி வ, வவெ வா ஆ வள கூாகிவில௩ா ௪॥ மாதொறி.கி) த கொ 
வெ௨8ஷலாச௪ாடு। ௬௧௩௨௨ கி.ய.க£ கீசகுடாகி ஹாுவொஉ-ம_ ரணி உ௰_ரலி 
சமிபெ)ரதெவ.தா$ ஜாஜெயொூ ம: வாதா ஹம..8 ॥ ௬ ॥ விமெடெவா 
உதி” | த தா௦௧9 ஹாய)ா.நா௦ ஹுு.க£ சும_ஹிஜி2 ॥௭॥௯॥ ஹ௦௯ல ரயாஐ.கி| 


வஹெொவ-_$௦பமஹ ஹஹ ர௨௦டத நிலெ_ஃமம$ 098_த8॥1௧௰॥ ஜெணஉஐ.கி| 


ஓ அரசனே ! பானுவுக்கு வேதரிஷபனும்‌ வேதரிஷபனுக்கு இத்தா 
ஸேனனும்‌ லம்பையிடம்‌ வித்யோதனும்‌ புத்ரராகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. வித்யோத 
னிடம்‌ ஸ்தனயித்‌அக்கள்‌ உண்டானார்கள்‌, த 

ககுப்‌ என்பவளுக்கு ஸங்குடன்‌ சீகடன்‌ என்று இசண்டு குமாசர்க 
ளுண்டாயினர்‌. சீகடனிடம்‌ பூமியின்‌ அர்க்கங்களுண்டாயின. ஸ்வர்க்கன்‌, ஜாமி 
யின்‌ குமாரனாகப்பிறந்தான்‌. அந்த ஸ்வர்க்கனிடம்‌ தந்தி பிறந்தான்‌. 6 

விச்வைக்கு விச்வேதேவர்கள்‌ புத்ரர்களாயினர்‌. விச்வேதேவர்கள்‌ பிள்ளை 
யில்லாதவர்களென்னு கூறப்படுகின்றார்கள்‌. ஸாத்யைக்கு ஸாத்யகணங்கள்‌ 
குமாசர்களாயினர்‌. ஸாத்யர்களின்‌ புத்ரன்‌ அர்த்தஸித்தி என்பவன்‌, மருத்வ 
இக்கு மருத்வான்‌ ஜயந்தன்‌ என்ற இரண்டு புத்ரர்களுண்டானார்கள்‌. ஐயந்தன்‌ 
வாஸுதேவருடைய அம்சமுள்ள உபேர்திரன்‌ என அறியப்படுகின்றான்‌. 7-8 

முகூர்த்தையிடம்‌ மெளகூர்த்‌இகர்களென்ற தேவகணங்க ளுண்டாயினர்‌. 
அவர்கள்‌ ப்சாணிகளுக்கு அர்த அந்தக்‌ காலத்தில்‌ உண்டான பலனைக்‌ கொடுக்‌ 
கின்றனர்‌. 9 

ஸங்கல்பைக்கு ஸங்கல்பன்‌ புத்ரன்‌, ஸங்கல்பனுக்கு காமன்‌ குமாரன்‌, 
வஸுுவுக்கு எட்டு வஸுக்கள்‌ குமாசர்களாயினர்‌, அவர்களின்‌ பெயர்களை என்‌ 


முகமாகக்‌ கேளும்‌. 10 


1430 மீ 2௨ ரமவடபகெ ஷஷவஹ௩ப$, [6-வது 


ஜொண: வாணொய_வொகெ.3ர.மிறொ ஷொவ ஹுிலாவஹு$ | 


ஷொணஹ; ஈஹி2) ௧3 வ.தரஹஷ.மொகலயாஃய$ ர்‌ 11 
வஊராணஙெடாஜ_வம.தீ ஹாயா ஹஹ சூயா£ வாரறொஜவ8 | 
ர வவ ஹாயா மாணீ ஹூஹூத விவிமா2 வங | 12 


௯௯3௨) வாஹநர ஹாயா வா ஆரஹுஷ.3ாஒிய$ ஹர. தா | 
கபெல-ரயர வஹொய_ாமா வு ஆரா உவிண காஉய$ | 13 


ஹம சர. இிகாவாு ஆர விய விரமராவாயஹ.க$ \ 
லெொஷவட பவ வா அ ்பி௦முஊரறொ A ௯ஷா ॥ 14 


வஸஷொ௩ரஉ.௰ிறவ$ வாசா விம௯2௨_3122௯ ப$ வ_தி£ | 
.கததொ 2 மரா கஷஅஷெொ 2ல-ஒவிரெர ஹாயா 2 ப ொஹுஉதா$ | 15 


௯ஷி8.கி.ந_$ா8வ._தீ தவமா ஹஷாஒப வா ா$ ॥ ௧௧ 1 


அ உராணவெ அ 


ஹஹ யாப வாரொஜவம வா தா வாரா வுறாணிாக௨॥கஉ॥ ௨௦ 
ண்ட ஞூ அ rv அ 6 Ts (| ௧௨1௧௩ வட்‌ ஓ. 


ஸோ 

ஐகி) ஹப ௧_திகாஷ-5_த$| கமெ உ) 8 ஷாணா.க 1௨ அ ௯. மிலா 

றி.கி ௨ வ, ஹிலெ$ ௧.௧8 ஹ௦உரசீ ॥ ௧௨ ॥ வஹொறி.கி | சூகர5 வ.கி 

ரில, ரவாய-12 கடெகாவிபம௧2_ண8 வாக்ஷ௩ஷ. 8.ந-ராஹீகாகடு! விமாவஹொ 
வ 

றி.சி | உஷாலாய_ா கய ரூகவா௪ வ௦ஊயாசொகிவஹொலா.5$ ௯.கவளவ 


ராகி, ஹியாசர வ கொஷ. உ; த ஷயொரிவஹாவயவகாக ॥ தச ॥ 


அவர்கள்‌ த்ரோணன்‌, ப்ராணன்‌, தருவன்‌, அர்க்கன்‌, அக்னி, தோஷன்‌, 
வஸ்‌, விபாவஸ- என்ற பெயருடையவர்கள்‌. த்ரோணனுக்கு அபிமதியிடம்‌ 
ஹர்ஷம்‌ சோகம்‌, பயம்‌ முதலியவைகளுண்டாயின. goal 


ப்சாணனுக்கு, ஊர்ஜஸ்வதி என்பவள்‌ மனைவி, அவளிடம்‌ ஸஹஸ்‌, 
ஆயுஸ்‌, புரோஜஸன்‌ என்ற புத்ரர்கள்‌ பிறந்தனர்‌. தருவனுக்கு தரணி மனைவி, 


அவளிடம்‌ பல பட்டணங்கள்‌ உண்டாயின. 12 


அர்க்கனுக்கு வாஸனை மனைவி, தர்ஷன்‌ முதலியவர்கள்‌ புத்சர்கள்‌, அக்‌ 
கிக்கு வலோர்த்தாரை மனைவி, கசவிணகன்‌ முதலியவர்கள்‌ தனயர்கள்‌, 18 


அக்நிக்கு கருத்திகையிடம்‌ ஸ்கந்தன்‌ குமாசனானான்‌, ஸ்கந்தனிடம்‌ விசா 
கன்‌ முதலியவர்கள்‌ புத்ரர்களாயினர்‌. தோஷனுக்கு சர்வரி மனைவி, அவ 
ளுக்கு விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாயெ சிம்சுமாரன்‌ புத்ரன்‌. 14 


வஸ்துவக்கு ஆங்ரெஸர்‌, சிற்பாசார்யராயே விச்வகர்மா இவ்விருவரும்‌ 


குமாரர்கள்‌; விச்வகர்மாவிடம்‌ சாக்த மனுபிறந்தார்‌. மனுவுக்கு ஸாத்யர்க 
ளனைவரும்‌ மைந்தர்கள்‌. 15 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1431 


விலாவஸொறரஹபொொஷா வஹி ஸறொ.லிஷ£ா தவடு | 


வ௦வயாசொ2டி லூதாநியெ.ந ஜாம்‌, தி ௯2ஹுஉ | 16 
ஹு வாஹ்த ஹூ தஹ) ஹாய.3ர (உராய கொடி? | 
பொவடெதொ2ஜெொ வவொ லீஜொ வா2 உர வரஷாகவி3 | பா 
க௯ஜடஜெகவாடீஹிஸ-ீுமயொ வ்‌ தலில்‌ 2ஹா நிதி | 

உர வாமிஷூஉாமணாடபெ வொ௱ா$ வெ.கவி நாயகா? | 18 
ஹூஜாவடெதொ௦.மிமஹ$ ஹயா வ.தீவி.க.ரமம | 

௯மவ_£௦ மிற்வு வெ௨௦ வா. கெ அாகரொத தீ | 19 
கராாரமொ2.லி.3ஷி லாய_ரயா௦ மம குகெமஜீஜ.க௫ | 
மிஷணாயர௦ வெஃபுமிறா ஜெவலுஃ வய_ந௦ ௨ற௩(, | ௨0 
தாக 3௨0) விதா ௬௨03 வ.த௦.மீ யாகிநீ தி ௮ | 

வ லபக்‌ வத.மாறு யாதிநீ மலுலா நட | 21 


லு கவ தெணயெபு, தொல _௦ம2ரஹ£ால)ர௦_-ஸாறம இவெ. ஹா 
நி கவ சொடிற-இவஸு) ஹு வாஷ.3௨ா8 வெ தாய ௪ 

ரெவஷகாறயொலவிஃமெஷ ஞூஷ.8 கட) ௫) ஷா ட காரட்‌ 
௪௦ மிமஹூ ஹப தீவெ.கி ஜெலாயெ_ கயொவ_௦0031. ஹ_உரஜாவகொரி.கி 
ஹபா.நரலே.தீ விக] வருக சகரொ௫ ௪ ஹ.தீ சயவ_ா௦.மிஹ௦ 
நா2வெ௨௦ க கெ கசுரறொ௫ிகக௯।! கரமாயுஹாலி யி ஷணெ.கி ஜெ 
ஹலாயெ_ கயொவ_3௦ப029£ ஹக௯ ்‌ Jo _.கி ॥ ௨௧॥ விநகெகி விந தா கூநுரா௦ 


விபாவஸ வுக்கு உஷை என்ற மனைவியிடம்‌ வ்யுஷ்டி, சோஸ்‌, ஆதபன்‌ 
இவர்கள்‌ மைந்தர்களாகப்‌ பிறந்தனர்‌, ஆதபனிடம்‌ 896. அயாமங்களுடைய பகல்‌ 
உண்டாயிற்று. இந்தப்‌ பகலால்‌ ப்‌. ராணிகள்‌ கர்மங்களில்‌ அதக 
இன்றன. 

பூதனுக்குப்‌ பத்தினியாயே ஸுருபை கோடிக்கணக்காக ருத்சர்களை 'உண்‌ 
டுபண்ணினாள்‌. ரைவதன்‌, அஜன்‌, பவன்‌, பீமன்‌, வாமன்‌, உ க்ரன்‌, வ்ருஷா 
கபி, அஜைகபாத்‌, அறிர்புத்ன்யன்‌, பகுரூபன்‌; மஹான்‌ என்ற ருத்ர 
பார்ஷதர்களும்‌ மற்றும்‌ பயங்கரமான ப்ரேதங்களும்‌ வியைகங்களும்‌ பூதனு 
க்கு மற்றொரு மனைவியிடம்‌ உண்டானார்கள்‌. 11—18 

அங்கெஸ்‌ என்ற ப்ரஜாப இக்கு ஸ்வதை என்ற பத்னி பிதிர்க்களைப்‌ புத்‌ 
ரர்களாகப்‌ பெற்றுள்‌, ஸதி என்ற மற்றொரு மனைவி அதர்வா ்ரெஸ்‌ என்ற 
வேதத்தைப்‌ பிள்ளையாக அடைந்தாள்‌. 19 

இருசாச்வன்‌ அர்ச்சிஸ்‌ என்ற i a அம்ரகேசனைப்‌ புத்ரனாக 
அடைந்தான்‌; இஷணை என்ற மற்றொரு மனைவியிடம்‌ வேதசிரஸ்‌ தேவலன்‌ வயு 
னன்‌ மனு இவர்களைக்‌ குமாரர்களாக அடைந்தான்‌, 20 

தார்க்ஷ்யர்‌ என்ற மற்றொரு பெயருடைய.காச்யபருக்கு வினதை, கத்ரு, 
பதங்க, யாமினி இவர்கள்‌ பத்னிகளாயினர்‌. ப பதகர்களைப்‌ பெற்றாள்‌; 
யாமினிசலபங்களைப்‌ பெற்றாள்‌. 21 
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விந தாஹ முல ஹாக்ஷாஉடஜெதெமமவா ஹ ட | 


ஹூய வத கிறா வ க மரமா டெ | 22 
ர.திகா£8 மி அஷ அாணீ கொ வதய மாறக | 
உகஷரமாவாடதொ2 நவ த; வரவஹ- யக்ஷ. ஹா ஜி-$.58 | 23 
வு உரஹாஉ ௧௦ ஹஸொ௫2ூ கலர லெலெ க்ஷ்யாஜி ௧8 | 
மரண உ _நரகர௰ி ஐ.கரணாஃ ்லொகா.௩ர௦ ௦கமாணி வ | 24 
௭ கரா வவ தீ நாஃ ய தஹு-இ.த8ி௨௦ ஜம௫ | E 

௯3 திலி கி௨_3 நு காஷா கமிஷா ஹுமஸா க்ூவிஷா | 95 
ஐுநி2 கெொொயவமமா தர ஆர ஹுஃமவிஹாசா கிகி | 26 


கிசெபபாகொமணா சூ௲ூஹற மமாவடிாஹமதகாஹுஉ தா | 
ல்‌ த்தது! மரவெொ பெ வாட, ஜிமமலா நரவ॥ 921 


கருண ॥ ட கர.தி௯,$.மீ.கி. | -றொஹிணாவ. வெ, சா.கிறயெ. 
௪௩; ரஹா? ஈவெக்ஷண£சி கவி. உக்ஷவம) ராவாக யக்ஷ மு ஹாஜி 
கபரறொமவீவி தஹ தஅரஹநவடெ ரஜக ॥ ௨௩ ॥ வாரிதி | .௧௦ஒ.க்ஷ௦ 
ஹரஹாஉ)கெவல கடாணவலெறலெ நஙவ .த;ர.நி ௬௦ ல கர2 க்ஷ்யெசரஷ 
வக. தாவி சா2ஹ_கீஙிகிவானாஷரறெக்பெஸகி வு கறெயி.தா£ 


வினதை விஷ்ணுவுக்கு வாஹனமாகிய கருடனைப்‌ பெற்றாள்‌. ஸுமிர்ய 
னுக்கு ஸாசதியும்‌ தடையில்லா தவனுமாகிய அருணனையும்‌ வினதை பெற்றாள்‌. 
கத்ரு வெகு ஸர்ப்பங்களை யடைந்தாள்‌, 22 
சந்திரனுக்குக்‌ ருத்திகை முதலிய நக்ஷக்ரங்கள்‌ மனைவிமார்கள்‌. ஓபரீ 
கதிக்கு ராஜனே * தக்தனுடைய சாபத்தால்‌ க்ஷரோகத்‌ தின்‌ துன்பத்தை 
அடைந்து சந்திரன்‌ அத்த மனைவிகளிடம்‌ புத்திரனில்லா தவனாயினன்‌. 23 

க்ூஷயரோகத்தால்‌ அன்ப மடைந்த சந்திரன்‌ மறுபடி தக்ஷனை ப்ரஸன்ன 
ராகச்‌ செய்து 1 களை களை அடைந்தான்‌. உலகங்களுக்கு ஈன்மையைச்‌ செய்ப 
வர்களாய தாய்‌ மார்களின்‌ பெயர்களைக்‌ கேளும்‌, க்‌ 


காய்ச்யபரின்‌ மனைவிகளாயெ மாதாக்‌ களால்‌ இவ்வுலகம்‌ உண்டாயிற்று, 
௮இஐஇ, திதி, தனு, காஷ்டை, அரிஷ்டை, ஸரஸை, இளை, முனி, க்ரோதசை, 
தாம்சை,ஸசபி, ஸரமை, திமி இவர்கள்‌ இக்தப்‌ பெயருடையவர்கள்‌. 25-26 

ஓ அரசே! திமிக்கு ஜல ஐக்‌அக்கள்‌ உண்டாயின. ஸரமைக்கு ச்வாபதங்‌ 
கள்‌ பிறக்தன. ஸுரபிக்கு மஹிஷங்களும்‌ கோக்களும்‌ இரண்டு குளம்புடைய 
ப்சாணிகளும்‌ உண்டாயின. 2ா 

ஆட்‌ சந்திரன்‌ ரோஹிணியிடம்‌ மிகுதியாக அன்பு பாராட்டி மற்றமனைவிகளை உபேகைஷ 
செய்ததால்‌ தக்ஷன்‌ கோபங்கொண்டு கூயசோகமுண்டாகட்டும்‌ என்று சரந்திரனுக்குச்சாபங்‌ 
கொடுத்தான்‌. 

4 களை களை அடைந்தான்‌, என்பதின்‌ விசேஷங்களை மற்றும்‌ புராணங்களில்‌ 
காண்க 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. . 1433 


ர2 ரய ம ஹா மணா | 

தார மெ .நரயராகரா 2 செவ ௦ மணா 

௨௦௨ ஒகாஉயஹவ 4 மராஜ ௫௯, ஈயவமாா கஜா? | 28 
ஐலஷாயா ஹு உஹாஹ்வெஃ யா.துயா..நாறா ஹஸனாஹா8 | 

கிஷ ரயாக ௮ .ம௦யவ.3ா$ காஷாயாஃ விரமாவெ.தனா? | 

வறு தர உ கொறெ.கஷ்ஹஷிவஹெஷா௦ வாமா.நிகாஐு மரண | 29 


விசயமா ஸணவ்ற"றொஃரிஷெொ ஹயமீ வொ விலாவஸை28 | 
பச 
௯௬யெ2 வமா ௯௩8 ஹஹ_$ர..ம$ கவிலொ2ஃபொணி81 90 


வாலொ௫ஃா வரஷூவவ.3ர வ ஹெ; ௬௨௦-௯72. தாவக$ | 


மூ உ, கெஸொ விற வொகெஷொ விஹவி.ஜிமர உ௰ஜ-ய8 | 51 
வ.ரா மகாஹுஷஹூமா௦ ௯... ரசவாஹ நூுலவி8 கிலு | 

வ ல்‌ (ப 

வர்ஷ வவ_ ண வஹ- மகிஷ ர௦ யயர திம ரஹுஷெ லூ | 32 
வெரரர நமஹ உ தாயா பம வ.தஹ wr qT | 

உவ ராமல ஹயபிமா வாழலொ௫ஐர காலுகா தமா | 93 


I PN IN NIAAA AAI 


பெகிபெநவவயி-3 தாஹ.கீ ॥ ௨௪ ॥ ௨௮ ॥ ௬ கெ ஹு.ழசோகி) மா யய 
வகி ௬ ணே தஹா௦வ௦பமா நாஹ_ஐாயா உதி வள௱ஹா$ வுஷாயார$ 
வாதா சுமிஷாயாகி.கி உ ஈயா.நிகாறு SR EER ॥ ௨௯ ॥ 


௩௩ உவஉாநவீதிகி | வெவெமா.நறொடிதா£ வாத; அஷ) ஹாுடெதெ ॥ ௧2 


தாம்சைக்கு, பருந்துகளும்‌ கழுகு முதலியவைகளும்‌ பிறந்தன. முனிக்கு 
அப்ஸரஸ்களின்‌ கணங்கள்‌ உண்டாயின, ஓ ராஜனே ! தந்தளுகம்‌ முதலிய 
ஸர்பங்கள்‌ க்ரோதவசையின்‌ குழந்தைகள்‌. 28 

இளையிடம்‌ விருக்ஷங்களெல்லாம்‌ பிறந்தன, ஸுரஸையிடம்‌ சாக்ஷஸர்‌ 
ஜனித்தார்கள்‌. அரிஷ்டையிடம்‌ கந்தர்வர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. காஷ்டையிடம்‌ 
இரண்டு குளம்புள்ள ப்ராணிகளைத்‌ தவிர மற்ற ப்ராணிகளுண்டாயின. கணு 
வுக்கு அறுபத்தொரு குமாரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்களுக்குள்‌ முக்கியமானவர்‌ 
களைக்‌ கேட்பீராக. . 29 

த்விமர்த்தா, சம்பரன்‌, அரிஷ்டன்‌,ஹயக்ரீ வள்‌, விபாவஸ-, அயோமுகன்‌, 
சங்கு, செஸ்‌, ஸ்வர்பானு, கபிலன்‌, அருணி, புலோமா, வ்ருஷபர்வா, ஏக௪க்சன்‌, 
அனுதாபகன்‌, தாம்ரகேசகன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, விப்ரசித்தி, அர்‌ஜயன்‌, இந்தப்‌ 
பதி னெட்டுப்‌ பேரும்‌ முக்கியமானவர்கள்‌. 80—31 

ஸ்வர்ப்பானுவின்‌ கன்னிகையாகிய ஸு-ப்ரபையை, ஈமு விவாகம்‌ செய்து 
கொண்டான்‌. வ்ருஷபர்வாவின்‌ குமாரியாயெ சர்மிஷ்டையை வ அவுடைய 
வனும்‌ ஈஹுஷன்‌ குமாரனுமாயெ யயாதி விவாஹம்‌ செய்து கொண்டான்‌, 32 

& வைச்‌ வானரனுக்கு உபதானஸி, ஹயசிரஸ்‌, புலோமா, காலகா என்‌ 
னும்‌ பெயருள்ள ஸுந்தரமான ரூப டைய நான்கு குமாரிகள்‌ பிறந்தனர்‌. 33 


எவனை வலையை வைரய வடட 


* வைச்வானரன்‌ என்பவனும்‌ தனுவின்‌ குமாரன்‌, 
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உவடா வீ ஹிமணரடா௯த$ க, தாஹ_யமரிரா௦ ரவ | 
வாுஜஹலொ2ர௦ காலுகா௦ வெவ்‌ வெரமரா நஹுடெத து ௯ | 
உவயெெ ஹ லஃஅவாற சாமுவொ ஸ்‌ ஹவொகி.த$ ॥ 94 


வனலலொ௫ூாூ கா।ுகெயாமா உ௱நவர யாலமராலி.ந$ 
ஹ 2 
தயொஷஷிஹஸஹஹ ரணி யஜுவாஹஙெ விது விதா | 


ஜவா. ஹம ஃபதொ ஈாஜடபெக ஐவி wo | 55 

விஷரவி.திவபி௦ வி காயா ா0.த௦ பெவெ௯2ஜீ.ஜ.௩௪௯ | 

மரஹுஜெஷஃ கெ. தும _த௦ ம, ஹகூய உவாமதாூ | 36 
(5 


௯ 1. தம ய தா வ௦மொர ஹூ ஜிபெறொ நாவ வ -மம$ | 
57 
ய அ காமாயணெொ கெவ3 ஹாஃமெ நாவ தமவிலு3 | 87 
விவஹாரநய_21 வா கூஷாம ஹவிதா ஹ.ம£ | 
மாகா வியாதா வனுணொ சி, பரக உரு, 28 | 38 


உ லாவ.கி3 கபமவ$ உவயெஜெடெொ.வீவரிணயடெ ஹெ.த-$ பி ஹணா 
ஜொகி தஐஉ.கி ॥ ௩௪ ॥? வளலொரல.கி | _கயொ$ ஷூ ஷிஷ ஹஹ பகர்‌ க 
கவவா வா தா ஜகா ரப ஹம_$௦ ம தஹ பெ விகர2ஹ$ ௪9 
மொஃவா_நாக௫॥ விஹலி.திறி.கி | ராஹு தகெஷ$ யஹ) ॥ ௩௬ ॥ ௩௯ ॥ 

ராஜனே ! ஹிசண்யாக்ஷன்‌ உபதானவியையும்‌ க்ரது ஹயசிரஸையும்‌ 
ப்ர்மாவினால்‌ ப்ரேரணை செய்யப்‌ பட்ட பகவானாயெ காச்யபப்ரஜாபதி.வைச்வா 
னன்‌ பெண்களாகிய புலோமையையும்‌ காலகையையும்‌ விவாஹம்‌ செய்து 
சொண்டார்கள்‌. 34 

ஓ பூபால ! புலோமைக்கும்‌ காலகைக்கும்‌ அறுபதினாயிரம்‌ புத்ரர்கள்‌ 
பிறந்தார்கள்‌, பேளலோமர்களும்‌ காலகேயர்களுமாகியஅந்த௮ஸுசர்கள்‌ யுத்தத்‌ 
தில்‌ ப்ரகாசிப்பவர்கள்‌; யாகத்தைக்‌ கெடுப்பவர்கள்‌; ஓ ராஜனே ! உம்முடைய 
பிதாவுக்குக்‌ தந்தையாகிய அர்‌ஜ-னன்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்று இந்திரனுக்கு ப்ரி 
ய,த்தைச்‌ செய்பவனா ஒருவனாகவே அந்த ௮ஸுரர்களைக்‌ கொன்றான்‌, 85 

விப்ரசித்‌தி ஸிம்ஹிகையிடம்‌ ராஹுுவை முதல்வனாக உடைய கேதுக்கள்‌ 
முதலிய நாறு பேசைக்‌ குமாரர்களாக அடைந்தான்‌. இந்த நூற்றெரு குமா 
சர்களும்‌ க்ரஹங்களாகியவர்கள்‌. 36 

இனி அதிதியின்‌ வம்சத்தை முறையே கேட்கலாம்‌; அவளிடம்‌ வ்யா 
பகரும்‌ தேவருமாகிய நாராயணர்‌ தமதம்‌ சத்தால்‌ அவதரித்தார்‌. 37 

விவஸ்வான்‌, அர்யமா, பூஷா துவஷ்டா, ஸவிதா, பகன்‌, தாதா, விதாதா, 
வருணன்‌, மித்ரன்‌, சக்ரன, உருக்ரமன்‌ இவர்கள்‌ அத தியின்‌ குமாரர்கள்‌, 35 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1455 


விவஹ தமராஜடகெவஃ ஹுஜதாஹய.த வெ 2.௩ | 

~~ 4 
தியா 5௦ வ உஹரஹா.மர ய2௦ கெவஃ ய8௦ தமா ॥ 39 
ஹெவ ல௫ூகாம வலவர கநாஹதூன ஹாுஷாவெ ஹுவி | 
ஊரயா 0.௦ லெலெ ஹாவணி-3௦ வ 2நா௦ கு.த5 | 
௯-௦ வ தவ.கீ௦ யாவெ வவெ, ஹஸுவாணு வதி | 40 


௯ய ரா 2ஊா.த,ரகா வீ தயொயருஷ._ணயஹுு தா? | 
யத, பெ தாநாஷீ ஜாகி வ ஹணா கொவசலி தா ॥ 41 


வ-ஷா._நவ_க; 8 விஷாகொ ல.ம௨௦டொ2லவ தானா | 

யொஃஹன உக்ஷாய காவி த௦ ஜஹாஹ வக்‌ ॥ 42 
ஹஸெவெகி| ந அ க விலகச்‌ ௪ய2 ௨.௮ | கரஷூ௦.கி 
ஐர.ந௦.கி ஹவெடஃஷா௦ உணவ ண) ஹலா_மீ கி வஷணய3 ௯-காக.க 
தோ 6௨௦.58 ௬ ஆ. கரஷெறாலெய்‌ வெ.5)எணாசிகஸ-௫௦0 ஆ அ ணநிஷர_த)ய$ 


௯ தி வாலாஒரறெ வ 
அலெகாமு ௪ ௫ ஹு தா$ உது கு. காஉ ராரே வஹ 


ஞு, 
ணணெவ ககா காங சுர கால கிஜெய௦ ஹெ ந உராய ஃஹ 
வகாஈஹூு ஷாறைஹ வ ஹஸவடமெய அ யெஷ- கூ.தா.நாவடயா நலிமெ 
ஷெண 2ா.நாஷீஜா கிபொவகவி .தா॥ சவர்‌ வஸு 2 | வ-ஏஷகெவா 
விஹாாசரடெக.கி ॥ ௪௧ ॥ 'உ-ஒஷெ.கி| ௯-1௨9.௧௦ ஊதி.கியொஷ. விவ 7_த அிஜ$ 


ஷ்சுமி, ௧௨௦ தஹ ௪௨௫௩1 க வட்‌ ம சவஜதாடெத ந மரண 


விவஸ்வானிடம்‌ ஸம்‌ ஞ்ஞைஎன்பவள்‌ ச்சாத்த தேவனையும்‌ மனுவையும்‌ 
பெற்றாள்‌. மஹாபாக்கெம்‌ செய்த அவள்‌ யமதேவனையும்‌ யமியையும்‌ சட்டை 
யாக அடைந்தாள்‌. 39 


அந்த ஸம்ஞ்ஞையே படபை (பெண்குதிரை) யாக பூமியில்‌ இருந்து அச்‌ 
வினீ தேவர்களை அடைந்தாள்‌. அவல்‌ சாயை(நிழலியாகிச்‌ சனியைப்‌ பெற்றாள்‌; 
விவஸ்வானிடம்‌ ஸாவர்ணி என்ற மனுவையும்‌ தபதி என்ற கன்னிகையையும்‌ 
உண்டு பண்ணினாள்‌. அந்தத்‌ தபதி ஸம்வரணனைக்கணவனாக அடைந்தாள்‌. 40 

அர்யமாவுக்கு மாத்ருகை என்பவள்‌ மனைவி; அவ்விருவருக்கும்‌ ௪ர்ஷணி 
கள்‌ குமாரர்கள்‌; சர்ஷணிகளிடம்‌ ப்ர்மதேவர்‌ மானிட ஜாதியைக்‌ 
கற்பித்தார்‌, 41 

பூஷா என்பவன்‌ புத்ரனில்லாதவன்‌. இவன்‌ தக்ஷனிடம்‌ கோபங்கொண்ட 
பசமசிவனைப்‌ பற்றிப்‌ பற்களைக்‌ காட்டி ஈகைத்தான்‌. அதனால்‌ முன்பற்களுடை 
பட்டு மாவைப்‌ புசிப்பவனாயினன்‌. 42 


1436 ரீ 2௨ மவடெத ஷஹஷஹா$, [7-வது 


கஷுடெதா ஜா லாய ஐவ நா நா2 கசா | 
௨ நிவெரமணயொலஜ-செதே விமா வம வஷீயஃவாறு | 18 


௧௦ வவி றெ ஹு மணா? ஹஹீயஃ வி விஷ தாவி | 
விஃ௨௧.ந விதா noe 2 ய௯ | 44 


உதி ஸ்ரீ 2௨௱மவடெ ஷஷஹுஃமெ ஷஷொ௫ய$ ராய, 


PED CFE 
வவ ரயவராறா௦ஹ$, 
EE 
| ஈாஜா | 
குஹ ஹெடெதொ3 வறிக,கா சூவரயெஃணா தகா] 
ஹா.தஒர வ்‌ லமவறு ஸிஷாணா2௧,2௦ மான | 1 


உர ஹஹ.கி.நா வறி.க) கா? உர விஷ கர த; ணா௦ ஹா மிபடெய2வி 
விய -இவ௦ வளரொஹி அவர ௧வ௦_த£॥ ௪ ௪॥ 
உகி வாவாம_12உிகரயா௦ ஷஷாயூயவாவா, 
0 6842-௭ 
ஸவதெ விஸா வொஃஹள உளரறொஹிடெத வ].கஹுஃபெச ! i 
அ றைக்கு பிக உளரொ ஹி த)2மாகரொசி 1 
கஷெ) | a வஷெடபகொ£ சுஹாலெடெ தா? சூ.கயிஷெக ஹ எமா$ 


வறி-அ) கா8 ௧௧,82உராய௦ ॥ 2 ॥ ஹ ஜெ ர யாஹஹராவ௦ வாஐஹ.கி௦ 


அஸுசர்களின்‌ ஸஹோதரியும்‌ ரசனை என்ற பெயசடைக்தவளுமாகிய 
கன்னிகை தீவஷ்டாவுக்கு மனைவியானாள்‌. அவர்களிடம்‌ அவ்விருவரின்‌ அம்ச 
மும்‌ வீர்யமுள்ளவ.ஸமாூய விச்வரூபன்‌ உண்டானான்‌, 43 
(இ்த்சனால்‌) அவமதிப்படைந்த ஆங்செஸசாகிய பிரஹஸ்பதியால்‌ விடப்‌ 
பட்ட தேவர்கள்‌ சத்ருக்களின்‌ தங்கைபிள்ளை யாயினும்‌ இத விச்வரூபனை 
(குருவாக) வரித்தார்கள்‌. 44 
6-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
2d 
7 - வது அத்தியாயம்‌. 

ராஜா கேட்கிறார்‌. 
ஓ பகவானே! பிருஹஸ்பதி தம்‌ மாணவர்களாகிய தேவர்களை என்ன 
காரணத்தைக்‌ கொண்டு கைவிட்டார்‌. அவர்கள்‌ குருவிடம்‌ செய்த அக்ரமத்‌ 
தைச்‌ சொல்ல2வண்டும்‌. 1 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ௫-வது ஸ்கந்தம்‌. 1437 


॥ ரீ ா௩௯$ | 
௨௦௨7 ஹிலுவடெெயய_$2 ஜொலி தஹ தய$ | 
2௫ ுஜிவஹமஹீமுடெரா ஜிடி 88ஷிஹி அரவ | 2 
விஷஸெெவெல ஹாமெம நாஸதாஹரா௦ வறிஸாி $8 | 
அ அ பச்‌ 
வி வறண_ம௦யவவெ.38.3_நிஹிவ 3ஹவாஜிஹி$ | 3 


விஉரமனாவரொலிம௰ அந வ.த௨௮மொா௱்டெெல3 | 

_நிஷெ.வ; ணொ ஹமவாஹுஒயலர நம லாட | 4 
உவ மியூாடெொ மலி கசாஹா.நாயடாஹ. நாபி, 8 

வாஃறெணா.தவ ஆண ௮௦௨; 2௦ஃமு வாட உணா || i 


யா௯மராடெ33 வாஈகெஷெ றாவ; ஜ.மாஜிஹி£ | 


விராஜ£ ௩3 வளலொஃர ஹஹாய.3ரஹ_தயா -ஹரரமடி || 6 
ஹ ய௨ர வ௱த2ரவரய_௦ ஜெவாநாதாஆ நபர ஹ | 

2 1 
ரஹ) 5௦௨௫ ஹுவஹராவ௦ வ.க; ௩1. தா.நாஹ_.தரதிஹி£ | 7 


ATI IATA MADINA PANINI ய வங்க வயச MINIS சங்சங்ச வர்க வக்க வவாவு சவ வங்கக்‌ 


நாஹ ௦௨6 உர ஹ சமி தடெதொ.நிம_ த)-௧-௫ ௦ ஹம ஹுரயயா 
வி.க) ஷ ர.நா9.நய$ ௯ நாஉஹெ.தும 8௨௦௮ ஓஒ.ஸு_யி.க-௩௦ _த௦ விஸ்ரி.₹ஷி। 
௨௦௨7௨. தி, வ்‌ நஸ்‌:ப...3% _மாஜஷி.55 ஹதர௦ வாயா? யெ,நஹ?॥ 
௨॥ விஷொரெவெவெறி அ! வரிஸி, 5 வறிவ].58 ॥௬॥ ௫௪ ॥உவ மீயதாநஐி 
ஹா .ந௦ ஹஹா தஹி.நய ரஹ.5௦ ஹிஹாஹ.௦.தஉாயபி, 52 ௪ ஆ வஹம&ாசெ 
வண_ரயி௯,)3ாஷ.-$௦ டு ॥ யகஐ அ வாறே0ஷ. 9ஹாறா& அவிஹெ2 
ளூவா-நவா0ெ.3ஷஹி.கயாவளலெர ஹஹ விறாஜ3ர_ ஹு ॥ ச ॥ ஹ௨தி। 
ல த தா. நாரிநா-நால)-5௦ஒ-ீநா .]வாஹாஎ।! வாவஹு.கிதிகி| ,5வொத வாலு 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பரதவம்சத்திற்‌ பிறந்த ஐ ராஜனே ! மூவுலகுக்கும்‌ . ப்ரபுத்தன்மையா 
லுண்டான மதத்தால்‌ மீறிய ஈன்மார்க்கமுடையவனும்‌, தேவர்கள்‌, வஸுக்‌ 
கள்‌; ருத்ரர்கள்‌, ஆதித்யர்கள்‌, அச்வினீ தேவர்கள்‌ இவர்கள்‌ .சூழவிளங்கு 
பவனும்‌ ஸித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, முனிவர்கள்‌, பிர்ம்மத்தைப்‌ 
பற்றிப்பேசும்‌ பெரியோர்கள்‌, வித்யாதரர்கள்‌; அப்ஸரஸ்திரிகள்‌, கின்னரர்கள்‌, 
பதகர்கள்‌, உரகர்கள்‌ இவர்களால்‌ ஸேவிக்கப்‌ படுகிறவனும்‌, ஸ்தோத்ரம்‌ 
செய்யப்படுகிறவனும்‌, கானம்‌ செய்யப்படுறவனும்‌, மஹிமை பொருந்திய 
வனும்‌, ஸுஈந்தசமான ஸபையிலுள்ள ஸிம்ஹாஸனத்தில்‌ வீற்திருப்பவனும்‌, 
வெண்மை நிறமுடையஅம்‌, சற்திரமண்டலம்போல்‌ மனோஞ்ஞமுமான குடை, 
சாமரம்‌, வ்யஜனம்‌ முதலிய மஹாராஜ சின்னங்களுடன்‌ கூடியவனும்‌, பாதி 
ஆஸனத்திலிருக்கும்‌ இக்‌ திராணியுடன்‌ விளங்குகறவனுமாயெ இந்திரன்‌ தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ தனக்கும்‌ முக்ய ஆசிரியராயெ பிருஹஸ்பதி வந்திருக்க, எழுர்‌ திருப்‌ 


1458 பசீ 8௨ ௱மவடெக ஷஷவஹ௩௦8 , [7-வது 


வரவ _திஃ 2௬ நிவா ஹுமாஹு அஹர கடு | 

பெரு வாலா நாஜி ௨8 வம ஷஷி வஹா.ம.கட ॥ 8 

.கதொ நி. ஐ) ஹஹஹா கவிறர௦மிறஸ3 வூஹு$ | 

சூயயன ஹ.ம,ரஹஃ அூஷீஃ விறு ரீ டிவில யாடி ॥ 9 
(௯. ஙு ு 8 

தஹெவ ஹு.கிவாயெஜெொ மரண ஹெஷதா.த. 

மஹ்ஃயாஉஹ ஹி ஹய£சா.தா.நதா.த.நா | 10 

வ 

கஹொ க 22ரஹாய ௯.௧௦ வெ உல, விநா | 

ய_நயெறாய.320_த_5 அர வஹி கா.தர.க8 | ப்‌ 

கொ அரயெடத ௦௨ தொ மனத அ விஷவவடகெறவி | 

யயாஹஹ௫ம௦ஃ லஹரவ௦ நிதா) விவ வெற 8 | 12 

யெ வாஈசகெஷூஃ பிஷணயி_திஷ_ந கனு. | 

ஷூ.கஈ.திவெ. விகி வ யாம ம விஉு8 வா | 13 


கத கத்‌ கத த்க்‌ த்‌ த்த 


குவநவவவிடெகர ந. கி௦விவ லி.கவாஹூ ௮1 லை ௮ ஸ்ரீ செரபாலிகி, ம யாதா௦ 
விஉரற ஜா.நறு க॥ அஹீ.கி வ உ அய) சஹ: ச) ॥ ௧௦ ॥ ன ன 
82௧3.5௦ ௧8-3 கஹொ சுஹாய- யஒஉ)ஹாக ஒல, வவிநா ௯ல,8.கி.நா யோ 
கா_தர.52 கிரஹ] ॥ கக ॥ கஐஉகி| ல ர்‌ ஹா.திகா.5ா௦ கெவா.நா௦ 
ஏரரொவ ஹு ॥ ௧௨ ॥ ௩.த ஷி ஹாஹ_நஷஹொ ல்‌ வரது தாந௦ ந 
கயபாஜி.கி வ]லாவ௨வி அதராஹ உரக ர௦_யஐஉ.கி | யிஷணூாஹ.ந௦॥ கா ' 


பது ஆஸனங்கொடுப்பஅ முதவிய உபசாரங்களால்‌ ஸம்மானிக்கவில்லை; முனி 
வர்களுக்குள்‌ ச்சேஷ்டரும்‌ வாசஸ்‌ பதியும்‌ தேவர்களாலும்‌ ௮ஸ-ுுரர்களாலும்‌ 
கமஸ்கரிக்கப்‌ பட்டவரும்‌ ஸபைக்கு வர்தவருமாகிய குருவை இந்த்ரன்‌ பார்த்‌ 
அம்‌ ஆஸனத்‌ தினின்று எழுக்‌ இருக்கவில்லை. பிறகு ப்ரபுவும்‌ ஆங்கிசஸரும்‌ பண்‌ 
டி.கருமாகிய ப்ருஹஸ்பதி பொருளினாலான மதத்தின்‌ விகாரத்தை அறிந்து 


மெளனமாக விரைவில்‌ தம்‌ ருஹம்‌ சென்றார்‌, 9 
இந்த்ரன்‌, தான்‌ தன்‌ குருவை அவமதித்ததை அப்பொழுதே அறிந்து 
பையில்‌ தன்னைத்‌ தானே மனதிற்குள்‌ நிந்தித்‌தக்‌ கொண்டான்‌, 10 


ஆச்சர்யம்‌ ! கஷ்டம்‌ ! கான்‌ கெடுதியைச்‌ செய்தேன்‌; அற்பமான புத்தி 
யுடையவனும்‌ 8ச்வர்யத்தால்‌ மதங்கொண்டவனுமாயெ நரன்‌ குருவை ஸபை 
யில்‌ திரஸ்காரம்‌ செய்தேன்‌, 11 
தரிலோகா திபதிக்குரிய லக்ஷமியைப்‌ பண்டித னெவன்‌ தான்‌ விரும்பு 
வான்‌! அந்த லக்ஷமியால்‌ நான்‌ தேவர்களுக்கு சாஜாவாயினும்‌ இப்பொழுஅ 
௮ஸ-ுஈச சேஷ்டையை ௮டைக்கேனல்லவா ? 12 
மஹா ராஜ்யத்திற்‌ குரிய ஸிம்ஹாஸனத்தில்‌ வீற்றிருப்பவன்‌, எவனையும்‌ 
எழுந்து உபசரித்தல்‌ கூடாது என்னு எவர்கள்‌ கூறுகன்றார்களோ அவர்கள்‌ 
தர்மத்தை நன்றாய்‌ அலியாதவர்களேயாவர்‌. 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1439 


பெஷாஃ காவமலெஷரணாஃ வததாஞி ஹய$ | 
யெ ஸூ, உய$ுவ.3வஹெ வவெ 2ஐ.௯) ரவ வாவ | 14 


௯டா ஹூ ர வாய_32.மரயயிஷண௦ விஜ | 
வூஹாஒயிஷெ விப௦பமிஷ.37 தவமண ஷர | 15 


வாவு விஷய தஹஹ2வெொடபொ லவா ரஹாசு | 
வரஹஹ திமபதொ2ஒரஷா௦ ம.தி2ய$ா.ததாயயா ॥ 16 


முறெர.ம ரயி. தஹஸு௦ஜதா௦ வஙீக்ஷ ஹ.௰வாஐு ஹரறாடி* | 
o 
பாய யியர பமாவா யாக 1123 மால தாத. || 111 


அல “பவி ண்க வ்‌ அலல்‌ ஹாபி தனம நஹ ௨௧4 | 


கெவாற வடட ௧:2௨ சூத காயி. | 18 
ெஷிகி, காவயஃ௦ விகி குவயடெஷாறவெஷா௦ வவ சப 
வவொயெஷாஜெ யமாூஜஹுஃ வவ8ந: ு2ஜஷி சகி சச சுமெ.கி | ST 
2௦விறாயிஷ ணாய) 5௦ ட்டர்‌ ஸ்மா9) ஹீ.ஈஹங ௧௫ ॥: வவதி.கி| சயிகுயா 
ஞூ.தாயபா॥க௬॥ மாறொறி.கி | மாரொூ ஷுஜதா௦ ஷூக ஜதாபெரவாய௦ 
வறீக்ஷஷ£ாணொஸி நாயிம_தூ க்‌ ாவ்ஹஹ்‌ ॥ ௧௭ ॥ கி.கி சூ.ீ.தரயி.௩9 ௨௨.) 
அாஹாாளக அ டெ தறி.கி| நிவிணா.ந)௦மா.பி உ .ததாஃமா.பி உளாவொணா 


கெட்ட மார்க்கத்தை உபதேசிப்பவர்களும்‌ ழோன நரகத்தில்‌ விழுறெவர்‌ 
களுமாயெ அவர்களின்‌ சொல்லை எவர்கள்‌ ஈம்புறொர்க2ளோ அவர்கள்‌ கல்லைத்‌ 
தெப்பமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ போல்‌ முழுகிவிடுகறார்கள்‌; நிச்சயம்‌. 14 
ஆகையால்‌ கம்பீரமான புத்தியுடையவரும்‌ ப்சாம்மணருமாகிய தேவ 
குருவை நான்‌ வஞ்சகமின்றிச்‌ சரஸால்‌ அவருடைய பாதங்களை ஸ்பரிசித்து 
ப்ரஸன்ன ராகும்படி செய்கிறேன்‌. 15 
இவ்வாறு இந்த்ரன்‌ நினைக்க, பகவானாயெ ப்ரஹஸ்பதி மிகுதியான தம்‌ 
மாயையால்‌ ருஹத்தினின்று காணாமற்‌ போனார்‌. 16 
ஸ்வராட்டாயெ இர்த்ரன்‌ பரீக்ை செய்அம்‌ குருவைத்‌ தெரிக்‌தகொள்ளும்‌ 
உபாயத்தை அடையவில்லை. புத்தியால்‌ த்யானித்துத்‌ அக்கத்துடன்‌ கூடிய 
மனத்தின்‌ ஸுகத்தை யடையவில்லை, 17 
அஸாஈரர்கள்‌ யாவரும்‌ இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌, சுக்ராசார்யருடைய ஸம்‌ 
மதத்தை ஆச்சயித்‌ ஐக்‌ கெட்ட மதமுடையவர்களாகி அஸ்த்ரங்களை யடைந்து 
தேவர்களைக்‌ குறித்து மு.பற்சி செய்தார்கள்‌. - 18 


1440 ப்ரீ 2௨ ரமவடெகு ஷஷஹாப$, [7-வது 


(ன) வி ம. ங்‌ 8 
அவி3வரஷெ ஷ ஹிஹிடெெ நிலிணாடகொ௱ ணவா.ஹவ$| 


வ ஹாணா மாண ஜஹஹெஜரா மந து௯யமர | 19 

தா௦ஹா ௮); கி. தாறு வீக்ஷ லமவா- நாலா ஜூ | ர்க்க 

ஆரவயர வ௱யா கெவா.நாவரவ விவாக; | 20 
| வஹா | 


கஹெொ ணத ஹஙு௩௱ஸமெ ஷா ஹுலஜு வ$ கூர.௧௦ ஹச | 
வ ஹிஷஃ வ ாஹணு  ஓரஞடெெெய- பா ஷாஹ$௦ஒம || 21 


தஆஹூரய2 நயஹ ரஹீ௪ு வறெொஷெடரா வ வ௱ாமஹவ$ | 

ஷூ௯்தீணெ ஹ58 ஹவெறிலுஹூரலா நாண்‌ யத மா | 22 
ஹவபு யெஷாதஜெொகக/௨௦॥ கமல. அிவொய சடா வீ3 ௬-௧௦காய.௦ 8ஹ 
உஷா ஹஊ__ வப அறிஷ. உ கி. மரல) நய நாலி.ந௦ி சவ௦.௧9௨ க॥.கஹெ) அி| 
வர ஸ்‌ வ வா௱ாலவலஜ. தி ! EIS ௭௦ கவ) ட ட்ரக்‌?) வடு) 
ஹு௦ஃு.உயீஷலற-ு௨$ சூஷீசு ௨௧௦௮ 6 வ ாஹணஃ ௯ 5ஐவு5௦ வஸு 8௯௦ 
விஷொ8_ ஹா_.த_ந£॥ ஞூபா௦_த௦ ஷீக்ஷ புகொ.திவெ ச ௧௨802 வாலெய்பை. த? 
உகிஹபதெவ பெவெரிணொஹு.காறொயெஷாகூ.௧ஷ) 81௨௨ 12-1-உகிற ஹாரா 
ஷதா/சாவெலாஉஉபொ வ௫வயகாறணதி த ஹர்ஷ ர௦டபத.நரஹ வேவ நி.கி 


அஸுசர்களால்‌ விடப்பட்ட தீிக்தண்யமான பாணங்களால்‌ பேதமடைர்த 
சரிரங்களையும்‌ அடைகளையும்‌ கைகளையு முடைய தேவர்கள்‌ இந்த்ரனுடன்‌ தலை 


குனிந்து பிர்மதேவரிடம்‌ சரணமடைந்தார்கள்‌. pa) 
ஸ்வயம்புவும்‌ பகவானுமாகிய ப்ர்மதேவர்‌ அவ்விதம்‌ அன்பமுற்ற அந்தத்‌ 
தேவர்களைப்‌ பார்த்து மிகுக்க கருணையுடன்‌ நன்றாய்‌ ஸமாதானம்‌ செய்து 
சொல்லுறோர்‌. 20 
பிர்மதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஆச்சர்யம்‌ ! கஷ்டம்‌ ! ஓ தேவச்சேஷ்டர்களே ! நீங்கள்‌ செய்தது 
மிகுந்த கெடுதியாயிற்று; பிர்ம ஸ்வரூப மறிந்தவனும்‌ இந்திரிய நிக்ரஹ 
முள்ள வனுமாயெ ப்ராம்ஹணானை ப்ரபுத்‌ தன்மையால்‌ எம்மானிக்க வில்லை. 21 
ஓ தேவர்களே ! அக்க அக்யாயத்திற்கு, நீங்கள்‌ 8ச்வர்ய முடையவர்களா 
யினும்‌ குறைக்தவர்களும்‌ உங்களுடைய விரோஇகளுமாகிய சத்ருச்களிட 
மிருக்து இத்த * அவமதிப்‌ புண்டாயிற்று. 22 


a மஹாத்மாவான விஷ்ணு பக்தனும்‌ குலத்திலுதித்தவனுமாகிய ப்ராம்ஹணர்‌ 
வரும்போது, அவரைப்பார்த்து எழுக்திருக்காதவன்‌ அச்கங்களால்‌ அவமதிப்படைவான்‌ 
என்று பெரியோர்‌ கூறுன்றனர்‌. 


அத்தியாயம்‌.] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1441 


வவர அஷ. ௧3 வம வஹூக்தீணாற மாவதி ௨௪? | 
வுஷ.த; ஈவலிதாஜஐ ஹுூய$ காவ$தாறாய$ லகி.க$ | 23 


சூ. _நிலுய_ந௦ 22ாவி ஹர.முெவக18 | 
கட நா ௦௦௨.௧)00௦௨௦_தயா$ அ2௩கு அ, ௨மெமமமா$ | 24. 
அ விஷவஃ கி௦ மணயஞலெ௨ு 
2௦ தால] ணா மமிஅ்ஷி. தா ௯௦178 | 
இ} விவூமொவிஃ௨மவீமமாணாஃ 
ஹவஞ8ுலஉாணி அறெமமராணாட | 25 
தவிற வக லஜ.தாமரு விஷ 
“தவவரி.5௦ காஷ்‌. 2மர.தவ௦ கடு | 
ஹலாஜிடெதொ2௯9-பாற ஹ விமாஹூதெ வெ 


யதி க்ஷய௦ சந்திக்‌ ௬2.3 | 26 
விஷ த2 குறை காவ)மா-வ௦ம-ஏரஜெவ கராம்‌ உத தட ரர 
உவ.வி.ககூவோஹ-ூ௨ நிகி சூல மரஹீயாஉ௫। கி கிவிஷவதி.கி। 
கலெதெ,ா8 ௧௪, ரயெஷா௦ஃ ச.நபபிக்ி காய _ா8 ஸிஷெர£ ட விவரா2£ 
மொவிஜ.மாவஷொய்றா? ௯.௩ ம £ஹகாயெஷா௦  பெஷாசெவொலஉராணி 


J 
நவவி ' ௬) ஷா து வீ த)ய-$81௨௫॥ _ததி_தி। அ.தஹாக௫ய ௯.௩௦ தம 


ஓ தேவராஜ ! குருவை அவமதித்ததால்‌ குறைவுற்றவர்களும்‌ மறுபடி 
யும்‌ பக்தியுடன்‌ சுக்ரரைப்‌ பூஜித்து இப்பொழுது பெருமை யடைந்தவர்களு 
மாகிய சத்ருக்களைப்‌ பார்‌. 23 

தேவச்ரேஷ்டர்களே! சுக்ரரைத்‌ தெய்வமாக அடைந்த, இதியின்‌ புத்சர்‌ 
களாகிப அஸ-ரர்கள்‌ இப்பொழுது என்‌ ஸ்தானத்தை க்ரப்பார்கள்‌, (மற்ற 


வைகைப்‌ பற்றி) கேட்க வேண்டுமா ? 24 


பேதம்‌ செய்யக்கூடாத மந்த்ராலோசனை யுடையவர்களும்‌, உபதேச 
மடைந்த அர்த்தங்களுடையவர்களுமாயெ ப்ருகு வம்சத்தவர்களின்‌ இஷ்யர்‌ 
கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தை மதிப்பார்களா ? ப்ராம்ணர்கள்‌, வி. ஷ்‌ ணு, கோக்கள்‌ 


இவர்களை,ப்ரபுக்களாக அடைந்த ௮சசருக்குக்‌ டுகதிகளுண்டாகா, 25 


ஆகையால்‌: 'இப்பொழுதே திவஷ்டாவின்‌ குமாரனும்‌, புத்தி யுடையவனும்‌ 
தவமுள்ள வனும்‌, _ப்சாம்ணனுமாகிய, விச்வரூபனை விரைவில்‌ அடையுங்‌ 
கள்‌. அவருடைய % செய்கையை நீங்கள்‌ பொறுப்பீர்களாயின்‌ உங்களால்‌ 
ஸ்‌ திக்கப்பட்ட அவர்‌ உங்களுக்கு அர்த்தங்களைக்‌ கூட்டி வைப்பார்‌. 26 


* செய்கையை என்பது அஸுரர்கள்டம்‌ விஸ்வரூபன்‌ வைக்கும்‌ அபிமானம்‌ என்ப 
தாம்‌. , 
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1442 பரீ,2உ௱மவடெத ஷஷவம௦$ [7-வது 

த ஊவல2ுஜவிதா ராஜ வ ஹணா விம.தஜரா்‌ | 

8ஷிஃ எர ததக வ்‌ ட்‌ வறிஷூஜெ, உ£வ ஈவு | 21 

| ஜெவா? | 

வயஃ தெர திடிய£ வரவா சூம்‌ 8௦ ஹஹ ஹு கெ | 

சாலஹுவ௨$.தா௦ தராத விரை ர௦ ஹஸ2யொலஜிகூ | 28 

வு ஆாணா வ வறொ ய2-3 வி.க, ம. ணு ஹதாடி | 

அ வ௩ ஆவகுர௦ வ ஹஜ கி2௩ க வ ஹவரஙிணாடு ॥ 29 
ம சிலு ப] ச 8 

ச்ூவாயெ.3ா வ ஹணொ 2௮௫ தி. விதா ௨. தி_12 வஷூஜாவ)_5 

ஹ;ாகா 2௩௩௧955376. கி.123ா.தா ஹாக்ஷா திபத | 30 

உயரயா ஹமி.நீ 39.திஆய_2ஹா தா _தியி8 ஹயடி | 

௯மெறலஹடாமடபெதொ 29. திஹவ_லதா.நி வா.த.ந8 || 81 


தஹா௯௪ ஷி.தரணாுா.க.3ர.கா2ர_தி.35 வ௱வறாஹவடி | 
& 
அவஹாவ_யஹா.த ஹூுஃடலெமம௦ ௬ ௫_ுஉஹ ஸி || 92 


WV VV UV VV 


வ ஹஜ.த சஹ) ௬3. ந டன நவ டலாம்‌ அரசன்‌ அதி கால விகரணாஃ 
வ உ ௦ வரய_18ா ஹாஹா சூவாய_1௨.அி ஞூவாய_3$ உவ_நீயவெடாயறா 
வக பை ௨ஊணெரவெடிஷ) 8-௫.கி.18 கமா உயாயால. கி | யவ காகி 
ஈகியிபி.கி ஹ.ப௦ஹாக்ஷ£சி ரூ.58 ஸரீ விஷெ2 யலா சூ. ஹஹுஹவ. 
லு-இடபெகஷுு சூ.2_ ஷி ௧_த.4வெ) அ)ம.321௩௧॥ -கஹாசி.கி);யறெஷ) வாரா 


ஓ ராஜனே ! பிர்மதேவர்‌ இவ்விதம்‌ கூறத்‌ தேவர்சள்‌ தாபம்‌ நீங்யெ 
வர்களாக, த்வஷ்டாவின்‌ தனயனாய விச்வரூப ரிஷியிடம்‌ சென்று அவரை 
அணைத்துச்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. 97 

தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

௮ இதிகளாகிய நாங்கள்‌ உம்முடைய ஆச்ரமத்திற்கு வரந்திருக்கன்றோம்‌. 
உமக்கு மங்கள முண்டாகுக தயை செய்வதற்கு உரியவரே ! பி திர்க்களுக்கு 
ளமயத்திற்குத்‌ தக்க மனோரதத்தை யுண்டு பண்ணவேண்டும்‌. 28 


ஓ ப்ராம்ண ! புத்ரர்கள்‌ குமாரர்களை அடைந்தவர்களாயினும்‌, ஸாக்‌ 


சுளாயெ அவர்களுக்குப்‌ பிதாவை ஸேவிப்பதே சிறந்த தர்மமாறெது, ப்ர்மசாரி 
களுக்குக்‌ கேட்க வேண்டுமா ? தஸ்‌ 20 


வேதமோதும்‌ ஆசிரியன்‌ வேதத்தின்‌ ஸ்வரூப மாறொன்‌, தகப்பன்‌ பிர்ம்‌ 
மாவின்‌ ஸ்வரூப முள்‌ ளவன்‌, ப்ராதா இந்த்ரனுடைய ஸ்வருபமாகிரான்‌, தாய்‌ 
ப்ரத்யக்ஷமாகப்‌ பூமியின்‌ ஸ்வரூபமாகிறாள்‌. ஸே ஹாதரி தயையின்‌ ஸ்வரூபமாக 
றாள்‌. ௮ இதி ப்சத்யக்ஷ தர்மத்தின்‌ ஸ்வரூபமுள்ளவன்‌. அப்யாகதன்‌ அக்னி 
மின்‌ ஸ்வரூபமாகிறான்‌. ப்சாணிகளெல்லாம்‌ விஷ்ணுவின்‌ ஸ்வரூபமா௫ன்றன. 

ஆகையால்‌ கருணைக்குஉரிபவரே ! துக்கமடைந்த பி திர்க்களுக்குச்‌ ச௪த்ருக்‌ 
களால்‌ உண்டான அ௮வமதிப்பா யெ துன்பத்தைப்‌ போக்க எங்கள்‌ கட்டளையை 


௮ லுஷ்டிக்க வேண்டும்‌. 32 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1443 


வரணீஹெ கெொவாய$ய௦ வ ஒஹிஷூ௦ வா ஹணூ றட | 

ய்டா௦ஜஹா விஜெஷூா2ஹவ.தாஹவ ெதஜஹா | 98 

ம மஹ.3யஷி ஹூயெ.3ஷு யவிஷாவ, ஒஹிவ௦உ.௩ட | 

மகொலஜொஃ 59 ஆ. அஹ வயொ ஜெஷஹ) காண௱ணடீ ॥ 34 

| ஸ்ரீ 0௨௯9 | 

ஐ.தடயி-4. கவு. மெ? வளரொஹிடத$ 2ஹா.தவா | 

வ விமா வஹா ரஹ ஷூஹஹந மரக்ஷயர மிரா || 35 
॥ விமா ஒவ | 

விமஹி-$ ௫௦ ய2மமீமெஸ 3ஹவவ.3உவவ; யடி 12. 

௯௭௦ ம 3ஜியொ .நாமொ லொககெஸெற௱ஹவியாகவித$ | 


DADA வகு கக குக க்க்க்கக க வுக்வக்ககுகூக்கூக்குகுக கு கூங்க கக்கூசு ககர கவகூக்கூகு கவுக்க குக்க்க்கூக்கு குரு கக்கவக கு வக்குர்குக்க்க அகம 


ஹஊவவவார-கி..8 _தர௦॥௩௨॥ ஹுஜெயரோரஹு$ | வ ! ]ணீ2ஹஉஐ_.கி ॥ ௬௯ ॥ நா. 

உவா ஜாயகெவக.நிஷஷ) 83 விவர ௦ ௬௦௦ கமிஷூய அவ, மஹி-$.8௦.த தா 

ஹு? பெ.கி | கமெ.3ஷு வ யொஜ.ந.நிதி.க௦ யவிஷர உ 9 சிவாஒி௩௦ நி 
~~ 5 ௦ =]: t 


நி.௧௦ திவ ஊ௦ரவ)8 8௦ ஆஹ ௯.௫) ஆ வய$ ஜெஷஹ கா௱ண௦ ந த 
௦ 
8௦ ஷா i 8௦ ஆர ]கெ.ந கூவ ஜெஷெ ரஈலவிஷூ)வி 
யா ஊ௦ஜொ A) ஆவெடாற விஹாய வயஹவஜெஷ ஹூ காண” 
நஹவ.கி கி௦ அ வெடா வவ வ) காரண தாத வய ௯பகொவெஉ, 
தகா தெவெஜெ ஷ்‌ உ௫ம-48 ॥ ௬௪ ॥ ௬௫ ॥ நி௦கி. ௧8௨௨௦ LY 
ஹ௦.மமயெ_ு கறிஷுா9.அரஹ__ஹாயெ.4.5 வி.மஹி_1_ததி.கி விமஹி-.௧௦ 
வளறொஹி.த 9௦ யிட கய2ஹெ தாகாக கிவ வெரஹவயட 


பிர்மஸ்வரூப மறிந்தவரும்‌ ப்ராம்ணரும்‌ குருவுமாயெ உம்மை உபாத்‌ 
தியாயராக வரிக்கின்றோம்‌. உம்முடைய தேஜஸ்ஸால்‌ விரைவில்‌ சத்ருக்களை 
ஜயிப்போம்‌, 3 
ப்ரயோஜன காரணங்களில்‌ சிறியவரின்‌ பாதங்களை வணங்குவ அ. மிந்தி 
க்கப்‌ படமாட்டா, ஓ ப்ராம்ண ! வேதங்களின்றி வயஅ மூத்த தன்மைக்குக்‌ 
காரணமாகாஅ. 94 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகின்றார்‌. 
புரோஹிதராக இருப்பதற்கு இவ்வாறு தேவர்களால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்‌ 
பட்டவரும்‌ றெந்த தவமுடையவருமாகய அந்த விச்வரூபர்‌ மந்தஹாஸம்‌ 
செய்து இனிபையாகத்‌ தேவர்களிடம்‌ சொல்லுறோர்‌. 35 
விஸ்வருபர்‌ கூறுகிறார்‌. 
லோகப்ரபுக்களாயெ உங்களால்‌ யாசிக்கப்பட்டவனும்‌ உங்களுக்குச்‌ சிஷ்ய 
னும்‌ காதனுமாகிய என்னைப்‌ போன்றவன்‌ தர்மத்தை லமாக உடைய பெரி 
யோர்களால்‌ நிர்‌ இக்கப்பட்ட அம்‌ ப்ரும்மதேஜஸ்‌ நாசமாவதற்குக்‌ காணமுமா 


21444 ஸம்‌, 2உ௱௰மவடெ ஷஷஹப$, 


[7-வத 
ஷூரா வ ஹ, கி -கதிஷு வ வவ வர. உலவ \l 36 
கிவ நாநா, ஹி ய-௦ மிலொ௦ஹ ௩௦ 
பெடெஹ _நிவ-3.ஜி.3 தவர ஹ_ஜிய$ | 
~~ 
௯௭௦ விமஹ-$$ச 5 கரொ௫2)மீமமமா$ 
வளர"ொயலஃ ஹரஷூ கி யெற ௨௮௨.8 || 57 


தமாவி ந ஷூகிவ அயர மாலி வராகூடி-3.௧௦ கிய௯ | 

ஹவ தா வரா௯ூடி.ழ.த௦ வவ-3௦ ஷாணணெறஷ்‌0ஷ.310 ஹாயயெ | 38 
॥ மகிமா | 

கெல; வாவ வ.கி க்ஷ விம வொ 2ஹா தவா | 

வளஸமொஹி.க;௦ வ,ர.க௦ கெ, பவாெணெ ஹூராயி.கா | 39 


a வளவள 


A உவவ ய வ வஹிலஹ உ, ஹவவ_$ஹ$ வபகாமண௦ வ, ஆடா கடைய 

5ாஉுஹொ.நாஹ..._ச.கரா.ஹ__க௦கவி.கி பெெஷா௦ ஸ்ரிஷூ)8 ஸ்ரிகூ்ணாஹ_13 
ஹ வவ வ அழாஷா_காமாவவவமுமிஷ. ஹ) ஹாம_உ௨0.௧ ॥ ௭ ॥ நந 
வளரொஹிடெக ந ய நலரஹா8_12 ஹிலெ) கி அ.ந யா நிய...) மஹ க௩.கா 
யூ2_12 க கவ்வ லொகொஹ.ஷ.கி அதா ௪தி௦ல),நர நாதி. கி௪கி௦உ_நா..நா௦ 
ஹிமிலொஹ.ந௦ய,ந௦ ௧ ஆ ஹா வெ ௯ ககணிமொொவாா _5௦பநில௦ 
ஹடாஒிளவ.கிகவீ ஹாாலொஃவரஉர 28-௦௦ உஹ.]ஹாஸா, தெடெகடெ மவ 
நிவி கரஹாய .நா௦ ஹ௫கி_யாயெ.ந ॥ கள ॥ தமாவ£கி | கியலெ 53 
வாதி 8.) ஐ வே ௯.க)யிகஷி சுரிஷா8-சரா ஹ__வவ.கர$.ி. ॥ ௩௮ 


கிய புரோஹிதத்‌ தொழிலை எவ்விதம்‌ இரஸ்காசம்‌ செய்வான்‌, இரஸ்கரிக்காம 
லிருப்பதே சிஷ்யனுக்கு ப்ரயோஜன மென்று சொல்லப்படுறெ ௮. 86 
ஓ ப்ரபுக்களே ! ஏழைகளுக்கு (1) சிலம்‌ (2) உஞ்சம்‌ இவ்விரண்டும்‌ பொரு 
ள்களாகின்றன. இதனால்‌ ஸாஅுக்கசரின்‌ பூஜையை நடத்திவரும்‌ நான்‌ நிந்திப்ப 
தற்குரிய புசோஹிதத்‌ தொழிலை எவ்விதம்‌ செய்வேன்‌. இதனால்‌ புத்தி யில்லா 
தவனே ஸந்தோஷிப்பான்‌. ண்ட 
ஆயினும்‌ நான்‌ பதில்‌ பேசவில்லை; ஆசிரியர்களாயெ நீங்கள்‌ கேட்பது எம்‌ 
மாத்ரம்‌? நீங்கள்‌ கேட்டுக்கொண்டவைகளையெல்லாம்‌ ப்ராணன்களாலும்‌ அர்த்‌ 
தங்களாலும்‌ ஸாதகம்‌ செய்கிறேன்‌, 88 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
மஹாதபஸ்‌ பொருக்இய விச்வரூபர்‌ தேவர்களிடம்‌ இவ்வாறு ப்ரதிஞ்ஞை 
செய்‌ அ அவர்கள்‌ கேட்டுக்கொண்ட புரோஹிதத்‌ தொழிலை மிகுந்த முயற்சி 
யுடன்‌ செய்தார்‌. 39 
(1) 2லம்‌ --வயலில்‌ யஜமானன்‌ உபேசுதித்த தான்யங்களை ச்ரஹித்தல்‌, 
1.2) உசஞ்ம்‌_ வீதி முதலிய வற்றில்‌ விழுந்த தான்யங்களை க்ரஹித்தல்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1445 
ஹுஜிஷர௦ பமிய௦ மாவா மஹாாவி வியா | 

௪ 
சவி கஹெ௦ஜராய வெஷ்‌ வா விஒடியா விஹு$ | 40 
யயா முவைஹ ஹஹ ரக்ஷொ ஜி, 2ஹ ஏம வ2-.வி.3ஹ 8 | 
தா௦ ஷவாஹ ஹ ௨2ஹெ௦உராய வியா இவ உஉ௱௱௰ீ௰. | 41 


உதி ரபீ, 2௨ £.௦வ).த ஷஷஹமெ ஹவசொ2யரய8, 


ஒல 


ல உக தென்க வாசொஷ்ம ॥ ௬௯ ॥ ஹுஏரஜிஷா 
9.சி|வெஷ.வா ஸ்ரீ ,காறாயணகவவார_அிகுபா ॥ ௪௰ ॥ யயெ.கி। ஈவா வ8-௫2 
டெ வெ.தா? ॥ ௪த॥ 


ஐ.திலாவாய_8விகாயா௦ ஹலூரயாயவாவூா, 


ஜு G3 


வ்யாபகராயெ விச்வரூபர்‌ சுக்சாசார்யசைச்‌ சார்ந்த வித்யையால்‌ ரகதிக்கப்‌ 
படும்‌ ௮ஸ-ுஈரர்களின்‌ ஸ்ரீயையும்‌ விஷ்ணுவைச்‌ சார்ந்த வித்யையால்‌ வலிதிற்‌ 
க்ரஹித்து இந்த்ரனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 40 
கம்பீரமான புத்தியுடைய விச்வரூபர்‌; அந்த வித்யையை இர்த்ரனுக்கு 
உபதேசம்‌ செய்தார்‌. இந்த்ரன்‌ அதனால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்டு வ்யாபகனாகி அஸாரர 
சேனைகளை ஐயித்தான்‌. 41 


7-வது அத்தியாயம்‌ 
1310 


கஷ 55 ரயவராா௦ம$, 
|| மாஜா || 
i அவவ ஹஹ ரக்ஷஹஙைவாஹா.கறிஸஹெ.நிகாந | 
ர ர காக வாவட்லெரோ் க ॥ - 
ஹவுரா வன்ஷ வ2. .காராயணா.த௯ட | 
ஐ 
யமா22.க தாயி அஆ ற யெந ௮ுவொஜய.நரயெ | 


(2 


|| பீ, புக | 


வ.க வாரொஹி தஹாஷெ £ 2ஹெ௦ஓராயா வரவ) | 
- நாறாயணாவ) ௦ வ2_ரஹ தலிஹெ௯௨நாமரண - | 3 


| ஷீ மாணா வ8 | 
வ 


மன .தா௦ஜிவாணிறா வ2 ஸஹவவி உஒ3ஐ* வ? | 


ஸூ 


௯ ப ணட முரஸொ ஐ வா.மு. குணாஙவி£ | 4 
து No ௱ லா T ௦ ரஹரா௦ ம்‌ ௦ 


ஞூ 
௯ஷ. 08 விராயா-இவஹு ௨8 அரராயணா_த௯டி | 
உ௦உராய வராஹ பெ £ முவொ டெ மாய ॥ 
யெடெ.கி | கிரலொகூா ஹுஸ௦யி நீ௦ ஸ்ரி,யலக1௩॥ பள.கா௦ஹி றி.தி 
ஓ [5] 
9௦ ஆஷா 8ஷ. ரக்ஷ உரஒிஸாாக்ஷ£மாவ ர௦௯ 1-58 ஹாஃமெஷகாயொபந)ரஸூ 
யெ.ந ட ௪ ॥ நாராயணெ.கி | நாராயண வ5_3வ.நஹெ) ௪ வயியா*॥ 


8- துவஅத்தியாயம்‌. 
அ 
ராஜா கேட்கிறார்‌ 
இந்த்ரன்‌ எதனால்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்டு யஜமானர்களுடன்‌ கூடிய சத்ருசேனை 
களை விளையாடுபவன்‌ போல்‌ ஜயித்து மூவுலகைச்‌ சார்ந்த ஸ்ரீயை ௮றுபவித்‌ 
தான்‌? 1 
ஓ பகவானே ! தேவராஜன்‌ எதனால்‌ காக்கப்பட்டு ஆயுதமுடைய சூரர்‌ 
களை யுத்தத்தில்‌ ஜயித்தான்‌? அந்த நாராயண ஸ்வரூபமான கவசத்தை எனக்‌ 
குச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 2 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
தேவர்களால்‌ வரிக்கப்பட்டவரும்‌, ,தவஷ்டாவின்‌ குமாரருமாயெ புசோக . 
தர்‌ தம்மைக்‌ கேட்ட இந்த்ரனுக்கு நாராயண கவசத்தைக்‌ கூறினார்‌. அதை 
இப்பொழுஅ கூறுகிறேன்‌. ஒரே மனமுடையவனாகக்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 3 
விச்வருபர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பாதங்களையும்‌ கைகளையும்‌ அலம்பிவிட்டு, ஆசமனம்‌ செய்த பவித்ரர்‌ தரி 
த்து வடமுகமாக இருந்து (1) மந்த்ரன்களால்‌ அங்கற்யாஸ கரற்யாஸங்களைச்‌ 


(1) மந்த்ரல்சளாவன—௮அஷ்டாக்ஷரம்‌, திவாதசாக்ஷரம்‌ என்பனவாம்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1447 


ன] 
ராரயண௫2ய௦ வ வ. நஹெ; உய சூமகெ | 


செவல ஒதா.தக௨ஹொ மாமரயண2ய$ வாற || த்‌ 

வாஉயொஜ.37.௪ு0_.நாறவொ.3௱ாுஉணெ ஹரஉமொறவமி | 

2ுவெ மிரா மாவ வ ாதொஜாறாக நி வி.க; ஹெச்‌ | 6 
| 2௦ | 

சொ மாஈாயணாயெ கதி விவய_1ய2மாவி வா | 

கம நடராஹஞ த$ காயாக அர பமா க்ஷ விஉடயா || 7 

வூணவாலி ய.காறாஷ2௦மல) ௨ ஷூவவ_3ஹ- || 8 


அநஸெலரஉய ௯௦ விசகாா2 ந 2மம-3.நி | 
ஷுூகாற ஷு ல வொ2-மெ ண்காற௦ ஸ்ரிவயா.ம) ஹெ || 9 


௫॥ க ஆடாஷ ரக்ஷரறெண வா௨ ;ூஷ௱உ௦ெ௦ஷ-௦ ஆ ரஹ£ரஹ__ஹாயெ..ந 
வா௨யொரி கி உூணவஸஃவபி கொ௦காமா ,) ௧௧8௯௦ வி.) வெகு ௬1॥ 
ஒதிகி. விவப_ய௦ டயாலவ ௧) ௨௦ ஸிறசூசிவாஉாஷ௦வாவி.5) ஹெசி உகவ.தி 
ரஹ ஹார ரஸ வாக௩ய.3ரகி.த) ய_121௭॥ உரணவெ.கி। உ௱ஒப௰ாக்ஷ[ம 
ஹெ) ரஜா வரணவாகியகாறா ஜூ.கி உணவஹவ டி 50 ௧௬3௯ூதும௦ 
உக்ூஷணை ௧2 நீசரரஹ)வா 3.௧84 நீவய_ஞ8௦மாவஷே-வறியிஷ 2கூ£மவ தா 


ஹஷய8௦றுஷ பொறாஉ)ஷவவ_$ஹு_ந)ஹெச!௮॥ 8௦ ஆாஷஞா.ந)ரஹஸசாஹ 


அ) வெரி.சி ஷகாணகாரயொலி_பெஷெண ஷூலக்ஷாமாணி ஹஉயாகிஷ- 


அவெ! கூவெகாரசி.கி2காரூஹ8-கிமயுய ரகா ஹூகாரம6 சஹ 8௦,8 
ன ன கார ம மாகன்‌ டா? காராக REE RE DT TTT TT அ தட தல ரர அவக ய்‌ 

செய்யவேண்டும்‌;மெளனமாக இருர்அபரிசு த்தனாகவும்‌இருத்தல்வேண்டும்‌,நாரா 
யண ஸ்வரூபனாகய புருஷன்‌ தைவம்‌, பூதங்கள்‌, ஆத்மா இவைகளைப்‌ பற்றிய. 


செய்கைகளால்‌ பயமுண்டானால்‌ நாராயணமயமான கவசம்‌ தரித்தல்‌ வேண்டும்‌. 


பாதங்கள்‌, முழங்கால்கள்‌, அடைகள்‌, வயிறு, ஹ்ருதயம்‌, மார்பு, முகம்‌, 
இரஸ்‌ இக்த அவயவங்களில்‌ “ஓம்‌, ஈ, மொ, ஈச, சா, ய, ணா, ய, என்ற ஓங்கா 
சம்‌ முதலிய இந்த வர்ணங்களை க்ரமமாக வைக்க வேண்டும்‌; அல்லது இரஸ்‌ 
முதல்‌ பாதங்கள்‌ வரையில்‌ இரமமாக ந்யாஸம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌; பிறகு தவா 
தசாக்ஷர மந்த்ரத்தரல்‌ கைகளில்‌ ந்யாஸம்‌ செய்‌.துகொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. தங்கா 
சம்‌ முதலிய என்பது வரையில்‌ உள்ள, வர்ணங்களை (1) விரல்களிலும்‌ பெரு 
விரல்‌ பர்வாக்களிலும்‌ ந்யாஸம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 6-8 

ஓம்‌! 23 

(2) என்பதை ஹ்ருதயத்திலும்‌ வி, என்ற வர்ணத்தை ஸிரஸிலும்‌ ஷ, 
என்பதைப்‌ புருவங்களின்‌ மத்தியிலும்‌ ண, என்பதைச்‌ சிகையிலும்‌ வெ என்ற 

(1) விரல்களிலும்‌ என்பதில்‌ வலது கையின்‌ தர்ஜனி முதல்‌ (ஆள்‌ காட்டி விரல்‌) ஆசம்‌ 
பம்‌ செய்து இடது கை தர்ஜணி வரையில்‌ எட்டு வர்ணங்களையும்‌ பாக்ியுள்ள கான்கு வர்ண 
ங்களைப்‌ பெரு விரல்களின்‌ ஆ ருசல்‌ கடை? வரையில்‌ நான்கு பர்வாக்களிலும்‌ ந்யாஸம்‌ 
செய்தல்‌ வேண்டுமென்‌ று அறியவும்‌.) 
(2) இந்த மந்த்ரம்‌ அஷ்டாக்ஷரம்‌ தீவாதசாக்ஷரம்‌ இவ்விரண்டைச்‌ தவிர வேறென்றறியவும்‌, 


12428 ஸீ 2௨ ஈ.வெ ஷஷஹாப$, [8-வது 


வெசகாாமு௦ பந அயொயா௦ஜட$ாஅக௯ாம௦ ஹவ_ஹ௦யிஷா | 

2காமஊஹு ஹு உதிய; 2௦ ;89.கிஹ-ஃவெஐஉ, ௩௯$ 

ஹவிஹம_௦ லஷ து வவ.3கிக்ஷஈ வி நிலிமெொ ௫௪ | 10 
| ௨௦ விஷ வெ _528 | 

உதா. தா.௩௦ வா யஷாயெலெடய௦ ஷூடகிஹிய.3 கட | 

விஉாடெஜஹலொ2-0 தி.-8ி2௦ 2௦ ஆ3ஷாஹறெொ௫ி ॥ ட்‌ 11 


| ௦॥ 
ஹஙிவி-௨ய$ர-ந2 ஹவ.3 க்ஷ 
அ, வாம வி பஉ$ வ.கு0.0௦௨ உ வரஷெ | 
உ௱ாறிவ2_ஃரஹி மகலெஷுவாவ 


ங்கம்‌ வணிகம்‌ வப அரப வலத அப்சன்‌ ॥ 12 


ச ஹபமயிகெ ao கிழ, மூ மெலி மிலி பொக, 01 ஐஉகீகியெ ட்ப 
தாகா 5௦ டறாபெசு ஷடகிவி? வெுப_ாஜிலி மூமவவைவாவ ர ஹி விஷஷாவ 
பெ அவய2 கிபி) ௧௦ ஐ.8௦ வக்ஷ ணீ நாராயண கவவாவஷு௦॥ 
கரி ஹஸிறி கி அஷ. மமண?£ கணிாவெ)ற்ய ய க உ ஆ குவவவஷாறாவெ. 
கி கியதூாணலமவல)ா நமெரகாஉள காஹாஹீி ௦ 8௦ மஸாயஃககெ ந 
வஹுஷு8-இலம, ௦யெஷு ஸ்பிஷைஜடெெநெொட௰ ழ்‌ மீக].5௦ அயா ஹி .ஃ சரம 
ஸ்டாம்பு பம ஜாவெ.கள 5 உ, ஷண? வார | ௬௦௦௦ ஷவிகவரவி.நிய_ா_தள அஹா" 
நா௦ a ei தஹா._ந.தீவா மணொகாஷூ கிவ்‌ ட்‌ 
வ.க. தஉகி 2ஞஷவ)॥கஉா ஐவெஷி.கி। யாஉஹா௦மணா வாவவம ணக) வாபா 


வர்ணத்தை  நேத்ரங்களிலும்‌ £ ந” என்றதை ஸந்திகளெங்கும்‌. ந்யாஸம்‌ 
செய்தல்வேண்டும்‌. லு பண்டிதன்‌ “ம” என்பதை அஸ்திரமாக 
த்யானம்‌ செய்து 18” இச்த விஸர்க்கத்‌ அடன்‌ “பட்‌” என்பதைக்‌ கடைசியில்‌, உச்‌ 
சரித்அத்‌ இசைகளெல்லா வற்றிலும்‌ விடவேண்டும்‌. 


ஓம்‌ விஷ்ணவேகம£ 
“விஷ்ணுவுக்கு ஈமஸ்சாரம்‌'” என்று ஆறு சக்திகளுடன்‌ கூடியவரும்‌. த்யா 


னம்‌ செய்யத்‌ தகுக்தவருமாயெ பரமாத்மாவை த்யானம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 
வித்யை, தேஜஸ்‌ இவைகளின்‌ ஸ்வரூப முடைய, இந்த (பின்‌ கூறப்படும்‌) நாரா. 
யண கவச மென்னும்‌ மந்த்ரத்தை ஜபம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 9—11 - 
ஓம்‌! 

கருடன்‌ மீது பத்மம்‌ போன்ற கைகளை வைத்தவரும்‌ சங்கு, சக்ரம்‌, 
கேடயம்‌, கத்தி, கதை, பாணம்‌, வில்‌, பாசம்‌ இவைகளைத்‌ தரித்தவரும்‌ எட்‌ 
டுக்கைகளுடையவரும்‌ எட்டு ணில்‌ முதலிய) SR அதல க்‌ வருமாயெ 
னி எல்லாவித சகைஷயைச்‌ செய்யட்டும்‌. 12 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1449 


ஜலெஷு 27௦ ஈக்ஷ்துு 2௫2 0.தி-4 

ய_3ர கொ. மணெஜொ வண வாறாச8 | 
ஹலெஷு ஊயாவடுவர2பொ2வரா௫௪ 

கி அவிக ;28 லவெ2வ து விமா ஒவ | 13 


உாமெ.பஷடவழாஜிசவரகிஷா. | வூஹு$. 
வாயா. கரவிவெறொ2ஹு௩ யய வரி | 
வதம்‌ வக்‌ ய்ஹு 2ஹா[டஹா 
கிணொவிடெ நவ. மஹா ர்‌. ம்ம்‌ 14 


ஈக்ஷ்கஹன£ாம நி யது 
ஹத, யொ.ீ.கமரொ வாாஹ | 
ாதொஃகி, கஒடெஷம விவூவாஹெ 
ஹலஆணொ௫ஃவ$ா8, ஈதாமஜொ ஐ | 15 


ஜம, ம2_உவிலா தார 


x 
மாடராயண3 வரது காப ஹாஹாக௯ | 
ர 


6 


ஹஷஹாக॥௧௩॥ ர்க மஹி. தி| ஈட வீவ சூஜி2- ௦௨/௦௨ ஹழாகொவக, 3 30௦ சூகி 
யெஷாஜெஷு உமெுஷ ஹகட_ஹாபெஷ ॥௧௪॥ (ரக்ஷக்வி.கி [2 சஹள்‌ 
உரஹிலொவராஹ$ 2ர8ர௦ ய மிரகஷ படெஜொவபவுரஒவெ$ கல ஓழி 
நிர) ௧உகி அயா உத தர உ£ர.காயறாயெந ஹூ சஜி, சடுடெஷட்ா 
மிஙியவெறொஷு ாசொலா8%.ம) 21௧௫1 ரதி.கி) உம யாட விவாமாலி ஓக்ஷ 


ணா. நாராயண? வா து ஹாஹாக மவ_.ர௯ _நாூ த்‌ ஹமவாறு 


கள்வர்‌ ட க வக்கூள?. 


மத்ஸ்யாவதாரங்கொண்ட மாதவன்‌ ஜல ங்‌ களில்‌ ஜலஜர்துக்களாயெ வருண 
பாச௪த்தினின்‌ று என்னை ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌. கபடபிர்மசாரியும்‌ வாமனாவதார 
ருமாயெ வாஸ தவன்‌ ஸ்‌ தலங்களில்‌ சக்ஷிக்கட்டும்‌. தரிவிக்ரமரும்‌ விச்வரூபி 
யுமாயெ பகவான்‌ ஆகாயத்தில்‌ ரச்ஷிக்கட்டும்‌. 13 

அஸர ச்ரேஷ்டர்களுக்குச்‌ சத்ருவும்‌ ப்ரபுவுமாயெ ஈ.ரஸிம்மர்‌ அரண்யம்‌ 
யுத்தமுனை முதலிய ஸங்கட ஸ்தானங்களில்‌ பரிபாலிக்க வேண்டும்‌. அந்த ௩௪ 
்‌ ஸிம்மர்‌ பெரும்‌ அட்டஹாஸம்‌ செய்யும்போது திசைகள்‌ சத்தம்‌ செய்தன. கர்ப்‌ 
பங்கள்‌ விழுந்தன, 14 

யாகங்களால்‌ நிரூபிக்கப்படுகிறவரும்‌ தம்முடைய தெற்திப்பல்வினால்‌ பூமி 
யை உயரக்‌ கொண்டுவந்த வருமாகிய வராஹாவதாரர்‌ மார்க்கத்தில்‌ என்னை ரக்ஷி 
க்கட்டும்‌. பர்வத சிகரங்களில்‌ பரசுராமர்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. யரத்ரையில்‌ பரதனு 
க்கு ப்ராதாவும்‌ லக்£மணருடன்‌ கூடியவறாமாயே ஸ்ரீராமர்‌ காக்கட்டும்‌, 15 
உக்ரமான தர்மத்‌ இனின் றும்‌ தவறுதலேல்லாவற்றினின்‌ றும்‌ என்னை 
நாராயணன்‌ சக்ஷிக்கட்டும்‌.ஈராவதாசர்‌ கர்வத்தி னின்று காப்பாற்றட்டும்‌, யோக 
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ஒ.தஹயொ.மா ௨ யொ௰ நாம 
வாயரஉ௫ணெர$ கவில ௯௨ஸாஈமா௫௪ | 16 


ஹூ து8ரரணொஃவ து கா2ஜெவர 

லயா. நடபெொர 27௦ வயி ஜலெவஙஹெல நா௫௪ | 
லெவஷி_வய_8 வு ுஷ.ரவ_3_கா5 கர 

த0௨.77ஹ.மி2.37௦ நிறயாஉமொெஷா ௫ | 117 


0.2௦ துறிஹ.3.2வாது வாகு வடர 
உ௦வரஉ படத்து _நிஜி....தா.தா | 


மெய்க்‌ terse A ச SATAN ~~ 


௪வது தொ தாட ஆ அய வய மாச ரல்‌ மஹலஸாகாகளவ 5 அ து8ராஉ.கி 


வயிபலெவா.ா௦ ஹெட.ந௦ ஹா 8க ரகவர.ம8_ந௦ அஹா வு ஷா வ. 
நஹ) மெவவ-இஜாயா? சஷமாசி ஹிஉா௪ லாகி ம வாமாயா-ஒவா௫ 
வ 
கி ௦ உவறாயா_நரஹ_-.நாாஉ? “யாதவ சாவாஉ௱கெவ_.வி ம8 ந௦ 
உம, 81 உலவி ஹகெவ 
வாமன வெலமவ2 ஷ.நாரிகபூ! ஹஊகஹஹவ, ணா ககிவாஹாக உ உ, உ க்ஷண 
உவ, வராண வாமெ கமாவயப ஸப நட, | ர்க பவடய 
மெ)ரலாஷணகெவ॥ உஷெல_ரஷாதியொ&லெ, ரரொ௨.நா.நிவவி மர்ஹூமிம, 
ஹா.5-௩ம, ஊள கெவஹீ ]ஷஃ ௧7 9 மலாஷண (ட கஸவலடாவரண௦வெவ 


ஹமவஉ ஹெ மெவொ_தவாஉ வெவாவ வோ உஸ்‌ அட 


உ௱.நிஊ௨(ரஹு.கி$ ॥ மீ மி மாஷணச வவெவஹ ,) யொவாய*விொக்ஷண்ட। 
ுகள மளணொலவாமஹாஹ) நிவெலி தலகூஷணப.த_த தரலொ உவா நாவலா 
5 நா2. வண்ட, 1 வி.நிய காவமபிஷஹு வ ௨ உரா.ம௦ ௨௦8. நவ) ஹி | வருஷ 
க ்‌ ]-5ரஹ._ந௦மெெவ வரறெஷாகவில௦ மம 2௭ ௦ நிஹஸொ ஆ;௦லெவ.தா 
௦௨.௩௦ தயா | ௬வறாயாஹமா விஷஹொ-ா.கி, ou ௧ ாபிகீ.கி-1_தா3 23 ॥ ௧௭॥ 
ய ௦கறிரி.கிலொகாஜ.நாவவாஉாட ரத தத தரகொக. நிரி.சாயொட.க உவ 
ங்களுக்கு கா.தசாலய டது ரயர்‌ யோகத்தின்‌ சவறுதலி னின்று ரக்ஷிக்கட்‌ 
டும்‌. குணங்களுக்கு ஈநாதராயெ கபிலர்‌ கர்மபந்தக்தினின்று காக்கட்டும்‌. 16 

காமதேவனிட மிருக்து ஸகக்குமாசர்‌ ரக்ஷிக்கட்டும்‌. ஹயக்ரீவர்‌ மார்க்கத்‌ 
இல்‌ தேவர்களை ௮வமதிப்பதினின்று சக்ஷிக்கட்டும்‌. தேவபூஜையின்‌ தவறிதலி 
னின்று நாசதர்‌ காக்கட்டும்‌, கூர்மாவதார ராயெ ஹரி அக்கங்கள்‌ எல்லாவற்றி 
லிருர்தும்‌ பரிபாலிக்கட்டும்‌. 17 

பகவானாயெ தன்வந்தரி அபத்யத்தினின்று காக்கட்டும்‌. விருஷபாவதா 
ரர்‌ தேம்‌ உஷ்ணம்‌ முதலிய பயத்திலிருந்து பரிபாலிக்கட்டும்‌. அச்த விருஷபர்‌ 
மனதை ஜயித்தவர்‌. யஞ்ஞாவதாரர்‌ ஜனுபவாதத்தி னின்று சக்ஷிக்கட்டும்‌. ஜனங்‌ 


அத்தியாயம்‌. 1] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1451 


யக மொகாஉ உத த. தாபஸொொ 
வலொ. மணா கெரொயவமமாஉ ஹீ உர? | 18 
ெவாயடபெொர லமவாறு ஹுஹூதொஹா 
£ ஓம வாஷஃமணா௫௪ ஹாடா | 
கலி கஸெ2 காலுூலா௫௪& வரகாஉர 
ஊ2ாவநாயொற௰கர தாவ கா ॥ 19 
2௦ கெறாவொ மயா ஹா.காவரா 
தொவி கர்ஹஃமவலா தவெண ஈ$ | 
காயாயண? உராஹஉஉா தமக 
2ய)௦ஜிடபெ விஷ மீக வாணி? ॥ 20 


ெவெ 2 மய! 
2வொ2வறாணெ யாஹொம, யம r 


ஹாய௦ வாவ்‌ 2ஊயவெ காட | 


சக்க ககக கூகூரு கூ கூ கக கககு கவர குக ரக கரு கூர்கூக AIAN 


வா.க8. ஷாகி வல; சவ.காசி கதா: - கரகி.கிவாமெ கர.காஉகா_தாலா 


ADAIR ADDN nan An AA mn 


ஞூக்ஷகாகெ, ஈயவமமாதவ-ராணா௦ .மணாகி ௯.ஹீ௦உ7£ பெஷ.3 க்காக அ]॥ 
௦௦௦ வாய 2௨.கி| கால8லல௫.தாக ௬வெ£ ௯ ய்‌ ய2_ரவ,நாய ய8_௱க்ஷ்ணாய 
உ௱3ஹாலடு ௭.8 கவ காறொயெட ॥ ௧௯ ॥ சி.தஹுஷட ஹு லரமெஷ 
௬, ஷா.கறாலிவ௦ஜெ,ஷு ரா ஸம உரகொஷாதிஸதெதெஷ எமக்ஷா 
வத்ரா -4.ந௦ கி விராஹ__ நிகி | யாய ஞூவ௦மவ௦வ௦ழவ8 ஸிவ) ர௨/ 
சரீ பூ வாணிவேக, வாணி21௨௦।0.௮௨ | கி, யாகாவ, ஹாலி8-௫.அ_18 ஸ்‌, ஜா 
யவ உொஷெ. வூகொஜெ. கயா த கயி, ப்ப வண்டு நி 


கள்‌ செய்யும்‌ கெடுதியி னின்று நம்மை பலராமன்‌ ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌, ஸர்ப்பங்‌ 
களினிடத்திலிருர்து ஆதிசேஷன்காப்பாற்றவேண்டும்‌, 18 

பகவானாயெ வ்யாளர்‌ மிகுந்த மோஹத்தினின்‌.று சக்ஷிக்கட்டும்‌. புத்தாவ 
தாசர்‌ பாஷண்டர்களா லுண்டாகும்‌ தவறுதலினின்று காப்பாற்றட்டும்‌. காலத்‌ 
திற்கு மலமாகிய கலியினின்று தர்மரக்ஷணையின்‌ நிமித்தம்‌ சிறந்த அவதாரம்‌ 
செய்த கல்கொக்கட்டும்‌. 19 

கேசவன்‌ கதை என்ற ஆயுதத்தால்‌ காலையில்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌, 
வேணுவைக்‌ கையில்‌ கொண்ட கோவிந்தன்‌ ஸங்கவ காலம்‌ வரையில்‌ ரக்ஷிக்க 
வேண்டும்‌. மிகுந்த சக்தியுடைய நாசாயணர்‌ ப்ராண்ஹ பத்து நாழிகை முதல்‌ 
பதினைந்து நாழிகை வரை)காலத்தில்‌ பரிபாலிக்கட்டும்‌. சக்ரபாணியாயெ விஷ்ணு 
யான்ஹத்தில்‌ £க்கட்டு ம்‌, 20 

மதுவென்ற அஸுயனை ஸம்ஹரித்தவரும்‌ உக்ரமான தனுஸ்‌ உள்ளவரு 
மாகிய பகவான்‌ அபராண்ஹ (இருபது நாழிகைக்கு மேல்‌ இருபத்தைந்து 
நாழிகை வறை த்தில்‌ ச ௯திக்கட்டும்‌, மும்மூர்த்தி ஸ்வரூபராகிய மாதவன்‌ ஸாயங்‌ 


1452 ud 2௨ ாமவடெத ஷஷஹா௰ஃ, i [8-வது 


கொஷெ. ஹரஷீகெரம உதாய மாட 
_நிபமீடி ஹகொ௫2வ து வ௨நால$ ॥ 21 
மம்‌ வதலா22வானா oTouus 
வது ஷூ o௦மெொொ2ஹியரணொ ஜ.நா௨-.58 | 
2ரசொடிரொ2வ$ாஜ நமஹ ௦ உரலாடதெ 
விபஸெமமரணொ ஹூமவாறு காமு20 தி-38 | 


[24] 
[24] 


௮௯.௦ யாமாதா லு தி.க 
ஹ 2௪8 ஹஸ2௦தாச8 ஹமவ௯உரய “ட | 
௨௦௨மி ௨௦௨3, மிஸெ.ம; சாரா 
௬௯௨௦ பயழாவரய -ஊவெர ஷு தூரமா2 | 23 
௮0210 நிஹமம_நவிஹுலிஃபெ 
le த 
_நிஷி௦ி _நிஷிஃ௰; ஜீ அவி யாரி | 
மெல ஹகணவவ2.நாஹொவ த-0உ ௧ ஸமீ,வ கி | சவாராெ ௫, ௦௦2 
ஸீ; வயா சவ .5-௦ ஹூ.) ஒஷெ ௦௦? கஹியாம2 8 நாஉ%உாகொ௨ற$ 
வூமாதெ றட எகன்களிட்‌ ஷூ.சிஷ௦ப)௦1௨௨॥ ௨௯ அ.கி | யாமர 
ஞா நலவ.தி.மா_கீக்தாடெ பஹு அவ ௧,௦ ஹமவ.கா உய ௯௦ ஷு கபியவெ 
௩) ௦9௦, மி௨௦ஓ.மி௯.கிபமயெ.நஉஹ.கி அதவாய௦ ஹஹாவஹவ ந.க உராய 
AE யலா ௨௦௨. மீ. கிலோணய வைஷூ ௯ அ; கூசெவ-_௧௦ 
வக,சிக வா -௫௨8-௨ஐ ர ஹஸொய வாம ).5௪.கியயெ.5,ஹ_உஹெ_கி 
கக்ஷபுமாஷ. தரண௦/௨௩॥ மஒலஅி சம. நிவ கபொடாயெஷா௦? தலிஹுவிஃ மற 
௨ 


காலத்தில்‌ என்னைப்‌ பரிபாலிக்க வேண்டும்‌, ப்ரதோஷத்தில்‌ ஹ்ருஷீகேசன்‌ 
சக்ஷிக்கவேண்டும்‌. அர்த்தராத்ரி வரையிலும்‌ பாதிராத்ரியிலும்‌ பத்மநாப 
சொருவசே பரிபாலிக்கட்டும்‌. 21 


ஸ்ரீவத்ஸத்தின்‌ அடையாள முள்ளவராகிய ஈசன்‌ அபரராத்ரியில்‌ காக்கட்‌ 
டும்‌. கத்தியைத்‌ தரித்த வரும்‌ ப்ரபுவுமாயெ ஜநார்த்தனர்‌ விடியற்‌ காலையில்‌ 
காப்பாற்றட்டும்‌. தாமோதர்‌ அதிகாலையில்‌ சக்ஷிக்க வேண்டும்‌. எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ ப்சபுவும்‌ கரலஸ்வரூபருமாகிய பசுவான்‌ ஓவ்வொரு ஸத்த்யையிலும்‌. சஷி 
க்க வேண்டும்‌ 8 

ப்சளய காலாக்னி போல்‌ கடுமையான நேமிகளுடையஆம்‌ பகவானால்‌ 
லிடப்பட்டதும்‌ கான்கு பக்கத்திலும்‌ சுழலுவதுமாகிய சக்ரம்‌,வாயுவுடன்கூடிய 
அக்கி புதரைப்போல்‌, சத்ரு ஸேனையை விரைவில்‌ மிகவும்‌ கொளுத்‌அறெது. 23 


வஜ்ரம்போன்ற ஸ்பர்சங்களூுடைய கதாயுதமே ! நீ விஷ்‌ அவுக்கு ப்ரிய 
முள்ள தாகிறாய்‌; (காலும்‌ விஷ்ணு தாஸன்‌) ஆகையால்‌ கூச்மர்ண்டங்கள்‌, வினா 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1452 


க-கராவவவெ.-மாயகயக்ஷ்க்ஷொ 


ஹத. ஹா ஒண்‌ ஆய வண யாறிஐ ட்‌ 24 


௮/௦ யா.துயர_உவஷ2ட0ெர.காா.க,ர 
விமாவவிவ ம, ௮ வொற௱கரஷீஐ | 
உண விஉாவய கூரஷ லுங்‌ 
வீலை வயது ஒன்லி ௯௦வய || 25 


க தஇிஃமரமாஹிவறாறிபுெ.ந 
£ரவூயாகொ 22' ஹிஃயி ஹி௦யபி | 

அ்ஷஷி ௮2௨-3 பம.தவ௦ உ லாய : 
ஜவிஷா2வெொ.நா௦ ஹா வாவ தஅக்ஷாஷாட ॥ 25 


HADDAD AANAAAAAADAAADID அவரு கூருககூக க ககககு கூவுகூகு கக்கு கக்க்க்குகூங்குகங்கக்க்க்க்குக்ர்குகக்குகு கக ககக த வகுக்க ங்கர்களைக்‌ 


யவ? அஹாஹுலெொய ௩௦ ஹெமடெகூ2ஜி தஹ வியரஸி ௬ ஹ௦வ.கஹு) 
உ௱ஹ$£ ௯.௧8௯-ஒபமாஸார$நு நிஷிஃவி நிஷிவிவ௦வஒண யஸ்வ- ஆ, வீவா௯கி 
ஸரீ காய ॥ ௨௪ ॥ கூதிகி | ஹெ உரொவால8 ந) ௯௦ ந்து க்வி 
விஜாவயபவிஹ ம, ஹா வ, ஹாறாக்ஷஹா8 பெடெ)ஜவொ௱உரஷய்ஹாலா௨ டு 
கூரிசி.சிராபாராஹ ஷெ.கிடிபாா்‌ ௯ஷிவ வொ ஷகஃ8௫ரிவெ ந, 12 
ஹி௦யி உயிர. தவ௦உராகாறாணி சலா மியி Arete _தவ௦ உ வ8_1ஐ 
ஹெஹலக சவொ.நா௦ ௯௬வவ.காம ஜிஷா௦ல௯$-௫ -ஒசஷிமாஒயவாவவக்ஷுஷா 
வ ௨௦,௨] ஷீ.மா௦ அக்ஷ-௫௦ஷிமாஉயஹற ॥ ௨௬ ॥ யலி.தி | யகயெஹ)$ சய 


யக க்ரஹங்கள்‌, யக்ஷஸ்கள்‌, சாக்ஷஸர்கள்‌, பூதக்சஹங்கள்‌ இவைகளையும்‌ சத்‌ 
ருக்களையும்‌ ஹிம்ஸிக்க வேண்டும்‌; ஹிம்ஸிக்க வேண்டும்‌: பொடியாகச்‌ செய்ய 


வேண்டும்‌; பொடியாகச்‌ செய்ப வேண்டும்‌: உட்கும்‌ : 24 


பயங்கரமான சத்தமுடைய ஓ சங்கே! நீ விஷ்ணுவால்‌ . ஊதப்பட்டு 
ராக்தஸர்கள்‌, ப்ரமத கணங்கள்‌; ப்ரேதங்கள்‌, மாத்ரு கணங்கள்‌, பிசாசங்கள்‌, 
ப்ரும்ஹ ரக்ஷஸ்கள்‌, பயங்கரமான பார்வை யுடையவர்கள்‌ ஆயெ இவர்களைத்‌ 


அரத்தவேண்டும்‌. சத்ருக்களின்‌ மனதை நடுங்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 25 

திக்தணமான முனையுடைய சிறந்த ஓ கத்தியே! நீ ஈசனால்‌ விடப்பட்டு 
என்னுடைய சத்ரு ஸைன்யத்தை நாசம்‌ செய்ய 2வண்டும்‌.நாசம்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌, ௮கேக.சர்‌தரன்கள்‌ போன்ற மண்டலங்களுடைய ஓ கேடயமே ! நீ பாவி 
களாயெ சத்ருக்களின்‌ நேத்சங்களைக்‌ கொளுத்த வேண்டும்‌, உக்ரமான பார்வை 
யுடையவர்களின்‌ தேத்ரங்களையும்‌ கொளுத்த வேண்டும்‌. அபஹரிக்க வேண்‌ 
டும்‌. 26 


4454 ஸம்‌, உவ) ஷஷஹாய$, [8-வது 


யெகர ஹய௦ ம ஷவெலெரா2௨50.க.துஹெர - ரஹ) வாவ அ 
ஹறிஷரவெலெரா பக்‌ ஹெரலம்கெலஜொஃவெல; ணவ அ | 217 


ஹவமாணெ; கா.நி ஹ.மவ.காகம “வாவ, அ.௧.3.கா௪ | 

ஓயாது வறகக்ஷ்ப௦ ஹஷொ யெ 5 மெய ஹ.கீவகா8 | 28 
மு ஹமவாராஹஸொ கு: ஹொலரம௦தொ௫ய$ உரஹாு$ | 

ா க்ஷ்கூமொஷ௯ரலெ மலஜொ விஷகெ நஹ வாஹ_௰டி ॥ 29 
ஹவ_ஃராவதொ ஹரறெ.-ா2ர வயா மாயாயா.நி _ந$ | 
ஸு வீ£௦ஜி, ய25$ உாணாற வாதா வாஷ-4௨லூஷணாள8 | 30 
யமா ஹி ட்‌ பப்‌ வஹு தஹஹவ ய௪3 | 

ஹத மாம. அதெ யர௦.து FET || 81 


DDD பகர ச அப அவரு கூகுககூகசு 


சுவெல) வாவெல உள ஹஸவ.ாணீ.கி।மெ, யூ ஹ.கீவகா உஷ லிவா. 
கா ॥ உவ ॥ மறஐகி| ஹொ ஆரணி பரவ பவ்ச மடவ கிக்‌ 
ஹொ ஷஹுஹ-இப தகி ஹொ ஹொ? ஊ௦டொயொவெஉ3-௫.கி_2॥ 
*ஹுவணெ.3வஹிமற 5.கா.மி.தாகி ஸா, ௩0௧81 ணெகவஉ வாமெஸொ அ; 
ஹொலா.நி ப கவட சாகவுாணி ஹொ. அஆஸொதெ.கிவாமெஹொதரயால- ௫. 
ஜகா ஹுூ-உரய2 ஹொ? ॥ ௨௯ ॥ வாவ )உகி | காதா நிர வாணி 
யா.நா.நி சூபாயாயமி வந வப சல வாத வாஷ-உல-ஒஷணா$வாாடி 
வாம்‌ வாது ॥ கம ॥ யயெ.கி। வவ சஹவ 8-௫.க.3ா8-இ.௧_1௦ ய தக 

வ-௦ ஐமக ॥ ௩௧ ॥ யயெ.கி| வெகா த ஹா.5லரவொ.ந-ப )ா-5௦ வர்க 


க்ரஹங்கள்‌, கேதுக்கள்‌, மானிடர்கள்‌, ஸர்ப்பங்கள்‌, பற்களுடைய ப்ராணி 
கள்‌, பூதங்கள்‌, பாபங்கள்‌ இவைகளி ஸின்‌ றுண்டாகும்‌ எங்களுடைய பயமும்‌ 
மற்றும்‌ ஈன்மையைக்‌ கெடுக்கும்‌ ப்சாணிகளும்‌ இவைகள்‌ யாவும்‌ பகவா 
இடைய நாமம்‌- (பெயர்‌) ரூபம்‌ ௮ஸ்.தரம்‌ இவைகளைக்‌ சர்த்தனம்‌ செய்வதால்‌ 
உடனே நாசமடைய வேண்டும்‌. 21—28 

ஸாமங்களால்‌ ஸ்தோச்சம்‌ செய்யப்‌ படுகிறவரும்‌, வேதஸ்வரூபம்‌ விஷ்ணு 
வுக்கு வாஹனமும்‌ ப்ரபுவுமாயெ கருடபகவான்‌ ஸங்கடமெல்லாவற்றினின்‌ அம்‌ 
ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌, 29 

விஷ்ணுவின்‌ நாமம்‌ (பெயர்‌) ரூபம்‌, வாஹனம்‌, ஆயுதம்‌ முதலியன நம்மை 
ஆபத்‌.அக்க ளெல்லாவற்றிலிருக்‌தும்‌ பரிபாலிக்க வேண்டும்‌. பார்ஷுத ச்ரேஷ்‌ 
டர்கள்‌ புத்தி, இந்த்ரியங்கள்‌, மனம்‌, ப்ராணன்கள்‌ இவைகளைப்‌ பரிபாலிக்‌ 
கட்டும்‌. ட்‌ 30 

ப்ரத்யக்தமும்‌ அப்ரத்யக்தமுமாயெ யாவும்‌ உண்மையில்‌ பகவானே என்‌ 
ஐம்‌ இந்த ஸத்யத்தால்‌ ஈம்முடைய உபத்ரவங்க ளெல்லாம்‌ நாசமடைய 
வேண்டும்‌. 91 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1455 


யமெகா.தடா.5லஹாவா.நாஃ விகறுறஹி த ஹயடு | 
லூஷணாயயலிஃமாவா கமத வர்தா || 32 


பெதடெொெவஹ த58ரபெொற ஹவ-ஜெதொ ஹ.மவாஜு ஹ்ஙிச | 
வாது ஹவ_ ஹா ஒவெண ஹூரா ஹவ அ, வவ.3.ம£ | 98 


விகிக்ஷு ஏிக்ஷடய32யவ2.தா 
௨௦.கண.3ஹில-$.2வா_நாறவிஹ$ | 
வூஹாவயறு லொகலய௦ஃ ஹட. 


ஹப தஜஹா ம ஹஹஹ ஜா | 34 


| பசீ விமமாவ8 | 
~~ வ 


2வவ_நி௨2ரவ; £.த௦ வ2.3 நாமாயணா.க ௯௦ | 
விஜெஷ ஜஹா யெ. உ௦மிபதொ2ஹ றய மெவாறு | 35 


பெஷாஃ விகலெ ஈலெடிஹஉர ஹிபகொவி ॥ ௩௨ ॥ பெரெ.கி | ஹத சரப 
ஹ.த)லாெக.ந வஷணெ.மாக௫॥ ௨-*_நஷி பர. ர ௨றிஹ வவ வராம...) 9 
கொ விகிக்ஷ தி। வாக்வி.த)_ந-5ஷ.௦ம$ யலா நார ஹிஹ$ வது ப நல்‌ ஸ்ரீர 
ந  ஹிஹ நா8மஜப.ந ஹடபெதஜஹா ஹவ,லாவெ. ம,ஹா.நி வ8ஹா_நா௦ 
சி.ழவிஷ.ு ஹு ஜலவாயமிா8.நா௦ ெ_தஜா௦ஹி வமாலா$ யெ. நஹ?॥௩ூ௪॥ 8வ 
வ.நி.அி| ௨௦ஸமி.த£ சவஜி.த91 ௯ ௫॥வன ததி. கிஹெொலிாயவா உபா௫ விவ) த 


ஒரே ஸ்வரூபமுடைய தன்மையின்‌ தயானமுடையவர்களுக்கு விகற்பமில்‌, 
லாதவராயெ அந்த பகவானே மாயையால்‌ ஆபசணம்‌, ஆயுதம்‌, அடையாளம்‌ 
என்ற பெயருடைய சக்திகளைத்‌ தரிக்கிறார்‌. 32 
அதே ஸத்ய ப்ரமாணத்தால்‌ ஸர்வஞ்ஞரும்‌, எல்லாவற்றின்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தால்‌ எப்பொழு.தும்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌ எல்லாவற்றையு மடைந்தவரும்‌, பகவா 
னுமாயெ விஷ்ணு ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌. 33 
தம்முடைய தேஜஸ்ஸால்‌ எல்லாவற்றின்‌ மஹிமையை விழுங்யெவரும்‌ 
(காம£8ீர்த்தன த்தா லுண்டாகும்‌) சப்தத்தால்‌ ஜனங்களின்‌ பயத்தைப்‌ போக்கு 
இறெவரும்‌ பகவானுமாகிய ப்ரஹ்லாதர்‌ அக்நிதிசை முதலியவைகளிலும்‌ ழ்த்‌ 
திசை முதலியவைகளிலும்‌ உயரத்திலும்‌ ழும்‌ ஈான்கு பக்கத்திலும்‌ உள்‌ 
ளும்‌ வெளியும்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. 31 
ஸ்ரீ விஸ்வரூபர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இந்த்ர ! நாராயணஸ்வரூபமாகிய இந்தக்‌ சுவ ௪த்தைக்‌ கூறினேன்‌. இதனால்‌ 
கவசமணிரந்தவனாகி, அசுரச்ரேஷ்டர்களை விரைவில்‌ ஐபிப்பாயாக, 35 


1455 ரசீ 2௨உ௱௰வடெக ஷஷஹ௩௦$, [8-வது 


வஊ.தலாறாயகராணஹ ய௦ ய௦ வு) .கி அக்ஷாஷா | 
வர வர ஹ vol 
உர வா ஹ்ஹூரரமொெதஉஹோாயஹா த வி2 வு | 36 


5 கு கமி ய௦ ஆஹ) விஒ;ா௦ மாமயடெதொ வவெ | 
ஊாரஜடஹ; உர ஹாலிஹெட வஹாயாஜதிலுஹு ஹி. ஜி || 87 


ஐ2ரா௦ விடடா வானா கமி. தன மிகொ மாறயரு அிஜூ? | 
யொ.மயானணயா வஊரக.ம௦ ஜஹன ஹ முய நி ॥ 38 
வ ‘ 


தஹெடாவாமி விலாடபெ.ந .௦௦யவ.3வ_கிறெ௯ஐா | 

யயள வி தாமஹீஹிவ-ஃ&ரடபெதொ ய விஜக்ஷய$8 | 39 
ர 

௮ம.கர.உ) வத. தஒ) ஹவிகாெகா ஹுவாகிரா£ | 

ஹ வாலுவிஓ,வவ_நர,ஷீ_ ந; ரஉரய விவி த$ | 

ஹா; ஹாவீஸாஹ.த$ா௦ ஹாகூர மாக ஹஸூநமா௯ | - 40 


RAS PANAMA AIPA PTAA PAINTS PAINTS TANNIN கூச தவவ கவர சஙக 


தவம) ௧ ஹப நலவெடெவ ॥ ௩௬ ॥ ௩௭ ॥ வ.கி ராவ, லாவதி கிஹாவெ 

நாஹ ஹாயெ_ ஜி.வி ௨8ர9.கி/8 ஈய_௩._நி.நிற-உகெ௫ெஷொசு.ந_மவிஐ றா 
வ 

யா? க்ஷ ஆ கீமா நவெ.க்ஷிகூ௦ உஸ்ரி_ழ.த௦, ௮ அஹெ) அ | யத; கி) 

கூயொடெஹ கால அஹெொரவஙி ॥ ௩௯ ॥ மம.நரகி.கி ஹூ8 த ணெ 

மம.நாச அவ. வாுா௦.தறெ ௫௦_நா லிஹூஹவா ஓவிஜொவடெபமா க 


இர்தக்‌ கவசகந்தரிக்தவன்‌ கண்ணால்‌ எவனெவனைப்‌ பார்க்கரானோ. அல்லது 
கரத்தால்‌ தொடுகறொோனோ அவன்‌ உடனே பயத்தினின்று விடுபடுகிறான்‌. 96 


நாராயண கவச மணிந்தவனுக்கு அரசன்‌, திருடன்‌, க்ரஹம்‌ முதலியன 
இவைகளினின்றும்‌ வ்யா தி முதலியவைகளினின்றும்‌ எந்தவிதக்தாலும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ பயமுண்டாகாது, i 87 


மூன்‌ கெளசிகன்‌ என்ற ஒரு ப்சாம்ஹணன்‌ இந்தக்‌ கவசத்தைப்‌ பெற்று 
யோகதாசணையால்‌ வெட்ட வெளியில்‌ தன்‌ சரீரத்தை விட்டான்‌. 98 


எந்த இடத்தில்‌ கொசிசன்‌ நாசமடைந்தானோ ௮ கன்‌ மேலான 
இடத்தில்‌ கந்தர்வர்களுக்குப்‌ பதியாகிய சித்ரரதன்‌ ஒரு ஸமயம்‌ ஸ்திரீகள்‌ 
சூழச்‌ சென்றான்‌. 89 


சிக்சரதன்‌ உடனே விமானத்துடன்‌ தலைகீழாக ஆகாயத்தினின்று விழுச்‌ 
தான்‌. அவன்‌ வாலில்யர்களின்‌ வார்த்தையைக்கேட்டு ஆச்சர்யமடைர்கு 
எலும்புகளைப்‌ பொறுக்‌ எடுத்து இழ்த இசையில்‌ ஸரஸ்வதீ ஈஇபில்‌ போட்டு 
ஸ்கானம்‌ செய்து விட்டுத்‌ தீன்னிருப்பிடம்‌ சென்றான்‌, 40 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1457 
ய ஐ.௨௦ ஸ,ரணயாதாலெ யொ யாஈய.தி வா௨உ].58 | 
5௦ அஹ ௨தி லூதா.நி உவ) தெ ஹஸவ-4பதொலயாக௫ | 41. 
॥ ரச ௩௯8 ॥ 
ணா தா௦ விஉா8யிமடபெதொ வில! ரன தக. | 
௨.௧ ஆலொ௯; வுனஷ$௦ வாஹுுஜெ வி.நிஜிச5 ஐரமெ2ஃஹுாற।| 42 
உ ஸ்ரீ ௨௨ ர. மவதெத ஷஷவஃமெ மாமராயண 


வசெஃரவடகெரெரொ நாதா ஹஷதொயடரய8 


89-625 


ரவைகள்‌ வனா வலை ட ல்‌ அனர்‌ 


சஹராஷீமி உ உராஸ, வ) சட விவி கஷல ஹபா8மயவஷலொக௯௦ மா 
௪௦ ॥ ௪க॥ ஊ னித ௯யி.ம.த£ வ ரவஹந ॥ ௪௨ ॥ 


ஐ. கிலாவாம -8விகாயா௦ ௫ஷ சய) ாயவஷாணஹா, 


அழு 1 Re 


எவன்‌ ஆதரவுடன்‌ காலத்தில்‌ இந்தக்‌ கவசத்தைக்‌ கேட்கரானோ எவன்‌ 
தாரணையாகச்‌ செய்கிறானோ அவனை ப்ராணிகள்‌ வணங்கி வருகிழுர்கள்‌ ; பயமெ 
ல்லாவற்றி னின்றும்‌ விடுபடுகிறான்‌. 41 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இந்த்ரன்‌ விச்வரூபரிடம்‌ இந்தக்‌ கவசத்தை அடைந்து யுத்தத்தில்‌அஸு- 
ரர்களை ஜயித்து மூவுலக ஸம்பத்தையும்‌ ௮.நபவித்தான்‌. 42 


நாராயண கவசத்தின்‌ உபதேசத்தைக்‌ கூறும்‌. 


2 இவக அத்‌ பண்டு 


Zee 


க 
முற்றிற்று. %, 
டத்‌ துந்து 
2 2 டை 
= 234 Am, 


188 


நவ? ரய வஷூாாற௦ஹ$, 
LEE 
| மரீ, மமக || 


தஹ; ரஹ வியா வ) தணி பமீஷூ-ாணி மாறக | 
ஹஸொ2உட௰௦ ஹுறாவீய2.நரடி.தி yom, ~22 | 1 


ஹ வெ வஹி.3ஷி ஜெவெஷெரா ஹா.ம௦ உ.த க்ஷ” வ | 
கவடி) விதரறொ செவாஹுஹூரரய௦ ரவ ॥ 2 


ஹ வவ ஹி ௨௨ன ஹா.ம௦ வரொக்ஷ்ஹுஃமாறு ஹ.கி | 
யஜூஊடபொொ2வஹஉ ர.ம௦ 2ா.தர ஹெஹவமமா நம || 3 


த்த கதத தததி தித்‌ த இன்‌ 


நவ்‌ வியா-ஒுவெ து ஹப தெ ஸகெண கொவ.க? | 
கூஷா வொ.த, ஜி வ அ ஜீடெகலெபெஹஃொூ ஹு.தி$ ॥ 


ஹெ கிவொஃஹ ௨$.ட௦வார..௩௦ யஹிறு வாவு ஹாராவீய௦ஃ சஹூ_தீ 
அஹா௨௦ ௪ ‘ கதவி வாுரொஹிடெசொ கெவர.நாா 


! 55 கி 
ஹீக ஹஹீ யொஷஹ-ராணாஃ அஹ) கீ, ணிஸ்ரீஷ_ரண வதி தாசி uo, 
ட அிவாகி.தகமா அ, ர-5-5வ௦யெயராக॥ தஹரஹுஎமவக்ஷவாத8ர ஹாஹா 
ஹவாஉகி | வ.க வூ கூடி யயரலவ.கி தயா ஷஸவி_நய௦ செவெஷெர 
ஹவில_ரம௦ஐ.௦ஓ. £யெ௨௦ கூழயஉ௨தி.௧ ஐ சொரவடிகி ௪ ஆஹெ.க-$ யஹ) 
ஷி. கறொஜெவர3॥௨॥ ஹி |ஷ$ சஹ) ஹுவறொக்ஷ௦ மாவா ம௦ 
௨௨ள.ககலெவாஹெவால்‌ யஜூா.ந2 சஹ சஹ ஏராறஉ, கிலா. ம8வஹககெ.நா 
வஹுவாயபெர வ.டாவயாாஹல யத 8-5 ்‌ரஹஷெஹவமொ.ந ௯ஹஸுஙறயாலு ௯௬௩ 


7 


9-வஅ அத்தியாயம்‌, 
௫ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! அந்த விச்வரூபனுக்கு ஸோமபானம்‌ செய்யக்கூடியதும்‌ 
ஸுராபானம்‌ செய்யக்கூடிய அம்‌ அன்னத்தைப்‌ புசிக்கக்கூடிய அமாயெ மூன்று 
தலைகள்‌ இருந்தனவென்று கேள்விப்படு றோம்‌. 1 
ஓ பூபால! யாகத்தில்‌ விச்வரூபன்‌ தேவர்களுக்குப்‌ பாகங்‌ கொடுப்பதாக 
எதிரில்‌ வணக்கத்துடன்‌ கூறுவான்‌. இரந்த விச்வரூபனுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ பிதிர்‌ 
க்க ளாஜன்றார்கள்‌. 2 
அஸுசர்களுக்கு மறைவாக இவன்‌ பாகம்‌ கொடுத்தான்‌, மாதாவின்‌ 
ஸ்னேஹவசத்தனா8, தான்‌ பஜமானனாகவிருக்து அஸாமர்களுக்குப்‌ பாகத்‌ 
தைச்‌ சேர்த்தான்‌. : 8 


ஸ்ரீமத்‌ பர்கவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1459 


அலெவஹெல ௦ அஹ ௯2ரவீக௦ ஹுஃறெ மரம 8 | 
சூம்க்ஷ கணா ஹீ.தஹவிஷ வாணிக ஹைர I 4 


ஹஸொஐவீழூ௦ து ய_தஹ;, மிய சூஷீ.தஷி௦ஜல3 | 
கமுவிஃ௯ஹுறாவீம2-நர௨௦௰ த தி.கிறி8 ॥ 5 
ஹ 2 ஹ்‌ த 
ர்‌ வ 
வ ஹஹ.தடா2௦ஜலிமாஜம,ாஹயடவீமா | 
ஹுவதறாஃபெ தஉவ௦ ல தம௦ஹாவிம௰உஐயெ | 
லூ8;௦ஸு௨உ,ு2யொஷிஉ ஓ தாயா வ, ஹஜலமி | 6 


ஹூகிஹஸஃஙீயஃ ஜம ரஹ வாதவு்வ௱றெண வெ | 
உறிணு ஷூ ஹஹ.ஆடாயா ஒவ லூ ஹூரமகெ ॥ 7 


ADDN சட சகு சுகு கக ககக கூகுகரூகூகு கரு ககக கூகூகூகூகுரூச INNO ரூரூரூரூரூரூகூரூகூஸ சுகு சகு கூரு ககக கூகூரூ௯ூ NANA 


மது கிர௩ாகி.கி, ௬௨௯௦ ௯௬8. ௨! யகர ருலகஜாகாரசாவெவ$ிகி 
க௨ல$கலவி௦க$.கி.கிறிஙி. கில, வில்வ ிவியெஷ ॥௫॥ வஹி! 
யஉஷி ௨ வி பட்டப்‌. பணம்‌ கட்டற க்ப்‌ ஹய9_2 கபக்‌ ஜம ஹஹ 
வதும௦ கிழவ ர ஹ௦வ_கீறா௦டெ மசாகெ, ரபீ கஹறுல௫_தா.நா௦ 
3பெ )ஸம௦ஹாவிம௰யெலொ IR வ்டவ்ப் ரய ப ஸஹரிரிய 8 3-௫ 
ஊ)ஹவே௦வில%) ,உள॥௬॥ மரிறிகி| ,த௩றீய௦ வ.தய_௦ க வா.தஹ) 
மதுவா வஉ௫ாண௦ பெெநவரெொண யகிவா.கவலுரணு ஹயாத்‌ 
தெலவிஷ).கி தஹி-ம ம, ஹிஷ £8) ௨௦ லரஷாஸஃயெ.ந ௨௦, ஹெ.) 0-1 
உறிண3-ஒஷாஃ ௯ ப்ச்‌ ௪.ப)ப.நாடிமிஷிய த ௩௭ ॥ தய_தி.கி| 
கெடெவஸெ.கி வா நவிரொஹூ வ, றொஹொஹவகூி.கி வறெண .நிய_ ரஹ 


தேவர்களுக்கு அவமதிப்பைக்‌ கொடுப்பதும்‌ ப்ரியமில்லாதஅமான விச்வ 
ரூபனுடைய செய்கையைத்‌ தேவராஜன்‌ பார்த்துப்‌ பயந்துகோபத்துடன்‌ வலு 
வாக அவனுடைய சிரங்களைச்‌ சேதித்தான்‌. 4 


விச்வரூபனுடைய ஸோமபானம்‌ செய்த சிரஸ்‌, கபிஞ்ஐல ப௬்ஷியாயிற்று, 
ஸுராபானம்‌ செய்த சிரஸ்‌, கலவிங்க பக்ஷியாயிற்று. அன்னம்‌ புசித்த சிரஸ்‌ 
இத்திரி பக்ஷியாயிற்று, 5 


இந்த்ரன்‌, ஸமர்‌ த்தனாயினும்‌ அஞ்சலியால்‌ பிர்மஹத்தியை க்ரஹித்தான்‌, 
லோகாபவாத பரிஹாரத்தை யுத்தேசித்து, அர்‌ த பிர்மஹத்தி தோஷத்தை 
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ஹித்தன. பிசின்‌ ரூபத்தால்‌ விருக்ஷங்களில்‌ பிரமஹத்தி காணப்படுகிறது, 8 
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லொன்றை க்சஹித்தார்கள்‌. அவர்களிடம்‌ ஓவ்வொரு மாஸத்திலும்‌ இந்தத்‌ 
தோஷம்‌ ரலஸ்ரூபமாகக்‌ காணப்படுகிறது, : 9 
பால்‌ முதலிய வஸ்துக்களில்‌ மிகுதியாகக்‌ கூடியவரத்தால்‌ ஜலம்‌ கான்கி 
லொன்றான தோஷத்தை க்சஹித்தது. அந்த.ஜலத் தில்‌ அசையால்‌ இந்த்சனு 
டைய தோஷம்‌ காணப்படுறெது, 10 
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கமா மாரஹாயவவ.காஉு௯டி_தா வொ ௨-4-8 | 11 


௯ரதார உவ லொகரமா௦ யா மாள 2யெ யமா | 12 


விஷ.மிவய_ஊ£ ௦ குதிஷு2ர ஆ,௦ ஜிப்‌ விடெ | 
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மப, ணில்‌ யஹ 8௦ யே ரஹாக-வ-மெ,லொலமெய்வம)ரொடஷீகுறொ 
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ஹாு$ ஐ ]வஹ8ரணசி.க) நய ௯௦ மம) தந நஹூ ஹலவில.கர ॥ விஹதெதி 


புத்ரனை இழந்த த்வஷ்டா, இக்தரனை வதைப்பதற்குச்‌ ௪த்ரு ஏற்பவேதன்‌ 
பொருட்டு *5ஓ இந்த்ர ௪த்ருவே ! விர்‌த்தியடையவேண்டும்‌; ௪த்ருவைக்‌ கொல்ல 
வேண்டும்‌; தாமதம்‌. வேண்டாம்‌” என்று ஹோமம்‌ செய்தான்‌. 11 


பிறகு ,தக்திணாக்நியிலிருர்‌ து ப்ரளயகாலத்து யமன்போல்‌ லோக பயங்கர 
மான ரூபமுடைய ஒருவன்‌ தோன்றினான்‌, 12 

இவன்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ பாணத்தினளவு நான்குபக்கத்திலும்‌ விர்த்தி 
யடைறெவன்‌. பொசுங்கிய பர்வதத்‌ இற்கு நேராக இருப்பன்‌. ஸர்தியாகாலத்து 
மேகக்கூட்டங்கள்‌ போன்ற காந்தியுடையவன்‌. உருக்கிய தாம்ரம்போன்ற 
சிகையையும்‌ மீசைகளையும்‌ உடையவன்‌; மத்யான்ஹ ஸ-டூர்யன்போல்‌ கடு 
மையான கண்களுடையவன்‌; மிகவும்‌ ப்ரகாசமுடையதும்‌ முன்று 
முனைகளுடையஅமாயெ சூலத்தில்‌ ஆகாயம்‌ பூமி இவைகளைக்‌ கோத்துக்‌ 
கொண்ட நிலைமையுடன்‌ நர்த்தனம்‌ செய்பவன்‌; கர்ஜிப்பவன்‌; பாதத்தால்‌ 


பூமியை அசையும்படி செய்பவன்‌. 


2462 ரமீ 2௨ ௱மவடெ ஷஷஹ௩$, [9-வது 


ர-.5%த2ு 2௦,௦ ௮ வானுயஃத௦ வடர உஹீஃ | 


உரீ.ம௦ஹீமவகெண ஷிவதா வ அமல | 15 
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வி ஆவா ன்பு ுஙவுஙலெ.மாகர வீ) ஹவெ. கிஸொ உப | 16 
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அகாயமார்க்கத்தை அளாவிய அம்‌, நாவினால்‌ ஈக்தத்ரங்களை ஸ்பர்சிப்பதம்‌, 
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வஹா2 தஸெ வலி2௦ தகொ2ஹஸளன 

ஸிலெகி யாண தபகொ 8 | 20 


௭விஹி.த௦ து வறிவ ணெ ௯2௦ 
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விபொவஹவ_-.துவா௦ ஹி ஸாலிம3 
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தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

வாயு; ஆகாயம்‌, அக்னி, ஜலம்‌, மி இவைகளாலமைந்த மூவுலசங்களும்‌, 
பிர்மா முதலியவர்களும்‌, நாங்களும்‌ எந்தக்‌ காலனிடம்‌ பயந்து பகவானுக்குப்‌ 
பூஜையைச்‌ செய்கிறோமோ அந்தக்‌ காலனும்‌ எந்த பகவானிடம்‌ பயமடைகி 
ரானோ அந்த பகவானிடமே எங்களுக்குப்‌ பரிபாலனம்‌ உண்டாகட்டும்‌, 20 
. அஹங்காசமில்லாதவரும்‌, தம்‌ லாபத்தாலேயே பரிபூர்ண காமரும்‌, ஸம 
மாயெவரும்‌, ப்ரசாந்தருமாயெ பகவானையன்றி, வேறொருவனைச்‌ சரணமடை 
இறவன்‌ அறியாதவன்‌. அவன்‌ நாயின்‌ வாலைக்கொண்டு கடலைத்தாண்ட விரும்‌ 
புறவனாஇருன்‌. 21 
மனுவானவர்‌ எந்த பகவானுடைய பெரிய சரஸில்‌ பூமியைத்‌ தம்‌ ஓடமாக 
அமைத்து ஸங்கடத்தை நீக்க்கோண்டாரோ, மத்ஸ்யாவதாரராயெ அந்த 
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ணைகொ௫z௱விஉர௫ வ_தி.கஹ தா 
o * 
தஹாஉயாஜெ-5 ஹ டெநா சஹ வாற? | 28 
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விபவ 8ர2.5.ந பபச வல ஷா$.நாெ ந றாயஷாக9.ந- ம £ஹகொஹி 
அஹம நாத கா வக உ வைய பரக அர்த்‌ 
ஹூா.நஹாவி யஹ ௮௦௦௦ லிவ்‌ நப )ா28 அஆஹெத வரம மீபமா 
௨.௫) விதா நிந$1உ ௪0யொ உ கி செவெஷாுஉலெ௦ஐ கநா 8ஷிஷ-உபம 
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பகவானே, ச்சயித்தவர்களாகிய, கம்மை முடிவில்லாத வருத்சாஸுச பயத்த 
னின்று காப்பாற்றவேண்டும்‌. நிச்சயம்‌. 22 

மிகுந்த கரற்றினானுண்டடான அலைகளின்‌ சப்தத்தால்‌ பயத்தையுண்டாக்‌ 
கும்‌ ப்ரளயகால ஜலத்தில்‌, முன்‌ தாமரையிலிருக்‌ த விழுந்த பிர்மதேவர்‌ அந்தப்‌ 
பயத்‌ திலிருந்து எவரால்‌ கரையேற்றப்பட்டாரோ அவர்‌ நம்மைக்‌ காப்பாற்று 
இறவசாகவேண்டும்‌. 23 

ஒருவராக இருந்து தம்‌ மாயையால்‌ எங்களை ஸ்ருஷ்டித்த பகவானாயெ 
உம்மால்‌ அஅுக்ரஹிக்கப்பட்டு நாங்கள்‌ உலகத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கிறோம்‌. ப்ரபுக்‌ 
கள்‌ என்றெண்ணங்கொண்ட நாங்கள்‌ எங்களுக்குழுன்‌ நீர்‌ (அர்தர்யாமியாக) 
சேஷ்டிப்பவராயினும்‌ உம்முடைய ரூபத்தைப்‌ பார்க்கவில்லை, 24 
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வ தாஹ சூ. சஹா த]காவா-கிவாஉ௫॥ கதிகி। ூ.தல9 த௦ெெ.வ.௧௦ ௧௨.௧9 
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விஸ்ர௦விஸ்மா..த௯5 கமாவி விகா௱ா௦ வராயஃகி ௯.௩௦ விஸமா.ககுகெஹெ 2 9 
வ a 8 
வ௱௦கா௱ண)உ நந உ யாவ ஏர ுஷ.ஸ்ரவிய்ஹ)) காணு தாஹா? 
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uo வியாஷ) கீ.கி ॥ ௨௬ ॥ உ.தீ.கி வ, கீவ)ரஷியிவ ய23ாவிரல9& ॥ ௨௭ ॥ 
ஹ 
சூடெக.கி | உரஷெகி வ-நமர ௧௦ வஙறொஉரஷா ௦ஊா௦க்ஷ்ணா மா. விவ 
org ௯வ.நளவ.கி.கரஹூக$ ஸம தாயக -ஷ வ-5$ கமலா) ௧௦ படி 
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நித்யரும்‌ ஒருவருமாயெ எந்த பகவான்‌ ௪த்ருக்களால்‌ மிகவும்‌ அன்ப 
மடையும்‌ நம்மைத்‌ தம்‌ மாயையால்‌ தேவர்களிலும்‌, ரிஷிகளிலும்‌, இர்யக்கு 
களிலும்‌, மானிடர்களிலும்‌ சரீரத்துடன்‌ அவதாரம்‌ செய்து, தமக்கு ஸ்வாதீன 
மாக்க கொண்டு ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ காப்பாற்றினாரோ அந்த, எங்களுக்‌ 
குத்‌ தைவமும்‌, விச்வஸ்வரூபரும்‌, (உலகத்திற்கு) வேறு பட்டவரும்‌, (உலகத்‌ 
இற்கு) காசணரும்‌, ப்ரதானபுரு& ஸ்வரூபரும்‌ சரண மடையத்‌ தக்கவரு 
மாயெ பகவானையே நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சரணமடைகிறோம்‌. மஹாத்மா 
வாகிய அந்த ஈசன்‌ ஈமக்கு மங்களத்தைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 25—26 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகின்றார்‌. 

ஓ மஹாராஜா ! அந்தத்‌ தேவர்கள்‌ இவ்விதம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ததும்‌ . 
சங்கு சக்ரம்‌ கதை இவைகளைத்‌ தரித்த பகவான்‌ மேற்றிசையில்‌ 
தோன்றினார்‌. 21 

ஓராஜனே ! ஸ்ரீவத்ஸம்‌ கெளஸ்‌. அம்‌ இவ்விரண்டன்றித்‌ தமக்குச்‌ சமா 
னர்களாகிய பதினாறு பார்ஷதர்களால்‌ சான்கு பக்கத்திலும்‌ ஸேவிக்கப்‌ படு 
இறகரும்‌, மலர்ந்த சரத்காலதச்‌ தாமரை மீபான்ற நேத்ரங்களுடையவருமாயெ 
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Deyo | ஒ௦ நூஸெ கவு லஹமவநாமாயண வாஹுகஜெவாகலி 
ஆ ஆ த 
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ஷிஸ ]ணா௦ம௰._தீ.நா௦ வற 8௦௨௦௦ நி9_2-ணஹு-௫ ௨/௦ -கசிவிஹம_$ஹ ) கவா 
£2 ஐலா நீவ, ஹெமா.க$ வெகி.த-5௦ நாஹ_.கி ௬.௧2 கெவல௦ -அஹெ 
கெ .நொஷுு மரீரயாீயொய௦பெராக$ ்ிகரக்ஷராணி வாமி நதிய௦0.த 
வெ ம_?1ணா8௨.கிவ0௨)ற.க-5ஷ, 9 தஹ, ரெ. 9-5 .தஃஷவ-$1௩௧॥ 
மக கஜெகெண ஸவ்ஹுபாஹஸ்ஸொயய௦டபெதொ௨உுஜெதெயப்க௦ உவயவி 
2௦ ந8வெலமவஸி.கி | வா2௦8௦ம௦ ஸருஃலொயகெ$ாயஸஹிலு சூ.தயொ_ 


அந்த ஈசனைத்‌ தேவர்களெல்லோரும்‌ பார்த்து பார்த்த ஸந்தோஷத்தால்‌ பச 
வசர்களாக மரம்போல்‌ பூமியில்‌ விழுந்து மெதுவாக எழுந்து ஸ்தோத்ரம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. 28.29 
தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

யஞ்ஞத்தை வீர்யமாக உடைய தங்களுக்கு ஈமஸ்காரம்‌, கரலரூபியும்‌ பல 

ரூபி யுமாயெடமக்குஈமஸ்காரம்‌, (அஸு-உர்களிடம்‌)சக்சாயுதத்தை ப்ரயோகக்கும்‌ 
உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. மங்களமான வெகு பெயர்களுடைய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 
போஷிக்கும்‌ ப்ரபுவே ! யஜமானராயெ உம்முடைய மூன்று (ஸத்வம்‌ 
சஜஸ்சுமஸ்‌) கதிகளுக்குச்‌ சிறந்த ஸ்தானமாகிய நிர்க்குண ஸ்வரூபத்தை ஸ்ருஷ்‌ 
டிக்குக்‌ ழேப்‌ பட்டவன்‌ எவ்விதம்‌ தெரிந்து கொள்ளத்‌ தகுதி யாவான்‌ ? .31 
பகவானே ! நாராயண்‌ 7 வாஸுதேவ ? ஆதிபுருஷ ! மிகுக்த மஹிமை 

! உயர்ந்த மங்கள வடி வமானவரே ! ப்ரமகல்யாண ! பரமகருணே 


யுள்ளவசே ! 5 உ த 
யுடைய ப்ரபுவே ! உமக்கு நமஸ்காரம்‌, பரம ஹம்ஸர்களான அறவிகளால்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1467 


வறிஷமாவி.த வறிஹுபி.த வாமூ&ஹஹுயசெணொலஉ, ரடித.த28 
கவாடவரரறணெ ஹுவாவஏ.தா.கலொகெ ஹய2வறுஷநிஜஹுஃவா 
நாலஹவொ வாரு | 92 

உ௱ு௱வவொய ஐவ தவ விஹாஈயொமெர யஉயா௱ணொமசமறிீ 
ஐ.௨௦ ஜூ. நவெஃஷி. தாஹ 2வரய ஹாஹாயட2ாதமெெவாவிகி ய 
ணெ. வஊ.ழுண மாண ஹய௦ ஹரஜவஷி வாவமி ஹஹி | 83 

கடி அத, லமவாற ௦ ஜெவ௨தவஜிஹ மாணவிஹ்மெ. வ கி.க2 
வாற. கதெிணஹகர.த காமமா காமரமுஹறு2ுவாஉஉா திசுஹொ 
ஹிஉா. அரா உவமம2பமீனுவ2௦ ஜவ மம _3- உலாவ ஐ. திஹவா 
வ அ விஉாூ28 | 34 
மெ.கயவைசரயியநி.தகா ம ,)௦டெக.நவிலாவி க$ ஹாமமரீவி.கவரிஹபி.589 
ய? வாற?2ஹுஹெ ஈய08.3௨.௦வ.8_5௦ பெந உ £பி.௧௦ கொற-இவக 
கவாட_யவில தஹிறு உரக இடெகெஜிபெகெசுவாவ 1 ஹகடெசூ.கலொகெ 
ஹூ); ஒவெஸெயசெவொவலஸ8 கிவ 0௯௦ ய.நிஹ-ுஈவ௦ அஉநாஹவ 
௱-வொலமவாறு!௩ ௨ ॥ந.நுகெவலா.ந ஹவா வத ஹெ ரஷ றாக 7௯௦ 
க.க்ஹ ஆ, ஹூ | உ௱வஷொயலஉகி | உ௫௱வணெொயஜஐவ கவாயகவிஹாற 
யொ.ம£ கீ,லொவாய? யடி ஹா௫ ச௪மாணோ.மிராம௦, ய ௨ உ௦விபம௦ ௯_நவெ 
க்ஷி.த£ சுஹாக௦ ஹஸூ8வாயொடெ.௩௦ ஹஸாஹரய ௦ யெநஹூ ॥௩௩॥ உதய 
காா௦ தா 9ாஹுு$| கமெ.கி। யயெஹஜெ௨௨ தாம ரஹாடி.நி2_ரய.த ஹச ].த 
uw MOLI ஹவா வ வச ஹவரறு வ ஹஹா ஒவொகவ 
-ஒவெணமணவிஹரெவ.கி.கஹலஉவாஉஉா.கியஉரஹ8௦ஜஹஃ சவ, ௨) ௩.௧௦ 


சிறக்க ஆத்ம யோகத்தில்‌ ஒரே மனதாய்‌ ஈன்றாய்‌ தயானிக்கப்‌ படுவதும்‌ நல்ல 
ப்ரகாசமுமாயெ டரமஹம்ஸர்களைச்‌ சார்ந்த தர்மத்தால்‌ திறக்கப்பட்ட அஞ்‌ 
ஞான ரூபமான கதவையுடைய த்வாரமாயெ மனதில்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ ப்ரத்யக்‌ 
ரூபத்தில்‌ நீர்‌, தானே தோன்றிய உம்மைச்‌ சார்ந்த ஸுகத்தின்‌ அனுபவ 
ரூபியாகன்‌ நீர்‌. a 32 

உம்முடைய க்ரீடையின்‌ உபாயமானது அதியமுடியாதஅ போலாறெ து. 
ஏனேனில்‌ ஆச்சயமில்லா தவரும்‌ சரீரமில்லாதவரும்‌ குணமில்லாத வருமாகய 
நீர்‌ எங்களுடைய சேர்க்கை ரூபமான உதவியை விரும்பாமலும்‌ நீரும்‌ விகார 
மடையாமலும்‌ குணமுடைய இந்த ப்ரபஞ்சத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கிறிர்‌; பரிபாலனம்‌ 
செய்கிறீர்‌; ஸம்ஹரிக்கிறீர்‌, 33 

ஆனால்‌ பூஜ்யராயெ நீர்‌ தேவதத்தன்போல்‌ குணஸிருஷ்டியான ப்ரபஞ்‌ 
சத்திற்‌ புகு்து ஸ்வா தின மில்லாமல்‌ செய்யப்பட்ட ஈன்மைதிமைகளின்‌ பலனை 
அடைகன்றீரா அல்லது ஆத்மாராமரும்‌, ஓழிவைச்‌ சீலமாக உடையவரும்‌ 
ஈழுவாத சிச்சக்தி யுடையவருமாகி ஸாக்ஷியாக இருக்கன்‌ தீரா என்பதை அறி 
யோம்‌. 34 


1468 ரமீ 2௨௱மவடெகு ஷஷவ$, (9-வது 


ம ஹி விறெரய உலய௦ ஹ.௦வ.க; வறிகி த.ம-ண மண oro 
உவ மரஹ$ ஹர வாவி நவிகலுவி த௯ஃீவிவாம ஹரணா 
ஹாஹக உத ௯ஃமமாஹு கலிலா$ காணாயிகாணஃரமவம,ஹவாஜி 
மா௦ விவாஉ௱மவஹா உவா தஹூஹூரயா2யெ கெவலெ2ஃவர.த 
ஊயாஊமபாய கொ நம உவ ஜவ லவகி ஹா 
அயாலாவாத2விஷ.22.கீ.நா௦ 2௨த2௨ நஹி யமா ஐ வ௦லஹவ..4 
யியாடி ॥ 35 


௨ப_3-5௦ அிவகிய_1ஷு) ஹவா. ந-ஷரஹெ உலாவ ஹாக்ி-கயரவ.க_.த 
உகிர; ௪௫॥ _தஜெவஃ விரறொயெ ந உ௩ஜெதெயக3ுகா.க திஹாறெணதஜதா ந 
உரகாறரோஹ-5£ ॥ நஹீகி ॥ விறாய; தஉகிவிறொய: உலய௦ந்விர ௩௨ 
சி.அ)ம_48 நஹ). 2. ஷூ. கூயிவிகலெ, ரய க௫.௧சகெ DLA 
ஒகர ஹு ம.மவ. தீ.கி கவரிதிகாமாணமணா? யஹு) தஹி_நீபுறெஹ.க௦ெத 
௪.நவமாஹ)௦ ௫.௧௧)_௦68ரஹா.5 1௦ யஹ _கவங்து வவ௦ வெ.கிவிகல கெ 
வ௦வெ.கிவி.௧௯_12 43 ஆ: யடி கிவிவாா$ உ.ததெவெ.கி வ 2ரணாலாஹா$ 
தந மு சாஹ்கா8 ௯௦ ௧க_ ரப ௯வ.3ா லீ-சாவஹுஷார ஒவாஹ௦ ஹப்மி-$_ம8 
யெவிகல ரடியவஹெ மெஷபமாஹெ ஷு ௨௦.௧௦ கலிஓ௦வ ரசிய; ௦வ கல 
9.௧) ம_91௫ஷ$கரணெவ ௫யிகரண சூர, யொய்ஹ ட) வம்‌ , ஹஷுூஉ மா 
உ, ஹ்ஹ) பெ.நாவாகலிநா௦ விவாஉஹர.நவஸரெ கமொவரெ.ந நாய; வாசா அ, 
0.௧௨ கிறாவ) தாஸ சாஹா 2உவாடொொ2ர பாப ஹுஹாரொ பஷி 
செவலெவா_க2ரயா௦ 8யெ:. நியாய கொ_நய_33 ௯.௧ ]கவாகிஉ௰வ டெ 
ஹவ.கி யஜிவஹ ௧9௯.௧  ]வாடிலவெ.ஃ ஹி-3விரொய்ஹு றாகி ந.த௦.கஒவீ.அ ப) 


இவ்விரண்டும்‌ விரோத முள்ளனவாகா. (1)விகற்பம்‌ ( ')விதர்க்கம்‌, (3)விசா 
சம்‌, (4) ப்ரமாணாபாஸங்கள்‌ (5)குதர்க்கங்கள்‌ என்னும்‌ ஸ்வரூபத்தை ஸ்பர்டிக்‌ 
காத சாஸ்த்சங்களால்‌ வ்யாகுலமான அரந்தக்கரணத்தை ஆச்சயித்த கெட்ட ஆக்‌ 
சஹத்தால்‌ வாதம்‌ செய்பவர்களின்‌ விவாதத்திற்கு விஷயமாகா தவரும்‌, மாயாமய 
மான ஸம்ஸாசபந்தமற்றவரும்‌, ஊஹிக்கமுடியாக மஹிமையுனடயவரும்‌, கணக்‌ 
கற்ற குணங்களுடையவரும்‌, ஸ்வதந்த்ரருமாகய பகவான்‌ ஒருவராயினும்‌ தம்மா 
யையைக்‌ தமக்கு மத்தியில்‌ வைத்துக்கொண்டு இருப்பதால்‌ எந்த வியந்தான்‌ 
தகாத தாகும்‌? இசண்டு ஸ்வரூபமில்லை யாகையால்‌ மாயையின்‌ குணத்தால்‌ இவ்‌ 
வாரா. கயற்றில்‌ ஸர்ப்பம்‌ என்ற கோக்கமுள்ள வர்களுக்குப்‌ போல்‌ ஸம 
மும்‌ விரோ தமுமான அதிவுடையவர்களின்‌ அபிப்ராயத்தை அஅஸரிக்கிறிர்‌. 95 


(1) விகற்பம்‌_— இவ்விதம்‌ தானா என்பது. 

(2) விதர்ச்சம்‌ _ இவ்வித மல்லவா என்பது. 

(3) விசாரம்‌ _ இஅவீஷயத்தில்‌ எத உரசிசம்‌ என்பது. 
(4) ப்ரமானாபாஸங்கள்‌ இவ்விதமே என்பன. 

(5) குதர்ச்சல்கள்‌-- இலைகளை நிர்ணயிப்பவைகள்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1469 


ஹ்‌ வவ ஹி வறநஹவஷவுஹாஷ வஹுஹறிவவஹவெ_30௩ 
ஹ அ த வ ஹ வ 
ஹ 
ஊ*ுஜை 2௨ தாறணல-மு.தவவ.. உ.த மா தகவாக ஹவ_ ம ாணாவ 
லஹாஹஸொலவலுகஷி த வாக வவ வய_வமெஷி ௧8 | 86 


கடி ஹவாவதவ உஹி22ஹா2,] தமஹஸஹூுஉரவிவுஷா ஹர] 
மயா ஹூநவி நிஷூ$௦௨2ர ம நிற ௦துமஹுவெற விஹாரிகஷ 
மம, உ குவிஷயஹு௫வலொெமமாலாஹா$ வா2லாமவ தா ண க௯ா௦திபொ 


ஹஹ ஒவ அயாலாவாகி.கி ௯.ந௩ம ஹநிம ஹாஜிசுஷு அத. கிலெடெற 
கூ_நாயயாகூயிஸ எஏர_தீ.த ரஹு௦2 ஹூரவவிஷ.ோவ9_கியெ_$ஷாஷஜெ.ஷா௦ 8.௧5 
8மி௨, ரய ஹவ_ரகிவிஷபாயீயெஷாஜெஷாஃ யமாற 8வஸஹயமா தயா 
மாகி யஅர _ததெவொலிரறொயஃ வஉ-ஏருஷ8.கிலெடெ நஉபம_ய.அி வ8விஷ. 
ஜெகி ॥ ௩௬௫ ॥ தஜெவெவிறொய௦ வரிஹ]-ச)மிழி.5௦ 'வா2ஊாய_ 9 ஹா 
ஹஐ..தி ॥ ஹஹவஹியொ நாரா ஒவெணவ, தீத வஹ ஹா வ வ 
உவ ஹவெடஃஷா௦மணா.நரா௦ விஷயாணாரேரமாெஹவெ9 வ, காபொ? 
உவலகஷி.க$ நாடு த ஜீவவவொஷலக்ஷத ந ஹவடவ. அ)மாதகாக 
ஹவ_ஜீவாஐய_ரிகொ௫ ஐல தாஓா அ ாயாவெற ஜீவஸ ர உிஜலவ ரயகவா.ந 
பெ நவி.நாவ காய ௨ திமாவ£ வய வபொவதி 58 பெ.கிப.க )ாஜிமம i 
கிவி ॥ ௬௬ ॥ க.கஹூகிரெவவா&வைஏரஷாய- ஐத ஹு? ॥சயஹெ._தி॥ 
உய-3ாவ.த.1௨. ஜெ. யஹரடெவ௦ல தஹ வற ஸாறா$ சுய ஹவாவ ௧.௧ 
வவ ஹி ஹெ 580.௩வறஷவோ.மவ_கா ஹஊடெககூ ௧, உ௱௦லொஜா.நுஸணெவா௦ 
கய 8 ஹவாவா நவி ]8௦_தீ-த) நய ஹீ யஹாகி ஹாயெ_ஃ உ-௱௱௰ஷா 
மெ.) கமலா .நி௨வ- ணா? ௪.தணவ சூ.தாகூவ விய; ஹஹ ]ஜ 
யெஷாஜெ ஹாபவொறாமாஜிஸு-௫.ந)£₹.க ஹெ. _தவ9ஹி02வ8 ஹால்‌ 
௪87_தனஹஹ2-௨உ7£ தஹ விவர ஷாஸி௦௨-81 ண ஹகஉவிலயா 
ூஹாஜி.தயா ஹமி மிஷ்‌, ௦௨21 5௦ ௪.கிஸியெ.ந ஹ வ௯ மித ஹு 
_௧.ந விஹாறி.கா£ ௨ ரஷ ப, _தவிஷ.யா$ வ வலெஸாரஹாஹா? யெஷாஜெ 


DDI IIIS DVM 


்‌ வஸ்அக்களி லெல்லாம்‌ ஸத்ரூபரும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ப்ரபுவும்‌ உலகங்‌ 
களுக்‌ கெல்லாம்‌ காரணமாயெவரும்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ அந்தர்யாமி யாகையால்‌ 
விஷயங்களின்‌ ப்ரகாசத்தால்‌ சாணப்படுகிறவருமாகிய அந்த பகவானோருவரே 
மீதியாய்‌ உள்ளவர்‌. 86 
ஆகையால்‌ மதுவைக்‌ கொன்ற மாதவ ! புருஷார்த்தத்தில்‌ திறமையுள்ள 
வர்களும்‌, உம்மையே ப்ரியராகவும்‌ ஸுஹ்ருத்தாகவும்‌ கொண்டவர்களும்‌, 
ஸாதுக்களும்‌, உம்முடைய மஹிமையாகிய பெரிய அம்ருதரஸ ஸமுச்சத்தின்‌ 
இவிலையை ஒரு தடவையாவது பானம்‌ செய்ததால்‌ மனதில்‌ மிகுதியாகப்‌ 
பெருகும்‌ மாறாத ஸுகத்தில்‌ காணப்‌ பட்டதும்‌ கேட்கப்‌ பட்டதுமான 


1470 ரரி ஜா மவடெத ஷஷஹாப$, [9-வது 


ஷஹ.ழவ_தி வவ.) கதஷியஹஈஹரரதி ஹவ_ா.த.நி நி.துமா௦நிவர-4.த 
8 
மவ கழட81ஹவரவ தெ ஐயா வாந ஹா௯_௯மமமா 
ரதவி ட்‌ 
ஹாதி யஹுஹ]உஹாயவஹவமணாண ஜா நுஹெவா௦ விஷ 


ஜு.தி.ம யக. வா நய ஸஹஹாமவய_ராவ த-43 ॥ 7 


தி,.ஹுவ_நா கஹுவ_ந கி வி௯..௨ கிணய.க கி லொசகு£2ுெசாஹறா 
௨7 8 N= ~~ 
நாஹாவ தவெவ வில தயெர ுி.திஜ,_5ுஜ£_குஜாஉயமாஷித- 
ஷா2நுவக,2ஹ2யொ2யகி.திஹஸா_தூயயா ஹு 8 அதிரி 5 
வனா ௯] திலிய_மாவாறாயஃ ௨௦லயமு 2௨௦௨௦ உமம வாவ0.௪௨௨9 
ஹ.௰வ௦ஹரஷ ௦ ஜஹி உத யலி SNS பத்‌ தாவகா..கா௦ வி.க 


ஒக ரர தவருபருபுகபகுபசுப்கூ கப்சுபசுபகவக குரு பகககககுஙகுக கரூருக்கு ரர அவரகக; கருகரு கக கூரரு கூர்க 


வ்கி கூயி fies ris நிவ. ௧௦ வ ர தாயெலடாமெ யத 
யஹ)ா8.நுஹவெவாயாஃ ஹாபி களா! ப வட விஜதாவட ஷி a 
வஙிஹஸதாவி | அ லுவபெ.கி | கி ஹாவ நதா சாஹா ஐவ ஊவ_ந௦வ யஷ 
கி மாவ. £.தா ஹவ.௩டவெ.கி வா ஆபொலிக, சரய பீ, கீ று லொகா ய. 
_தீ.கி கயா ஆயாணா லொகா.நா௦ க அபர ண வொ யஹு வசவ௦ 
ஐ தாய_ாஹஸுஸணொய ஹா தவெ.கி ; பெெஷா8.நுவ ௧, ய உஷகோ_ 
லொய௦ஃ நவவ.கீ.கி2கவா வஹெயாவவ_$யயா௨உ௦௰௦ஃயய_ய ].தீவா நஹி 


வ வ99_5௦ ப்பட ஜஹி யகி ௨.௧8.) ஹெ.ஷ௦.க-௦௦ ய$வஹி வ ய& 


தாவ கூ£யா நாஷோக௯௦ ௪௦.கஷாவம௦பஸு3யி.க-௩8 ஹ_ி _தாக கர.நாசி.க) ஆ. 


ஹெ.து௦9 ஹெஷி.க8 ஹெஷி.கா8 ஹ _தவவண.நஷி நயா உய. 
வாந வலொஹ ]உயெ.நிம$ 0௦ ]9வலாயெஷாஹெலி௦மவிவமணெ ந _நிஜ3-௫_ 
வ 


விஷயங்களின்‌ ஸுகலேசங்களின்‌ ப்ரகாசங்களை மறந்தவர்களும்‌ பகவானும்‌ 
ஸகல ப்ராணிகளுக்கும்‌ ப்ரியரும்‌ ஸுஹ்ருத்‌. அம்‌, ஸர்வஸ்வ ரூபருமாயெ 
உம்மிடம்‌ மிகவும்‌ ஆனந்த மடைந்த மனமுடையவர்களும்‌, ஒரே நிச்சய 
முள்ளவர்களுமாயெ சிறந்த பாகவதர்கள்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்த ஸேவையை 
எவ்விதம்‌ விடுவார்கள்‌ ? இந்தப்‌ பாத ளேவையால்‌ மறுபடி ஸம்ஸாரத்தில்‌ 
திரும்ப மனமுண்டாகாஅ., 87 


மூவுலகத்தையும்‌, ஸ்வரூபமாகவும்‌ வாஸஸ்தானமாகவும்‌ கொண்ட 
முகுந்த ! தரிவிக்சம ! மூவுலகையும்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌ மாதவ ! மூவுலகுக்கும்‌ 
மனோக்ஞமான மஹிமையுடன்‌ விளங்கும்‌ மதுஸ-௫ தன? ததியிடம்‌ பிறந்தவர்‌ 
கள்‌, தனு வம்சத்திலுண்டானவர்கள்‌, மனு பரம்பரையில்‌ உதித்தவர்கள்‌ 
இவர்கள்‌ யாவரும்‌ உம்முடைய அம்சமானவர்களேயாம்‌; சிக்ஷையைச்‌ செய்யும்‌ 
ஓ ஸ்ரீ தர! அவர்களுக்கு இது முயலும்‌ காலமல்ல வென்று கருதி 
உம்மிடமுள்ள மாயையால்‌ தேவர்‌,மானிடர்‌,மிருகங்‌ கலக்‌,த ப்ராணி(கரஸிம்மம்‌) 


மத்ஸ்யம்‌, முதலிய ஆருதிகளே அடைந்து, குற்றத்திற்குத்‌ தக்கவாறு 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1471 


விதாஉஹ தவ வாரண விய மயா நா நாணலஹரஉய நிஷா. 
நர௦ஹலிமவிவமணெ நா.தஹா.த,ர.தாநா2 நவா நா௦ஜி தஹா.. 
அமாமவிமம௨உ விற மியி ஹி. தாவலொகெ.க விமஹித 2௨ய௩ற 
2ஊவமஹா2,]. தகயா வர௦தஹாவ2 £வாஹ வி மா2யி. குடி | 38 

௯ லவ்வரா ஹாலிறவில ஜ௨த திவி திலுய நிர. தாய2ர._௩ 
கிவ; காயா விகாஒஹு ஸஹகலுஜீவ நிகாயாமாஹை,]7-௨யெஷா 
ஸ்ஹிஈவி வ வ ஹஷ_ிக; மாதவ வெண ஹயா ஒவெண 
அ ய.ர கெரர கரலுதெ ஹவா மவிமெஷஃ கு ௨ஙவாஉ£ூ ரவாலு௦_ 
ஹ௯குயா ௯.கஹவ தவ வ_3ஷ த; யஹாக்ூதிண சகாரா மமம்‌; 


Ann ட்ட PADIS 


அ.) வரகடடெ.ந ஹீக 
மவ _தலிரம௨உ௦வ- விறகஸ்மிஸ்மிற௦வ யக ஹி.ச௦ 5.தஹிடத நாஉலொகெ தயரா 


வ 
நாகவைபயெவ விமடபெொ யா ரறொயொ3ுவாஸ2 வியபவாகா ஹ வவா 
8]5கஸா தபால ॥ ௩௮ ॥ கி௦ஃவாஹஃ லிஉராயஹயா&தாய_த ஹவகி2 தாஹா 
வி_1ஐ_ரவ_நீயதி தாரஹ-*% | ஈமெ.கி | சமிஹெலமவ அயாஹா விமிஹகிபா 
நாசய _விபெஷெொ விஜதாவ.மீபஹாஜி அய யமாஹிமணுறெ.கஹொ 
மெஹஃ௦பஹ டெலி ஹி மாகிவி6 ஹரகாரஸொ.ந கி,ய2.௧ தமா தவ 
கஹா வி காயாய்‌ கா காய .த)ம-48 சு அ ஹெ தமய மாணி 
விஸெஷணா.௰ி உவிலஐம.கா8௩ த த £சிஷு.நிசி.காயரா தொலிவ) சாயயாவியொ.. 
கொய்ஹ) ௯.தவவ ஹவ.வ.நிகாயா.நாஜேஹ 12 யெஷ- ரஹா 


AAD ANDAR ADDITIONS 


தா.நா௦ கெ.நர_ந௩ஙக௦வயா ௪ .நாபும௦ஜி. ௧௦ ஹா நயா... 


எவ்வாறு சக்ஷித்தீசோ அவ்வாறு இந்த வ்ருத்ரனையும்‌ சிக்ஷிக்கவேண்‌ 
டும்‌. ஓ பகவானே ! ஓ பிதாவே! ஓ பிதாமஹ ! ஓ தோஷ மில்லாத 
தாமோதர ! (1) இல்லாவிட்டால்‌ உம்முடைய இருபாத பத்மச்தின்‌ தயானத்‌ 
தால்‌ கட்டுண்ட மன தில்‌ தடையுடையவர்களும்‌, உம்முடைய மூர்த்தியை ப்ர 
காசமாக்யெதால்‌ உம்மால்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்‌ பட்டவர்களும்‌, உம்மைச்‌ சார்ந்த 
வர்களுமாயெ எங்களுடைய மனதிலுள்ள தாபத்தைக்‌ கருணையுள்ளதும்‌ அன்‌ 
புடையதும்‌, நிர்மலமும்‌; மனோக்ஞழும்‌, குளிர்ந்ததுமான மந்தஹாஸப்‌ பார்‌ 
வையாலும்‌, ஈழுவிய மதுரமான சொல்லாகிய அமுதகளையாலும்‌ போக்க 


வேண்டும்‌. 88 
ஓ பகவானே ! ஆகையால்‌ ப்ரபஞ்ச மெல்லா வற்றின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி 
ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணமான மாயா விசை முடையவரும்‌, 


ஜீவன்களுடைய மனத்தினுள்ளும்‌ வெளியும்‌ பிர்மஸ்வரூபத்தாலும்‌ அந்தர்‌ 
யாமி ஸ்வரூபத்தாலும்‌ ப்ரதான ரூபத்தாலும்‌ தேசம்‌ காலம்‌ தேஹம்‌ இருப்பு 
முதலிய விசேஷங்களை மீறாமல்‌ உபாதானமாக இருப்பதாலும்‌ உபலம்ப 

(1) இல்லா விட்டால்‌ என்பது வ்ருத்ரனை வதை செய்ய விரும்பினால்‌ என்பதை 
விளக்குவதாம்‌, 


1472 ஸீ 2உ௱மவடெது ஷஹஹஷஹ$, [9-வது 


ஹாக்ஷ£ கவு வ ஹண? வ௱கரகு.ஐ$ கியா நிஹாமஃவிமெஷொ 
விஜதாவ.நீயஷாவிஹ-ஜிஃ மா ஜிவிறிவ ஹிமணடிரறெ.தஹ$ ௬௧ 
வாவ ஹயஃ _தஉஙவகலுயாவரக;ஹ.19வ_௧$ உப௱2உ௰௰்௱றொஹவ௫வனண 
ம தவ லாம வாயா விவியவ]ஜிஹஹாமவமிமுதொவமு2நீ2வ 


ஹரதா-நர௦ வய௦ யதாசெபெொொவஙஹாகதி தா$ || 39 
௯மொ ௦௦ ஜஹி கூாஷ, உ ம, ௨௦௧௦ ஹுூவ நத ஆயடி | 
அவ ஹாநியெறு நூ ரஷ  கெஜாஸஹு ல்லி. வ | 40 


கத்‌ தத்த கக்கி க்கம்‌ NADA ககக கசிய கவ சவர வக ககக க அ ர்க வகர க ககக கக அவக கக கப சவகு கவககு 


வெண ஹக)மா.தாணபபா$ ௧௨, ல வர்களாக? வவூயா நா-ஒவெண 
ஹெுகாலமெஹரவஹா நவிபெஷா.ந.5-ஓ௦வ) நலக சய 9_தஷா 
8-ஃவாஉா.ட தயால்‌ உவால௦மக கயா வா உவாலஉாநவெ,ாவல௦ல ௧ தயெ கிவா 
௯.கவவ ஹவெஃஷாஃ ஷூ.த) பா.௩ர௦ வா நாவி ஹாக்ூிணஃ ஷாகி - 
கெஹெ 5-2 சூகாஸுவடயி௨௦ uo To ஹா ௦ யஹூ குவிய கெஹெ ௧௩ 
அய௦ ஹாக்‌ காண ஹணொ நிமஃவாயெ வற$ா-த_ நபெ ஹை தூஒடெக டட 
ஸு க.கஹவ வவ ஆக ஜெவவப௦ ய காசெந யஹு காய, காசெ ரவ! 
ஹாகி.கா? வராஷி.கா2 அஹாக௯௦ கட்ட ஷஹபசெவொவகல யஹஃவாவ யெகி 
வ௱ணஜெவ ஸபா தவலூப௦ ல்‌ அவம)ஹாயாஃ விவியெவ ]-ஜிடெ நய_$ஹஃ 
ஷஹா௱வறியா 22 தவொவபா8கரமீஃ உவ] தா.நர௦ வாவாந௦ ௨-௫வ-1௦ 
கொர தகஹெ_ாகெஷெடகா800௦ கர8ரஹ-௫டி.கி ஹகா8௦ கயயஹிக ௯॥ ௬மொ 
ஐ கி| ௪மொ.௩௦அாெவ ௪மமசீ வ, ௦-௧யாயவ 58 வரண8ஹி.ஊ௦ஹாயெ.சி। 
ஹுஃஹாயம மலரப்‌ ஹறயெ சூ. கிஹர௱ாய ரெ நூ ஸாமல்கெஙெ கவ 
உஹ, சிலபாயஹர,ியாகாஸா நிகெ.க நாப மிரீக்ூகாய வால ரதி கூணெ 
கஷாய ஹா நஷார- வாயு கூரஷில_3-ஒவாவகஙம்ஸொணம நிவ !]-ஃகிவா-- 


மாக இருப்பதாலும்‌ அனுபவிப்பவரும்‌, புத்தி முதலிய வற்றிற்‌ கெல்லாம்‌ 
ஸாக்ஷியும்‌, ஆகாயம்போன்ற சரீரமுடையவரும்‌, பரபிர்மமும்‌, பசமாத்மாவு 
மாயே உங்களுக்கு நாங்கள்‌ 1 “அக்நிக்குத்‌ தணல்‌ முதலிவைகள்‌ போல்‌” 
எந்த விஷயத்தைப்‌ பற்றித்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்வது? பரம குருவும்‌ பகவானு 
மாகிய உம்முடைய, பலவித அக்கங்களுடைய ஸஸோசச்ரமத்தைப்‌ போக்கு 
வதான பாதார த க்‌ அடைந்த க ்கனுற்று நாங்கள்‌ எந்த விருப்‌ 
பத்தால்‌ சரண மடைந்தோமோ அதைத்‌ தாங்களே தேட வேண்டும்‌. 89 

ஓ ஈ௪ ! ஆகையால்‌ மூவுலகையும்‌ விழுங்கும்‌ வ்ருத்ரனை வதை செய்ய 
வேண்டும்‌. ஓ க்ருஷ்ண ! இவ்வஸுரனால்‌ எங்களுடைய தெஜஸ்களும்‌ அஸ்த்‌ 
சங்களும்‌ ஆயுதங்களும்‌ விழுங்கப்பட்டன. 10 

(1) அச்கிக்கு என்ற இடத்தில்‌ அக்கியின்‌ அம்சமாயெ தணலால்‌ அக்நிக்கு ப்ரகாசம்‌ 
எவ்விதம்‌ ஏற்படாதோ அதுபோல்‌ எங்களுடைய காரியத்தின்‌ ப்‌ ரகாசம்‌ எங்களால்‌ ஆச 
வேண்வெதில்லை என்பதாம்‌ 4 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1473 
ஹுஹாய ஒஹ.நிலயாய நிறீக்ஷகாய ்‌ 
கராய ரஷ யமஙெ நிறுவக, சாய | 
ஹ்தமஹாய வவ ர௦ம நிஜா யாவா 
வஃபெ வறிஷமதயெ ஹாயெ ஹெ | 41 
௦ 
॥ மசீ;மமு௯$ | 
கமெவ8௨டபதொ ராஜ ஹா அி உமெஹெ-ம3 | 
வ உவஹா_நலகண- ஹாஹ்‌ தாஹி௦ஜி.த$ ॥ 42 
॥ ரச லூவாறு ॥ 
வீடொலஃஹஃ வஹு௫றமெரிஷா 2௨௫வஹா வியா | 


வ்‌ 
சூெதமரய 3 வர கி வாவா ஹகிபெெவ யயா உயி | 43 


ee க 


ஹக]ஷஉ.த வியப த*ஐ.தி _நிமரகெ3॥ 
௨7 a ண்‌ 9) பத 

சூகி வாகெவஹெ.கவ£ 8]ஷ-விம௦ யஸொயஸ) கிறவ காய சூகி 
ஸ௦-இ.ராய ஹலி$வ5ம ரஹ) தஉகி அயா. கவெ ஹவவா௦ய வா ஒவெவயசி 
வ த_2ா நூ அஹ நிலா பம யாவள ஹ௨,ிஷாவளவா த) £௦ ஹஹஸாரஹா௦டெத 

2 7 க வ த 

வாிஷாஷஹவ... ௧8 வ-கஜி.கர உ.தரே.ம.கி£ ஹலஃயஹா_தஹெ ॥௪3॥ சமெ.கி।| 
௯ி_ந௦கி.த2 வ௦கொஷி.க£2 ॥ ௪௨ ॥ ஷஹீ.க௨.அ | 2$ய8வஹா ௦ ஹொ, 
தஹி யா விஜயாஜதாடெ ந சூ த நஷெபப_8ஹஸஃஹாமிகூஃ -கவட)ஹர ௮8 
யமா-௩ஹிவிறொயஉ௰௰தி ஜாடி நா௯த கை லொ ௯ ரகவ. ரயிககெொகெஃ 


வரவக? | _சயொஸஹறறெக;௦ வறு வ 


சுத்தரும்‌, ஹ்ருதயாகாசத்தி லிருப்பவரும்‌, புத்தி முதலியவற்றிற்கு 
ஸாக்ஷியும்‌, அனந்த ரூபரும்‌, மனோஞ்மான இீர்த்தியுள்ளவரும்‌, ஆதியில்‌ 
லாதவரும்‌, ஸாஅக்களால்‌ அங்ககரிக்கப்‌ படுகிறவரும்‌, ஸம்ஸார மார்க்கத்தி 
லிருப்பவனுக்குத்‌ தம்முடைய ஸ்தானம்‌ டைப்பதில்‌ ஸம்ஸா.சத்தின்‌ கடைசி 
யில்‌ சிறந்தபலனைக்‌ கொடுப்பவரும்‌ அக்கத்தைப்‌ போக்குகறவரு மாகிய 
உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 41 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! தேவர்களால்‌ இவ்வாறு ஆதரவுடன்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட விஷ்ணு தம்முடைய ஸ்‌ துதியைக்‌ கேட்டு ஸந்தோஷ மடைந்து அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுறோர்‌. 42 
2 ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ தேவச்ரேஷ்டர்களே ! நரன்‌ உங்களிடம்‌ ஸந்தோஷ மடைந்தேன்‌. என்‌ 
ஸ்தோத்ரத்துடன்‌ கூடிய ஞானத்தால்‌ என்னுடைய்‌ ஈச்வரத்‌ தன்மையின்‌ 
ஸ்மாண முண்டாறெஅ, மானிடர்களு.க்‌ த அதனால்‌ என்னிடம்‌ பக்தி யுண்டா 


இற. 43 
185 


1474 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெத ஷஷவஹ௩ப$, [9-வது 


௮௦ உ௱ஊ ரவ யி ஹீகெ தமாவி விவாயஷூ-ஹா8 | 
யெ, ௧7௨௧8 இி_ம.3ர.ம) ௦ தொ வா௦ஊ தி தகவி௯ | 44 


மவெ௨ படவும்‌ பக்த சூ.தகா ர மணவவஹஒ௯* | 

அவ தா.நிவடெகொ யவெலடஜி ஸொ2வி தழாவிய£ | 45 
வயு ட ட்ட க்ஸ்‌ விஅரந அ வ௯; தோய ௧௨-3 ஹி | 

றாகி ரொலமிணொஃவம$௦ வா௦ஹிடதொ2வி ஹிஷக23 || 46 


2வவறு யாக லு வெ உவ ஷிவ_தகட்‌ | 
விஉடாவ, ததவஹாற௦ அராத;௦ யாவது 5ர அறுக || 47 


௨கி்யபாஹவ.கி ॥௬௩॥ ௬௦ ஹூமவநிக லி.நா ௨கெஷஹவெ.1ா.கஷெ.-4செ$ 
ஹகிஐவி.௩௦௨.கி॥ திதி.கி ॥ ௪௪ ॥ ய௨௰௧௦ ஜெெ£ ஹய௦ தவல யாஹாக 
ச ஸி 
காலி த தவா௨ 8௦ குரவாஸொ௫-21.ந-ஜி.ச8 க)ரமுயெ நா ஹாஹா 
நவெ.தி| மாணெஷா விஷயெஷு தூபி தாறு விஷயாறு சயாவியொஜத 
ஹவவா௪௫! ஹய்‌$ி.கி। ௧83. நவகிஷூவ] திலா ௨-௦ பொவவாஉய.கி ஹி சவய)௦ 
யம றாகி நஓஉா.கிலிஷ ௧83 ஷூ) 81௪ ௬॥ வவ _தககய செ ரா.நள 
வி.ச)௦ வறிஹர.க) கஉவிஓராட2நஹுரஹாஹ__ வவ நி.கி।விஷயாவ பி ௧ 
ஹவஹாவஹாரர௦௨ 9௦ மா அ;௦ மாறா பாவ தயாலய௦ ॥ ௪௭ ॥ கஆத,..க8ய௦ 
விஉா.கிமயராஹ ந ரதத ட அட கறட லாகிய 
வ_ண௦ ஒ.க்ஷ௦ உவம) பஹ 9 க்‌ வப ௦2௦ வ அன்டன்‌ ாவ_த- 
ஈமாரி.௩ள। ஹமவஙு ஜெஹி நள றாகி ரகவ ஹவா ௧/௧33ண) 


தேவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவர்களே ! கான்‌ ஸற்தோஷ மடைந்தால்‌ அடை 
யக்‌ கூடாதது எது? ஆயினும்‌ என்னிடம்‌ நிலையான புத்தி யுடைய தத்வ 
மறிந்தவன்‌ என்னிடம்‌ மற்றதை விரும்பான்‌. 44 
குணங்களில்‌ (விஷயங்களில்‌) வஸ்து வென்னும்‌ நோக்க முடையவனாயெ 
இருபணன்‌ தன்னுடைய ஈன்மையை அறியான்‌. விஷயங்களை விரும்பும்‌ அறி 
வில்லாத அவனுக்குக்‌ கொடுப்பவனும்‌ அறிவில்லா தவனாறான்‌. 45 
அறிந்தவன்‌ அறியாதவனுக்கு நன்மை யில்லாத கர்மத்தை (ப்ரவ்ருத்தி 
கர்மம்‌) சொல்லமாட்டான்‌. செந்த வைத்யன்‌ வேண்டியவனாயினும்‌ வ்யாதி 
யுள்ளவனுக்கு அபத்பமானதைக்‌ கொடுக்க மாட்டான்‌. 46 
இந்த்ச 7 மிஷிச்சேஷ்டராகிய தத்யம்‌ (ததீசி) என்ற பெயருடைய மஹா 
முனிவரிடம்‌ செல்‌ ங்கள்‌. உங்களுக்கு மங்கள முண்டாகும்‌ வித்யை, வ்மதம்‌, 
தவம்‌, இவற்றின்‌ ஸாரமு டய சரீரத்தைக்‌ கேளுங்கள்‌. தாமதம்‌ வேண்‌ 


டாம்‌” 47 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1475 


ஹ வாகயிமடெதொ ஓய ஜமில$ா௦ ண ஹ_நிஷஷட | 
ய.ர கம மபிணனொ நா2 தயொற2௱ தா௦ வயா || 48 


NTA AIAN கத்‌ 


வவஹிடெகொஜ. ரஹ உப்மா க்ஷசிமய தடி ॥ _தபொ.மி...2_1.கயொறெவயாக.. 
ரூம.) ௧௦ மிடி உவாவலஜிஷலொலி-8,)1 சரவாசமநிபொ 8 பொ யக 
௧) 89௦௨), வீஷிஸஹணஸெவடெ ॥ ஸரயி, ராவை ஹ உ.த) கர 
ஷயயள ஹி ஐஉ௦ஜெமடெக கமாஷஹெ) அ) நாவ.த வாவ க-ஈஜி.40_1.க_ந- 
வாகி ௰கி.5௦ ஸு கா தாவாமிவ து. ஞூவா௦வ.கஸ்மிறஸ்ுநிசுவா வண்‌ 
வ_)யோஹ; ஹச ஏ! ௨ஊ௦யாஹ;ாவஹ(காஸ ஹிடெதெநவி௨ ௦ நளலிஐ॥_தஹி 

வ 9) 1] ட 2) உ ௪ வ 3 
நிஜெணஹஸஷிஜெ உ-ு,நஹ_பாப8ஹ கட நி2௦0.௧௨ ணா௦ சுவா மநிஷா 
கொயமா.ம.கட॥ ௨வ_த2) கவா தயொவாவடிய )உ௱யவ_ணஹயொ௫ஃ| உவம 9 


7 

39 ப ஓ 

வ ஹவிஉ)ா௦வ ஹவ]ணொவட.க மகி த? ஐதி | அ_தமமாய8ய_ ஹூ 

ய மிஷஷ௦ஸ0ஜ௦ வ, ஹாயிம.த8 ஒதர கவா வாலாஒரறெ நிதமா௦௯]-8௦ 
௨.7 a 


மவ.கியெ ந.௧௦ வவம_)௦வாயி௰.க$ ஷோ_தவாலி தொக ரரி.) 
அஹா நாஷ௦ம$ உவசீதெரெக ய ௯௬௦௨-0) த௦ வரஹ்‌ யெ கம 
பஸபிரஹா ஹெொககாஉணமரொ.நா8உரிஜஃ கயொற&ூ_தா௦ வந 5௧௯௨௦ 
வுயா& யாவு கிட பம மிஷா ஷபயீ8ுவாவெ?.கி1திவஹவவெ 
உய) ௩௨௭-௧௯௦ வ8.) நாராயணகவவ வ சுயிம.கஐ.தி வகி நாஷ௦ம$ 


க ஆ.ஹெ.க$ யாக கூஷெ.ஷாஉகி ௦.௧௯ யககூஷ ரவிறாா-இவாய 
வாச: 
அந்த தத்யங்‌ முனிவர்‌ சுத்தப்‌ பிர்மத்தை அறிந்தவர்‌ * அச்வ ரஸ்‌ 
என்ற பெருடைய பிர்ம்மத்தை அச்வினீ தேவர்களுக்கு உபதேசித்தவர்‌. அவ்‌ 
விரு வருக்கும்‌ ஜீவன்‌ முக்த நிலைமையையும்‌ கொடுத்தவர்‌. 48 


~~ 
ரய உராஉா௯ ௯௨ ]00௦ ய ௯௦ _த.த2 விண வா௯ சயா ய].தவா 


mm ய 


* அச்வசிரஸ்‌ என்னும்‌ பெயர்வந்த தன்காரணம்‌—ப்ரவர்க்இயம்‌ பிர்ம வித்யை இவ்‌ 
விரண்டிலும்‌ ஸமர்த்தராயெ தத்யங்‌ முனிவரிடம்‌ அச்வினீ தேவர்‌ கள்‌ சென்று “(ஒபக 
வானே ! எங்களுக்கு வித்யையை உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌?” என்று பிரார்த்தித்தார்கள்‌- 
அந்த தத்யங்‌ முனிவர்‌ நான்‌ இப்போது கர்மத்தில்‌ இருக்கிறேன்‌ (வேலையாகஇருக்கிறேன்‌) 
பிறகு உபதேசிக்கறேன்‌ செல்லுங்க'ளென்று பதிலுரைத்தார்‌. அச்வினீ சேவர்கள்‌ சென்ற 
வுடன்‌ இக்தரன்‌ இந்த முனிவரிடம்‌ வந்து ஓ ரிவஷியே! இந்த வித்தையை வைத்யர்களா 
யெ அச்வினீ தேவர்களுக்குச்‌ சொல்லக்‌ கூடாத; என்‌ (சொல்லை மீறி உபதேசிப்‌ ரானால்‌ 

. உடனே உம்முடைய சிரஸ்ஸை வெட்டுவேன்‌; ஸந்தேகயில்லை)? என்‌ அரைத்அச்சென்றான்‌. 
பிறகு அச்வனீ தேவர்கள்‌ வந்து கேட்டார்கள்‌; முனிவர்‌ இந்த்ர னுரைத்ததைத்‌ 
தெரிவித்தார்‌. இதைக்‌ கேட்டு அச்வினீ தேவர்கள்‌ ஐ முனிவரே ! முதலாவது உம்‌ 
முடைய சிரஸ்ஸை நாங்கள்‌ நறுக்கிக்‌ குதிரையின்‌ சரஸ்ஸைச்‌ சேர்க்கிறோம்‌; பிறகு எங்க 
ஸிருவருக்கும்‌ வித்தையை உபதேசம்‌ செய்யுங்கள்‌. இந்த்ரன்‌ இந்தச்‌ குதிரைத்‌ தலையை 
வெட்டட்டும்‌; உடனே உம்முடைய சிஸ்ஸைச்‌ சேர்த்து தகதிணையையும்‌ கொடுத்துச்‌ 
செல்லுகிறோம்‌'? என்றார்கள்‌. இதைக்கேட்ட மஹாமுனிவர்‌ ஸத்யம்‌ தவறக்‌ கூடாதென்‌ 
றெண்ணிச்‌ கருணையுடன்‌ அவ்விதஃம ஒப்புக்கொண்டார்‌. அச்வினீ தேவர்களுக்கு கு இ 
ரைத்‌ தலையுடன்‌ ப்ரவர்க்யம்‌, ப்ரும்ஹ வித்யை இவ்விரண்டையும்‌ உபதேசித்தார்‌. குதிரைத்‌ 
தலையுடனிருக்‌து உபதேசம்‌ செய்ததால்‌ அச்வசிரஸ்‌ என்று ப்ரும்ஹத்திற்கு (அதாவது 
வித்யைக்கு) பெயருண்டாயிற்று. 


1476 ஸீ. 2௨ரவடெத ஷஷஹ$, 


உய) ஜாவ _ணஹஷெ வ2ாஸெ௨$௦ 2௧௯௫ | 


விமா வொய ய ஹாலாத ஹர யத 2யமாஹ.த8 | 49 
யாஷலுஃ யா விபதொயநிலா௦ ம2-ஜெதா 2௦மர நி ஏஷ; தி | 
அதஸெராய *யரெஷெொ விம ௧௨வி நிகி_3.3 | 50 


யெ. வர ஆ.பமிறொ ஹத 3_தஜஉவஷ.7௦ஹி.க$ | 
தவஙிஐ வி_நிஹ9_த ய-ய௦ ெகஜொ2ஹாயுய வ வஒி8 | 


லூய வாவுமலஐு வொ அ விஷீஉணி உதமா$ | 51 
ஐ.ஜி மரீ;2௨உரமவடெ ஷூஷூஹஸெல அவதொ2ய$ரய8, 
DE 


AAD VN 


நி தஜெலஃ விட)யரவாமு மாஅ; யாலய ரி.) ம-8 ॥ ௪௮ ॥ ௪௯ 1 நாம 
ஹெஷஃ கெஹ கய௦ஷாஹு.கி அ ஆர ஹ__ய ஷு; தி.கி யாஷல மாமி 
்‌ கூஷீ.நியா ஜி.கஹஹ உ௱ஹு.கி யபகொய 8-8 விபெஷ.பெகொஸமிஷா௦ ஸீகா 
உாவம).கி சுஷீ.நீ.௫)பந ஹெயகூ௦ூஸடி௧௦ Qெ தாஹி விபக3_3ணா 
விகி... கப பெ, வெரவலெ. ரலலிஷ)_சீ.கியொஷ.3௫௦1 யெதெ.கி) யெ. 
உழ ஷு ஸிரறொஹ.க_ரஹறிஷகி 32 கஜஹாஉவஸ 3௦ ஹி.கஹஙடெதஜபர 
௫ஹுாணிவ ரூபாயா.நிவ ஹ௦௨ஒ.ஸும லாய ஹாஹும8ஹாகாய ஹிக௦வ.ந 
அாஷீ ஹ வஊவாஹால்‌ ஹ.ந ரலி.கி மகாவ) கலவி தால ஊதஹ்தரா 
: பறகெஷி ஹி.நவிஷீடிஸி ௬ கொாயஷாக௦ ௨உ0£வெ.கியடுக॥ 


ஐ_.தி வாவாம_12உிகரயா௦ வரய ாயவாவ, 
P02 6842-4 
அதர்வவம்சத்திலுண்டான அந்தத்‌ தத்யங்‌ முனிவர்‌ பேதிக்கமுடியா ததும்‌ 
என்‌ ஸ்வரூபமு மாகிய கவசத்தை (காராயண கவசம்‌) த்வஷ்டாவுக்கு உப 
தேசம்‌ செய்தவர்‌. த்வஷ்டா அந்தக்கவசத்தை விச்வரூபனுக்கு உபதேசித்தார்‌. 
அர்த விச்வரூபரிட மிருக்து அந்தக்‌ கவசத்தை நீ உபதேசம்‌ பெற்றாய்‌ 49 


தர்மங்களை அறிந்த முனிவர்‌ உங்களுக்காக அச்வின்‌ தேவர்களால்‌ ப்ரார்த்‌ 
இக்கப்‌ பட்டுச்‌ சரிரத்தைக்‌ கொடுப்பார்‌. பிறகு அந்த எலும்புகளால்‌ விச்வ 
கர்மா சிறந்த ஆயுதத்தைச்செய்வான்‌, 50 

அர்த வஜ்ரம்‌ என்ற ஆயுதத்தால்‌ நீ என்‌ தேஜஸ்ஸுடன்‌ விருத்தி 
யடைக்அ, வ்ருத்ராஸுமனுடைய இரஸை வெட்டுவாய்‌. அவன்‌ வதைக்‌ 
கப்பட்ட பின்பு நீங்கள்‌ மறுபடியும்‌ தேஜஸ்ஸையும்‌ அஸ்த்ரங்களையும்‌ ஆயுதங்‌ 
களையும்‌ ஸம்பத்துக்களையம்‌ அடைவீர்கள்‌, உங்களுக்கு மங்கள முண்டாகும்‌, 
என்‌ பக்தர்கள்‌ வருத்தமடைய மாட்டார்கள்‌. 51 


9-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
PED +>. 


ஒறசாயநாய உராமலஃ. 
மை 
॥ மூ ம௦ ௨௧8 | 
ஐ௦உசெவ௦ ஹூ ஜிம்‌, ஹமவர நிஸஹாவ 8 \ 
கம திக்‌ ஆ வாணட3மெ ஹமி 1 
கழாஹியாவி (தா கெவெ$ஷிராயவ..ணொ 2ஹாற | 
௦7௨2 ம உவாவெ௨௦ ஹஹஹ நிவ மாறக | 2 
கவி ஷ.,ர௦உர௱௱கர ய-இய௦ ந ஜாநீம மமீமிணா( | 
ஹுஹாயாஃ யஹவிஜொஹஸொ உஒுவஊஹமெொ.க_ நாவஹ | 3 
னில்‌ ஜீவா.நரதா.தா வெஷ உஙஹெவி.த$ | 
௯ உதஹெ.த ௧௦ ஓர. த௦ ஹிக்ஷ££ணாய விஷ வெ | il 


உ கெயவாகிஷெொ உய )ஓவிஜவஜ,ல]௯ | 

உ௦ஜொ௫2யய க வ]; ண ஹொ. வி.நிஜி_1.த2 ॥ 

த॥ தமெ.கி ॥ தொர நஐஉவ -௧.ந௩வா88_1௦ ஜெ £...த-:௯॥92 ஹத) 
 வக்ூஷாணஉவொவாஉஉரஹுாவ உ ௯ கி॥ ஹெஸ]உாகா$ ௯௨9 கி௦ ஹஹா 
யா௦ 8 7-கள யஹிெ உரா.ஹ$ ௨௦ _௧௦ நஜா_நீம ॥ உ ॥ ஜிஜீவிஷ-இணரதி கிர 
சூ.சாடெ.ஹ? அச்சகம்‌ வவ கி௦ து ஸரீ; விஷுவூ௩5வெ.நயாவ.த௨_தி 


வெத ஆஹ யாவடெகவிஷவெவிடா 5-௦௦ ௬௨ தஹெ.த ॥ ௪ ॥ கி.நி.கி உ௱ண) 


10-வது அத்தியாயம்‌. 
ஆககவ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

உலகங்கனை உண்டாக்யெவரும்‌, பகவானுமாகிய விஷ்ணு இர்த்ரனுக்கு 
இவ்வாறு சுட்டளை யிட்டுக்‌ தேவர்கள்‌ பார்த்தருக்கும்போதே அங்கேயே 
மறைந்தார்‌. 1 
ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! அவ்விதமே தேவர்களால்‌ ப்ரார்த்தனை செய்யப்‌ 
பட்டவரும்‌, அதர்வ வம்சத்திலுண்டானவரும்‌, சிறந்தவருமாய தத்யங்‌ 
ம்‌ ஸந்கோஷ மடைக்தவர்‌ போலும்‌ ஈகைப்பவர்போலும்‌ பின்வருமாறு 
சால்‌ ௮சறோர்‌. 2 
ஓ தேவர்களே! சரீரமடைர்த ப்ராணிகளுக்கு மரண மடைவதில்‌ உண்டா 

கும்‌ அக்கம்‌ ஸஹிக்க முடியாதது; ப்சஞ்ஞையைப்‌ போக்கக்‌ கூடியது என்‌ 
பதை நீங்கள்‌ அறியாதவர்களா? 3 
உயிருடனிருக்க விருப்பமுள்ள ஜீவன்களுக்கு இவ்வுலகில்‌ தேஹம்‌ மிக 

வும்‌ ப்ரியமுள்ளதாறெஅ. அதை TL ஹட்‌ அப்த்‌ ம்‌ கொடுக்க எவன்‌ 
.தான்‌ சக்தி பெறுவான்‌? 4 


1476 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெது ஷூஷ ஹு, | 10-வது 


|] ஜெவா?ூ | 
கி 
து தஹ ஜூ வ ஹு ௨௩௦௨௫௦ ஹுூதார_.௩௩௯௦ஷி_மாடி | 
ஹவஜியாமா௦ 2ஹதா௦ வாணடறணொ௫ல$௯௨ணாடி || 5 


~ 


௦ ஹா௯வம"ொர லொகொ 5 வெட வற வுகட.டு | 
யலி வெஉ மயாவெத பமெகி ரஹய$. பமம$ | 6 
॥ ஷி ॥ 
ய2_1௦ வரெரா து௯ாதஜெ.ந யய செ வஹ.குுஉொஹ தா | 
~~ 

ணஷ வ$ வி யா தா.௦ 5$ஜூ5௦ ஹூஉத$ஜா£; ஹட ॥ 11 
யொஃய௰, *வெணா.த.நர நரஞா ம ய2-௦ ம யமம$ வாறு | 
ஹெது லூத௨உயயர ஹ மெ வ ஹாவபெிெ வி ॥ 8 


ஹஞொகெகெறீலா.மி ச. ரணி யெஷாவடு! _5-இ.நதி.கியாவககொக? வாவா 
உ.த 2 ௨வ௦௯ட௦ _நவெடியாவகொயலிவெஉ _தஹி-3 நயாஜவெ௯ ய8மம$ ஓஉ௱.ந 
ஹூம9_28 யாவகஷ௦கட௦வெஉ .கஹி-? ஹொவி ெ.கி.ராஹூ_காயமா..சவஹ௦ 
சுடவயஹாய_ வரா நஜா._நீ2 வக வரத ரவக்ஷாணஹூவி ௯ வு ௧௦ ௬ட௦ 
நஜா நாஷஹீ.தகிமாவ? ॥ ௬ ॥ ய8_தி.கி 1 சொ) வஹா ஹத ஈகா? 
௧ ௦5௦ 31௦௪) தாயர௨.௧௦ -தா.5௦ கெஹளிளய_கிசய, வெண்‌ ௯.நி0_த) ந 
சூத.காடெஹெ.ந ஹெரநாமா£2 ॥ ௮ ॥ ஊ.கரவா.நி.கில-இ தர,நா௦ பொக 


தேவர்கள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌ 
ஓ ப்ராம்மண ச்ரேஷ்ட! ப்ராணிகளிடம்‌ கருணை யுடையவர்களும்‌, புண்ய 
ச்லோகர்களால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தவற்குரிய செய்கை யுடையவர்களுமாகிய 
தங்களைப்‌ போன்ற மஹா புருஷர்களுக்கு விடக்கூடாதது எத ? டத 
தன்‌ கார்யத்தில்‌ கவனிப்‌ புள்ளவன்‌ பிறர்‌ அன்பத்தை அறியான்‌. நிச்சயம்‌, 
இவ்‌ விஷயத்தை யாசகன்‌ அறிவானாயின்‌ யாசிக்கமாட்டான்‌, கொடையாளி 
யாக இருப்பவன்‌ யாசகனுடைய ஸங்கடத்தை அறிவானாயின்‌ இல்லை என்று 
சொல்ல மாட்டான்‌. 6 
ரிஷிகூறகிறார்‌. 
உங்களிடம்‌ தர்மத்தைக்‌ கேட்க விருப்பமுள்ள நான்‌ உங்களிடம்‌ பதி 
அசைத்தேன்‌. இதோ நான்‌ ப்ரியமுள்ளதஅம்‌ விடக்கூடியதுமாயெ தேஹத்தை 
விடுகிறேன்‌. 1 
ஓ நாதர்களே ! எக்தப்‌ புருஷன்‌ ப்ராணிகளிடம்‌ கருணை கூர்க்கு அநி 
த்யமான தேஹத்தால்‌ தர்மத்தையேனும்‌ யோர்‌ த்தியையேனும்‌ விரும்பா 
தொழிறோனோ அவன்‌ ஸ்தாவரம்‌ (அசையாப்பொருள்‌)களா லும்‌ வருத்தபடக்‌ 
கூடியவன்‌, - 8 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1479 


வா.தாவா.நவ; யொ ய2_18 வ ண$மொகேகெற -வாஹி.த3 | 
யொ லூ கமெொக௯ஹஷ-ரஹூாகா.தா ஸொ.வ.தி ஹரஷூஅி || 9 


கஸணொ 00௨.2; 2ஹொ க்ஷ. வாற, 8 க்ஷ்ணல௨.௰ுெெ? | 
யபெொொவ காய_ரஉஹாமெ-32-3.$-83 ஹஜதா திவி; பெ ॥ 10 


| மீ, ww || 


ணவ ச. தவடுவஹிடெதொ உய) ஜாயவ 4ண வ நாடி | 
வளெ ஹயவ.தி வ ஹணா..தா.ம௦ ஹவ.நயந ஜஹன || 11 


யதாக்ூஷாஹுு2ந ஙஜிஹ மஹ 2 
தாக்ஷ் ரணஸாவி சந்திர மஸ்௦ய-ந$ | 


சூூஹி.த$ வற யொ.ம௦ 5 ஜெஹ௦ஸ மணுயெ ம. | 12 
பெ கிஹஷெஃணஹ ]ஷ.கீ॥ யம சூ.தாஷய6.கஷ)யொய8_1ஹ வ..தாவா 
ெநெவ௯வ;ய3யே3_12..த -33//ஹொ.சிரவாறகெ) ஷர மாலாகி௨௦0-௯9)2 
சுஹாயயெ_38 குபொவலொ மம 908 ஹ௦ஜி.த௦ ஜதா-கய$ வா ஆடிய? 
வி ம,ஹொழெஹ$ ௦௦.௧05_ரவக*.ப_$ரகி.கி யக॥௧௦॥ வவ$.கி ॥ ௯7.த௦வ)வ 
ஷஹி_த௦ நிமயொயெ.நசூ.தா.5௦ கெ ஆ ஜுூஹயனெகீக-வ_று.க,ந 2௦8 ஊள 
॥ தக ॥ யப தகி ॥ ய.தா£ சக்உயொயெ.ந சகூ௦வப்ம கீகி அயா யூஹா.மி 
ம.கர நி வய. நா.நி யவ தா யமெ.கி॥ சமெஃஐஉர3 ௪பெமாஹடத த தறெட 
ணா_நய$ 85052 கஷிவி? மிதி ௧௦ உதி௯$ உளஜி....5$ 2௩.நூ ஹகிலிறி.கி 


எந்தத்‌ தேஹமானது ப்ராணிகளின்‌ துக்கத்தால்‌ அச்சத்தையும்‌ ஸந்‌ 
தோஷத்தால்‌ ஸந்தோஷத்தையும்‌ அடைகிறதோ இது ேவே அழிவில்லாத 
தர்மம்‌, புண்யச்‌ லோகர்கள்‌ இந்தத்‌ தர்மத்தை உபரஸித்திருக்கன்றார்கள்‌. 9 
“(காய்‌ ஈரி முதலிய) மற்றவைகளுக்‌ குரியவைகளும்‌, ஒரு கணப்‌ பொழு 
தில்‌ நாசமடையக்‌ கூடியனவும்‌, தனக்கு ப்ரயோஜன மில்லாதனவு மாகிய 
மனத்தாலும்‌, பந்து ஜனங்களாலும்‌ 'தேஹத்தாலும்‌ மானிடன்‌ உபகாசம்‌ 
செய்யாம விருப்பது ஆ ! கஷ்டம்‌ ஆ: ஆ! வருத்தப்படக்‌ கூடியது. 10 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ நிச்சயம்‌ செய்த அதர்வாவைச்‌ சார்ந்த தத்யங்‌ முனிவர்‌ கேத்‌ 
ரஞ்ஞரை மஹிமை டொருந்திய பரபிர்மத்தினிடம்‌ ஜக்யப்படுத்திச்‌ சரீரத்தை 
விட்டார்‌. 11 
இந்த்ரியங்கள்‌ ப்ராணன்கள்‌ மனம்‌ புத்‌ இ இவைகளை யடக்யெவரும்‌, தத்‌ 
வத்தைக்‌ கண்டவரும்‌, பந்தங்களை விட்டவரும்‌, சிறக்க யோகத்தை அடைந்த 


வருமாயெ தத்யல்‌ முனிவர்‌ சென்ற தேஹத்தை அறியவில்லை. ப்‌ 12. 


1480 பரீ;2உ௱மவடெத ஷூஷ.வஹு௦$ ்‌ [10-வது 


௬மெஃஜெரா வஜ 2௩௨, 2) நிகி.௦ விமர௯2௨ணா | 


2ுபெசறவிலிற உ திகொ ஹுமவடெதஜஹா நி.ச8 | 12 

வரபகொ செவ மபணணெஹவெ._3.0-ஜெஜெொவய_மெொல.க |: 

ஹயா ஐ நிமணெஷஹெலொக; ௦ ஹஷ.ய.நிவ| ் 14: 

வர ஆஹ) உஏவவ த ஹு-ராநீகயயவகவெ | 

வயஃஹலொஜஹா ராஜர கராலொ வூ ஐவா௦ஃத௯( || 0 

அ. தஹுமாணா2ஹுஃபயொண வா2உாட ண | ப்ள. 

கெ. தா2ுவெ ந2-உாயா2லவ ௪8 ரம w= | 16... 

ு௫ஜெெவ_- ஹுலிறா கிட த)றமமிஹாா வி.கரவஹி ஹி£ | 

தத 8ஹுஹிஹாமஸெ)வி$மெெவெ23 க விட ॥ 1] 
ஹ வ 


உஷா வஜ யா 0 ஆ.5௦ ரொவசா.2ஃ ஸயா ப்பி யா | 
மார்ஷ்‌ ஏனா பாஜ 2ரமெ வரஅவாமஹரா&| 18 


- TST கவவ வவ வவயவம்‌ வய, 


வாஷா௦81௧௯॥௧௯॥ வர ஆகிய சுஹுரா_நீகா.5ா௦ யஒபபெைய_ிஹுவாரி 
வ]5௦॥ கடு ॥ ததஜ திய (ரண?ூ ஹம,ா83 வய சூஜெய௩மெ3ஹாய -௩மர : 
வய மவ.த உஷயெட தாயா மவ) 8வெ கூமலொகசு।ச எ உருஷெ அ ॥ 


பிறகு இந்த்ரன்‌ விச்வகர்மாவால்‌ தத்யங்‌ ரிஷியின்‌ எலும்புகளினால்‌ ' 
வஜ்ராயுதம்‌ செய்து எடுத்துக்கொண்டு விஷ்ணுவின்‌ அம்சத்துடன்‌ வலுவுடை 
யவனாகித்‌ தேவர்களனைவரும்‌ சூழ; முனிவர்கள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய, மூவு 
லகையும்‌ ஸந்தோஷிக்கச்‌ செய்பவன்போல்‌ 8ராவதத்தின்‌ மீது விளங்‌ 
இனன்‌, 18-14: 

ஓ ராஜனே ! கோபங்கொண்ட ருத்ரன்‌ யமனை எதிர்த்தது போல்‌, அஸர" 
ஸேனாபதிகளால்‌ சூழப்பட்ட ச௪த்ருவாயெ  வ்ருத்ரனை இந்த்ரன்‌ வலுவாய்‌ 
எதிர்த்தான்‌. 15 

பிறகு * முதல்‌ யுகத்தில்‌ த்ரேதாயுகத்தின்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ ஈர்மதா 
கதிக்கரையில்‌ தேவர்களுக்கு ௮ஸ-ஈசர்களுடன்‌ மிகவும்‌ கடுமையான யுத்தம்‌: 
தொடம்‌£ற்று. 16 

ஓ அரசனே ! ருத்ரர்கள்‌, வஸாக்கள்‌, ஆதித்யர்கள்‌, அச்வினீ தேவர்‌ 
கள்‌, பிரதிர்க்கள்‌, அக்னிகள்‌, மருத்துக்கள்‌, ருபுக்கள்‌, ஸாத்யர்கள்‌, விச்‌ 
வேதேவர்கள்‌ இவர்களுடன்‌ தன்னுடைய ஸ்ரீயால்‌ விளங்குறெ வனும்‌, வஜ்‌' 
ராயுதத்தைத்‌ தரித்தவனும்‌ தேவராஜனு மாகிய சத்ருவான த வ்ருத்‌ 
சன்‌ முதலிய ௮ஸ-ஈரர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ கண்டு பொறுக்கவில்லை, 17—18 

* ( முதல்‌ யுகம்‌ _— க்றாதம்‌, தீரேதை, தீவாபரம்‌, கலி என்னும்‌ கக யுசமும்‌ சேர்த்த 
ஒரு யுகமாம்‌. 3 ட்‌ NA ரத 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1481 


அூஜிமம௦ணறொர வா அயர வரஷலஹொ2பணம$ | 
ஹய.மீ, வம மரினா விவகி.திரயொ2வ$ || 19 


வு௩ஸலொகா ௮ரஷவவ.3ர ௮ வஹூஹெ_திஹெ-$. கிமு தடட | 
52 , கெரெரா விற ஒவாக்ஷ$ கவிலொஃம விஹாவஹு$ | 
ககெகெயா உர-நவா யக்ஷா ஈக்ஷா௦வஹி வ ஹஹஹ ம | 21 
ஐலுமு3 வலலுமடெமெவ ௨௦௨ கொ வரஷய ஜூ | 
காடுமால2ஹா-நாலன லூ. குஹஸ௦ஃதாவடபெொர வரக8 ॥ ௨0 
ஹு2ஊலிசாலிவ உவா கா தஸ்வறிவஉா8 | 

வ்‌ அம 
ஷ..கிஷியெ; உ, வெ.நா.ம) ௦ கடா ஷி உ௫மரஹஸ௨உ( | 292 
கலுஉவ ஹஹ ர௦தூாஹிஹமாடஜெ. ௨௮௨௨8 | 
மஉரஹி$ வறிவெஸ-1ணெ8 ஹாஹூுஉமடபதொஃமொெ ॥ 23 
லெ வமர மெ வெய்‌ தஹீஹி2_ுஹுணரிி8 | 
ஹவ.$ கொசவாகிற.நஹெ.ற ஹெ விஸுயஷலாறு || 24 


ந ஏம ஹுஹ_நாமா ஜாபெஹ2௦ ௧.௧8 | 
வ௦வா.நுவ-௦வாவ_திதஜெ) 3ா.கீஷீவ மலொவயடெ8 | 25 


ANNAN கூர கங கு AANA A DADO DANDDDDDN 


ா8ரஷல அரஹஸஹஹஷாக அரக ஸூ ஒலெமி.கி॥44ப0தஷி.தவ_த-அஹ_ஹா 
லொஹ௯௦[_கஹஸஜி.தா ॥ 8-வணீ ஹவ_பெொலொஹகணகா நாக, தொ.ந.. 
தெ? தவியா நாகா உ௫॥ பெ.தி॥ வா்௦வொ ஜெப வஊகஷஹு 8-இலடெபம 
9 ந.க _க௦மம சவா வ-௦வொயமரலங்‌.கி.கயா ஞூஹ8ஃதாத கிககெறி 


நழமுசி, சம்பரன்‌, அனர்வா, தவிமூர்த்தா; வ்ருஷபன்‌, அம்பரன்‌, ஹயக்ரீ 
வன்‌, சங்குசஸ்‌, - விப்சசித்தி, அயோமுகன்‌, புலோமா, வ்ருஷபர்வா, ப்ம 
ஹேதி, ஹேதி, உத்கடன்‌, அம்ரகேசன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, பபிலன்‌, விபாவஸ-, 
திதியின்‌ குமாரர்கள்‌, த னுவின்‌ தனயர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, ஆயிரக்‌ கணக்கான 
ராக்ஷஸர்கள்‌ , இல்வலன்‌, பல்வலன்‌, தந்தகுகன்‌,வ்ருஷத்வஜன்‌, காலநாபன்‌,மஹா 
நாபன்‌, பூதஸக்தாபனன்‌, வ்ருகன்‌, ஸ்வர்ணா பரணமணிந்த ஸுமாலி, மாவி 
முதலான ராக்ஷஸர்கள்‌ ஆகிய இவர்கள்‌, கொழுப்புக்‌ கொண்டு பயமின்றி யமனா 
லும்‌ வெல்ல முடியாத இந்த்ரனுடைய சிறந்த ஸேனையைத்‌ தடுத்து ஸிம்ஹ 
நாதத்துடன்‌ அமத்தினார்கள்‌. கதை, பரிகம்‌, பாணம்‌, ப்ராஸம்‌, முத்கரம்‌, 
தோமசம்முதலியவைகளையும்‌ ஆயுதங்களையும்தேவச்ரேஷ்டர்களின்மீ.அ பொழி 
ந்தார்கள்‌. 19—24 

ஒரு பாணத்தின்‌ அடிப்சதேசத்தில்‌ மற்றொன்றின்‌ அடிப்ரதேச மிருக்‌ 
கும்படி. நான்கு பக்கத்திலும்‌ விழும்‌ பாணங்களால்‌ மறைக்கப்பட்ட தேவர்கள்‌, 
நான்கு புறத்திலும்‌ ஆகாயத்தி லிருக்கும்‌ மேகங்களால்‌ மறைக்கப்பட்ட ஜ்யோ 
இகள்போல்‌ காணப்படவில்லை. 25 


186 


1482 ஸ்‌, 2௨ ரமவடெத ஷஷஹம௩பூ, 11-வது 


-5 கலஹா ஹூ வஷூஃனவர ஹுரஹஷெ௨ஹு-ஙஹெ.நிகாறு | 
ஷி.நரஹிலவைமெ செவெலு_வ உஹபெஹஹஹ மா | 26 


௯ கஷீணாஹூமஹு.னவா மிறிமம,ர௦டபெமஐஉ--ுதொவQெெக | 
ஸஹுவஷஹ வ வலு௦ விவி ஹர வ௫வ-வ௯ | 21 


தா.நக்ஷ தாறு ஹவபிஃபெதொ _நிமமா85 
ரஹா ஹு வெடி வரஆ-நாமா$ 
௨௨ ஏஷஜிவி_வியா ஜி மர] 
மா கூதிய ஆ. ஹுரறெடூஹெநிகாறு ॥ 28 


ஹஸவெ. ஹயாஹா ௭லவறு விசகொவா£ 
கர.தா$ க]. தா ஜெவ மணெஷு டல்‌ 
கம அவஹெவ டெ ஜெ, ர கீவஷீவெ.து பெற வா சஹா 
ஹ-9ஜி.தரஉ௫.கரதெவொஹ ந.தஐதி பஹு ாணா2ஷுாணாயா நிவா ரணி 
பெஷாஜொவா நாஹஷெ௨௨ ந ஹாவா8 ॥ ௨௬ ॥ சுமெ கிஹஸிலவயெசூசா .. 
பொக்ூ்ணாூ சஹு,ாணா௦ ஸஹுாணாவ வோ? யெஷா௦ மிரிபு ௦00௨3 
உகொஃவடலெெமஉள।.க ரமிகி॥ கர நிர ஹெமிகாறட்ப௦ ஹுாணா8 ஹா 
ணா வ-இமமெஹெ3ஒடெஹொகத தாறு க்ஷ தமம--ந ாவ்ஹஹி3.த 8 ஹுி.ந$ 
உர" 9ஷிலிமம ௫௪௯்ஷ.தர.நிமமா8) சூசணஃவர சொ நாயொபெஷாஜெ.க ௧, - 
ஹு ஷீ.கர£ ॥ ௨௮ ॥ ஹவஐஉ.கி ॥ கதா கர.கா8 வ-_ந8வே-.ஐ8 ௬7_தா$ 
௯ ]ஷெ.ந க ஒலொயெஷாகெஷு செவமணெஷ. ஈக்ஷ௩00௨. 8௨) யாகா$ 


ஆகாயத்தில்‌ இருந்து விரைவான கை வேகமுடைய தேவர்களால்‌ ஆயிரம்‌ 
பாகமாகச்‌ சேதிக்கப்பட்ட அந்த ஆயுதமழையும்‌ பாணமழையும்‌ தேவணைன்‌ 
யங்களில்‌ விழவில்லை. 26 

பிறகு ஆயுதங்களையும்‌ பாணங்களையு மிழந்த அ௮ஸுரர்கள்‌ பர்வத 
சிகரங்களையும்‌, வ்‌ ருக்ஷங்களையும்‌, கற்களையும்‌ தேவ ஸைன்யத்‌:இன்‌ 
மீது பொழிந்தார்கள்‌, இவைகளையும்‌ தேவர்கள்‌ முன்போல்‌ அண்‌ 
டாடினர்‌. 21 

வ்ருத்ரனை யஜமானனாகக்கொண்ட ௮ஸ-ுரர்கள்‌ ஆயுதங்களாலும்‌ பாணங்‌ 
களாலும்‌ கெடுதி யடையாதவர்களும்‌, க்தமத்தை அடைபவர்களுமாகிய 
இந்த்ர ஸேனையைச்‌ சார்ந்தவர்களைப்‌ பார்த்து மரங்மளாலும்‌, கற்களாலும்‌, 
பலவிதமான பர்வத சிகரங்களாலும்‌, அடித்தார்கள்‌; அதிலும்‌ கெடுதி 
யடையாம லிருப்பதைக்‌ கேட்டுப்‌ பயந்தார்கள்‌: 28 

அற்பர்களால்‌உபயேகிக்கபட்டனவு ம்‌ அமங்களமானவையுமா 
யெ. கடுஞ்‌ சொற்கள்‌ நாராயண பக்தர்களான ; மஹான்களிடம்‌ எவ்விதம்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1483 


கூரஷா நாக ஒலெஷ யமா ஹத 

க்ஷ௩ட௨7 ௨ரய கற ுஸ.கீறக்ஷவர ௮3 ॥ 29 
பெ வஷஹூயாவ% வி.தயஃ நிறீக்ஷ 

ஹாாவல்கா ஹுகயாலஉவ-ா8 | 
வலூாய_மாயாஜி£”வெ விவ 

வ.கி ஹெ உ௰ மா தாரா | 30 


வரஜொ2ஹுர௦ஹா நாமா நஹி 
வயாவ_த$ ஹஷெரக்ஷ; வலமாஷ. ௨ஊ_௧௯ | 
லூயி ௫௦ வெக்ஷ வலு ௮ ஹ.௦ 
லயெ.ந தகீவெண விஹஹு வீ? | 31 


காலொவவ.-நா௦ஃ மாஙகவிறார௦ 2மநஹி.நா 
2ஊவரவ வாவ வாற ஷஹரவிய3 


IDNA III ONS 


uw a) சாஷா தீயா ககலஉ)ராண)ஃ ா-மக்ஷா வோ ஷா 
வாவொயமா8ஹ.த-கெஷர ஜிகா நலவஹி ௨௫ ॥ ௨௯ ॥ ததஐகி ॥ ஹதெதொ 
ய-wலெ௨உவெடாபெஷாஜெ ரூ.88 வபெொ௰ 7. ஹீ.த$ ஹாரொயெய_௦ 
யெஷா௦ூ.த க.கிவரஹிலா சவிடபெகெ_க)ா$ஹவஷல க)ஹரவள மு 
ஞூஜிரவெ யலரார௦லெ உ.கி௦விஹ8) வலாய நாய 8 நாஉய௰ு2ய கரஹாரா 
வகா?! கூ௰॥ வரு. ஆ உதி வயாவ ௧ வலாய8ா.நால வெக்ஷ ரூஉாவெவ 
_தீவெ.ணமயெ.5வலாயி.க௦ ௨.௦௨ ய௨ வெ.) கவுவெ க்ஷ ௨௭.௧௨ ௯௨) 
ஜஊாண௦ வலாஷே ॥ ௬த ॥ தஜெவவிமபிநவி॥ காஓஉ.கி।காலொவவ_நா8வஹட 


விணாகுமோ ௮.து போல்‌ தேவர்களிடம்‌ அ௮ஸுசர்கள்‌ அடிக்கடி செய்த ப்ர 
யாஸமான கார்யங்கள்‌ வீணாயின, 29 


விஷ்ணுவிடம்‌ பக்தி யில்லாதவர்களும்‌ யுத்தத்தில்‌ கொழுப்பை யிழந்த: 
வர்களும்‌ பிறருக்குத்‌ தைர்யத்தைப்‌ பறிகொடுத்தவர்களும்‌ ப்ரஸித்தர்களு 
மாகிய அந்த ௮ஸு₹ரர்கள்‌ தங்களுடைய ப்ரயாஸம்‌ வீணானதைப்‌ பார்த்த 
யுத்தமுனையில்‌ வ்ருத்ரனை விட்டு ஒடுவதற்கு மனம்‌ கொண்டார்கள்‌, 30 
இறந்த மனமுடையவனும்‌ வீரனுமாடய வ்ருத்ரன்‌ பயத்தால்‌ 
ரொர்து ஒவெதாயெ ஸைன்யத்தையும்‌ பரிவாரங்களாயெ அசுரர்களையும்‌ 
கண்டு பின்‌ வருமாறு சொல்லுகிறான்‌. 31 
புருஷர்களுக்குள்‌ தகுந்த கூரனாயெ வருத்சன்‌ சிறக்க மனமுடையவர்‌ 
களுக்கு மனோக்ஞமும்‌, சமயத்திற்‌ கொத்ததுமாகிய சொல்லைக்‌ கூறலானான்‌ 


1484 ஸ்ரீ ௩ ஈ.மவதத ஷஷவஹா$, 


ஹெ விஹரவிடெத .5௨௩வெ வாலொ௫2று 
2 
யா2மவஃனு மரண ஜெ ூரண*௰ட | 32 
ஜா.தஹ) 2S ய புவ ஹணவஹவ_ 3.௧8 
ஹ.கிகி,யா யஹு 5 வெஹ ௯ வா | 
லொகொ யாம தததொ யலி ஹா 
சதா நா 2].தட ௦ அ வர்ணித யகடு | 33 
அன ஹ௦௨தாவிஹ 2753 ௮ உ௫மரவளன 
ய ஹஹுயாமணயா ஜி தரஹமு௨ | 
~~ 
கலெள௱௦ யொம௰ற/௱டபொொ விஜஹூா 
ஷூ, ணீவி3ுறயெ2.நிவர.த$ | 34 
உகி ரீ, 2௨ ௱மவடெத ஷஷஹரெட உரமதொ2ய$ரய8, 
உடல்‌ GSE>— 
ரொலஜி.௧ர௦ 8.நஹி_நா௦ To ஹெலிஉரவிடெக ஹஸெய ஹெ ௯.௩வ_ஐ 
ஹெ 2 வாவ௦ ு0ரண-௨௧॥௩ ௨॥ ஜர.கஹெ) அ! ௧.8] ஐ. ஹ 


தத்த தத த்‌ தத்தி ததி த திதி கக்‌ 


யனா? லொக? ஹப யவெரக ௯ த ஹி-2 EEA ௧௦ ஹ$ 0.௩௦ 
ஹாவஃ வா!௬௯॥ உவி.கி ॥ உ, ஹவயாரணயாகலெவா&கறாடி.கி ய 
ஹ ஹஊகொ௫8].ச 2 வீரபாயெொணல ளை ௯.நிவ7-5$ ௪வாாஉஉவஹ 
ஐஹ௱ரூி.கி யக ஹவெக$ தளஉள உஹாகஷெஸ2.கள 2] 0 தயால்‌ 
ஹருகி “உர£விளேவ ஷெள லொகெஸ-ஒப_4800லஹெடிநள | விவ. 
லெ றா உயாகராணெயாவிீவொஹ.க*ஐ..ி1௯ ௪॥ 

ஐ..கிலாவாய_8விசாயா௦ ஒபர) யவ ரவா, 


2999 இஷ 


ஓ விப்ரசித்தியே! ஓ நமுசியே! ஓயுலோமாவே! ஓமய! அனர்வாவே! ஒசம்‌ 
ப்ரஎன்‌ சொல்லைக்‌ கேளுங்கள்‌. 32 
பிறந்தவனுக்கு மரணம்நிச்சயமேயாம்‌, அதற்கு எந்தவிதத்திலும்‌ பரிஹார 
மேற்‌ படவில்லை. அந்த மரணத்தால்‌ ஸ்வர்க்கமும்‌ கீர்த்தியும்‌ இடைக்கு மானால்‌ 
அந்த உசிதமான மிருத்யுவை எவன்‌ தான்‌ ஒப்புக்கொள்ள மாட்டான்‌. 33 
பிரம்ஹ ஸ்வரூப தாசணையால்‌ ப்ராணன்களை ஜயித்து யோகத்தில்‌ 
விச்வாஸ மடைந்து சரீரத்தை விடுவதும்‌ யுத்த பூமியில்‌ பின்‌ வாங்காமல்‌ 
முன்னின்று சரீரத்தை விடுவதும்‌ ஆயெ இவ்விரண்டு மரணங்களும்‌ சாஸ்திரத்‌ 
தில்‌ ஓப்புக்கொள்ளப்‌ பட்டவைகளாம்‌, 34 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
229 ஓட: ்‌ 


காரமா ஈயவராறா௦ஹ$, 
அனுக 
॥ ஸ்ரீ ம௯$ | 

த வாவ௦ மஸ தொ ௦5.3), வவ வத ற வெ.தவ$ | 
மடெவாமரஹநு ஓய ஆஹா? வலாய.மவறா அரவ ॥ 1 
விபபீய_2இரணாஃ வர.த.காகாஹறீ2ஊ ஷூ. | 
காலா.ாகலெ ஹி. ெ௫3 காலா நா மாமவ ௪8 || 2 
உஷா தஹ க, ௦ உரு த; உற 8ஷி.1.5$ 
தா.நிவாய ன ஜஹா மாஜந நில தெ_35௨2ுவாவஹ || 3 
கி௦வஉவஙிQெ ௧21 தாய 3ரவலி? வரஷ்டொஹெிக8| 
ம ஹி ஷீ தவய$£ மரவொ ந ஹம) 9 தா நி.நாடி ॥ 4 


வெச்வசவுதவ க சசரக கக கு கூ குவ சவகு ககக அவக கவ க வக கதுவ கி கு குவவு வக்க வக கூர கவ்வு வ்கூவுக்கூருக்கங்க ககு்க்க்க்க்கங்குங்குக்கு அவக கக குக ககக கு க 


ஹுகாஉஸஷெ _௧- வர ஆஹ) யயர. நஹ) வஜி,ணா | 

லகிஜதா மவலொஉ காயி ஆரா வாவஹுவணி-3.கா£ ॥ 

.௧.கஜஐ. கிமம௦ஹ._த2 கமய தவ த -வ_3வ9॥க॥விஸ்ரீய_)ாணாதி.கி॥கரலா_௩-௭ 
௯௫8 காலா.நாவ.கி_ ஹி£ கால) 2ா-மா௦ விஷாவ)ோணாவி௨॥ உரஷெ. கி! 
௯9ஷி.)_த2 கஸஹரே,5£ ,தாற அ; ஒியறா.நிவாப.. நில 3) ௨௨௦ வக்ஷ)3ரணஃ 
உவாவஹு௩॥_கலாஹூஉரலா௦ கி௦வஐ..கி॥ சா.த-முலாமி.58 வீ ஷஹரா-. 
பெயெவய8ராஜவாடெ கெவா.நாஹஸுஸெொய ௦ வ ]ஷ்பெகொஹடெிெகடெெ 
இத்‌ வூ கிஹிக நய ,நா௨ிப3-1£ .கஜெவாஹ_...நஹீ.கி ॥ ௪ ॥ ய$8கி॥ 


11-வது அத்தியாயம்‌ 
க 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! ப்ரபுவாயெ வ்ருத்ரன்‌ இவ்விகமுசைத்ததும்‌ பயக்தால்நடுங்கெ 
வர்களும்‌ ஓடுவதில்‌ நோக்க முள்ளவர்களும்‌ மனமில்லாதவர்களுமாயெ அஸு 
சர்கள்‌ தர்மமில்லாத அரந்தவார்த்தையை க்ரஹிக்கவில்லை. 1 

ஓ அரசனே ! அஸுரச்ரேஷ்டனாயெ வ்ருத்ரன்‌ காலத்தை அஅஸரிக்கும்‌ 
தேவர்களால்‌ இதறி யடிச்கப்பட்டதும்‌ அரத்தப்படஅமாகய ௮ஸுுரஸேனை 
நாதனற்றதுபோல்‌ தன்பமடைவதைப்‌ பார்த்து அவர்களுக்குள்ள விபத்தைக்‌ 
கவனித்‌ அப்‌ பொறாத்வனாட இந்த்ர சத்‌ தருவாகிய ௮வ்வஸ-ரன்‌ வலுவாய்‌ த்‌ 
தேவர்களை எதிர்த்துத்‌ அரத்தி யடித்துச்‌ சொல்லுறொன்‌. இ 

தேவர்களே ! ஒடுநறெவர்களும்‌,; மலத்திற்குச்‌ சமமாகியவர்களும்‌, பின்‌ 
பக்கத்தில்‌ அடி. படுறவர்களுமாகிய ௮ஸ-₹ரர்களால்‌ உங்களுக்கு என்ன பயன்‌? 
சூசர்களென்ற எண்ண முடையவர்களுக்குப்‌ பயந்‌ தவனை வதைசெய்வ அ ச்லாக்‌ 
கிய மல்ல; ஸ்வர்க்கத்‌ இற்‌ குரியது மல்ல. 4 


1486 ரமி 2௨ ாமவடெத ஷஷஹ௩௦$, [11-வது 


யஜி வ வரத லா ஹாற வா க்ஷாலுகா ஹரி | 
௯7 அகிஷத காத லெ. நத எல்‌ ஹுவெ ஹஹா | 


ச 


வவ௦ ஹு. மணாரு ௯, ௩லொ ஷீஷயநு வவஈஷா றிவ9று | 
வ).௩ஒஉத*உஹாஷாணொ யெ. லொகா விசெ.குஹூ | 6 


த. செவ மணாஹவெ.3 வர விஹொடடபெ.ந வவெ | 
நிவெ தாஹி கதா ஹூக்‌ யமெெவாம நி நா ஹ.குர£ | பு 
222.3 வடா வு௩றஹெ.5)2ா.த௩௩௦ 
நி£லிதாக்ஷ்௦ ணு ..ம௨உ-௰௨2_192 | 
௮ர௦ ௧௦வய_நஉ) தமல்‌ ஜஹா 
மாஹ௦ வமந ய யவ தியஃமொ-2ட3 || உட்டு 


விலொக௯; த௦ வஜ மரறொ2த%ஷி_3.58 
ஹம ஆவெ2லிஉரவடெத ௨ஹா.மஉர௫ | 


ANNAN DADA ளவ கவள சவகு கவ ளவகவ சவ சுவகவசவசவர கலக கசவக்சி வக ரக குவவு கவ கக ககக குவவு ககர குவவு குக குக்குரு கவர கக கூ கூரூ ரூ கூர பி 


ஷூமயெஷும, ரெ ஹஸாம௦யெெய_2௦ ஹெக்ஷுலகா8 க்ஷ்ஷா? 8.௦ க்ஷண 
சா Qa கம, .௧௨.கிஷ த.நலெரிஹலொகலொமெஹ ஏஹாஹிடு। வவதி.கிா 
ஷு. மணா ரியால்‌ வு8ஹாது உாணொஸலஃ யஹு யெ.ந விவெ.த 
ஸஹொலஃ-௫வ-52॥௬௩ பெதடெ.கி। வர ஆவ) விஹொடெ ந நாட ॥எ॥ 


280௨.-1.லி॥ உ௨) 5௦ ஸப யெ.ந_நாஉஊா.௩ா௦ வஉா_நாஹபை௦யி. நாவ. ௦ 

ஓ அற்பர்களே ! உங்களுக்கு யுத்தத்தில்‌ ச்ரத்தையும்‌ மனத்தில்‌ தைர்‌ 
யமுமிரு்து விஷய ஸுகத்தில்‌ விருப்ப மில்லாவிட்டால்‌ என்‌ முன்‌ க்தணப்‌ 
பொழுது நில்லுங்கள்‌. 5 


இவ்விதம்‌ தேவர்களிடம்‌ சொல்லிக்‌ : கோப மடைந்து தேஹத்தால்‌ சத்‌ 
ருக்களைப்பயப்படுத்தி மிகவும்‌ பலமாய்க்‌ கர்ஜனை செய்தான்‌. அதனால்‌ ஜனங்கள்‌ 
ப்ரஞ்ஞையை இழந்தார்கள்‌. 6 


வ்ரு,த்சா ஸுரனுடைய அந்த கர்தனையால்‌ தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ மூர்ச்சை 
யடைந்து வஜ்ரத்தாலடி. பட்டவர்கள்‌ போல்‌ பூமியில்‌ விழுந்தார்கள்‌. யு 


யுத்தமாயெ ஈர்த்தன ஸ்தானத்தில்‌ அர்மதமுள்ளவனும்‌, சூலாயுத 
மெடுத்தவனும்‌, பூமியை நடுங்கச்‌ செய்பவனுமாயெ வ்‌ ருத்ரன்‌ மூடிய 
கண்களுடையஅம்‌, அன்ப முள்ளஅமாயெ தேவணைன்யத்தை மதங்கொண்ட 
பரனை பத்மவனத்தைத்‌தகைப்பதஅபோல்வ அவாய்‌ பாதங்களால்‌ அகைத்தான்‌.8 


வஜ்ராயுதம்‌ பிடித்த இந்த்ரன்‌ இந்த ஸைன்யத்தைப்‌ பார்த்து மிகவும்‌ 
பொறுக்காதவனாடு, எதிர்த்‌ தோடிவரும்‌ தன்‌ ச௪த்ருவாயெ வ்ருத்ரன்‌ மேல்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1487 


7 வற 
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ஹ ஐ உரு ஆ. ௩8 க்ஷுூஷிதொ ஹரமா௦கயர 

2ஹெஈ, வாஹூ மடியொம. வி௯, 22 | 
ஜவா. குஹ உ௨ரமெ 

அத ஹவெ-3 ஹூவ ஒஜய-நரவ | 10 
ணெ௱ாவததொ வரஆ..மஉஹிஉஷெொ 

விவ ஒணிஃபதொ2ஜி 8 ௯ஙலுயா.ஹதெதொ யமா | 
௭வாஹா ஜி.மமிமாஹஸஸஹெடெரொ 

55௦அ.நவரகவய_நஹ 7301 த.39 | 11 
அ வ_நவாஹாய விஷண வெ.கஹெ 

வராய ஹுூூயஹ மஉா௦ ஹாதா | 
௯௦ ஐா2துஸகிகாவி£0ர 

“வி.கவ; லக்ஷ தவாஹொசஹி கெ | 12 


உகடபெகொகொய்வ ஷய-இயவ.கி? மஜொயயா2௨யஅி॥ ௮1௧ ௰॥ வொர்க்‌ 
“ஐ. தி ஹூ ய.நு3 ஹரண ெயற௦॥௧௧॥ தெ.கி! ஹடெொொவஹ_ந$ அஹ) 
ய9_2 வாஹொ மஜொயஷ 9) அஹெநஹராயஉ ரே கவல வ ர கஹா£வீய$ 
ஹக்‌  த.நாி8மம_12 ஹபுு_18 கெ வீ சவூபயொல ஓவ? க்ஷ்டெதொவா 


ஹொயஸ) ஹகமால ஒட கொவ.கவெ:1௧௨॥ ஹஜ. திரவ வ 5 8 ஹெரவெர, 


பருத்த கதையை ப்ரயோடித்தான்‌, வ்ருத்ரன்‌ மிகவும்‌ பொறுக்க முடியாததும்‌, 
விரைவாய்‌ வருகிறதுமாகிய அர்த கதையை விளையாட்டாக இடது கையால்‌ 
க்ரஹித்தான்‌, 9 

உக்ரமான வீர்யமுடையவனும்‌ இர்த்ரனுக்குச்‌ க்ப்‌ வ்ருத்ரன்‌ 
கலக்கமடைர்து யுத்தத்தில்‌ கர்ஜனை செய்து சொல தத்தை அதன்‌ கும்பஸ்த 
லத்தில்‌ கதாயுதத்தால்‌ அடித்தான்‌. ஓ அரசே ! எல்லோரும்‌ அந்தக்‌ கார்‌ 
யத்தைப்‌ பூஜித்தார்கள்‌. 10 

வ்ருத்ரனுடைய கதையால்‌ அடிபட்ட 8ராவதம்‌ வஜ்ராயுதத்தால்‌ அடி 
பட்ட பர்வதம்போல்‌,சுழன்று தலைபிளவுண்டு ரத்தத்தைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு 
மிகவும்‌அன்பமடைர்‌து இந்த்ரனுடன்‌ ஏழுவிற்கடையளவு அமரம்‌ ஓடிற்று, 11 

மஹாத்மாவாகய அந்த வருத சன்‌, ஈடுங்யெ வாஹன முள்ளவனும்‌ ஆக்கி 
த்த மனமுடையவனுபரயெ இந்த்ரன்மேல்‌ மறுபடிகதையை ப்ரயோ௫க்கவில்லை. 
இந்த்ரன்‌ அமுதம்‌ பெருகும்‌ கையால்‌ அன்ப மடைந்த யானையைத்‌ தொட்டு 
அதன்‌ ஸங்கடத்தைப்‌ போக்கக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 12, 


1488 பமீ;2ஜாமவடதெ ஷஷஹுஸ$, [11-வது 


ஹ ௧௦ அவெஉராஹவகா2)யர ரிவ௦ 
வஜாய ய லா.கரஹண விலொ௯) | 
oY அத -5 1௦வஊ2௦ ஹ 
ஞொகெ.க தசொயணெ ஹஹறு ஜமா | 13 


॥ வர ஆ£ ॥ 
ஷா ஹவாடெக ஹூவ விதா ரி 
யெ3ா ஹஹா அலமுஹா ஹா.தரஹா வ | 
திஷா ]ணொ௫2உாஹூஹ._த2கூயா 
2௮ ஒல நிஹி-3ள௨]ஷஉ]உா2வி௱ா௪ | 14 


யொ பமொ௫ம ஜஹூாஅவிகொ விஜாடபெெ 
மஃுணொறவாவஹட வ க்ஷி. தஹ | 


ய கக்கிக்‌ ADDN NNNDD DADA PIDAAPANPAPRANNANIANAAAAAANAANANNS 


ூஹவகா8)பாயுலெ வபா வவி.௧௦ லா. ரஹணு௦ லாம விப ஒவ 
ஹ.சுவ௦.௧௦ 5 ரபம௦வ௦ ௧, ௦ தெவ்‌ ௬௦ஹ$? வாவ௦ தஹ) ௧8_4ஷறல॥ 
க௩॥ கிஷே ) அ -கஹாசி பொல ஹஹா ஓ, ரஹணஃ ஹவா வியொஷ..க£ 
ஹம 88 வ ஹ;ாதறஃ ஹ வாறு கம, ஷவவறி.௧$ ஹஊ.ததிஷா 
ஹூருஜா ௧௦ கிஷ) வயத நஷொயெ கந]ண$ ரஹ ௧) ௨.8 ஹெ 
௯ ஷ_த3 2300 லெ ந ிஷி_3_ந௦ ப்பின்‌ அடப்‌ ஹ]8.ஹ 1ஒய௦ ய்ஹு .த_ந 
கூபா நிதி.கலா தந 88) கஜிாஜெவல , ர தம ]ணொஹ்ஸை ரவ .தவ 
சிஷி ௫)௧௦॥ ௧௫ யஐ. அி॥ ஹம_ஃகாதொயொலவால்‌ சவ]மக ஹம. 
வ 
சாய்‌ ௪6 வமெொரமிவெ.கி வா ॥ ௧௫ ॥ மீ கி॥ 5௦ கரா௦ சஹ ரஷ வ ஹி௦ 


ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! வருத்சாஸுசன்‌, தன்‌ ப்ரதாவைக்‌ கொன்றவலும்‌, 
வஜ்ரத்தை ஆயுதமாகத்‌ தரித்தவனும்‌, சத்ருவும்‌ யுத்தத்தில்‌ ஆசையுடனிருப்‌ 
பவனுமாகயெ இந்த்ரனைப்‌ பார்த்து க்ரூரமும்‌, பாபமுள்ளஅமாகய அவனுடைய 
செய்கையை நினைந்து நகைத்துச்‌ சோகத்தாலும்‌ மோஹத்தாலும்‌ சொல்‌ 
கிறான்‌. 18 

வ்ருத்ரன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ப்ரும்ஹஹத்தி செய்தவனும்‌, குருஹத்தி பண்ணிய வனும்‌, ப்ராதாவைக்‌ 
கொன்றவனும்‌' ச,த்ருவுமாகய நீ என்முன்‌ நிற்றோய்‌. ஆனந்தம்‌ ! அயோக்ய ! 
என்னுடைய சூலாயுதத்தால்‌ பேதமடைர்த சலைபோன்ற மார்புடைய உன்னால்‌ 
கான்‌ இப்பொழுது விரைவில்‌ கடனைத்‌ தீர்த்தவனாகிறேன்‌. இதவும்‌ ஸர்‌ 
தோஷம்‌. ்‌ 14 
ஸ்வர்க்கத்தை விரும்பிய நீ கருணையின்றி, எங்களுக்கு முன்னேஉண்டான 
வரும்‌, ஆத்மஸ்வருபம்‌ அறித்தவரும்‌, குருவும்‌, பாபமில்லாகவரும்‌, திளைத 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1489 


விஹ ஹு வெ ஸபிரரஹ; வரர 

துஸமொறிவா கண? ஹ.ம_கா28 ॥ 15 
ப்ரீ ஹிடியா.கீ.கி.3ஹிற றலி ௧௦ கூர்க 

ஹகணா வற ஷாய ௮ஹ.3)6 | 
க்ரஹ ண 8 வறுவிஹி.ஷ0ெஹ 

2ஹஊரஷ வஹி ஹ2௨உணி மயா | 16 
௯9.௪) வ யெகா2ு அரமாவஹ2&தா 

ய உ௨ தாஹு_ர8 ஹானி ஊடி 
டெல த நாமா வ.மணாந_நிஸா..த 

அ ரர ஒல நிலி-$.மஷெய_ஜாகி ॥ 11 
கமெொ ஹரெ செ காலிமொெ-ம வீ௱ 

ஹத ஹூமெஹ மிறொ யலி கூடு | 
அசராஅரணொ லூத்‌ ஜிவியாய 

8நவமிநா௦ வாஉ௱ ஜ$ வவட || 18 


௪௨மமெஹஃ ஹ2உணஷி வ.க 8 நாக வெவ.ச_28ர.நவநிலெ0081 ௧௬ ॥ ௬.5) 
ஐ.தி। சுவி யெ தா ஜஹா காா௦ ஹூ நா8ஹ) 85௨) காஜா 
ஹூ ௧8 யகிவரஹாவி டி கல க. நாயாறு வவெ௱வாதீற யக்ஷரி ௯0௦ 
ஹ-இடெ.௧8 நிரார.5௦ _தீக்ஷகுர.௧௦ ய.ந8அி, 03௨௦ ந _நிவி__மா$ மா 
யெஷாஃடெி.த9॥ கஏ॥ கமொஜ..கி| கமொகயவா ஹரெலொஐ௦உரயகிலவாபெவ 
22, சரொஹ .தாஹமிஷ, கி.௧௫..சயாஸ.கிக ந ]ணொலவி8 ௧௧8௦ யஹறு 
ஹா ெஹெொஸலி தெஹெ.நவியாயூ நஹி.நா௦ வாஉ௱எ3 உ, வதெழயீரா 


யடைந்தவருமாகிய விச்வரூபருடைய சிரங்களைப்‌ பசுவின்‌ சரங்களைப்‌ போல்‌ 
ப்ரியத் துடன்‌ கத்தியால்‌ ஈறுக்கனாயல்லவா? 15 

ஸ்ரீ, வெட்கம்‌, தயை, ர்த்தி, இவைகளால்‌ விடுபட்டவனும்‌, என்‌ செய்‌ 
கையால்‌ சாக்ஷஸர்களாலும்‌ நிர்திப்பதற்கு உரியவனும்‌, அக்நி ஸம்பந்த மில்‌ 
லாதவனும்‌, என்‌ சூலாயுதத்தால்‌ பிளவுபட்ட கேஹமுடையவனுமாகிய உன்னை 
கழுக்கள்‌ ப்ரயாஸத்துடன்‌ புசிக்கப்‌ போகின்றன. 16 

க்ரூரமாகிய உன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ மூடர்களும்‌, பராணமெடுத்தவர்‌ 
களுமாயெ மற்றுமுள்‌ ளவர்கள்‌ என்னை அடிப்பார்களானால்‌, திக்தணமான 
த்ரிசூலத்தால்‌ அண்டிக்கப்பட்ட கழு த்தையுடைய அந்த மூடர்களால்‌ பரி 
வாரங்களுடன்‌ கூடிய பூத௩ாதர்களைப்‌ பூஜிக்கிறேன்‌, 17 

அல்ல வீரனாயெ ஓ இந்த்ர! நீ வஜ்ராயுதத்தால்‌ என்‌ சரஸைப்‌ பிளந்து 
வதை செய்வாயானால்‌ அப்பொழுது கர்மபந்தம்‌ நீங்கெயெவனா) பூதபலியைக்‌ 
கொடுத்துத்‌ இரர்களின்‌ பாததூளியை அடைகிறேன்‌. 18 
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ஹுறெொட, குஹா. ஹிபெொஷி வஜஃ 
வாற ஹி வவெறிணி உய; சொவடி | 
2 ஹஃமயிஷா ம மஜெவ வஜ ௦ 
ஹூா.நிஷலுஃ கரவணாெ.3வ யாதா | 19 
அடபெொஷ வஜூ,ஹவ ப ௯ ,பெதஜஹார 
ஹெல ஊஹா வ பெஜி க$ | 
பெமெெவ ஆ ஜஹி விஷ ய தி கொ 
யடபெதொ ஹரிவி_ஜய3 ஸம்‌. மணாஹ க$ | 20 
ஹு ஹூரமாய ௨0_கர யமா 
ஹகஷூஃணஹவமணா௱விகெ | 
கஜ, ற௦ஹொலுலி த. £2;) வாமொ 
ம கி௦ 2௩0.நய.372) வவிலலொ௯$ | 21 


AAAS 


ணா௦ வு உ ஷாகி ॥௧.௮॥ ஜீவி.காஉஷி 998.5) ஈறெவாவி9_த௨ கரறயெ 
நாஹ_ட ஹுரெதநெ, அி॥ .௩ஹி_நாஷி.ஈஹிக்ஷிவஹி மஷெவ.நிஷ௰3 யா.தீ.கி 
ஹுூபுய/௦ சாகாவீ3 கவணாஉ௰_35 ௨,யொல.௩௦ ய்வமாஹாயாதா யமா 
நிஷலாலவ.கி அயர, நஹ ாசாக௯॥ ஃசொவகெஹெ.க-௩௦ வ௨உஐ ௧௦ வெராதா 
ஹய.கி॥ நிகி ெதஜி.த£ அக்ஷ்கர.௧9 ஸம த, 1௦87௦8 ஹி விஷ-.நர ய௦கி, 59 
வெரல ஹெ நஜ $யோஸஹாசி.௧ விகாஷூமயிஷா உ. ல 
ஹு கஷணொ௫8அ கியயாஹ தயரா. க$யவாணா௱விஜெ 2.52ஸரரயாய3௦ந$ 
மி சால கிவ யாஹு. கவவ2,ஹ 7௦ ஹஹாவெமெ நலு௦வி தூ ஹிடெநொ 
ஆாஒவாஸொ விஷயஸமொ.மலக்ஷ்ணெொயஹ) ௯வவிலொக$ த சட?! 
௨௧॥ _தஹி- ௨ஊ.மவாறு ஹகஷ ஆணே]. ரய ஹே) வே ஹம_ாஜிஸவகொ 
ஓ தேவேர்த்ர! ச௪த்ருவாயெ நான்‌ முன்‌ நிற்கும்போது வீணாகாத வஜ்ரா 
யுதத்தை ஏன்‌ ப்ரயோகக்கவில்லை, கிருபணனிடம்‌ பயன்றரும்‌ யாசகம்‌ 
போலும்‌ (முன்‌ ப்ரயோடத்த)ு கதைபோலும்‌ வஜ்ராயுதமானது வீணாகாது. 
ஸந்தேகம்‌ வேண்டாம்‌. 19 
ஓ இந்த்ர! உன்‌ வஜ்ராயுதமானஅ விஷ்ணுவின்‌ தேஜஸ்ஸாலும்‌ தத்யங்‌ 
முனிவரின்‌ தேஜஸ்ஸாலும்‌ திக்ண்யமாக இருக்கிறது. விஷ்ணுவின்‌ ஆக்ஞைப்‌ 
பெற்ற நீ அதே ஆயுதத்தால்‌ ௪த்ருவாயே என்னை வதைசெய்‌. எங்கே விஷ்‌ 
ணு இருப்பரோ அங்கே விஜயம்‌, ஸ்ரீ, குணம்‌ இவை நிலைபெற்றிருக்கும்‌, 20 
உன்னுடைய வஜ்ராயுதத்தின்‌ வேகத்தால்‌ நாசமடைந்த விஷயஸுகங்க 
ளுடையவனும்‌, தேஹத்தை விட்டவனுமாயெ நான்‌ நாராயணர்‌ கூறிய 
வாறு அவருடைய பாதாரவிந்தக்தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்தி முனிவரின்‌ கதியை 
அடைஃ£நேன்‌. 21 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1491 


வுஙஃஹா௦ அிஸலெகாஷயியா௦ ஹகா_கா௦ 
யாஹுவடகொ ஜிவி ஹூ2ன மஸாயாG | 
நறர_தி தா யடெஷ உடதெம சூயி 
21௨8 கனிவ..3) வ.௩௦ வஹஃஷஹரயாவ?$ [| 22 
ஆவ மிகாயாஸவிவா.த2ஸ ௪8 
வ.திவியடெத வற ஷ்ஷ்‌ UO | 
தடெதொ2நாுஜெயொ லுமவசீவூஹாடகொ 
யொ உறு லொ2கி௦அநடபெொவரறொஃ0-5$8 | 28 


கஹு ஹரெ தவ வாடெக2௨0ல 
உ௱ஹா மொ உ௱ஸொ லவி.தாஸி ஹு்ய$ | 
2.52 ஹ்றெ.தாஹஸுஉவடெத.ம_ுணராவவெ 
முரஹிீத வாக. கறொ.து காயூ | 27 


உரஹ .கீகிவி 3ாஹ௦யபிஷ £ உக ரஹவ -௦ஹாதி.அி | ஹமெ.ஹ-ளை 
ரஹா கலெஜயா?3 ஹஹ) அஹா கில.நிஸ்ரி.௧௦ நாா.கி.நஉஉா.கி டக ஆஆ ஹெ 
தூ ய௯யால)$ கெஷாஉ௨யொலவஷி ॥ ௨௨ ॥ தஹி- ஷஹுமகவு) கி௦ வியடபெத 

0. வ வ ஆ 
கதராஹூ அ, வமமி-$௯ஐ.அி| ச ஆ,.வ.மிகொம 8-ரயம_கா8 விஷயொய 
ஞூயரஷ$ ஹு) விஹா.௧௦ வியடெத .த8 சூபயாஹொவறரேஜெவ க.நாுஜெய$ 
அகெொெராப_பாலிநா க.கஹ2 ணி மமவ*ிஉரஷாஉரமாவாசி _தவஹ௦வொ 
விஷ) ஷீ_கிலாவ$ ॥ ௨௩ ॥ ஹவ$ி௦௨, ரய ஹாலிவ, ரய௦ நிவெஉ)ஹமவ௦_த௦ 
வ, ரக ॥ கஹதி.கி ॥ -கவவாஉாவெவ ஹக௯௦8-ஒல3ரமு,யோயெஷா௦ 
பெகஷா௦ உ௱ா நர நாஉ௱ூ2 ஹாூயொலலவி-கரி விஷ. சி ஹவெய௦௯ஹ-ஈ 
௨௦.58 வ, ரண_நாமஷு) அவமஎணா-188.8 ஹார தவா மவிதரபெவ கக 


பகவான்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ ஒரே நிச்சய புத்தியுடையவர்‌ 
களுமாகிய பக்தர்களுக்கு ஸ்வர்க்கத்திலும்‌ பூமியிலும்‌ பாதாளத்திலுமுள்ள 
ஸம்பத்துக்களைக்‌ கொடுக்கமாட்டார்‌. ஏனெனில்‌ அவைகளால்‌ த் வேஷம்‌ 
வருத்தம்‌, மனக்கவலை, மதம்‌, கஷ்டம்‌, விபத்‌, ப்சயாஸம்‌ முதலியன உண்டா 
இன்றன. 22 

ஓ இர்த்ர! எங்களுடைய ப்சபுவாகிய பகவான்‌ பக்தனுக்கு, தர்மம்‌, அர்த்‌ 
தம்‌, காமம்‌ இவை ஸம்பந்தமான ஆயாஸத்தை நாசம்‌ செய்கிறார்‌. இதனாலேயே 
பகவானுடைய ௮.நுக்கஹத்தை ஊஹிக்கவேண்டும்‌. ஏழைகளுக்கு விஷயமா 
கும்‌ பகவான்‌ மற்றவர்களால்‌ அடையமுடியா தவர்‌. 28 

ஓ விஷ்ணுவே! நான்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தை முக்யமான ஆச்ரய 
மாகக்கொண்ட தாஸர்களுக்கும்‌ காஸனாகிறேன்‌. ப்சாணன்களுக்கு நாதராயெ 
உம்முடைய குணங்களை மனம்‌ நினைக்கட்டும்‌. வாக்‌ அவைகளை க்ரஹிக்கட்டும்‌. 
தேஹம்‌ உம்முடைய செய்கையைச்‌ செய்யட்டும்‌. 1 24 
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அ அராகவரஷு 5 வ வாறசெஷுூ ௦ 
.. கந ஹாவலன2௦ ந ஈஹாயிவ கடி 
ந யொய௰ஹிலீமவாுறஹ-வ௦ வா 
வ2௦ஜஹ கரச விரஹய) ௧௯௦௯ | 25 
கஜாதவக்ஷ£ர ஐவ ஊதும௦ வமா 
தோல? யா வத்ரா அமா த-ா8 | 
வி ய௦ வி யெவ வ ஈஷி.த௦ விஷணா 
2படொொ2 வி௦உாக௯் விஉரக்ஷ்படெ காட | 20 
2சொ._தூமெரா கஜடெஷ ஹவ$௦ஊ வஹா கெ, ல 2௨௧8 ஹக௨வி$ 
கவ-நாயயா_தா_தஜஉர௱பெஙஸெஷாஹ வி தஹ; ம நரம ஹியாச3| 21 
உக த ஆர வ ஷூஷுூவரெ௦ ணக பகலா ய 
யக காயஹகவெகக2_கரொ தப உ௫॥ ந நாகிஉ௱ஙெ 0-5 தஹ ஹா 
லாபி ௨உரஹ ரதி அ ரஹ டெ.கி| நாகவ ஷு ய, ௫வ௨.௨௦ ஹவஹலொட 
காலிக௦ ௮ ஹெஹ2௦ஜஹ.நிவிலவஷெளலாம | நிமெ கா௦ விரஹ்ப்‌ மக] 
௯ 
நகா௦கெஷிடபெறல ரதிரஉ௫॥ ஹி. கிசிவஷி அஉாஹ சஜாடெ.கி சஜா.கவக்ஷா? 
வமா வ-மிகாகிஷி2 வீவி.தா டமா2ா-கற௦ யமாவஷாரஸலா8 லபாலவ.கர்‌$ 
ஹ.)ஃ யயரவவ) ஷி_௧௦ உம௱கெபம.5௦ வியஃகாதெந விஷணாஷி,யா 
அயாெ8_நஹாவ ஆயவீவி .த௦ ௧8 ஜிஸபை_2௦ ௨ காதாஜிலிவி_ஷூணஃ ஐகவா௦ 
கிடரகூஷபெகஜ., ஷ அதி _தி.ச)018 ॥ ௨௬ ॥ 2ெ.கி | உகேயுமொகஸ, வ 
ஒடபெஷ- மகெஷெவஸவ ௦ ஹூபாக௫ கூ.நாய்யா செ ஹாரிஷாஹக ஜி.தவ 
ஹயொவி ௦ .தஷ.ரஹகி_ந_$-இயாக॥௨௭॥ 
வ 
ஐஉ.கிமாவாம9_8விகாயா௦ வரகாஉாய பாய்வா, 
ஸெளபாச்யநிதியாகிய ஓ ப்ரபுவே! உம்மைவிட்டு த்ருவபதத்தையும்‌ விரும்‌ 
பேன்‌. பிர்மஹலோகத்தையும்‌ விரும்பேன்‌. பூமி, எல்லாவற்றுக்கும்‌ பதியாகும்‌ 
தன்மையையும்‌ விரும்பேன்‌; பாதாளத்திற்குப்‌ பதியாகும்‌ தன்மையையும்‌ வி 
ம்பேன்‌; யோகஸித்திகளையும்‌ விரும்பேன்‌; மோக்ஷத்தையும்‌ விரும்பேன்‌, 25 
ஓ அரவிந்தநேத்ர ! இறக்கை முளைக்காத பக்ஷிகள்‌ தாயை விரும்புவது 
போலும்‌ பசியால்‌ அன்பமுள்ள கன்றுகள்‌ பாலை விரும்புவதுபோலும்‌ அக்க 
மடைந்த ப்ரியகாய யாத்சை சென்ற ப்ரியன்‌ கணவனை விரும்புவது 
போலும்‌ என்‌ :மனம்‌ உம்மை விரும்புற.௮. 3 26 
என்‌ கர்மங்களால்‌ ஸம்ஸாரசகரத்‌,தில்‌ ப்ரமிக்கும்‌ எனக்கு உத்தமச்லோக 
சாக உம்மைச்சார்ந்த பக்தர்களிடம்‌ ஸ்தேஹம்‌ உண்டாகட்டும்‌. ஓ றாத! 
உம்முடைய மாயையால்‌ தேஹம்‌, புத்ரன்‌, மனைவி, ருஹம்‌ இவைகளில்‌ பற்‌ 
அதலடைந்த மனமுடைய எனக்கு மறுபடி அவைகளிடம்‌ பற்றுதல்‌ 
i 21 


உண்டாக வேண்டாம்‌, 


11-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


அரகய ரயவராற௦ஹ$ 
டடம அல்‌ 
॥ பரீரமாுக$ | 
வாவு ஜிஹாஹு_ந_3ரவ லெஹ்தாஜன்‌ 
27.த; 5௦ வற விஜயா.௩_ந) 27.23 | 
ப A 
யமா 2ஹாவ௫ாுஷ செட்லொஃவு || 1 
தசகொ யா மர௦தா.மிகமொமஜிஹ 
சாவிய; ரப ஸல ,தனஹா2ஹஊ௩றெ௫. 8 | 
ஷிவா ஹெடராய வி.௨5 வீறொ 
ஹுபதொzஸி வாவெ_தி ஷர ஜ.மாக | 2 


வ et பட்டா அப்‌ 
அிரிக்ஷஉாஜெ க்ஷிகஜா கவித? | 


உாஉமொ2.அிவிஷணெ_ந ஹப8- கா ஹிடெத.ந த | 
8ஸஹெநெண 2ஹாயஃுwெ்‌ வர ஆஹ) வய யெ ॥ 
ஹவதி.கி॥ 8ஹாவ*றுஷ.௦ மீ; விஷூ5௦ சவாுவ,உயொடிகெ ॥.2॥ _த.த 
ஐ.கி। யஃமா௦தர.மிவ௯ கமொராலிஹாயிவாயஸ) ௧ சூலிய ஐ, ரயிகாஉ॥ 
வகி | A சூவ.௧௯ சூமவ ச விலக உறி, 8% மஹ உலா ஐ 
ற 2 ன்‌ ஜெ 
ம ஹொல௦.௧௨௫ உல 95 1.௧௦ வவ பணிய த.நஉ௱மாராஜொ 


12-வது அத்தியாயம்‌. 
(== 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ. ராஜனே ! இவ்வாறு யுத்தத்தில்‌ தேஹத்தைவிட விரும்பியவனும்‌ 
ஜயமடைவதைவிட மரணத்தைச்‌ ெந்ததென்று எண்ணியவனுமாகிய வருத்‌ 
சன்‌ சூலத்தை எடுத்‌ துக்கொண்டு ஜலத்தில்‌ கைடபன்‌ விஷ்ணுவை எதிர்த்தது 
போல்‌ தேவேந்த்சனை எதிர்த்த வந்தான்‌. ர்‌ 

பிறகு வீரனும்‌, ௮ஸுரச்சேஷ்டனுமாகிய வருத்சன்‌ ப்ரளயகாலாக்னி 
போல்‌ கடுமையான முனையுடைய சூலத்தை வலுவுடன்‌ சுழற்றி இந்த்ரனிடம்‌ 
ப்ரயோடுத்து கர்ஜனைசெய்து கோபத்துடன்‌ “ஆ பாவி! தொலைந்தாய்‌?” என்று 
உரைத்தான்‌. ந்தப்‌ 

ஆகாயத்தில்‌ வருவதும்‌ சுற்றுவதும்‌ க்சஹம்போலும்‌ ஜ்வாலை வெளியான 
கொள்ளிக்கட்டைபோலும்‌ பார்க்கமுடியாததுமாயெ சூலத்தை இந்த்ரன்‌ பார்‌: 
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வஜெ,ண வஜீ மாதவவ_ணா.வி.ந 
~~ 2 
உ ஜு வ ஆஹொறமறாஜலொல௰டி || 8 


ஹிெ.5௯வாஹ ௩8 வறிவெணவ த 
ஹஸ்‌ சூஹா௨5 அரஹீதவஜ, ட | 
ஹ.நள: க.தாலெ௫ , 2மா2ரொல௦ 
வஜ,௦வ ௮ஹா.ந)வ.த.நவொ.$ | 4 
வர ஹ)௯2-$ா திூஹா உ! த௦த 
தாமாஹுறாமாமணிலஹவா | 
கவ ஜய தஹ 9 தவ ௯ட_௦ 
நிறக ஹாஸெ.கி வ ௮௭௧, மஹ. ]00( | 5 
௨0 அ வஜ,௦ஜ.ரஹஸெ விலஜி.த ்‌ 
ஜு. ௧௦ ஹஹஹாஉறிஹ_நியன வாந | 
கதூஹ வரகொ ஹா சூ தவஜெ 
ஜஹி ஹம த; ௦ விஷாஉகால௰$3 ॥ 6 


nn re, PD சவகு வள ளகவளவ கவள கவகவனவகவ கவச வசம்‌ 
nn mn 


வாஹு5தி£.கஹ) வமொமொெஹஷஹூ காவ ௩॥ விெதகவாஹுறி அ ஹ_நள 
கவொலவரஷெ க8ரெலகெரொவ_கலா௪௫॥௫॥ ௨௩. ௨.கி | வஈ௫ஸு_தோஹ 
வர; ஹெஹ்உ௫உ ௬ யாயாத தரதி.கி | ஹஉாஜயொடபெவ mE து 

விஜப ஊக ஆகா வி டெ நவ யஉரகாக, விட யய த தா௦ 
ஹூஉராஐயபொடபெெவ கிஃகெகடெ க, வகஃ॥। விடெவெ.5) 0.18 சூ.க_தாயி.நா௦ 


தீதுப்‌ பயமடையாமல்‌ அறு கணுக்களுடைய வஜ்ராயுதத்தால்‌ வெட்டினான்‌, 
வாஸுகியின்‌ தேஹம்‌ போன்றதான வ்ருதீரனுடைய கையையும்‌ நறுக்கனான்‌, 3 

ஓருகை வெட்டப்பட்ட வ்ருத்ரன்‌ படபடப்புடன்‌ வஜ்ரம்‌ பிடித்த இந்த்ர 
னிடம்‌ சென்று பரிகம்‌ என்ற ஆயுதத்தால்‌ கன்னத்திற்கு மேலானவிடத்தில்‌ 
அடித்தான்‌, பிறகு 8சாவதத்தையும்‌ அடித்தான்‌, இர்த்ரனுடைய கையிலிரு 
ந்து வஜ்ராயுதம்‌ விழுந்தது. 4 

வ்ருத்ராஸ-னுடைய மிகவும்‌ ஆச்சர்யமான பெரும்‌ செய்கையைப்‌ பார்‌ 
தீதத்‌ தேவர்கள்‌, அஸாரரர்கள்‌, சாசணர்கள்‌,ஸித்தர்கள்‌ யாவரும்‌ கொண்டாடி 
னார்கள்‌, இர்தரனுடைய அந்த த்க்‌ அதைப்பார்த்த ஆ ஆ! என்று மிகவும்‌ 
அக்கமடைந்தார்கள்‌. 5 

இந்த்ரன்‌ வெட்கமடைந்து தன்‌ கையிலிருந்து நழுவிய வஜ்ரா யுதத்தை 
௪த்ருவின்‌ எதிரில்‌ மறுபடி அதனைப்‌ பெறவில்லை, வ்ருத்ரன்‌ இந்த்ரனிடம்‌ 
சொல்லுகிறான்‌. ஓ தேவராஜ! வஜ்ராயுதத்தை எடுத்து உன்‌ சத்ருவை வெல்லு. 
இது அக்கமடையும்‌ காலமல்ல. 6 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1495 


யாய க தா௦ காத ஜிஉாத.தாயிநர௦ - 
ஜயஹடெக ௫, த] வெவரா.த நாடி | 
வீQி நக ௧ திலுயி தீமமம௦ 
வத ம்‌ வ 
ஹவத2உ3௦ வ ஷ௦ ஹநா த. | | 
லொகாஹவாலா யவெ) மெ பரஹு தி விவமரா வமெ | 
அஜா உவ ஹிவா ஸலரஹ காமு உஹ காண ॥ 8 


ஒஜஹவஹொ வலு வாண 25.5௦ 3.த; செவ அ | 
அ2ஜதாய ஜகா ஹெ.த27.தர.௩௦ 2) ஜல | 9 


யமா உ௱௱ஃு2மீ நாரீ யமா ய௦த2யொ 2,78 | 

ணவல௫தா நி 3வவ.நீமம.5௦ ஆணி விவி லெ |. 10 
பஹு, 8௦ 93 )வமாய_18௨) _தர_நர௦₹௯.ழிஷொ மு யெெவெபம ஹு. வாணிய நா 
வஹஃ | கெதி ஆ உ௱ஹாயமெெவ ஷலெடெஹாக தாயி.ந?? உ.கிஸ பெ 
(ளூ .கரயமீிவயொ௨ 92௨.௧ uo உரொகெஹூ சூ.காயெஷாஃ வர௱ா8.நாதா.த 
நாதிகி வா ௨)௦ ௪.நாிவ.நா_.ந௦நி.த )எ॥எ$ வறாயீ..௩-காசெேவொோஹஹவ.வி8| 
லொகாஉகி। யஹு வஸஷெஷி.கர3 ஹப௦விவபமாஹ$ முறஹணிவெஷ ரகெஜிஜர 
வக்ண2 ஹிவாஜாலெ.ந கால கஓப._கீ.தி வம.மவாறு உஹஜபாஉள காமணவ। 
௮॥ஒ௨ கிஜைசூகிரவ௦ த௦ வெத கஜதாய்‌ சவிஜதாயஜய்ஹ௦ததா_தா.ந௦ 
ஹெ 5-௦௦8. ॥ ௯ ॥ ௧௦ ॥ .8.ந ஹா வயா.௩௨ 3 ஷாி.௧௦ ஆர 
ணீ.கிய 2௧௦ க ஆரஹ_வுாஷ. ஐ. தி வ) ௧௦8ஹ தக ஞூ தாஃஹ_௦காா$॥கக॥ 
உற மிபதி வாவர்‌ பகலக வர்க பப பகத்‌ கத 2 த 


ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ப்ளயம்‌ இவைகளுக்கு ப்ரபுவும்‌ ஸர்வக்ஞரும்‌ ஆதியி 
௮ண்டானவரும்‌, நித்யருமாகெ பகவானொருவரின்றி அஸ்திரம்‌ பிட. த்தவர்‌ 
களும்‌, யுத்தம்‌ செய்ய விரும்பியவர்களும்‌, தேஹத்தை அத்மாவாகக்கொண்ட 
வர்களுமாயெ ப்சாணிகளுக்கு எப்பொழுதும்‌ ஜயம்‌ என்பதில்லை. சில ஸமயத்‌ 
இல்‌ ஒருபக்கத்திலுண்டாகா ௮. ர 
உலகபாலர்களுடன்‌ கூடிய இந்த ஜனங்கள்‌ ஸ்வாதினமின்றி, வலையில்‌ கட்‌ 
ண்ட பக்ஷிகள்போல்‌ எந்த பகவானுடைய வசத்திலிருக்து முச்சு விடுகின்‌ 
றனசோ அந்த பகவான்‌ ஜயம்‌ முதலியவைகளில்‌ கா.சணமா௫ஞர்‌. 16 
ஓஜஸ்‌, வீர்யம்‌, பலம்‌, ப்ராணன்‌, மோக்ஷம்‌, மரணம்‌ இவற்றின்‌ ஸ்வரூப 
னாகிய பகவானை ஹேது என்று ஜனங்கள்‌ அறியாமல்‌ ஜடர்களாகிய தங்களை 
ஹேது என்று எண்ணுறொர்கள்‌. 9 
ஓ இந்த்ர! ஈசனுடைய சேஷ்டைகள்‌ கட்டையால்‌ அமைந்த ஸ்திரீபோ 
அம்‌ யந்திரமயமான மிருகம்‌ போலுமுள்ளன என்றறி,ர்‌தகொள்‌, 10 
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வு ஷ.£2 வூக்ரதிவ; 4௯51.தர லூயி, யாமமயாூ | 
ரர கவத ஹு ஹம விமா யடி நாம, ஹடி ॥ 11 
கவி அரடெதவ8ர.ஆர 2௦ ௨௦,௦௧2 நீட | 
லூடெகஹரஜ.தி லூதாநி மரஹடெத .கா.நி பெய, | 
வ 


(1 ஸம்‌. கி.தி.3ெறாய.32ரபிஷூ£$ வாறுஉஷஹ)ு யா | 
ஹவா, வ ஹி கதாலெ யமா2 நிவொவிஃவய_யா$ | 13 
தஹா௨௫ீ தியமஸொஜயாவஜயயொறவி | 

ஹஹ; £_.த வடா வாஹூா௦ ௨7.௧) *ஜீவி.கயொ௱ஷி || ம 14 


ஹத ௦ மஜஹ2 உகி ஷூகூரெக.க37.தடகா மணா? | 
ஆத; ஹாக்ஷிணா.தா 2௦ யொ வெட நஹ வயத | 15 


௯விஉர.நி.கி] வவ8விஉாஐு ௪.நீபமகெவொ_தா ந8மமாம௦ ஹ.த5 ஆ.௦ 95)0_த.ட.ந 
வி தாய ஹாரொ?ூ]09) ஜெ வாவ, £உயஹுஃஹகாரஹ ஆஹ 
ஊடி கெறிகி ஹப௦ மப ॥ ௨ ॥ ந. நாகயாவராஜி. தஹ; 989 ஐயாகி 
பகவ நரவரி கிறி.கிதரபலாசி ய௩லெ வவ. க_4யஷி.க ஆர. ஹசூப-ஈ0ி.கிய 
அதாலெ ஐயாகிகாலெ யமாவிவப_யர? ககக 9) -3ாஉய$1௧௩॥ அஹாகி.அியஹா 
௨௨௨௦ ஹவ_7௦ orToupry ru3-5o அஹா ௧89 ஷாகி ஹஷவிஷா௨உஹீபெொொ 
ஊவெ௫ி! ௧௪௫॥ ஹ&]ஷ ரவாவாயாஹ_ஸ ததி.கி ஹஷ.ாஜிலி.ந_ஸய ப த 
௧௫॥ ஹஷ_விஷாஉநிவ)டி_த) கவா ஹெவெ மருரமி.க)ரஹவற"ெ, கிவரசு 


புருஷம்‌, ப்ரகருதி, மஹத்தத்வம்‌, அஹங்காரம்‌, பூதங்கள்‌, இந்த்ரியங்கள்‌ 
அந்தக்கரணம்‌ இவைகள்‌ இந்த ப்ரபஞ்சத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி முதலியவற்றில்‌ பகவா 
னுடைய அனுக்ரகமின்றித்‌ திறமை பெறா. 11 
அக்ஞானமுடையவன்‌ அஸ்வதந்த்ரனாயெ தன்னை ஸ்வதந்த்ரனாக நினைக்‌ 
கிறான்‌. பகவான்‌ பூதங்களால்‌ பூதங்களை ஸ்ருஷ்டி செய்கிறார்‌; அவ்விதமே 
ஸம்ஹரிக்கறார்‌. 12 
ஆயுஸ்‌. ஸ்ரீ, சீர்த்தி, 8ச்வர்யம்‌, மங்களம்‌ இவைகள்‌ விருப்பமில்லாதவ 
னுக்கு அபகீர்த்தி முதலியவை உண்டாவ தபோல்‌ காலத்தில்‌ புருஷனுக்கு 
உண்டாகின்றன. 13 
்‌ ஆகையால்‌ அப$ர்த்திபினும்‌ சர்த்தியிலும்‌ ஜயத்திலும்‌ அபஜயத்‌ இலும்‌ 
மரணத்திலும்‌ உயிருடனிருப்பதிலும்‌ ஸுுகதுக்கங்களை ஸமனாகக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. i 14 
ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ஆயெ இம்மூன்று குணங்களும்‌ ப்ரகிருதியைச்‌ 
சார்க்தவைகள்‌. ஆத்மாவைச்‌ சார்க்தனவல்ல, மனதில்‌ ஸாக்ஷதியாக இருக்கும்‌ 
மாவை எவன்‌ அதிறொனோ அவன்‌ கட்டுப்படமாட்டான்‌, 15 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1497 


வம; ௨7௦ நிஜி_4 ௫௦ 0௯, வர ரய மஹ ஜூ யெ | 
வட2ர_௩௦ யாப தவ ஹாணஜிஹீஷயா | 16 
ாணமஹொ௫2ய௦ ஹூ உஷகெஷா வாஹ_நாஹ_ந£ | 
௬௧, அஜத ரய த22 ஷு ஜயொ22ுஷ வ௱ாஜய$ ॥ 17 
॥ ஸ்ரீ ௩௯98 | 
ன்‌ 


».Q 2 1 
ஐ உ வூர.ஆ.வவ$ மம கா மதாஷீக2வஜய௪ | 


ஓ ட] 
அர.ஹீி.தவஜ$ ௨ர ஹவா வகர ஹ வி. தஹய$ ॥ 18 
| ௨௧,8 | 
ஹொ உவ ஹீிலெர2ஹியஹ ௧ 2திமீஒரமமி | 
ஹகஹவ._1.த மா. தா.2௦ ஹுஹ.7ஒ௦ ஹறி£மாட | 13 
லவா தரஷீ3_நரயா௦ வவெ வவெஷ வீ ஜ.நஜொணி நீ ( | 
யஜிஹாயாஹஃா௦ஃ ஹாவ௦ 2ஹாவமுஷூதா௦ மக8 | ௨0 


rn rr 


2ரய ௦ லுஜபஹ। ௧௬ ௪.நிப ௧௯௦௨-0) க-இவகெணொவஹ௦ஹற..கி| 
வரணெ.கி| உராணஊவழஹூ வணொயவிலு ஐஷ.வவவ ௯கஷ£2 வாபமகா$ 
யில வாஹ நராபெெவ._த-கீஹ தமா ர.நா.௰ி ஞூஹ_நா.நி ஹலகாரயஷிலாகள॥ 
௨. ௨.௮ ம_தாலகே௦ .நிஷ௨:_௦1௧௮॥ சுஹொ கி) ௨௦௯8 ஸெலி கவா நஹி! 


ஓ தேவராஜ! உன்னுடைய ப்ராணன்களைக்‌ கவசவேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்தால்‌ சக்தியுள்ளவரையில்‌ முயன்ற நான்‌ யுத்தத்தில்‌ ஆயுதமும்‌ கைகளும்‌ 
முறிபட்டு உன்னால்‌ ஜயிக்கப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்‌. 16 

இந்த யுத்தமானது ப்ராணனைப்‌ பற்தயமாக உடையது; பாணங்களைக்‌ 
காய்களாக உடையது; வாஹனங்களைப்‌ பலகையாக உடையஅ. இதில்‌ இவனு 
க்கு ஜயமென்றும்‌ இவனுக்கு அபஜயமென்றும்‌ அறிய முடியாது, 17 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இர்க்ரன்‌ கபடமில்லாத வருத்சனுடைய சொல்லைக்கேட்டுக்‌ கொண்டாடி 
வஜ்ராயுதத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கர்வத்தைவிட்டு ஈகைத்து வ்ருத்ரனிடம்‌ 
சொல்லுகிறான்‌. 18 

. இந்த்ரன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஆச்சர்யம்‌! ஓ ௮ஸ-₹ர7 நீ ஸித்திபெற்றவன்‌. உனக்கு புத்தி இவ்வித 
மிருக்றெதல்லவா? ஸுுஹிருத்‌தும்‌ ஈச்வரருமாயெ பகவானை எந்த விதத்தா 
அம்‌ ஸேவித்தவன்‌ நீ. 19 

ஜனங்களை மோஹிக்கச்செய்வதும்‌ விஷ்ணுவைச்‌ சார்ந்ததுமாகய மாயை 
யை நீ கடந்தவன்‌, ஏனெனில்‌ நீ ௮௯ ரபரவனையை விட்டு மஹா புருஷத்தன்‌ 
மையை ௮டைதந்திருக்கிறாய்‌. 20 

198 
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வலு உஹஉ௱மய_௦ ய உ ஜ8 வக்ர தஹவ | 
வாராஹாுகலெவெ லமஅவ.தகி ஹவ_ா.த நி உர உதி | 21 
யஹு லகி. மவ கி ஹன நிமெயஸெமரெ | 
௮ அ வேது! வ 
வி௯, வபதொ22]. தாஜெொயள ௦ க்ஷ ,3 வா தகொ௨உQ₹॥22 
] மரீ: மமா௯8 || 
ச 
உகிஸ வ வாணாவடெ 53௦ ம2ஃஜிஜதாஸயா கரவ | 
a உஹாஷீய.ராவிக உவன்‌ யா-யா௦ வ.தீ | 93 
கத்விய; வறிவ௦ வர காஷ ஆரயஹூீிஃ2॥ 
உ ரய உாஹிணொஷஜெ, Two வாஹஹெர ாறிஷ. ॥ 24 


ஹ து வர ஆஹ வறிவ௦ கள: வ கனஷஹொவ | 

அத்‌ ய மவலெவொ வஜெ, ண மசகவவணா | 25 
௬௯1௨ ஸ்‌ பகி | சவ க ம ிககொல்ெ கவ ஹம 
கிஷி௨௨॥ ஐ.தீ.தி | ய-பர௦ஹ௦ ம ரோணா௦ வ_கீ8வ)ள॥௨௩॥ சூவியெ | 
ஹெ 3ரடிஷபமெ, மர, ஷாாஜலாஉ௫உ௫கொல)_ாி.கி| ௨௧7.5௦ 8-9௨௦ யயொ 


இது பெரிய ஆச்சர்யமல்லவா? ஏனெனில்‌ ரஜோகுண ஸ்வபாவமுள்ள 
உனக்கு ஸர்வஸ்வரூபியும்‌, பகவானுமாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ புத்தியான து 
அழுத்தமாய்‌ இருக்கிற ௮. 21 
மங்களங்களுக்கு ப்ரபுவும்‌ மஹிமையுள்ளவருமாயெஹரியினிடம்‌ உனக்கு 
பக்தியுண்டாய்‌ இருக்கிறது... % அமிர்‌தக்கடலில்‌ விளையாடுகிறவனுக்கு 1: பள்ள 
நீசால்‌ யாது பயன்‌? 22 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! யுத்தங்களுக்கு ப்சதானமானவர்களும்‌ மிகுந்த வீர்யமுள்ள 
வர்களுமாயெ இந்த்ரனும்‌ வருத்ரனும்‌ தர்மங்களை அறியவேண்டு மென்ற விருப்‌ 
பத்தால்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ இவ்வாறு பெசிக்கொண்டு யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌. 

சிறந்த பூபதியே ! சத்ருக்களை த்வம்ஸம்‌ செய்யும்‌ ,வல்லமையுள்ள ஐ 
ராஜனே! வ்ருத்ராஸுரன்‌, இரும்புமயமும்‌, பயங்கரமுமான பரிகாயுதத்தைச்‌ 
சுழற்றி இட அகையால்‌ இந்திரனைக்‌ குறித்து பிரயோடத்தான்‌. 24 

தேவனாயெ இர்திரன்‌ .நாறுகணுக்களுடைய வஜ்ராயுதத்தால்‌ வ்ருத்ர 
டைய பரிகரயுதத்தையும்‌ ஓட்டகைக்‌ குட்டிபோன்ற கைகளையும்‌ ஒரே 
ஸமயத்தில்‌ வெட்டினான்‌. 95 


* அயிர்தக்கடல்‌ - பகவானை வர்ணித்தல்‌.  பள்ளத்திலுள்ள ஜலம்‌ - ஸ்லர்க்கம்‌ WE 
லியவைகளை வர்ணித்தலாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1499 


Q 2 
அர்த வம்‌ வ்‌ ஸலன த வொ2ஃஹமூ | ள்‌ 
-௦ 
நவகெஷா யமா மொத; ன்ப அவல்‌ வி ணா ஹ.த$ || 2 
க காஃயாார௦ ஹ_நா௦ ஹமி செடி ஷிவ; 1.தனா௦ ஹ.ந௩ட | 


.ஹொ.ம௦2ஷீரவகெண லெலிஹொலுண ஜி.ஹ யா | 21 
~~ 


௨௦ஷ ரஹி காலுகலுூலி ம; ஆஹ.நிவ ஜூதயடி | 
௯.திசா அ, 2ஹாகாய சூ௯திவஜ தமா மிறீத ॥ 28 
மிறிறாட ௨ வாஙீவ வநா நிய ஹீ | 

ஜமூ;ாஹ வ ஹூரஹா௨$ வஜி, ணு ஹஹவாஹ .௩( | 


2ஹாஹாணொ உஹாரவீியெஃர 2ஹாஹவ_ ஐவ விஜ ॥ 29 


வர ஹீ ஹ£ாலடு க்ஷ வாவஜாவ தயஹு௩ா$ | 


ஹா க்ஷ 9.தி நிவிடணரம௰க மர ஹத ஹஷ.4ய81 30 


ஹாஷாா௦ க௦ஹ,வ.தீ.கி அயமராமொ ௫.2 வவ..௧91௨௬॥கரகாயறாசி கெ 
ஜஐம_ாவணஷெஃகி .சகரகீயெணாநய? ௯ 7 கெய.கி | நலொவஃ௦லீறெண வகெண 
<I வ வ அ, 


லெலிஹரஸஹவ.2 .௧௨௯ உல ணயாஜிஹபா ௨௭ உ௦ஷ.ரவிறி.கி। காலகல ரலிூ 
வ யே வ ஸ்ர பை 
57.௧) தாஜா வி$ ௪.கிசாசா ஜி. தா&ஹாறகாயொய் ூக்வஙவலயல 


1உ௮॥.மிறிராவி.கி| நிஉரயறுவண_யல2ஹாஹாணொ 2ஹாஸபல2 8ஹா 
லீயொ 2ஹாஹஹலாவ3௨௯॥௩௦॥ நிழண-உ.கி | 8ஹரவ-ஏுஷெண கவல 


கைகள்‌ அடியோடு நறுக்கப்பட்டமையால்‌ . இரத்தத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ 
வீருத்ராஸுமன்‌, தேவராஜனால்‌ அடிபட்டதம்‌, இறக்கைகளற்றதும்‌ ஆகாயத்‌ 
இனின்று நழுவியதுமாகிய பர்வதம்போல விளங்கினான்‌; 26 

மிகுந்த வலுவுள்ளவனும்‌ சிறந்த வீர்யமுடையவனுமாயெ வ்ருத்ராஸு 
ரன்‌ கன்னங்களின்‌ ழ்பாகத்தை பூமியிலும்‌ அதன்‌ மேல்‌ பாகத்தை ஸ்வர்க்‌ 
கத்திலும்‌ வைத்து ஆகாயம்போல்‌ கம்பீரமான வாயாலும்‌ ஸர்ப்பம்‌ போல்‌ 
நீண்டிருக்கற நாவினாலும்‌ காலனுக்குச்‌ சமமான தெற்றிப்‌ பற்களாலும்‌ 
மூவுலகை விழுங்குறெவன்போலிருந்‌௮ மிகவும்‌ பெரிய சரீரத்துடன்‌ வலுவாய்‌ 
ம& களை அசையும்படி செய்தான்‌; காலால்‌ நடச்கும்‌ சிறந்தமலைபோலாகிப்‌ 
பாதங்களால்‌ பூமியைப்‌ பொடியாகச்‌ செய்தான்‌; வாஹனத்துடன்‌ கூடிய இக்‌ 
இரனிடம்‌ சென்று பெரும்ஸர்ப்பமானஅ பக்கியைப்போல்‌ விழுங்கனான்‌.27-29 

ப்ரஜாப திகளுடன்‌ கூடியவர்களும்‌, மஹரிஷிகளுடன்‌ கூடியவர்களுமாயெ 
தேவர்கள்‌ வ்ருத்ராஸ-ரனால்‌ விழுங்கப்படும்‌ :இக்இரனைப்‌ பார்த்து வருத்த 
மடைந்து ஆ! கஷ்டம்‌! என்று அலறினார்கள்‌. 30 
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நிமீணொ2வடிஸுறெடெ ண அ 2ரறொஉ௱௦ ம.க8 | 
2ஊஹாவ ஏ ஈஷஹநலொ யொ.௨உரயாணவலெ.ந வ | 31 


ஹிகூா வஜெ.ண _த.தஎச்ஷஷி௰ ல்‌ ணனாஹிவிஹு$ | 
௨௮௧.3 மிய ஆரா.கிறெறா சிவன ஜஹா | 92 


வஜ ஹு ௯_௧௦௦௩2ரயற ஈவெ_ம£ 
டக்‌ ண சு 
கர௦_கறு) ஹூதா திவ ௧21 8 | 
5 பா.தய_தாவ,ஹ_.௰ணெ.க 
யொ ஜொர.கிஷா£ய0_2 வா ஆஹ || 33 


தவா வ வெ ௨௫உ௫லயெர விபெொ௨உு 
மஙவஆஹிலாஹஹ்ஷி ர | 


வெண்‌ ஸ்ரீ .நாராயணெ.5 ஹு நஜெொ௦பி த2யொமஸடெ நாயாவெ.ந 
வா கூத ॥ விகெ.கி | வலலிக உ 8 உவ௧.௧_விவெ ௨ ॥ ௩௨ ॥ ௨௨. ஐ..கி| 
- அஹ) கயா சூாறாவெ.௦3 ௯.கிவெமவாறு ஜெொ.கிஷாஃ ஹா $ா8 நா௦ 
௬பெ உகூணொ.கம௰.கிர-ஒவெ ஹவ தறரெ யொ2ஹம_ண ஷஷ ) 
பரக அயபரிநா தக தாவ காஹ்மணெடந வா வாஆ.ஆஹ வர. ஆஹ.தார 
யொ காலெ.ம) வா.கய யலா ஹாயெ_.தலி.59 வரு. ஆ.ஹ.க)ரயா௦௨ வர; 
ஹ.ந.நாய_/௦ வறிவ.க_)8ா.ந உய ௩॥ அடஜெகி। வா ;-வவிஃமெ 


தேவராஜன்‌ வ்ருத்ரனால்‌ விழுங்கப்பட்டானாபினும்நாரா யண கவசம்‌ பூண்‌ 
டும்‌ யோகமாயாபலத்தால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்டு அஸுமனுடைய வயிற்றில்‌ மரண 
மடையாமலிருந்தான்‌, 31 
ப்ரபுவாயெ சக்ரன்‌ வஜ்ராயுதத்தால்‌ அவன்‌ வயிற்றைப்‌ பிளந்து வெளிப்‌ 
புறப்பட்டுச்சக்ருவான வ்ருத்ரனுடையபர்வதசிகரம்‌ போன்ற சிரசை வலுவாய்‌ 
நுக்கினான்‌. 32 
மிகுந்த வேகமுடைய வஜ்ராயுதமான அ வருத்ராஸரனுடைய கழுத்தை 
நறுக்கிவிட்டு நான்கு புறத்திலும்‌ சுற்றிக்கொண்டு வ்ருத்ரஹத்திக்கு உரியதும்‌, 
ஸூர்யன்‌ முதலியவர்களுக்கு ஸ்தானமுமாகிய ஸம்வத்ஸசத்தில்‌ ஏற்பட்ட 
நாட்கள்‌ சென்றபின்பு விழுந்தது, 33 
அப்பொழுது ஆகாய மார்க்கத்தில்‌ துந்துபி வாத்யம்‌ முழங்கிற்று. கந்தர்‌ 
வர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, மஹர்ஷிகள்‌, எல்லோரும்‌ விருத்ரசாஸ-ரனை வதை செய்த 


இத்த 88 வத ச்லோகத்தில்‌ வ்ருத்ரா ஸுரனை வஜ்ராயுதம்‌ ஒருவருடம்‌ அவனுடைய 
இரஸைச்‌ சேதித்தது சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1501 
வா தவ லிடெஹெ2ஹிஷ எவர. 
2௦ 2-3 ுஉர குஹ -59ெஹ)ூவஷ.3ஐ || 34 
வரக ஹு வெத அல ம வம்பு | 
வ தா ஹவஊவ_லொகா.கா”௨லொ௯௦ ஹூவ௫$ த | 35 


உதி ஸ்மீ,2௪8 ஹாமவடதெ ஷஷஹரெ அரஒமெொ2ய)ரய8, 
G82 CFE 


வக கக குக ககக குக்கூ கக்க கக கூருகூகூகுகூகுக்குகூகூக ௪௧ க கூகககுகங்கரங்கக கர்கருருஸ்ரு ருருரு்க்கரு ககக 


2 ஆகுக காவி மப பவற்காமெ கலா அபி அயா வவெ 
வ.க. நாஸா ஹாயவெ” தா) வ9௫ 7 3ஹிஷ ுவாநா ௯லி.க9 8 ஹாவ௦த81 


௬௪॥ வாகு; ஆவெ) அ சலொக௯௦ லொகா._கீ.௧௦ ௨௰வஷு௦।உட௫॥ 


ஐ.கி வாவாய_[2விகாயாக அ ஈடறாமறாயவாணா, 


28D Be 


வீர்யத்தை விளக்கும்‌ மந்திரங்களால்‌ தேவராஜனை ஸ்தோத்மம்‌ செய்து ஸர்‌ 
தோஷத்தடன்‌ புஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌, 34 

ஓ சத்ருத்வம்ஸ 1 வ்ருத்ராஸ-ரனுடைய தேஹக்தினின்று வெளியக 
ஆத்மஜ்யோதிஸ்லானஅ ஜனங்கள்யாவரும்‌ பார்த்திருக்க பகவா னைஅடைர்த ௮. 


12-வது அத்தியாயம்‌ 
wy 


5] 
த யொஃமராயாயஹாற௦ல8 
= 1==— 
॥ பீ, ார௩௯$3 | 


வெ ஹதெ அயொ லொகா விநா ௬. ண லூறி௨ | 


ஹவாலா ஹ;ஹவஜ ஹஷொொ விஜமா நிவ ரெடியா || 1 

லெவஷிஃீவி தரல தா.நி டெரா கெவா நு மாஹேயடி | 

வூ.திஜ.ழ5$ விஷ. வ ஹெஸமெ௫ ரஉஒிய$ ஹய்‌ | 2 
॥ ராஜா | 


உ, ஹூரா நிவ 2 ஏ ஹெ த-௦ ரெரர து திவாஜஹஃ 2௩5 | 
யெறர று ஹாவிபடெொ கலெவா ஹரணெ ௨8௦ காபடதொல2லவ௯ூ| 3 
॥ மரீ, 0௯3 | 

வர. ஆவி௯ூ,௨வ௦வி.மரஹ வெ... ௫ெவாஹஹஷி-3ஹி8 | 
தஅயாயாமூ-ய நி ௦ பெ பொ வரஹ.வயாசு | 4 
20 ௮ ண்ட ப பதி அன்த மய 
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15-வது அத்தியாயம்‌. 
கணக்‌ அ அணி 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ பரிக்ஷித்துசாஜனே! வருத்சாஸுரன்‌ மரணமடைந்த பின்பு லோகபால 
கர்களுடன்‌ கூடியவர்களும்‌ இந்த்ரனில்லா திருப்பவர்களுமாயெ ஜனங்கள்‌ உட 
னே தாபம்‌ நீங்யெவர்களாயினர்‌. அஆனந்திக்கும்‌ இந்திரியங்களுடையவர்க 
ளாயினர்‌. 1 

தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, பிதிர்க்கள்‌ பூதங்கள்‌, ௮ஸுசர்கள்‌, தேவர்களைச்‌ 
சார்ந்தவர்கள்‌, பிர்மதேவர்‌, ஈசன்‌, இந்த்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ தத்தம்‌ இருப்‌ 
பிடத்திற்குத்‌ (1) தாங்களே சென்றார்கள்‌, 2 

ராஜாகேட்கிறார்‌. 

ஓ. முனிவரே ! இந்த்ரன்‌ சுகமடையாமலிருக்க ஹேதுவை விரும்புகின்‌ 
றேன்‌. தேவர்கள்‌ எதனால்‌ ஸுகமடைந்தார்கள்‌? இர்திரனுக்று எதனால்‌ 
அக்கமுண்டாயிற்று? 8 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகின்றார்‌. 

விருத்ராஸுரனுடை.ய பராக்ரமத்தினால்‌ அன்பமடைந்த தேர்வகள்‌ யாவ 
ரும்‌ ரிஷிகளுடன்‌ இந்தரனிடம்‌ சென்று வ்ருத்சனை வதைசெய்யவேண்டு 
மென்று கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. இந்த்ரன்‌ பிராம்ஹணவதை செய்வது கூடா 
தென்று பயந்து அதை விரும்பவில்லை. 4 
ஜு தாங்களே என்பது, இந்திரன்‌ துக்கருற்றிருப்பசால்‌ ௮வனிடம்‌ சொல்லிவிடை 
கொள்ளாமல்‌ சென்றனர்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பதாம்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1503 


॥ ௨௫ ॥ 

ஹீல ஜல, செ வியா ஒவவமொஉ வட | 

7 
விலக. ]ணஜிவ 7-4 ஆ. ஹத; ௦ ௯ ஜீ. ஹடி || ப்‌ 

॥ மரீ மம 5௯8 | 

ஹஷேயஹவாகண-35 2ஹெட திஉஸ ஈவு | 
யாஜயிஷர$ா2 ௨௨,ஷஜெ ஹயமெயெ.௪ 27 வ லெ ॥ 6 
ஹயசெயெ_க வாறுஷஃ வா சாதா .ந8மா ட | 
உஷா _மாறரயணு ஜெ.வ௦ சொக்ஷு வெசஷி ஜமஅபா௫ | | 
ஊ ஹ்ஹா விதரஹா மொவொ 2ாதரஹாலதாயஆஹாவவாறு | 
ஸமா வானுஸகொ வாவி மாு௩யெறறு யஹு கிதா ॥ 8 


தஃரமஜெயெ ந 2ஹா2வெம 
பம ஊர. நிதொ2ஹாலி மாஷிடபகெ ற | 
~~ வ 2 5] 


வீ. கஹறா௪॥ ஹீகி | ஹம வாவ௦ விலக௯௦ விஜ ம]ஹீ ௧௦ சாஜிமெொொய 
யாஜிடாகா வவதிகி | வரஷாகவிதிக,ஃ ॥ தம ॥ தயெகி | .தயாதஜெவாஜிலி3 


இந்த்ரன்‌ கூறுகிறான்‌. 
விச்வருபனை வதை செய்ததாலுண்டான தோஷத்தை ஸ்திரீகள்‌, பூமி 
ஜலம்‌, விருக்ஷங்கள்‌, இவர்கள்‌ ௮.நூக்ரஹம்‌ செய்து பஙூட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
இந்த வ்ருத்ரவதையால்‌ ஏற்படும்‌ தோஷத்தை எவ்வாறு நான்‌ போக்கிக்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ என்றான்‌. ; [3] 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இதைக்‌ கேட்ட ரிஷிகள்‌,இர்த்ரனிடம்‌ சொல்லறொர்கள்‌, நாங்கள்‌ உனக்கு 


அச்வமேத யாகம்‌ செய்விக்‌ றோம்‌. உனக்கு மங்களமுண்டாகும்‌, பயமடைய 
வேண்டாம்‌. 6 

பரமாத்மாவும்‌, ஈச்வசரும்‌, புருஷரும்‌, தேவருமாயெ நாராயணரை அச்வ 
மேத யாகத்தால்‌ பூஜித்து, உலகத்தை வதைத்த தோஷத்தினின்றும்‌ நீ 
விடுபவோய்‌. 7 

பிர்மஹத்தி செய்தவன்‌, பிதிர்ஹத்தி செய்தவன்‌, கோஹத்தி செய்தவன்‌ 
மாத்ருஹத்தி செய்தவன்‌, ஆசார்யஹத்தி செய்தவன்‌, நஈரய்மரம்ஸம்‌ புத்த 
வன்‌, புலையன்‌ இவர்கள்‌ யாவரும்‌ பகவானுடைய நாமங்களைச்‌ சொல்லுவ தால்‌ 
பரிசுத்த மடைறோர்கள்‌. வ 

எங்களுடன்‌ ௮.நுஷ்டிக்கப்பரிம்‌ அச்வமேதம்‌ என்னும்‌ சிறந்த யாகத்தால்‌ 
பகவானைப்‌ பூஜித்தால்‌ பிசாம்ணர்களுடன்‌ கூடியதும்‌, ஜங்கமஸ்‌சாவரங்க 


1 504 ஸ்ரீ, 8உ௱.மவ)_த ஷூஷ்ஹு௦$ d [13-வது 


ஹகூாவி ஹஸ்‌ ஹலறாவா௦ ௧௦ 


௩ விவ; ஷெகிஃ வல.நி,வஹெண | 9 
வாவு ஹஃவொஜிடதொ விவஷெ2முகவா நஹ நஜி வு | 
வஹஹகடா ஹச தஹிநாஹஹா௨ வாஷாகவிடி || 10 
அயெ௫,௦ ஹஹ ஹுஃதவ௦ _நிவர-3_கி.நரா2ம2ாவிஸா௯ு | 
ஹீ வாவு ௧௭௦ ஹாவ்‌ ஹுவய௦தடவி பெ மாணா ௨ | 11 
தரு ௨௨0-31 நாயமாவனீ௦ லாலி ஈ௫விணீ ( | 
ஜாயா வெவசா_நா 8௦ யஅஷ.ம,ஹா2ஹஏக, டாடி॥ 12 
விகீய வலி தாறு கெயாந) திஷ.திஷெ.கி மாஷிணீ£டி | 
8_ந.ஐர௦; வு மரெ ந க-௩வ_1ஷீ௦ 2.ம_1௨-௫ஷ ணட | 13 


Q 
அடெதொ அகா ஜிமரஹவ_3ரஹ.ஹ வ ரக்ஷொ விமாஃவடெத | 


ஹாமஈு£ஜீஃ கிரம ண விஷ ஹாஹ்‌ சாஸ ॥ 14 


ஆரூ சவகு கக சவர வவர கள 


சாறி.கயாஹஹெ ௧) வபாரணெ ஐ ஹஊவ_தரவ2’ைஹ.க நா.) ௭8௩ிஐ,௦ 
நிவ -கிறா-5௫8 நாவி ந _துயயெய.ராகிமமணயகஹ) குசொ.க 
நிவ 3 கிஸா ஹஹீ ஷே௦வாவ தா௦ மிஐ.)_கா2! தக! தாசி.கியகஷம,ஹா௦ 
கஷபரொமவாாவாளக௨॥ விஃயெ._. கி. நஹெடவமரொய்ஹுஹ&8_நமங௩9 ஹவா 
ஹரவஹஸமமாஹவாய ஹஹ) மறெபந॥ க! தகஐகி| ராமா$வீ௦ ஜிார௦ம_த 


ஹு -௧-௫ண_1௦ 3 நஹ? வரவிஷ 21௧௪1 ஹகி | ஹ௨௫_௦ ஹஹஹ; 


ளுடையது மாகிய உலகத்தை வதைத்த பாபம்‌ உன்னை யடையான. அஷ்‌ 
டனை வதகைசெய்வதில்‌ கெடுதியாதாம்‌ ? 9 


வேதியர்கள்‌ இவ்வாறு கட்டளையிட இக்திரன்‌, சத்ருவாகய வ்ருத்ரனைக்‌ 
கொன்றான்‌. அவன்‌ மரணமடைர்கவுடன்‌ இந்தரனை பிர்ம்ஹத்தி ௮டைந்தஅ. 

அந்த பிர்ம்ஹத்தியால்‌ மிகுந்த தாபமடைந்தான்‌ இந்த்ரன்‌; ஆனந்த 
மடையளில்லை; வெட்கமுள்ளவனும்‌, நிந்திக்கத்தக்க தன்மையை அடைந்த 
வனுமாயினன்‌. இக்தத்‌ தேவராஜனை (தைர்யம்‌ முதலிய குணங்கள்‌) ஸுகப்‌ 
படுத்தவில்லை, 11 

இக்தான்‌ இந்த பிர்மஹத்தியைப்‌ பார்த்தான்‌; அத தன்னைத்‌ தொடர்ர்து 
வருவதைக்கண்டான்‌. ௮து உருவத்துடன்‌ வரும்‌ சண்டாள ஸ்திரீ போன்‌ 
திருக்கு; மூப்பினால்‌ நடுங்கும்‌ சரீரத்துடன்‌ தோன்றியது. கூதயரோகமு மிருர்‌ 
ததத. அதற்கு சிவக்க வஸ்திரத்துடனிருர்தது; வெளுத்த கேசங்களைப்‌ பரித்‌ 
அக்‌ கேரண்டிருந்தஅ; “நில்லு நில்லு” என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்த அ: 
மீன்வாடைபோன்ற மூச்சுக்காற்றின்‌ வாடையால்‌ வழியைக்‌ கெடுத்தது.” 12-13 


ஓராஜனே! ஆயிரம்‌ கண்களுடைய அமரா தின்‌ திளகளெங்கும்‌ சென்று 
வடழெக்குத்‌ இசையை விரைவில்‌ யடைந்தான்‌. அப்பால்‌ மரனஸஸரஸ்ஸை 
அடைந்தான்‌. 14 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 1505 


ஹ சூரஷவஹஸz வாஷ மகால தச 

மஅலுவ்லஹொமொ யஜிஹா.மி௨0.த8 | 
வஷூ ரணி வா ஹஹ உலுகூஷி_கொஃஜி 

ஹலிஷயரநு வ ஹவலாதி337க்ஷடு நத 15 
தாவ௫௪ தி நா௯௦ நஹ ஷ.புரபமரஹ 

விஉா.தவொயொபஸலு நாஹாவ$ | 


அவதியா அ.கிசிகவ தா | 16 


கிஓகஷா.விசிஐ ,ாணீசெவெலை வா$க உ ஹாவஉஹூஃ ௯.கஹஃ 8ர௦மஜெ.கி 


அக்நியைத்‌ தூதனாக உடையவனும்‌ ஸுகங்களை அடையாதவனும்‌, ஜலத்‌ 
தால்‌ கறைந்தவனும்‌, பிர்ம்றவதையினுல்‌ வற்‌ த தோஷத்தினின்று விடு 
படுவதைப்பற்றி யோசிப்பவனுமாகிய இற்த்ரன்‌ தாமரைக்‌ கொடியின்‌ நூல்களில்‌ 
ஆயிரம்‌ வருடம்‌ வரையில்‌ வஸித்தான்‌, 15 

வித்யை, தவம்‌, யோகபலம்‌ இவைகளால்‌ மஹிமை வாய்ர்தவனாயெ ஈஹு 
ஷராஜன்‌ அப்பொழு. ஸ்வர்க்கத்தைப்‌ பரிபாலித்தான்‌. ஸம்பத்தாலும்‌, ஐச்‌ 
, வர்யத்தாலும்‌ உண்டான மதத்தால்‌ அறிவுகுன்றிய அந்த (1) ஈஹுஷன்‌ 
இர்த்ரனுடைய பத்தினியாயெ இர்த்ராணியால்‌ ஸர்ப்பயோனியை அடைந்தான்‌. 


(1) ஈஹுஷன்‌ இர்த்ராணியிடம்‌ ஒரு ஸமயம்‌ சென்று “(நான்‌ இக்த்ரன்‌; ஆகையால்‌ 
என்னை அடைவாயாக? என்றான்‌.இரந்த்ராணி ப்ரஹஸ்பதியிடம்‌ சென்று இதைக்‌ கூறினாள்‌. 
ப்ரஹஸ்பதி “£இந்த்ராணியே ! நீ கஹுஷனிடம்‌ சொல்ல வேண்டியதைக்கேள்‌-ப்ராம்ஹணர்‌ 
கள்‌ சுமக்கும்‌ பல்லக்கின்‌ மீது நீ ஏறி வருவாயாயின்‌ உன்னை அடைகிறேன்‌; இல்லாவிடின்‌ 
அடையமாட்டேன்‌?? என்று சொல்லு; பிறகு கஹுஷன்‌ ப்ராம்ஹண சாபத்தால்‌ இமையை: 
யடைவான்‌?? என்று கூறியனுப்பினர்‌. இர்த்ராணி இதைக்‌ கேட்டு நஹுஷனிடம்‌ வந்து 
அவ்வாறேசொன்னாள்‌. கஹ-ுஷன்‌ அகஸ்தியர்‌ முதலிய முனிவர்களைப்‌ பல்லக்குத்‌ தக்கும்‌ 
படி. செய்தான்‌. அவ்வாறே அவர்கள்‌ தூக்கிச்சென்றனர்‌.அப்போஅ அவன்‌ விரைவில்‌ போ 
போ என்ன பாதத்தால்‌ அகள்‌ இய முனிவரைத்‌ தீண்டினான்‌. அகஸ்திய முணிவர்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு நீ ஸர்ப்பமாகக்‌ கடவது என்று சாபங்கொடுத்தார்‌. அவ்வாறே ஈஹுஷன்‌ மலைப்‌: 
பாம்பாயினன்‌. 
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1506 ஸீ 2௨ மவ த ஷஹஷவஹப$, [18-வது 
தொ மஓதொவ ஹ.மிறொவஹ ௫. 

தலய; அ நிவாறி தாவ3 | 
வரவ ஹு ஜிமெவ தயா ஹ.கதளஜா 


ஹ்ஹாஹுல9உவி.தஃ விஷ மகா 1 17 
3௦ வ ஹ்8ஷயொலஃஹெ 55 ஹயசெயெ.ஈ ஹாட.க | 
யமாவ£க்ஷயா௦வ ௧,8 வ-௨ருஷுர ராயு. ஹ | 18 
கமெஜூு2டபெெ வுறுஷெ. ஹஸவ_லெவ2யா ௧ நி | 

[} 

கமதெயெ 2ஹெடெண வி.தத வ ஹவரகிஹி$ | 19 
ஹ வெ கவாஷ., வயொ ஹுயர.௩௨ வரவ$ வற | 
நீ தஹெடெொவ wூ டாய நீஹாஈ ஐவ ஹா. நாநா || ௨0 


அவிக தோவல்‌” வ அ லசோலி வ வாலு கதன்‌ 
வாஹுஸிஸிகாகார ஹா 2.௧௦ கூா௦ லஜிஷ பா ௪.௩) யா.மகூா2ஹுவாயல.கி 
ஸை ஹி அபெொஷஹள ஹாஹணமபமரவா.த கிஷ) _ீ.கி அயா அயொகொ 
அஹாுஷெொமஹுா$ற பப்ஸிகா௦ வாஹபாதாஹ தயா ஸீ, ஹஸ்வல்வெ 
அஹ வஉரவஹமு௦ெக ந வ காவிடபெதந ஹவெ_ரலவெ.கி வொ 
உஹாஷவ. சஜமறொலலிதி.கி ?? ॥5௬॥ .க.த௨.கி | .க.த$ உட 8 ஷஹூ.௰_1௦.ம_௧8 
ஹாவ்‌: கழுமல 53 ஹவூஹமிரா உட ாமலெ ” தாலி ஹராஹணவாகெ 
பொவஹு தஹ $3 தலாவ த 4வாலகொஹ்றி2.கீஸ ய ரெ ந .நிவாறி.க 
வச யெந வஷூ௰ஷி.க--வாவொ. வ ஹவ்‌ அதிர, நால) தஹ 
ஹஜிமவ௦நாகரறொ௫ ௧௬௨.௧9 ஏிழெவய.கயர ஹாமுவோ௦ ஏிஸமிஹி அயா ஸ்ரீ 
ஜெண ௯வி.க௦௱ கூஷி.கலகள॥ தஜி.கி। வா ுஷஹ); ஹரறொரராய.௩௦ யஹிறு 
0.௧.ந௧௮॥ சமெ.கி| ஹவ_ஜெவ3பசூ-தா8-இ.கிய_பஹ) அவமிற கெடி8யா-க 
.நீகி வா வா௦£ _ஹவாலிவிவி.ழ.50.௧ ௯_ந-விடு த ௯ு8யெ 8ஹெரெ. 
ணெ ஹ.கி உ௱௱ுஷெ ॥ ௧௯ ॥ ஹ.கி கவ வ௩றாுஷே 
நாராயணரை த்யானம்‌ செய்ததால்‌ பாபம்‌ நீங்கப்பெற்ற இந்த்ரன்‌ பிர்ம்ஹ 
தேவரால்‌ அழைக்கப்பட்டுப்‌ பிறகு ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றான்‌. தஇக்தேவதையினால்‌ 
வலுவையிழந்த பிர்மஹத்தியானஅ விஷ்ணு சக்தியால்‌ சக்ஷிக்கப்படும்‌ இந்த்‌ 
ரனை அவமதிக்கவில்லை. 17 
பரதவம்சத்தி லுதித்த பரீக்ஷித்து ராஜனே ! பிர்ம்ஹரிஷிசள்‌ வர்து, 
விஷ்ணுவின்‌ பூஜையையுடைய அச்வமேதத்தால்‌ விதிப்படி இந்த்ரனை இகை 
யடையும்படி செய்தார்கள்‌. 18 
சத்ருக்களை த்‌ தபிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஓ ராஜனே ! ஸகலதேவமயமான ஸ்வரூப 
முடையவரும்‌, புருஜருமாயே பகவானை, பிர்ம்றரிஷிகள்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ அச்வமேதத்தில்‌ இந்த்ரன்‌ பூஜிக்கும்பொழு.து வ்ருத்ரனைவதைத்த தா லுண்‌ 
டான மிகுந்த தோஷமானது ஸர்யன்முன்‌ பனிபோல்‌, பகவானாலேயே 
சூன்யமாக்கப்பட்டஅ. 19-20 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1507 


ஹ வாஜிசெயமெம யயொகஜிடபதெ.ந 
விகாயஜபெெ. றீ விகிெர, 8 | 
உஷாயியதே௦ வுறவு வாமாண 
கிகா 2ஹாநராஹ விய கவாவ | 21 


ஐ.௨௦ 2ஹாஷடா நூமெஷவாவநா௦ 
உரகஷாஹ ௩௦ தீமவஜஉா நாஜி த | 
லூ உதய ல௯ஜ நா நாவண 8௦ 
ஹெ சொக்ஷ௦ விஜய௦ 2 ுக.க8 || 22 
பமெயொனாவா நி ஹர ஸாயா 
ம ]ண௦கூமொ வவடணி வவபணீகி, யடி | 
யூ.) ௦ wwe _நிவிலாூவொ.வ_5௦ 
 மிவயஹய வஹுய5௦ அமாயுஷ( ॥ 23 
உதி பீ 22ாமவடெத ஷூஷ்ஹகெ அயொகரெொ2யராய8., 
P89 - ep 
ணணெவ ஸு நராய நீத நாமரி.தஐ அய ॥ ௨௦ ॥ ஹஸஜஐ..கி ௪யிக ]-காயஜதா 
யெந த௦॥௨உக॥! வாமாஜிவியா தரவா ந௦ஹள கி ஐஓதி.கி | ஹக்ாஷுபெடெ 


பெொ.கி உரக்ஷால._..ந௦ அய _$௨டிஹ £_ந-ுகீ.௧_1.௦ யில கெல யொ 


௨7 
யில லக8 நா.நா8 ந--வண_15௦ யஷஹ்ஐ ஹெஸ்‌ சொகெஷாயஹில 3 


கூக$ உ ௫, ஹு விபெஷெண ஐ யொயஹிஓ ॥ ௨௨॥வமெயறி கி | உழி,ய௦ 
தத்துவம்‌ 0 வா சூயாஷ சூபாஷூலஉஉா ்‌ 
ஐஉ.அலாவாய-8விகாயா௦ அஆயொடியாய பாய்வா, 
69 GLe>— 


மரீசி மஹாமுனிவர்‌ முதலிய பெரியோர்களால்‌ அறுஷ்டிக்கப்பட்ட அம்‌, 
சாஸ்திர ஸம்மதமுமான அச்வமேதத்தால்‌ தேவா திபன்‌ யா கங்களுக்கு அதிகா 
ரியும்‌,புசாண புருஷருமாகிய பகவானைப்பூஜிக்து பாபம்‌ நீங்கி ச்ரேஷ்டனானான்‌, 
சிறந்த இந்த உபாக்யானம்‌ பரபங்களெல்லாவற்றையும்‌ போக்குவது; நாசா 
யண மூர்த்தியின்‌ கீர்த்தன்‌ முடைய. இதில்‌ பக்தியின்‌ பெருமையுள்ள ௮, 
பக்தஜனங்களின்‌ வர்ணிப்பு இ.இலிருக்கற.௪.இத இரந்த்ரன்விபெட்டதை விளக்கு 
வது; அவனுடைய விஜயத்தைப்‌ பேசுவது. 22 
இர்த்ரியங்களுக்குத்‌ இிறமையைக்கொடுப்பதும்‌, பொருளைக்‌ கொடுப்பதும்‌, 
ஒீர்த்தியை யுண்டாக்குவதம்‌, பாபங்களைப்‌ போக்குவஅம்‌, சத்ருஜயத்தைக்‌ 
கொடுப்பதும்‌, மங்களங்களுக்கு ஸ்தானமானதம்‌ ஆயுளைத்‌ தருவஅமாய 
இந்த உபாக்யானத்தைப்‌ பெரியோர்‌, ஒவ்வொரு |பர்வத்திலும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பாராயணம்‌ செய்யவும்‌ கேடகவும்‌ வேண்டும்‌, 23 
13-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
DR 


அ த௨_பமா மாய வரா om8, 


| ராஜா | 


rr ges ஸ்லாவஹஸ்‌ வ ஸ்‌ ௮ வர ஆ: ஆஹ வாவ. | 
ல லஹமவகி அயாஹீரலா : ௨௧ | | 


கெவா.மா௦ ரர அஜ்ஹகா_கா2]ஷீணா 22லா.க மாட | 
ஹி 5௩% வ௱ணெ 5 உராயெணொலஜாயடெத || 2 


ஈஜொவிஹூஹுவரா.தா$ வாகி வெறரிஹ ஜனவ | 
பெெஷாஃ யெ கெவ_கஹதெ மெ யொ வெ 2.உ௩ஜாஉய$ | 3 
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வரு ஆஹ) தாமத மாகி ஸா, கவா ர வர்ஷ. விவித தர | 


அ ப 5௮ ௦ 
ஜெ. ஹ -தலமி.$ஹசிஉரா ழந றி.தா.ு) 59 1 


NNN 


வ த-ுஉபெ _து ஹஹஹா கரஹரைஹுடெத 2] | 

விஆகெெ அரா கிஹெஹாஉ.கிமொகொ நிர வெ 9 1 

ஜலி | meu பம ஹுமாவொ யஹு।,! ௨0-௨-$-௩6_1ஹகவ௦ வவ . 
பகி கி, ஹி ஜெவா.மாகி காரி ॥ ௨ ॥ ஈஜொலிறி.கி கிவி 
‘Thi ஷ$ரேஹுவா.கர8 சூநஷாஉ க) 018 ஜஐஷவொ ஜவா _தஷாக 
2யெ)பெகெஉ நக.கிலயா8 றெரயொய2-28 ஹஜெகாவ_ணி கூ ॥ வாய 


14-வஅ அத்தியாயம்‌: 
க 
ராஜாகேட்கிறார்‌. 
ஓ ப்ராம்ஹண ச்ரேஷ்ட ! ரஜோகுணம்‌, தமோகுணம்‌, இவைகளை ஸ்வ 
பாவமாக உடையவனும்‌, பாபமுள்ளவனுமாயெ வ்ருத்ராஸ-ரனுக்குப்‌ லல 


னாகிய காசாயணரிடம்‌ அழுத்தமான பக்தி எவ்வித முண்டாயிற்று? 1 

சுத்தமான ஸத்வகுண முடைய தேவர்களுக்கும்‌ நிர்மலமான மனமுடைய 
ரிஷிகளு க்கும்‌ முகுர்தருடைய பாதத்‌ தில்‌ பக்தியானது பெரும்பாலும்‌ உண்டா 
வதில்லை. ல 

ஜீவன்கள்‌ பூமியிலுள்ள தளிகளுக்குச்‌ சமமான எண்ணிக்கை யுடையவர்‌ 
கள்‌. இவர்களுக்குள்‌ மானிடர்கள்‌ முதலிய எவர்களேனும்‌ இலர்‌ தர்மத்தைச்‌ 
செய்றோர்கள்‌, ட்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1509 


ஹராயொ 22 கஷ்வஹெஷா௦ சகெதுடெநவ திஜொ._த2 | 
உலவ ணா வஹ வெற ஷு கமிநாவெக வில, கி. | 4 


2காமா2வி வமிலர_கா௦ மாடமாயண வ௱ரயண? | 


வஹு௦உ ஈனு_1ஹ$£ வஷூமா.ஆர.தர கொபிஷ.ஷி ௨௮2௩0௪ | த 


வர ஆஆ ஹு ௨ ௯௬௦ வாவஹவ.3$லொகொவ_தாவ_53 | 


௨.௯5௦ ஒழூ258_கி$ கர்ஷ சூஹீ.த௦௮ர2 உடணெ | ட்‌ 


௭௮ அஹமயொ ல௫யாற மொ £_த௩௦ கள தெறு வூலொ | 
ய வனாுஃஷெண ஹூரணெ ஹஹஹ ரக்்2பதொஷய௫௯ | 17 


॥ ஸரீ வஹ-ு.த$£ | 
ஷ்ட்ச 


வறீகூஜிதொட ஹஹ லவா வாஉாயணிச8 | 
-நிமம2), 20 அஷ தனில்‌! வவொ௫2ஹஸ லீ௯ | (ம 
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௨.கி| வெ )-த௰ருஹாகிஷ௦மாகிய-58 பசெவியு திரை சாகிகாகெ. கி 
ஸகெக, ஊஹியாபபரண௦ம.த உக ரஹடயஉகி ॥எ॥௮॥ ஸாருணுவஷெ.கி[ 


ஓ வேதியச்சேஷ்ட | அந்தத்‌ தர்மசீலர்களுக்குள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
சிலரே மோக்ஷமடைய விருப்பமுள்ளவர்கள்‌. அந்த முழுக்ஷ£ரக்களுக்குள்‌ 
ஆயிசத்திலொருவனே விடுபடுகிறான்‌; தத்வமறிகிருன்‌. 4 


ஓ மஹாமுனிவரே ! முக்திபெற்ற ஸீத்தர்களுக்குள்‌ காராயணசை முக்ய 
மாகச்‌ சரணமடைபவரும்‌ ஒழிவடைந்த மனமுள்ளவருமாயிருப்பவர்‌ கோடி 
யிலும்‌ மிகவும்‌ அர்லபராகவே யிருப்பர்‌. - 5 

உலகமெல்லாவற்றையும்‌ தபிக்கச்‌ செய்பவனும்‌, பாபியுமாயெ அர்த வ்ருத்‌ 
ரன்‌ பெரிய யுத்தத்தில்‌ இவ்வாறான கிருஷ்ணனிடம்‌ எவ்விதம்‌ அழுத்தமான 
பக்தியுள்ளவனாயினன்‌. 6 

ஓ ப்ரபுவே ! இவ்விஷயத்தில்‌ எங்களுக்குப்‌ பெரும்‌ ஸந்தேஹமுண்டாஇ 
ற௮. கேட்பதற்குக்‌ குதூஹல முண்டாறேஅ. இந்த வருத்ரன்‌ யுத்தத்தில்‌ 
பெளருஷத்தால்‌ தேவராஜனைச்‌ சந்தோஷப்‌ படுத்தினான்‌... i nT 

ஸ்ரீ ஸ.௫த பேளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


பிறகு பகவானாயெ சுகமுனிவர்‌ ச்ரத்தையுடைய பரிகதித்‌து சாஜன்‌ கேள்‌ 
வியைக்கேட்டுச்‌ சந்தோஷித்துச்‌ சொல்லுறான்‌. 5 


4510 பரீ;2உ௱௰வடெத ஷஷஹ௩வ8, [14-வது 
॥ ரீ;ா௩௯$ | 


ரண உஷாவஹிடபெதொ ஈாஜ.நி.கிஹாவகதி2௦ யா | 
ஸுூு.௧௦ வுவவாய.ந2ுவா. ஷா ஜெவலாடிஷி i 9 


சூஹஷீஷாஜா ஹாவ லள 2009௫ ஸவெடெஷு வெ ரவ | 

வி. கெ.காஙி.கி ஹாடெகொ யஹூரஸஹிீ தாய ஹீ | 10 
௯ 8 

தஹ ஹாய3ரவஹஹ ரணரஃ ஹஹஹ ரணி உமாலவற | 

ஹாஞா.நிகமாவி அரவொ 5 லெலெ .தாஹு ஹி | 11 

ஈஒவனஷாய_வயொஜஅவிடெெடியரய மரி. யாதிஹி? | 

ஹுவ. ஷண); மொ+ணெஹவெ மிதா வயுராவடபெல 9௫௪ | 12 

ந தஹ ஹவஒஹவ_ர 2ஊஹிஷொ வா2லொவ நா | 

ஹாவ_லன2ஹ ஹுூூமெயய2ஹவநு உ _திஹெ.தவ$ | 13 
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யமா யமா வல ணு ॥ ௯ ॥ ௧௦ ॥ தெ கி | ஹாய-ரஹஹஹ ரணாஃ உப 
ஹஹஹராணி கொபிறி.க 9-2 ஷாஜா.நகிக$£ ஹயபஃ ஹஹா. நாஹெ_ாவி 
வாொ_தாஉநஹ8யெ_ரவி -கரஹுஹஷ.கி௦ நலெலெஷஸவ_இாஹாவய றா 
டெவயொமெ.ந திஸி தாஉ.திலாவ8 ॥ கக ॥ ஈ-டிவெ.கி | கலெவொஹவ௦ய லா 
வகெறிகி ॥௧௨॥௧௪॥ .கதிதி | உவராஹீ௨௯ தஹுஹவே உவவிவெம௰ 


ஸ்ரீ சுகமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ சாஜனே ! தவைபாயனரிடமும்‌ நாரதரிடத்திலும்‌ தேவலரிடத்திலும்‌ 
எவ்விதம்‌ கேட்டேனோ அவ்விதம்‌ இந்த இதிஹாஸத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. ஸாவ 
தானமாகக்‌ கேட்கவேண்டும்‌, 9 

ஓ அரசனே ! சூரஸேன தேசங்களில்‌ ச்ரகேது என்னும்‌ ப்ரஸித்தி 
வாய்ந்த ஸார்வ பெளமனாகிய அரசன்‌ இருந்தான்‌. அவ்வசசனுக்குப்‌ பூமியான அ 
மனோரதங்களையுண்டு பண்ணிற்அ. 10 

அந்தச்‌ சித்ரகேது ராஜனுக்குக்‌ கோடி மனைவிகளிருந்தார்கள்‌. அரசன்‌ 
புத்ரஸந்தான மடையக்‌ கூடியவனாயினும்‌ கோடிமனைவிகளிடத்திலும்‌ புத்ரனை 
அடையவில்லை, 11 

ரூபம்‌, உதாரத்தன்மை, வயஅ, ஜன்மம்‌, வித்யை, 8ச்வர்யம்‌ ஸ்ரீ முத 
லியவைகளெல்லாம்‌ நிறைந்தவனாயினும்‌ மலடிகளை மணந்தவனாக இருந்தமை 
யால்‌ அவனுக்கு மிகவும்‌ கவலையுண்டாயிற்று. 2 
ஸார்வபெளமனாயெ சித்ரகேதவுக்கு ஸம்பத்தும்‌, ஸுஈந்தசமான நேத்ரம்‌ 
வாய்த்த பட்டமஹிஷிகளும்‌, இந்தப்‌ பூமியும்‌, ப்ரீ இக்கு ஹேஅக்களாகவில்லை, 13 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1511 


தெ. ௬௨௭ தா ஹவ ந2௦மிறர லவா ரஷி | 


லொசா.ந நாதுமகெதா அாவாமல௨5ஒஉரலயா | 11 

3௦ வ௫ஜயிகாா வியிவச4 ஷூ.க௩கூமா.மாஹ._ணாகிஹி3 | 

சர.தா திம;2உவாஸஹீஉ தஃவா 2௦ ஹூாஹி.க$8 | 15 

2 ஊஷி-3வற2 வர ஷீ ௦ வூ யாவ.௩.௧5௦ கூதிகன | 

வஷர.கிவ ஐ) 2ஹாறாஜ ஹசாஹாஷெ, உ£வ வீ | 16 
॥ ௬௦ மினா | 

கவி பெெ2.மநா2ய௦ வஹி வூகூர.கி.மாஷமா.த.௫$ || 17 


யமா ஹர திவலிமாவக வதர மாஜா வ வ வஹி | 
சூர.தர.௨௦ வூக்ர.திஷலா நியாய ம ய சூவாயா௫௯ | 18 
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ஹூரஹி.52 ஹஸய.க8 ॥ தடு ம ௧௬ ॥ கிகி | ௯விகமி௫ ௪நா2பசாறொம) 
ஹவிம௦ுல௦ ॥ ௧௭ ॥ ஹ்ச].க)யி.நசெவெ ஹிரா8)தி.கி ஹஸஉ]ஷ்ாஞரஹ 
யயெ.கீ)பயா2ஹஉாகிவிூ ஹவவிஉரக].கிலி$வதாறு கீவொ.மி.க)௦௨ம௩வொ 
ஊவ.கி .௩.து.௧௨ )-கிரெகெண க்ஷண) கிஷ.கி தயாாஜாவி ஹவவி 
ஹா அள ஐ நவ௨௨ ௦௦ உரவிணஸவயா?$| உ௦லொகி ௫,௦ தமயஸெ தா 
ஹ்வஹக ].கயொ௫8 தா” உத) கலக்ூஷணா விூ.நி.5) ௦ ம வஹறு சூ.தா.ந௦ வகர 
அஷ. சலாஹாக்ாஹிபாய -௧ஏ.5-௦வ.கி_)_5௦ கரகவா றயெரயொராஜஹுவஃ 
உ£வ பாசி.) 0.18 ஷாதி மம-ம$ ஹப வா சோத ஷே ஹஹாய 8ஷி 
௯8ஹஸஹாயொவா।க௮॥ வ க].கீ நாவ ஹாவ்‌ ராூ)ாயீ.நசெவெ.காஹ 


பகவானாயெ அங்கிரஸ்‌ என்ற முனிவர்‌ இந்த உலகங்களில்‌ ஸஞ்சசசம்‌ 
செய்து ஒரு ஸமயம்‌ தற்செயலாகச்‌ ித்ரகேது ராஜனுடைய அரண்மனை 
வந்தார்‌ 14 


சித்ரகேது அங்ரெஸை எழுந்திருப்பது, உபசரிப்பது முதலியவைகளால்‌ 
விதிப்படி பூஜித்து ஆதித்தியம்‌ பெற்று ஸுகமாக விற்றிறாக்கும்‌ அம்முனிவ 
ரின்‌ அருகில்‌ வணக்கமாக உட்கார்க்தான்‌. 15 
ஓ மஹாராஜ ! அங்கிரஸ்‌ முனிவர்‌ பூமியில்‌ வீற்றிருப்பவனும்‌, வணக்க 
முள்‌ ளவ,னுமாயெ சிதரகேதுவைக்‌ கொண்டாடிச்‌ சொல்லுறோர்‌, 16 


அங்கிரஸ்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ ராஜனே ! உன்‌ ப்ரரறொதிகளும்‌ நீயும்‌ ௮சோக்யமா யிருக்கிறிர்களா? 
க்ஷூமமா ? ஜீவன்‌, மஹத்தத்வம்‌ முதலியவைகளால்‌ ரக்ஷிக்கப்‌ படுவதுபோல்‌ 
அரசனும்‌ ஏழு ப்ரருதிகளால்‌ சக்ஷிக்கப்படுகிறான்‌. அரசன்‌ மனதை ப்‌. ச க்யக்க 
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ராதா தமா ஹச கயொ .கறெவாஹிகுல.3ய$ ॥ 19 
கவி உர௱௱ர$ வஷூஜாசா.க, சி றெ, ணொஃம 2ஊவிண8 
வள௱ஜா_வஉர லவா சூ.தஜா வமவ_கி-3-58 | 20 


ய; £.தர_நுவஸாஜொ_த ராத வெ த௮மமா ஐ. | 
8 அஹ வ்‌ 
லொகரஸஹஸவாலுூ யவ ஹஸவெ ஸலி2தடி கா | 21 


சூ.த.நா ஹீயடபெத2 நாதா வ௱.கு£ ஹத வவ வர | 
ஒக்ஷ்யெ2றுவூகா2௦ கூா௦ வினயா ரவ 2௫6 | 22 
ஹணாவ௦ விகலிபகொ மாஜறஹு விஉ௫ஷா 2௩_நி. ரஷி ஹூ | 

ஹம யாவ 5 தொ2௨டரஹ ஹஜாகரஊஹ£ா 2௨.ி | 923 
ஈாஜெத.கி! ஹெ.நாகெவ தயா உ, க] தயொவி ராஜாசூஹி.கஐ_ய$ நிஹி.க 
நிகெவா3 ய. ஹவா வஹி வாாஷறணெ கூஹஷா௪ ஹ காயயொ 
நிரஹ2மொ௨$வாலவீ ௧) 011௧௯1 வ.கி; ஜாம 9-௧ ரஸாஷொ, 2 
ஹூயவிபெஷெணஹுவமெராவ 481 நாவணிக, ௨7.தய£ வளறா$௨-வாஹி 


ண 
நூ ஜரா நவா? ௨-இா?£ அடெமமாயிகாறிண ௪௨ வரமணொலஉல॥ தவ2.நூ 
த்‌ | ௦ 
ஷவஸும௦வா.நவெ அமா ரவ கி। யஹெ.கி। யஹா_தா8$ சநத நு 
க.கீ. சயீ ந2 ஹூாகீ .தமாவெ௯ .கஸஹ;வபாமா உஜெெவெலவஹனி திவ 
லொகாயம அயணஷெ வ ிஉபவ ஹி௨க॥ சூ.கெ.கிசூ. கரஹவாறு சூ.த.நர8_நஹா 
வயந -கலஷ. அ த.கிஃவாடபகொ வா ஹொ வா கி௦& கமஸகா3௦ 

வ 
கூர லக்ஷ ய்‌ ஜியா விவ ரய௦8-வ௦ லக்ஷ்யெொ௨௨॥ ஊவதி.கி | விஉ- 


ஷாஹவ_ஜெதெ நாஷி॥௨௩॥ ஈலஸகா2கூ௦ஃ கமயறு வா க;௦யாவ0.த ஹமவ.நி 
ய ==]; ன) 


மாக ப்ரகருதிகனிடம்‌ வைத்து உன்மையை அடைவான்‌. அவ்விதமே அரசனால்‌ 
ஏற்பட்ட 8ச்வர்யமுடைய ப்ரகருதிகளும்‌ நன்மையை அடைவார்கள்‌. 17-19 

மனைவிகள்‌, ப்ரஜைகள்‌, மித்ரர்கள்‌, வர்த்தகர்கள்‌, மந்திரிகள்‌, ஈகரத்தார்‌, 
தேசவாஸிகள்‌, அரசர்கள்‌, மைந்தர்கள்‌ இவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்வாதினமாக 
இருக்கின்றார்களா? 20 

எவனுக்கு மனம்‌ ஸ்வாதீனமாகிறதோ அவனுக்கு லோகபா லர்களுடன்‌ 
கூடின ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்வாதீனர்களாகி ஸாவதானத்துடன்‌ கப்பங்‌ கொடுக்‌ 
றார்கள்‌, 21 

நீ மனதால்‌ ஸந்தோஷிக்கவில்லை; ௮௮ உன்னால்‌ ஏற்பட்டதா? பிறராலா? 
நீ மனோரதங்களை யடையாதவனென்றும்‌ உன்னுடைய முகமும்‌ மேனியும்‌ 
குறைக்தி நப்பதாகவும்‌ தோன்றுகிறது. 22 

ஓ ராஜனே ! அறிக்தவராயிருக்கும்‌ அங்ரெஸ்‌ முனிவர்‌ இவ்வாறு கேட்‌ 
கவே சிக்ரகேது வணக்கம்‌ மிகுந்தவனாகிப்‌ புத்ர ஸந்தானத்தில்‌ விருப்பம்‌ 
கொண்டு அம்முனிவரிடம்‌ கூஅறான்‌. x3 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1513 
॥ விஆகெ.த$ ॥ 

ஹமவரு கிள விஜிதஃ க்கி | 

யொ.மிநாஃ முஹவாவா நா வஹி மரீ யிஷ || 24 

குமாவி வர வொ வயாக வ ஹைஷா.தவிவிஷி தட | 

ஹ்வதெதா விஒுஷ.மாஷி வொஜி தஹஉ_நஈஜேயார | 95 

லொக்வாலெ௱ஷி வாட ரஹா ௨, ரஜெெ)யய3வ௦வஜ3 | 

ந மய; வர ஜு 27௦ க்ஷ௩தரடாகாசகிவாவறெ I 26 

ஆர வாஹி 2ஹாலா 0 வூ வெஹூஹ ௮௦ தூ | 

யமா .கறெ2 ஹா உரஜயா குவியெஹி -௩$ | 97 

| மீ, ௦௩௯3 | 
ஐ. 5௯. தஹ லூமவாற்‌ க்ர்வால வ ஆஹ்ணஹுத$ 
ரர வயிசவா வமுஷஞாஷ ஷஹஷாரற2யஜவிலு$ | 28 


DIINO வவ விவ வா வாவயாயா வயம்‌ 


-தராதிய.க-5வி.381_ ௫॥உ௫॥ லொகெகி | ௬௨,2௨௨ ஆ.௦ ௬௦.௧ ரல றாளே 
வாம்சா2௦ ச௪வரெஹ க௩-ாஉயொ ய.மர.நவுவயஹி(௨௯॥ அதிகி। வ 
பெ_2வி க: ரிவி ஹஹம 5௦ வாவ 582 ௩௩௯௦௨) 8பாயமா கறெ8.கயா 
வியெஹி/௨எ॥௨ ௮ ஜெடஷெ.ி| யஜெதாவிஷ ௦ யஜபொஷ௦॥௨௯॥ ௪மெ.கி, 


சித்ரகேது கூறுகிறான்‌. 
ஓ பகவானே ! தவம்‌, ஞானம்‌, ஸமா திகளால்‌ பாபங்களொழியப்பெற்ற 


யோககெளுக்கு ப்சாணிகளிடம்‌ உள்ளும்‌ வெளியிலு மிருப்பது ௭௫? ௪௮ 


அறியக்‌ கூடாதது? 24 
ஓ பிர்மரிஷியே ! கேட்றெ நீர்‌ அறிந்தவராயினும்‌ உம்முடைய ஆஞ்ஞை 
யால்‌ ஏவப்பட்டவனாட மனதிலுள்ள கவலையைச்‌ சொல்லுறேன்‌. 95 


லோகபாலர்களால்‌ விரும்பப்படும்‌ ராஜ்யம்‌, 9ச்வர்யம்‌, ஸம்பத்‌ இவைகள்‌ 
புத்ரனில்லாத , என்னைப்‌ பசிதாகங்களால்‌ அன்னபானங்களை விரும்பியவனை 
ப்பன்‌ போக்யவஸ்‌அக்கள்‌ மகிழ்ச்சியை யுண்டாக்குவனவாகாவாறு 
ஸந் தோஷப்‌ படுக்‌ துவனவாகவில்லை. 26 
ஓ மஹாபாக்ய சாலியே ! ஆகையால்‌ எங்களை சக்ஷிக்கவேண்டும்‌, முன்‌ 
னோர்களுடன்‌, அடைந்ததும்‌ தாண்ட முடியாததஅமாயெ நரகத்தை எவ்விதம்‌ 
ப்ரஜையால்‌ காண்டுவோமோ அவ்விதம்‌ எங்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 27 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்டவரும்‌, தயையுள்ளவரும்‌, பிர்முஹதேவ 

ரின்‌ குமாரரும்‌, மஹிமையுள்ளவருமாகிய ௮ங்கிசஸ்‌ முனிவர்‌ த்வஷ்டாவைக்‌ 
சார்ந்த சருவை ஏற்படுத்தி த்வஷ்டாவைக்‌ குறித்துப்‌ பூஜித்தார்‌. 2 
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~~ 


ஜெஷா ரெரஷா வ யா ஈாஜெதா 2ஹிஷீணாஃ வ ஹாற.த | 


அரா சர. உ கிஹமபுெட யசெதொ விஷ 2௨ ஜிலு || 29 
மாஹ அரவ.திஃஎாஜறு லவிடெதகஹவர ஜூ | 

2 
ஹஷூ$மெர கரஉஹுஹு தி வ ஹஹுகொ யயன | 30 


ஹாஷி அஹம நாஜெவ வி க,ககெசகொ௱மா௩ய௯ | 

மஹ-$௦ கர. ௨5 ுகிலெவி கர திகாமெமிவா.கஜடி || 31 

குஹா க நாஜிந௦ மஹர ஆ வக்ஷ உவெொலறாட* | 

வவ,ரமெ மா வெடெமடபெெஜஹா மரஅகெெறரவ ॥ 92 

௯ கால உவாவரடெ காஊஹூஜாய க | 

ாரூண.தா௦ மாாஒுுஹெ_கர_௩ர௦ ஐ.கயநு) வ௱ற2ர௦ 2௩௨6 || 33 

ஹரஷெ மாஜா கறஹு ஹா.தமுவிமலு௦௯3.த8 | 

வாவமிகாமிஷெ விஹஷெ3 கராயரதாஸ ஜா.௧௯$ | 2. 

ஐ.ந நாஹஷ-3௦ றோணெ.நவஷஸொகு உ. உலா.தீ.கி தமா ஐ.கி வசவ8௩த £ 
8 

யபளத 0!௩க॥ அவமாஉகி ॥ றா-ஒஹெ_மா நரா8பமஹ ெதஜ்ஹா வீயெண 

யொ.மஹ_?£ ஹவவரயெ ॥ ௩௨॥ ௩௩ ॥ ஹரஷஐ.கி | 9.௧௧௦ ஜா.௧௯௬2_1॥௩௫॥ 

பெஹ)உகி| ஸை ௫௨௦ உபுகொடய$வெடெ து௩கொடிறெவாஸப_0உ௦॥* நிய 


ப்ரபுவாயெ இம்முனிவர்‌ ௪தரசேது ராஜனுடைய பட்டமஹிஷிகளுக்குள்‌ 
மூத்தவளும்‌ இறந்தவளும்‌ க்ருதத்யுதி என்ற பெயருடையவளுமாகிய ஸ்தி 
ரிக்கு யாகத்தின்‌ மீதியான சருவைக்‌ கொடுத்தார்‌. 29 
பிறகு சித்ரகேது விடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஓ ராஜனே! உமக்கு ஒரு குமாரன்‌ 
உண்டாவான்‌, அவன்‌ உமக்கு ஸக்தோஷத்தையும்‌ அக்கத்தையும்‌ கொடுப்பவ 
வான்‌ என்அரைத்த அங்கிரஸ்‌ முனிவர்‌ சென்றார்‌, 30 


தேவியா க்ருதத்தியுஇயும்‌ சருவைப்‌ புசித்தவுடன்‌ கிருத்திகை அக்னி 
யிடம்‌ மைந்தனைத்‌ தரித்ததபோல்‌ சித்ரகேதுவிடம்‌ கர்பத்தைத்‌ தரித்தாள்‌. 91 
ஐ பரீக்ஷித்‌.து ராஜனே! சூரஸேனராஜனுடைய தேஜஸ்ஸால்‌ க்ருதத்யுதி 
மின்‌ கர்ப்ப மானது இனந்தோறும்‌ மெதுவாக சுக்லபக்தத்தில்‌ சந்‌ இரன்போல்‌ 
விர்த்தியடைக்தது, 39 
பிறகு காலம்‌ வந்தவுடன்‌ சூரஸேனத்தவர்களுக்கு மிகுர்த ஸந்தோஷம்‌ 
உண்டாகக்‌ குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, 33 
இத்ரகேது மஹாராஜன்‌ ஸர்‌தோஷமடைக்து ஸ்னானம்‌ செய்த பரிசுத்த 
ஞூ அலங்காரம்‌ பெற்று வே நியர்கபைக்‌ கொண்டு ஆசீர்வாதங்களைக்‌ கூறும்‌ 
படி. செய்து ஜாதகர்மத்தைச்‌. செய்தான்‌. A 34 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1515 
ெலெரா ஹினண;2௦ ஈஜ.த௦ வாஹாஹூாலாணா_நி ௮ | 

மாஜா மஜா ஹயாந; வராஉாலெ_ம-5.மா2வ.3ுஉர.நி ஷட* || 25 
வவஷ...? கரகர...) ஷா௦ வஜ--5) ஐவ மெணஹி.-நா¢ | 

ம.53௦ யமமஹுதாய ஷு) காது 2ஹாஐ2-நரா8 | 36 


IAPS ராஜஷெஃஹநயெ2 நஜி விது | 


யா ல்‌ சுரஹாவெ யெத வெஷஹொ2_வல....த || 31 
ஊதுஹ_தி.கா௦ வாச வெஹொ சொ. ஹஹ வூ | ன்‌ 
கர ௨ 0 தஹவ_தி_2ர௦ வூஜாகா£ஜமறொ2ஹவச | 


வி. ௯௬௮தொ௱ஷி வீ தீயயர உ௱ரணெ வூஜாவ.கி | 

ந தழாஜெ;ஷு ஹஜஜெதெ வாலு லாலுயகதொ2_உஹடி | 39 
தா வய தவ ஹா.தாம௦ஃ மஹ்யகணெொலஹ ஹு்யயா | 
கவட உ௱$வெ.௩ மாஜெதொ2மாஉமணெட வ | 40 


VN gs WI க த்க்‌ JANIS 


அவவடய-௦௧௦ வாஸ... 19௦ வெ:”.கி சபை டிஷ்‌) ய-ு_தா.நஞா.கிெ-2 


௨.7 (ம, 
பமா ॥ ௬௫ ॥ வவஷெ_.கி। ய.ந)ய.நகாம௦ சூயா ஷூ சூயாஷா ௩௬௩௭ 
தாத-ரி.கி | சொஹஹ) ஹூுஉவொயவில உ, காகாறை-ஐவெர ஜஹாவ 81 
க௮॥ ஜி த,.கி। உ௱௱உட௧)கவவ.ந8ரஷ.3௦ ॥ ௩௯ ॥ தாஉகி | ௯.௩௨௦௧)5 


௬௨௩ ஆ கூமிசி_த.51௪௦॥ யி.மி.௮] ௨௦ ஹஷ௦8.கர௦ ம ]ஹெஹ௦2-தர௦ பஹு 


அந்த வேதியர்களுக்கு ஸ்வர்ணம்‌, வெள்ளி, வஸ்‌ தரங்கள்‌, ஆபரணங்கள்‌, 
க்சாமங்கள்‌, யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, அறுபதுகோடிப்பசுக்கள்‌ இவைகளைக்‌ 
கொடுத்தான்‌. 35 
உயர்த்த மனமுடைய மஹாசாஜன்‌ பொருளைக்‌ கொடுப்பதும்‌ கீர்த்தியைத்‌ 
தருவ.தம்‌, ஆயுளை விரு த்திசெய்வதுமாகிய ஜாதகர்ம மஹோத்ஸவத்தில்‌ 
மற்றுமுள்ள மானிடர்களுக்கும்‌ வேண்டியவைகளை யளித்தான்‌. 86 
ஏழைக்கு ப்ரயாசையால்‌ கிடைத்த பொருளிடம்‌ பொல்‌ ராஜச்சேஷ்டனும்‌ 
தகப்பனுமாயெ இத்ரகேஅவுக்கு ப்சயாசையால்‌ கிடைத்த இந்தப்‌ புத்ரனிடம்‌ 
இனந்தோறும்‌ அன்பு விர்த்தியடைந்தஅ., 3 
மாதாவாயெ க்ருதத்யு திக்குப்‌ புத்ரனிடம்‌ மோஹத்தானண்டான ஸ்னே 
ஹம்‌ மிகுதியாக ஏற்பட்டது, க்ருதத்யுதியின்‌ சக்களத்‌ இகளுக்குப்‌ புத்ரன்‌ 
வேண்டு மென்ற விருப்பமாக ஜ்வரம்‌ உண்டாயிற்று. 38 
இத்ரகேது இனந்தோறும்‌ புதனை லாலனை செய்துகொண்டிருந்தான்‌. 
இவ்வாசனுக்கு புத்ரனைப்‌ பெற்ற க்ருதத்யுதியிடம்‌ போல்‌ மற்ற மனைவிகளிடம்‌ 
விச்வாஸம்‌ உண்டாகவில்லை. 89 
அந்த ஸ்‌.இரீகள்‌ பிள்ளையில்லாத அக்கத்தானும்‌ ராஜாவின்‌ ஆக.ரவில்லா 
மையாலும்‌, மிகுந்த அ௮ஸு$யையாலும்‌ தங்களை நிந்தித்துக்கொண்டு மிகுந்த 
தாபமடைந்தார்கள்‌, “ 40 


னி 


4516 ரமி 2௨ ।மவடெக ஷஷஹ௩ப$, [14-வது 


யிமஹஜாஃ ஜிய வாவா௦ வது; ஈுமுமா.மரஹவ௦காட | 


௮) 4 
வஹுஷூஜாஷிஹவதீஹிஉ3ரஹீதிவ திம ஏ] தாட ॥ 41 
உரஹீ_கர௦ கொ. வஊதரவ? ஹரதி_ற$ வறிவய.)யா | 
கீ க்ஷ ஐஷூா மாயா உாஸா உ௱ஹீவ உுஹ_மா || 42 
வாவு ஹஹா நாநா ஹவ தரா வு ஆஆ ஹவா | 
ராசெதொஃஹ2தவர.தீ.நா௦ விலெஷெர வலுவாமல௫௯ | 43 

வ 

னல க பட அய வநியொ உரறுண வெ தஹ$ | 
முற, ௨௨8 காய உஷா நரவ.கிஃ வரி | 44 
௬.௧௨ -.திறஜாமணீ வ வ.தீ.மா2வ௦ 8ஹ ௪3 | 
ஹுவ ணவெ.கி ஹுவி; நிறீக௯்ஷ விவ உர ஹெ | 45 
ஸமயாம௦ ஹுஜிம௦ வஹாட2ுவயாய_ உநீஷிணி | 
வு ஆஅ,சாநய லெ ல உதி மாகீ;2வொ௨ய௫ || 16 


கு அட அடகவனவை 


.தா௦ ,நவ_கீ.கி கமா யஉா ம] ஹிணெ) ௨௦7 ஊ௦ நலரயெ_.கி ஹ_$.காதி.க) 
ப்‌ 
19_121௪௧॥ உ௱ீ.நாதி.கி | உவா? உ௱ீயயாஉ௫ஹல_மா கீமரவய௦ உலமா 
ஐ.த.ய_12॥௪௨॥ வவதி.கி | 5ஹ_28.காவ ர.தி$ ஜீவ.ந௦ யரஸாஷாஷாக ॥ ௬௩ ॥ 
விலெஷெ.அி விலெஷெண _நஷ ர8.கிய_ாவரஹா£ மார௦விஷ௦ உஷா 
வ வ 
கஸஹுா_நா3॥௪௪॥௪௫॥ பாயா நிகி | யாக, ௦ஹ.5உயி_$௦ ॥ ௪௬ ॥ ஸஹெகதி। 


புத்ரனில்லாதவளும்‌ பாபம்‌ செய்தவளும்‌ கருஹத்தில்‌ கணவனுக்கு விரு 
ப்பமில்லாதவளும்‌, சிறந்த புத்ரர்களை யடைந்த சக்களத்திகளால்‌ தாஸிபோல்‌ 
இரஸ்கரிக்கப்‌ படுறெவளுமாயெ ஸ்திரியைச்‌ சுடவேண்டும்‌, 41 
ப்ரபுவுக்கு பணிவிடைசெய்வதால்‌ தா ஸிகளுக்கு என்னஸர்‌.தாபமுண்டாகும்‌? 
அடிக்கடி. கெளரவம்‌ அடைந்த தாஸிக்குத்‌ தாஸியாயெவள்‌ எவ்விதம்‌ பாக்யக்‌ 
குறைவுள்ளவளாவளோ அவ்விதம்‌ நாங்கள்‌ பாக்யக்குறைவுள்ளவர்களே. 42 
இவ்வாறு சக்களத்தியின்‌ புத்ர பாக்யத்தைப்‌ பொறாமல்‌ மிகவும்‌ தாப 
மடைக்தவர்களும்‌ ஸம்மதமில்லாத ஜீவனமுள்ளவர்களுமாகிய ஸ்திரிகளுக்கும்‌ 
ராஜாவுக்கும்‌, தவேஷம்‌ பலமாக ஏற்பட்டஅ. 43 
த்வேஷத்தால்‌ புத்தியை யிழந்தவர்களும்‌, கடுமையான மனமுள்ளவர்‌ 
களும்‌, அரசனைப்பற்றிச்‌ சூக்காதவர்களுமாகிய அந்த ஸ்திரீகள்‌ குமாரனு 
க்கு விஷங்கொடுத்தார்கள்‌ . ரி 
க்ருதத்யுதி சக்களத்திகளின்‌ பெரிய கெடுதியை அறியாமல்‌ சிறுவன்‌ 
நித்சை செய்றொனென கிச்சயித்து ருஹத்தில்‌ ஸஞ்சரித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தாள்‌. 45 
புத்தியில்‌ கறந்த க்ருதத்யுதி பாலகன்வெகுநாழிகையாகப்படுத்துக்கொண்‌ 
ருக்றுனென்றெணணித்‌ தாதியைப்‌ பார்த்து ஓ தாத்ரி! என்‌ சிறுவனை 
அழைத்‌ அவாவென்று கட்டளையிட்டாள்‌. 46 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌: 1517 


ஹா மாயாநஊவவ ஜு ரஷா கொ.தா௱லொவ.கடி | 
ஷூணெ இ,யா.தவலிஹு ௯௦ ஹ_தாஹீ தவ தாவி || 47 
ஆஹாஹா கணட ஹரமமா_.துற உ ௨2௦ 
வணர கமாஹரா2 ஏம உவசகொொவி | 
விமம ்‌ 
ஷூ ஓ ராது கூறயா.தஜா விக 
௨௨-3 வாலு௦ ஹஹஹா 2௨,].5௦ ஹு | 48 


வவா.த லூ2ஊ வறிவரலயா மாவா 
| ( 
2௩ொ.ஹ வில, ஷ மிறொற௱ுஹாஃவறார | 49 


தடபெதொ நரவாஞ3 வவ.திஃபொஜ-நா 

நாப _நரய3ழற நிமம2), ரறொ௨-மட | 
சூம.த -துனுவ; ஹஸநாஹுஉ ௩$வி.தா 

ஹாமு வூஷீக முற சர தாமஸூ ॥ 1] 
மு, கா 8.5௦ வாக, 2லக்ஷி.தா௦த௯௦ 

விஷ ரஷி ஹஊவ.கறு ஹம வயி | 
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உ கெ.கரரெக நீ நிசெயயொவஷெலொகடெ யஹு.௧௮௪ஏ1௪௮॥ உவாககெ.தி। 
விவ,ஷ 58 ஸ்ிரொரரஹா$ ௬௦௮௦௮ யஹாஹா।௪௯॥ ததஜ தி | தாஹ 
வதெொவி௫௦॥ ஸூூுகவெி சுலக்ஷி.க8 சஷக$ 8]. 1ஹெ.க-5ய ஹூ) ௧௦ 
௯.ந-௩ம_தா8 உரக கய ௯3£_கராஉயொபஷ) ஸொ._.நாஉரக].கி91௫க௧॥ வவா 


அந்த தாத்ரி படுத்திருக்கும்‌ பாலகனருல்‌ சென்று விழி ' பிதிங்யெவனாக 

வும்‌ ப்ராணன்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளை யிழந்தவனாகவுமிருக்கப்‌ 
பார்த்துக்‌ கெட்டேன்‌, என்று பூமியில்‌ விழந்தாள்‌. ற 
பட்ட மஹிஷியாகிய க்ருதத்யுதி இருகைகளாலும்‌ வலுவாக மார்பில்‌ 
௮டி.த்‌.துக்‌ கொள்ளும்‌ தாத்ரியின்‌ மிகவும்‌ அன்பமுள்ள அந்தச்‌ சத்தத்தைக்‌ 
'கேட்டு விரைவாகக்‌ குமாரனரு£ூல்‌ சென்று அவன்‌ இறந்து இடப்பதைக்‌ கண்டு 
பூமியில்‌ விழுந்தாள்‌. அவிழ்ந்த கூந்தலும்‌ வஸ்திசமு முடையவளாயெ 
க்ருதத்யுதி மிகுந்த அக்கத்தால்‌ மோஹ மடைக்தாள்‌, 48—49 
ஓ ராஜனே ! பிறகு அந்தப்‌ புரத்திலிருக்கும்‌ ஸ்திரிகளும்‌ புருஷர்களும்‌ 
அழுகையைக்‌ கேட்வெந்து ஸமமான வ்யஸன முள்ளவர்களாகையால்‌ மிகவும்‌ 
துக்கத்துடன்‌ சோதனம்‌ செய்தார்கள்‌. அபராதம்‌ செய்த சக்களத்திகளும்‌ 
கபடமாகக்‌ கதறினார்கள்‌. 50 
சித்ரகேது ராஜன்‌ தன்குமாரன்‌ மரணமடைக்ததைக்‌ கேட்டு மாணத்தி ற்குக்‌ 
காரணம்‌ தெரியா ததனாடிக்‌ கண்கள்‌ இருளடைய மார்க்கத்தில்‌ தடுக்கி விழுந்து 
கொண்டு ஸ்னேஹபாகத்தால்‌ வ்ருத்தியடைர்த அச்சத்தால்‌ மூர்ச்சையடைர்‌ 


ர்கர்ஒ ஸ்ரீ, 2௨ மவடெத ஷஷ்ஹா$, [14-வது 


வவாக ஸாலுஹட ஹ வா௨௨ூழலெ 
2ர தஹ வில, ஷமிரறொறஅஹாணஸா$ | 
$ஊ._1௦ மஹ ஸாஷகலொவ்ர"ொயடெகர 
நிறுஉ௯கணொ 5 மாயமாக ஹாஷி.குட | 52 
வ_தி௦ அிறிக்ஷெொரறு ாாா௩அரஷி_ ௦ தலா 
87.௧௦ வ சுவரனு௦ ஹுகுமெ௯ஹஷ திடி 
ஜஅஹு மாஷத$ வூகூரடபெெம ஹஜ 
ஹதீ உயமாநரவிறுலுாவ்‌ மெகெயா || 53 


ஹ_ந௮ய௦ ௧௮௦௦௯௧௮2 வ௦௯ணி 5௦ 
௮ 
நிஷிஃவ தீ வர2௦ ஜ-ஸாஷஸீி௦ உஹி8 
விகீய 
ர: 24 கெமரா நிமல த ஜஹ௫௦ 


பமபாமெொல வி ஆ கணமீவ ஹுஹாடி || 54 
॥ கர. த௨$.கி8 | 
கணஸொ வியா தஹூ2.தீவ ஸரலிமெொ 
யஹாதஹஷ$ஹ.கிற ஒவ8ஹஹஸெ | 
வரெ நு ஜீவ தவா; யா2,].கி 
விஆவய_யபெர தூவி ம, வ$ வற? | 55 


~ wr IVI 


கெகி பாஷா. கப. ஸிற-வி3 உவரொய .த2 ஹுவ 7_தகெ_ந 
நிவ கணொய்ஹு௫௨ா வ.கிதி.கிஉ௱-ப௦வாவி_4.௧௦ வஹாுமெொொகெ.ந 
வாவ வகவஷஷ.கிற-௫வ௦ ॥ ௫௩ ॥ ஹபெ.கி| விமடஷஹலொயெல)3 


தரற கெஸாலா௫௪॥ சஹொஜஐ._அி சூ.கஷரஷெ.றஷர.கிற-இவ௦ ௫.௧ 


தான்‌. அப்பால்‌எழுரந்‌அதன்னை ப்ரருதிகள்‌ தொடர வேதியர்கள்‌ சூழ கூந்தல்‌ 
நழுவ வஸ்திரம்‌ தளரநடக்‌ அவர்‌ ௮ செத்த சிறுவனுடைய பாதங்களின்‌ அருகே 
விழுந்தான்‌. பெருமூச்சு விட்டான்‌. கண்ணீர்‌ மிகுதியும்பெறாக்னொன்‌, அவனு 
டைய வாக்குத்தடைபட்டுப்‌ பேசுவதற்குத்‌ திறமையற்றவனாயினன்‌. 51-52 

அப்பொழுது க்ருதத்யுதி தன்‌ எகபுத்ரன்‌ மரணமடைந்ததையும்‌ பர்த்தா 
வாயெ த்ரகேது ராஜன்‌ மிகுந்த அக்கமடைக்‌ திருப்பதையும்‌ பார்த்து ஜனங்‌ 
களும்‌,"ப்ரிருதிகளும்‌ அரச னும்‌ மன தில்‌ மிகுந்த அன்பத்தையடையப்பலவித 
மாகக்‌ கதறினாள்‌, 53 

அந்த க்ருதத்யுதி குங்குமக்குழம்பின்‌ அலங்காரமுள்ள இரண்டு ஸ்தனங்‌ 
களும்‌ மைகலந்த கண்ணீரால்‌ நனைய கழுவிய புஷ்பங்களுடைய கேசங்கள்‌ 
பிசிந்தலைய பெண்குசாப்‌ ப௯திபோல்‌ இனிமையான கு. ரலுடனும்‌ விசித்ரமாக 
வும்‌ ப்சலாபித்தாள்‌. 54 

க்ருதத்யுதி கூறகிறாள்‌. 

ஓ பிர்ம்ற தேவரே ! நீர்‌ மிகவும்‌ தெரியாதவர்‌. உம்முடைய ஸ்ருஷ்டிக்கு 
ப்ரதிகிலமாகச்‌ செய்‌ிறீர்‌. பெரியவன்‌ உயிருடனிருக்கச்‌ சிறுவன்‌ மரணமடை 
றான்‌. கஷ்டம்‌! நீர்‌ ப்ரதிகூலரானால்‌ எப்போதும்‌ சத்ருவாகிறிர்‌, 55 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1519 

ம ஹி க, 2மயெஜிஹ2] த ஜகா 

மரீ ிணரா2வஹு தா தக ௨_ஹிூ | 
ய வெஹவாமொ _நிஜஹ.ம_3வரலயெ 

ஹயஃ க]. கமெ.தகிச௦ விவரமவஙி | 56 
௯௦ தூத மரஹ_ஸி ந ௨7௦ சூர வணா2 மாயா 

௫ 

ஆ, ௧௮௦ விவக்ஷ ஷி.கற௦ குவ மொக.கவடு | 
௧௦ ஜஹமெ௫8 ஹவ.தா2வரஜ_உஙவறய 

லர ந யாஹ$ூகற௱ணெ.ந யெ. உ | 517 
உ.திஷ தாகு த உ.ெ மிமமவொ வயஹூரா 

ஹாசாஹய வி ரவ நக ஹூவிஹ தா | 


IVI DIDNT 


வ௦ வெஷவெ ந கொலனி ணாக தெய கடும ) ]லெீவ.கி 
கவ௱ஹ பாலஹ) ர அ கயா ஹி வரல ஹரஷிஹாய _ரஹாவெ 
பாலெவ8)0.கஷ.கி தவஹ] ஷி நவா யாஹு ஹஹ ஷெெறிய 
றீசொஷி.கி வெ.த ஆஹ விவய_1ய8 வி௨றீகொஹி வெக கஹி. ௬௯௦ 
உராணி.நா8.கிஉஃவகாறிகஙா௪ யவ மிகா பத; ிந_து 
கரவா றி.) ய-$81௫௫॥ நந ஜீவ ௧23 நா ஹாரறொண ஐநாஜிகாவஃபதொ 
88 கொஉறாபய௨.கி வெக தாஹ .நஹீகி | வாட த. ஜவபகெவ விதாந 
சிட்கெ வி தரி8வெ கவ உ ஆராய ௪௨.௮௯, சொ.நாஹி காயீ. நகவா 
வி.கிவெ அஹி-4 சூ.தக3_) விறெவ நாகவ கி௦ கூயா ௧1-5) ௦நந 
8யெறாறொெண விநா2லயலெூ ௧3 விறி௨௦ கமஸிலெ, 4.அி வெக ஹவ.கீு.நரா3 
தயாவி நிஜஹ௰_வ]உயெ கூயா ய ஹெஹவாப்ா$ ௯ :7-கஹூ3 ஹயதெவ 
விவ பரவி ஹி ந.தீ.த)ரகெராயா.கி நஹெ ௦ விய௦உ௱2௮௦ உஷா கயி 
வா ஆராசிஷாஹெஹஃ கறிஷ_தீ-கிலாவஃ ॥ ௫௬ ॥ கூதிகி | கவ8உஹும௦ 
கவா. ஹா கக்‌ சபல கக்‌ க கலக்‌ ககக ௯க௱ுணெ.ந 

சரீ. ரமுடையவர்களுக்கு மரணத்திற்கும்‌, ஜன்மத்திற்கும்‌ க்ரமமில்லை' 
என்றால்‌ ௮௮ அவர்களின்‌ கர்மங்களால்‌ ஏற்படட்டும்‌, உம்முடைய ஸ்ருஷ்டி 
வ்ருத்தியடைவதற்காக நீர்‌ ஸ்னேஹபாசத்தை ஏற்படுத்தி யிருக்றீர்‌, இதை 
நீரே கெடுிக்திறீர்‌, 56 


ஓ பாலக ! உன்னுடைய சோகத்தால்‌ தாபமடைந்த பிதாவைப்‌ பார்த்து 
தினையும்‌ நாதனற்றவளுமாயெ என்னை நீ விடுவது தகுதியல்ல. புத்ரனில்லாத 
வளால்‌ தாண்டமுடியாத இருளை உன்னால்‌ விரைவில்‌ தாண்டுறோம்‌. கருணை 
யில்லாத யமனுடன்‌ வெகுதாசம்‌ போகாதே. தர 

ஓ வத்ஸ 7 எழுந்திரு ! ஓ ராஜகுமார ! உன்‌ தோழர்களாகிய இறுவர்கள்‌ 
விளையாடுவதற்கு உன்னை இதோ அழைக்கிறார்கள்‌, நீ வெகு காழிசையாகப்‌ 


1520 பரீ;2ஜ௱மவடெத ஷஷ.ஹு௦$, [14-வது 


ஹுவஙிற௦ ஹுநயர வ ஹவா வஙீடொ 
ஹு5௦௯ஷ ஹூ௦ ஷிவ மாாவொ ஹா ௩8 ஹசகாமாட ॥ 58 
நாஹு த ௨௨]மெொ ஹத தெ 
ஐ மவறி ௫௦ 2ஊுஜி தவிக்ஷண2ர_௩.காஷடு | 
கி வா மடவ வந நய2.ந ழலொ ௯௦ 
நீபடதொஃவ]ணெ. ந ணொ கலா.மிறஹெ | 59 
॥ மசீ,மமு௧௯8 ॥ 
விலுவஷரர 27.௧௦ வா ஆசி.கி வி ஆவிலாவ_ம8 ்‌ 
விச கெதுல 7-00௦ தவொ 2ு௫ககணொ ஊுறொக ஹ | 60 
கயொவி4லவ)_தொாஹவெ.3 ஒ௦வ)_த;) ரஹ நவ, தா$ | 
~~ நாமா நராயஃஆஹவ2ஹீஃெ வ.க.நடி | 61 
ணவ குலு வ. ௦ _நஷ_ ௨வ௦த2_கரய-௯ட்‌ | 
ஜதா கூா௦மிமா ஊஹஷிஃஹு ஹூாஜ.மா2 ஹஸநாற௨$ | 62 
உ.கி பீ,2உ ௱மவடெ ஷூ ஷஹமெல வத ுஒமெொொலய$ாய8, 
PEE 604௫-௪ 
ஷஹாடுள!॥ உ.திவெ..கி| ஸு நயாக்ஷ்பா ॥ இ௮ ॥ நெகி | ஹெ. நஜஹெ 
வாத, சஹஹரய8௦ ௯௪ ஷாபு_$8ர.௰.கரஹ_தி அவ8மவி 8௦ 2 5௨௨ 
பொ. ஒருஷ வ.க) ஹி ஐடா நீவி மிறொ._ந ப ]ணொதி.௧ ஹி_-கி௦ சவ. 
ய௦ வாநராம8.ந௦ யமா _ந மவ.கி கயா.மடபெதொஹிடுக! ௬ ௪॥ 
ஐ. தி வாவாடு_12உரகாயா௦ அ.தஓமாய)ாயவாவா. 


8D 69+>— 
அ பு வ ரக தவமிய்வியவிய ர வலகிவிைகை 
படுத்திருக்றொய்‌; பசியால்‌ வருத்தப்படுவாய்‌! போஜனம்‌ செய்‌; ஸ்தன்யபானம்‌ 
செய்‌; உன்னைச்‌ சார்ந்த எங்களுடைய அக்கங்களைப்‌ போக்குவாயாக, a8 


ஓ குமார! பாக்யமில்லா தவளாயெ நான்‌ ஸுந்தரமான புன்‌ முறுவலுடைய 
அம்‌ ஸக்தோஷமடைகந்த நேத்ரங்‌கரூுடையதுமாயெ உன்முககமலத்தைப்பார்க்க 
வில்லை; உன்னுடைய இனிமையான சொற்களைக்‌ கேட்கவில்லை; கருணையில்லா த 
காலனால்‌ அழைக்கப்பட்டு மறுபடி வாராத மற்றோர்‌ உலகம்‌ சென்றாயோ? 59 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 

இவ்வாறு க்ருதத்யு இ விசித்ரமான ப்ரலாபங்களால்‌ செத்த சிறுவனைப்‌ 
பற்றிக்கதறும்பொழு.௮ சத்ரகேது மிகவும்‌ தாபமடைக்து வாய்விட்டலதினான்‌, 

நாயகனும்‌ நரயகியுமாய இவ்விருவரும்‌ சோதனம்‌ செய்யும்பொழுது 
இவர்களைக்‌ சார்ந்த புருஷர்களும்‌ ஸ்‌திரீகளும்‌ யாவரும்‌ ரோதனம்செய்தார்கள்‌, 
யாவரும்‌ ப்ரஞ்ஞையற்றனர்‌. க 

இவ்விதம்‌ மோஹ மடைந்தவனும்‌, ப்சஞ்ஞை இழந்தவனும்‌, நரதனில்‌ 
லாதவனுமாயெ சித்சகேதுவைப்பற்றி மஹர்ஷியாகிய ௮ங்கரஸ்‌ முனிவர்‌ 
அதிர்‌து ஈாரதமுனிவருடன்‌ வந்தார்‌. ந 
14-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
ஒர 


வணமாயாயஹாாம௦ல3, 
னன்‌ 
॥ மரீ ஸமு௯2 || 
~~ 
உனத துர தகொவாகலெ பதி ௧௦ உர ககொவ24 | 
ஸமொகாஹிமஹுத௦ மாஜா. வொயயஷனள வஹஒுஅிஹி$ || 1 


கொ௫2யஃ ஹூரா தவ ஈாஜெஉ, ஹவாநு ய2நஃமெொவு.தி | 
கூ௦ வாஸ க. த2ூஹைரஷன வாறெடாநீஉத வாட | 432 


யமா உய ரஷி வ௦யர ஷி ஹெ ரடபதொவெடபெ௰ந வாறுஈகா$£ 
வஃய ஜூ ஷெ விய) ஷெ தமா காலெ_ு ஜெஹி_த$ | 3 

_த.த2 உ௦உ௨மெ ஜி த கெடெதொபஸொகாவமொ௨ நடி | 

௯7.௧௦ தகெொவகெபமெ.ந _நாறடெமாகிறொய ஙஜர ॥ 

உளத்‌ கிகி 2]. சகொவாஜெ பாவஸ$வொகா கொயதி.கி। கிரஹ 
வுும-ு £ர௦ 2யெக 523 ஹரஷள உவா ஹா-இவாயா௦ சய த, சஹ 
வாஹவிெக.கி வெக கடாஹ.த-$ வஙறெதி யெ உ-ஒவ.18.5.நி விசி 
ா-இவெண ஷாய கர சூஷஜு தவ வறு ணெஷி வியுகாஹஷூ$ வ த_9£.ந 
ஐ.ந.மிகஷா வி.தவெவா.2)ஹ) வா வா சாரி இவெண ஹவஞி - வவ 
2நாஷரெ தமெெவ ௫ ௫)ஹு வாக ஆராஒிய$ ராசி ஆரஉயொலவஹி 
௯_தா.நாய௦ நிய8௨.கிமாவ$ ॥ ௨ ॥ .கசேவொவிஷாய௦ வகடய.கி | யயெ.கி 
வெடா.கவ$ வூவாஹஹ) வெமெ.ந யமா வபாஹி வியா ஐ) ஹெ ஹூஃயாஷி 
ஹுயஜஐடஞெ கயாகாலவெமெற கலெஹிபெொரஜீவாகவி ॥உ॥ -கமாவெ..காவ 
காலு 88 வாரஜசொ.£ால௫ வாய_கெஜாடெதொக8 ]-௧ஐ.கி ஐஉு8வதி.கி 
வெக தாஹ த-2| யமெ.கி। யயாயாநரஹுஸீஜெஷ-யா நா ஸீஜரணர௱ராணி 


15-வது அத்தியாயம்‌. 


oo 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


அந்த நாரதரும்‌, அங்கிரளரும்‌ [ணே தீதிற்கு அருகில்‌, சவம்போல்‌ விழுச்‌ 
இருப்பவனும்‌, துக்கத்தால்‌ அவமதிப்பு அடைந்தவனுமாயெ ித்ரகேது ராஜ 
னுக்குச்‌ சிறந்த வசனங்களைக்‌ கூறிப்போதனை செய்கின்றார்கள்‌, 1 
ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! நீ யாரைப்பற்றி வருத்தமடைகிரறாயோ இவன்‌ முன்‌ 
ஸ்ருஷ்டியிலும்‌, இப்பொழுதும்‌ இனிமேலும்‌ எவனாக இருக்கலாம்‌? இவனுக்கு 
நீ எவனாகலாம்‌? ஓ 
மணல்கள்‌ ப்ரவாஹத்தின்‌ வேகத்தால்‌ பிரிவதும்‌ சேருவதம்‌ போலக்‌ 
காலத்தால்‌ தம்‌ பிரிவதும்‌ சே கவ அம்‌) ஏற்படுகின்றன. 3 


1522 ரமி 2௨ ௱மவடெத ஷஷஹப$, [15-வது 
யமா மர. ரவு வெயரமா வவஷி ந வவணி வ | 
வ வு வஷுூதெஷு ஹூதா. நி வொதிதா நீய2ரயயா | 4 


வய௦ வ க௦ ௮ யெ யவெலெ குல) காலாற வா$ | 
ஜ-22,]பதெொய பமா வமாக? வஷாகெவகய௩_மாஷி ஹொ | 5 


லூடெல-.தாநி லூடபெமமஹஸ]ஜதுவ தி ஹஜ | 
சூ.கஷரஷெ௱ஹத00௦க ஈ நவெகெஷொ2வி வானவ | 6 


வவ தா இ வளவ தவச வவ த்‌ கக சவத ள்வளவக கனவ சவ வவட ளவ சஷபசவனவனவனவவளவவகவ குவவு சவகவசவசவவசவசவவள 


ஹவஷி காஷுலி_தஉா.விஷயவஹி பொத ஷஷெ பஷி வ அ தஹ வ 
கிஷஷஜெவெ.கி வாநிப22 ஹவஜெெ மஹூகாநி வு ராடி -வாணி 
ஹுபெஷு விதாகிஷு ௯கொயா.நா.நா௦ ஜநஜநககெவி ய்யா 
வா கு: ஈகிலாவொ நாவி வவ ஆடாஉ$ கி ந ஷஸொக£ கரடட)௨_கிவாவ£௦ற௦பா 
அரயா.ஷெரறி.தா.நாவே ஊவ.௩ேவ,நணு ந வஹு5_த8॥௪॥ தஹ வ ஹவ_$ஷா 
மாரணகவாஷவ௨- ஆவ வபொவ தீய ௨.௧ரஹ._க-5$ வயதி.தி ) தல) காலா 
வ.க_)2ாநகாலீ.நா£ 2௩-௩௨ ராக்‌ 2] அ) வபா வயயர கஸஷி ஊவவ3ய-ப 
a அ அ 
நாவி ந வஷி லொராஐற்‌ 8௦ தயொற௱வகாக ஹவகி தய டட ॥ 
வ 
சஹகெகம௦ ஷூ..சீ.கி8௯.8ஹ ஐ_நக வலக. ௧ உ விசா நஹ த, ரஹ 3-9 
| இ. 
ஊுுிஷெகறி.கி, ரமண சாயபா ஹரஷ வாகி ஷூ.கீசெ ி_9ி.தரா ஆ. 
'கெெெவ வ ௨-5 தா_நாஃய8 வி3ரர_௩௨ தினா? நீயா) ஹர்ஷ ஒடி வி 
வ 
[4] 
ஷாய) ஐஹிவெ௯ ௬வ-௫ண._?.தா வஷூாவா_காஹிவெ௯ி க-௩.க$௨ரவ7_திஹ ஆடா 
ஹ.க-5$ ௯.நவெ.க்ஷொெஷி ஸாலவலலபாகரொ.தீ.கி ॥ ௬ ॥ ௪ய௦2நாகிவ) வஹா 
ஸி 
ஸறொகெஹா.நாவவே நஙா-க.நஉக ாஹ து கெ ஹமெ.தி[லெஹி நவி து9 
ெஹெ.ந கெஹி.5£ வா ஆவ) ஜெஹூ ஜெஹி.8 81.59 ஜெஹா௨லிஜாய 


விதைகளில்‌ விதைகள்‌ உண்டாகின்றன; உண்டாகா மலும்‌ இருக்கின்றன, 
இவ்விதமே ஈசனுடைய மாயையால்‌ ப்ராணிகளிடம்‌ ப்ராணிகள்‌ உண்டாகன்‌ 


றன; உண்டாகாமலும்‌ இருக்கின்றன. 4 


கரங்களும்‌, நீயும்‌, ஸமமான காலமுள்ள இக்த ஸ்தாவர ஜங்கமங்களும்‌ 
ஜன்மமடைந்ததற்கு முன்‌ மரணமடைந்த பின்பும்‌ இப்பொழுதும்‌ இவ்விதமே 
அறம்‌. 5 

பூதங்களுக்கு ப்ரபுவரயெவரும்‌ பிறப்பில்லாதவருமாஇ.ப ஈசன்‌ ௮பேகைை 
யில்லாதவசாயினும்‌ சிறுவன்போலத்‌ தன்னால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டனவும்‌, ஸ்வ 
தர்திரத்‌ தன்மையில்லா தனவுமாயே பூதங்களைக்‌ கொண்டு பூதங்களை (ப்ராணி 
கள்‌) ஸ்ருஷ்டி க்கிறார்‌; பரீபா லிக்கிறார்‌; ஸம்ஹரிக்கிறார்‌, ்்(] 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1525 


மெஙஹெ.ந லெஹிடபெொ ஈாஜந; கெஹ: £ஜெஹொஃ2விஜாயடெத | 
ஸீஜாடலெவ யமா ஸீஜஃ கெஹும-3 ஐவ oro 58 ॥ T 
செஹிகலெஹவிலா மொ2zய2விவெ௯௯ஏ.58 வாரா | 

ஜா திவ$கிவிலாமொ2ய௦ பர வஹு நி கலி. || 8 


நாநா க௦ ஐஐ Druvuv க்ஷ்யொ வி கியா லல | 
உஷா ஹா; தல. யமாடெஉ-ாம விகி, யா? | ப] 


க ஐ. கெஹஹுயொலமாஉாக நாலானடுஹஹா ௫௪ | 


ஹவெ யமா தயா நாம லரயெதுவ-௦ லஹய௦அயகீ| 10 


வூவுவஹ) ஹு நரன வொறா ஹா.தி வ௦ஹர.கி£ | 
ஜீவகொஃி யமா கண்ணல்ல பல பக வடட ட்‌ | 11 


WS Ws தத்‌ த்க்‌ பதத 


கெ ப டெ தா ஸர ப0.௧ ஹவ , ஈமெ.மாம-ஸாட 
யமா -௧௨௧॥ எ ॥ ந.நந கெ கியொ.மிகாககெஹவி கமமாம- 
சாத தாஹ த தெஹீ_.கி। கெஹடெ ஹிடெரய௦ வாஹாஹ-கியொ.மி 
கொவிலாம$ வாரா ௪.நாஜி2 சவிவெகக] 58 ௬ஜதா.ந௬வி 2 ஜர.கிஹாசா 
AL நக தக்‌ எலி களு ஹநாெகஜி, அவா 


ஓ ராஜனே/விதையினின்‌ று விதை உண்டாவ அபோலப்‌ பிதாவின்‌ தேஹத்‌ 
தால்‌ மாதாவின்‌ தேஹத்‌ தினின் ற புத்ரனுடைய தேஹமான அ உண்டாறெஅ., 
ஆத்மாவானது பூமி முதலியன போல்‌ ச! ச்வதமான அ. ரர 


ஸாமான்ய விசேஷங்களின்‌ பிரிவு வஸ்அவிடம்‌ கற்பிகமானதுபோல ஆத்‌ 
மாவுக்கும்‌ தேஹத்திற்கும்‌ உள்ள பிரிவு ௮ரநாதியாக அஞ்ஞானத்தால்‌ ஏற்பட்‌ 
8 


த்‌ 


“தாருவின்‌ (மரம்‌) விகாரங்கள்‌ அக்னியின்‌ தர்மமில்லாவிடினும்‌ அக்னி 
யிடம்‌ தோன்றுவதுபோல்‌'” பல விதமாக இருத்தல்‌, ஜனனம்‌,மாணம்‌, குறைவு 
வ்ருத்தி, கரியை, பலன்‌ இவைகள்‌ த்ரஷ்டாவாகிய ஆத்மாவிடம்‌ தோன்று 
இன்றன; i 9 


ஸ்வப்ன த்தில்‌ தோன்றுவதுபோல இவைகள்‌ அஸத்தாகியதை க்ரஹித்‌ 
இருப்பதால்‌ கேஹத்தின்‌ சேர்க்கையால்‌ ஆத்மாவிடம்‌ தோன்‌. அகன்றன. மற்று 
முள்ள பயம்‌ யாவற்றையும்‌ நினைத்தல்‌ கூடாது, 10 

நித்திரை செய்பவனுக்கு கான்‌ என்ற, எண்ணமில்லாமையால்‌ பயங்கர 
மான ஸம்ஸாசம்‌ தோன்றவில்லை. அதுபோல முக்தனாயெவன்‌ அஹங்காரம்‌ 
இல்லாதவனாகையால்‌ ஜீவணடனிருந்தாலும்‌ ஸம்ஸாமம்‌ அவனுக்குத்‌ தோன்‌ 
றக, - 11 


ச்‌ 


1524 ஸ்ரீ 2உாமவடெ ஷஷஹப$, [15-வது 


ஆஹா 3 நடெநாஐா ௧, ௦ ஜஹுஹ௦22. தா தூ | 


௩௨.7 
வரஹுடஜெவெ வ.யவ.தி ௨௨௧ வெஹா.த.நீறெ ॥ 13 
॥ மீ; மு || 
ஹவ£2ாமராஹிடதொ மாஜா வித. ௧ெ.தஉவிஜொகிஹி8 | 
வரு வாணி.கா வ௯சாயி2 £_ந2ஹாஷ.க || 13 
~~ 
|| விஆ.கெ.து$ || 


கள யாவா௦ஃ ஜதாமஹுவளன 2ஹிஷன வ ஊஹீயஹா( | 
[4] 
கவத. வெஷெண மஊாவிஹ ஊ£ர.மதன ॥ 14 
வாமி ஹூவ-சன ௯2௦ வ ரஹா லமவச௫ீவி யா 
சாகர? ,72) வுல. ணொயாயொ ந தலிஜி.ந8 | 12 
ஐ ய்‌] 


கா2றொ _ நாற ஹி செவலொசஹி.த$ | 
௭வ_தாராஷரொ ரவு 2ஊாகஃணெயொ௫ம .மன.த2$| 16 


சவ 


mv PIV VV VIN 


ஹராவெகஷவிலகெ.நா கிவ்‌ கரக லி நாத To 
வகவிக௬॥௧௪௫॥ வாவீகி। உத தவெவவி௨௦ யெஷாஜஹொதடு॥௧௯॥ தஷாி.கி 
= 


ஆகையால்‌ மனோமாதரமாகிய மற்றொன்றாகறது, நான்‌ என்னுடையது 
என்ற தன்மையாயெ அஞ்ஞானத்தைப்‌ போக்குவாயாக. பகவானும்‌, ஈச்வசனு 
மாகிய வாஸுஈதேவனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்துவாயாக. 12 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ வேதிபர்களின்‌ சொற்களால்‌ ஸமாதானம்‌ செய்யப்பட்ட இதர 
கேது.சாஜன்‌ வருத்தத்தால்‌ வாடியமுகத்தைக்‌ கையினை அடைத்துக்கொண்டு 
செல்லுறோன்‌. 13 
சித்ரகேதுராஜன்‌ கூறகிறான்‌. 


கீங்களிருவரும்‌ யாவர்‌? நீங்கள்‌ ஞானம்‌ நிறைந்தவர்கள்‌; பெரியோர்களுக்‌ 
கும்‌ பெரியோர்கள்‌; அவதூதவேஷத்தால்‌ மறைந்து இங்கு வந்தீர்கள்‌ போ 


அம்‌! 14 


பகவானுக்கு ப்ரியமுள்ளவர்களாகிய ப்சாம்ஹணர்கள்‌, விஷயங்களில்‌ புத்தி 
துடைய என்னைப்‌ போன்றவர்களின்‌ அறிவை யுத்தேசித்‌து உன்மத்தர்களின்‌ 
வேஷமடைக்‌அ பூமியில்‌ மிகுதியாக லஞ்சரிக்கின்றார்கள்‌, 1 
ஸரத்குமாரர்‌, நாசகர்‌, ரூபு, அங்ரெஸ்‌, தேவலர்‌, அஸிதர்‌, மற்றொரு 


அவதாரமான ,வ்யாஸர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌, கெளதமர்‌, வஸிஷ்டர்‌, பரசுராமர்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1525 
வவிஷெ ஈ லமவாறு ஊா2$ கவிலொ வாஉயாறணி? | 
உ௰௫வ_ ரஹா யாதேவலு; ஸா ஜா.துகண_ஹமாற ஙணி? ॥ 121 


ரொஃமமுுவ்பணொ உ.த ச்ூவுமிஹ வ குஹூி£ | 
(வ௱ாறயறொசடி டெ கு.யொ ஹா அரஜமம வாற ுணி£) 


8 ஷிலெவமிமா ணொயொ 2 நி வண்மிவஹமா | 18 
ஹிமண$-நால$ கனவு; மு தஜெவ 3. தய ஜூ || 
ஹத வரறெொவ ிலெமொமாமணி ஜதாஹெ.தவ$8 | 19 
தஹாஉ$ வாம, ா2)வமெரர2_32 2 ஃயிய$ வரஹ்‌ | 
கம தூவி மஹ; தாவ உதய காடி | 20 

॥ ௯ஜிமாூ | 

ஹ்‌ 

கஹு தெ வு ஆகா2ஹ; வு ஆ லெ ர2ஹூஜிமா கரவ | 
ஊாஷ வ ஹஹ தஹாக்ஷா நாற தலொ லமவா-மரஷி8 | Il 
ஐ.௯9௦ கூா௦ வாஅமெொொகெற 2.ம௦ தூவி உ௫ஹமெொ | 
ar 2ஹ "pa CE | 22 


ந்த ததி தத்தி தத்‌ நடத்தித்‌ த்‌ தலித்‌ நிதி தி தி தித்‌ த்தி திதி பதத இதுத தது தத்‌ தித்‌ நதித்‌ இதத்‌ நிற்‌ நதி தித்‌ ல்‌ ல்‌ ம்‌ 


95 ஷஹ-௫ாக்ஷகள வஹப்‌ வில வா  ககொய-வாஷா௦ ண்ட்‌ 
வூவ.க..]) கா॥௨௰।௰௨௰1௨ ௧ சதி.கி| 8ஹராவ எமுஷ்மொலவாம௦ விஷம உ௨௱॥ 


கபிலர்‌, பாதராயணி, அர்வாஸஸ்‌, யாஞ்ஞவல்க்யர்‌, ஜாஅகர்ணர்‌, ஆருணி, 
சோமசர்‌, ச்யவனர்‌, தத்தர்‌, ஆஸுரி, பகஞ்ஜலி, பராசரர்‌, மைத்ரேயர்‌ பரத்‌ 
வாஜர்‌, வாருணி; தேவசிரஸ்‌, பஞ்சசிகர்‌, ஹிரண்யராபர்‌, கெளஸல்பர்‌, ச்ருத 
தேவர்‌, ருதத்வஜர்‌ இவர்களும்‌ ஞானத்திற்கு ஹேதுக்களாகய மற்றுமுள்ள 
ஸித்தேச்வரர்களும்‌ ஸஞ்சரிக்இன்றார்கள்‌. 16—19 

ஆகையால்‌ ப்ரபுக்களாகிய நீங்கள்‌ க்ராம்ய பசுவும்‌, மூடனும்‌ பெரும்‌ 
அஞ்ஞானத்தில்‌ முழுயெவனுமாயெ எனக்கு ஞானதிபத்தைக்‌ கொடுங்கள்‌, 20 

அங்கிரஸ்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! நான்‌ அங்ரெஸ்‌ என்ற முனிவன்‌; புத்ரனை விரும்பிய உனக்‌ 
கூப்‌. புத்ரனைக்‌ கொடுத்தவன்‌; இவர்‌ ப்ரம்மாவின்‌ குமாரரும்‌, மஹிமை பொ 
ருந்தியவருமாகய நாரதர்‌ என்ற ரிஷிபாஜறோர்‌. 21 

நீ இவ்வாறு புத்ரசோசத்தால்‌ மிகுந்த அஞ்ஞானத்தில்‌ ஆழ்ர்திருப்பதை 
யும்‌ நீ விஷ்ணுபக்தனாதலால்‌ இவ்விதம்‌ வருத்தமடையத்தகாதவன்‌ என்பதை 
யும்‌ நினைத்து உனக்கு ௮.நக்சஹிப்பதற்காக நாங்களிருவரும்‌. வந்தோம்‌. ஓ ப்ர 


1526 ரீ 2௨ ௱மவடெக ஷஷவஹ௩ஃ8, [15-வது 


ன்‌ ஓ 

மங ம ஹாய ஷஹவ_க$ வராவவாவாகிஹ உரலொ | 

ஸ Q ௧. ஷீ - 9: 
ஹ்ணெர லமவ2 கொ நாவ கிதுஉஹ-3.தி || 3 


தமெெவ கெ வ௱௦ ஜே 2௦ உஉரதி மர்ம த$8 | 
கதாகாஸ$ராஹி நிவெமம௦ தெ வு க செவ ௨லாஉ5ஹடி || 21 


கமய நர வாதி ணா தாவெொ லவடெதெவா.நால௫ுயடகதெ | 
வாவு உறா மரஹா ஈாயொ விவியெமய_ஹ௦௨3௨8 | 95 


மணியம்‌ விஷயாமாமு ராஜுவில9.தய$ | 

wrgyo ஹீ வலு௦ கொபமொ ஹர. அடாகா அஹுஃஹ ஜ.நா | 
ஹவெவி ம ஙஸெடெ. நெ மெொொகலொஹலயஹூஉா8 | 26 
௨௩॥ .கமெ.கி| தமமெவ யயாவ-வெ8மடபெகொஹித ௪॥ பு டெகி | ராய2 
௯_13॥௨௫॥ பாபி! கி௦வலலா ௪மி.5)18 ராஜ)வில-ட கய சயிக௯ராம 
ஹு ஈர8 ௦ கவ கிஹ கஹாயிகாரமொலார ம 28.௫ வடணாகிஸத 
உரயெறவிஸெஷ$ 3ஹீ ஷஹாயிகாறாவிஷ.யஷாயாரணயாவ*-இவிபெஷ.$ 
ஹெ ஙெ உஜெஸ்வெவி ஸொகாகிஷ உ££ ॥ ௨௬ ॥ ம௱பவெகி| 
கிண சூமதாவாயிகெ_ந மரமவ_$.ந மாமத) அரவ. நமறஹ .) சுஹாஜெவ 
தவி௨ாயா.க)வயா.கிெ.௮ி வஹில௦ தடெவச நி.) பொ கா ிஹெ தக 
3ரம8ரவாயிகஃ வொ௯௦ திம ரகலைரஹ. ஹவ்‌? ாயாவ 8_நா௱யமு யா 
அக 8 நொலவா$ 8 நொ ஆ,வி8]௦வி ரூ ௪ ஆஆஹெ து சுமயெ_,ந கரகவிக 
ஷு வெண்‌ வி.நா௨.]00)21-5ர8 அதக$ யஹா௫ கூஷணாஞரெ.ந உ) ஜெ 


புவே! ப்சாம்ஹண ப்ரியனும்‌, பகவானிடம்‌ பக்தியுள்ளவனுமாதிய ஒருவன்‌ 
வருத்தமடையக்கூடா ௮. 22—23 


நான்‌ உனக்குப்‌ புத்ரனையே கொடுக்கிறேன்‌, இவனுடைய அபிநிவேசத்‌ 
தை அறிந்து உன்‌ கிருஹம்‌ வந்த நான்‌ உனக்கு உயர்வான ஞானத்தைக்‌ கொ 
டுக்கிறேன்‌. 9a 

புத்ரனையுடையவர்களின்‌ தாபத்தை நீயே இப்பொழுது அறுபவிக்றோய்‌; 
இவ்விதமே மனைவிகள்‌, வீடுகள்‌, பொருள்கள்‌, பலவிதமான லீச்வர்யங்கள்‌ ஸம்‌ 
பத்துக்கள்‌ யாவும்‌ ஆன்றன. 95 

த சூரஸேனராஜனே! ஸப்தம்‌ முதலிய விஷயங்களும்‌, ராஜ்ய ஸம்பத்‌ துக்க 
ளும்‌ சஞ்சலந்தருன்றன. ராஜ்யம்‌, பூமி, ஸேனை, பொக்கிஷம்‌, ப்ருத்யர்கள்‌, 
மர்‌இரிகள்‌, ஸஈஹ்ருத்‌.துக்கள்‌ இவையாவும்‌ சோகத்தையும்‌ மோஹத்தையும்‌ 
டுப்பனவாகின்றன. 26 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1527 
அமவ மமஹவரா8 வ வசாயாகூ.நாறமா$ i 
ஊர கர விநாளெ ந ந உட கெ 2௨_காஹவா$ | 21 


க௯௨ஹிய 3ரயடெதொ நாநா ௯2௨ாணி 2 நஸொஃலவறு | 28 


௯ய௦ ஹி) லெஹிடபொ கெஹொ உவா ஜி யா.த௯$ | 
கெஹிடெகா விவியதெயவ தரவ கர உர ஹ.ர.த3 | 29 
தவறான ஹெ. 2நஹா விரு) அதில. | 

அதெ ம, வா௯9விஹ ஹு அஜொவம22ா விரு || 30 
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தாச்ிககெஹிக்ஷண£ஷரெ வஙாவயொகஹ.௯ சபகொூடபொொா த, விஜ ]௦வி.த 
கெ. ஹவாிவ.நிய ஹு. உத)ம-8 ॥ ௨௪ ॥ _5_5.கிஉஈண வண) 
௬3.3௧ ].௧௨.கி தீறா௦ஹகா$ வராஹ ததத 2 நாலவக௦ அதராஹ 
௯5. விரி.கி। ௬3_1வி2 ௧2_வாஹ,நாஜி3. ௬ ல டழாய.5$ வா௦ஙஸொ நஹ 
வவ நிசி. ககா௯ ௧8_ாண, வல்‌ வா௦ாரரறெ ௧2 ரவி 5.588 ஜியாய_த 
௨.௧). க2ணெொவி 2பெொலவகவா_த தாயா கமா ஒவி 3பநொவவா 
வவெ.கிமாவ$ ॥ ௨௮ ॥ -கஜெவ௦ 88 காஹூா நா௦ வா தா£ீ.நா௦ ௨-வாமி 
ஹெ தாக 3௦௧௦ அ வ சலெஹ்ஹுபரெமா8-லதி.ச ர. ஹு சுயசி.கி!ஹீ.ச) 
வபாமணெ சட, வ தோ.5கி,யா.௧௧$ சூயில- த, யிடெவாயா.கிகா-0 
வொடெஹஹவடெஹி.ந2 கெஹொஸடி.கி 9.5) 8ா.கஹ செஹீமொ ஜீவவ 
விவியாஐ கெஸாநு ஹஹாவாகரொ.தீ.கி தயா।௨௧௯॥ -கஹாகி.அிஹஹெ.மா 
வூமெரண ம.கி௦ கவ ௮ ய, வொய8ம_ஐ.அி விஹ 589௦ விமமாவ௦ 
உரணப௦ வா ஐ அ.தமம உவமு௦28ரவிஸ0 சூம்‌ ॥ க௰ ॥ ஈகிரஹொவகிஷ. ௦ 
௨.7 


» 
தக௦ வாடெப ௨ விநா வட தஐகி ,க௲வஷரஷாஉாய 8 
ஏம வரு 12௨௦ காஃஹரா 9-3 உருஹா௨ 1227] 
இவைகள்‌ (1) கந்கர்வ ஈகரம்‌ போன்றவை; ஸ்வப்னம்‌ மாயை, மனோரதம்‌ 
இவைபோன்றவை; மனதால்‌ மாத்திரம்‌ ஊஹிக்கக்கூடியவை, தத்வமாகக்‌ கவ 
- னிச்கப்படுமாயின்‌ இவைகள்‌ காணப்படா, நர்மங்களின்‌ வாஸனைகளால்‌ தயா 


னிக்கும்‌ புருஷனுடைய மன இனின்று பலவித கர்மங்களுண்டாகின்றன. 87-28 
தேஹமே நான்‌ என்று எண்ணிய ஜீவனுக்கு ஆதி பெளதிகமும்‌, ஆதி 
தைவிகமும்‌, ஆத்யா த்மிகமுமான இந்த தேஹமே பலவிதமான தாபங்களையும்‌ 
க்லேசங்களையும்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறப்படுறெ. ௮, 4 29 
ஆகையால்‌ * நிலைபெற்ற மனஅடன்‌ ஆத்ம தத்வத்தை வீசாரிச்து த்வைத 
த்தில்‌ இது | நிச்சயம்‌ என்ற விச்வாஸத்தை விட்டு ஒழிவை அடைவாயாக. 80 


(1) ,சந்தர்வ ஈகரம்‌ என்பது அகாரணமாகவருவஅம்‌ போவஅமாம்‌;மேகங்களில்‌ இவ்விதம்‌ 


அமைந்து மறைந்துபோகுமென்று சிலர்‌ கூறுவர்‌, 


1528 ப்ரீ;2உாமவடெத ஷூஷ.ஹு௦$, [15-வது 


| மரீ; நாம௨$ ॥ 


ஊ_தா௦ 2 ரவ நிஷூ௦ ௨ர.கீவ ஹயடபெகொ 22 | 
யால யர ஸ்வரா தராஷர ஹு௯ஷண௦ உலா || 31 
௨. 


யதா அறுக கவஷர.க) றெ வவெ. 
மாவ_3ரஉயொ ஹ;282௦ அ.தய௦ விஹரஐ | 
வ. ஹ$ ய௨துனுார_நயி௯௬௦ ௨உஹ_த ௦ 
ஹாவால_-வாநவி வறு அ விறாஉுவெ.கி | 32 


உகி பரீ,2௨ ரமவடெ ஷஷஹரெம வணஃமெொொ2ய$ாய8, 


ஜு G24 


விஷ ரா உவலிஸுு.கி। ஊ.கரதி.கி| உவ.நிஷண௦ ௨௦ ஞெ, யொவடாசி 
துவ மிஷக 2ஐ, ஊவொவ.மிஷக அ, அவமரஹஊரண ஷா, உரக்ஷ) அ 
ஊலாறு!௯ £॥! யலி.கி) ௯ து௩லணஹு _த௨_நயிகஸு ஷுா_நாயிகம-௫.5)௦ வர௦2ஹி 
37-5௦ ராவு உவவெகி உவெவெஷ. ௮௩௨௭ 


ஐ. கிலாவாம_8௨ காயாக வஹூமாயாயவ)ரவா, 


ஜு + 


ஸ்ரீகாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! மந்திரமாகிய இந்த உபதிஷத்தை நியமத்துடன்‌ என்முகமாக 
க்ரஹித்துக்கொள்‌. இதைத்தாரணை செய்து ஏழுகாட்களுக்குள்‌ ப்ரபுவாயெ ஸங்‌ 
கர்ஷஹணரைப்‌ பார்ப்பாய்‌. 31 

ஓ மஹாராஜ! முன்‌ னார்களாிய ருத்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ பகவானுடைய 
பாதமூலத்தைச்‌ சார்ந்து இந்த த்வைத ப்ரமத்தைவிட்டு பகவானைச்‌ சார்ந்த 
அம்‌ நிகரற்றதும்‌ இதைவிட மேலானஅம்‌ எஅவுமில்லை என வர்ணிக்கப்படுவது 
மாகிய இறந்த மஹிமையை உடனே அடைந்தார்கள்‌, .நீயும்‌ விரைவில்‌ அடை 
வாயாக. 32 


73 வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
89 ஜே 


ஷெொலமமம;ாயஹாம௦ல&8, 
=) == 
॥ ஸ்ரீ ர-௩௯8- || 
~~ 
கம கெவ8 ஷீரா ஜு ஹவரறெ ௧௦ அரவா.கஜட | 
உமரமிகெவ்‌ திஹொவாவ 8ா.தீ மூா2 மஃமெரத தாட, | i 
॥ காஈ௨உ8 |. 
ஜீவா.கஐ வா) லெ லாது விக கெ | 
வு ஓ,ரஜெர வாலவாஹவாரமா௩வா கூ.கர.தயா ஹூர்‌ | ஓ 
கலஸெஸாஃ௦ ஹூராவிரமு மெஷ.ரய ஹு ஹ,7௨ 7.௧8 | 
ஹ ௭௦ல்‌ லொமாறு வி.கரஹதாஅயி.கிஷ நரவாஹ. | 2 
ர ஜீவ$ | 
கிற ஜ-5 58 வ ஹநு ஷி.கறொ 2ா.கறொ2ஹவஜ | 
௬௨ஹில, 4ாரஜிாணஹ) கெவ.கிய2 யொ நிஷு ॥ 4 


வப -௧.௧௩.காகெ)வ விஸொகீகர.5) -௧௦ வட | 
சூகிகெயா 8ஹாவி௨ லா? மாமியெஷடபகொஷணீட ॥ 
சூ௨ள காவ த ௩ ஐ, 8வெடெ நவ வி கருவா த. ரஜிஷஃரெயாகியெ) கி 
ஓப_யி.த-௦௦ பொ.மு 0ெ.ந கதெ ஜதா.தீ.நா௦ உண௰௰௰ிகூா ஜவா சுநி.) ரஷ 
வாவ।॥௨॥கஷெவறதிகி|ஸொஷ விஷ இய ௬௨8 0-௧) ௩.8 7-ககவகி.த TS 
தஜெவ கஷெவபா௦ வ விஷனொொ.சிசகொ ஜீவ உவாவ ய௨ாஈஷறாஷெவெ .க 
பச w வ ~~ 


1 6-வது அத்தியாயம்‌. 
z= [E> 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிறகு ஓ பரிக்ஷித்துராஜனே! தேவரிஷியாகிய நாரதர்‌ மரணமடைந்த 
சாஜகுமாரனைப்‌ பற்றி வருத்தமுஅம்‌ ஞா.திகளுக்கு இந்தக்‌ குமாரனைக்‌ காட்டிப்‌ 
பின்வருமாறு சொல்லுகிறார்‌. 

நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ஜீவாத்மாவே! உனக்கு ஈன்மையுண்டாகுக. உன்னுடைய தாயையும்‌ 
தந்தையையும்‌ பார்‌; உன்னுடைய ஸுஹ்ருத்‌அக்களும்‌ பந்து ஜனங்களும்‌ உன்‌ 
னைப்பற்றிய அச்கத்தால்‌ மிகவும்‌ தாபமடைர்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 

இந்தச்‌ சரீரத்தில்‌ ப்ரவேரித்து மீதியான ஆயுள்‌ உள்ள வரையில்‌ ஸ-ஈஹ்‌ 
ருத்‌ அுக்கள்‌ சூழப்‌ ிதாவால்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஸுகங்களா அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டு ராஜாஸனத்தின்மீது வாஸஞ்செய்வாக, 3 

ஜீவன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ ப்ராம்றண ச்ரேஷ்டரே! தேர்கள்‌, தஇரியக்குகள்‌, மானிடர்கள்‌ இக்க 
யோனிகளிடம்‌ கர்மங்களால்‌ சுழன்றுகொண்டிருக்கும்‌ எனக்கு இவர்கள்‌ எந்த 
ஜன்மத்தில்‌ தாய்தந்தையராக இருந்தார்கள்‌? 

192 


1530 ஸரீ 2ஒாமவடெத ஷஷஹாய$, [16-வது 


ஸம சாதி மஹ சி தாஉாஹீ விவிஷஃ | 
ஹவ்‌ வாவ ஹி ஹவெபுஷா௦ ஹவ ணி க,2மெொ கியூ | 
ய.ர வணராநி வஹ-ஒ.நி ஹெதாத நி த. குஹ க$ | 


| 


வய_டஷி -அறெஷெவ௦ ஜீவெொ யொ _நிஷு ௯.௧, ரஷ. | 6 

நி; வரவ; ஹுஸூ௫்ெர ஹு நிக ஒரெ ரஷ | 

யாவடிஹு ஹி வஃவசெலர 22௧௦ தாவடெவ ஹி | 7 

வாவு யெர.நிமதொ ஜிவஹ நிரா நிமஹஐ ரத? | 

யாவஉி$ஞொொவலுலெக தாவ த ௯௦ ஹி தஹ 5௫௪8 ॥ 8 
வூ 


ஸுாறீரெஹிகெய.கிஜெய௫(8யி80.௧ வா உர; )ரணஹொக்லொகியா அ, 
உ 9ரவ[₹கி௨ரகி,ய.த உ. கரா யெ.நஹ௦வமவுா மி ச) ககாஹஸங௩ி கி॥ 
எப ஈம வொவிவா:ஹாி ஷி ௨௦௨ ரூடி ந2ஜதா தய ஷிணா?₹றயொவா_த கர 
தி ஆரணி றக்ஷகா2 ய) ஹா? உஹபவ அிறிகா£ விசிஷெொ உவா $.நிதிரெ.5_ந 
கெஷிண? உஉ£ஹீ.நாஹ௫ ) கிமிகாஉ கில ॥ ட ॥ ௧8.3 லில,_$ா2) 2 
ணகெஉஹஷாஷ$ பமெ.கி | ய்யமாஉணாாமி ௯யவிக _பாஉ)ஹ-ாணி 
சஅஷுவ)வஹக ஷு உறிய, ஜி ஊவ௦ 8வொவி யொ.நிஷு ஐ. 
செஷஃ௬ர ஹஊகஹி நி ஐ_ந நிஸைாம்ஹா டிப .௧க௦ ஹ]ஷ ராஹ 
காஷாஉட.நி.க) ஹெகி | அி தஹ) வ .கா௨டய_[ஹ) உபமாடெ$ சுமி.௪)8 
அநிபக௨ விக யாடி ரஹம நிவ 70.த8/௪॥ வவதி.கி | வாவ யொ நிம.க2 
ம்‌ ஹஜ 
வி சாகிஸஃபைப௦ உராவொவி ஹ கீவொயி க) கெஹ -நாகி.தா அஹ) 
5_நாஉ) மாவாக ௪.௧2 ஹவ ஹுதா நிற ஹு௦௯ 58 ஹே வு த,.உ.௪ ஆஷி 
ஜாநற-ஜுந;3ய ஷி காள ஹஸ௩3.நியாவ௨வலஹெ) .௧௯8_$வபொ_ந 
ஐ] 7] 
வடக. தர வஜெவ தஹ) ஷி ஆரா -தஹிது ஹூ ௩. துவிக, யாக) ௩. 


பர்அக்கள்‌, ஞாதிகள்‌, சத்ருக்கள்‌, மத்யஸ்தர்கள்‌, மித்ரர்கள்‌, உதாஸீனர்‌ 
கள்‌, த்வேஷிகள்‌, யாவரும்‌ எல்லோருக்கும்‌ கரமமாக ஒருவருக்கொருவருண்‌ 
டா கின்றார்கள்‌. 

ஸ்வர்ணம்‌ முதலிய வ்பாபாரத்திற்குரிய வஸ்‌ க்கள்‌ வ்யவஹாரமுள்ள 
மானிடர்களிடம்‌ அங்குமிங்கும்‌ ஸஞ்சரிப்ப து பால ஜீவன்‌ இவ்விதம்‌ தன்னை 
உண்டுபண்ணும்‌ மானிடர்களிடம்‌ ஸஞ்சரிச்கிறான்‌ 6 

நித்பமான அர்த்தத்தின்‌ (பசு முதலியவை) ஸம்பந்தம்‌ மானிடர்களிடம்‌ 
அனித்பமாகக்‌ (கியமமில்லாததாக) காணப்படுகிற. பசு முதலியவைகளின்‌ 
ஸம்பர்தம்‌ இந்த மானிடனுக்குள்ளவரையில்‌ என்னுடையது என்ற தன்மை 
ஏற்படுகிறது. 

இவ்விதம்‌ ஜீவன்‌ பிதா மூகலிப ஸம்பக்க,த்தை அடைந்தவனாுயினும்‌ அவன்‌ 
நித்யன்‌; அஹ ங்காசமில்லாகவன்‌; எதுவரையில்‌ எவனிடம்‌ இருக்கிறானோ 
அதுவரையில்‌ பிதா முதலியவர்களைச்‌ சார்க்கவனென்று கூறப்படுிறான்‌. 3 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 3541 


வராஷ. -நிதரரசவ) யஹ-ஒக்ஷ வஅலா 
சூ.தசாயா. அொூணெவி லா தாட ஹரஜ.தி வலு | 19 


அஹ ௨ கிஷி ய? கமி. ரஷிய? வ? வரொ௫ஃவி வா | 
2 Ng அத ௨௫ வ 


வாகஹவ.யியாக ஷா க கணா மாணகொஷயொஃ ॥ 10 
நாத சூ.தா ஹி மாண அ ஜதொஷஃ ந கியா | 
உஉ௱ஸஹீ ந உவாஹீ_நூ2 வரவா மீமா8 || 11 


PAVIA DDO TIN IDM 


கால3வி சயடெவஹஸ்ஸரெோவி யாக கலெ. எற ஹுூாவிஷொ) க.க ஆ. 
-கஹிலு கலெ.வளெ 2ஜெொ நீ௦ ஹு நிவ]-ததி.கி வடிருஷாஷ$ஹ.௰ி.த) வ) 
அி௱காலாவஷாயி ந2 வுவண._ாரெ£ பொநிமபெொடெஹு உ விஷ ய்‌; 
சமெஙஹெ சஹ ஜீவஹஸ) த அவலில்‌ கெஹெஸக௦ _ந.கறோணொ.தற கால8 
a! 
உ?.௧) ம. பொஷஃ ஹுாா_5௦॥ ௮ ॥ கவ) நி.த) கூ௦ ஹாயய.கி| ஹஊஷஐ..கி| 
வஷ.நி.க)$ -க ஆஆ ஹெ.க-$ ௯வ)ய£ சவக்ஷயபபா- 0-2) ததத ஹூக்‌, 
ஐநா) ததத ஹவா ஐநா பொடலெஹாகெராயடிய$ ௮ 
து கெஹாகிர வெ ய த$ ஷஉரக* ஹஹரகாம2 ஹவ_ாபமியக2வவாஉ 
வ வ ௨7 

ய.கி ரூ.-தரரயாபா ம ணெணெரா.கா நெ வியம௦வியறா_த௯௦ ஹஐ.கி| £6 அஉா.தர 
௦ஈஹயப8௯ மருத? கிரம ௩0.௧9 உவர்‌ கான்‌ வ்‌ வம்‌ த த பது 
ஜவஹ) வஹுெகா எ ஹ.காகி வ அறணவவலவிவுகிவிபநிஷஹெ ாாகெய_ந 

ய்‌ த ௨௪ உவ தி i ட வக்ர நத 
ஹூஷ விவாக கீவஹ]2.தீ.கி வாதவொயாுகிப_ுகெ mA ஹச _ வானா 
ஹ வி மிச தகெ.ந ஹஷ ரகூ௦ ணொ) வ ஹவடஹ வாதா 
அவா யக வொககி.கியஷவ 21௯॥ யஒக௦ ஹுஹ ] அ ].தஐஉதிஹஸுஹ 7: 
கொஸாரஈபவாஹவாஐ_கி வ க ஆாஉ௨ராஹ_0ெ.கி | த தஹெது2 வ௯? 
ஹஹ ]உாலிஹஸஉர ஹி.க$ 1 முணஜதொஷயொ ஹி-_காஹி.கயொ£ 
௯௧-4 ]ணாஃ சி.ஆா$.நா௦ ஹவ.3ாயிய£ வி.வி. தாவா தாஹா. ஷா 
ஹாக்£ ॥ கம ॥ யவொகஃ ஹு கூஷ்லொமா நித )ாஜி கதராவஹாஹ_டெ.கி 
முஙண௦ வஹுவ கொஷந உ கியாம ாஜகிக௦ உஉ௱ஹீ நகெ 


இந்த ஜீவன்‌ நித்யன்‌, ௮வ்யயன்‌, ஸ-௫௯்ஷமன்‌, ஏகன்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
ஆச்ரயமாயெவன்‌, ஸ்வப்ரகாசன்‌. ப்ரபுவாயெ இந்த ஜீவன்‌ தன்மாயையின்‌. 
குணங்களால்‌ உலகத்தையும்‌ தேஹத்தையும்‌ படைக்கிறான்‌. 9 
இந்த ஜீவனுக்கு மிக ப்ரியமுள்ளவனுமில்லை; ப்ரியமில்லாதவனுமில்லை. 
தன்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌ பிறரைச்‌ சார்ந்தவனென்பஅமில்லை. இவன்‌ ஏகனாகிய 
வன்‌, நன்மை தீமைகளைச்‌ செய்பவர்களின்‌ புத்திக்கு ஸாக்ஷியாகியவன்‌, 10 
ஆத்மா ஸுகத்தையும்‌ க்ரஹிப்பதில்லை; அக்கக்தையும்‌ அடைவதில்லை; 
ராஜ்யம்‌ முதலியவற்றையும்‌ அடைவதில்லை; உகாஸீனன்‌ போலிருப்பவன்‌; 
காரண கார்யங்களுக்கு ஸாக்ஷியாகியவன்‌; ஈச்வரன்‌. 11) 


ல்‌ ப பப்ப கட வலத்‌ [16-வது 


உக; ௩$ய3 மகொ ஜீவொ ஷோ. தயஹஹ; தெ தா | 


விஹிதர 8௩2௩௮௦௩7௯௦ விக தவெ.ஹஸ்ரரஃலூாட | 12 
8 uo 3 ன] வ 

நிஹ755 ஜதா.தயொ ஜதாடபடெஜெஃஹஃ௦ க ரகெவொலி தா$8 ௯, யா$| 

ஆ.த; ஜு. வம; ஜூ வஹெஹு௦ ஸொகசொஹஹயா_தி.3உட ॥ 13 


ஸணாஓவெடா வீ தாஹ அ ஸாலஹதூாஹகஹரலாக8 | 
ஸவரலஹ_தடூாவ,.5௦ வெறு ரஹணெய_ நிற வி.டி | 
யூ2ுநாயா௦ ௨ஹஊா௱ாஜ ஹாஞஷெடா விஜலாஷி ௧( | 14 


ஹ ௨௯௦௦ உ. தகிஸுலரதா வி.ஆ.கெதுவிஃஜொகிலி8 | 
J ஹா ௯ ஒவா நிஷா ஹா 8வஜாஜிவ இவ? | 15 


வ 
காவிகரா௦ வியிவக௪ ஹாகபா சூர தவாணடஜலகி,ய$ | 
2ன பெ. ஹுய.தவராணோ வ ஹவுதராவவக ௧ | ம்‌. 
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ஸஹெ.கா? ௨ற௱ாவ௱றஒரக* 


காண காயஷ) ஹாக்ஷ£ ந த லொகாய்‌ 
௨௦0௧5 செஹாரமிவாற.கஞ 795) ச கணவ ஹ-இ.தஹு 92 வ யாஷர 
~~ ஐ. 

கணு ஹைஈமாலரவாவெ ௯௦ ாகுறுகெ கி வாகராய-321௧௧1॥௧௩॥எபா லவ 

ஐ.கி। விஜமாஷி.௧௦ சதிர்‌ வெொகஃ வா தாத நர௦ உ ஹெ.த௦க௦ 

வஹாஷ8 வா ஆ, கா8நாமம 9. 2 2 கமாஹ.க )உ.கிலாவ$ ॥௧௪॥ நிஸில 
8 
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ஹெ வாஉரஷ ரஷரே.௨ஊ__ஷ௫...தி |ஷுஹ$வ ஷாகி அிவொமலஉவெ.க்‌ டி 
சாஸிஐபசி.கி க] காவோ ணா ஜலகி யா 8உி.த 7.க௨_$4ணாஉரயெ_நவய.த 


இவ்விதம்‌ ஜீவன்‌ கூறிச்‌ சென்றான்‌. இவனுடைய பந்துக்கள்‌ அப்‌ 
பொழுஅ ஆச்சர்யமடைந்து தங்களிடம்‌ உள்ள ஸ்னேஹ விலங்கைச்‌ சேத்து. 
சோகத்தை விட்டார்கள்‌. 12 
பந்து ஜனங்கள்‌ பந்துவாகிய குமாரனுடைய தேஹத்தை ஸம்ஸ்காரம்‌ 
செய்து உசெதமான க்ருத்யங்களை நடத்தி சோகம்‌, மோஹம்‌, பயம்‌, அன்பம்‌ 
இவைகளைக்கொடுப்ப தும்‌, தள்ளமுடியாகதமாகிய ஸ்னேஹத்தை விட்டார்கள்‌, 
ஓ மஹாராஜ! சிறுவனைக்கொன்ற ஸ்‌ திரிகள்‌ அங்கிரஸ்‌ கூறியதை நினைத்து 
வெட்சமடைக்து பாலஹத்தியால்‌ கரக்‌தி ஒம்யெவர்களாூ வேதியர்கள்‌ குறிப்‌ 
பிட்டபடி பாலஹத்யா வ்ருதத்தை யமுனையில்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்தார்கள்‌. 14 
அந்தச்‌ சித்ரகேது நாரதருடையவும்‌, அங்ரெஸுஃடையவும்‌ சொற்களால்‌ 
தெளிவான மனமுடையவனா யானை ஸரஸ்ஸின்‌ சேற்றினின்று வெளிப்படு 
வ.துபோல்‌ நருஹமாயே பாழுங்ணெற்தினின்‌ அ வெளிப்பட்டான்‌ 15 
யமுனையில்‌ விதிப்படி ஸ்னானம்‌ செய்து புண்பமான ஐலதர்ப்பணத்தை 
நடத்தி இர்த்ரியங்களின்‌ அடக்கத்துடன்‌ மெளனமாக பிர்ம்ஹகுமாசர்களா 
இய முனிவரிருவரையும்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்தான்‌. [6 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1533 


கம தவஸெ 
ம ஹூவஷாய ஹகாய வய தாதகபெ | 


லமவாஞா।ா௨8 ஹீததொ வீஐாசெதா2எவாவஹ ॥ 17 
நூஹு௫ஹு௦ ஹமவடெெ வாஹுஜெவாய யீ2ஹி | 
ஹூ ரயா.நிற௩லாய அூஹஃக்ஷணணாய வ | 18 
தெர விதா 2 தாய வ௱2ர_ நந த_2யெ | 
சூ.தாராசாய மாஷரய நிவர.தாடெ கரஷயெ ॥ 19 


சூ தா மதா நால திவ நஹ ஒ2-யெ 522 | 
ஹ,ஷீகெமாய 3ஹடபெ 2ஹெ2நணமமகயெ || 20 


வவஹூவாடபெஹாவ; ய னகொ கவா ஹஹ | 
/ - ஓ 
க மாச ஒவ விநா ஆஹொச2வ) ர ஜஹி ஹவா || 21 
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வ ரணொ.நியடெகநி ய0க௬ா॥கஎ। ந8ஐ கி நசொயீ3ஹிய ரயெ88_நஹர.நவைா2 
௨.௫) (81.82. அி நிவ] தா ஈட கஉரஷிபபஹாகி ௧௯௭ கி! அஹாமிற 
ஹாஸ்த; -58_)ய8ரயா.நிரி.சராம%.ஷாஒயொயெ_51௨௦1வவஹீ-அி(8. நவா ஹ 
வவஹி சஹா உவாகெஸெகி ய ஹகஹணவவூசா பப ெகெவவஹீ கிஸவெ.. 
நிரபொவலகூஷ்ணஃஹஸொஹா. நவ ாகீவ்ூவஹக, ர காய_காரணயொ8சகாரணப।॥ 
௨௧ ॥.தஜெவா ஊபஹி நி.கி | யி நி௨௦காப_கரரண௦கிஷ.கிகவெ கிவ க்ஷய, 
வூாவொ.கி ய _தமமஜரயடெ 2]ணயெஷ வடாஜிஷ ஜாகி 8ரணா ஆவெ 


பிறகு பகவானாயெ நாரதர்‌ பக்தனும்‌ சரணம்‌ புகுந்தவனும்‌,, ஜிதர்த்ரி 
யனுமாயெ சித்ரகேதுவுக்கு அன்புடன்‌ இந்த வித்யையை உபதேசம்‌ செய்‌ 
தார்‌. 17 
பகவானும்‌, வாஸுதேவரும்‌, ப்ரத்யும்னரும்‌, அநிருத்தரும்‌, ஸங்கர்ஷ 
ணருமாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரத்தை த்யானிக்கிறோம்‌, 18 
விஞ்ஞானமாத்ரரும்‌, பரமானந்த ஸ்வரூபரும்‌, ஆத்மாராமரும்‌, ஸாந்த 
ரும்‌, அத்வைதத்தில்‌ நிவிர்த்தியான :கோக்கமுள்ளவருமாகிய உமக்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌, 19 
ஆத்மானந்தத்தின்‌ அறுபவத்தாலேயே ராகத்வேஷ நிவிர்த்திபெற்ற உம 
க்கு ஈமஸ்காரம்‌. ஹ்ருஷீகேசரும்‌ மஹானும்‌ முடிவற்ற சக்தியுள்ளவருமாகியூ 
உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌, 20 
மன அடன்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ & சரா மல்‌ ஓழிவடைந்த பின்பு எந்த பக 
வான்‌ ஒருவராகவே நாமரூபமில்லாமலும்‌, சின்மாத்ரருமா ப்ரகாசிக்றாரோ 


கார்யகாசணங்களுக்கும்‌ காரணராயெ அந்த பகவான்‌ நம்மை ரக்ஷிக்கட்டும்‌, 21 


15354 ஸம்‌, 22 ரமவடெ ஷஷ்ஹ்௩ப$, [16-வது 


யஹி.நிஃ௦ ய தமொெ௨௦ தஇிஷதுவெட்கி ஜாய | 

ஆண யெஷிவ 3 ஜா கிஸயபெ தெ வ ஹணெ 528 | 
ய. ஷ ஹூரமஷி த விஉுஉபொஸாலி டு யாஹவ$ | 
கணண_3ஹிரு விகு.கு௦ வெடா2வ.த.௩ தாச) ஹட || 23 


செஹெகி ி,யஹாணகமாயியொ2£ 
DE வஹூவாணனி ௯௨ஹு | 
டெவர டியா லொஹஜிவ ஹு. 
ஹாடபெஷு ஆவ. வகெமுெ.கி ॥ 24 
ட்‌, 
ஹவ_ா நஹ) ௦ யக தொ ௨!_ந.நஹவ_ா நஹ) -0-௧௦ெ௬8]ஜா-அி 
வஹ.கீயெக ௯ய9௦ 8பநொவவஸெொ௱ஹராவிஹ ஆர ஹயலி.அி| ய௨ வ தலயா? 


வ வி.க.க9௨9 ௬ஹவ? ஷாாணா? யாற) ுா-நஹ ராஹி உரசூத்‌.நிவஜதா.ந 
காவி 8 ௨, ஹ.நடபெகொஷி।உ௬॥ பெஷாஃ _க௨உஜதாடபெஹெ துரஹ.. 
கசகெஙஹெ.கி| செல்லி, யாஉய2 ஸீ ய௨௦பவிலா2 யவெவெ. அ.௧_நரஈபொ_நாவிலஉர 
ஹஷு$ கவ ஹெஹவிஷயெஷ வாணி ஜாம, குஷஉயொ? ௬_நயாரஹ-ு 
ஷூு௨$9-௫_ராடள ெ.நவ வ வ௱ஷி யமா சவ _த௨௦ லொஹ௦.ந௩உஹ.கி 
கி௦ த வ, கவதெவ சபெதொ ய்யா மொஹூ.ிகெ) ௩௨ ரஹக௯ஃ ஹ௯ சூ.மி௦ 
வி.நா.ந௩௨ஹ_தி வவ வை ஹம. கஜதா கி, யாஸகிஷா௦ வ, உ வ.த_12ர ர கமா 
ஒயஹூ௦ நஹ ஏவி ந விஓஸெ.கிலாவ? கீவஹவரி. ௨ உஷ்‌ ரகாதா. நாசி 
ெ.கராஹ ஹாபெஷ ஜர௰,ஒரகிஷ-* : வூஷ்வரெம ஐ ஷ்‌ ரஹ௦ஜதா௦ 
தமெவெ.கிய கக சனி கிவ க்கி, வெ தாசி; 1 
யா ஜூ ஷெல்‌ உ ஷ. ரஷ௦35௦ வி கமெகெ.கி ஜா..நா.அி ந து 


நீவ? தனா சாதி. ) 09-12 த ௯௦॥ ஹஹ ஹுஹொட ஆ; “கலெஹாஹவெசக்ஷா?? 


எவரிடம்‌ இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ உண்டாகிறதோ கில்பேற்திருக்றதோ நாச 
மடைகிறதோ மண்பாண்டங்களில்‌ மண்‌ பாத்ரம்போல்‌ ஆகிறதோ ப்ரும்ஹ 
மாகிய அந்த உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 22 


பிர்ம்றம்‌ ஆகாயம்போல்‌ உள்ளும்‌ வெளியும்‌ வ்மாப்தமா யிருந்தா 
ஓம்‌ ப்ராணன்கள்‌ இந்த ஈசனைத்‌ தொவெதில்லை, மனம்‌ புத்தி இந்த்ரியங்கள்‌ 
இவரை அறிவதில்லை. அந்த ஈசனை நான்‌ நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 23 

தேஹம்‌, இர்த்ரியங்கள்‌, ப்ராணன்‌, மனம்‌, புத்தி இவைகள்‌ பிர்ம்ஹத்‌ 
இன்‌ அம்சத்தால்‌ ப்ர2வசமா தாபமுடைய லோஹம்‌ போல்‌ கர்மங்களில்‌ 
இதமையடைகின்றன. மற்றப்படி திறமையடையா (ஜாக்ரத்‌ ர்வு 
களில்‌ ஜீவன்‌ த்ரஷ்டா என்ற பெயரை ௮டைகிறுன்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1 535 

| ௯௦ சொ ல.மவடெ 8&ஹாவ-2ஊ ஷாய ௨ஹார.க௩ஹாவாய 

2ஹாவில தயெ வஊகறுவஹவாகவ கவறிவ] உ௨.நிகா கா கு காட்மொ 

வலாலி தவ௱னணா௱ வியா மல வற வ௱செஷி_நஉவெ | 25 
॥ ரீ ௩௯8 | 


ஹகாயெ தா௦ ஹவ நாய விஉரசாஜிமமு நரற௨$ | 
யயாவஜிரஹா ஹா௯௦ மா ஹாயலுவ௦ வூலொ ற்‌... 26 


வித. கெதுமஹு தா௦ விஉ$ா௦ யமா நரஈ௱௨உலாஷிதா( | 
மாயா ஹவாஹூஹ்கூஷ்ஹுஹகாஓறி ௧8 | 21 


த.ம வவ௱ா ஆ ரஷஷெ விடியா மாய.ொணயா | 
விஉ$ாயா வ_கிசவ.ண லெலெ2வ கி.ஹ.த௦ ச | 28 


உத )ாிஉ௪௫॥ ஒதி.தி| ஹகலாபெஹாஸ சவறிஸ 88 செல்க நிசாரஹூ-0 
ஹூ _தஹுகா௱க2லா.நா௦ காட்வெ2_4 ௫௩௧௩00௦௨௨8 உவலாலி.கவாணா 
விரய-ம௦ யஹு தஹ ஹுணொய 5௦ வாச உ.தரஷ வ௱கெஷிறு 
ஹவெ._ப0ம।॥உ௫॥ லகாபெ.கி। வாவ நாறகொலிம குஜமாகெ.ஜிறா$ 
ஷயாபெ ந) நாக$ வி அ கெடொொூ வா. ஆ ஹூகெ அஹிஹரய2மாு 
காக க ரல்‌ 3 சதிரஷாஹாசச விம்‌ நாடி) ஹாமயாடெ).£ 
மிஜெ-2ப02 தஒவஜெமொடெெ வ தவ) வெரலொதுதெ பெ வலொ ஹெ 
ஷூய._॥௨௯॥ வி.க, ஆகெ.காமிகி | யயரயயமாவக ர்‌ த த தல தி; 
விடராயராயிவ அண ௬வாஷற௦ ௨ல௦லெஸலெ சர. கிஹ.தஹைி_௧௦ ॥ ௨௮ ॥ 


ஓம்‌ மஹாபுருஷரும்‌, மஹாஅபாவரும்‌ மிகுக்த 8ச்வர்யமுள்ளவருமாயெ 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌. வெ கு பக்த ச்ரேஷ்டர்களின்‌ கமலங்கள்‌ போன்ற கர 
முகுளங்களால்‌ லர லனை செய்யப்படும்‌ இண்டு பாதாரவிந்தமுள்ளவரும்‌, 
உத்க்ருஷ்டராம்‌, ஸர்வேச்வரருமாயெ ஓ ஈச! உமக்கு ஈமஸ்கரரம்‌. 25 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ப்ரபுவாயெ பரீக்ஷித்து ராஜனே! நாரதமுனிவர்‌, சரணம்‌ புகுந்தவனும்‌, 
பக்தனுமாயெ ஏத்ரகேஅவுக்கு இந்த வித்யையை உபகேடெத்து அங்ரெஸ்‌ முனி 
வருடன்‌ பிர்ம்ஹாவைச்‌ சார்ந்த ஸ்தானஞ்சென்றார்‌. 26 

சத்ரகே.அவும்‌ ஏழுநாள்‌ வரையில்‌ ஜலத்தைப்பானம்‌ செய்து ஸாவதானத்‌ 
அடன்‌ நாரதர்‌ கூறிய வித்யையை விதிப்படி தரித்தான்‌. பஞ்‌ 

ஓ ராஜனே! ஏழநாள்‌ சென்றவுடன்‌ தாரணை செய்த இந்த விசையால்‌ 
தடையில்லாத வித்யரதரபதித்‌ தன்மையையும்‌ அடைந்தான்‌, : 28 


1536 பபீ;2உாமவடெத ஷூஷவாு௦$, [ 16-வது 


தக க_திவயாஹொலிவிஉயெலபமொொம_தி8 | 
gமா2 செவடஜெவஹ, ரெஷஹு வ௱ணா..நிகடி | 29 
2,ரணாஹமனம௦ ஸரி திவாஸஹஹ ஹு 
தஇிறீடிகெயஜகபி அ, கஓணடி | 
வூஹ_நவகாற ுணலொ ௮.௧௦ வர..த௦ 
௨௨௦-3 ஹிலெமம2ணடமெ3 வலு ॥ 30 
உம மஹஹூஹகிலிஷ 
ஹவா2லா.58கமணொ௫ஹுயா நமஹ | 
வம ஆ Q ட 
வூவரலவகா வாயார அலொவ._ந8 
வஹரஷரொ௫ா தூ&நாஜிவ ுஷ( | 31 
ஹ ௨.த௨மொகவ,ரவுவிஷ ௦ 
வெரசா லெொெறுவஹெவய.5 ஹ 5$ | 
௧,தஐ. தி) க.கிவவயெறஹொலி£ வீட டயா உலெ.ந8வெ.ந 8 நஹாம.திய_ஹ_॥ 
௨௯॥ 8]ணாஉகி। 8]ணாவ&ளா௦ ஸ்டி.கிவாஹஹ௦ _நீலாவா௦ ஹுமணி 
கிறீடா$ மியவம கடி; கழிஸு9 த, உரஹஹஷா நி ட்ட அவ்வ்‌ ற ணார.நி 


லொஉ.நா நிய) காக ௦॥ சஷி கி உஷா 2 ஹா8_3 ஹா _தூரலிவ ஏஷ 
குஷியாகி மாண 58 நா்‌ க) 0.18 கடும த2 தஹ) உய. நய ஹூ 
வ$ஹூ கிலிஷஃ யஹ) ஹல 99ஸாஷ$ கணு யஹ) உரணயெ.ந॥ uo 
யா கெலொவடெபவம வஹ உ ர.நி ரறொ£ாணிப்ஹலுஹஃ ஐ க॥ ஹஐஉ.கி| ௧௦ 


ஸதி. ஹொ.க-௦௦விற௦ ரமெநெவாபமசு௯ _நஸாஸாக.க ஆ: ஸஹெ.க- 5 5_த9 


பிறகு சிலகாட்களில்‌ வித்யையால்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ மனதின்‌ கதியுடைய இத்ர 
கேது, தேவகேவராயெ சேஷருடைய பாதஸமீபஞ்‌ சென்றான்‌. 29 
தாமரைக்‌ கொடிபோல வெண்மை நிறமூள்ளவரும்‌ நீலவர்ணமான வஸ்‌ 
திரமுநத்தவரும்‌, ப்ரகாசிக்கும்‌ கிரீடம்‌ கங்கணம்‌ அரைநூல்மாலை ே தாள்‌ 
வளை இவைகளுடையவரும்‌, ப்ரஸன்னமான முகத்தையும்‌ வெந்த கண்களையு 
முடையவரும்‌, அநேக ஸித்‌2தச்வசர்கள்‌ சூழ விளங்குபவரும்‌ ப்ரபுவுமாயெ 
சேஷரைக்‌ கண்டான்‌. 30 
சேவுருடைய தரிசனத்தால்‌ பாபங்களெல்லாமொழியப்‌ பெற்றவனும்‌ பரி 
சுத்தமும்‌ நிர்மலமுமான மனமுள்ளவனும்‌, மயிர்க்கூச்ச லுடையவனும்‌, கண்‌ 
ணீர்‌ பெருக்குகறவனுமாயெ சித்ரகேஅ இறந்ததும்‌ வ்ருத்தியடைந்ததுமாயெ 
பக்தியுடன்‌ ஆதியில்லாத அந்தப்புருஷனை அடிக்கடி வணங்கினான்‌. 31 
இந்தச்‌ த்ரகேஅு ஆனக்தபாஷ்பதாரைகளால்‌ உத்தம ச்லோகராயெ பக 
வானுடைய பாதாரவிர்தங்களின்‌ ஆஸனத்திற்கு அடிக்கடி அபிஷேகம்‌ செய்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌: 1587 


வெஜசொவா-லாவிலுவண 3 நி.மதொ 
அவா ௧.௧௦ ௨ரஹூ£லி.த௦ விட | 92 


அஆதஹூாமாய ௨0.மா உநீஷயா 
ஸ்லாஷஹஷண.த௫௪, வூ.கிலவவா.ம, வ? | 
நிய ஸவெ_1ி யவாஹ; வ.க_1.௦௦ 


99-0௨ ௩௦ உ ஹா தமா விம, ஹட 1॥ 33 
॥ வித கெ | 


“ங்ஜி.க ஜி.தஹ28_திலிஹாயாவிலவாற ஜி.தா.கஹிஹ.3.மவறு | 
விஜி காவெஃஷி அ ஹவ.தா ௯ர8ர.த.நர௦ வடகரோக.திசுராண | 34 


ககக வவ க வவ வாவ வவ்வுகுகுகுகுங்கங்குங்க்கு குக்கு கு கக்க க வவ கரு வவ்கவ வ வனா வவ கங்கூகவள ட சவகு AAI 


ரம்‌, வடரவுபொவி பைற ரவை பனியில்‌ குவீஷிஹயலவெர. 
2," உவா 82 os உண-_-ர.மநர௦ நிம_28 உல ராண யஹூஷ£$।கஉ௨உ॥ 
அ.தஐ.கி 8 நீஷயால.ு உ றா வரராயாயெ.55க்டரரண௦ வூமாஷெ. வஹி 
ஓஸாவாமெ ந வாகூ.கஸாஹெ ஹாகொவிம , ஹொய்ஸ)-௧௦॥௩௩॥ ஸி, யறீயொ 
2 ப௦பொக3॥ கம) வெ2ஜா.£ட நிவ... ]-சாறு ஹாமிவெவகாலாகலி.நழு 
ஷாஹ்‌ கிமு ஜிவபஹஜிவி_ஹ-௦௦॥ சுஜி க. கிஹெசுழி.ச௯டெி ந ரஜி கொவி 
வாற ஹாய வில... கெஜி_459 ஹாயி.ந வவக 7.58 யடபெகொலவா..கி கம 
ண$ ௧௨ ஐ.நிஷா8ர சவி ஊவ.தாவிஜி.கர8 யொலவரல்‌ சகா2ா.க.நரூா.கா.ந 
ெவ௨உா.தீ.கி தயார ௪॥ நநாலகெரறெவஜி த௨.கி ௯1௦௦ ஹய.ொவி 
ஹஹ றாகிக.5.) லி ந ீமுபெெஐ_யஹலவா& த ஆோஹ_..கவெ.கி| 
ஐழ.கஉஉயாகத நி த வெவவிலவூ 2ஹிராலீலெ. கியாவச£ சூரிய வெ ந வெ 


வித்து அன்பால்‌ தடைபடும்‌ வர்ணங்களெல்லாம்‌ வெளிப்புறப்படும்‌ 
தன்மையைப்‌ பெற்றும்‌ அவ்வீ சனை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய வெகுகாலமாகச்‌ சக்தி 
பெறவில்லை, 92 

பிறகு புத்தியால்‌ மனதை நிலை நிறுத்தி (ஈசனால்‌) வாக்காயெ அமுதத்தை 
அடைக்கு இந்திரியங்களெல்லாம்‌ வெளியில்‌ ஈடமாடுவதை யடக்‌ பாகவத 
, சாஸ்திர த்தில்‌ கூறிய ஸ்வரூபமுள்ளவரும்‌, லோககுருவுமாயெ பகவானைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுறான்‌. 33 

3 சித்ரகேது கூறுகிறான்‌. ்‌ 

தாத்‌ ஜயிக்சப்படாத ஓ பகவானே! ஸமமான புத்தியுள்ளவர்களும்‌ 
மனதை ஐித்தவர்களுமாயெ ஸாஅக்களால்‌ நீர்‌ ஜயிக்கப்படுடிறிர்‌, காமளையில்‌ 
லாதவர்களும்‌ உம்மால்‌ ஜயிக்கப்‌படுகிறார்கள்‌. மிகுந்த சுமுணையுன்ன முகுந்த! 


_காமனையில்லாக கருத்தடையோர்‌ சளுக்க பத்தைக்‌ கொடுப்பவரா 
'இறீர்‌, 34 
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தவ விஷவ$ வலு ஹ.மவற ஜஜ த திஸி_தி]யாக நி | 
விபர வ,ரஜவெ2௦107௦ மரவ ஆ. ரய ஹூ. வரமஹி2.கடா। 
வாசணுவ௱2ஹடபெதொஹசாஉ$நா.நாவ. தீ அயவியயாம$ | 
ூஉரவடெறஃவி வ ஹத ாநா௦ ய ஓ, -வ௦ அதெவாமமாஷெ2ஃவி | 96 
க்ஷிக; ஈலிவிறெஷ. அிலாவர.த 
ஹவவிக 300.2 ணொ.தமபொொணகொரம௰$ | 
வக. கணு 
ஓ 
ஹஹாணகொடிஹிஹட .ந2| 97 
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நிப3ர8.நி விஷ ர ஹு ப ஹாடிய8 பெயரா கி௦ த பெ.கவா௦பெொய$ 
வு அஹா த வ வ௦ விடபெதஹ கி வரயக* உர ழீ 
௨.௧) விராடெ௩.ஐ வரமெவஹப_ ஜெ ॥ கடு ॥ ஹககவெ ஹரஷாசிக௦.௧) 
௫) _சஒஈவஉரடிய.கி | வா$ரணி.அி | வாரண வ-௫ுக௦ 8-ூலகாாண௦ 
உ௱988 ஹஉஷி2௦ காய...௦ கயொஹவா௨)௦காஷாயவ._தீ_4 ூஉாவஜெ வாஷ 
ரெொயெ)வ வ.ி_ ௧-௦௦ ஸ்ரீலயஷஹ) ௯.கவவ ஆபவிய 9 உப) 
ஸ்பெ, யவ பெவகூயாஸ] 8) ந துய வா ௧௦.௧ஜ க ரஹ 


7 
ஹக்ா_நா௦ ஹெ ந ஸூூ..கீ.கா..நா௦ காய_ரணாஃ கூஉாவஜெவி யல. -வ௦ 


7 
௯.ஈவரயி சனாராஸஷெவி .கஜெவ ய...1௨:௦ வுவண_3ாகிவச ॥ ௩௬ ॥ வவ 
ய, வகெ. கால_த$ வறிதஜெழஜொ.நாஹ்‌-௧) ௨௯௦ கெபுடபெொவ உறிவெ ௨ 
3ாஹ__ அர க)ாடிவிரி.கி | வாவஹா௪ ஒயுுமமணா,ி௫ தரொறயிகெறா 
வர.க$ ய ஆ. கூயி கணக 5 கணு) 8 வ.க. கிவறில, 8-சி ததவ. 
ஹு!௩ூள!॥ யஹாகெ.வஃ வாெமெரமஹெவ ௬.5) டெவாஹவவிஐ-௫ கய2 ௯௧ 
ஷா விஹாயவிஷயகா3 யா ௪9.5 ாவாஹகர ௯.கிஜாஉ.க 3ா-ஹ-விஷயெ.கி| 
ட்ட] 


உலகத்தின்‌ உற்பத்தி, பாலனம்‌, ஸம்ஹாரம்‌ முதலியன உம்முடைய 
மஹிமையாகன்றன. உலகைப்‌ படைப்பவர்களாயெ மும்மூர்த்திகள்‌ உம்மு 
டைய அம்சமாயெ புருஷனுடைய அம்சமாயெவர்கள்‌. இவ்விதமிருக்க, அவர்‌ 
கள்‌ கால்கள்‌ ஈச்வசர்களென்று வீணாக அஸுயை யடைனெறார்கள்‌, 35 

ஸுூக்ஷ்மம்‌ முதல்‌ ஸ்தூலம்‌ வரையிலுள்ளவைகளுக்கு ஆதியிலும்‌ அந்தத்‌ 
இலும்‌, மத்தியிலும்‌ நீர்‌ இருப்பவர்‌; ஆதி, அர்தம்‌ மத்தி இவைகளில்லா தவர்‌; 
கார்யங்களின்‌ ஆதியிலும்‌ அர்தத்திலும்‌ ௭.௮ கிச்சயமான?தா அஅவே மத்தி 
யிலும்‌ கிச்சயமானதாம்‌. 26 

ஒவ்வொன்றைவிடப்‌ பதின்மடங்கு மேலான பூமி முதலிய ஏழு உலகங்க 
ளால்‌ இந்த அண்டகோசமானஅ சூழப்பட்டிருக்கிறஅ௫. இவ்வண்டகோசம்‌ 
கோடி அண்டங்களுடன்‌ உம்மிடம்‌ அணுவுக்குச்‌ சமமாகஇறது, ஆகையால்‌ நீர்‌ 
அன த்தராசிறிீர்‌. 91 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1539 


விஷய த]ஷொ மாவமாவொ 
ய உவாஸஹகதெ வில௫ூ.தீநஃவா௦ காட | 
பெஷா£ாமபிஷ ௦௩௦௨ 
தந விந; நி யமா மாஜகுறுடி ॥ 38 


கா2யியஹயி கிதா 
ம வற ரறொஹ.தி யமா கற௦வஷீூஜா..மி | 
மாத. ஓமண£யெ 
ம ரலூ.நி | 29 
ண.மணகதொசஹ) ஹவ.நி ௦ ஜாலு | 
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விஷயெஷ- அரப்‌ அரஷாயெஷாஜெ நறாகாரா உமவ$ யெவில-இ.கீ 


றித,ாஜூாஉவாஸடெத ந .அலவாு௦கா௦ ௮.59 ௧௦௧ ரஹ_டெஷாசி.கி ௧௨ 


அ, 
த) மாபா, 5 தரம௦ யமா ற்கு னன தக்‌ ண அம ரய 
அடெவகா.நா௦ சூிஷெொ._பம ஹி ௧௨௯ ௪யணு வ௱ாதொவயி 2யெவி விச 
uv, னெ வாக ௮॥ விஷபகா.மாஷி ௧] தாகூடெவாதொகஷ்லெவெ.தாஹ 
காசெ.கி| காயிய2 விஷயபகர2 நா சவி ஹெவா&கூயிறலஜி தா$ கர.தாபெச 
நரொஹஷி கெஹாஷரொ._த.சயெ மூவி சர௦ஸஸ$ஜாநி ஊரி. 
ஸீ£ஜர.நிபயா ய தாஹ) கீவஹ) மாணமணாடெவ ௨௦ஒஷ8-இஹாவவஹி ௯.௧8 
கா நாவி நிம_-௦ணஹ | சவலஜ_நரல ௦ 509.௩0ட.௩._1 மண) ஹவ.தீ அ 
ய_2 ॥ ௬௯ ॥ ஹலகா3.நயாவிகூஉ௱௱ரய ந௦ யஉாசொக்ஷ்ஹெ_து8 உர கி௦ 
வக௯வ௦ ஹமவ9_/ரஹா 5௦ ௨.கி வக ௦_த ௫௦ வரஉய ஷஹூவ.2.ககெ.ந ஹம்‌ 
வண ஹள.கிஜி.ததி.கி | பலாலவாறு ஹாமவ.த௦ ய8_31ஹ அவா ஹெ சஜி. தலம 


ஐ ஈ௪! விஷய ஸுகங்களில்‌ ஆவலுடைய பசுக்கள்‌ போன்ற மாணிடர்கள்‌ 
உம்முடைய அம்சமாயெ தேவர்களை உபாஸிக்கிறொர்கள்‌. பரம புருஷராயெ உம்‌ 
மை உபாஸிப்பதில்லை. இவர்களுடைய நன்மைகள்‌ அந்தத்‌ தேவர்களுக்குப்‌ 
பின்பு (1) சாஜகுலம்போல்‌ காசமடைகின்றன. 38 

ஓ யரமபுருஷ! காமனையுள்ள புத்தியுடையவர்களும்‌, ஞானஸ்வரூபரும்‌ 
நிர்க்குணருமாயெ உம்மிடம்‌ மனம்‌ வைப்பார்களானால்‌ நசங்பெவிதைகள்போல்‌ 
(2, உண்டாவதில்லை. இந்த ஜீவனுக்கு குணங்களால்‌ ஸுக ஆக்கங்கள்‌ உண்‌ 


டாகின்றன. 89 


(1) சாஜகுலம்போல்‌ என்பது ராஜாமாசமடைகர்த பின்பு ஸேவகர்களின்‌ ஈன்மைகள்‌ ௩9ப்‌ 
பதுபோல்‌ தேவர்கள்‌ ஈத்தபின்பு அவர்களை உபாஸித்தவர்களின்‌ ஈன்மைகளும்‌ ௩9௧ 
இன்றன. ்‌ 

(2) உண்டாவதில்லை--பிறப்பு முதலியவைகளை அடைவதில்லை. 


{540 ud 2௨ ாமவடெத ஷஷஹ$, ' [16-வது 


ஜி.தகஜி.த தா ஹவதா யஉரஹ ஹா.மவ 5௦ ம22நவஉ | 
1] 
_நிஷிண_நா யெ றய சூ.தானாகர ய2ுவாஹெெத2வவ.ம_3ரய | 40 


விஷ௫22 கி. ய. அரணாஃ க2ஹ தி 22௨ தவவெகி யொ. 
விஷூ2யியா ர வி தஹுஹு விம உல அஷயிஷ றய வ ஹ*ல$ ॥ 41 
௯3 கெஷெசொ _நிஜவாயொ$ 
கியா௯9-43 ஹவா ஹா மகெண | 
ஹஜொஹா_தவ கொவ?$ 
வ௱ஷீல. மயா ௮ தமா ய2.12 | 42 


UN NINA 


வற கூயாஜி.௧௦ ஹவெ_கஷெண ஹி.௧௦ த ஹெ.க%$ யெ.நிஷிஷ.நா£ 
ஹு தரரா யொ நயஹெபஃ ஹமவனள௦ சவவம_யவெவஜெ பெ நலவ 
தரஜி.௧௦ ய௦ ய8_திகிவா॥ ௪௦ ॥ ௯௩௨௨) .காவோஹ விஷ.0.கி| விஷ.89.கி£ 
ய யில ஹாமலடெயகெ_.நாஹியட) ௧, யமா..ந ஷ்று கா£ யத 
ஸொஃி வெடஷொககவாஒ நவ) வவ அக ராஹ விஷ2யிபாபு_க '-ு3௱ணாலி 
கர8நயாற விபகொவிஹிடபெதொய2 ஹஹ விம ரராமகெஷாகி8கூா௯ க்ஷயிஷ-௦ 
uo அமவாகா& ௯ய8பைஹுஸய ஹி௦ஹாகிஸ ரஹ 3௨ பாக | -அ௨௩௯௦ 
ப்வறபாமாகிஷி3 உஹபதிஹவெரஉ;யா க்ஷ கமெ_ாநயஆபமெ?? காஜி ௪க 
ஊட. உரவண்ப.கி। ௬௨.கி, ௧2 ௧௧$28 கி௦௯ுபமல௦ ந கி௦ஜிக நிஜவாயொூ 
ஹவா வ ஹவா ஐ *ஹாஹஷஸெவாவெலஜ அ ஹ கீகி ஹவா 
உக பெற ய.தூ2 ஹஜெொஹாச௪ ௯.௧ )ஷகாயதெஸா.தவகொவ? உலா 
ஊவ.கி ௨-௫௨ தரஹு5॥ £கமம_ய௦தபம[ம்‌ (௦ ஹூ ௨-௫.௧.௰, ர88வெ.கஹ$|87௦ 


௨7 
வெவெவாஷஸ்ரமீரஹ௦ தாறு வில ரஹம நினா.பா.மி தி ,தமாவறஉ$௰.நயா ௯. 2) 


2 அலஜித! நீர்‌ சிறந்த பாகவத தர்மத்தைக்‌ கூறினீர்‌, அப்பொழுதே எல்‌ 
லாவற்றுக்கும்‌ மேலான ஸ்திதியில்‌ விளங்குகிறிர்‌. எதையும்விரும்பா தவர்களும்‌, 
ஆத்மாராமர்களுமாயெ முனிவர்கள்மோக்ஷத்திற்காகஉம்மை உபாஸிக்கிறார்கள்‌. 

இச்சு பாகவத தர்மத்தில்‌ மானிடர்களுக்கு காமனையுள்ள தர்மத்திலுண்டா 
வதுபோல்‌ நீ நான்‌ உன்னுடையது என்னுடைய என்ற குடிலபுத்தியுண்டா 
வதில்லை, குடிலபுத்தியால்‌ ஏற்படும்‌ தர்மமான ௮ பரிசு,த்தமில்லா த, காசமடை 
யக்கூடியது; அதர்மம்‌ மிகுந்தது. 41 

தனக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ த்ரோஹத்தைச்‌ செய்யும்‌ தர்மத்தால்‌ தனக்கும்‌ 
பிறருக்கும்‌ க்ஷேமம்‌ ௭௮, ப்சயோஜனம்‌ ௭௮, தனக்கு த்சோஹம்‌ செய்வதால்‌ 
(1) உமக்குக்‌ கோபமுண்டாகிறது? பிறரை உபத்ரவிப்பதால்‌ (2) அதர்மமும்‌ 
உண்டாகிறது, 42 
t (1)உமக்குக்‌ கோபம்‌- தனக்குள்‌ அர்தர்யாமியா யெ பகவான்‌ இருப்பதால்‌ கோபமுண்டா 
கும்‌; பீடையுமுண்டாகும்‌. 
(2)அதர்மமு முண்டாகும்‌-பிறரிடத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாக பகவான்‌ இருப்பதால்‌ அவருக்‌ 
கும்‌ கோபமும்‌ பிடையும்‌ உண்டாகும்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1541 


5 வடஹிவற.கி தவெக்ஷா£ 
யயாஹுஹிஹிதொ லஹூமவடபெதொ ய2-8 | 
விவ ஹத ௯௨௦வெ 
ஷூஉரடி.மியொ ய2வாஹ 2 ராயா | 13 
அ ஹி லவ வடி தகிஉ உர நா ரணா விவா க்ஷய? | 
ய.ர i RE வி2வடபெதெ ஹஹா | 44 


கம ஹ.௰வஜஐ வய2யாநரா கூவலொ௯வறி2)ஷ. ரறய8லூா? | 
ஹு ஷிணா யஉாலி.க௦ தாவகெ.க ௬5.ந)யா ஹவ.தி ॥ 45 


விி.த2.5௦த ஹூஹஞவ ஜ.மஜா.த.மா ஜூஷெெகெறிஹாவறி.கடி | 
விவ; ௦ வ௱2முெர$ அயலிஹ ஹவி.தாமிவவகொடிக3। 15 


அவச ANT ககமை 


ஹிஸபா ௯ப5_15 வபு௨உ7_தவகொவபும ௯  கஹபாாாமா௩ூப௨கி ா௦கமஸி 
௨ 
ஜெ௨சாமெஃரவ.க_யி.த௰௦ காயதொலிஹி.க3 ந அ தஓரஷபாச உலாம்‌ 
வ.தயஜெ_ண த நஜெராஹஜ.த றாஹ.யெ.கி ॥ _நவ; ஷிவற.தி ந வா௱தாய_௦ 
ஜஹா.கி.கவ ௦௯௨௨3 கவ) மியாறெஹெ_த 58॥ ஹிரெ.கி ॥ ஹாவா2ஐ௨உ2 
உராணிஹ8- ஓஹெஷு ஷை 8யொலமாமவ.கா ய௦ ய8_௦ வஹெவஜெ௪௩॥ 
வ௱வ௦ ௨-௫ு.கஹ மா௰ய.தய89_)வரவ.க_$கஹ) தவ ு0_1_௩ர க்ஸஷவ_1/வாவக்ஷ 
யொலவ .தீ.கி கிஹித.9.5)ரஹ_ .நஹீ.தி॥ வாஸ வணாக£ ௧- தூயா 
ஹா-வி.மணாகி உரயொமரூஷ-481௪௪॥ ௬_காஹூு க]. சாயொஹி.கரஹ 
சுயெ.கி ॥ ௬ கொஹெடெதொ தவாவலொகபெ.ந வறி8]ஷா.மிரஹா சூறயெ 
ஜிடெத3லாயெஷாஜெ ௯௨0௦-4 நண்‌ 59 நார்லொவடெபொெ.ந ஜா.கதிக ரஹ 
2௨ 
ஹு 8 ஷிணெ.கிர௪ட௫ு॥ யமாவா ஹூ உ-வ-49.கி9-0% ரஹ யமாவ.நாறகெ. 
நாம] ஹீசொஹி த தவராய திணஹவ2பாகிஉரகாம நீயி.) ா ஹ._ 


உம்முடைய பார்வை வீணாவதில்லை; அதனால்‌ பாகவத தர்மம்‌ கூறப்படு 
இற, ஸ்தாவர ஜங்கமப்சாணிகளிடம்‌ ஸமமான புத்தியுள்ள பெரியோர்கள்‌ 
இந்த பாகவத தர்மத்தை உபாஸிக்கின்றார்கள்‌, 48 
ஓ பகவானே!உம்முடைய தர்சனத்தால்‌ மானிடர்களுக்குப்‌ பாபங்களெல்‌ லா 
வற்றும்காசமடைகன்றன என்பது தகா ததல்ல, உம்முடையநாமத்தை (பெயரை) 
ஒரு தடவை கேட்டவளவில்‌ புலையனும்‌ ஸம்ஸாசத்தினின்று விடுபடுகிறான்‌. 44 
ட. ௬௪! ஆகையால்‌ இப்பொழுது நாங்கள்‌ உம்முடைய தர்சனத்தால்‌ மன 
இன்‌ மலமொழிந்தவர்களாயினோம்‌ உம்மைச்சார்ந்த நாரதமுனிவர்‌ கூறியது 
எவ்விதம்‌ தவரும்‌? 45 
இ அனந்த! உலசமுமுதும்‌ உம்மால்‌ அறியப்பட்டதே, உம்மைச்சார்ந்த 
பக்தர்களின்‌ நடத்தையைப்பற்றி மி னுமினுப்பூச்சிகளால்‌ ஸுஒர்யனுக்குப்போ 
லாம்‌. பரமகுருவாயெ உமக்குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமா ? 46 


4 542 ஸ்ரீ 2௨ ரமவடபெத ஷூஷுஷாய$, [16-வது 


2௮௫ ஹு ௦ ஹமவடெலஸகறுஜ௰ ௪ ஹி_தகிலயொஃயெமராய | 
உ௫மவவி.தா.த.ம.தயெ குயொ.மிநரஃ ஹி வ௱உஹ௦ஹரய | 47 
ய௦ வவெ ரர விம ஜம ஷி 


ய௦ வெகி.தர 2 நவி. தய ௨௮௯ ஹி | 
ஹுூூஃலலு௦ ஹஷூவாய தி யஹு 890-3 
தடெவெ.நசொ ஹ.மவடெத2வஹு ஹஹஹ 29யெஃ ॥ 48 
॥ ஸ்ரீ, மமு௧8 | 


௨வ௦ஹுதொ ஹூவாடெவ2நஞவ2ஹாஷ.த | 


விஷாய௱வ.தி௦ ஷ்‌.கமமி ஆ.க௯.௧-௦ கா அஹ | 49 
| ரீ, ஹ.௰வாஜ | 

ய-நாஈஉர௦மிறொலூா௦ தெ வராஹ ].5௦ஜெ2.நாமமாஹ_நட [7 

ஹ்ஹீிலொஃவி தயா எாஜற வியா ஓரம மாவு | 50 


விகி.கநி.கி; விமெஷெண ஐதாவ 3௦ வூகாஸு நிய. கியகிஹ.ரதி3௨?.௧)ம...8 
ஷவி.க-ய_1ரவடெர௧ வூகாஸு_நீய௦ _நாஹி_த௮௪॥௪௬(॥ உ௧௰கஷண௦ 
ஹமவஹ௦ ௨ரண?_அி அரஷாரக ॥ ௩9ஐ_கி ॥ ஹகலஹ ஜம ௧8 ஹி த)ா8 நாபோய 
ஹூய_ாய உவஹி.கா ௪விஜதா.தா ச.தம.கி.நிஐ.தகஃ யஹு ஹெ 
கெஷாஃ க௩யொ.மி.நா௦ கெ.நலிஉாலெட ஓ] வாளா யதி.கி॥ பரஹஸஷிவெஷ 
ஜெ வெகி.கா.ந௦ உபா ஷூ வி_தய$ ஒதாடெடியாணி உவ குஷி ஹார 023௦ 
வாவி ௪௮௪௯௭ யகி.கி ॥ ெநாபரஹ ௦ ஊிஷபஉடெபு$ செொந வ 
அயாவவிஉ)யா சவா ௮டப5_...57௪8 ஷுஹிஷலொஹி ॥ ௫௦ ॥ அஜெ ஈயா பூய 


உலகங்களின்‌ உற்பத்தி, இருப்பு, ப்ரளயம்‌ இவைகளுக்கு ப்சபுவும்‌ குற்‌ 
சிதயோககெளுக்கு பேதக்ருஷ்ட்டியால்‌ அறியமுடியாத ஆத்மதத்வமுடையவ 
ரும்‌ பசமஹம்ஸரும்‌ பகவானுமாஇய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌* 47 

எந்த பகவான்‌ கூச்சுவிடும்பொழுஅ ப்ரஜாபதிகள்‌ சேஷ்டிக்கறார்களோ 
எந்த ஈசன்‌ பார்க்கும்பொழுது ஞானேர்திரிபங்கள்‌ பார்க்ின்றனவே எவ 
டைய எிரெஸில்‌ பூமியானது கடுகுபோலாகிறதோ வெகு சிரங்களுடைய அந்த 
பகவானுக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 48 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ குருச்சேஷ்டனாகய பரிக்தத்துராஜனே! வித்யா தரர்களுச்குப்‌ பதியாகிய 
சித்சகேது இவ்விதம்‌ ஸ்தோத்திரஞ்செய்ய அனந்தராயெ பகவான்‌ அன்புகூர்‌ 
ந்து அரசனிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 49 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

நாசதராஅம்‌ அம்‌கரஸாலும்‌ உனக்கு என்‌ விஷபமான உபதேசம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டது. ஓ ராஜனே! அத்த வித்யையாலும்‌ என்‌ தர்சனத்தாலும்‌ நல்ல 
ஸித்தியடைந்தாய்‌? AS 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1543 


கஹு வெ ஸஹவ_லதா.நி லூ தாதா ஹூதலாவ.ந$ | 
பணணஸ்ஹ வ௱ண ஹ 2ஜொலெ மமாமா.தீ தம ॥ 1 

gx 8 ச 8 வ 
லொகெவித.த£ர.கா..௩௦ லொ௬௦ வா_த.றி ஹூது தடி | 
உலயஃ வ உயர வரவ உயி வெவொலய௦ஃ ௯7.5? || 52 
யமா உருவ வுமாஷெொ விமு௦ வாபி வம) வி | 

வற வ்‌ ட்‌ 

சூதா ௩௦௯0. 0௦ ௨௦,௦௨௧ வ.உ, தி.க ॥ 58 
வாவு ஜாம ணா$.நி ஜீவ மஹா நி வா.த.க$ | 
2ாயா2ா தாணி விஷதாய அதவம வற௦ ஹெ || 54 


VU க்‌ MU UU 


ஹப. வடிம.கி ॥ கஹதிகி ॥ ஹவ_ல-ட-தர.ந) ஹதெவ ல-இ.தா.நாசர.கா 
71S ர. [4] 
லொள்‌ உ) வவ லொகரலொ.மாத௯௦ விபப௦3 ௮) கிறி௯௦ காஹீ.த) 018 
யடபெெஹுஃ ஹூ தலாவ. ல. தாநா௦ வகாஸக? காாணணு நாபா 
வரசாறக௦ வாவ ஹகாணஃஹகாஸகணி ஹ அ ஷெஉலெபிெவொ வெ 
ஐ. தாஹ பாப ஹெ.கி ஸமாப_கீபமாப த ளா௫க॥ ௪. கஹஸெெவெவபெ கராஹ 
௨7 a வ வட கூ 99 
லொக௯உ.தி லெ கெலொம) ஹூவஜெ லொ௫௯ரகெ.ந வி.த.௧8.ந-௩ம.சரே_தா 
௩௦ லொகஹா க. நிலொமகெ.ந ஹ-கஹாவட ஓ மயூ யேோரகாறணா.த 
2 
மாவாவ௦ பிவ௮வெவொலப௦ ௧3.8௦ கவி ௧௦ ஹறெடி.கி -௧ர_தீயெணா_நய3$ 
சி 
வஸெ) க)யறாஹாறொ வா ॥ ௫௨॥ ந.நுஜர ம, உ௱ஒ)வஹாலெதெ_ந யொக 
ஸலொலா.௧௬௦ விப0௦ஹஈட௦ i கய௦ஃ கவி ௧௦ ஹூ ன்‌ பி 
ஹவ்‌ ஜாம, உரி உரஷாஷெ.ந ஷாயயஷாஊஉாஹா__யமெ ॥ யமா 
வ ஹுவ£ ஹ-உ9௨. த£ விஸுஜிறிவ.காகசிற-இவ௦ கெறாஜஷாஷஹா.த வ 
ணை அ தம வழ ம 3 
வஸு: கி ஹவ2யெஹுஷாவி௦ வவணு உப தீ \w-4S தயா வவவஊவ 
ட வத 0) த வக 2 வ 
உ.கி.சஹறு சூ. தா. நசெகெஜெமமஹஃ ஸுயய.நஜெயஹி.த௦ 95,0௧5 ஐர.ம,உவஹா 
Ww 
9_ந-௨ஊவ_கி(இ௯॥ ஹஊவதி.கி ॥ ஹஊவ௦ வரிலா.)வி ஜா.மறா£.கி ஜீவஹா.நா.நி 
கீவொவாயெஸ_ஜலெவஹா மாநி சூ. தமொதாயா8ா ஆரரணீ5) ௨௦ விஜதாய 


பூதங்களெல்லாம்‌ கானே ஆகிறேன்‌. பூதங்களுச்கு ஆத்மாவும்‌ நான்‌. பூதங்‌ 

களா ப்ரகாசிக்கச்செய்பவனும்‌ நான்‌. சப்தபிர்ம்ஹமும்‌ பசபிர்ம்ஹ மும்‌ எனக்கு 
நித்யமான சரி. சங்களாகின்றன. 51 
உலகில்‌ ஆத்மா வ்யாபித்ததென்றும்‌ ஆத்மாவில்‌ உலகம்‌ வயாபித்திருப்ப 
தென்றும்‌ இவ்கிரண்டும்‌ என்னால்‌ வ்யாபிக்கப்பட்டதென்றும்‌ இரண்டும்‌ என்‌ 
னிடம்‌ வ்யாபித்திருக்கன்றனவென்றும்‌ நினைக்கவேண்டும்‌. 52 
நித்திரை செய்யும்‌ புருஷன்‌ தன்னிடம்‌ ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ பார்த்து ஸவப்‌ 
னத்திலேயே எழுந்து தன்னைச்‌ சயனத்திலிருப்பதாக நினைக்கிறான்‌. ௮துபோல 
ஜீவனுக்கு ஸ்கானங்களாயெ ஜாக்ரத்முதலியவைகளை ஆத்மாவின்‌ மாயா மாத்ர 
' ங்களென்றறிந்து இவைகளுக்கு தசஷ்டாவும்‌ உயர்வுள்ளவருமா யெ ஈசனை ஸ்மரி 
த்தல்வேண்டும்‌. 53-54 


3 544 ரமீ 2௨ ரமவடெத ஷஷவ௩ப$, [16-வது 


யெ. ஹரஹுவ வாமுாஷூ$ வரவ வெஉா.தஅஹடா | 
ஹு வ நி.முண௦ ஸஹ தலா.தா அ2வெணி 2, ॥ 55 


உஹய௦ ஹா. வாவ க உழ அர்‌ | 
௯5 வட கிரிவெட க கஜ தோ. வ ஹ த.க௱டி ॥ 56 


யெ.தவிஹர 5௦ வாணஸொ 2உ௱ாவ்‌ஃ வகா | 

அ. தஹுஹா எத்‌ க்‌ க்கம்‌, ப வடக்கன்‌ | தா 
கெஷா௩, ஷா ௪. கஹவவா௦ ௧௨ வவர வி. சூ.தா.௦ ஷசி ॥ இ:௪॥ 
_ ந. நு ண்டி அஷா௱திகி கமுக ஷாஷெிருமாலாவெ. ஐ 2 | 
காாலாவா௪ .த ஆராஹபெடெ.கி ॥ உரஹாவ வாுஹஷொஜவ$ யெ 
ாவெண ௧௨ ரஹாவகாலெ சூக கந ஹாவஃ நிம_ ண ௯.தீடி , ய்்ஹுு௦ 
ஐ வெட அதர.சா.5௦ வ, ஹசர8வெஷி ாஹாவ க்வி 
ஹு௩வ2ஹ$3 றா உ௫.கிஹ றப கரவவாகஇடு॥ ந -ஹாவஹா க்ஷண ௨௦ 
௯.௦3 ம. வஹ? ஷஙறெல ஹெ த) ஹா.கி அ தாஹ 
DE உலப௦ உரஹாஉ௰ ஹர கிஷொயல ஹார க. நஹஜ 58 தயொூ 
உரஹாவவஹ.கிவொயயொூ காமா ககெ.ந யஉழெ.கி தாஹாஃ வ).கிறி 
வெ) குவ வ செெகாவாயெவ) நவாயா௫ தா. ௦ஜதா.கற-இ௨௦;௱௦ ர்‌ தரார்‌ 
தடெவ ந தாஹி -அவா_ந ந௮) சிறிக௦ தாஹீ.த) 0.38 ௬௯கொ வாலெ) 
ரஹ) யளவடெஹை கிவ வஹாஹாவகெவிஹாவா ஐ யொ$ஹுணுஹட..க 
ஐ. திமாவ? ௧ஜலெவ௦ ல 5௦ ஹஹா_தா ந8வெஹீ த) ந--ஷ.௦௰$ ॥ ௫௬ ॥ விவ 
க்ஷெவாயக3ேோ ஹ__யூ.கி) பகபலி வன..௧.௩உ ரவ௦ சஹா வு வ வ விவர 
அஃ அவா. ஹகாஸ்மாசி ஷிஞஷ௦மவ.கி அசீவா.தஸ வ;-௦ஹ2 ஹார 
கவ.கி வுஃஹாரஷா-௫௨₹௨ஊ__டெஹாெ.ஹ$ ஐ.நா நதாம௦ ௨,810 
2 பக நன 3 ர கியெ.கி, இள॥ பொத றெவிலொமாரிவட்வாடி ௦005): .)0 


நித்ரை செய்யும்‌ ஜீவன்‌ அப்பொழுது தன்னுடைய நித்ரையையும்‌ மிகுந்த 
ஸுகத்தையும்‌ அறிகிறான்‌. அந்த ஆத்மா பிர்மம்‌; அந்த பிர்மம்‌ நான்‌ என்று 
அறியவேண்டும்‌, 55 

நித்சையையும்‌ விழிப்பையும்‌ அறியும்‌ புருஷனுக்கு நித்சை செய்யும்பொ 
முஅம்‌ விழிக்கும்பொழு.தும்‌ எந்த ஞானம்‌ அ.அணரிக்றேதோ மேலாகறதோ 
அந்த ஞானமே பிர்மம்‌, அந்த பிர்மமாகவே என்னை அறியவேண்டும்‌, 56 

ஜீவனுக்கு என்‌ ஸ்வரூபமான து, மறந்தால்‌ மன தினின்‌௮பேதப்படுறெ.௮. 
பிறகு ஜீவனுக்கு ஸம்ஸார முண்டராகிறது, (அதாவது) ஜன்மல்சணாம்‌ மணங்‌ 
களுமுண்டாகின்றன. 57 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1545 


ஒவெஹ ஐ நாஷீஃ யொ .நிஃ ஜதோ_ஈவிஜதா.உவ௦ஹவாடு | 

சூ.தா-ஐ௦ யொ _த வுலெ, த ந கவித 2௨ யாச | 59 
ஷரசெவ ஹாயாக வமிகெமஃ தத ஹறுவிவய ய (| 

கலய௦ வாவ மீ ஹாயாக ஹுகலுவிறறெதவி || 59 
ஹுவாய ஒு$வசெொக்ஷ£ய குவ_ரதெ ஓவ தீ அயா | 

தொ _நிவர.திரஹூரஷி.4 வவ) வ ஹுவஹு ௮ ॥ 60 
வரவ? விவய_ய௦ ஸுயா நரணாஃ விஜதா மூஊரநிறாட | 

கூர்க மம அம.தி௦ ஹூக்ஷா௦ ஹா மஆயவிலுக்ஷ்ணாட | 61 
ரஷ, தாஹி21 தாலி நி$2உக3 வெ_ந ெதஜஹா | 
வரன்களை பற பவன ப பப 08 
ஜதா.நாய-௦ ௭ க வப கிவி ச ரஹ ஸெ.கிதா.ந௦ ஸராஹெடா 
5௦ விஜதா.53வரொக௯்ஷ தயொூ ஹுமவொயவஹாஷாஃ ॥௫௮॥ வெவெரொஜா 
W920 விவெகராஹ_-ஹரகெ ௮ ௦ஊு௦ஹாயா௦ வூவர.திராமெ...] தத மஹா 
5௨ ௪_நீஹரயர௦ நிவ]-திகாமெ_ து சலயப௦தொகக்தாலவ தீ.கி ஹரா ஹல 
ஹு௯ல ௯ விர வாலாஒரெ பமொலப்௦ வறிகெு$ ஷஹலவிவய பப 
நாஹீடெகவ௦ ஹரகா।௫௯॥ ஹஊ தவிவ]ணொ.கி அவி ஷஹுவாயெ.கிஐு$வ 
ஷா.நிவ 7.தி$ ஹுவஹாஹாவி& சம! வவதி.கி। விஜதாபெ ௨௨ வூலீ 
ணாவயதி.க;ஷி2ர.நவ.கா௦ ஹா.ந ஆ, யவிலக்ஷணா௦ அஃீயா௦ வாயா ॥ ௬௧ ॥ 
உரஷெ. அ ஒரவர ௫ தாவி. ஆட.வி8வெ ஹிகா8-மவதிடெகெவி ஷய 


இந்தப்‌ பூமியில்‌ (*) ஞானம்‌, (9) விஞ்ஞானம்‌. இவைகளுண்டாகக்‌ கூடிய 
மானிடஜன்மத்தை அ௮டைச்து ஆத்மாவை அறியாதவன்‌ க்ஷேமக்தசை அடைய 
மாட்டான்‌, 86 

பண்டி கனானவன்‌ ப்ரவ்ருத்தி மார்க்கத்தில்‌ உள்ள ஆக்கத்தை நினைத்து 
அதனால்‌ பலனில்லாமையையும்‌ அறிந்து நிவிர்த்திமார்க்கத்தில்‌ மோக்ஷத்தை 
யும்‌ அறிந்‌ து பலனடையும்‌ ஸங்கற்பத்‌ தினின்று ஓழிவடையவேண்டும்‌. 59 

தம்பதிகள்‌(காயககாய௫கள்‌) ஸுகத்தையும்‌ அக்கமில்லாமையையும்கருதிக்‌ 
கர்மங்களைச்‌ செய்றொர்கள்‌.அதனால்‌ அக்கத்தின்‌ நிவிர்‌த்தியும்‌ உண்டாவதில்லை; 
ஸுகழும்‌ உண்டாவதில்லை, . ' ; 60 

என்‌ பக்தனாயெ புருஷன்‌ நாம்‌அறிவிற்சறற்தவர்கள்‌ என்றெண்ணிப மானி 
டர்களுக்குப்‌ பலனில்லாமையையும்‌, மூன்று ஸ்தானங்களுக்கும்‌ விலக்தணமா 
னும்‌ ஸ-டுக்ஷமமுமான ஆத்மகதியையும்‌ அறிந்து (1) காணப்பட்டனவும்‌(2) 
கேட்கப்பட்டனவுமான விஷயங்களிலிருர்து விடுபட்டுக்‌ தன்னுடைய விஃவகத்‌ 
தால்‌ ஞானவிஞ்ஞானங்களை அடைந்து ஸர்தேரஷங்‌ கொண்டவனாகவேண்டும்‌. 

(*) ஞானம்‌-சாஸ்‌ இரங்களானுண்டாகு ௯ ,அப்ரத்யக்ஷ' மான ஞானம்‌. 

(4) விஞ்ஞானம்‌-ப்ரத்யகஷஞானம்‌. 

(1) காணப்பட்டவை - இவ்வுலக ஸுகம்‌. 

(2) கேட்கப்பட்டவை - பரலோக ஸுகம்‌. 
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1546 பரீ,2உ௱மவடெத ஷஷ.வ௯௦$ [16-வது 


வஊ_தாவாெநவ 2 பெ8தயெராமடெவாணஸவிஹி8 | 


ஹாமஃஆஹவா தமா ஜெெயொ ய௯ வாராத க௨ம-3-2( | 63 
துர்‌ ஈாஜஹஹ;2பெதொ வவொ ஐ | 
ரவி. மஹுவடகெொெர மாறயணனாமு வியடிஹி | 64 
] மரீ, மமாு௯8 | 
௨.7 


சமமா; ஹ.மவா_நி.ஐ௦ விஆ.கெத௦௦ 202g | 
வசு தஹ ஹவ_ரதா அ.தமாாடிமெ ஹி? | 65 


உ.கி ஸீ, 2௪8 லாரமவடெ ஷஷஹரெ ஷெலமெொொ2யரய8, 
<>8D GG 


NA 


வெடநடெகஜஹா விவெகபைலெ.த வ ॥௬௨॥ _நவர-௧2 வா வா௩றஈ௩ஷாயமெ._. 
ஷீ.கராஷ__ வ காவா.நி.அி| பொமெஷரெெவ ண; ௦ யஹுா$ ஹா இயெ...? 
ஷாஃ வாவா. .௩$ ஹஊகஃ ௨௦ நதிகி ய ஹஊதாவாடெவ௬க௬டு॥ 


PANTANT ௩ RNA 


உ.கிலாவாய _8விகாயா௦ ஷெொஸலமாய யவ ரவா, 
PD GBe>— 


யோகத்தில்‌ திறமையுள்ள புத்தி யுடையவர்களான பெரியோர்கள்‌ பச 
மாத்மா ஒருவரே என்ற நோக்கம்‌ எது2வா அஃதே எந்தவிதத்திலும்‌ தனக்கு 
ப்ரயோஜனம்‌ என்றறிய வேண்டும்‌ 63 
ஓ ராஜனே[நீர்‌ என்னுடைய இந்த வார்த்தையை ஸாவதானமாக சரத்தை 
யுடன்‌ தாரணே செய்து ஞான விஞ்ஞானங்களை யடைந்து விரைவில்‌ ஸித்தி 
யடைவாயாக. 6+ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
லோக குருவும்‌, ஸர்வஸ்வரூபியும்‌, பசவானுமாகிய விஷ்ணு இவ்வாறு 
இத்ரகேஅவை ஸமாதானம்‌ செய்த இவ்வரசன்‌ பார்த்திருக்கும்‌ பொழுதே அர்‌ 
தர்த்தானமாயினர்‌. 65 
16 வது அத்தயாயம்‌ முற்றிற்று: 
இ G+ 


ஹவவத௲மா ர Two 
த 2 ஆ! ய்‌ [ஈ௦ஹ௦, 
De 


ய தமரா ஹி-4ப தா 2 நஞஹயஸெட கரா விமெ_ந28 | 


விஷ மாமி த. ௧ தாமுவாற மமபெவாம$ | 1 
ஹு க்ஷ ஓஷவஷ_ராணாசவாஹ கவலெகிய$ | 

ஹுஒயகாடெகா உணஊாயொ.௰ீ 2 உ நிலிஹிலவாமணெ$3 || ஓ 
குலூ வெ. ஜெொொணீஷு நாநாஹகனு விஷ. | 
றெசெவிஷாமய$ ஹீஹி.ம.ாவயநு ஊறிதீமாடு | 3 
ஹாகஉரஹவி8ரடப விஷ ௩௨௦௫.ந ஹாஹ தா | 

மிறீமம௦ உஒஉரமெய மவ வறீக௦ ஹிலவாமயணெஃ3 | 4 


ச்ூலிஉரஜிகர.தா௦ கெவீ வராஹா நர 2௫ _நிவ௦ஹதி | 
உவாவ கெவரா௦ஃ மரண ஞா ஜஹாஹஷொடெெவடிணிகெ।॥ 3 


ப] 


அ. தஹவடிபெ 'யொம8ஹயி_12 ராவ டு வெவறறு। 

விஹஹு) மிறிற௦ ஸமறாவபாஉ௱ரயா வா தால .க8॥ 

ய.தஜ தி|ய_த£ அவமா௦ தஹெசிமெ.ந82 நசொவா௯௦ ககா ॥ ௧ ॥ 
ஹ.கி| ஹவி௨ பாயா ஹீ விஹ_ஙிஃாவயங ரெொஐஉகி அயொற_நய3 கவா 
ஹ.௧௦ உ லகிறி,யவாட வ யவஉ॥ காலெகி | நா.நாவியாஹுஃககெ, மெெநெவ 
ஹிலயொயாஹு.காஹ௬ 8 திம, யீ யொய்பெோ ௧௧ ஈசுஹா ஐடி தமய. 
மவ வராலீ-5௧8.1.5£ | கூஹ-ஏமீயொ.நிசாவஷொ ஹவா _நீபமாவ_தஹ.தாு? 
தஉரஹ ஹகதெ )ாரிநா சூலிறெ)வி| ௭௦௫௧ ].தா௦ உ கமெடி க்க ].௧ர௦ 
கெவீஃ வாஹு.நாலி௦ம | ஹித3ுஉவால ஜஹரஷவ அவமாவிகெ ஹி.தஹலா॥ 
௫॥ வஷ_எ..கி | ய8_2௦ வகாய8_௦வ2.கி ஸீ ரிணா௦8யெ 8௨) மாய யா 


1 7-வது அத்தியாயம்‌. 

வித்யாதரனாயெ சித்ரகேது எந்தத்‌ இசையில்‌ விஷ்ணு அர்தர்த்தாண 
மடைந்தாரோ அந்தத்திசைக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்து ஆகாயத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பவ 
னாக இருந்தான்‌. 1 

ஸித்தர்களாலும்‌ சாரணர்களாலும்‌ முனிவர்களாலும்‌ அதிக்கப்பெற்றவ 
னும்‌ தடைபடாத வலுவையும்‌ இ௩்திரியங்களையும்‌ உடையவனும்‌ மஹாயோ 
கியுமாயெ சத்ரகேது, வீத்யாதர ஸ்‌.இரீகள்‌ ஈச்வரராயெ ஹரியைக்‌ குறித்துக்‌ 
கானம்‌ செய்யப்‌ பலவித ஸங்கற்பங்களின்‌ ஸித்திகளுடைய குலபர்வத ச்ரேஷ்‌ 
டங்களின்‌ தாழ்வரைகளில்‌ அநேக லக்ஷம்‌ வருஷம்வரையில்‌ சமித்தான்‌, 2-3 

சித்ரகேஅ ஒரு ஸமயம்‌ விஷ்ணுவால்‌ கொடுக்கப்பட்ட அம்‌ ப்ரகா௪ முள்‌ 
ளஅமாகிய தன்‌ விமானத்தின்‌ மீது ஏறிக்கொண்டு செல்லும்போது முனிவர்‌ 
களின்‌ ஸபையில்‌ பரமசிவன்‌ தம்‌ மடிமீ.து பார்வதியை உட்கார வைத்துக்‌ கை 
யாலணேத்‌ துக்கொண்டு இருப்பதையும்‌ அவரை ஸித்தர்களும்‌ சாரணர்களும்‌ 
சூழ்ர்துகொண்டிருப்பதையும்‌ பார்த்தான்‌; அவரருூல்‌ உட்கார்ந்து பெரிஅம்‌ 
நகைத்தான்‌; அப்பால்‌ தேவிகேட்டுச்‌ கொண்டிருக்கும்பொழுது சொல்‌ ஜொன்‌. 


1548 ரமி 2௨ ௱மவடெத ஷஷவஹமப$, [17-வது 
॥ கி. ௧ெ.து£ | 
வாஷூலொக௯.ழ ற ஹரஹர ௨2-2௦ வகர றாறீரிணாடு | 
சூவெ2ஈ வ; வஹஹாயர௦ வெ கிட-மீ வய லாயயா | 6 
ஜடாாமாஹீவ, தவா வ ஹவா$ ஹதா௦ வகி | 
௬௨௯௭]. ஹிய௦ ஹூாஹெ ம.தஹீூ ஷூகூகொ யமா | 7 
ஷூயமு$ ஹா. சகாணாவி ஷியஃ ற ஹஷிஷிஹ, ஜி | 
௯ய௦ 2ஹாவ,.தயரொ ணஸில.கி-3 ஹிஹிஹியடி | 8 
| பீ ா0ா௩௯$ | 
பச்‌ 
ஹமவாறநவி கதுவ ஹ்ஹா மாமி ஆவ | 
~~ 
அூஒஷீஃ வஹுவ ஹி ஹஹநாம தாவ, தாூ | 9 
௨.௧ திய 3விஒ ஈஷி வ ஷூ,ுவாணெ வ.ஹஸமொஹ.கட | 
ஈ௩்ஷொவவிஷாரெவழாஹ _நிஜி.. தா.தாஹிா.. நி || 10 


JAINA 


திட மீல ஒபாஹெ ॥ ௬ 11 ஊமவா நில! மாயா மீரா ஹூ ॥ ௯ ॥ 
உ.கீ.கி| ந தஹ) த்ர வாவ) லீஜாலு ஈ.ச8யவிஉரறு.கபெவெறு நிஜி_ 
அர காவிூர நிபெஜிபெெறி யொ ணி) கிரா கக அ உ.கிற௩ஷாகெ.யெ.. நா 
ஹாக௦॥ சச்சி விற -5ூ5 வகு ஷெ.4ண சுறொ.ச சீ.கி விஷ/கரசி £கக॥ பெ.தி| 


சித்ரகேது கூறுகிறான்‌. 
இந்தச்‌ சங்கரன்‌ ப்ரதியக்ஷமாச உள்ள லை/க குரு; தர்மங்களைக்‌ கூறு 
இறவர்‌; சரிரமுடையவர்களுக்குள்‌ ஃய7; ஸபையில்‌ பத்தினியுடன்‌ சேர்க்‌ 
திருக்கிறார்‌. 6 
இந்த ஈசன்‌ ஜடைகளைத்‌ தரித்தவர்‌; திகூதணமான தவமுடையவர்‌; பிர்ம்‌ 
ஹத்தையுரைப்பவர்‌;ஸா அக்களுக்குப்ப இ. இவர்‌ ப்ராகருதன்போல்‌ வெட்கத்தை 
விட்டு ஸ்திரீயை மடியில்‌ வைத்தஅக்கொண்டிருக்றோர்‌. 1 
ப்ராருத ஜனங்களும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஸ்திரியைத்‌ தனிமையில்‌ தரிக்கறார்‌ 
கள்‌. இறந்த வ்ரதங்களைத்‌ தரித்த இந்தப்‌ பரமசிவன்‌ ஸபையில்‌ ஸ்திரியைத்‌ 
தரித்திருக்கிறார்‌. 8 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஐ ராஜனே ! இவ்வாறு சித்ரகேது கூறியதை மிகுந்த புத்தியுடைய சங்‌ 
கரன்‌ கேட்டு கதம்‌ ஸபையில்‌ மெளனமாக இருந்தார்‌, ஸபையோர்களும்‌ 
இவசையே சார்ந்திருக்தார்கள்‌. 9 


பகவானுடைய மஹிமையை அறியாத சித்ரகேது இவ்விதம்‌ பலவாறாக 
அமமங்களமான சொல்லைச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது கான்‌ ஜிதேந்திரியன்‌ என்ற 
அபிமானமுடைய சித்ரகெதுவிடம்‌ கோபங்கொண்ட கெளரி கூஅகிஜுள்‌, 10 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1549 


௯ய௦ கிமு நா லொகெ மாமாவா உண்ம? ஹல | 
௭ஹஜியா மரக -ஷ. ர_௩ர௦ நிஜா ௦ ௮ விவச | 11 


ம வெஉ௰2-௦ கிலவதயொ மி 
: 9 
௮4 ஸூ. ஹவானா வரம சாறாக? | 
ம வெ கதர? ௬விலொ நிழ 


யெ தொ நிஷெயஞ.திவ_தி--5௦ ஹாட்‌ | 12 
பெஷா2.நாயெடிய வடாவய.ம௦ 


2-0-0 2252௦ வப | 
ய$ க்ஷ அ வர௦$ 'வறிலஒயஸூரிற 


ஹரமமாவஙி மரஷூஹஉய௦ ஹி உண) | 13 
மாய2ஹ-.கி கவெகஉணவா௨உ29லொவ்ஹவண( | 
வுஹாவி த திஹவஹாய*ஹி$ தமத ம்‌ | 14 


DDT NIT பத்க்‌ தத்‌ கத 


திவ இரந்த ஸமாஜது, 8.கி௯, 8) வ.௪.. சாரி ரான்‌ ஹஹா) ொ.நிஷெயணி 
_5வாறயஹிக௨॥ கெஷாதி.கி। கெஷா௦ ப, ஹாச.நா௦ ௬ நாயெய௦ஃ உஉவ 
ய -ழ௦யஹு).௧௦ 8௦,0௨8௦.0௨௦ வா892௦௦௨8-.கி.௦ ஷ-ஸ்றீஐு வரில 
சவஜதாய 80௨௮-௦௦ ஷவெ.3பற௦ ஹஉாபூமிவ௦ ய$ வூமாஷி.க_தஹாகி।௧௩॥ 
.நஹறிலகொயஃ ணாஹ..கிவெ.ச தாஹடையகிகி _நாய௦ஹாய-௨ 
ஆி2 வறிஹெவி_க௦ வெகரணஹ வாஉ8-மலொவஹஸவ௨_/ண2ஹ.1-அி ய கூ 
ஹுலாரவி கர ௬ஹ$ூயிக௨..கி ௧7.கா3.அியெ-?.௩ ௪.தஹஷவஹஸ RB 8,8 ॥ ௧௪ ॥ 
டெ ஹய௦ உணு நிஸ்ரி.க).௧௦ வூ.காஹ_.௯.௪௨௮ | வெவா ஆ. 


இப்பொழுது உலகில்‌ வெட்கமில்லா தவர்களும்‌ அஷ்டர்களுமான எங்களைப்‌ 
போன்றவர்களுக்கு இந்தச்‌ சித்ரகேதவோ சிக்ஷிப்பவனும்‌ தண்டிப்பவனும்‌ 
விரோதத்தை மிகுதியாகச்‌ செய்பவனுமாகிய ப்ரபுவாகிருன்‌? 11 
பிர்ம்ஹ தேவரும்‌ தர்மத்தை அஜிவரரில்லை; அவருடைய குமாசர்களாகய 
ப்ருகு நாரதர்‌ முதலிய முனிவர்களும்‌ அறியவில்லை, ஸனத்குமாரரும்‌, கபிலரும்‌ 
அறியவில்லை. இவர்கள்‌ யாவரும்‌ மீரிய ௬தரசை நிஷேதிக்கவில்லை, 92] 
இரந்த மஹான்கள்‌ த்யானிக்கத்தக்க பாதாசவிந்த முடையவரும்‌ லோக 
குருவும்‌, மங்களங்களுக்கு மங்களமாகிய பல்கு பரமசிவனை ஆதத்ரியர்களு 
க்குள்‌ அதமனாயெ . இவன்‌ பண்டிதர்களை அவமதித்துச்‌ சிஷிக்கிறான்‌, 
இவன்‌ தைர்ய முள்ளவன்‌, ஆகையால்‌ தண்டிப்பதற்குரியவனாநிறான்‌ 138 
கர்வமுடையவனும்‌, நான்‌ உயர்வுள்ளவன்‌ என்ற புத்தியுள்ளவனுமாயெ 
இவன்‌ ஸாஅக்களால்‌ உபாஸிச்கப்படும்‌ நாராயணரின்‌ பாதாரவிந்த சமீபம்‌ 


சேசத்தகுதி யில்லா தவன்‌. 14 


1550 ஸரீ 2௨ ௱மவடெத ஷஷஹாப$, 


௯௫2 வாவீயஹீஃ யொ _நிஜாஹஸாுறீ௦ யரஹி ௨௨3௧ | 
யமெஹலயெொ 2ஹதர௦ ந கரவு ஆ கிலிஷட ॥ 15 


|| மீ மமா௯8 || 


வ ௮1௦ ற வமுி த, துவி. நாவா  ஹ) ௨$ | 
வூஹா,யரகரஹ ஹ_தீ௰ 20யா5 ஐ, உண மா௱கு॥ 16 
॥ விஆகெ.த$ | 

ஊ.கிமரஹாசி மாவனெஹொகெ காஃஹலிநாஸிகெ | 

2௨ வெ தாய யக வெ வூவஜிஷ ௦ ஹி அஹ த௯॥ 17 
வ௦ஊா வ, ஹா தவிற ஜா ஒதாமொஹி ௧8 | 

ஹராூ)த ௫௦ வ ஓரு வ லுஜெ வவ. ஆ ஹவ_ா | 18 
ரடெெவா.த.ந$ வாஹாவி ௯_த.3ரஹு ரத -வஉு$வயொ$ 

௯௬.1௦ றட வாதா சூூதாம௦ வ௱ாஜெவ வ | 19 


TANTRA சகச சவகு சவகு சுவாச கக ச சயகூ ளகக சகச, கூ சுவகக தகக கூ தூ 


யமால-இயொஃஹ ௧ர௦ கிலி ஷவே௱ரய௦ நக.க_ாநசுரிஷ ஹி அயாயா ஹீ 
அம ௧௫॥ ௧௬ ॥ ஷ9.கிம)ஹா£.அி|உஈ௫வ.ஆகிஷச ஊராலீக8ஃஹாலெவொ 
கள! சய௦வ்‌ ஹுஷஹாறவ௯ ஹூரவணஹவ நஜி த, திக. ஹட வைாரெ.கிரக௮॥ 
௫ தணவா ஆ 88௮ சவவ நகொவி சகொஷஉ தாஹ மெவெ.கி ॥ ௧௯ ॥ வவ 


ஓ புத்தி கெட்டவனே ! அஸாரரர்களைச்சார்க்த பாபயோனியை நீ அடை 
வாயாக; ஓ புத்ச! இங்குச்‌ செய்த தபோல்‌ மஹான்களுக்கு அபராதத்தைச்‌ 


செய்யா தவனாக வேண்டும்‌, 15 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரீக்ஷித்து ர ஜனே ! இவ்விதம்‌ சாபத்தை அடைந்த சித்ரகேது விமா 
னத்தினின்று இறங்‌ வணங்கிய சிரஸுடன்‌ ஸதிஜேவியை ப்ரஸன்னயாகச்‌ 
செய்தான்‌. 16 

சித்ரகேது கூறுகிறான்‌. 


ஏ அம்பிகே! தங்களுடைய சாபத்தை என்‌ அஞ்சலியால்‌ க்ரஹித்தேன்‌. 
தேவர்கள்‌ மானிடனுக்குச்‌ சொல்லுவ; மானிடனுடைய ப்சான காமமா 
றது. 117 

இரந்த ஸம்ஸார சக்ரத்தில்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ மோஹமடைக்தஜந்துவானது 
சுழன்று ஸுகறுக்கங்களை எல்லா இடங்களிலும்‌ எப்பொழுதும்‌ அனுபவிக்‌ 
கிறது. 18 

ஸுகுக்கங்களில்‌ தனக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ ஜீவன்‌ கர்த்தாவாக மாட்டான்‌. 
ப்சாஞ்ஞன்‌ தன்னையும்‌ பிறரையும்‌ கர்த்தாவாக எண்ணுறான்‌. 19 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1551 


பம] சுபாவ (-சச2_ந_நய_ழ 3 

ணவஷூவாஹ வஊ.தவஙிஐ ராவ கொ ம ௮, ஹ? | 

௯$ வெ... ௩௩௯$ கொ வா ௧௦ ஹாவ்‌ உு$வ92வ வா | 20 
வ 


ஹாகஹூரஜ.அி ஜூ தா.நி ல.மவா..நா.க£ரயயா | 
ஹஹஷாஃ ஸுர௦௦ வ செக்ஷ்‌? ௮ வஹுவ ௨௫8௦ வ நிஷஷ | 21 


ந தஹ கஸ்ிஉமிடதொ அ உ.கீிவொ 
ந ஜோ திஸங்௦ ம தக அ ஹூ | 
ஹு வவ. அ; நிஜ.) 
காட தொ2.நாமாம3 காத வவ ஸளொஷ.? 1 22 


தமாவி அவகிவிஹ மாஷா 
ஹுவாயஉ ு3வாயஹி தாஹி தாய | 

வாய ஜொக்ஷாய வ 2.5 ௩ஜ.5_மர 
பீமிணா௦ ஹஊஹர.தயெ2வ௯ல ௧ | 23 
uu பை 


காவ தாவு வோ 2௦ மீக ]பகாக௦ ஐஉர8£௦ த௨வ வஹுடெதொ.நாஹீ 
அரரஹ_மாணெ.ி| முரணா நாம ஜாயாயேோர நா௦ வூவாஹெஷுஹாறெ ॥ உ௰।॥ 
௩. நஙதாயாமஙணா.நாக வெஉய௦ ஹவா ஹஹ_ஹி-10.கஷர௦ ஊக, ஈர 
கூதாட) நமவொ.ரவா.த ஆரா. ஹ_வக. திக வாஸ? சரயயா நிதி.த 
௨ஐ-௫.கயா ல தாதி ராணி ஹரி வ ஷா௦ வாமாகிக௦ வ வா.]ஐ.கி 
நிஷ௨ ஹப ஸாமாலிம-௫ ந ௨௧ டநவ௦ ம-இ.கீவிஷ8ஸ]ஷள தஹ 
கிகரணட வியாசிவெஷஜாலாவாடி க)ரம௦ ௧) யுவி வியாஉயொ. 
ஷி தயாவி -க.த.58_[வபமா-அவ_1௦ வட ௧௨.௧) ரஹ அரவ) _ ௩, தஹெ) அ 
ஹ.கீவ3 சுவி யூ அஜா கிபைாவயெ திம $9| த த ஹெதா2 ஹவ- அ 
ஹஹ) ததத மிர நஹ) நிஹ௦ மஸ) ௯.தவவ அஹிகி_தஹ௩ுவெ௱ாமொ 
காஹிறாமா-நாபாலாகெரொஷ க. கஹாகாஉஉ॥ யஉிவெவ௦ அயா 
வீ.கி] சீமாவி அவ காரயபா யொவிஹ .ம_12 உ௱ண)வாவாகில க்ஷண 


குணங்களின்‌ ப்ரவா ஹமாகிய இக்க ஸம்ஸாசத்தில்‌ சாபமே? அுக்சஹ 
மேது? ஸ்வர்க்கமேதஅு2 நரகமேது? ஸுஈகமேது? தக்கமேது? 20 
பந்த மில்லாத இந்த பகவான்‌ ஒருவரே தம்‌ மாயையால்‌ ப்ராணிகளை 
ஸ்ருஷ்டிக்றெர்‌, இவர்களுக்குப்‌ 'பர்தம்‌, மோக்ஷம்‌, ஸுகம்‌, அக்கம்‌ இவை 
களையும்‌ உண்டுபண்‌ றோர்‌. 21 
_ எங்கும்‌ ஸமமானவரும்‌, பற்‌.று.சலில்லாதவருமாகிய பகவானுக்கு எவனும்‌ 
இஷ்டனுமல்ல, விரோ தியுமல்ல, ஞா தியுமல்ல, பர்‌தவுமல்ல, பிறருமல்ல, தன்‌ 
னைச்சார்க்தவனுமல்ல. இவ்வீசனுக்கு அனுராகமேது? கோபமே? 22 
அவ்‌ கிதமாயினும்‌ இந்தச்‌ சரீரமுடையவர்களுக்குப்‌ பகவானுடைய மாயை 
யால ஏற்பட்ட கர்மமான அ, ஸாரம்‌, துக்கம்‌, ஈன்மை, தீமை, பந்தம்‌, மோ 
ம, மரணம்‌, ஜன்மம்‌, ஸம்ஸாசம்‌ இவைகளுக்குத்‌ இறமையுள்ளதாறெஅ, 23 


1552 ஸ்ரீ, 2௨உ௱மவடத ஷஷஹ௩ஃ8, [17-வது 


௭௧8 உரஹாட௨யெ 5 கா ரரவகசெொக்ஷா£ய லாகி | 


ய_ந.உ)வெ ஹுஹாய95௯௦ 22 அத 2) காகிகி | 24 
|| ஸ்ரீ வாஉாயணி || 

உதி ஹஹாஃட .மிரிமமன வித கெதி | 4 

ஜ.மாகவவிகா_ம.க வயி தொ ஹயடெதொஹயொ௫ || 25 

த.தஹ லமவாறு ஹொ மா உாணீ கிவ லீ | 

கலெவஷி-3 திலா .நா௦ வாஷ-௨உர.மர௦ வ ஸரணகாடி | 26 

॥ மரீ, ॥ 

ஹூஷ வ.க; ஹஸிஹுரமெரராணிஹறொஉ ௩௧௧௨ 34ண?$ | 

2ரஹா.க)௦ லர. கலர கா ா௦ நிஸரஹாணாஃ 3ஊா.த.காடு ரத்த கவ்‌ 

நாமாயணவரறாஹவெஃ அ குதம்‌ ந ஸஹிஹட_கி | 

ஹமஃரவவ ம அமகெஷவி தாலுடாம-3௨மபி-3-18 || 28 


re க த்‌ தததி க ல 


01 வஷ.ர௦ Tr வரவரட ம2வகல ௧ ஹூமெ_ரமவ.கியயொொ 
க௦ழீ தாஹா ஊட .கலரவொஉவகரொலவிஹம._9 க2_ஹுஜி தஉ.கி ॥௨௩॥ ௬.த 
ஐ.கி॥ ௫.௧2 அஹாக ஹெலாதிநி கொவடெ கார கெவல௦ ஹாயா ௧ 
ஸாறாவகொக்ஷாய .கஹி-3 ௧௦ வூஹாடிபெந ௯௧ரூஹ 3௫௯௦ ஹாயவிகஹா 
யவ ந) ஹெ கசிவபாக்ஷ$) ௧௭௨ ॥ ௨௪ ॥ ஐ. தீ.கி ॥ மிறிறயளமவா_நீறா௦க௱ள 
ஷூஷாஉ)ஹபெ தா? விஷப௦ ௧-1வ.$0_.காஹ_கா21௨௫॥௨௭॥ நாறாயணெ.கி॥ 
ஷூரா வெவ த ஐ) ரய-18 ஹூயொஜ.நதி.கி ஊூஹ் ஸரீல௦ டெஷாஜெ 


கோபமுடைய ஓ கெளசி ! ஆகையால்‌ சாபவிமோசனத்தைக்‌ கருதி உம்‌ 
மை ப்ரஸன்னையாகச்‌ செய்யவில்லை; நான்‌ சொன்னத (உசிதமாயினும்‌) அனு 
இதமென்றெண்ணுதிறீர்‌; அதை க்ஷமிக்கவேண்டும்‌ என்றான்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சத்‌. துருக்களை த்வம்ஸம்‌ செய்யும்‌ ராஜனே ! சதரகேது இவ்விதம்‌ பார்‌ 
வதி பரமசிவர்களே ஸக்தோஷப்படுத்‌இவிட்டு அவ்விருவரும்‌ ஆச்சர்யத்துடன்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டி ருக்கும்பொழு அ தன்‌ விமானத்‌ அடன்‌ சென்றான்‌. 25 
பிறகு பகவானாூய ருத்ரர்‌ தேவர்களும்‌; ரிஷிகளும்‌, அஸுர்களும்‌, ஸித்‌ 
தர்களும்‌, பார்ஷதர்களும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்க ருத்ராணியாயெ தன்‌ பத்‌ 
இனியிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 26 
ஸ்ரீ கத்ர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஸுந்தசமான பின்பாகமுடைய ஓ தேவி! அற்புதமான செய்கையுடைய 
விஷ்ணுவின்‌ தாஸர்களுக்குக்‌ தாஸர்களும்‌, ஆசை பில்லா தவர்களுமாயெ மஹாத்‌ 
மாக்களின்‌ மஹிமையைப்‌ பார்த்தயா? 21 
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கன்‌; ஸ்வர்க்கம்‌, மோக்ஷம்‌, நரகம்‌ இவைகளிலும்‌ ஸமமான ப்ரயோஜனமென்‌ 
னும்‌ கோக்கமுள்ளவர்கள்‌ அவர்கள்‌, 28 
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நா௦ ஹுவடி$வேரி.காகி ௮௦ அரி ou வி லயா ாயயா லவவி ட ௯॥ 
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தேஹமுடை யவர்களுக்குத்‌ சேஹஸம்பர்தங்கள்‌ ஸுகதூக்கங்கள்‌ ஜன்ம 
மரணங்கள்‌ சாபாறுக்ரஹங்கள்‌ என்ற தவந்த்வங்கள்‌ (இரட்டைகள்‌) பகவா 
னுடைய மாயையால்‌ ஏற்படுகின்றன. 29 

புஷ்பமாலையில்‌ (ஸர்ப்பம்‌ முதலிய) பேதம்‌ தோன்றுவ.துபோல ஆத்மாவி 
டம்‌ ஸுகம்‌ முதலியவைகளின்‌ பேதமும்‌ இவைகளின்‌ குணதோஷங்களின்‌ 
விகற்பங்களும்‌ புருஷனுக்கு அவிவேகத்தா லேற்பட்டவைகளாகின்றன. 90 

பகவானாகய வாசுதேவரிடம்‌ பக்திபாராட்டுகிறவர்களும்‌, ஞானம்‌, வைசா 
க்யம்‌ இவைகளின்‌ வலிமையுடையோர்களுமாயெ மானிடர்களுக்கு இங்கு ஆச்ர 
யிக்கத்தக்கது எஅவுமில்லை. ்‌ 51 

பகவானுடைய லீலையை கானும்‌ அறியேன்‌. பிர்ம்ஹதேவரும்‌ அறியார்‌ 
ஸனத்குமாரரும்‌ நாரதரும்‌ அறியார்கள்‌. பிர்ம்ஹாவின்‌ குமாரர்களும்‌, தேவ 
ப்சபுக்களுமாகிய முனிவர்களும்‌ அறியார்கள்‌. அந்த பகவானுடைய ஸ்வரூபத்‌ 
தை அம்சத்திலும்‌ அம்சமாக உள்ளவர்களும்‌ நான்‌ ஈச்வரன்‌ என்ற எண்ண: 
முள்ளவர்களூமாயெ மற்றவர்கள்‌ அறியவே மாட்டார்கள்‌. 32 
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சூ.ககவா சுவ-லூ.கா 2ா௦. ஊவ லகி யொ ஹறி8॥| 3.3 
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அ ~~ 
ஹவ ஆ ஹூரகாணனொஹு்ஹ்பெவர வ உ தவி ய$ | 94 
தவா. விஷய$ காய. வாஙற௩ஷெஷு ௨உஹா.தஹ* | 
ட்‌ 
2ஹாவாறுஷலகெஷ பராச ஷுு ஹ2உமடிஷு | 35 
ர்‌ மரீ மமா௯$ | 
~~ 
உகி பர, கவா ஹ.மவ தமரிவஹெடாகாலிஹாஷி தடி | 
வூஹுூஒவஸறாகயீாஜந; ஜெவீ விம அவிஹயா | 36 
உதி லாமவடபொொ கெவரா8 ஹ.திமமவ று | 
உயர ஹுஜ.,ரஹெ மமாவசெ தாவ தாயாறுக்்ண டு 37 
ஜெ கூஷ 1உ_க்ஜிணா.மளன உ௱றவீ யொ நிஃரமி, ௧2 | 
வத ௦ தனது. அதது ஜதா விஜ மஹுயத$ || 95° 
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இந்த பகவானுக்கு மிகவும்‌ ப்மியமுள்ளவன்‌ என்பவன்‌ எவனுமில்லை; ப்ரிய 
மில்லாதவனுமில்லை; சார்ந்தவனும்‌ இல்லை; பிறன்‌ என்பவனுமில்லை;இர்தவிஷ்ண 
ஸர்வபூதங்களுக்கும்‌ ஆத்மாவாகையால்‌ பூதங்களெல்லாவத்றினிடத்‌ இலும்‌ ப்ரிய 
இந்த மஹாபாக்யம்‌ செய்த த்ர2௫௮ விஷ்ணுவுக்கு ப்ரியனாயெ பக்தன்‌; 
எங்கும்‌ ஸமமான கோக்கமுள்ளவன்‌; சாந்தன்‌; நானும்‌ விஷ்ணுவுக்கு ப்ரியன்‌, 
ஆகையால்‌ நாராயண பக்தர்களும்‌, சாந்தர்களும்‌, ஸமத்ருஷ்டி யுள்ளவர்‌ 
களுமாயெ மஹாதமாக்களான புருஷர்களிடம்‌ ஆச்சயர்ம்‌ வேண்டாம்‌, 35 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ராஜனே ! உமாதேவியானவள்‌ பகவானாகிய சிவனிடம்‌ இவ்வாறு சொல்‌ 
லக்கேட்டு ஆச்சர்யமின்றி அடங்கிய புத்‌ இயுள்ளவளாயினள்‌, 36 
பாகவதனாயெ சித்சகேது தேவிக்கு மறு சாபங்கொடுக்க மிகவும்‌ திறமை 


யுள்ளவனாயினும்‌ தேவியிட்ட சாபத்தைச்‌ சிரஸால்‌ க்ரஹித்தான்‌, இததான்‌ 
ஸாதுக்களின்லக்ூண ம்‌. 31 


இந்தச்‌ தெரகேது அசுரயோனியைச்‌ சார்க்து வ்ருத்ரன்‌ என்னும்‌ ப்ரஸித்‌ 
இயுடன்‌ ஞானம்‌, விஞ்ஞானம்‌ இஙைகளுடையவனா9 த்வஷ்டாவின்‌ சண்‌ 
னியில்‌ உண்டானான்‌. 39. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1555 


வள.தபெதவ வரா ௧௦ யமர௦ ௯/௦ விவரி | 
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வ்ரூத்ரன்‌ அச.ரனானதற்கும்‌, பகவானிடம்‌ பக்தியுண்டானதற்கும்‌ நீர்‌ 
என்னைக்கேட்டபடி இந்தக்‌ காரணம்‌ யாவற்றையும்‌ கூறினேன்‌, 39 
மஹா த்மாவாகிய சத்ரகேஅவின்‌ புண்யமான இந்த இதிஹாஸத்தையும்‌, 
விஷ்ணுபக்கர்களின்‌ மஹிமையையும்‌ கேட்டுப்‌ புருஷன்‌ பந்தத்தி னின்று 
விடுபடுகிறான்‌. 40 
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கதியை ௮டைஇிருன்‌. 41 
17-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
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87 ஹ_-வ ]யபிஹி.கி 1 ஹாவி_கீ;சி.தாஉள ஹஹ க.) தவா நுஷ$ 
வஸுு௦வஸாுயார.மம௦ 8ஹர8வாத உ௨ளுபஜதாகாக௨॥ யா.தாறிகி॥ யாது 
௨_ாய_ராக--ஹ-மு8 வாயு வா ௦ ராஸ 9 தஹணவஃ ஹி_நீவாலீஜ.ப_தி.த 
௧ 9௪௩! ௯.மீ.நி.கி! ஹூ நஞரொலவியா தர கி யாயா௦ ஹாய_ரயாவு 
௨.௪ ர்‌ ~ 


18-வது அத்தியாயம்‌: 
ந 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. | 
ஸவிதாவுக்குப்‌ பத்‌தினியாயெ ப்ருச்னியானவள்‌, ஸாவித்ரி, மூன்று வ்பா 
ஹ்ருதிகள்‌, ௮க்கிஹோக்சம்‌, பசு, ஸோமன்‌, சாதர்மாஸ்யங்கள்‌ மஹாமகங்‌ 
கள்‌ இவைகளைப்‌ பெற்றாள்‌. 1 
ஓ ராஜனே ! பகவானுக்குப்‌ பத்னியாயெ ஸித்தியானவள்‌ மஹிமா, விபு; 
ப்ரபு, இறந்த ஐகனமுடையவளும்‌ சோபனமான வ்ரத முடையவளுமாகிய 
ஆஸ்‌ என்ற கன்னிகை இவர்களைப்‌ பெற்றாள்‌. 2 
தா தாவு க்குப்‌ பத்‌ தினியாகிய குஹ, ஸினீவா லி, ராக, அனுமதி 
இவர்களுள்‌, குஹுூ ஸாயங்காலத்தையும்‌, ஸினீவாலீ அமாவாஸ்யையும்‌, 
சாகை ப்ராதக்‌ காலத்தையும்‌ அனுமத பூர்ணிமாஸத்தையும்‌ அடைந்தார்கள்‌, 8 


ஸ்ரீமத்‌ பாக்வதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌ 1557 


௯.மீஐ வுஈறீஷூ £ஈ.மாய.த அி,யாயா௦ வூ$_ந_ந௩$ | 4 
வஷ..3ணிீ வ௱்ுணஹ) ர£ஹீஒி வர ஜாகொல,ர.305$ வ-_ம$ | 
வாஷீகிறா 2ஹாயொ மீ வலீ காஉலவ.தில | 5 
அமவ மர விஷ. கி ஆராவ ஈணயொ௱ வண | 

றெ.கவிஷிவ.த-5$ கா௦லெ ஹு ஒவ _மரடாஹ நிலன்‌ உக ॥ 6 
ரெவ.த$ாஃ கி.அ உத.ம.2மிஷ_2 விவலு௦ மயமாக | 
வனமொ௫;ாகிஐ, சூய.த அ அாஞாநிகி 58 ரம கடி | 7 


ஜய அ2,ரஷலஞா.த தர]கீய௦ விஉுஷ௦ விஹு$ | 
உ௱உக,ஜஹ$ செவஹு ஊாயாவா£.௱ஷிண£ | 8 


கிதா வதா ஸரஹஹொகாரஹஹாஹறு வள ஹ.மாஉய? | 


ATI ககக ட ஸ்‌ AV VS திக்‌ க்‌ 


ஷா. ழீ நஹவி._தீலு“வாமீ ஷூாகெ ஈமய?' உ.கிட வணவா ஊடக. மியொய்வி 
தயஉஉயிரெவ.நா8 வஹூமகொஉுயெ, ரஜி சீியொமஹ)ஹர.தீய$ கி௦* மரம. 
அமெடஃாவ. 8 வஹலவெலஜெொரயடாஹ-தீ-ந_48 5 ஹ*யாி.தி வமர; டக 81 
௪॥ வஷணீ.கி। வஷணீ வற ணவலாய_£ா ஞூஷீசு வ-இவ-$௦ வ அண? 
வா சொல மய வா ௨-௩5ந8_1.5£ வாலிகி6 வலிகாகி வா௱ஈணஹெவ 
வா ஆரம வகி ஹ..கள வாருணவாஹாயாரணள வா ஆள ॥ இ॥ அயா 
உ_க.ம.ாஉய? தி ஆஹாஹாயாறணா$-கயொரெவஹாயாணள ளவ ஆள 
வராஹா கமஹூஐ.கி॥ ௬ மஹ) விஷ தி தாவமாணயொறவவ கரச உமா 
வி க-௦லெறெ த ஹிஷிஐ_த-௦$॥ ஸ்‌ஆ ஹ£ூர-காவிஷி.தரநொவி௫ ௧௦ 
வெரெ.கஹிவஷிவ.5-ஹூர.ந97-கி ரர, 08 உ தஹஹவ௬௮॥ க.க. வாசிக 
சி க்கக்‌ பயம்‌ தமம்‌ பதக்க ப பட்டை அவ 
ஸமனந்தரன்‌ கரியை என்ற மனைவியிடம்‌ புரிஷ்யர்கள்‌ என்ற அக்னிகளை 
அடைந்தான்‌,வருண னக்குச்சர்ஷணி என்பவள்‌ மனைவீ. அவளிடம்‌ பிருகு முனி 
வர்‌ மறுபடி உண்டானார்‌. மஹாயோகியொயெ வால்மீகி முனிவரும்‌ பு.த்திலிருர்‌ 
4_—5 


அண்டானார்‌. 

அகஸ்‌ தியரும்‌ வசிஷ்டரும்‌ மித்சனிடத்திலும்‌ வருணனிடத்திலும்‌ உண்‌ 
டானார்கள்‌. அந்த மித்ரனும்‌ வருணனும்‌ ஊர்வசியினிடத்தில்‌ நழுவிய சேதஸ்‌ 
லைக்‌ கும்பத்தில்‌ விட்டார்கள்‌. 6 

மித்ரன்‌ ரேவதியிடம்‌ உத்ளர்க்கன்‌, அரிஷ்டன்‌,பிப்பலன்‌ இவர்களையடைகர்‌ 
தான்‌. இற்திரன்‌ பெளலோமியிடம்‌ ஜயந்தன்‌, ரிஷபன்‌,வித்வான்‌ என்னும்‌ பெய 
ருடையமூன்றுபுத்சர்களை அடைந்தான்‌ என்று கேள்விப்படும்‌. மாயையால்‌ 
வாமன ரூபமடைந்த தரிவிக்ரமருக்குக்‌8ர் த்தி என்ற மனைவியிடம்‌ மிகுந்தயசஸ்‌ 
உள்ள ஸெளபகன்‌ முதலியவர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. மஹாத்மாவாகிய காச்யபரு 


ர்‌ ௧558 பமீ;2உாமவடெக ஷஷஹம௦8, [18-வது 


ஆத மமணவிய ரணி காரமா; வண; 2ஹா.க.ம$ | ்‌ 
வமா அக்ஷ; ர2வெ2ி. கடா யஷஸலெவாவகுதாற ஹ | 0) 
௯ காமரு வாயா று செடெயரறு கீ கயா. | 

க; ஹாயவ ௧8 ஸ்ரீ ஜஜ வூஹாதொ வலிறெவ வ | 10 
சி அ_ரவெவ உரயாஉள: டெரா நவவி கன | 

ஹிஈண) கபமிவ உ ந_ா2 ஹிமணரா க்ஷமா கீ கி.கள | 1! 
ஹிமணட்கயிலவொல-ாய_ ர கயாய 12 உ௱நவீ | 


ஜூ௦லஹ தயா உதா ஹுஷுவெ அ.து ஹு தாறு || 12 
ஹஹா ஹா நஹ ஹ்ஹா ஹாஃசெவ வ | 

தசூஹா ஹிணஹிகா நா2றராஹாா௦ விவூவிடதொ2ம ஹீ௫௪ | [8 
மஸிரறொலஃஹஓஹு ஹிமகெொண விஸடகொ227].5 | 
ஹஹஹ; மதில-ரய_ர2ஹஸு-து வணஜ.ந௦ த.க3 | 14 


mn rev ANN IAIN 


வமாடிஷ 8ஹரொெய॥ ௯ ௪யெ.கி, சும கம௦)வவமாகிபெக$ வா ஆடாணா௦ உ௱உ 
ஸாஷித)ா.நா8_நயகம.நா நா௦ செடெதயாறு லி த வாதா கீத-பாதி 
கயயாதி ॥ க௰ ॥ திதெறிகி ॥ விண) கமவெஈ ஹி_ரண க்ஷ்மெொ.கி வய 
அரவெகள வ கீ.கி.)கள ௧ -தியரெயககாக௨உ॥ ஹரஹாடகி.கி। விரவிபெதொ 
ஓாநலால 5.38 ஹகாஸராக ராஹா௦ வா ஆ, 8ம, ஹீச௧௯॥ ஸிறஉ.கி| 5.௧9 
ஹுஹாடாடிஸு ௧॥த௪॥ ஹாடிவெ) அ| யொய௦ஷே௩-௫௨௦ வா.காஉ௨9௦வெ._ 


க்கு ௮இதியிடம்‌ வாமனர்‌ அவதாரம்‌ செய்ததையும்‌ அவருடைய கர்மங்களையும்‌ 
குணங்களையும்‌, வீர்யங்களையும்‌, பின்‌ (8 வது ஸ்கந்தத்‌ இல்‌) சொல்லுகிெிறும்‌. 

பிறகு காச்யபரின்‌ புத்ரர்களாகிய ௮ஸ-ஈசர்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
அவ்வஸும பரம்பரையில்‌ ஸ்ரீ பொருந்திய வரும்‌, பாகவதருமாயெ ப்ரஹலா 


தர்‌, பலி இவர்களுண்டானார்கள்‌. 10 


திதிக்கு இரண்டு புத்ரர்களுண்டானார்கள்‌. அவ்விருவரும்‌ தைத்யர்களா 
அம்‌, தானவர்களா னும்‌ ஸ்‌அதிக்கப்பெற்றவர்கள்‌, தநிரண்யகூபு, ஹிசண்யாக்ஷன்‌ 
என்ற பெயருடன்‌ ப்ரஸித்தி பெற்றனர்‌: 11 

ஜம்பன்‌ என்ற அஸுனஅடைய பெண்ணும்‌, கயாது என்ற பெயருடைய 
வளுமாகிய ௮ஸ-₹ர ஸ்‌இரி ஹிரண்யக௫புவுக்கு மனைவியாகக்‌ தொடுக்கப்‌ பட்‌ 
டாள்‌. அவள்‌ ப்ரஹ்லாதன்‌ அனுஹ்லாதன்‌ ஸம்ஹ்லாதன்‌, ஹ்லாதன்‌, என்‌ 
னும்‌ நான்கு பிள்ளைகளைப்பெற்றாள்‌. இவர்களின்‌ ஸஹோதரி ஸிம்ஹிகை என்ப 
வள்‌. அர்த ஸிம்ஹிகைவிப்சசித்‌ என்னும்‌ ௮ஸ-னிடம்சாகுஎன்‌.௮ம்பிள்‌ ளயைப்‌ 
பெற்றாள்‌, 1213 

காசாயணர்‌ அமுதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்யும்‌ ராகுவின்‌ சரஸ்ஸை சச்ராயுத 
த்தால்‌ அபஹரித்தார்‌. ஸம்ஹ்லாதனுடைய மனைவியாகிய கதி என்பவள்‌ சஞ்ச 
சனனைப்‌ பெற்றாள்‌. உர வத 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத்‌ ஸ்கந்தம்‌. 1559 


ச்‌ 
இமா உஉநீ ஹராய _ர2ஹூத வாகாவிகிலலு4, | 


யொ2மஹூாயரவட$ கிமயெ வெவெ வா.தாஷிகிஐுல$ || ல்க 
கநமஹாஉஹு ஹ2௨ரயா௦ வாஷ்ஜொ 2ஊஹிஷவஹயா | 

விரொவ ஹு ஹாஹாஜிவஃலிஹஹாலவ தில || 16 
ஸாணஜெஷுஃ வு ஆ, க80ம நாயா தடொொல2லவக | 
தஹூா-கஉஹாவஹஉரெொக$8 வம ரஜெவாலியாஹஃகெ ॥ sre (1 
வாண சூனாய; ஸிரியா: லெலெ உணவ; காடி | 

யத ரமொ..3 லவா நாஹெஹுஉாவி வாறவாலகூ8 | 18 
2-உதுமர வி க வா தாமு ரரி ஷவாயி௯ர£ | அன 
த: கரஹஸஹஹஜாஹவெ-3 நீதா ௨௫ ண ஹா.ததாடி ரி: த 19 

॥ ஈாஜா | 


கடத கவற ஹாவ£வரஹ; ன.க.தி௯௦ மு | 


௩௫. ண ஹாவி.காஹா.த3௦ கி அதாம்‌ ௬.௧௦ ஹி த ர 20 


~ 


வெ கதிவிலணு வா தாவிஹாூஸ-0த க) ௩ப8/௧௫1॥௧௬॥ பாணெ.கி | த கொ 
ஸைலெஹகாமமாஉலவ௯ தஹ வலெ2 ௫ நாஹலாவ2 ஹாஃபொ க © வாணசீற) 
ஹ-2 யா க.நா) டபெத ஹதி 5 ஹுப.௧௨..த) நாலா ஹுமனொக)ஃ 
யல திஸெஷ.3/௧௭॥ வாணஐ..தி। வட மணெஷு 9வ) தா௦ ஹாயா.) ௨1 
௧௮॥ ஏரு. தஜஐகி|, ஹா.க.கர௦ ஹர நாவ தா தக! கமதி கி ஹா.5)௦ ஜெவ 


ஹ்லாதனுடைய பத்னியரயெ தமனி வாதாபி இல்வலன்‌ என்னும்‌ இருவ 
ரையும்‌ பெற்றாள்‌. இல்வலன்‌ அதிநியாகய அகஸ்த்ய முனிவருக்கு வாதாபி 
யைப்‌ பாகம்‌ செய்தவன்‌, 15 
அனுஹ்லாதனுக்குஸு௫ர்ம்யை என்ற மனைவியிடம்‌ பாஷ்களன்‌, மஹிஷன்‌ 
என்ற இருவரும்‌ பிறந்தார்கள்‌.ளிரோசனன்‌ ப்ரஹ லாதனுடைய குமாரன்‌. விசோ 
சனனுக்கு பலி புத்ரனாசுப்‌ பிறந்தான்‌, ட்‌ அசனையிடம்‌ பாணனை முதல்வ 
னாக உடைய நூறு புத்ரர்கள்‌ பிற்ற்கார்கள்‌, சிறர்த ரெச்திக்குரியதான பாண 
னுடைய மஹிமையைப்‌ பின்‌ வர்ணிககறோம்‌. 16-17 
பாணாஸுரன்‌ பசமூவனைப்‌ பூஜித்து ப்ரமத கணங்களுக்குள்‌ முச்யெத்‌ 
தன்மையை அடைந்தான்‌, இவனுடைய அருல்‌ இப்பொழுதும்‌ பகவான்‌ ஈ௧௪ 
பாலகனாக இருக்கிறார்‌ 18 
“ இதிக்கு மருத்தக்கள்‌ புத்ரர்களாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ நாற்பத்தொ: 
ன்ப.த பேர்கள்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ இர்திரனால தேவத்‌ தன்மையை அடைம்‌ 
கார்கள்‌. 19 
ட, . ராஜா கேட்கிறார்‌. . கு 
டத குருவே ! உற்பத்தியால்‌ ஏற்பட்ட ௮ஸுரத்‌ தன்மையை அவர்கள்‌ 
விட்டு எவ்விதம்‌ இந்திரனால்‌ தேவத்‌ தன்மையை அடைந்தார்கள்‌? அவர்கள்‌ 


செய்த நல்ல செய்கை ௭.2? 20 


1560 ஸ்ரீ. 2௨ ரமவடெக ஷஷஹ௦$8, [18-வது 


உ மர, இதெ வ, ஹஷரஷூயொ2ஷி உயர ஹஹ | 
ரத! . 9 
வமிஜதா நாய ஹ.மவ௦ஹஷொ வரவா தாஉஹ_வஙி || | 


| ஸ௫ூ.க8 | 


தவி கமா தஹ; ஸஹ ஸாஉ௱ாயணி 
வஃவொ நிமம2ா2ர ஆலு 2ம_வ௫8 | 
ஹலஹாஜய௦ஹ _நிலரடெதெ ந வெதுஹா 
ஜமா ஹதராயண ஹவ_௨ம..-ம8 | 
॥ ஸரீ வாஉ௱௱யணி? | 
பச 


[4] 
N 


i விஷ 
ஹ கவு ஆர கி. கிரக ா௫ வாஷி 4 மாஹெண ஹர | 


255-5 மெ £க$ வெற ஜல.ஷீ வய_1விஷய௯3 | 23 
॥ ஜிதி£ ॥ 

க௨£ நா ஹாஅரஹ ணார சிதி யாறா22ஃஓணடி | 

௯ ஷஹ.ர,உஒய௦ வாவ வா.தயிகூர மமயெ வுவடு | ௨] 


அ 


க்‌ த தத 


க ஹாவிசா௨௦॥௨உ4॥ கிகி சூஉ]-8௦ வா, ௬ ௦தி.காக்ஷ£௦ ௬.3வி 
ப ஹு3ப௦௯2 ஹ அ;2பந௦ஃ சூரமரயொப்ஹ டுஹெஹ ஆராயணமாள நக॥உ௨உா॥ 
ஹூெ_க.கி॥ வாஷி-3ம, ாஹெண வருஷ கஹஹாயெநாட க! கடெகி | ஹார 
ஹஹஷாறக ௨௩.௦ ாறயிவா ஹி நீஹூரதிகி அிஜஷயாரேஷகிி2 ॥ உஜ௲ண௦ 
௧-௦ ஈதி நஹ 7உப௦ ௬9.5.வி.த௦1௨௪॥ நநாஏராஜாஹடசெஹாக்தாய 48) 

ஓ பிர்ம்ஹரிஷி2ய ! இதைத்‌ தெரிக்து கொள்ள இந்த முனிவர்களும்‌ 
என்னுடன்‌ விரும்புறர்கள்‌. ஆகையால்‌ ஓ பகவானே ! வர்ணிக்க வேண்டும்‌. 

ஸு. தபேளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ செளனக முனிவரே ! எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்த சுகமுனிவர்‌ பரிக்ஷி 
தீது ராஜனுடைய அதரவுள்ள அம்‌, விரிவில்லாததும்‌, அர்த்தமுடையதஅமாகிய 
சொல்லைக்‌ கேட்டு நிச்சலமான மனதால்‌ ராஜாவைக்‌ கொண்டாடிச்‌ சொல்லு 
கறார்‌. 22 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இந்திசன்‌ நிமித்தம்‌ பின்னுதலியாக இருந்‌ த விஷ்ணுவால்‌ புத்சர்களை 
இழக்க இதியானவள்‌ சோகத்தால்‌ ஜ்வலிக்கும்‌  கரபம்‌ மிகுந்தவளாக 
யோசித்தாள்‌. 238 

திதி கூறுகிறாள்‌. 

ப்ரதாவைக்‌ கொன்றவனும்‌, விஷய ஸுகங்களில்‌ பற்றுதலுடையவனும்‌, 
க்ரரனும்‌, கடினமான மனமுடையவனும்‌,பாவியுமாகய இர்திரனை வதைசெய்‌ 
எப்பொழுது சுகமாகப்‌ படுப்பேன்‌, 24 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1561 
கி, கிவிஓஹஹுஜதா 2 யவெ; மாஹிஹி.கஹு வா |. 
லூ. கதரதெ வாழ. கி௦வெ௨உ நிரயொ யத$ | 290 


ச்மமாஹா நஹ தஹெ)2௨௦ ய; 
2௨மொெ ரஷக உ ஹ; லூயாடலெ-2 ஹுடொஃவி கெ | 26 


வு நல வய குஹ? | 
த. ] 


ஐஉ.தி ஹாவெம ஹா வ.க. ுரவவாறாஹவக௯ ரச வி யடி | 

wo uv, ஷய! நாமாடெண வமியெண உடெக ௮ | 1 
லகர வா2யா ரஜ 2பொடெஜதெ வ.ஏறுஉஹாஷிடெ ௧8 | 

2பஸொொ ஜூ,ாஹ லாவா ஹவஹி.தாவாஜவீக்ஷ ணெ ॥ 28 
ணவ ஹியா ஜூ£லம௫சொ விஅர_நஉ விஉமயா | 

ஸாஉூிதரஹ விவமெரா ந அவி.,௦ ஹி யொஷி.தி ॥ 29 
ஷாஃ வா.௧கரொடெுவ கி8 ஆ.வி ஆ௦ க ஆரஹ_௯8.கி॥ oo 
௨.௧) விஹி.தவரஷி யஹ) ௨.-௫வெ._$4ஷ.ா௦ ராஜதா௦ கெஹஹ, ௬ஷெ8-ரணா 
நஹஷாம௦ கி, ி.நாவவறி.தஹ) க]8பஉ.கிறாதி வில$கூஷி.தவ) து விஷெ.கி: 
உழஹமவஙெகி ஹு5ஜதாசூஷ்‌ ௪ த] தஹ செஹஹாாயெயொல-௫ 
செலொது ஹஹ) கி ஹூ தி௦ ஹாய ௦ வெ நவெடெவ அவெ து$ய.ச2. 
ல கலெொஹாநிரபொலவகி ॥௨௫॥ சூரமாஸா.நஸெ அி ॥ ஐ௨௦கெஹாகிக௦ 


இ. ர்‌ ல்‌ ம்‌ (2 5 
யவை நி ௧௦ சூயமாஹா.தஹ) 5ந) 8.) ௭ தூ உ_ந8௦உ௮ 7௦ வல௦வெ 


கொயஹ) .தஹெ ௫, ஹ) பொ ஹஹ) பஸொஷக$ வா 83 யெ (ஹெ. 


து நால- பொக லவெச ॥ ௨௬ ॥ உகீகி | -௧௨.௧.3$ ஷி யாவாணெவெ.கி 
ஹாவெந ஹால த_3-58 ஷியவேக ]உாவவா ॥ ௨௭ ॥ ௨௮ ॥ வாவி கி விவப2 
ஹீ கஹு வபாஃவ3பொமஃ௦ உ௱யிஷ.ா8.கிபடா ஹ தநஜி ஆ.2॥ 


ப்ரபு என்று சொல்லப்படும்‌ தேஹத்திற்குக்‌ கடைசியில்‌ கருமி 
கள்‌ விஷ்டை பஸ்மம்‌ ஏன்ற பெயர்‌ ஏற்படுகிறது. அர்த தேஹத்தை யுத்தேசி 
த்து ப்ராணிகளுக்கு த்ரோஹம்‌ செய்பவன்‌ தன்னையுத்தேசித்து என்று அதி 
ரூனா? அந்த த்‌ ராஹத்தால்‌ நரகம்‌ ஏற்படுற ௮. 25 

இந்க தேஹத்தை நித்யமாக நினைத்தவனும்‌, மர்யாதை மீறிய மனமுள்ள 
வனுமாகிய அந்த இந்திரனுடைய மதத்தைப்‌ போக்கும்‌ புத்ரன்‌ எனக்கு எத 
னால்‌ உண்டாவான்‌. 26 

இந்த அபிப்ராயக் துடன்‌ திதி கணவனுக்கு அடிக்கடி பிரியமானதைச்‌ 
செய்அவர்தாள்‌. சச்ருஷைசெய்தல்‌, அனுராகம்‌,வணக்கம்‌, இந்த்ரிய நிக்ரஹம்‌ 
முதலியவைகளால்‌ அன்பு பாராட்டினாள்‌. ஓ ராஜனே! கணவனுடைய கருத்தை 
அறிந்த திதியானவள்‌ மி குந்த பக்தியாலும்‌ மனோஞ்ஞமும்‌, இனிமையு 
மான சொற்களாலும்‌, புன்‌ முறுவலுடன்‌ கூடிய கடாக்ஷ விக்ஷணத்தாலும்‌ 
பதியின்‌ மனதைக்‌ கவர்ந்தாள்‌. 21-08 

சணவனாகிய காச்யபர்‌ வித்வானுபினும்‌ பண்டிதையான ஸ்‌ இரியால்‌ இவ்‌ 
வாறு ஐடராட ஸ்வாதின மின்றி (அவள்‌ கருத்தை) ஒப்புக்கொண்டு பே 
னார்‌. ஸ்திரீ ந்‌ இது ஆச்சாயமல்ல, 29 

96 


1562 பம்‌. 


பரீ;2உ௱மவடெத ஷஷஹ௦$, [18-வது 
விலொககெ; கால தாகி ஹுதா. ஈஒிள வஜாவ_தி£ | 
ஹஷியஃ வெ, ஹஜெஹாய-௦ யயர வாஹ௦ ௨திஹ.33.கா ॥ 30 
வரவு ரர உமர, ஒஷி தஹா.த ஹ.மவாந கரு) வ$ ஷியா | 
ஹஹஹ வார படொ திதிலஹாலி ந a 2111... 


வற வ௱ய வாசொறு ஹீ கவெ2ஹ5_௰ிகி | 

ஹீணாஃ லகரி வஹீ த ௯௬3 ௯7௨ ஐ. ஹ வரமுத? | 

வ .கிறெவ ஹி _காறீணா௦ கெவ ௧௦ வ௱2௦ ஹர | 

றஹ்‌ ஹவஹுூ.தாநரஉ வராஹ £கெவயரியவே தி ॥ 
uu 


ஹணவ கெவ.தாலிடெ ந _ா8ர ஒவவி கலி கெ | 


௨.ஐூ.க ஹமவாறு வஹி ஹீஹிமர வ கிர வம] | 811 
] ஓ 
அஹா திவ, கா தாய_3 மெ, யஹா2ரஹு2ம௰ | 
யஜஷ;.௩.௰; ஹாவெ.க வ.தி£ா.தா .ந2மம (, | 95 
8 வ 


௨௯1 .கஆஹெ.க-ாஸ_விலொகெ).கி | வகாலா காமி நிஸா மிெ 
முட ஹரஷிவ32 50-1௦ ஹெ ஹாபெவ ஹி.பவகெ, ॥உ௰ாவ௱வதி.கி॥ 
வவ௦ ஜியா -ரா-௫ஷி கஹலு!உக!வாதி.கி। உஹஃ அ காராக வா ௫ 
ஐ ௫ம82 ௬௨௨/2 ௩௨॥ நநவா்ெரறெஹா ஹத ஹவகாஹராவி 
றி.கி வஷில௦ க ஆரா. ஹ_வ.அிறி.கி| .நா௦9 நவமிவமி ௧8 ரீ, வாஹுகெவஹவ 
ஓக்ஷவ கி வா௦டெவதி.கி உரஹிஜஸஹஊவஹாயிகாறெணா-இவமெடெ 
ட] வ 

௨-5 ௧௨.௧) ஹ 8 நஹி.கரகிவாபெ._.ந ॥ கக ॥ ஹஐ தி கெவ.காவிடெ 
8_1-இ.கி_) வி உலகி ௧8 தரபெ)வாஹ நா8உட ,ாஜிர ஒவ வஜ, ஹஹ தாகி 

ஆதியில்‌ ப்சஜாபஇபானவர்‌ ப்ராணிகள்‌ பற்றுதலற்றிருப்பதைப்‌ பார்த்து 
தன்‌ தேஹத்தில்‌ பாதியை ஸ்திரீயாகச்‌ செய்தார்‌ புருஷர்களின்‌ மதியான து 
அந்த ஸ்‌ இிரீயால்‌ கவரப்படுறெ ௮. 30 


ஓ ராஜனே ! பத்தினியால்‌ இவ்வா அ சுச்ரூஷைபெற்ற பகவானாய காச்‌ 
யபர்‌ மிகவும்‌ ப்ரீதி யடைக்து மந்தஹாஸம்‌ செய்து திதியைக்‌ கொண்டா 
டிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 31 

சுந்தரமான அடைகளுடையவளும்‌, பூஜிக்கப்பட்டவளுமாகிய ஓ பத்னி 
ய 7 நான்‌ உன்னிடம்‌ ஸம்‌தொஷித்தேன்‌; வரனைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌; கணவன்‌ 
விச்வாஸம்‌ அடைர்தால்‌ ஸ்தீரிகளுக்கு இவ்வுலகிலும்‌, பர 2லாகத் திலும்‌ அடை 
யக்‌ கூடாதது எது? 32 

ஸ்‌ திரிகளுக்குப்‌ பதியே முக்ய தைவமாகிறான்‌. ஸர்வப்ராணிகளின்‌ மனத்‌ 

இல்‌ ல மீபதியாயெ வாஸுதேவர்‌ வஸிக்றோர்‌.அந்த பகவானே நாம ரூபங்க 
னின்‌ விகற்பங்களுடைப மூர்த்திகளால்‌ காணப்பட்டு புமான்களால்‌ பூஜிக்கப்‌ 
படுறொர்‌. ஸ்‌.திரிகள்‌ பதியின்‌ ரூபமுடைய பகவானைப்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌, 28-34 
ஸுந்தரமான இடையுனடயவளே ! ஆகையால்‌ கன்மையை விரும்பியபதி 

- வ்ருதாஸ்‌இரிகள்‌ ஈஸ்வரரும்‌ பதியுமாகிய பரமாத்மாவை ஒருமைப்பட்ட மன 
துடன்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌. 85 


அத்தியாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1563: 


ஸணஸொ2ஃஹ௦௬ கயா விப லஜெ சவிஒர_மாவெ._ற ஹூி.த$ 


௯௦ பது ஹ்வா௨உயெ தத்வ பட ஹுஉ எலு ஹட | 36 
॥ ஜி.தி£ | அ 

வ௱கொ யதி செவ ஹஜ வு அசி வண வரணெ | 

௬2௨௧-85௦ ஹ.கவ* ஆர ஹ_ூ௦ யெ. ஜெவாகிகள ஹாகள | 37 

நிமம2> ௮௦ வர விஷெரா விமா வய தவத | } 

கஸொொ அ.ந 3வுுஉஹா.நஒ) செ ஹூமவவஙி.த8 | 38 

கஸொ கம. யாணாசொ யெ; ரஷிமயெஹ தாயயா | 

மரஹீ வாக்‌ கூரவண?$ வ. திஷெட றாகெ யுவ | 39 

கொ2.தி௯, சொ2.ம வத.) ரே வஹாவதிஹ யொஷி ௧3 

பிஐர௦ ஸதாஸாய௦ ஹாமெ ய௨உஹஃ லாலி, ய$ | 40 


ஆகக கூசக ரசு கூரூகூ ர கூட வசவக சுகு கூ சூசக கூர கூகூகு சகு கூகூகூ கரக Ann டர சூதக ரு ககர அவகர கூர கூர கூர ரூ கூ கூகூகூ கக கூககூகு கூர கூகூகூகூக்க்க்க 


கார விலிய௦சவி ட.௧21௫ா௩௬॥ வாஉகிஉக, ஹண உ௫, ஊதா 

௪2௧-6௦ 57.) மயி.) யெ. ௨௦ ண வில்வ வா.கி 
ண 

அள கள உ௯॥ ௧௨.௮! ஹமரவ2 நவ நலக்‌ யொஷி.௧8 கொக, கொ 


வ௱ாய£॥ ௪௦॥ ஹூஹாவதெவொஹ வராஹா. ஸாறகி.கி| ஸரரகுவஉவஷெவொதவொ 


ஓ கல்யாணி! பக்தியால்‌ இக்க பாவனை யுடன்‌ நீ என்னைப்‌ பூஜித்தாய்‌; 
ஆசையால்‌ கெட்ட ஸ்திரிகளுக்குக்‌ கிட்டாத எந்த மனோரதத்தை அடைய 
விரும்புகிறாய்‌. 36 
திதி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ ப்ரும்ஹர்ஷி ய ! நீர்‌ எனக்கு வரம்‌ கொடுப்பவசானால்‌ பிள்ளைகளை இழ 
ந்த கான்‌, இந்திரனைக்‌ கொல்லுறெவனும்‌ மரணமில்லாதவனுமா கப மைந்தனைக்‌ 
கேட்டுக்கொள்‌ ளுகிறேன்‌ இந்திரன்‌ (விஷ்ணுவைக்கொண்டு) இரண்டு புத்சர்களை 


வதஞ்‌ செய்தான்‌. 917 


காச்யபர்‌, இதயின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு இப்பொழுது எனக்குப்‌ பெரும்‌ 
அனர்த்தம்‌ நெருங்கி விட்டது; கஷ்டம்‌ என்னு கூறி மனமிழக்‌ தவராக மிகவும்‌ 
98 


தாபமடைந்கதார்‌, 


ஆச்சர்யம்‌! விஷயங்களைச்‌ சார்ந்த இந்திரிய வ்யாபாரங்களில்‌ பற்றுதலு 
டையவனும்‌ ஸ்‌ இரீமயமான மாயையால்‌ க்ரஹிச்கப்பட்ட மனமுடையவனும்‌, 
க்ருபணனுமாயெ நான்‌ நரகத்தில்‌ விழப்போகி2றன்‌ நிச்சயம்‌, 39 


ஸ்வபாவத்னத ௮.நூஸரிக்கும்‌ ஸ்திரிகளுக்கமு இவ்விஷபக்கால்‌ என்ன 
தவறு நேர்ந்தது? என்‌ விஷயத்தில்‌ ௮பண்டி தனாகய என்னைச்‌ சுடவேண்டும்‌, 
ஏனெனில்‌ நான்‌ இரந்திரியங்களின்‌ சலனத்தை யல்லவா அடைந்தேன்‌. 40 


1564 ரமி. 2௨ாமவடெக ஷஷஹாய$, 


[18-வது 
மத தொதவஃ த வவமம மர, வணாரகடி | 
வடக்க க்ஷுமாராவ ஹீணாஃ கொ வெஉவெஷி_கடி | 41 
அ ஹி கமரி௫8 விய ஹீணா2ஹஜா ஹாமரிஷா_த.நாட; | 
வ.கி வாத, ஹா.தம௦ வா வணுயெ- வாதயஷி வ | 42 
ஹு.திரம ௩௧௦ ௨௨ர£.கி வவஹ.ஷ உஷா ஹவெச | 
வயஃ௦ _கரஹ_? கி வெகெ சஷி 5 ஆ.ஒ8 வலு யெ | 43 
உகி ஹஷிக5 ஹ.௰வரநு ஊாறீவ3 கு நந | 
உவாவ அ௦வி.த௫ஷிக கதா வ விமஹ_யற | 44 


Tyg ன்‌ 


விகாஷஹொயஷில ஸு) வணெஸா கீ கயொற37_த௦க்ஷுமயாறொரவைவி.௧௪௧ 
நஹீ.கி | ௪.௧8 ஷாஸ்மிஷ.£-5.நர௦ ஹாய_கா8.நயா சூ.5வகு வெஷகெ.ந 
ஹு-கீபதா.நா நாதி.க)ம-3 ॥ ௪௨ ॥ ஷூகிய,௩.கதி.கி | டக, ஒரஈவகல யெ 
யொ.ல)௦ லவ தீ.கி நிர்ரிகொதிஃய௦:மா ௨2 மெவெஷஃ௦ வ, .கஷாவஉவடெகாதி 
0.௧௦ நவாஹா$ ஸுா௩ஒலி.தாயா? ௨ உண கெொயொ நிவ.கிபஷபெ 
வாஆமா 8 பாலவிஷ அதி வகா ஒகெவ வ, தஹ கய ஜிஐ ம 
ணெுஸ.கீடவுவயொி ர ஊவிஷ.)_கீ.கி ॥௪௩॥ ௫௪௪॥ - உ௱ஆ,௨.அி| ஹெல. 


முகம்‌ சரத்கால தாம ரயைப்போல்‌ மலர்ச்சி யுடைய. சொல்லானது 


செவிகளுக்கு அமுதம்‌ போலாகிய ஐ, மனம்‌ கத்‌ திபின்‌ முனைக்குச்சமமாகய து: 
ஸ்‌ இிரிகளின்‌ நடத்தையை எவன்‌ அறிவான்‌? 41 


தங்களுடைய கார்யத்தை யுத்தேசத்‌ ௮ ப்ரியமுள்ளவர்கள்‌ போல்பாசாங்கு 
பண்ணும்‌ ஸ்திரிகளுக்கு ௬௨-வாக யாரும்‌ ப்ரியமுள்ளவனாகான்‌. பதியோ, 
புத்ரனோ ப்ராகாவோ இவர்களை அவர்கள்‌ பலனை விரும்பி வதைசெய்வார்கள்‌., 
வதைபுரியவும்செய்விப்பார்கள்‌, 42 

கொடுக்கறேன்‌ என்ற ப்ரதிஞ்னளையும்‌ பொய்யாகக்‌ கூடாது; 
இந்திரனும்‌ வதைக்குள்ளாகக்‌ கூடாத; அவ்‌ விஷயத்தில்‌ (1) இது உத 
மென்று நிச்சயிக்கிறேன்‌, 43 

ஐ பரிக்ஷித்து ராஜனே! மரீ சியின்‌(மைந்தராய காச்யபர்‌ இவ்விதம்‌ ஆலோ 
இத்து, தன்னை நிந்தனை செய்து கொண்டு சிறிது கோபத்தையும்‌ அடைந்து 
சொல்லுகிறீர்‌, 44 


1 இத உசெமென்பதின்‌ கருத்து,விஷ்ணுவைச்‌ சார்ந்த வ்ரதத்தை இவளுக்கு உபதே 
ஒக்‌ றேன்‌; இதனாலேயே இவள்‌ பரிசுத்தமான மனமுடையவளாவாள்‌ ; இவளுடைய கோ 
பத்தை இர்திரன்‌ கிவிர்த்‌இ செய்வான்‌; புத்ரனும்‌ தேவனாகப்‌ பிறப்பான்‌; நீண்டகால வ்ரதமா 
சையால்‌ எந்த விதத்திலும்‌ தவத லுண்டாகும்‌;௮,சனால்‌ இந்திரனுக்கும்‌ வதை ஏற்படாத... 
என்பதாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1565 


| காமு வ? | 
வு ஹு ஹவி_தா லஜெ க்வி, ஹார செவவாக்-வ? | 
ஹுவ தங வ,.௧8ி௨௦ யஉஷொ மாறயிஷுஃவி ॥ 45 
॥ ஜி.தி£ | 
மா௱யிஷெ வூ. வேர ஹெஜு ஷூ மஹி காயமாணி யா.நி செ | 
யா_நி வெஹ நிஷிலா.நி ந வ, ௧௦ வஹி யாம; ஈக || 46 
| காஸா) வ? | 


5 ஹிஃஹ$ா2 9 தஜாலா நி அ மவெஷா 2௦ வஜெ௫௯ | 

ந விஜ ர ஷவஸலறொசாணி த. ஹரமெ௨உு௨உ2ஜஸ டி || 41 
மரவ ஹாயா காவெடக ந ஹுலாஷெகு உ௱ஜஃ008 | 

ந வஹீ.தாயன. தவாஹூ ஹ ஜு ம வியரதா௦ ௯வி௫ூ || படு 
ஜெ ஈஐ$ யமாவகி பசியரரயிஷ வி அ ஹீ, ஹாலலிஷ கிவெமணெ 
ஹ.கிசெலபைாாம்வொலவிஷ).கி பெவெஷவகவா அ, தவ கய௦விடிஐ மஃணெ) 
ஹஸஅவி ஹவ_யர கெல ரலாவா& ॥ ௪ட ॥ யாரயிஷஉ.கி | காய_ாணி 
சவ) க௱ணியா.நி வ, ரமி யா.நி.ஈவஹி நாவு) கா.நி நவ. நிஷிலா..நி கிண) 
நாஜதா தா.நி ஷவ.$ரண)ஷி ஹி 1௪௬॥ டிக்கி, வ.திஷிலா மா 
ஹவணுஹி$| ந ஹி௦ஷாகி கி | நஸுவெ.நாகெ ,ாபொசக ய௨ல ௨௦ கவாலா 
ஹுாகி௯௦ .க.நஹரஸொசி ॥ ௪௭ ॥ ெ.அி। நாவாஹலவிம௰ ஹாயாக ௨-௫வ-1௦ 
விய ர.தா௦ஹ 89௦௨-௩௩ ந_யாறயெசு ॥ ௪௮ ॥ லொூடபெவணநிஷெயா-நாஹ. 


காச்யபர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஏ கல்யாணி 7 ஓர்‌ ஸம்வத்ஸரம்‌ வரையில்‌ விதிப்படி இரந்த வாதத்தை 
அனுஷ்டானம்‌ செய்வாயாயின்‌ இந்திரனைக்‌ கொல்லும்‌ குமாரன்‌ உண்டாவான்‌, 
(இல்லாவிடில்‌) தேவர்களுக்குப்‌ பர்துவாயெ புத்ரன்‌ பிறப்பான்‌. 45 

திதி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ ப்ரும்ஹர்ஷியே ! நான்‌ வ்ரதத்தைத்‌ தரிக்கிறேன்‌; கான்‌ செய்ய வேண்‌ 
டியவை எவை? தள்ளவேண்டியவை எவை ?: வ்ரதத்தைக்‌ கெடுக்காதன 
எவை இவைகளைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, 46 

காச்யபர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ப்ராணிகளை ஹிம்ஸிக்கலாகா.அ;நிர்தை செய்தல்‌ கூடாது; பொய்பேசு தல்‌ 
கூடாஅ;றகங்களையும்‌,ரோமங்களையும்‌ ஈஅக்குவத கூடாத; அமங்களமான வஸ்‌ 
அவைத்தொடுவஅ கூடா து; ஜலத்தில்‌(முமழுகி) ஸ்நானம்‌ செய்வஅகூடாது;கோ 
பிக்கலாகா.து; அஷ்டர்களுடன்‌ பேசலாகாஅ; கறுத்த வஸ்திரத்தை யுடுத்துவது 
கூடா அ: அணிந்த புஷ்பமாலையை மறுபடி தரிக்கலாகாது; எச்லெயும்‌ சண்டி 
சைக்கு நிவேதனம்‌ செய்ததையும்‌, மாம்ஸத்தையும்‌, சூத்ரன்‌ கொண்டு வந்த 


1565 ப்ரீ 2௨ மவடெக ஷஷவஹ3$, [18-வது 


பொலவிஷ ௦ வணிகாஹு வ நாசிஷுஃ வரஷலாஹர அட | 


ஹுஹீடெதொ௨ க்யா 272௦ வீணெஷாஃஜலிநா கவ ॥ 49 
பெரஜிஷரஹரஷஹலிலா வ.க) பொக. 3ஜா | 
௬ -நவி_3 தரவய தவர ஐரஹஸ௦வீ.தா ஸவஹிமறெ௫ | 60 


காவன தவா வய தர.மாஉ...3வரஹர வ உ௨உகிறா8 | 
ஸாயீகு ந வாரு; .உ.3 மா நவ ஹகஷூயொ$ | 51 
பனா தவா ஹா ரம உவி_நி_3 $௦ ஹவ2ஜஹைய தர | 
வ ஜயெ௫௪ ஹா.கறாமாா௫ வஹாமெொவிஹாற ரபி, ய2வ$ உதட | 52 
ர 2 o 
ஹஷியொ ப அற்று மி2ணெெந8 | 
/ ர்‌ 
வ_தி௦ வாவெழாவ கிஷெ.க யாயெடதொஷமதஃவ தடி ॥ 5.) 
ஹுவதுஉவு௦ஹ*ுவ ௦ வ,.தசெ.தஒவிவா கட | 
மாறயிஷுஹி வெ.துஹ$௦ ம ஆஹா ஹவிதா ஹுத$ | 51 


விஷ ந.தி வணிகா_5௦ வ௲கா0ெ) மிவெலி ௧௦ வி௨$ ௮காகிஉ ஷி ௧௦ 
வா சதலிமா ௬௨2 நவிஸெக ॥ ௪௯ ॥ உஹாஉ, ஹிமிம_சகெெவநிஷெயா 
நராஹ-பொலஜிலஸெைகி | நவி. காணை ந ஹீ.நா சுவ௦வீ தா கரவ தா॥ 
டல ॥ ஸாபபெஷள நிஷெயாநாஹ _ நாயள.கவாசெ.கி | வ௱ாக* 
வமநி3பொ$1௫ 21 காய ரண ஹவா! யளகெ.அிஹரா.கராஸாஜஹூய2 
லொூ நாச ॥௫௨॥ ஹஷிபஉகி | வ௱வ_கீ£ வ.க கா ௯௮3 ஹஜ) 


கொஷம ௧௦ பைஹிற ஊரா ம.தஃ॥௫௩ா॥ ஷ௦வ கற தி.கி| ௨௩௦௨-௩௨௫௦ வொ 


தையும்‌, பஹிஷ்டா ஸ்திரியால்‌ பார்வையிடப்‌ பட்டதையும்‌ போஜனம்‌ செய்‌ 
யலாகாது; அஞ்ஜலியால்‌ ஜலம்‌ குடிக்கலாகாது; பரிசுத்தமாக இல்லாமலும்‌ 
ஜல ஸா்பக்த மில்லாமலும்‌, ஸக்‌இபா காலங்களிலும்‌, அவிழ்க்க கூர்கலுடனும்‌ 
அலங்கார மில்லாமலும்‌, மெளன வ்ரத மில்லாமலும்‌ (2தஹத்தை வஸ்திரம்‌ 
முதலிய வற்றால்‌) மூடிக்கொள்ளாமலும்‌ வெளிபிற்‌ போவ கூடாத; பாதங்‌ 
களை அலம்பாமலும்‌ பரிசுத்த மில்லாமலும்‌, ஈரவஸ்திர முடுத்தும்‌, வடக்கே 
இரஸை வைத்தும்‌, மேற்கே சிரஸை வைத்தும்‌, பிறருடனும்‌, வஸ்திர மில்லாம 
அம்‌, ஸச்தியாகாலங்களிலும்‌ சயனம்‌ செய்வ அகூடா அ;வெண்மையான வஸ்திர 
மூடுத்தும்‌ பரிசுத்தமாயும்‌ எப்பொழுதும்‌ ௪ சல மங்களங்கஞுடன்கூடிய 
வளுமா௫ முதற்‌ போஜனம்‌ செய்வதற்கு முன்‌ கோக்களையும்‌, வேதியர்களை 
யும்‌, லக்தமியையும்‌, காசாயணரையும்‌, பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌; ஸ-*மங்கலிகளைப்‌ 
புஷ்பங்களாலும்‌, சந்தன த்தாலும்‌, பலிகளாலும்‌ அலங்காரங்களா னும்‌ பூஜிக்க 
வேண்டும்‌; கணவனையும்‌ பூஜித்து அருகே இருச்கவேண்டும்‌;புருஜன்‌ உள்ளும்‌ 
வெளியிஅ மிருப்பதாக த்பானம்‌ செய்தல்வேண்டும்‌;ஓரு ஸம்வத்ஸரம்வரையில்‌ 
புத்ரனை யுண்டாக்கக்‌ கூடிய இந்த வ்ரதத்தைத்‌ தவறுதலின்றி நீ அனுஷ்டா 
னம்‌ செய்தால்‌,௪த்ருவைக்‌ கொல்லும்‌ குமாரன்‌ உனக்கு உண்டாவான்‌.41—54 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 
॥ ஸரீ,மமுக௯8 | 
வாலசி த, ஹூுவெ.காம சிலிமாஜஅஹா2 8 | 
காமடிவாஉலயத வ,.௦ வாஹொ உயா்‌ ஹா | 
சா. அரஷ்ஹுமலிஹாயகிஉ, சூஜோய 2 ௨ | 
பத்ம! ஷண மாமர, 27௦ ஜி.தி௦ வயவ தவி | 
ந.க) வநாத ௩ஐ_நவ$ ஹறு2 ஒலு ஹசி தரமான | 
வாற க ரஉரவமறா காலெ காலு உவாஹா௪ | 


வக குஹ 
வவ குணர வ, தஹரயா வ, தவி; ஹி கரவ | 
வெரவ ௩8 வயஃவறஜிஹொ 2] மஹெவ ஒரமாக .கி8 ॥ 


நாலு மலஅ கவிணத ரொஃவி ஹீ ; 


அிஷா௦ ௮ அழகு கெறஜெ பட்டனை கிகி | 


1567 


௦9 


அ. சிகா ஷு )ஷவாடுசா௫௭ 1 னதி] ஊமிரிஉ, வ வ, சவ ஹிஷவெர்‌- 
ப ஹராவ-திவ ௬2 ஜி௩ ஹ$ கபில படிவ 2] மஹாலை? (பமா 
ர மஸ நாப) மவெவெலவ.கி ௧௨௯௫௮1 ே நெகி | கெ .நதெயஙிவஸாரிகி 
ஜிஷா௦ ஷா௨௫௯॥ ஹகதெ.கி| க்ஷ ரஷ வாரிஜாஷாவபள அரி, பம! ௬௦॥ 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌. 


ஓ ராஜனே! பிறகு ஈல்‌ ல மனமுடைய இதி அவ்விதமே செய்கிறேன்‌ 


என்று ஒப்புக்கொண்டு காச்யபரிடம்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ தரித்தாள்‌. ருஜ-ஃவாக-வர 


தத்தையும்‌ கரிச்தாள்‌. 


95 


மனதின்‌ உயர்வைக்‌ கொடுச்‌ தம்‌ மஹீபால! பண்டிகையை தேவேந்திரன்‌ 
சிறியதாயின்‌ அபிப்ராயத்தை அறிந்து ஆச்‌! மத்திலிருக்கும்‌ இதிபை சுச்ருஷை 


யால்‌ ஸேவித்தான்‌. 


56 


எப்பொழுதும்‌ வன த்தினின்று புஷ்பங்கள்‌, பலங்கள்‌, மூலங்கள்‌, ஸமித்‌ 


அல்சள்‌, தர்ப்பங்கள்‌, இலைகள்‌, முளைகள்‌, மீருச்‌ (மண்‌) ஜலம்‌ இவைகளை ஒவ்‌ 


வொரு காலத்திலும்‌ கொண்டு வந்தான்‌. 


51 


இ பரீ-்ஷிக்‌.௪ ராஜனே |! குடிலனாகய இக்இரன்‌ வ்ரதாறுஷ்டானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ திதியின்‌ வ்ரதத்திற்கு விக்னம்‌ செய்ய விரு ம்‌ பி ம்ருகாக்ருதியடைய 


ற உட ஜு ்‌ ன்‌ ழ்‌ 5 ்‌ 
வேடன்‌ போல்‌ இவ்வாறு சுச்ரூஜை செய்தான்‌. 


38 


ஓ ராஜனை! இர்‌ திரன்‌ விச்னத்தி 2லயே கோக்க முள்ளவனயினும்‌ வ்ரதத்‌ 
இன்‌ கெடுதியைப்‌ பார்க்கவில்லை; என க்கு எதனால்‌ ஈன்மை யு ஊ்டாகு மென்று 


அதிகமான கவலையை * ,அடைம்‌, தான்‌, 


59 


1568 ப்ரீ 2௨௱௰வடெத வம்‌ [18-வது 


ஹணாசஉா ஹர து ஹாயாக திஷா வ வ ,அகஸி-சா | 
ஹரஷ_வாய யன தரி ஹுஷாவ கொ | 60 
ஓவா அணா க. ப பய இபப | 


௮.௧5 வஹவிஷ ௨௨௱௦ யொடபமெமெொொ யொ.மசாயயா | 61 

வக ௧௫ ஹவயா மஹ வஜெ ண கசுஹ்ல௫ | 

[12331] ஸவ்மயெடெ ௯௦ 2ஊரொஃ&மி.தி தாறு வு,க$ | 62 

பெ தூது வீல2ஊாஹவெ- வராஜலுயொ அரவ | 

ஷா.கறொ ஊரு தஹெ2ஒ) கிள உ, ஜிவர௦ஹஸி | 63 
॥ ௨௨8 ॥ 

er ப லெஷை ஹாகரொ 2ஹுஃ யயகி தாஹ ௯ளா பிக? | 

௯.ந.க; ஹாவா_ந ரஷ-உரநாதடபெொொ 2௫ தா௦ மணாறு | 61 


ந 22 விபரம ஆஹ-பரீ நிவாஹா ந ௯௦வயா | 


வ்ஹாமயர ல்‌ து கூளணடிஷெொ ண யமா லவாற ॥ 65 


ட DDI சவர சவகு கவ்கவவக AANA 


ஊவெி கி நியா. கவ ஹரு ௧௦ உ கெகொயஹா3 1௧ ॥௭௧॥ சகி | ஜாறொத 


நிகல, ஒபதிய சாலு வா ந$ஹவமாவக.க_,வி3வெஒ।௬௨1௬௨॥ ெ.கிகள 
ன] 
ஸிகல, 8 மணாஙுஹவ$ “வ வமணாெவறே உத?" உ.கி உ ॥ ௬௪ ॥ 


ஓரு ஸமயம்‌ அக்‌ இவேகையில்‌ இதியானவள்‌ எச்சிலுடனும்‌, வ்‌ சதத்தால்‌ 
இளைத்தும்‌, ஆசமனம்‌ செய்யாமலும்‌, பாதங்களை அலம்பாமலும்‌ விதிபால்‌ 
மோஹ மடைந்து நித்ரை செய்தாள்‌. 60 
யோகேச்வசனாயே தேவேந்திரன்‌ இந்த அவகாசத்தை அடைந்து நித்ரை 
யால்‌ கவரப்பட்ட கருத்துடைய திதியின்‌ வயிற்றிற்‌ ப்ரவேசித்தான்‌. 61 
ஸ்வாரணவர்ணமான கர்ப்பத்தை வஜ்ரத்தால்‌ ஏழு கண்டமாக ஈறுக்கனான்‌, 
அந்த கர்ப்பம்‌ ரோதனம்‌ செய்தது, அவைகளெரவ்வொன்றையும்‌ *“அழாகே?? 
என்று மறுபடி ஏழுகண்டமாகச்‌ சேதித்தான்‌. 62 
ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனை ! இவ்வாறு தூன்பமடையும்‌ சிசுக்கள்‌ யாவரும்‌ கை 
கூப்பிக்கொண்டு * ஓ இந்திர! காங்கள்‌ மருத்துக்கள்‌; உமக்கு ப்ராதாக்கள்‌; எஸ்‌ 
களை ஏன்‌ வதை செய்ய விரும்புகிறிர்‌'” என்றார்கள்‌. 63 
இந்திரன்‌ கூறகிறான்‌. 
மற்றவிஷபத்தி: ல்மனம்கொள்ளா தவர்களும்‌,, தனக்கு (அல்ல அபகவா னுக்கு) 


பார்ஷதர்களுமாய மருத்துக்களின்‌ கணங்களைகோக்கி இந்திரன்‌ ஓ மருத்அக்‌ 
களா! நீங்கள்‌ என்னுடைய ப்ரா தாக்கள்‌, பயமடையாதிர்கள்‌”? என்றுரைத்தான்‌, 


இதியின்‌ கர்ப்பமான.அ பலமுறை வஜ்சத்தால்‌ அடிபட்டாலும்‌ (அச்த்‌ 
தாமாவின்‌ தா! உன்னைப்‌ போல) ஸ்ரீனிவாஸருடைய கருணையால்‌ மர 
ணமடைய வில்லை 65 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1569 


ஹக.ரஉரஷாவி வாறாுஷுஃ வாறுஷெொ யா தி ஹா.த.தாடி | 
ர்‌ வ : 
ஹவ்‌ கக, ௮.௦ கிதா யலி வி4க8॥ 66 


ஹஜ ூறிகெ, ண வஃவரமகெவாவெ 2ஊுடபதொ2லவ்று। 
வஷவொஹ்டு 2ா.கு,ரகொஷ.௦ கெ ரி ஸொ2வா8 ௯ர.தா£ | 6T 


ஜி கிற ு௯ாய ௨௨ மெ குரா 5 மறுவரலாறு | 
ஐரெண ஊஹஹி.தாஜ கெவீ வய தாஷ உ.மிி.தா || 68 


கம, 2ஊஹு கா தாஹசாகி.த; £.நா௦ ஹயாவஹட | 
௯வகடகிவ.க; வ வ, வ ததெத தும ( | 69 


ஊணாகஹு௯லி.௧8 வு ஆஹ ஹவாலவந ௬ | 
யலி தெ விகி.த௦ வ. வது ௯ழடய 2 2,ரஷா | 10 


| ௨௩ 2 ll 


கஸ்‌ தெ2ஹ௦ வல்லவ மாக. அ] | 
லவாஷணொ2திஷ௦ .மஹ_12.ட_1-வு/௩-வி_ந_:ஐ2_1வி.௯3 || 71 
௬௯1ஷ-ஒரி கி. ஹூ-௫$ ஹஹ1சுஎ!எலாசி கர கிஷவட்வொக_ கவெ.கி 
புருஷன்‌ பசமபுருஷசை ஒருமுறை தர்சனம்‌ செய்வானாயின்‌ அவருடைய 
ஸாரூப்ப மடைூருன்‌, இதி தேவி ஒரு ஸம்வத்ஸரத்திற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ குறை 
வாக விஷ்ணுவைப்‌ பூஜித்தாள்‌, 66 
அந்த மருத்துக்கள்‌ இந்திரனுடன்‌ 8ம்ப,து தேவர்களானார்கள்‌. மஹா 
விஷ்ணு அந்தத்‌ தேவர்களுக்குள்ள மாதாகின்‌ கெடுதியைப்‌ போக்கி ஸோம 
பானம்‌ செய்வித்தார்‌, 67 
பூஜிக்கப்பநறெவளும்‌, தேவியுமாயெ இதியானவள்‌ எழுந்து அக்னியின்‌ 
காந்தி போன்றவர்களும்‌ இற்‌திரனுடன்‌ கூடியவர்களுமாயெ குமாசர்களைக்‌. 
கண்டு ஸர்தோஷித்தாள்‌, 68 
பிறகு இந்திரனிடம்‌ சொல்‌்லிறாள்‌-ஒஓ வத்ஸ! கான்‌ தேவர்களுக்கு பயத்‌ 
தை உண்டாக்கும்‌ புத்ரனை விரும்பி மற்றவர்களால்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்ய முடி 
யாத இந்த வ்ரதத்தை அனுஷ்டித்தேன்‌. 69 
கான்‌ ஸங்கற்பித்தது ஒரு குமாரனாயிருக்க ஏழு எழு காற்பத்தொன்பத)] 
பிள்ளைகள்‌ எவ்விதம்‌ உண்டாயினர்‌, ஓ புத்ர! உனக்குத்‌ தெரியுமானால்‌ உண்மை 
யைச்சொல்லு; பொய்‌ பேசாதே, 10 


இந்திரன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ அம்மா! உம்முடைய அபிப்ராயத்தை அறிந்து நான்‌ ௮௬௫ல்‌ வந்தேன்‌, 
அர்த்தத்தில்‌ புக்தியுள்ளவனும்‌, கர்மங்களை அறியாதவனுமாயெ நான்‌ சமயம்‌ 
பார்த்து தழைர்‌ து கர்ப்பத்தைச்‌ சேதித்தேன்‌. "1 
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1570 ஸம்‌ 2௨ ரமவடபெதெ ஷூஷூவா ப$, [18-வது 


கர குஹெ ஹவயா மல சூ ஹவ்‌ குர கா$8 | 


பதவி வம வரக, ரஹவயா காவி 28, ளெ | 12 
௭ அதமஊரமமய_3௦ வீகஷரவடவவஙி ௧௦ 2யா | 

5ஊரவ*ற ஷுவ-௫ஜாயாவிலி£ காயா நாஷமிணி | 18 
க்மாய ௦ ஹ.யவ த ஹார _நினாபமிஷூ | 

யெ து பெொவஞடவி வாஃகதெ ஹாம க ுமரனு$ ஹர.தா$ | 14 
சூமாய$ாதவ௨௦ கலெவ௦ ஹாதா-௦ gஜூ8.பம( | 

சொ வரணீக அணைஹம.௦ வாயஹா £மமகெ2வி யக || Th 
தவி௨௦ 2௨ உன ஜ-3-55௦ ஸாலிமஹ; க யவமி | 

க்ஷ்ணாுஉஹ ஹி அ தஹமிஷ டா மலெஃா8ரடபகொ.கி.க8 | 76 

| ஸீ, 0௩௯3 i 


ஐ ௩, ஹயாஹடிகஈகதோ.கஜுலஹாவெ.ச தாஷயர | 
கதி தா௦ ககர ஐ.மா2௨.கி, இகல்‌ விஹாு2 | 17 
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ணே யெ ல டடத வ ॥எக॥௪௯॥ 5 சூராய ததி. ம்ப 
சொ! ப்‌ பன்‌ மரணஹா_௦ விஷயலொ.ம௦ வாய கொவ.-. 


உம்முடைய கர்ப்பத்தை ஏழுகண்டமாகச்‌ செய்கேன்‌. அவ்வேழும்‌ ஏழு 
குமாசர்களாயின. அவர்களொவ்வொருவரையும்‌ ஏழாகக்‌ கண்டித்தேன்‌. அப்‌ 
முஅம்‌ அவர்கள்‌ மரண மடையவில்லை. 18 
அம்ம! மிகுந்த இந்த ஆச்சர்யத்தைப்‌ பார்த்து மஹாபுருஜராசிய நாரா 
யணசின்‌ பூஜா ஸித்தியான அ கார்யத்‌ தின்‌ பற்றுதலுடையது என்று நான்‌ நிச்‌ 
சயித்தேன்‌, 78 
பலனில்‌ விருப்பமில்லாமல்‌ பகவானுடைய பூஜையைச்‌ செய்பவர்கள்‌ மோ 
க்ஷத்தையும்‌ விரும்பாம லிருப்பார்களானால்‌ அவர்கள்‌ ஸ்வப்‌சயோஜன த்தில்‌ 
பண்டி தர்களாகின்றார்கள்‌. 74 
மனதில்‌ ஸ்தானமுடையவரும்‌, எல்லோருக்கும்‌ ஆத்மாவும்‌, லோகேச்வர 
ருமாயெ பகவானைப்‌ பூஜித்து எந்தப்பண்டி தன்‌ விஷயபோகத்தைவிரும்புவான்‌. 
எனெனில்‌ விஷய போகமானது கசகத்திலு முண்டாகும்‌. 75 
மஹிமை பொருந்திய மாதாவே ! அறியரதவனாயெ என்னுடைய அஷ்டத்‌ 
தனத்தை நீர்‌ பொறுத்தல்‌ வண்டும்‌; கர்ப்ப மானது மசணமடைந்து பிழைத்‌ 
தெழுந்து. ஆனக்தம்‌, 76 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
வ்யாபகனாயெ இந்திரன்‌ ஸக்‌கோஷ மடைந்தவளாகிய திதி தேவியால்‌ 
பரிசுத்த பாவனையுடன்‌ உத்தரவு பெற்று மருத்துக்களுடன்‌ அவளை ஈமஸ்கரி 
த்து ஸ்வர்க்கலோகஞ்‌ சென்றான்‌. TT 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1571 


வாகு ஹவ_2ரவா.த௦ யநர௦ கூ விவ வ ஷி | 
2௦_மல௦ 2௩௩௦ g-5 ௦ ஹுய? கமடயாதி தெ | 18 


உ.தி ஸ்ரீ 2௨ மவ ஷூஷூஷஹுயெ கஷாஒஸொ2ம ரய$, 


59 6842-௪ 
வாகொ_.கவி௦ஸமாய)ரயவஷாற௦ஹ$, 
ர 
॥ ஈரஜா ॥ 
வ, .த௦ வாவ ௦ வ ஹஜ ஹவதா யஒுதீமி கட | 
தஹ வெலி.துகிவா யெ விஷ ௩8 ஹஸீஉதி | 
॥ ப்ரீ ௩௯8 | 
I 
ரு ௨ர.ம.1்மிறெொ வக்க யொஷிஃ ௧-3 மாயா | 
சூமலெ.த வ கிஃ௦ வஊாரவ._3கரகி கதாவிக3 | | 2 


அகத கரக அ கூ குகூ குர கூர கக ருகு ககக க ககக கருதுக ககர வகர ககக கூககுரூரு ககக கக்கு கக கக கூகூகுகு கு கக கூசிபகு கூச்ச சு கக ககக சபகுககு ககுசவரச 


ஐ. கிலாவாய _8விகாயா௦ கஷாஉமாய)ரய்வாவா, 
௮௮80 - $< 

உள வி௦ஃபமெ2 ஆ. யகஹெொொக௯௦ கமமுவெ.5 கிவ... கட | 

தசஜெவ௦ விவ 1-8௦ லொக்ஹி தாய ஹி தாஷணட ॥ 

வ, அதிகி| அஹ)ஹ்காறசிகிமெஷ.81த॥ ாறாத௨..அி[37.ம_மிஷெ.33ஷி 
ுா௯வகஷ சூகி.58 ஷர.கிவகி॥௨॥ மி) கி) ௫.௧௦8 ஹெரஷாம கரா 

ஓ ராஜனே ! நீர்‌ என்னைக்‌ கேட்டுக்கொண்ட விதம்‌ இவை யாவற்றையும்‌. 
உமக்கு வர்ணித்‌ தன்‌. முத்துக்களின்‌ உற்பத்‌ தயான அ மங்களமான அ, இன்‌ 
னும்‌ உமக்குச்‌ சொல்ல வேண்டியது என? TS 

18 வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
69 6842-௪ 
19-வது அத்தியாயம்‌. 
ன வலர்‌ 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 

ஓ பிர்ம்ஹர்ஷியே ! தாங்கள்‌ பும்ஸவனம்‌ என்னும்‌ வ்ரதுத்தைக்‌ கூறினீர்‌ : 
கள்‌, அதனால்‌ விஷ்ணு ப்ரஸன்னராகிறார்‌. அதன்‌ மார்க்கத்தைத்‌ தெரிச்குகெ 
ள்ள விரும்புகிறோம்‌. 1 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

மார்கசீர்ஷமாஸத்‌ நில்‌ (மார்கழி) சுக்ல பக்ஷத்தில்‌ ப்ரதமையில்‌ ஸ்‌ இரீயான 
வள்‌ பதியின்‌ அஅஞ்னையின்‌ மீது மனோரதங்க ளனைவற்றையும்‌ கொடுக்கும்‌ 
இர்த வரதத்தைஆரம்பம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 2 


1552 ப்ரீ;2ஜாமவடெ ஷஷஹ௦$, [19-வது 


நிமம85 2 தர ஜ.உ வ ரஹாணார.ம.ம52௦ ஆஆ வ || 
ட்‌ 


ஷாசகூர ரமாக மருக வஹிகாா2லு௪,] தாணவரெ | 


வ-ஒஜயெ௪ ஷா காயாக ஹா மமவ௦௦ றியா ஹஹ | 3 
௬௭ல௦டபதz நிய வெக்ஷாய வணக சொ ஹு தெ | 
2ஹாவில௰ூ திவ தயெ நஹைகலுஹிலயெ | 4 


யமா கூ௦ கூரவயா ஹூதா தெஜஹா ஹஊஹஹள ஜஹா | 
ஜுஷ ௦ம௦பம மாணெஹ்வெடஹடெதா2வி ஹ.௰வாநு விஹு௦8 || 5 
விஷுவ.தி ௨ஹா2ாயெ ௨ஊரவ (ர ுஷலுக்ஷணெ | 
வி யெ யாகி 2ஹாலூமெ லொக2ர_ஆ.௪.3சொஃஹ- தெ] 6 
॥ 2௦,8 | 
ம மஜொ வஹயவதெதெ 2ஹாவா௫ா ஷாய 2ஹா_நாலாவரய 3ஹா 
வில கிவ தயெ ஹஹ 2ஊஹாவில 9 திஹிவ.__ஸி௨வஹ ற மண கி" 
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ஒஷாயஷா? ஷஹாஸுமதட.கி யள.கடிஷெ 4) 0918 ௪௮௨ ர.காஹ_தீ வ-௫ஐயெ॥ 
க॥ சூடள.காவ நஹோர8ஷ.நர ௨ஊ.அ, வி? சுலதி.கி| பெ கஹூஃ சலவைய_பா 
உதெவெஹவ._௦ த கி௦விடிடெ)8 ௧7.௧) 8௨றி ௬௧2 பெதெ.க-ஹு௦ ,நஜொஹ- 
வய மாவள ஹெதவ$ கிறவெக்ஷ£ாய ஹெவ-டுண_2௯ா2 8ஹோாவில-௫.கிவ.த 
யெ ஓக்ஃவ.கபெ ஹகலா$ ஷிலப2 சுணிோஷாயஹில - ஹெ ॥ ௪ ॥யயெ.கி 
லொஃ௦ப யமாயமாவகி ௧5 க:வரஜிஹி£ 8 ஙஷ, $ ௬௦௦5) ஷ.க) வு கல ர 
வெ 
நிவி வவெ.) ௦_1 ணெ? -க.தஹஹாச£ ॥ டூ॥ விஷு௨_தீ.தி உஹாவ-ற ப 
ஷூஹு) உ௱மெறவெடவலக்ஷண£ர.நி நிற வெக்ஷ்கவா £ீ.நி யஷா?$ தவம)ா8 வ 
ரக சல ம்‌ ட... 


வெண்மையான பற்களுடைய ஸ்திரீ ஸ்கானம்‌ செய்து வெண்மையான 
வஸ்திரங்களை யுடுத்து அலங்காரம்செய்‌அகொண்டுப்ராம்ஹணர்களை ஸ்பர்சித்‌த 
மருத்துக்களின்‌ உற்பத்தியைக்‌ சேட்டுக்காலையில்‌ போஜனம்‌ செய்வதற்கு முன்‌ 
பகவானை லக்ஷ்மியுடன்‌ பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. 3 


பூர்ணகாமராயெ ஓ ஈச! யாவும்‌ உம்மிட மிருக்கன்றன. அபேகைத யில்‌ 
லாதவரும்‌ லக்ஷ்மீபஇயும்‌ ஸித்‌ திகளனைவற்றையும்‌ உடையவருமாகிய உமக்கு 
நமஸ்காசம்‌. தாங்கள்‌ கருணையாலும்‌, 8ச்வர்யத்தாலும்‌ தேஜஸ்ஸாலும்‌, திற 
மையாலும்‌, வீர்பத்தானம்‌, மற்றும்‌ குணங்களேல்லா வற்ற லும்‌ தத்வமாக 
நிறைந்தவர்‌. ஓ ஈ௪ 1 ஆகையால்‌ நீர்‌ பகவானும்‌ வ்யாபகரு மாதிர்‌. 45 


விஷ்ணுவுக்குப்‌ பத்னியும்‌, மஹாமாயையும்‌, மஹாபுருஷராயெ மாதவ 

அுக்குரிய லக௯தணங்களூள்ளவளும்‌, ப்ரியமுள்ளவளும்‌, தேஜோ ரூபமுடைய 

வளும்‌, மஹாபக்யம்‌ உள்ளவளும்‌ லோகமாதாவுமாகிய ஓ லக்தமீ தேவியே! 

உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 6 
மந்த்ரம்‌ 


ஓம்‌ பகவானும்‌, மஹாபுருஷரும்‌, பஹானபாவரும்‌, மஹாவிபூதிபதியுமா 
ஓய உமக்கு நமஸ்காரம்‌, மஹா விபூதிகளூடன்‌ பூஜையைச்‌ செய்கிறேன்‌. ர 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1573 


௯0.5_மாஹுஹ2$ஷஹெ ண வி ரவா ஹ_நரஹ_காவ.3) 
வாஷா௮௨மீயஹா மவாஹஉவவி கல ஒஷண மஸவஹய வவெ 


வஹாராஉவவாணனாம ஹசாஹி _தகொவவெசு | 8 
ஹவிமெஷஃ வ ஜுாஹாயா௨உ நெ உ௱டிரமாஹ தீ || உய 
| 258 | 
~- 5 
௦ மசதொ லமவடெ 2ஹராவாறுஷாய 2ஊஹாவிலதயெ 
ஹாமெ.தி | 10 
ஸ்ரி,ய௦ விஷ ௩௦ வ வ௱ஜாவாமுமிஷா௦ வ ஹவாவு ஹன | 
ஹா ஷுஃவ-ஒஜயெ.நி.த;௦ ய வெத வஹுவ || 11 
உரணசெஉணவஉ 92 லகிவூஸெண வெ.தஹா | 
உவா ஜவெர௦ த. ஹொ மயெ௫ | 12 
யாவா௦ ஹி விரவ வில ஜமத$ காமண௦ வறு | 
வ ௪ 
௯ய௦ ஹி வகர கிலு ஜகா பாக்கற தல்‌ | 13 


௨௯,௯௫2 சவர கூ குபககுவகபகு கசிவு ககக ககக சசககக கக்கூகக ரு கங்கு ன்‌ ௩௩௩௫௫௫௯௫௯௯ ககூககூ ககக குக ககக கருக்க 


ல்‌ க்கா வாலா, 22. ஷிகா ஹவிறி.கி | ஹவிமெஷஃ 


உவணஹாராாவயிஷ ௦1௯॥ ஹொசூ3ஷ,௦ உப_ய.கி A ॥ கற ॥ ப்பி ிர்யரி.கி| 
உர்கஷெடஃண லவஹாரஹாரசி.கி உரவளர கக கந! அவமாஉ.கி | உ யே 


ஸாவதான முள்ள ஒரு ஸ்திரீ இந்த மந்த்சத்தால்‌ ஒவ்வொரு தினத்தி 
அம்‌ விஷ்ணுவுக்கு ஆவாஹனம்‌, அஸனம்‌, அர்க்யம்‌, பாத்யம்‌, ஆசமனீயம்‌, 
ஸ்நானம்‌, வஸ்திரம்‌, யஞ்ஞோபவிதம்‌, பூஷணம்‌, கந்தம்‌, புஷ்பம்‌, தூபம்‌, தீபம்‌, 


நைவேத்யம்‌ முதலிய உபசாசங்களைச்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 8 

நைவேக்யத்தின்‌ சேஷத்தை அக்கியில்‌ பனிரண்டு அஹ-ஈஇகளாக ஹோ 

மம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 9. 
மந்த்ரம்‌ 


ஓம்‌ ஈமஸ்காரம்‌! மஹாபுருஷரும்‌, மஹாவிபூ தியுமாயெ பகவானுக்கு ஸ்வா 
ஹா என்று ஹோமம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 10 
ஸம்பத்‌.துக்களனைவற்றையும்‌ விரும்புவானாபின்‌ வல்கள்‌ கொடுப்பவர்‌க 
ளும்‌ ஈன்மைகளுக்கு உற்பத்தி காரணர்களுமாயெ லக்தமீ நாசாயணர்களிருவ 
ரையும்‌ பக்தியுடன்‌ எப்பொழு.தும்‌ பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌, 11 
பக்தியில்‌ ஈடுபட்ட மன அடன்‌ மரம்‌ போல்‌ பூமியில்‌ விழுர்‌அ நமஸ்கரிக்க 
வேண்டும்‌, பத்துத்‌ தடவை மந்த்ரத்தை ஐபம்‌ செய்யவேண்டும்‌, பிறகு ஸ்கோ 
த்ரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 12 
நீங்களிருவரும்‌ ப்ரபஞ்சத்திற்கு ப்ரபுக்களானவர்கள்‌, உலகத்திற்கு முக்ய 
காரணமானவர்கள்‌, இந்த லக்ஷ்மீ தேவியோ ஸு.௫௯்ஷமப்ரருதி, மாயாசக்தி, 
எவர்களாலும்‌ ஜயிக்க முடியாதவள்‌. இந்த தேவிக்குத்‌ தாங்கள்‌ பதியாயெவர்‌, 


1574 ஸீ. ஒஊாமவடெதெ ஷஷஹா$, [19-வது 


தஹ; ர கயி ஹாக்ஷா_த செவ வற ஷ$ வற? | 
௯௦ ஹவ_யஜத உஜெடிய௦ கி ௮ யெய௦ ஹல வாஹ்‌ || 14 
அணைவ); கிறிய௦ மெலீ வ$௦ஜக$ ஹலலா வாற | 


க ஹி ளைவ.3மறீய3ர.தர ஸ்ரீ, மாீரீ டி யாரா யா ॥ 

_கர2ா வெ ஹ௰வதீ ௨ர.தடியஹச வாமா ய | 15 
யார யாவர௦ அிமொசகஹு வாள வ௱செஷி. கள | 

.-.தஷெ2ர உதமணொக ஹு ஹத ோபமிஷ.3 | 16 
உக; ஹிஷ ய வா௨௦ ஸ்ரீ, நிவா ஹு ஹஹ ஸி யா | 
அநிஸாயெஃாவஹாணு உகபா ௮2 ந2லயெ௫௪ | 17 
ஆது நாமாஹொடண லகிவூஹெண வெவெகதுஹர | 

யஜெதா விஷ 2வவ! ரய வாநமலுவஃயெலிட | 1% 
வகி வ வாயா ஹா 2ஹரவா௫றுஷவெதுஹா | 

ரர ர பிம்‌ வ.கி || 10) 


வ 


செயா வவாவ வாவல்‌ ரடட்சிள்‌ ஒரிய ம ப்ச்‌ க்கப்‌ பததி அல. செவி ய யாவ விவச 


ஷூவ.க_,௧$ வற *ஷாவாஸொலாவ நாவு) * 6 கி, ரத்ன பட்டா மாணவ) 
அறி.அி| வூ கய நார -ஒவயொ2 ரகா உவா, ய? கயொறாயாற3॥ 
பக்தர்‌ வ.கிதி.தி) இஹரவ-ஏ-ுஷவெ தஹ oo oT உவ நதெக 


ஊஜெகாக௯॥ ஸில]யா2ி.கி | வ.கியமஹப௦ வெ ஷங வ.த)ாக8_ாணி 


ப்ரத்யக்ஷரான பரம புருஷர்‌ நீர்‌; ஸர்வயாகஸ்வரூபர்‌. இந்தத்‌ தேவி யாகத்தை 
ப்ரவ்ருத்திக்‌ சச்‌ செய்யும்‌ பாவனை. நீர்‌ பலனைப்‌ பூஜிப்பவர்‌. இவள்‌ ச்ரியாரூபிணி, 
இந்த தேவி குணங்களுக்கு வ்பக்‌இபாகயெவள்‌. நீர்‌ அவைகளை ப்மகாசப்படுத்‌ து 
இறவர்‌. நீர்‌ சரீர முடையவர்களுக்கு ஆத்மாவர யவர்‌. இந்த லக்தமீதேவி அவர்‌ 
களின்‌ இக்‌ திரியங்களைச்‌ சார்ந்தவள்‌: மஹிமை தங்யெ இவள்‌ ஈாமரூபங்களு 
க்கு ப்ரகாசமானவள்‌. நீர்‌ இவைகளுக்கு ஆதாரமாயெவர்‌, 183— 15 
I நீங்களிருவரும்‌ மூவுலகுக்கும்‌ வரன்‌ கொடுப்பவர்கள்‌, உயர்ந்த ஸ்தானத்தி 
லிருப்பவர்கள்‌. ஓ உத்தமச்லோக! என்னுடைய இந்த ப்ரார்த்தனைகள்‌ ஸத்ய 
மாக வேண்டும்‌. 16 
இவ்வாறு வசதராகய ஸ்ரீனிவாஸரை லக்தமியுடன்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து 
நைவேத்யத்கை அப்புறப்‌ படுத்திவிட்டு ஆசமனம்‌ கொடுத்துப்‌ பூஜித்தல்‌... 
வேண்டும்‌. 4 17 
பிறகு பக்தியால்‌ வணங்யெ மனஅடன்‌ பலவித ஸ்தோத்திரத்தால்‌ ஹவிஸ்‌ 
ஸின்‌ மீதியை முகர்ந்து மறுபடி ஹரியைப்‌ பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. 18 
பதியையும்‌ மிகுர்த பக்தியுடன்‌ மஹாபுருஷன்‌ என்ற மனதோடு ப்ரிய மு 
ள்ள அர்த அந்த வஸ்லுக்களால்‌ பஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. கணவனும்‌ அன்பைச்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வத ஸ்கந்தம்‌. 1575 
ஸிலரயா க வ௯2௨3ரணி வதர உவாவவா நி அ | 

௯. கலசெ௯கரறெணாவி ௨௦வது) ர௱ஈஹயொ௱ஹி | எட 
வதர? சாயா மஹ 3ரயர௦ வ திறொவ ஹஊகரஹி.க$ | 

விஷ வ, கதிஷ௰ ஸில, ஷ விஹ_நாதமவ ந | 21 
விஷ ஹியொ வத ட கப வலப்‌ பட்ட பப | 


கவெ.உஹாஹலசா ஹெவச _நிய22ரவமி த$ | 92 
உஅரஹ; லெவ௦ வெ மாசி ஆநிவெஜி.த2ம,.த$8 | 

௬௨ ாஉாஅவிமராலம-3௦ ஹவ_காஊவயெ தூர | 23 
டெ. வஒஜாவியி.நர ஊாஹஸாறு ஓரம ஹராய. | 

நீகூயா வெொவவரெ தாயி கா.கி4கெ வலசெஃஹை நி | 24 
பொ லூ ெஃவ உவஹரமமு கூரஷஹ; வ. வவ_1வ சீ | 
வயபறி9_.த.ஐ ஜுஹுயாவற ணார ஹஹஸவிஃஷா | 25 


<= 
வாகயஜதவியாடெந உரிபொெவாஹு .தீவ.கி3 | 
ஸாஹணாறந லொஜயெ௨க ரா ஹஞாடெட2-31உரமா வாறு | 9 


I VAN NAY 


௨௧௨௩॥ ஊடெகி.ந.கி|-வரஉம௰8ரஹா.நி த ுககஷா ஜி._த.நயெ)8ஜ8ரஹெவா_கி 

பத. ந ஹஹ _அரஉயறுஷ௦வ;। ரயாக ஸருலவெெ க) அ)ாமவாகி ஹாய.ந 
துட 

தி ப க.க.நய)வா.சி.ரஹஷாஉி வூஷஷுாகி ௧௨ ுமய௦ வாறயி.த-௭8-ஹ 

ய8-3௧௦ உவரெக உவவவஸெகாஉ௫॥! றஉ.கி। ஙஸணொலு-ஒடபெகவலாடெதவ.கி 

வயிபரி;ெத.ந வகெநா௨உ௫॥ வாகபஜெத.கி வாகபஜவியா பெ வாவ 


சீலமாகக்கொண்டு பத்னிக்காகப்‌ பலவிதமான காரியங்களை யெல்லாம்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌, தம்பதிக்குள்‌ ஒருவர்‌ செய்தாலும்‌ இருவருக்கும்‌ பலனேற்‌ 
படுகிற அ, | 19.20 

பத்னி இந்த வ்ரதத்தை அனிஷ்டிக்கத்‌ தகாதவளானால்‌ பதியே ஸாவதா 
னனாூ அனுஷ்டித்தல்‌ வேண்டும்‌. இரந்த விஷ்ணு வ்ரதத்தை அனுஷ்டிப்பவன்‌ 
எந்த விதத்திலும்‌ கெடுதி யடையமாட்டான்‌. 21 

ஸுுமங்கலிகளாகிய ப்சாம்ஹண ஸ்திரிகளைப்‌ புஷ்பங்களாலும்‌ சந்தனத்‌ 
தாலும்‌ பலிகளாலும்‌ அலங்காரங்களா லும்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ பக்தியுடன்‌ 
இம்மாதிரி நியமத்தை அடைந்து பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. 22 

பதியானவன்‌ மறுநாட்காலையில்‌ ஸ்நான ம்செய்‌.அ விஷ்ணுவை முன்போல்‌ 
பூஜி தீது, பர்வ காலத்தில்‌ செப்யும்‌ ஸ்திரீபாகவிதிப்படி சருவாலும்‌ ஆக்ஞத்தா 
லும்‌ பனிரண்டு ஆஹ திகள்‌ செய்யவேண்டும்‌. அந்தச்‌ சருவானஅ பாலில்‌ 
பக்வமாயிருத்தல்வேண்டும்‌ நல்ல மனஅடன்‌ இறந்த அன்னம்‌ முதலியவற் 
றல்‌ பனிரண்டு பிராமணர்களுக்கு போஜனம்‌ செய்வித்தல்வேண்டும்‌, 25-26 


1576 மம 2உ௱மவடெத ஷஷஹம$8, [19-வது 


பெலஜெடா ௨௨ திமூாறு ரஜ ணஹொடவாஆர.நிலாமி.தாந | 


சூ ரமிஷபமிவஊரஉரய அிஜெ3 உரடெகஹ£ரி கர | ஓர 
வூணஃ, மிமி ஹர ஹா ஹு௦ஜீத ௨ நாஜதயா | 
சூவாய2ம, ௧8 கூரகவர வாம தவஹ ௦ ஹி$ || 28 


~ 


2உாத, ஜ்‌ வமொமெஷு௦ 
வஹு௩வஜவா ஹுஹன ஹ.மடி | 
வ.தவறிகவா வியிவஅ ௧௦ விலொ 
ஈலீவி தாய-௦ ஹெ வாதா நிஹ | 
ஹீ பெ க௨உரஹாய ுலெத வ 
ப்பி ய ஹஜா ஜீவவ.திஃ யமெமா மாணாற | 30 
கநா வ விரெ.த வசஹறுக்ஷண௦ 
வ._தி௦ கூவிரா ஹ.தகிலிஷா௦ ம.வி | 
௨உ7.கஷஹஜா ஜீவஹு தாறு யுகறறீ 
வஹுஉஙஹ._? மர வஹஙஹ.மர வட || 31 
ணஹாலவாசகுவியாடெ.நா௨உ௬॥௨௮॥ ஒஒறாகி.கி | ஹுஹர2ஜஹஃ ஹத ஆரே 
ஹெ 5-௦ ஹுஷ ஹளலமஹா.ம ௦ யஹா 8௦ கஅரொயெஷஃ சவமஷெ 
வமர மல உ ககம ௧ ௧ட.கி। ஈவீராவியவாயதநெெயாறீஹ_க;உ9 யாஹு 
ம மரஹாஹுமமாலவ.கி ॥ ௬௧ ॥ விநெகி.கி | யசூயாவீரொ.ழிஸ$ விற 
விபி ஷயாஈுஜாவி8வ பெ உறி பெ ஹஹி.௧௦௯௨)௦ செஹ்விநெ ஒ.கி 
பொஷ$ ௨ஊ.க.க௧௦ஐ யொவடெ_ த அஹ) விகரணாஃ கலெவ.தா நாஷஸா_௩ஷ 


ஓ ராஜனே! ஜலபாத்ரங்களையும்‌, அன்னங்களையும்‌, தலங்களையும்‌, ப்ராம்‌ 
ஹணர்களுக்குத்‌ தானம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. அன்புகூர்ந்த வேதியர்கள்‌ கூறிய 
ஆசீர்வாதங்களைச்‌ சரசால்‌ ஏற்று அவர்களை வணங்‌, பக்தியுடன்‌ அவர்களு 
டைய அனுஞ்ஞையால்‌ ஆசிரியரை முன்னிட்டுபக்‌அஜனங்களுடன்‌ மெளனமாக 
போஜனம்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. சலாக்யமான ப்ரஜையைக்‌ கொடுப்ப தம்‌ சிறந்த 
பாக்யெமுடையதமாகிய சருசேஷத்தைப்‌ பத்னிக்குக்கொடுக்க வேண்டும்‌.27 -29 


புருஷன்‌ ப்ரபுவின்‌ இந்த வரதத்தை அனுஷ்டானம்செய்து இஷ்டகார்யங்‌ 
க அடைொன்‌. ஸ்‌ திரியானவள்‌ இதை அனுஷ்டானம்‌ செய்து பாக்யம்‌, ஸ்ரீ, 
ப்ரஜைகள்‌, திர்க்காயு ருடைய கணவன்‌,யசஸ்‌, குணங்கள்‌ இவைகளை அடைவான்‌* 

கன்னிகை அனுஷ்டானம்‌ செய்தால்‌ லக்ஷணமெல்லாம்‌ வாய்க்கப்பெற்ற 
பயை அடைவாள்‌. விதவையாயெ ஸ்‌ 'இரீ கல்மஷமில்லாத கதியை அடை 
வான்‌. ப்ரஜைகளைப்‌ பறிகொடுத்தவள்‌ ஆயுளுடைய பிள்ளைகளை அடைவாள்‌, 
பொருளுடையவளாயிலும்‌ தெளர்ப்பாக்யமுள்ளவளானால்‌ பாக்யமுடையவளா ௫ 


முள்‌. ஆூ.பமில்லாதவ.ள்‌ சிறந்த ஆபமடைகிறாள்‌. ரோகமுடையவன்‌ மிகுந்த 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 6-வது ஸ்கந்தம்‌. 1577 


விரெவிற வா விறாஜா விவ; த 
யசூ£யாவிகி யகலு; கெஹடி | 
ணாத ஹு ு௨உயெ வ கண 
த அரவி வித,ரஜெவதாமநாட | 29, 
ஹர்ஷா ஹயவவி ஹஹ காசாற 
ஹொ௫ஃாவஹாடெ ஹு தலுவறிம | 
ராஜஅஹ_நறுத௦ ஐ. வாண ‘ 
கிவ, தணாலிஹி ௧௦ ஹத || 1212] 
உகி ud 2௨ ரமவடபெ வாக்‌ 
ஷா ரமஹ்ஹஹிகாயா௦ ஹ்்ஹி தாயா௦ஃ 
'வாற 2 ஹ௦ஹுர பம வவெயாஹி௯௦ 
ஷூஷூஷஹ0ெ௦ ௨ஊகொ.வி௦மொ2யய8. 
ஷஷூஹ வாவ 6 
ட்‌ 5 பற ஜட 14 ம்‌ 
ரஷிய... 2. சம்போ ॥ ௧௩௨ ॥ ஹருஷாஉகி| | உ௨வு௦ஹு.கிராக.நி.. ஹச 
ண்கள்‌ 0 நை வ்‌ கணு௩௩க! 
உதி ஸரீ; 2௨ மவடெ ஷஷஹாபவ)ரவாயா 
ஸ்ரீரபராவாய வய விற வி.காயா௦ மாவாம...2விகாயா௦ 
ஹெ கா நவிவமாயாய்வாவஹா, 
2D E> 
ஷஷஹரெ நிற ஜாம வட ஹாவாம_8விகா ॥ 
ஹதிசாவெவு) காக்ஷொ யகியீ்‌ யாமநிி-3.கர ॥ 
மெ அச பம்‌. க கபுஷாவணேோ, 
பணர்‌ வவட பத்க்‌ நட 
௮69 GEE 
வியாதியினின்று விபெடுதிறான்‌ ; இர்திரியங்களுடன்‌ சிறந்த சேஹக்தையும்‌ : 
அடை அருன்‌; மங்களகார்யங்களில்‌ இதைப்‌ படி.ப்பானாயின்‌, பிதிர்க்களுக்கும்‌ 
தேவர்களுக்கும்‌ மிகுந்த திருப்தி யுண்டாகிற ௮. 81-98 
ஹோமத்தின்‌ கடைசியில்‌ ௮க்கியும்‌ விஷ்ணுவும்‌ பிதிர்க்களாம்தேவர்களும்‌ 
சந்தோஷமடைக்து மனோபீஷ்டங்களெல்லா வற்றையும்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. 2 
ராஜனே! மருத்துக்களின்‌ ஜன்மம்‌ சிறந்தது; புண்யமான அ. திதியின்‌ வ்ரதமும்‌ 
இவ்வாறேயாம்‌, இதை உமக்குக்‌ கூறினேன்‌, 33 
19-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
PED RR 


ச்‌ ஆரறாவதுஸ்கந்தம்முற்றுப்பெபற்றது. 
ப்‌ 


ச 
ந 


ப்ரீ ாுகிணீஹ த; ஹாாஹசெ.த 
ஸீ, கரஷ வரவ ஹணெ.58$, 


ஸீ 2ஜஹலாமவடெத ஹவடாவடாடெ 
ஹவா ஹராம௦ல$, 
r= 
| ராஜா ॥ 
ஹூ ஷி வல ஹஜ ஹுிகுர_.நர௦ லமவாற ஹயடி | 


உற 7 கித்ல ௯௭௦ எ சித்‌ பா: || 1 


AAA கூக்கூகூக்கூரூகூ கருகரு சகு தகக கூளி கூர்க குக ககக க கு ககூரு கூ.௯ ௯ ககஅ அூ௫ ௯௯௯ அக குக்கூ கூகுகுவக கூர ௪ 


ஹுமதவக்ஷவாகெ.க அவிக கிறா | 
ரவபிஹ8-௩௧௦ வறெ. வாசா நஜவிம, ஹட ॥ 


கூர கு ககக கு வக துவங்கு வ AD 


உள .அி£ 'வஉாயாயெஹ ௨0 வண... 0.கசயூ௩.நர | 
உள.திஸா வாஹ.நா ஷொகா -௧_த.த8 3. ஹாறிணீ ॥ 
,௯ாுஹா வ ஸ்மா வெ.கி இியரா ஸா ஹெ.கா௩லெஉ. தூ | 
பாமர 8ஹ.கா௦ கொவஷாவ வர 8ஹஉநம, ஹாசி ॥ 
௨ஊரறெஉ3ாவயொய_1௨௦௦௯௧ண வஹகொ௱ஹி | 
வ.தஹை. ந ஷா விஷெ.ஷ.ரஉ) பற உலவரவம நா ॥ 
யமா ஹி ௦0.5) மலெ_$2வி வஹா ஹ.க8 ஹிமா | 
நாறஒா.ந-5ஐ. ஹாஉ£ஹ விஷள ஹூ கிவாஹ_நர [1 
ஹூ அ ஹா விஷ-ஜிஷஷ8ி றக்ஷ.கி | 
த) சியெஃம மவொஹ-ாவகரொகா_சஹா.ச 52 ॥ 
௬0.கா 2.நீஷிணா யச காயெ.3ா சஹ, ஹெ | 
௨௦௮) கஷம.9-0_கீ.நர8 அ வண 1 
சஆாஉள உபவிடெத) அத, a ஆ.5.சிவெடி.௧8 | 
3௨ஹ_தாவா,௩--௬௦வொ_தவாஹ_நாவெடி உவ கெ ॥ 


7-வது ஸ்கந்தம்‌, 


1 - வது அத்தியாயம்‌. 
பத்‌ ரப. 
ராஜா கேட்கிறார்‌: 
ஐ சுகபிர்ம்ஹ ரிஷியே ! ப்சாணிகளுக்கு A ஸமமாயெவ 
ரும்‌, ஸஈஹிருத்‌ அமா பகவான்‌ இந்திரனுக்காக தைத்யர்களை: ப்ராகிருதன்‌ 
(போல்‌ எவ்வாறு வதை செய்தார்‌? ட படச்‌ ச்‌ 1 


1580 ரமீ;2லஜாமவடெத ஹவ்கஹ$, [1-வது 
ர. ஹுஹாம ஹு மணெஹாக்ஷா நியமெயஹா.த 58 | 
ரடெவரஹுஃறெலெடா விபெஷொ பெொொடெஒ௰மரர மாண ஹ॥ 2 
வீ 
உதி ,நவ-8ஹாஹா.ம _நாறாரயணா .மணாரந வரி | 
ஹுமுமயஹுகஹரஜஐு ஜாதஹஃ ஹவா௦மெ.த52 ஹி IE 3 
| பீ மமு௯$ | 
~~ 
ஹா வர்ஷ 2ஹாஹாம்‌ ஹரெயமி 2௨ தடி | 
யஜரமவ_தகாா.த3௦ ஹ.ஐவஉ கிவ ம. || 4 
மீயபெ வற வாணட2]ஷிலி.நரறஉாஜிலி3 | 
கூர ரஷ்ய ஊநயெ கமயிஷெடு ஹெ கமா ॥ 5 


nnn Aan AAA A AAAI NAAN கவரவே குவ ககக கஙகங்க 


ஷஹஉஹ_நா வ ய௩ஜெ த ௬8 விரல வெ தவ? | 
வ 
௨றெஹு வணுஃசிஹஹா_திய0.த ய9_1_ நிண_1ய2 ॥ 
கத ௧௫ ஷமீசபரயெ ஹிமண அல்லிக்‌ | 
விஷு விரறொயஹு விவரமா oo த ॥ 
யக ௨-௫௮௨-1ஹுமாஷஜெ। “ஹத ஆரகி.கிய௯ வாஷி32, ரஈஹெண 
விஷு_நா ॥ 8.5) ,மாஸறொக$வெ.52ல. ஷி வப_;விஷய?*கி.தி | வகா 
ண்‌ ்‌ 4 ர வ 2&2, 
விவங்‌_த$ வறக உவ தி கி விது ஹூஐ_கி| ந ஹி ஹஹ) ஷு ஹர, 
வவெஷூ£) உகா8ரஷி நவ ஷஹியஷ) கிக்க ஷு பெஷ8)௦ யாகதி.த) 
மூ$தா ௧௦ வ யஹு யெ வஹூயொ2ந௦ ஹிய கி ஹத. க்ஷ்பா_தீஹவ.கி யெ 
லெரஸிலெ.கி.கரற ஷெஷி தெஷெணஹணி ந து அஉஞராஹ்‌ க)ாஹ 
ஆஹீ.கி| நிபெ யஷ௦உர3ர_நஜ ஊவா சாஹா ஒவ யவ) அவ உரொஷிமயொ 
ஜெமொலப௨நாவமி சடபெதொவிஜெஷொவி நாஹெ)வ.கீ ஆ ்ஹெ.த 8 கமாண 
வெடி ॥ ௨॥ உ.தீ.கி। ஸ்ரீ .நாராபணஹ) மாணா ௯_ந-5.2, ஹாதி உ,.கி ௧௦ 
ஹுஸா,ப௦௩॥ ஹாயி.கி। வர.ஐவ.கஹ) ஹஹா சோஹா_த 3௦1௪1 மிய தல. கி 
கருஷாயவாஷாய 8௦ நயெ.ஈவார ஷாஹூ$-5.நி௦ ஹேர) 95-18 ௯ அரா 


பரமானந்த ஸ்வரூபராயெ இந்த பகவா னுக்குத்‌ தேவகணங்களால்‌ பயமி 
ல்லை;குணமில்லாக ஈசனுக்கு ௮ஸுசர்களிடம்‌ பயமில்லை; த்வேஷமும்‌ இல்லை. 2 

மஹாபாக்ய முள்ள ஓ சுகமுனிவரே ! நாராயணருடைய குணங்களைப்‌ 
பற்றி எங்களுக்கு இந்தப்‌ பெரும்‌ ஸந்தேஹம்‌ உண்டா யிருக்கிறது. இதை நீர்‌ 
போக்க வேண்டும்‌. 8 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ மஹாபாக்ய சாலியே ! ஹரியின்‌ அற்புதமான சரிதத்தைப்‌ பற்றி நன்‌ 
ஞய்‌ வினவினாப்‌;காரதர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌, ச்ரேஷ்டமும்‌ புண்யமும்‌ பகவா 
னிடம்‌ பக்தியை வ்ருத்தி செய்வதுமாயெ ப்ரஹ்லாதனுடைய மஹிமையைக்‌ 
கூறுஜொர்கள்‌; வியாஸ முனிவருக்கு கமஸ்காரம்‌ செய்து ஹரி கதையைச்‌ சொல்‌ 


௮ ழேன்‌. ஞ்‌ 4.5 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1581 


நிமுணெொர2வி ஹூஜொசவ; கொ லமவாற ௨௯705 வ௱?$ | 


ஹகாயா.முணசாவிஸ) வாய$ஸாய௯.தா௦ஃ ம.க$ 6 
து ஜஹஃ உதி வசூ. தபெசா . மணா? | 

அ ப தெஷா௦ யு மவஉராஜறு ஹரஹ ட வாவ வா | 17 
ஜயகாலெ து ஸகூஹு ெவஷ்‌.2, ஜஹொஹுமாறு | 

தஹஸொ ய௯்ஷா க்ஷாவஹி ஆ.தாலா நா மாணொலஜ௫& ॥ 8 
ஜெடா.கிறாவிறிவாலா.தி ஹஸுவாதாஞ விவிவுடபெத | 

வி௨ ஞடா.தர நதா தஹ 2யமிகூபர ஆ௬வயொ2ஞ ௧8 | 9 


DINAN 


கா௯ ி.கீபாயெ ல தய$_௫॥ திம. ணகி | யஹாகி சுக வற$ 
௯௦.கா.நி௦_? ண? ௯.தவவாஜ? ௪.சவ வாவ) ௧8 றாமலெஷாடிமிதி.தல௫தலெ 
ஹெழி யாகிறஹி.காஉ9 ஹஹ பா.ம ண ஹகவாலி௯௦ சூவிஸா) சுயிஷாப 
வாயல்‌ ஹு.கிவாய௧ககூ௦ யலா கெவாஹஸுரா8 நா௦ யா வாஹாஃ வாய) 
வாயக.தகா அதாஉ த8வரா௨£ அவெ த8.3ா.௧௨ ௧) 9.181௬॥.௧ மணா 
நா௦ ஷஹீ.பசெவஹ.அி ராக] தவ ஏருஷவ௯ விஷூஹாகி -௩,து_தஒிஹீ.க) ரஹ. 
ஹகூதி.கி। .நஙவெ௫யா.ம ணரயிஷ ாபெ.நராவி வக்ஷவாகெகெ ஹ.கி வெ 
'ஷூ8)௦ ஹூாஜெவ ந.தஹிகாலக காரி. ஜாஹ ந பெஷாதி தாசி ஹாஜெ..ந 
உலாஸொவ 1 31௭॥ ஐபெகி | ஷஸவஹ)பகாலெ கெவாத£று ஷிபு கலக 
அதஜெஹஃ௦ ஹரலிுவய பகீ. கும 8 ரஜஸொ௫ஐபகாலெ ௨த நய தஹ 
காலா. ம ணஹு॥௮॥ ஹவாவி கிரி தலெடெ ந வவெஷூ உஷா 
[2223] ஜொ.கிறி.கி ஜொ.கியயாசாஷாதிஷு ஜலு௦ யமா வாது ஷுஈசூகா 
ஸாஉ யமா வடாகிஷ. தயரா .நா,மாற-இவ சூமா.சி நந .தஹி.. உவ 


பகவான்‌ நிர்க்குணரும்‌ அரும்‌ அவ்யக்தரும்‌ ப்ரசருதிக்கு மேலானவரு 
மாயினும்‌ தம்‌ மாயாகுணத்தை அடைந்து, * பாத்ய பாதகத்‌ தன்மையை 
அடைத்தார்‌. (6) 
ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ இந்த குணங்கள்‌ ப்ரகிருதியைச்‌ சார்ந்தவைகள்‌, 
ஆத்மாவைச்‌ சார்ந்தவைகளல்ல. ஓ ராஜாவே! அவைகளுக்கு ஒரே ஸமயத்தில்‌ 
குறைவு மில்லை; விர்த்தியும்‌ இல்லை; ஸத்வகுண த்தின்‌ ஐய காலத்தில்‌ தேவர்களை 
யும்‌ ரிஷிகளையும்‌, ரஜோகுண ஜ.பகாலத்தில்‌ ௮ஸ-சர்களையும்‌, தமோகுணஜய 
காலத்தில்‌ யக்ஷர்களையும்‌ சாக்ஷஸர்களையும்‌ அந்தந்தக்‌ காலத்திற்‌ கனுகுணமாக 
அடைநரொர்‌. 7.8 
பகவான்‌ அக்நி முதலியவை போல்‌ பலவாறாக ப்ரகாசிக்றோர்‌. (தேவர்‌ 
கள்‌ முதலியவர்களின்‌) தேஹத்தி னின்று தனியாகத்‌ தோன்றுவதில்லை, கவி 
கள்‌ ஆலோசித்துப்‌ பமமாத்மாவைத்‌ தங்களிட மிருப்பதாக கிச்சயமாய்த்‌ தெரி 
ந்து கொள்ளுறொர்கள்‌. 9 
* பாதிய பாதகத்தன்மை-உபத்திரவிச்ச வேண்டியவர்களை உபத்திரவித்தல்‌. 


1582 ஏமீ 2ாமவடபெத ஹவூஹா$, [1-வது 


யா ஹிஹ,ரக்ஷு8 வதா க.58 வரொ 
ர ஜஹ,ரஜடபெுஷ வரமக காயயா | 
ஹஏஜசெ ஷு. வரத, 
ஹகூ௦ விவி ஆரஹு ரி மம 
மயிஷூ2ஊணவஹஃ ய தஹன || 10 


௯ரனு௦ வற ௦ ஹூரஜ.தீமம சூ ய 
ஷஹூயா.௩வ ௦ ஹர ன்‌ ஹத; கூர௪௯ | 
ஹ அ த ொொலயஸிவிலா வாயா 
பட்ட த்து ரப்‌ ராம்‌. ஹஷி | 11 


கருப்ப ககக கு கு குடசுபசுபகு சு குயகசுவசுகூகூ கக NNDNNS 


விவிவ) ந வரமக தாக டட க்க க௩டபெகொஜதாயடெத 
அதராஹ விஉஷீகி சூதஷு வாகா தா-௦ கவயொ.நிவாணா8 2யிகூவா 
காய_காரமண விஉ௨ர௰ட ந. விவாய_ஜா. நஹி ௬ஷ.௧£ ஹுமாவக8_$ாலிவாடி 
நிஷெயெ.ந விஉவீ.கி வாம்‌ லஷ 38 ச ஆலாலொவி ஜதா.ந02வ 

௫ஆராவிஜெ.கிராசிறிவெ.கி ௨ ூஷவஷ யமாஹ-ய 3காஷாடள உரஹூ௩ு 
காச ஜொ.கிஜத-ாயபெ யமா வ மர உப நாயி காசி லல 
ராயா மாணவபஸெடெெ ந தடெெஷ8 ௦ ந ஹாலாவிகநி.க, ௧௯௦॥௯॥_த ஹி- மாண 
வாற.கஷ ஷூ,ாஉசீமமுரவபாஉ ரஹ. மை | யா சூ.ததொ ஜவஹ) லொ 
க பப்‌ (மாணி வாவாசெயெ8 ஹிஸ க்ஷி அஉரஹாதெ ந 
ஷி தா 8$உரமக* ஹஐ.கி விவித. ரஹா தாஹ ௨;௱இஷ.3 அறி ஊக வி 
அகிய ௩9 ஹவர்‌. கர ஸயிஷ) சண ஹூ ஹறிஷ_)ஐ 588 வர்ம 
தயைகி வெொ௱௰.கிக௰! படிரஹிஹ]கஃி_க)ரகிநிதெ_பமாகி ஹர.கீ.த௦காம 
வாத உ வர௱யதநு வூயாமவஷவாற.கஷ ஊழி வா௱ய.கி। 
காலதிகி ஹெ. நறஜெவ வூபா.5வ-5௦2) 7௦ வூகர.கி உஷா ர௦ நிதி_த 
௫ தாஹா ஹி ௧78 சதொவக.க_॥ வற? .கயெர£ ஷஷஹகரறி)..மா 
ஸ்ூயம-௫.5௦ வாள வ.க_18ர.௩௦ காரல௦ ஷயசெவஹர.கி ஹவெஷ ரவ 


இந்தப்‌ பரமேச்வரன்‌ ஜீவனுக்கு தேஹங்களை ஸ்ருஷ்டி வொ விரும்பும்‌ 
பொழு அ தம்மாயையால்‌ தனியாக ரஜோ குணத்தை ஸ்ருஷ்டிக்றொர்‌, இந்த 
ஈச்வரன்‌ விசித்ரமாக ய தேஹங்களில்‌ விளையாட விரும்பும்‌" பொழுது ஸத்வ 
குணத்தை ஸ்ருஷ்டிக்றொர்‌. இவைகளை ஸம்ஹரிக்க எண்ணிய பொழுது , 
தமோ குணத்தை ப்ரோணே செய்றோர்‌. 10 

ஓ ஈரதேவனாயெ ராஜனே! (யாவற்றையும்‌) ஸபலமாகச்‌ செய்யும்‌ ஈஸவசன்‌ 
ப்ரக்ருதி புருஷர்களைக்கொண்டு இவைகளுக்கு ஆச்ரயமானதும்‌ நடப்பதுமா 
இய காலத்தை ஸ்ருஷ்டிக்கிறார்‌. அர்த ஈசன்‌ அந்த அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ப்ரிருதி 
புருஷர்களின்‌ ஸித்தியை ௮டைஇருர்‌, லிங்கஸ்வருபராகிய இவருக்கு கப 
ரிய குண ங்களு மிருக்கின்றன. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌, 1583 


ய ணஷ மாஜஷஷி காலு ௦ஙிதா 
ஹகூ௦ ஹுுா.நீககிவெயய த; ஜூ | 
தத த தடமீகாஹுறாறு ஹுமவி யொ 
=] 


ஜஹஹாறு வ்‌ ம வா$ | 72 


ஹவா ௨-௩_ஐ3 வ ஹர ஷ வு வமி திறக்ஷ£ அவர அ தயெ | 
ஹகூ௦ ஹுமமணாற விஷ ஷ வவர ஹயத "2-2 ஹ-ஸ$ | 31 


௬௦௦0. வொஃரஹ,].58 வண; உ.திஹாஹஹுாஷிஃணா | 
ஹீசா 2ஹாக,. தன ராஜ வரது த2ஜர தம அவெ | 41 


ஷா ஹா ௦ மாஜா மாஜஹூயெ ௨ஹா௯ கள | 
ல்‌ ஹ.ஈவ. தி ஹவா தட்கல்‌ வெலில-ஹொஜூ | 15 


UVM எவவ சம ஏச மவ VV VY 


காக கூட ந .௧௯ வாற ௧கஷ ஐ சிக ॥ ககா வ வூஹுகெ 
கிரயா-கஷ காஹட_ய உகிய ara வய_ய.கி ககொ 
ஸலெடெசீர8 ஏம௦பி காவி ரரொவி ஹகூவூயா.5௦ ஹாரறார.நீக௦ செவ 
8-௦ ஹயய_தி சலஷூ.த)_8ீகாஐ ஹுஈவர.சிவக்ஷ£லு உரஹிணொ.கி 
ஹி.கவீ.த ய உற 5107 வ$ அ.தி. யவ) வ?! 5உ॥ஸவெ.கி| காலஸுகிக்ஷு ஹி த 
ம்ம்‌ 5௦ பெவெஷூ ௦ ஷஹியிரா ண அகி ரகா 
ணாட._8 ௯௫, தர ஹஹரவசவாக அவெஷ2) தி.தி 8௨5 வறிஹாாஹ ஆ 


௨௪ 


க தொகவவ ॥ ௧௩ ॥ ஐ.ஐர_நீ௦ த ம ந ஹாயரவக்ூஷவாடகெந 


கி௦ தா வு ஹஸுாவெ.ந சூஸுறீ௦ யொ.நி௦ ஷாஉயொற,5-௩ம,, ஹராய. 
ஹஊவெ.கி வகி. கிஹாஹூவகூஷவ.கி | ௪௧ கி க ௧௫, வெ.கி லெஷாசி 


ஈஹி.சஸராவி டெ. அ)வயொகச॥ தெஷெ கி ௦ வெல லல வாட்‌ 


ஓ பூபதியே இர்க்தகாலம்‌ ஸத்வ குணத்தை வருத்தி செய்கிறது. இந்தச்‌ 
வரனும்‌ தேவர்களை வ்ருத்தி செய்கிறார்‌. ஜன்மமில்லாதவரும்‌, தேவப்ரியரும்‌, 
மிகுந்த ர்த்தியுடைய வருமாயெ பகவான்‌ தேவர்களுக்கு விரோதிகளும்‌, 
சஜோகுண தமோகுணமுள்ளவர்களுமாகிய அஸ-ரர்களை நாசம்‌ செய்றோர்‌ .12 


அந்த விஷ்ணு தம்மால்‌ ஸ்ராஷ்டிக்சுப்பட்ட தின்‌ பரிபாலன த்தையும்‌ 
இருப்பையும்‌ அறசரித்து ஸத்வ குணத்தையும்‌ அர்த குணமுள்ள 2தவகணவ்‌ 
களையும்‌ அடிக்கடி வ்ருத்தி செய்கிறர்‌. 18 
ஓ ராஜனே ! இவ்விஷயத்தைப்‌ பற்றித்‌ தர்மபுத்ரர்‌ தம்முடைய இறந்த 
யாகத்தில்‌ தேவரிஷியாயெ நாரதமரைக்‌ கட்க அவர்‌ யுதிஷ்டிரருக்கு அன்புடன்‌ 
புண்ணியமான இதிஹாஸம்‌ கூறினர்‌. 14 


பாண்டு மஹாராஜனுடைய குமாசராகிய காமபுத்தரர்‌, சாஜஸ-டியம்‌ என்‌ 
னும்‌ சிறந்த யாகத்தில்‌, பகவானாயெ வாஸ-ஈதேவரிடம்‌ சிசுபாலன்‌ ஸாயுஜ்ய 


1584 ப்ரீ 2௨ ாமவடெ ஹவ2ஹப$, [1-வது 


ததராஸஹீ ௩௦ ஹு 8ஷிஃ ராஜா வாணுஹு ௧௦ ௯, தன | 


வஷஹூவ விவஙி.த2 ர ஐு_நீநாஜவமரண தாடி | 16 
|| யாயிஷிற8 || 

கொ ௯.௧) ௨௩௫௦ லெ 5௨5. 4வஸெகா ஷி.மாகஷி | 

வாரஹுதெவெ வறணெ அகஹராவிடபெமெி வ) விஜிஷூ | 17 


வன தடபெலி துதிவரசவவ.3 ணவ வய௦ 2௮.௮௪ | 

ஹ.மவ_நிஐயர வெடெநொ விஜி வா.கிகூ8 | 18 

22வொஷஹ உத$ வாவ சூரமஹு கமுலாஷணா ௫௪ | 

ஹஹ தடலஷீ4 மொவிரெ உணவக ஒறு. தி8 | 19 
~~ 

மவ டொலர விஷ ௦ யஉ ஹவஜவ; யடி | 

பபிதா மஜா ஜிஹ யா _௧ர௯௦௦ வாவ ரவி. , 

௮; ஜாப ம ரயா௦ நார > 52 || 20 

௯௦ தவறி; ஹஃமவ.தி உவம ஹயா. | 

வமா தர௦ ஹவ_லொகர்‌_நா௦ ஓூய£ய து௩ஹஹா | 21 


ww Rs pan மிய ~~ vv NTA 


ஹாூகடு'த௬॥ கஹொஃ..கி) ஹகாஹலகா.நா&வி ௨உ௫உ_லாஹராவிவிிஷொ 
ஜாடெகடெத)-௧ஒ ஓ 5௦ ஹி ॥கஏ। ஹஊ.ககி.கி | தஹூவெநவஷாரகவா தூவெொ 
ல 
ஜி.தஉ க)ரஹ_லமவபிகி| தஹஹிநறகொக ௮! உ8வொஷஹு_தஐ.கி। உ2வொ 
யய 
ஷூஷு; ஹுு.க$ பூமியயா௩வால£ கலமஹாஷணாசி வாலெ கோஃலலாஷண ரஹ 
ஹுஹ்‌.கிபைுஉநரவி சஷி செொயீ8தீவ ॥ ௧௯ ॥ பாவகொறரிகி ஸி 
பொ.கீகாஷ ௦॥௨௦॥ கமயி.கி | உ௫ரவம,ாஹூஃ உுஷா௨௦ யமா2ஹா-ஸொ 
—- - ~~ 
ய) கஹிற ஓய௦ ஹராய) ௦ 3௦ ய.த-5£ ஐ.ழ_த$ ௪ல௫.கஹாரவிஉஷவக 
& 


௨7 
ஓயஹ பாவி ஜா கசுஹரா தாணெ 9 கஹிலவ நிறெ.-பம3॥உ௧॥ஐதீ.கி| ஹஜ த 


மடைந்த பெரிய ஆச்சர்யத்தைப்‌ பார்த்‌.அ,ஆச்சர்யமடைந்த மனதுடன்‌ முனிவர்‌ 
கள்‌ கேட்டிருக்க அந்த யாகத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தேவ ரிஷியாயெ நாரதரைச்‌ 
கேட்ஜெர்‌. 1516 
யுதிஷ்டிரர்‌ வினவுகிறார்‌. 

௪த்ருவாயெ சிசுபாலன்‌ பசவாஸ-₹ தேவரிடம்‌ ஸ்வரூப மடைந்கதஅஉத்தம 
பக்தர்களுக்கும்‌ அர்லபமான அ. இத மிகவும்‌ ஆச்சர்யம்‌, ஆச்சர்யம்‌! ஓ முனிவ 
ரே! இதை நாங்கள்‌ யாவரும்‌ தெரிக்து கொள்ள விரும்புமெறாம்‌. வேனன்‌ பக 
வானை நிந்தனை செய்ததால்‌ வேதியர்கள்‌ அவனை நரகத்தில்‌ தள்ளினார்கள்‌. தம 
கோஷராஜன்‌ குமாசனாயெ பாவியான சிசுபாலன்சிறுவயஅழமுதல்‌இப்பொழு.தும்‌ 
விஷ்ணுவிடம்‌ கோப முடையவன்‌. அர்புத்தியாயெதந்தவக்த்ரனும்‌இப்படிப்பட்ட 
வனை. பிர்ம்ஹஸ்வ ரூபத்திற்கு ஸ்தானமாயெவரும்‌, அழிவற்றவருமா ய விஷ்‌ 
ஹுவை அடிக்கடி சபிக்கும்‌ சசிபாலனுக்கும்‌,தக்த வக்த்ரனுக்கும்‌ சாவில்வெண்‌ 
டம்‌ உண்டாகவில்லை யே, இருள்‌ மிகுந்த ஈரகத்தையும்‌ அவர்கள்‌ அடைய 
வில்லையே, அடையக்‌ கூடாத ஸ்வரூபமுடைய அந்த பகவானிடம்‌ ஜனங்கள்‌, 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌: 1585 


கிஷ தி ௨ வுலித$ /வாவ.3மிவவாயு_கா | 


வ ஹெ; ௧௨௨ ௧.2௦ லமவள அ; ௯ா௱ணடு ॥ 22 

ராஷதஹஃவ சூச்கண.ஆ நாமஈகொ லமவாநரஷி8 | 

தாஹ உாஹ ததசாலாஷ பரணஉத$ா வவ? கமாஃ ॥ 23 
| காஈ௨8 | 


_நிஐ.உஹவஹதா.ம) கற £ட-3௦ கலெவறடு | ot 
வூயமா.சவ௱யொறாஜஷவிவெகெ.க கலி.கடி || 24 
ஹிஹா தஉலிதா பெ உணவா ஷூ, யொய.3மா | 

வெஷ2$ சிஹ ஹூ தா.நா௦ 22ரஹஜி தி வாமி.3வ |. - 26 


ந 


DDI ADDN AAPA -௯௯௪௩௪௭௩௭௩,௪ூ௯ ௪௯௪௯ ௯௯௪௯௯ ,௯ ௯௯௪௯௪, ௯௯௯௯,௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯ 


8௦ ஹி ௫ தஹவ உ௱ஜிஷ ராஜ) அி ஹமவாறு ஹவ_3ஜத&௦ வஹி! ௨௨ ॥ 
ாஜதஉகி। சூமாஷுஹஷுஷொய)ஹூ) க ஹீஉணுவரசிகி ஹஹ ஹஹா 
அஹா பரண ஹூதா கயா ஹாஙஸெ.க) நய/௨௩॥ ஹமவ.நிந கூவம்‌ 
நமகவாெக.ந ஹாவரதிகி வ௨.கஹவகொ லிஹராய3 ஹமவ._தீமாகார க ௧ெ.ந 
வா அ௨உலாவெவி ஷுராவா..நாதிவ.நிஷில நிஜ ராவணா அரத .காவஜெஹா 
வி3.நகர.க.நிஜ£.மி9ி_தகாகி ஷீலா$..நா௦ மமவ தபர லாவா நவீ$லாபமலா 
ஷ்‌ த)ரஹ_ஹாயெ. ஹி கிதடெ.கி | .நிஜ.5௦ கொஷக.த_4.ந௦ ௩) கா 
ஹிறஹாம 9 நிஜ. நஹ த)ாகிஜதோ-ாம௦ ஹயா நவுஷயொ௱லிவெகெ.ந 
கஸெவாம கவி .8௦ விரவி ௧௦ ௨௪॥ ஹிஹெ.அி | தஉலி3ரபெ ந லூ தா.நா௦ 
யமா23ஹூி.கி வவெஷ.$)௦ -த.த7.௧௦ ஹிஃஷாகிக௦ வா ஊவ.கி கமா. யஹெ) 
த ) தரெணா.நப உணஹாஃ .ந௦ வாறுஷூஃ நிதா. கயொஹெ-4-த ஹத 
யொ? ஹிஸாவ$லாவலவ.கிாஉடு! யகி.கி! யஹி.நிபை$ ௯ய9 விஜா_௩2 தஹ) 


யாவரும்‌ பார்க்க இவ்விருவரும்‌ ப்ரத்யக்தமாக எவ்வாறு லயமடைந்தார்கள்‌ 
என்று என்‌ புத்தியானது வாயுவால்‌ திபஜ்வாலை போல ப்ரமிக்கிற, த; இதுமிக 
வும்‌ ஆச்சர்யமான; ஓ பகவானே! இவற்றிற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, 
பகவானாகய நாரத முனிவர்‌ தர்மபுத்ர மஹாராஜா கூறியதைக்‌ கேட்டு 
ஸர்தோஷித்‌அ அவரை யழைத்து ஸபையோர்கேட்கக்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லலுற்‌ 
றோர்‌. 17-28 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌, 


ஓ ராஜனே! ப்ரக்ருதி புருஷர்களின்‌ அவிவேகத்தால்‌ இரந்த கேஹமானது 
நிந்தை, ஸ்அதி, ஸம்மானம்‌, திரஸ்காரம்‌ இவைகளை யுத்தேசித்து ஏற்பட்டிருக்‌ 
கிறது, 24. 

ஓ பூபால 2 ப்ாணிகளுக்கு அந்தத்‌ தேஹுக்இில்‌ அபிமான ததால்‌ என்னு 
டையஅ கான ௪ ன்ற வைஷம்யமோ ஹிம்ளையோ உண்டாகிறது. அடிப்பதி 
லும்‌ நிந்திப்பதிலும்‌ ஹிம்ஸையும்‌ பிடையும்‌ உண்டாவது போல்‌ உண்டா! 
இறது, 25 
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1586 ரமி 2௨ ।மவடெத ஹவூஹா$, [1-வது 


ய _நிஸரொஃலிலாடெொயயா௪ ஹாணிநரா௦ வய$ | 


கா அ யஹ; செவலுாஉஹில2டபெநாஃவிலா தந | 26 
வாஹ ஒ2௯ க. ஹி.3 ஹி கெறநரஹு கத | 21 


தஹாடெரொ .நாஸரெ நிவெஃரறணெண லயெற வா | 
ஹஷெஹா.தரஜெற வா யா௦ஜுா.தய௦ விஷஞெக்ஷதெகெ வரடக* | 28 


யமா வெறா நாணம்‌ உத-ஹநய தாகியா௯ | 
ம குமா ஹகியொெ.௰ கிகி லெ _நிபரி தா உகி2 | ௨0 


கடி வெளறஷர.தர மு குல ரயா௦ _௫2_நவறற நு | 

வற? ஹூஹமயயொெம.த விருெத தகவ வ தாடு | 30 
கெஹ) வயா அய யமா.தமா யஹ ர லி3ாபெநா நாஹிகவஹ வாத்ய 
ஹிஃஹாகெ.ந ஹெ.தநாகல பெ ந கெநராவி ௯விசா.நாமாவெஹெ.த-5$ 
ககெவவாகி சஜி.கீயகெ.நா வி2ஷவ ரமாவாகி பவெஷ2 ஜாவெஹெ.து8 
கிலா த.ந8 ஹ:ஃ._ரா.க.நஐ_கிர/௨௬॥ கஹி-? கிதிகி ஹணீ.கி அதராஹ_-வா 
ஸெகி| ௨8௯.௧_-09 ஹி.தாயு_1௦ உண கவ_ கஜ த 0.28 ॥௨௭॥ ய்ஹாஉம்வ 
செொ.மிஜா$ிக ]-௧௦ செஷ2)௦நாவஹி தஹ. ஜெமசெ.நாஉ)வாயெயாாய 
-௧$ பெடெி.நவநிந ாஜிக] கவாவஹாவி நாமா தாயு 8)௦ யதி.) ரஸா 
பெ.நா. ஹஹ 2ி£ | -தஹாலி.அி। நாஹிவெொசெ.நாவி யஹிஐ பெெ.நலகியொ 
மெடெ கம யாசி ஐ.ந௨ கிபெஷ.£ அஹாெடெே தூருவாயபெயெவ ம 
க£பெக்ஷ்டெகடபெகெஷிகா௨ ௮॥ பெஷவி கெவெரா.நுஸைபபெொரஷை உ.தரஹ 
யமெ.கி। .ந கயா ஊகியொமெ.நாவீ கிர௨௯॥ ௫, கீடஉ.கி| சீட 


வெ ,7.கால,ரெண ஷுறாஃலவொெ அஷ. லபஹ்ஹஸஹவயொமஹெ.ந॥ ந oll 


அபிமானமான அ தேஹத்தைக்‌ காரணமாக உடைய. இந்த தேஹத்‌ 
இன்‌ வதையால்‌ ப்ராணிகளுக்கு வதை ஏற்படுகிற, ஸர்வஸ்வரூபியாயெ பக 
வான்‌, அத்விதீய சாகையால்‌ இவருக்கு அவ்விதம்‌ அபிமான மில்லை. பிறருக்குச்‌ 
சிக்ஷையைச்‌ செய்யும்‌ இந்த ஈசனுக்கு எதனால்‌ ஹிம்ஸையாகும்‌? 26-21 
ஆகையால்‌ விரோதத்தைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்ட பக்தியாலோ நிர்வைர 
மான பக்தியாலோ பயத்தாலோ நட்பினாலோ காமத்தாலோ மனதை பகவானி 
டம்சேர்க்கவேண்டும்‌.எக்த விதத்திலும்‌ பேத புத்தியால்‌ பார்க்கக்‌ கூடாது. 88 
மானிடன்‌ விரோதத்தின்‌ அனுபந்தத்தாலே சன்மயமடைவது போல்‌ பக்‌ 
தயோகத்தால்‌ அடைய மாட்டான்‌ என்று என்னுடைய புத்தியானது நிச்சயிக்‌ 
கிறது. 29 
சுவரில்‌ ப்சமரத்தால்‌ தடைபட்ட பூச்சியானது த்வேஷம்‌ பயம்‌ இவைக 
ஜின்‌ ஸம்பற்தத்தால்‌த அந்த ப்ரமரத்தையே எண்ணிஅதன்ஸ்வரூபத்தன்மையை 
அடைஇறது: ௮0 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1587 


ணவ க(லஷஸெ ஹமவ.கி ஜாய ரந மஜ ௦முபரெ | 
a) ண 2 வ 


வெரணெொண வஒதவாவாஹூரவ ந௩விஷயா | இப] 
of ஓ 

கர2ரெஷ.ர உயா௫8 வெஹா உமா வஷெிறயறெ 2.௩8 | 

சரூவெமமு தவ ஹிசவா வஹவஹஉ தி௦ மதா ॥ 32 
மொவ8 காதா உயா_.தஃஹொ கெஷாடெஉாஉயொ நரவா8 

வ 
ஹுஸ௦யாஉரஷ ய வஷெஹாஉ$ ய வகா வய௦ நரவ | 33 
க௯தலொ2வி _ந வெநஹூா௫௪ வ௦வர_நர௦ வாற பஹூ௦ வகி | 
_,தவா).த.நாவ; ஈவாயெ_ந 2௩3 கூரஹெ. நிவெமயெ௫& | 34 
9 ௯ ண்‌ 


2] ஷஹெயொ வடபெெடெடா உணவகம்‌ வாணவ | 


~~ 
வாஷ-ஃ௨ஹவாளன விஷெொவிஃஹமராவா உல உ தன || 35 


ஒரு கூச சகு கருகரு சசெவகுகு கூர ககர கரங்க DDN ஸர கூரூ சபரு துவக்கு நர சவகு வர்க சவகு கக்க 


ஹவதிகி| வெரறெண யா ௯ ந விஷா தபெயெவெவ 0.௧2 வாவாயெஷாஃ ௧௦ 

ரவு91ஈக॥ காூாலிகி| அ௨வஉாசாசி நிதி.௧௦ வாவஷ௦ ஹிகா ॥ ௩௨ ॥ ௩௩ ॥ 
கஹி-வெ.ந$ கிதிகி ந௱கெவா.கி 8 க$பஹய)ா.நாலாவாகவாவெவ ௧ ஆ. 
ஹலி.ததிகதாஹ-கா8உகி| வபராஷ௦ மீ, ஹி ஹகிவுஷெவ ஏ 
ஷவஹ காதரஹஃலவாசி மயாகிமிஸ்ரிஷய.கா௦ வஷா-நா௦ 8யெ:.௩௯.கொஉ$ 
3) :௧௦॥௩௪॥ தஜெவதி.கி ஹாஷஉரஷாவகயா8 உணா ஸ்ரீ க]ஷெயரிமம வால 
ஹு வெரு நாஸவரெ சகொஹஸெ கி அவெக்ஷாயா௦கதெவெ.கிஹாவஃவ ௯-௮ 


இவ்வாறு ஈச்வரனும்‌ மாயாமானிடனுமாயெ கிருஷ்ண பகவானிடம்‌ வை 
ரத்தால்‌ ஏற்படும்‌ சந்தையால்‌ பாபம்‌ நீங்கப்பெற்று அந்த பகவானை அடை 
கிறார்கள்‌. 31 

பக்தியால்‌ ஈஸ்வரனிடம்‌ மனதைச்‌ செலுத்துவஅபோல காமத்தாலும்‌, 
த்வேஷத்தாலும்‌ பயத்தாலும்‌ ஸ்னேஹத்தாலும்‌ அநேகர்‌ பகவானிடம்‌ மன 
தைச்‌ செலுத்தி அர்த (1) பாபத்தைத்‌ தொலைத்து ஈசனுடைய கதியைஅடைர்‌ 
அளர்‌. 32 
ஓ ராஜனே ! கோபஸ்திரிகள்‌ காமத்தாலும்‌, கம்ஸன்‌ பயத்தாலும்‌, சசுபா 
லன்‌ முதலிய ராஜாக்கள்‌ த்வேஷத்தாலும்‌ வ்ருஷ்ணிகள்‌ ஸம்பந்தத்தாலும்‌, நீங்‌ 
கள்‌ (பாண்டவர்கள்‌) ஸ்கேஹத்தாலும்‌ நாங்கள்‌ (காரதர்‌ முதலியவர்கள்‌) பக்தி 
யாலும்‌ அவருடைய ஸ்வரூப மடைக்தோம்‌. 33 

வேனன்‌ பரம புருஷரைப்‌ பற்றி இந்த (2) ஐநத விஷயங்களுக்குள்‌ ஒன்றி 
லும்‌ சேசாதவனாபினன்‌. ஆகையால்‌ எந்த உபாயத்தாலாவஅ கிருஷ்ணனிடம்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்த வேண்டும்‌. 24 

ஏ. பாண்டவ! உங்களுக்குச்‌ றிய தாயார்‌ பிள்ளையாகிய சிசுபாலனும்‌, தந்த 
வச்த்ரனும்‌ விஷ்ணுவின்‌ பார்ஷதர்கள்‌; சிறந்தவர்கள்‌; ப்ராம்ஹண சாபத்தால்‌ 
வைகுண்டத்தி னின்று ஈழுவியவர்கள்‌, 35 

(1) பாபமாவத- காமம்‌, த்வேஷம்‌ முதலிய வற்றாலுண்டாகக்கூடியவை. ப 

(2) 85்துவிஷயங்களாவன.- காமம்‌ தவேஷம்‌ பயம்‌ ஸ்னேஹம்‌ பக்தி இவைகளாம்‌, இவ 
ற்றுள்‌ ஒன்றிலும்‌ சேராமையாலேதான்‌ வேனன்‌ நரகத்தில்‌ விழுந்தான்‌ என்பதுபொருள்‌. 


1588 பமீ;2உ௱மவடெத ஹவஹ௦8, [1-வது 
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௯௦, லெய உவாலா.கி ஹறெறெகாஷி.நாக ஹவ£ | 36 


லெஹெடு,யாஹுஹீ_நா_நா௦ வெகஅணவமவாி மாட | 
ஜெஹஹஸயஹுஸங்ஜெகவாவரா நஹ வி || 31 


| பீ, மாம௨ூ | 


கஜா ஹண8 வா ஆர விஷெ ரலெ.-1௯௦ யர வயா | 
ஹ_நந_நரஉயொ ஜமா னொ ஹுவ அய | 33 


வ௦வஷ.லாய.நால.ாஹா? வ ஒவெடஷா2வி வவ _$ஜா8 | 
ஒி.மாஹஹஞ்ிம-5_மகவர து ர டட 39 
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யுதிஷ்டிரர்‌ கேட்கிறார்‌. 
ஹமிதாஸர்களை ஸ்பர்‌சிக்கக்‌ கூடிய சாபமான அ யாருடைய? எப்பேற்பட்‌ 
டஅ ? விஷ்ணுவின்‌ முக்ய பக்தர்களின்‌ ஜன்மமான அ! ஈம்பத்தகாதஅ போல்‌ 
விளங்குறெஅ. 36 
தேஹம்‌ இந்திரியங்கள்‌ ப்ராணன்‌ இவைகளில்லா தவர்களும்‌ வைகுண்ட 
வாஸிசளூமாயே பக்தர்களுக்கு ப்ராக்ருத தேஹச்தின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ ஸம்பந்த 
மாகயதைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, 31 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌, 
ட ஒரு ஸமயம்‌ பிர்ம்ஹ தேவரின்‌ புத்ரர்களாகிய ஸனந்தனர்‌ முதலியவர்‌ 
கள்‌ மூவுலகிலும்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ பொழுது தற்செயலாக விஷ்ணுலோகம்‌ சென்‌ 
மூர்கள்‌. அவர்கள்‌ லந்து அல்லது ஆறு வய தள்ள சி.றுவர்களுக்குரிய காந்தி 


யுடையவர்கள்‌. முன்னோர்களாய மாசி முதலியவர்களுக்கும்‌ முன்‌ னஅண்டான 


வர்கள்‌. இகம்பசர்களாகிய அவர்களை தவரரபாலகர்கள்‌ சிறுவர்க ளென்றெண்‌ 


ணித்‌ தடுத்தார்கள்‌. 88-89 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1589 


௭மமவறு கவிதா வாவ௦ யாவா௦ வரஹஃ அ தூாஹ-ம8 | 
ஈஜஹசொலஹூா௦ மஹிடெ வா௨20லெ 2யாஜிஷூ$ | 
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வாவ வள ஊஹலவ_நாத .5௦தன டெ கரவா ஹி? | 
ஷொகள வ நஜஹிவ._7௦ அ லிலெஃாகாய கடு தாட ॥. 41 


ஜகதா குள விப வ ஆள 0௦௨.௧) ௨-ஈவவ௫ி கள | 
வி௱ண)கமிவுஜெ.ஆவெர ஹிமணரநாகெ்தா2 ஜவஹ ௧8 | 49 


ஹொ ஹிமண,; கமரிவஹ_மிணா ஹிஹா விணா | 
ஹிமணராகெகஷா யரொலாரணெ ஷிஹ தா ஸளகா௦ வல | 48 


திக்திக்‌ திதிக்கு இத்‌ தத்‌ தத்‌ தத்‌ தத்‌ தத்‌ ததத தத்‌ இத்‌ ததி த தவத்‌ இது தது வால எ எலா த்‌ 


வாஹஸவி நாஹ_ய2 ௧௩ சவாரி வ காயா? ஹெஷவாலியமாள 
க காஹெதெதொ? ஞூஸுறுயா. .௧௦॥௪॥ வவதி.கி! வா௦ ய 5-வயொ? கி, ஜிவி 
லொகாயஹஹா.ந உராஉயெ ௧௨, அர௦ .காவ.கார கயபா வவ), காதிகி 
வா கஹெகாவி- அ)யீ.131௪௧1௪௨॥ ஹ.க௨.கி | யறொலாறெ நி9ி9.5_ந 5% 

திவா .கீஹ த ௪க॥ ஹிரண) கமிிலெொவ_யெகாரமணஃ ட்ட னர ஹி௱ 
ணூகபிவறி.அி ॥௪௪ ॥ சதிகி | ஹவ_ல-இ தர-நா சா தல ௫_த௦ கத ஹூ 


ஸநந்தனாதிகள்‌ கோபங்கொண்டு பின்‌ வருமாறு சாபங்கொடுத்தார்கள்‌. 
சஜோகுண தமோ குணங்களில்லாத பசவானுடைய பா.தழலத்தில்‌ நீங்கள்‌ வா: 
ஸம்‌ செய்வதற்கும்‌ தகுதியானவர்களல்லர்‌; ஆகையால்‌ மூடர்களாயெ நீங்கள்‌ 
பாபமுடையதும்‌ ௮ஸ-ஈரர்களைச்‌ சார்ந்ததுமான ஜன்மத்தை விரைவில்‌ அடை 


வீர்கள்‌. 40. 


இவ்வாறு சாபமடைந்த திவாரபாலர்களிருவரும்‌ அவ்வுலகத்தி னின்று 
விழுர்கார்கள்‌. ஸனர்‌ தனாதிகள்‌ தயை கூர்ந்து ₹*தவாச பாலர்களே ! உங்களுக்கு 
மூன்று ஜன்மமான வுடன்‌ மறுபடி இவ்வுலகம்‌ வாஸம்‌ செய்யத்‌ தகுதியாகட்‌ 
டும்‌” என்று கூறினார்கள்‌. 41 


அவ்விரு தீவாரபாலர்களும்‌ இதிக்குப்‌ புத்ரர்களாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ தைத்யர்களாலும்‌ தானவர்களாலும்‌ ஸ்‌அதிக்கப்‌ பெற்றனர்‌. மூத்தவன்‌ 
ஹிரண்ய கூபு, அடுத்தவன்‌ ஹிசண்யாக்ஷன்‌ என்ற பெயரடைர்தனர்‌. 42 


விஷ்ணு ஈரஸிம்ஹ ரூபமெடுத்து ஹிரண்ய கரிபுவைக்‌ கொன்றார்‌, பூமி 


யைத்‌ தூக்கும்பொழு.து வரா ஹ ரூபந்தரித்த பகவான்‌, ஹிரண்யாக்ஷனை வதஞ்‌ 
செய்தா ர்‌. 43. 


14௧9௦ ஸீ, 8உ॥.மவ_த வவ/2வற௩8, [1-வது 


ஹிமணட கமி $2 வா உஹா௨௦ கெமவவி யட | 
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ஆதவன்‌ ஈாக்ஷ்ஹஸன ஜா.கள செகஹரா௦ விம வஹு தன | 
ராவண ௬௧:௦௨ ௬ண.31ம ஸவலொகொவதாவி.நள | 40 
அதராவி ஈாவவெொ லூகா 5 ஹ_௰உவாவச-கயெ | 
ம ர2ஷீய_1௦ ரெ, ரஷி ௧௯௦௦ 2ாகூணெய உறவாக வூலொ | 47 
தாவ௨$ ர தகு ஜா.கன ஊாதரஷவா.தஜன அவ | 
கம நர பாவ 2ுகள ச] தவ ஹை அாகிம்வன | 48 
யெ வஸு .கீ.கி அயர 5௦ ௯.௧8 உமா பெஷாகிற ஹி_௧௦ ஐ தவ 
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ஐ.தி| விஸ்ர, வவ ஹு தளா௪௯॥ டெ கி | நஹ்நச நிஹ.கவா.நி.க; யம. 
தஹி-3 அஜெவகய _நீயதி ச) ம ௫௩௯௦ ஹு தூாஹ.ா8வீய_48.கி।௪ள। தாவி.கி| 
௯]ஷஃ௨கெ ணஹ.588௦ணஸொயப்யொஹள _கயொூ வாவேவேவுாஹ.த௦ ந து 
ண ௩.2 அ 9) 


ஹிரண்யகசிபு நாராயணரிடம்‌ ப்ரியமுள்ளவனும்‌, புத்ரனுமாகிய ப்ரஹ்‌ 
லாதனை வதஞ்‌ செய்ய விரும்பி மரணமடைவதற்காக, பலவிதத்‌ துன்பங்களைச்‌ 
செய்தான்‌. 44 
ஸகல பூதங்களுக்கும்‌ ஆத்மாவா யெவரும்‌ பிர்ம்ஹத்தையே பார்ப்பவரும்‌ 
ப்ரசாந்தரும்‌, பகவானுடைய கெஜஸ்ஸால்‌ ஸ்பர்சிக்கப்பட்டவருமாகிய ப்ரஹ்‌ 
லாதரை முயற்சிகளால்‌ வதை செய்ய முடியவில்லை. 45 
பிறகு அவ்விரு த்வார பாலகர்களும்‌ கைகஸியிடம்‌ விச்ரவஸு-க்குப்பிள்ளை 
களாயெ சாக்ஷஸர்களாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ ராவணன்‌ கும்பகர்ணன்‌ 


எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றனர்‌ ; உலகமெல்லாவற்றையும்‌ தபிக்கச்‌ செய்தனர்‌. 46 
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ஐ.தி மரீ 2௨௨ ாமவடபெ வஊவ2வ0லெ௦ 
~~ ஹூ அத ௯ 
வரமசொயடரய 
த்‌ 


TTT அவக 


னா 


-தாவி.க) 121௪-௮1௪௯ வி அஷ௨.கி| யெரகா௱ணெ 5 வாவா வ) 


தாகா சவ) ுடெ_தகஜி கக அஉவி 7-௫. ஹி.சிஸொஷ1௫௦॥ 


உதி மாவாம._?2௨ிகாயா௦ வூமாயராயவாவா, 
௮9 6842-௪ 


வைராக்யெத்தின்‌ அனுபக்தத்தால்‌ தீவ்ரமான தயானத்தால்‌ விஷ்ணுவுக்‌ 
குச்‌ சமமாகய தன்மையை அடைந்த அவ்விருவரும்‌ மறுபடி விஷ்ணு பார்ஷதர்‌ 
களாக விஷ்ணுவின்‌ பக்கம்‌ சென்றார்கள்‌. விடு 


யுதிஷ்டிரர்‌ கேட்கிறார்‌. 
இஷ்டனும்‌ மஹாத்மாவுமாயே புத்ரனிடம்‌ எவ்விதம்‌ த்வேஷம்‌ உண்டா 


யிற்று? ப்ரஹ்லாதனுக்கு விஷ்ணு ஸ்வரூபம்‌ எவ்விதம்‌ கிடைத்தது ? ஓ பகவா 
னே! எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 50 


ஜி.தீயாயாய உராற௦ஹ8, 
=> [=> 


|| பீ ஆரண ஒ$ i 


ஹர. தயெ_வஃ விநிறடபெ ஹறமிணா கெரா௨29 திமா | 


ஹிமண கிவ ராஜ வய தவ; உஷா மவ | l 
சூஹ வெ௨௦ ஈஷா வண வ உஷ ௨மம.நவ௨ூ | 
கொவொஜலாஹ;ா௦ வக்ஷாஹ.-$1௦ _நிறீக்;ரு ௦ 2,2 GI 2 
காராஜஃஷெ ஷூரா அஷெக்ஷ ல துவ | 
wee y23 ஹி நவர நிஉண வீ௪ | 3 


லெ லெ உரஅவடெடெதயா ஹி 20௦ ஹு க்ஷய | 
மபா தவாணொ ஹயமீ,வ ந2ஊவெ வாக ஊனுனு | 4 
அ தீபெ விஷுரொஷெண கொக விவாக, உ௱நமிவ? | 
தல. தஹாக]வ தரா நி கிஹாஹவெொஸாகூயக ॥ 
ஹமவடெ ஷ. ஹவ.கலெஷெி காணணி.க;ரறயெ.நா.ஹ... ஹாதா 
நாகர்‌ சூஹெ.கி வ௭வ௦ ஜெவவக்ூஷவாடபெ ந கொவெ.ந உ ௯.கிறயெ.த 
ஐலஉ ௦ கொவா.மிப-௫0800_5வ யா 2,௦ ௯௦௦ கிற்கா£ண?॥உ॥ கரா 
லெவி கராஸட௦ஷூ,ாஸி& ய கபா உம௰,யாஉ ரஷ உ௫உஹஷெகூஉ ல, கபி 


யா௧௦ 8௩௮௦ யஹஹக௫ஹடெ.தி.அி ஹூெ.நாஉ) *வயாவடெி நல_8 


2-வது அத்தியாயம்‌. 


ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இ ராஜூன ! வ.ராஹஷூர்த்தியாகிய விஷ்ணு இவ்விதம்‌ ப்ராதாவாயெ ஹிர 
ண்யாக்ஷனை வதஞ்‌ செய்தவுடன்‌ ஹிரண்யகசிபு கோபத்தாலும்‌ அக்கத்தாலும்‌ 
“மிகுதியாகத்‌ தபித்தான்‌., 1 
கோபத்தால்‌ சுழன்று உதடுகளை மடித்து, கோபத்தால்‌ மிகுதியாக ஜ்வலி 
க்கும்‌ நேத்சங்களால்‌ புகை வர்ணமாகிய ஆகாயத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
பின்‌ வருமாறு கூறுகிறான்‌, த்‌ 2 
க்ரூரமான தேகத்தில்‌ பற்களுடன்கூடிய உக்ரமான பார்வையால்‌ பார்க்கக்‌ 
கூடாத புருவங்களையும்‌ முகத்தையு முடைய ஹிரண்யகசிபு சூலாயுதத்தை 
எடுத்‌ அக்கொண்டு சபையில்‌ தானவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுறான்‌, 3 
ஓ தானவர்களே ! தைத்யர்களை ! தமிசிரஸ்‌ஸே ! மூன்று கண்களுடைய 


வனே ! சம்பர ! சதபாஹுவே 7 ஹயக்ரீவ! நமுசியே! பாக ! இல்வல ! விப்ர 


அத்தியாமம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1593. 


விஹவிடெ 22 வலவ வாலொ௫2று மரகாநாஉ௰௫8 | 
றாரணுதா_நஷற௦ ஹவெ. ஸி யதாூாமம ஊ விட | 5 


ஹவடெதவ.ா.தி.க8 அஷுடெெல; மாதா ஜெ உயி தஹுஹர௫& | 
வாஷி_ம, ரஸெண ஹறிணா ஹசெ.நாவடவமாவடெ 8 | 6 


வ வ ட்‌ 
அஹா த கஹலாவஹ வரணெ 5. 3ரயாவ.உன௯வ$ | 
ஹஜ. ஹஜூர._மஹ); வாலுவெ; வாஷிற ர_த_௨$ | 1 


2வஒலுவிமி வண லூறிணா ஈுயிரறெண வெ | 
மிர ஷி ய௦ தவடயிஷெ ல, ஹாகாமு ஜெ அதவடய$ || 8 


தவிற கஒடெஃஹிடெ நஷெ கர.த2லெ வநஹதன | 
விடவா ஐவ ல்‌ விஷ “ஹரணா கிவள ௯3 || 9 


RAND சக்சவக் கக கவக கக வவவ ADIDAS INNIS 


ஜட ௩2 ரி. சல60ி 52 வாவி. சம, ந க்ப்‌ ॥ ௬ ॥ ஹெ அவவ 
௮) ௧₹ ஹுமாவ$ ஹச யெ.ந கஹவர்ணெ? புல கஜொயஹாவிதாயயா 

ama வரரஹா-ஒவஹு ஹத கவிரா-த.ந9 அவ) வவட கலி. தஷ, 
௯.௧2 யொயொலஜ.கி ௧௦.௧௦ ஹஜ. | டப மள ॥ வே வ -இலெ.கி। 
அவ -பிறெணயாவ வ.மிஷழாகி அராவஉ)-ஒய௦ வா] அரு _தீயெ 
ணாய ௮1. நா£தெயெஹ அ யே காறி.க3 ௯.தஹெகி௦.ஈஹ; ஜெ ௧ க. ரஹ. 
அவி ந.க | அஹில A. சஹிடபெ உ கிவ கெ ௫டஹி.ச௦ 
யெ திவா வெ கஷரஷெெஸ.கிடெவா$ ஸுஷுணி ஹபகெவ நாமு௦பாஸுஷி 
கத விஷு ரொவ ஷாணொயெஷாஜஷெ ॥ ௯ ॥ அரவதி.கி । கவொய்ஜதாகி 


சத்தியே! புலோமாவே ! சகுனன்‌ லியோர்களே! எல்லோரும்‌ என்‌ சொல்‌ 
கீ ப்‌ 1G] மத (ம) 


லைக்‌ கேளுங்கள்‌;பிறகு தாமத மின்றிச்‌ செய்யுங்கள்‌. 4-5 


எனக்கு ப்ராதாவும்‌ இஷ்டனும்‌ ஸுுஹிர்‌ த துமாகய ஹிரண்யா௯தனை , 
NN நிற்க முடியாமல்‌ ஐடுகிறவர்களாகிய சத்ருக்களான அற்ப 
தேவர்கள்‌ விஷ்ணுவைப்‌ பின்னுதவியாகக்‌ கொண்டு வதஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 6 


ஸ்வபாவத்தை விட்டவனும்‌, தோஜோ ரூபியாயினும்‌ மாயாவராஹ வடிவ 
மெடுத்தவனும்‌, தன்னை பஜிப்பவனை அடைறெவனும்‌, சிறுவனைப்‌ போல்‌ ஸ்திர 
மில்லாத புத்தியுடையவனும்‌,என்னுடைய சூலாயுதத்தால்‌ பேதமடைந்த கழுத்‌ 
அள்ளவனுமாகிய விஷ்ணுவின்‌ மிகுதியான ரத்தத்தால்‌ துன்பம்‌ நீங்கப்பெற்ற 
நான்‌ ரத்தத்தில்‌ ப்ரிய முள்ள என்‌ ப்ராதாவை த்ருப்‌இி செய்விக்க றேன்‌. "1-8 


கபடனும்‌ சத்ருவுமாகிய விஷ்ணு ஈாசமடைந்தால்‌, ஹரியை ப்ராணனாக 

உடைய தேவர்கள்‌, வ்ருக்தமான ஐ வெற்றுப்‌ போனவுடன்‌ சொகள்‌ போல. 

வாடுவார்கள்‌. 9 
200 


1 594 ப்ரீ 2௨௱மவடெது ஹவஹ$, [2-வது 
தாவா த ஹுவ௦ யய வ ஹ்க்ஷ அஹெயி.தாடி | 

ஹூஃயயஃ தவொயஜதஹாயர$ாயவ, தலா நி.ற$ || 10 
விஷ ஜி_ஜகி,யா2ஐலொ யஜதய2_2ய8 வரர | 

சலெவஷிவி தரலதாமா௦ மஹ வ வமாயணடு ॥ 11 
யஅ, ய அ, விஜா மாவொ வெஉா வண.3ரற 2கி,யா8 | 

௦.௧௦ ஐஜ.௩௨:௨௦ யாத வ௦$வய த வரம) த | 12 
உதி தெஹக.ஆர.நி௨ெ.10ு2ாஉரய பமி௩ஹாஉ.ர.தா$ | 

உர உறஜா-நர௦ ௯௨.[௦ விஉய-5$ கவி யா? | 13 
வாண ரக வூ,ஜொஃரடா கெஷெகராறா£ாமம, ஊாகறாற | 

வெடி வவட வொஷ.ர௦பம ௨௨ ஹ-5$ வடணா..௰ அ | 14 


a 


ய -௯ரஐ ஷ-ஐஒயய௦ வாய த॥த௦॥ நநுடட்‌.௧2 திவேறா 9௦ தாஹ 
விஷுறி.அி| அஜா நாக கி,யா ௯.நஷூர,5௦ 2-இம௦யஹஸ்ுஹூ யடெொஷஹள 
. - ௦ 
யஜெதொய8_8பம௦ வ௱ாயண௦ உ௱$8ா,ய? ௯.காயஜூற-இவஹ) விஷொ 
8_1-லகவா௯ 3ா8.நாஒ. 7.௧) -கஉரரமரயணாவ ெதவய; ாஐ_கிலரவ2॥ சகா தஹா 
8௦8 ௦ பண த. ரஹ_மெ அ .அிஷு$வய தஹ தவம) சலெ௨௦ 
கு தல மீ0.௧.௧) ய._121௧௨1௧௩॥ வாறெ.கி। வற சடா. £8ஹஐர 
ஹிக2 வ, மவாவாஹூ உல) ந௦ a வீ ஹெ 
ஞூமா8£ ௯கரகி) 9௦வ_ந௦ ரூப 86 8ஷீணாச௦ ஹா.5௦ ரூகரொர தா$ நா௦லெட8 


அதற்குள்‌ நீங்கள்‌ ப்சாம்ஹணர்களாலும்‌ கஷத்ரியர்களாலும்‌ வ்ருத்‌இியடை 
ந்த பூமிக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌.தவம்‌ யாகம்‌ அத்யயனம்‌ வ்ரதம்‌, தரனம்‌ இவைக 
ளூடையவர்களை நாசம்‌ செய்யுங்கள்‌. 10 


நாராயணன்‌ வேதியர்களின்‌ அனுஷ்டானத்தைக்‌ காரணமாக உடைய 
வன்‌, யாகம்‌ தர்மம்‌ இவைகளின்‌ ஸ்வரூபஞகியவன்‌; தேவர்கள்‌ ரிஷிகள்‌ பிதிர்க்‌ 
க்கள்‌ பூதங்கள்‌ தர்மம்‌ இவைகளுக்குச்‌ சிறந்த ஆச்ரயமாயெவன்‌. LL 


ப்சாம்ஹணர்களும்‌, பசுக்களும்‌, வேதங்களும்‌, வர்ணாச்சமங்களின்‌ அனு 
க்தி 2 தட்ட தர னவா அந்த அந்த தேசம்‌ செல்லு 
ங்கள்‌; அவற்றைப்‌ பொசுக்குங்கள்‌; வெட்டுங்கள்‌. es 
அன்ப மண்டக்க பரியமன்ன அனாாச்சன்‌ புலன்‌ இப்பட 
பட்ட ஆஞ்ஞையைக்‌ கேட்டு சிரஸால்‌ க்ரஹித்து ஆதரவுள்ளவர்களாடு ப்ரஜை 
கலா நாசம்‌ செய்தார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ புசங்கள்‌,க்சாமங்கள்‌ வ்ரஜங்கள்‌(இடைச்சேரி)உத்யானங்கள்‌, கேத த்‌ 
சங்கள்‌, ஆராமங்கள்‌, (.க்றா,க்ரிம மில்லாத தே ஈட்டம்‌) ச்ச மங்கள்‌, அசரங்கள்‌, 
(சத்னங்களுண்டாகும்‌ ஸ்தானம்‌) கேடங்கள்‌ (பயிரிடகிறவர்களின்‌ இருப்பிடம்‌) 
கத்கரடங்கன்‌; மலையடிவார தலைச்‌ சாச்ச்து சசாமம்‌) கோஷங்கள்‌ (சூத்ரர்களின்‌ 
இருப்பிடம்‌) டட கள்‌. (ராஜதானி) இவைகளைப்‌ பொசுக்கனார்கள்‌. 14. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1595 


கெலிக நி ஆஸிஹிஉஈவஹெ.துஹாகா மொவறாறு 1 
சூஜீவடா௦மமிவிட உவ. ]கஷாஹ கெவிதமமமஉவாணயக | 
உராஉஹற ஸ(ாரணர ந); ரஜாமா௦ ஜலிபதொலுுடபெக$ | 15 


ணவ விவரக்ூரெத லொகெ கெட தரா ௩௮2.3 ஹ-5$ | 


ஜிவ௦ ெவா$ 'வறி.த; ஷு ஹுவி வெ௱ாுஙலு௯்ஜி கார£ || 16 
விண; கமமிவ மஹ. ர துஹவறெ தஹ; உலவி .த8 | 

ககா _திலொ௨சகாக&8.நி லாதவ தா அஹாய௫ ॥ 17 
ரர ௯ .நி௦ மஸ மரஷி 3௦ லூ துஹஸஃதாவ [௦ வரக | 

சாடு நாஹுஃ 2ஹாமாஹு௦ ஹிரா ௦ 2கொ_தவ( || 18 
த.நா.தூம௦ வரஷ&உ £5௨௦ விதி௦வ ஜ.ஈ.நீ௦.மிறா | 

மூக்ஷயா கெமகாமுஜத ௨.ஏ2ரஹாவஹ றெ 115 || 19 
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கரஷீவலா.ா௦ வராஹ வவட மிரிஜெொண. ாஸியொம ,ா88 வொஷ. 
சூவீராணா௦ வாஸ வடணச ஈா8பா _நீாக௫ா கெலிதிகி| வநி ௫,2 வந 
ஹாயடெ.ந$ சூகீஷாறு உவகீவராற ஸபரணாயமி மரஹாற ॥ க௫ ॥ வனவதி.கி| 
விவக] த உவஉ_ுெத யஜதஹாமா.நாலலாவாக சிவலி ௧)8) ॥ ௧௬ ॥ 
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அரகி.நர। கிலொ௨௧௯௦ வெ காயஹ்கெய௦ கிடலெஹெஹி 8-௦9.௯௦ ௯௧ டெொஉகா 
£ீ மி.கி வாலாஒரெவி கிலொட கதி) வதெதய௦சூடிர டா சுஷெி.கஸுா ரண 
£ரச௭॥௧௯॥ ௯௦வெ..கி| ஹெவய-இறி.கி ஹா. தஹ_ரய_ர௦ ஹஸுஸொயய கிாஉ௰ 


சிலர்‌ மண்வெட்டிகளால்‌ ௮ணைகளையும்‌, ப்ராகாரங்களையும்‌ கோபுரங்களை 
யும்‌ பேதித்தார்கள்‌, சிலர்‌ பரசு என்ற ஆயுதத்தைக்‌ கையில்‌ வைத்து ஜீவிப்பத 
தற்குரிய வ்ருக்ஷங்களை வெட்டினார்கள்‌. சிலர்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ கொள்ளிக்‌ கட்டைக 
ளால்‌ ப்சஜைகளின்‌ க்ருஹங்களைப்‌ பொசுக்கினார்கள்‌. 15 

இவ்விதம்‌ ஹிரண்யகசிபுவின்‌ பரிவாரங்களாயெ ௮ஸுரர்களால்‌ உலகமா 
னஅ அடிக்கடி கெடுதியடையும்‌ பொழுஅ தெவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தை விட்டு யா 
ரும்‌ காணாமல்‌ பூமில்‌ ஸஞ்சரித்தார்கள்‌, 16 

ஹிரண்ய கசிபுவானவன்‌ அக்கமடைர்து பரலோகஞ்‌ சென்ற ப்ராதா வுக்கு 
திலோதகம்‌ (எள்ளுக்‌ தண்ணும்‌) முதலியவைகளைக்‌ கொடுத்த ப்ராதாவாயெ 
ஹிரண்யாக்ஷூனுடைய குமாரர்களை ஸமாதானம்‌ செய்தான்‌. 17 


தேச காலங்களை யறிந்தவனும்‌, அஸ-ரரா ஜனுமாயெ ஹிசண்யகூபு தன்‌ 
ப்ராதாவின்‌ குமாரர்களாயெ சகுனி, சம்பரன்‌, தார்ஷ்டி, பூதஸந்தாபனன்‌,வ்‌ 
கன்‌, காலகாபன்‌, மஹா காபன்‌, ஹசிச்மச்ரு, மதோத்கசன்‌” இவர்களையும்‌ இவ 
ர்களின்‌ தாயாகி வ்ருஷத்பானுவையும்‌, தன்‌ தாயாகிய இஇயையும்‌ ஸுந்தர 
மான சொல்லால்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுறன்‌. 1-௫ 
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ஹூதா. நாஹெ ஹவாஹ3 வரவாயாகிவ ஹுவ கெ | 

செெவெடி௯ ஆ நீதா நா2உநீ தூநா௦ ஹக௯2௨வி8 || 21 

நித சூ. தாவ;)யஸ்ருலவாவ.3/ஊவ._வி.கற$ | 

மடெத2ஹாவா.தபொொ ஜி 2ஊயயா விஹ,ரஜந) ணார | DD 

யமாலஹா ஹவா தாவொஃவி வலர ஐவ | 

அக்ஷரஷா ஹரா8$2ஊணெ- ஒர) வலு.கீவ ஹு | 93 
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ம; ரஹகபெபாம, ாஹெலவ.தீ.கி உரஷாஷ ஹ_வக்ஷஷெ..௮ி/௨௯॥ வவ 


ஹிரண்யகசிபு கூறுகிறான்‌. 

ஏ அம்மா! அம்மா ! ஓ வதுவே ! (தம்பியின்‌ தாமம்‌) வீரர்களாயெ புத்ரர்‌ 
களே ! நீங்கள்‌ அக்கமடையாதர்கள்‌; ௪த்ருவின்‌ எதிரில்‌ ஏற்படும்‌ வதம்‌ சூரர்‌ 
களுக்கு ச்லாக்யமான அ; விருப்பமான அ, 20 

இறந்த வ்ரதமுடைய தாயே ! முன்‌ செய்த கர்மத்தால்‌ ஓரிடத்தில்‌ சேர்‌ 
ந்தவர்களும்‌, அவர்களின்‌ கர்மங்களால்‌ பிரிக்தவர்களூமாயெ ப்ராணிகளுக்கு 
இங்குத்‌ கண்ணீர்ப்‌ பக்தலிற்‌ போல்‌ வாஸம்‌ ஏற்படுறெ.௮, 21 

ஆத்மா நித்யர்‌; அழிவில்லாதவர்‌; சுத்தர்‌; எல்லாவற்றையு மடைந்தவர்‌; 
உயர்ந்தவர்‌.இந்தஆத்மா தன்‌ மாயையால்‌ குணங்களைப்‌ பலவிதமாகப்படைத் தச்‌ 
சரிரத்தைத்‌ தரிக்றொர்‌, 22 
கல்யாண குணமுடையவளே ! ஜலம்‌ அசையும்‌ பொழுது வ்ருக்தங்கள்‌ 
அசைவஅ போலும்‌ தேத்ரம்‌ ப்ரமிக்கும்‌ பொழுது பூமி அசைவதாகக்‌ சாணப்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1597 


வாரவ௦ முபெல, -2)21ணெ 2நஹுவிகமு வரந | 

யா.தி ததாக) தா௦ லஜெ ஹடுலிஜொ லிஃமவா.நிவ | 21 
வாஷ சூ. தவிவய ரவஹெர ஹூலிலெ மிஉஹாவ 5 | 

வாவ௦ ஷி யரஷி யெயெஃாமொ வியொ.ம$ ௬௨ கி8 ॥ 25 
ஹுலஹவமம விநா ரமப மெொொகமர விஷிய ஹர. | 

கவிவெ-ஸு ஜினஞர வ விவெகாஹ  கிறொெவ அ | 26 


௬ அரவ உர. ஹ௱.ஷீசகி திஹாஹ௦ வாறாத-( | 
யூ வெ.தஸ்ய மா ஹவா௨௦ த_நிணொய த | 21 


உமரீ கறெஷல9ஐஉ௱ாஜா ஹு-ுயஜத ௨.தி விம, 2 | 

ஹவவ.த நிஃஹட தொ யாலெ கோ தயஹூஃவாஹக | 25 
கி.கி ௯வி௯ல2 வறிஷ-௫ண_$வ வ.க. தா5) தா௦ 9_நஹ£.காசி.க 28 ॥ ௨௪ ॥ 
வஷ.௰.கி விஐலாவ நாகெஹா ஷிரே..$ வஷ. ரூ க பமொவிவய_ரஹஃ ச.ந)யா 
ஹாவ$ தசெவொஹவி யெயெலி.ஆ$யொ.௦8ச௨) யெெயெ.3ா.மப0 ௧8_ வஹுவ 7.கிபம 
நா. நாமலெஃஷ வூவெபு?$ -௧.தஸப௨௫॥ ஹஹவஜஐ தி வ௨௦ஊஙஉ த_கி£ விவெ 
கஷாஹருஅி$ ௯.5_ந-மஹுா நதி.கியாவச॥௨௬॥ ௬ சாவீ.கி ௯ ஆராஷிமொக 
ஹெ.த-௦௦ வி.நாவ )யெவாய௦ மெரகஉ த) ஹிநயெ_ வெக 8]-தஹ 
யெபாபவஸஹெஷாஃ வ ॥௨௭॥ உய நறெஷி.அ| உவாஸ க.க க$வெ சூவர.க) 
ஹி.தா8!௨௮॥ விஸீணெ.].கி। விமபீண_2௦ தய கவல யஹு) விம, ஷாபி 


ஞூமாணா.நி ஹர்ஷ) றொண நிஷி_)_ந௦ ஹரரஉயய வ) சுஸ]8ராகெ.ற 


படுவ; போலும்‌ குணங்களால்‌ மனமானஅ சுழலும்‌ பொழுது எம்பூர்ணனும்‌ 
தேஹமில்லாதவனுமாயெ புருஷன்‌ சரீரசமுடையவன்‌” போல்‌ மனனுக்குச்‌ சம 
மாகிய தன்மையை அடைகிறான்‌. 28-24 


தேஹ மில்லாததில்‌ தேஹாபிமானமானஅ ஆச்மாவுக்குள்ள மாறுதலாக 
றஅ. இவ்விதம்‌ ப்ரியத்‌ தடனும்‌ அப்ரியத்தடனும்‌ சேர்க்கை வியோகம்‌, கர்மம்‌ 
ஸம்ஸாசம்‌, உற்பத்தி, விசைம்‌, பலவித சோசும்‌, அவிவேகம்‌, சிர்தை, விவேகத்‌ 
இன்‌ ஸ்மரணமில்லாமை இவைகளேற்படுகின்றன, 25—26 


இவ்விஷயத்தில்‌ யமனுக்கும்‌ மரணமடைநர்தவனுடைய பக்தக்களுக்கும்‌ 
ஸம்வாத ரூபமும்‌, முன்னேற்பட்டதுமாகிய இதிஹாஸங்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
அதைத்‌ தெரிற்கு கொள்ளுங்கள்‌. 21 
உனர தேசத்தில்‌ ஸுயஞ்ஞன்‌ என்னும்‌ ப்சஸித்திவெற்ற ராஜா இருக்‌ 
தான்‌, அவ்வரசனை யுத்தத்தில்‌ சத்ருக்கள்சாசஞ்‌ செய்தனர்‌. அப்பொழு 
பந்து ஜனங்கள்‌ அவனருகே சூழ்ந்திருர் தனர்‌. ag 
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மரா கிலி ஹஹ, ஒய௦ மயா நூஹு] மாவி | 29 


ஹகீண_-கெமம௦ ஹஹாக்ஷ ஹஹா ஒஷஒய ஒட | 
ுஜ$குண?-வா௦ஹொஜ௦ விஷாயுயஹுஜு மெ | 30 


உமரீ நறெொட,௦ வியி.நா தமா௯].5௦ 
வதி ஊஹிஷு3 வக உ௫3ி.தா$8 | 
ஹத ஹ_நாஷெ.கி கெறுறொ ஹரா 
வஷணெொ ஊஹுஹதஉயொ ரு௫வாவ கறு || 31 


wg ௨௨ _யி.தர௦ஹி வ௦௬ஜூ௦ 
வி. அஷ; கெ 3 ௯மதுகா௦ காலு ணெ 
விஹ ஹகெமாலமணாமல௦ அநரணாஃ 
ஹூரஜஷ சூ௯, ஒ.கயர விலெவிரெ | 32 
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அந்த ஸுயஞ்ஞ ராஜனுடைய ரதனகவசஞ்சிகறிற்று, அவன்‌ அணிந்‌ 
இருந்த ஆபரணங்களும்‌ புஷ்பங்களும்‌ கழுவின; பாணங்களால்‌ மனம்‌ பிளவுண்டு 
சயனித்தவனாபினன்‌. மேனிமுழுதும்‌ சத்தமயமாய்க்‌ கலைந்த கூந்தலு 
டனும்‌ அசைவில்லாத நேத்ரங்களுடனும்‌ படபடப்பால்‌ கடித்த உதடுகளுட 
னும்‌ புழுதிபடிந்த முககமலத்தஅடனும்‌ சண்டையில்‌ வெட்டுப்பட்ட ஆயுதங்‌ 
களுடனும்‌ புஜங்களுடனுமிருக்தான்‌. 29-30 

தெய்வத்தால்‌ இவ்வாறான உனர தேசத்தரசனை அவன்‌ பத்னி 
கள்‌ பார்த்துப்‌ பரிதாபமடைந்து ஓ நாத! நாங்கள்‌ கெட்டோம்‌” என்று 
மார்பில்‌ கையால்‌ அடிக்கடி அடித்துக்கொண்டு பதியின்‌ பாதங்களில்‌ விழும்‌ 
தார்கள்‌. 91 

பட்டமஹிஷிகள்‌ பெரிய சோதனம்‌ செய்துகொண்டு குசங்களில்‌ பூசிய 
குங்குமங்களால்‌ சிவந்‌ த கண்ணீரால்‌ கணவனுடைய பாத கமலங்களை 
நனைத்து, அவிழ்ந்த கூக்கனடனும்‌ ஈழு விய ஆபசணங்களுடனும்‌ மானிடர்களு 
க்குத்‌ அக்கம்‌ உண்டாக ரோதனம்‌ செய்த ப்சலாபித்தார்கள்‌, 32 
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ஓ ப்ரபுவே! உசீனர தேசத்தார்களுக்கு ஜீவனத்தைக்கொடுக்கும்‌ நீர்‌ ௧௬ 
ணையில்லாத எந்த தெய்வத்தால்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கமுடியாத அவஸ்தையை 
தீரோ அந்த தெய்வத்தால்‌ இப்பொழுது அக்கத்தை வருத்தி செய்பவராகிறீர்‌, 
A 33 

ஓ பூபதியே ! மிகுந்த ஸுஹ்ருத்தும்‌, நன்றி யறிதலுடைய வருமாயெ 
உம்மை யன்றி நாங்கள்‌ எவ்விதம்‌ ஜீவிப்போம்‌, ஓ விர/ உம்முடைய பாதங்‌ 
சுளில்‌ பணிவிடை செய்யும்‌ எங்களுக்கு நீர்‌ எந்த இடம்‌ சொல்லுறெீரோ 
அந்த இடத்திற்குக்‌ கூட வர உத்தரவிடவேண்டும்‌, 34: 

இவ்விதம்‌ மரணமடைந்த பதியைத்‌ தழுவிக்கொண்டு ப்சலாபிப்பவர்க . 
ளாகிய ஸ்திரீகள்‌ ஸம்ஸ்காரத்தை விரும்பாத பொழுது ஸூர்யன்‌. அஸ்தமன 
மடைந்தான. 3 ஓத 

யமன்‌ தன்‌ பதியில்‌ இருந்து ப்ரேதனுடைய பந்து ஜனங்களின்‌ அழுகை 
யைக்‌ கேட்டுத்‌ தான இறுவனாகக்தோன்றி அர்த பந்து ஜனங்களைப்‌ பார்த்து 
கூறுகிறான்‌. EN 
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யமன்‌ கூறுகிறான்‌. 

வயது மிகுந்தவர்களும்‌, உலக கதியைப்‌ பல விதமாகப்‌ பார்ப்பவர்களுமா 
கிய இவர்களுக்குள்ள மோஹமானஅ ஆச்சர்யம்‌! இக்த பந்து ஜனங்களும்‌. மர 
ண தர்மமுடையவர்களாக இருக்கம்‌ பிறக்த இடத்தில்‌ செல்லும்‌ ப்ரயோஜன 
மில்லாத மானிடனைப்‌ பற்றி அக்கமடைகிறார்கள்‌. 37 

ஆச்சர்யம்‌! ஈாங்கள்‌ ருதார்த்தர்கள்‌; ஏனெனில்‌ தாய்தர்கையரால்‌ விடப்‌ 
பட்ட நாங்கள்‌ சிறுவரும்‌, வலுவில்லாதவர்களுமாயிலும்‌ செந்நாய்‌ முதலிய 
வைகளால்‌ புசிக்கப்‌ படாமல்‌ கவலையற்றிருக்கி20ம்‌. கர்ப்பத்தில்‌ எவர்‌ காப்‌ 
பாற்றினாசோ அவர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ காப்பாற்றுகிறார்‌. 98 

வலுவில்லாதவர்களே ! எந்த ஈசன்‌ விருப்பத்தால்‌ உலகைப்‌ படைக்கிறா 
னோ எவன்‌ ரக்ஷிக்கிறானோ அழிவில்லாத எவன்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்கிறானோ அர்த 
ஈச்வரனுக்கு ஜங்கம ஸ்தாவரமயமான இந்த ப்ரபஞ்ச, த்தை விளையாட்டுக்‌ கருவி 
யாகச்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. அந்த பகவான்‌ ஸம்ஹரிப்பதிலும்‌ பரிபாலிப்பதி 
அம்‌ பிரபுவாயெவர்‌. 39 
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மார்க்கத்தில்‌ ஈழுவிய பொருளானது ஈச்வரனால்‌ கரப்பாற்றப்பட்டி ரக்‌ 
இறது, க்ருஹத்திலிருப்பது அந்த ஈசனால்‌ வீணாய்‌ நாசமடைறெது. அது 
போல நாதனற்றவனாயினும்‌ மனத்தில்‌ பகவானால்‌ கடாக்ஷிக்கப்பட்டு ஜீவித்தி 
ருக்கிறான்‌. கருஹத்தில்‌ ரக்ஷிக்கப்படுகிறவனாயினும்‌ பகவானால்‌ கெடுதியடை 
ந்து ஈ௬ாசமடைறொன்‌. 40 

தேஹங்களெல்லாம்‌ லிங்க சரீரத்தைக்‌ காரணமாகக்கொண்ட அந்த 
அந்தச்‌ கர்மங்களால்‌ காலத்தில்‌ உண்டாகின்றன; நாசமடைனெறன, அப்பொ 
முது ஈசன்‌ தேஹத்தில்‌ இருப்பவனாயினும்‌ அதன்‌ குணங்களால்‌ பற்‌றுதலடை 
யாதவன்‌. ஏனெனில்‌ அவ்வீசன்‌ தேஹம்‌ முதலியவைகளுக்கு வில௯ூதண 
மாகியவன்‌. 41 

பூதங்களா லமைந்க அம்‌ மோஹத்தா லுண்டானதுமாகிய புருஷனுடைய 
இந்தச்‌ க்க கிருஹம்போல்‌ தனியாகக்‌ காணப்படுகிறது. ஜலம்‌, பூமி, 
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யடொொ.கர யொ2_ம௦ஈவெஹ ஆஹ ௨ரமெொடக ௯ ஹி_3வி௪3 | 44 
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அக்நி இவைகளைச்‌ சார்ந்தவைகளனண்டான குடம்‌ முதலியவை நாசமடை 
வதுபோல்‌ ஜலம்‌ முதலியவைகளைச்‌ சரர்ந்ததாலுண்டான தேஹம்‌ பக்வமடை 
ந்து. காசமடைகிறது, 42 

தாருக்களில்‌ உள்ள ௮க்கியானஅ பின்னமாகக்‌ காணப்படுவது போலவும்‌ 
தேஹத்திலுள்ள வாயு தனியாகஇரப்பது போலவும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அடை 
ந்த ஆகாயம்‌ பற்றுதலடையாதது போலவும்‌ தேஹம்‌ முதலிய யாவற்றையும்‌ 
சார்ந்த புருஷன்‌ தனியாகவே யிருக்றொன்‌, 48 

மூடத்தனமுள்ளவர்களே ! இவனைப்பற்றி ஏன்‌ அக்கிக்டிறீர்கள்‌. இந்த 
ஸுயஞ்ஞன்‌ சயனம்‌ செய்‌ தஅகொண்டா இருக்கிறான்‌; எவன்‌ கேட்பவனோ 
பிறகு பதிற்சொல்‌அறெவனோ அவன்‌ எப்போதும்‌ காணப்படுிறவனல்லன்‌.44 
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இந்த கதேஹர்தில்‌ முக்யனும்‌ மஹானுமாயெ பிராணன்‌ கேட்பவனு 
மல்லன்‌, இர்திரியங்களுடைய ஆத்மாவே பார்ப்பவனும்‌ கேட்பவனுமாகறான்‌ 
ஆத்மா ப்ராணன்‌ தேஹம்‌ இவைகளுக்கு வேறுபட்டதாறெ.௮., 45 
பூதங்கள்‌ இந்திரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளால்‌ காணப்படும்‌ பலவித 
தேஹங்களை அவைகளுக்கு வேறுபட்ட ஆத்மா அடைறோொன்‌; இந்தத்தேஹத்‌ 
தையும்‌ தன்‌ விவேகத்தால்‌ விடுறான்‌. 46 
ஆத்மா லிங்க சரிரத்துடனிருக்கும்‌ வசைபில்‌ கர்மமான து பர்தஹேது 
வாகிறது. பிறகு மாறுதலும்‌ க்லேசமும்‌ ஏப்ப கின்றன. இவை மாயையின்‌ 
சேர்க்கை யுடையன, 47 
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வி ௨ லொல.ந௦ கர.கவா.மி.க) ௦131௫ களி | காஸி௨$ கலக 
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ஸுகம்‌ முதலிய வைகளில்‌ உண்மை என்ற நோக்கத்துடன்‌ கூடிய 
சொல்லானது வீணான அபிநிவேசமுடையதாம்‌. மனக்கோரிக்கை ரூபமான 
ஸ்வப்னம்போல்‌ இர்திரிய வியாபாரம்‌ யாவும்‌ பொய்யாகின்றன, 48 
ஆகையால்‌ ஆத்மாவையோ தேஹத்தையோ பற்றி யறிந்தவர்கள்‌ அக்க 
மடையார்கள்‌. அக்கிப்பவர்களின்‌ ஸ்வபாவமான து மாற்றுவதற்கு முடியாதது. 
பக்ஷிகளுக்கு யமனாக ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட ஓர்‌ வேடன்‌ அரண்யத்தில்‌ வலை 
யைப்‌ பிரித்து அங்கங்கு ஏமாற்றிக்கொண்டு வந்தான்‌. 5( 
அப்பொழுது ஆணும்‌ பெண்ணுமாக நடமாடும்‌ குளிங்க பக்ஷிகளைக்‌ கண்‌ 
டான்‌ வேடன்‌. அவ்விரு பகஷிகளுக்குள்‌ பெண்ப௯்தியை விரைவாக வலைக்குள்‌ 
ப்ரவே௫க்கும்படி செய்தான்‌. 51 
காலனுக்கு வசமான பெண்பக்தியான அ வலையின்‌ .நாலுக்குள்‌ புகுர்தஅ, 
புருஷபக்ஷியான அ அவ்விதம்‌ ஆபத்தை யடைந்த பேடையைப்‌ பார்த்து 
அக்கமடைந்தது. 52 
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வாவ௦ காவிஐஃ விலுவ௦தூஉ௱ாக 
வி யாவியொ.மா.த2மமு கணட | 
ஹ்‌ வரவ ௧௦ ரமா ௯௭ நிகறறொண 
விவ ரம காமுவரஹிடொ விஞீ.ம£ | 57 
ணவ ய யவற; ஞு சூ. தாவாயகவ௩ூய$ | 
0.5.௧ வூ£வ; டிமொ.௮௦ ௧; 8 வதி. வஷ.4$0ாுசெகெஷி | 58 


ys சிவ VV VV VV 


சி.சி) சூகாரணபர ஷவவ.கர.5-௯வ.பா॥௫௯॥ கரவணரிகி | சூ த மொடெ 
ஹஹாயெந॥௫௪௫॥ 8டபெடெ.கி| விபர ப ஷா வாய_ாஸு-௫.5) கீவி0._ந 
௯0.௩_௩௨௩8வ௦ யயமாலவ?9.க;வ௦ ஜீவதா கி௦௨ 0 வ, யொ 5௦ ௬ கொாஷி 
௯௭8௦ _நபக்ி_தி உ-௫வெ-1$/ணா_5ய ஹுஷூுநதர.கா$ வக்ஷ£யெஷாஞாறு 
௯௦௦ ஸிலதிஃவொஷயாஜிடுடு। நெகி | 0 ௨.ஐர2ா.கற௦ உட_கிக்ஷ்ஷெ॥ 


<I 
௫௬॥ ஊவதி.கி| ஸாக-5.நி௯£ வக்ஷ்ஹஷஷா வில்‌. ௩ஹூா௫௭॥ ஹவதி.கி | சூதா 


தீனமாகிய குளிங்க பகுதியான அ திறமையற்றதாகத்‌ தனத்தன்மை யடை 
ந்த பேடையைப்பற்றி ஸ்னேஹத்தால்‌ சோதனம்‌ செய்தது. கஷ்டம்‌! தேவனா 
இய வேடன்‌ (அல்ல ஈசன்‌) கருணையில்லாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ தயை உள்ள 
அம்‌ தினனாயெ என்னைப்பற்றி வருத்தப்படுநறெ.அும்‌, தினத்தன்மையுள்ளஅ 
மாகிய என்‌ ஸ்திரீயைப்பற்றி சான்‌ என்ன செய்ப்போகிிறன்‌; என்‌ தேஹத்‌ 
தின்‌ பாதியால்‌ செய்யப்‌ போகிறேன்‌. என்னையும்‌ இவன்‌ க்ரஹித்துச்செல்லட்‌ 
டும்‌, நான்தினன்‌; அக்கமாக ஜீவிப்பவன்‌, மந்தன்‌; மனையாளில்லாத வாழ்வை 
யுடையவன்‌; நன்றாய்‌ இறக்கையுண்டாகாதனவும்‌, தாயில்லாதனவுமாயெ சக்‌ 
களை எப்படி போஷிப்பேன்‌? அற்ப பாக்யமுள்ள என்‌ குஞ்சுகள்‌ கூண்டில்‌ 
தாயை எதிர்‌ பார்க்கின்றன, 59-56 

இவ்விதம்‌ ஆதரவுடன்‌ கதனறுவஅம்‌, மனைவியின்‌ பிரிவால்‌ அன்பமுஅவதும்‌, 
கண்ணீரால்‌ தயங்யெ கண்டமுடைய அமாயெ அந்தப்‌ புருஷ பக்தியை காலனால்‌ 
ஏவப்பட்ட அந்த வேடன்‌ மறைந்து பாணத்தால்‌ அடித்தான்‌, 57 

பு.தீ.திபில்லாத நீங்கள்‌ உங்களுக்குள்ள இவ்வரறானமாணத்தைப்பாரா தவர்‌ 
கள்‌, இவனைப்பற்றி நூறுவருடம்‌ வரையில்‌ சோதனம்‌ செய்தாலும்‌ பர்த்தாவை 
அடையமாட்டீர்கள்‌, 58 


1606 ஸ்ரீ 2௨ ௱மவடெத ஹ்வகஹ$, 


ரி ஹிமண கமிவ-3 || 
ஸா வாவ௦ வஷூவஉ.கி ஹவெ.2 விவி.தவெ_தவ$ | 
ஒதா.தயொ செநிரறெ ஹஸவ_உநித2யமொ அி.௧ ॥ 59 
ய2 ஹஊாதஉஉவாவாய தி ஆவாக௱ய த | 
ஜதா.கயொஃவி ஹுஃயஜதஹு ௮௯. யதாவ௱றாயி௯டி | 60 
௬ தமெொவ த 2ஊ யய வானு நா.தாநதெவ வா | 
௯ சூ.தா ௬8 வமொ வா ஹீய$ வாகி ணவ வா | 
ஹவறாஹி.நிவெயொ.க விநாஜதாபெற டெஹி.காடி | 6l 
| நாற ௨ | 
௨உகி0௨.௧)வ)_தவ.3ா௯) ௦ தி. திமாகண-85 ஹஹுஷர | 
வு ஆமொக௦ க்ஷணா.த; கர தவெெ வி.க2யாமய௫ ॥ 02 
உ.கிமரீ,22 ரமவடபெதெ ஹவஃஹமெவி கீியொ2யடாய8 
ஓ ஆ ௯ 


௮369 - E542 
வாய ஹூ]. ௦ ॥ ௫௮ ॥ஸாஓஐ..கி | சயயொ.கி.௧௦ சிமெ)வாவிஹ..-0.௦॥ 
இ௯॥ ய3ஐ.கி| ஸாவ௱ாயி௯௦ உ௱கொககர.௧)௦ ॥ ௬௰॥ ௯.௧ஐ_ கி) ௬ஷஸொவ 
கெகி வாபெ கமாம8சூஷ3 ஹூவாஉத ,)ஜி.நிவெமவாவா ஒதா ௦ தந 
வி.நா॥௬௧॥ உ.தீ.கி। வஹுஷாஹஷாஷஹி.கா॥௬ ௨॥ 


ஐ. கிலாவாய_8விகாயா௦ அி.சீயாய யவ, 
9 Gp 
ஹிரண்ய கசிபு கூறுகிறான்‌. 


சிறுவன்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லும்போஅ யாவரும்‌ ஆச்சர்ய கொண்ட மன 
முள்ளவர்களானார்கள்‌. பக்துக்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அனித்ய மென்றும்‌ பொய்‌ 
யாக உண்டான தென்றும்‌ எண்ணினார்கள்‌. - 59 
யமன்‌ இதைத்‌ தெரிவித்து அவ்விடத்‌ இலேயே அந்தர்த்தான மடைர்‌ 
தான்‌. பந்து ஜனங்கள்‌ ஸயஞ்ஞனுக்கு பரலோகத்திற்குரிய கர்மங்களைச்செய்‌ 
தார்கள்‌. 60 
ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ பிறரைப்‌ பற்றியோ உங்களைப்‌ பற்றியோ வருத்தம 
டைய வேண்டாம்‌. மானிடர்களுக்குத்‌ தான்‌ பிறன்‌ சன்ற அபிமானவேசமுள்ள 
அஞ்ஞானத்தைத்‌ தவிர ஆத்மா எவன்‌ பிறன்‌ எவன்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌ 
எவன்‌ பிறனைச்‌ சார்த்தவன்‌ எவன்‌? 61 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. ச 
மருமகளுடன்‌ கூடிய இதியானவள்‌ ௮ஸ-5ர ராஜன்‌ இவ்வாறு சொல்லக்‌ ' 
கேட்டுப்‌ புத்ர சோகத்தை கணப்பொழுதில்‌ விட்டு தத்வத்தில்‌ மனம்‌ 
செலுத்தினார்‌. 62 
2-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


அர.கீயாலாய வஷாற௦ஹூ$ 

அன்னை 

॥ காஈ௨8 ர்‌ 
ஹிஈண; கறிவ-5ாஜஷஜெய£ஜற 2 | 
கதா நூஹு.கி2௦௨ஜெகறா ஜூ வடயிக க | 1 
ஸஹ பெவெ 2கமஜொணநரா௦ குவ$ வா2உ௱௱உண( | 
உளமணவாஹு நூஃலொ௫உ ரஷி 8 வாஉாஐுஃஷாமபி தாவ நீ | 2 

ஜடா யி திலீரறெஜெ ஹுவ_த-1௯_ ஐஉவா௦பம ஹி | 

(தவா ஜெவா8 ஷா.மா.மி லெஜிரெ | 3 


DANA சவகு nA AA DDDDDDDDDNNDOINDADINDDNIDDINIIININ 


றெ சஹ அஹா தவ ப வீக்ஷு ஜம வியி? | 


சூம.க) விஷி.தஹெ.ந ஹஹஹ வாரா நஉா௯ ॥ 

தஜெவ௦ வரப) காக க பெஜஓா.நவா நாஜி) பாப நா௦ பமொொகண 
அகூ.மிம ணெ நாவ .நீயய.க ].கவரஙு_தஒரஹ.. ஹிறண கமிவ-ரி.ஐ)ாடி.நா 
கவ, கில ௮௦ வு திவிக ஊசரரா8௦ வகவவே றாஜா 5௦ வ யி.த.த 
௯.௧_)௩002௮ல1௧1. ஹூ.கி | உளய-$ள ஊரஹ-௫யஹ) நவவிடிரஷிிய (வர, 
வா௨ உாஉ௩ஷெ. மானி) கர ௪ல.நியெ._.நாஉ॥ ஐடெ.௮ உடா.நாடீயி.அி.வி£ ௬௦௩௭ 
கி உ, உயக கா ப கதவம்‌ ரகவ ல யெ ௪லகஷி காஹஹூ மாுவிவெ 
ரு பெகஜெவா8 _த௨ரவ-5.௩£ ஹா.மிஹா_நா நிலெஜிறெ கா கவெகி விஷ 


3 - வது அத்தியாயம்‌. 
கல Sr 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ தர்மபுத் மஹாராஜாவே ! ஹிரண்ய குபு தன்னை ஐயிக்கத்‌ தகாதவ 
ணும்‌ மூப்பு மரணமில்லா தவனும்‌ சத்ருவற்றவனும்‌, ஏகசக்ரா திபதியாகவும்‌ 
செய்து கொள்ள விரும்பினான்‌, ௧ 1 

அவ்வசுரராஜன்‌ கைகளை உயரத்‌ தூக்க்க்கொண்டு ஆகாயத்தை நோக்‌ 
இனவனாய்‌, கால்‌ பெருவிரலால்‌ பூமியைத்‌ தொட்டுக்கொண்டு மந்தரமலையின்‌ 
தாழ் வரையில்‌ மிகவும்‌ கடுமையான தவம்‌ செய்தான்‌. 2 


இவன்‌ ஜடைகளின்‌ காந்திகளால்‌ ப்சளயகால ஸ-டூர்யன்‌ சசணங்களினால்‌ 
பிரகாசிப்பது போல்‌ ப்சகாசித்தான்‌. இவ்வஸுரன்‌ தவம்‌ செய்யும்பொழுது 
(1) தேவர்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்தானங்களை அடைந்தார்கள்‌. 3 


1 தேவர்கள்‌ ஸ்தானங்களை அடைந்தார்கள்‌ என்பது இந்த ஹிரண்ய கரிபுவால்‌ அரத்‌. 
தப்பட்டோடினவர்கள்‌ மறுபடி தம்‌ ந்த்‌ அடைந்தார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


1603 மரீ, 2௨ ௱மவடெ ஹவஹம௦8, [3-வது 


ஆவ) உய ஹுூு௨உ ௨ -.தஹய ஒசொ௫2மிலவெொ௫ ய 
கிய. மய2யொ " லொகா.சஹ.ழவிஷ. மீறி.௧$ || 4 


அக்ஷய ௩1௨ ஓ நண, ஜீவா வவாலு லூ3 
-நிவெ. தஹ. ஹாஹா ஜஜலுமர ஜிமெொ இய || 5 


பெற தவ அஹா 
அ.ந அல ரஜதிவ௦ ததா வ ஹலொ௯௦ யய௩ஹுறமா$ | 


மாகு. விதோவயாகசாவஹ௩ெ.3வெவ ஜம தெ ॥ 6 
0௦௨௦௮௨. தவஹா கவெ லிவி ஹா.து௦ ந 0௬-5$ | 

அஹ வொவமா8௦ ஹுூகமிலெஹி யஜி ௨௦) ஹெ | ர 
லொகா த யாவளஜ ஆணி ஸலிஹாறாஹவாலிலொ | 8 


தஹூரய௦ கிறு வலு உம தவ | 
ஸூ, ஒயதாஃ கிவி 9.௧௦ தவாஷாலி. லர்‌ | 9 
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னி ஹவ...௧2 வ பன பன்‌ த | தபெவொ க அஷிபம ஹஹிதா 
லம வி.தர ॥ பா ॥ எ॥ லொகாஉகி ர ரர ராரா சாஷஉா3வ-ஒலாகா 
ிண உ.கிவா ௪ஷிடெகாலவ தீத) வில அஹா ஆண ஹெ ச௪லிலொ 
வ்வ_ரயிவடபெ வா௦ா௦கரறெ லொ உதி ஹுஸணெெய ந௦ சவிடெகாயாவ.ந.ந 
உழவிகி ௨௦௭௬௦2 ௮॥ பை ஹணஹஸிலு லெஷு_த ஈடியி ௭௦ கல சா.ஹ-$ 
வ_த-ு.ஷி_32 ॥ கெ) கி i சமாஉடுஹா ி.நிவெகி.௧௦ கூபா, “இய. தாம ॥ ௯ ॥! 


ஹிசண்யகூபுவின்‌ சரஸினின்றுண்டானதும்‌, புகையுடையதும்‌, தபோ 
மயமு மாகிய ௮க்கி யானது இசைகளிலும்‌ உயரத்திலுள்ள லோகங்களிலும்‌ 
கீழுலசங்களிலும்‌ எங்கும்‌ அடிக்கடி பரவிற்று, 4 
கதிகளும்‌ கடல்களும்‌ கரலங்னெ. மலைகளுடனும்‌ திவுகளுடனும்‌ கூடிய 
பூமியானது ஆடிற்று, க்ரஹங்களுடன்கூடிய நக்ஷத்ரங்கள்‌ விழுக்தன. பத்துத்‌ 
திசைகளும்‌ ஜ்வலித்தன, 3] 
அந்த அக்கியால்‌ தாபமடைக்த தேவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தை விட்டு ப்ரும்ஹ 
லோகம்‌ சென்று கான்முகனிடம்‌ ஓ தேவதேவ ! லோகராயக ! ஹிரண்யகசிபு 
வின்‌ தவத்தால்‌ தாபமுற்ற ஸ்வர்க்கத்தில்‌ இருக்க எங்களுக்குச்‌ சக்தியில்லை, : 
மஹிமையுள்ள ப்ரபுவே! ஸம்மகமானால்‌ இதற்கு நிவ்ருத்‌திசெய்ய வேண்டும்‌, 
ஓ ஜகன்னாத! உமக்கு பூஜையைச்‌ செய்யும்‌ ஜனங்கள்‌ காசமடையும்‌ முன்‌ 
னே உபாயம்‌ தேடவேண்டும்‌;கடுந்தவம்‌ செய்யும்‌ ஹிரண்ய கசிபுவின்‌ ஸங்கற்‌ 
பத்தைக்‌ கேட்க வேண்டும்‌; தங்களுக்குத்‌ தெரியாததல்ல; ஆயினும்‌ சொல்‌ 
ழம்‌. ்‌ ண்‌ 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 16௦9 


ஹர்ஷா வாவ கி௨௦ தவொயொ மஹூரயி.நா | 
அர வெ ஹவீயிஷெ  ஹ) 8 வ௱மெஷ்‌ _நிஜாஹ.நடி | 10 


அஉஹு வய. தவெரயொ.மஹஹரயி_நா | 
~ ஓ 
காலா ஆடகொழு நிக) கவாதாலயிஷெ அயாஆ.ம$ || 11 


௭$யெ௨௦ விமாவொ) 2ஹ£யமாவ-5வ:3சொஜஹா | 
கி2Qெ558 காமு நிய-- ௧3 கமாக வவெஷ வாகிஹி£ || 12 


உதி wu~uv ஐஐ _ிவு_௯௦௦ குவ வ௱£2ரஹி ஆ | 
வியக௯ஹர_நஷறு௦ யா௯௦ ஹய௦ கி ஹாவடபெமா | 18 
வ தூ வ ௨௪ வ 


பெ, ஷு _நிஜரவ ௩௦ ஹகலொ௯௦ யமா சுயரவெ ௯யி.கிஷ..தி ॥ இய_ததி_கிர 
ச தமெெவா_௧.ந$ ஹாயயிஷ தி நாவை ஹணா ௯.கி$வ_ரய-ஷ..கவ 
ஹவா தசாயி௧௦ ௬௩ 8௯-௩,கஹ தாயமெ௯ அகாஹ காலா.தமொரி.கி 
பஉறஜாய ஈஷொல கெ கெஹொ வாற௦ வாற தியெக தயாவி கால 
்‌ க Q 
ஹா.ச முகி காக ஸவஹு விஜ நவிஸவஹவா ௧ தாயயிஷாதெ) வலி 
சுக ॥ வப_291பெடெ.கி யஉ௯௦ தஹ) வஓரேஹ ॥ ௪ந)யெகி ॥ ஐ௨௦ ஹாரா 
ஹுறாகி ஈயமா வ-இவ-௦ வாணுவாயாடி வ அ)யெற ஐ௨௦ ஜம லியா 
ஹ பாவி கெஷவாலிஷி2 ய, வாதிவடெ$ கி௦உரயொ ௦ ௪,தஹடெவஹாய 
ளை 
யிஷ,ாதி ॥ ௧௨॥ ஐஉகீதி ௨. கிவ தலாவ ஹாணெ தஸ நிபஃஈம௦ 
ஸம ௯.௧ ஹஊவாஹள தவ உ௱8$ரஹி ௧3 யாக அக ௬. நஷ 
வ வியகூஹ ॥ ௧௩ ॥ ௯.5) யா. கவ ஹா-நல உபெஹ.கி ஹாய-.நா8.நிஷ௦ 
வ [] டி 7 


பிர்ம்ஹதேவர்‌ தவம்‌, யோகம்‌ இவைகளை அனுஷ்டித்ததால்‌ ஸ்தாவர 
ஜங்கம்‌ ஸ்வரூபமான இந்த ப்‌1பஞ்சத்தைப்‌ படைத்து ஸ்தானங்களெல்லா வற்‌ 
றையும்‌ விடச்‌ சறந்ததான தம்மைச்‌ சார்ந்த ஸத்யலோகத்தில்‌ வஸிக்றோர்‌, 10 
காலம்‌, ஆத்மா இவ்விரண்டும்‌ நித்யமாகையால்‌ இவ்விதமே நானும்வருத்தி 
யடையும்‌ தவம்‌ யோகம்‌ இவைகளின்‌ கிலையால்‌ என்க்கு ஸாதகம்‌ செய்துகொள்‌ 
ளரூகழேன்‌. 11 
பராக்ரமத்தால்‌ இந்த உலகத்தை (1) முன்‌ போலில்லாமல்‌ வேறுவித 
மாகச்‌ செய்கிறேன்‌; ப்ரளயத்தில்‌ காலத்தால்‌ நாசமடையும்‌ த்ருவபதம்‌ முதலிய - 
மற்றவைகளால்‌ என்ன பயன்‌? 12 
அங்கும்‌ இவ்விதம்‌ நிர்ப்பந்த முள்ளதெனக்கேள்விப்படுகிறோம்‌. இதற்காக 
இவ்வஸ-ரன்சிறக் கதவம்‌ செய்றொன்‌.முவுலகுக்கும்‌ ப்ரபுவாயெ ஓ காக! இனிச்‌ 
செய்யவேண்டுவதில்‌ எது உரிதமோ அதைத்‌ தாங்களே செய்யவேண்டும்‌, 18 
0) மூன்போலில்லாமல்‌ என்பது புண்ய பாபங்களின்‌ மாறுதல்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறிப்‌ 
பதாம்‌. 
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தவாஹ௦ ஜிஜமவா௦ வாறசெஷஃ ஜூ தட | 


ஹவாய மொ யஸெ லூ க; கெஷெரய விஜயாய வ | 14 

உதி விஜதாவிடெதொ செெபவெஹ-3.மவா_நா. தல. ரவ | 

வடீபகொ ஹர முடகஷாடெெயயன மெ உ கடமா மாம உட | 15 

௩22௨-3 வர கிவள வலக சரண கீவககெ£ | 

ஷிஷீலிகாவிமாகீண_,செடிஹ3௦ஊஸமொணி.கடி | 16 

தவள தவஹா லொசகாறு யமா2ல. விஹி ௦ ஈவி( | 

விலக்ஷு விஹி.த$ ஹாஹ ஹஹஹ ஹ்ஹவாஹ 8 | 17 
॥ வஹா ॥ 


உதிஷொ_திஷ ஹர கக தவஹிலொ2ி காமா; வ | 
வஈகொஃமக.சஈஷாவொ ஜீ வி ய.கா£விகொ வ௱$ | Ti 


wv vv VY VN வாவம்‌ 


வி.சி மஸொவலஹசூஹு2 ॥ வனி i  அவவாற0ஷ.திடி$ர ௨௦.௧௦ கிஜாமாஃ 
முவா௦வ ஹவாய்‌ உஒவரய மெய யணெஸுவாய லூடமடெத வெ௱ம்ய ரய 
க்ஷய எப வாஓ.நாய விஜயாய உதஷ_ய ॥௧௪॥1௧௫॥ ெ.கி॥ வலீ காகி.வித 
ஸூூ.கிவஸூ௦ யே ஒர உமா தய௦ விகிலக்ஷ) ௧௩ ஹாஙெகி ௨ உயொ 
ஈய சூலீண..1௦ ஹூதா ௯ூி 5௦ , கெகல்‌ பெரணி. த௦௮ ய்‌ 


AL 
வல்‌ தவஞசிகி ௬ஷவெ, 8 £ ௨விஹி.௧௦ ஊ.ந௦ (ரவிதிவவில-ட) ॥௧௪1௧௮॥ சுஉரா 


ஓ லோகப்ரபுவே ! உம்முடைய இந்த ஸ்தானமான உயர்வுள்ளஅ; 
வேதியர்களுக்கும்‌, கோக்களுக்கும்‌ உற்பத்தி, ஸுகம்‌, 8ஸ்வர்யம்‌, க்ஷேமம்‌, 
பெருமை இவைகளுக்காக ஏற்பட்ட அ. 14 

ஓ ராஜனே ! இவ்வாறு தேவர்கள்‌ தெரிவித்தவுடன்‌ பகவானாயெ பிர்ம்‌ 
ஹூவர்‌ ப்ருகு, தக்ஷர்‌ முதலிய ரிஷிகள்‌ சூழ அஸர ராஜனுடைய ஆச்ரமம்‌ 
சென்றார்‌. 15 

ஹம்ஸவாஹனராயெ நான்முகன்‌, புற்றுலும்‌ த்ருணங்களாலும்‌, மூங்ல்‌ 
களாலும்‌ மறைக்கப்பட்டு எறும்புகள்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ ஊன்நீர்‌, தவக்‌, 
மாம்ஸம்‌, சத்தம்‌ இவைகளையுண்ணத்‌ தவம்புரியும்‌ ஹிசண்யகூபுவை (முதலில்‌) 
பார்க்கவில்லை, பிறகு தவத்தால்‌ உலகங்களைத்‌ தபிக்கச்‌ செய்பவனும்‌, 
மேகத்தால்‌ மூடிய ஸுர்யன்‌ போன்றவனுமாயெ அ௮ஸுஈரனைப்‌ பார்த்து 
ஆச்சர்யமடைர்கி சொல்‌ ௮௫றோர்‌. 16—17 


பிர்மா கூறுகிறார்‌. 
எ சாச்யப! எழுந்திரு; எ முர்திரு, உனக்கு நண்மை யுண்டாகும்‌, 8 தவத்‌ 
தால்‌ ஸித்தி பெற்றாய்‌; நரன்‌ வாங்கொடுக்க வர்‌ இருக்கிறேன்‌, வேண்டுமான 
ல்‌ கேட்டுக்‌ கொள்‌. 18 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1611 
கராக்ஷ்ஷஹெகடெ ஹர.தாற2௦ ௨௨.௨ தடி | 
௨௦௱௱ஐ௯௯தி.த௫ெஹஹ); வூரணாஹ; விஷு மெொடகெக | 19 


டெ. ஒவ ஷயா, ஙந கறிஷணி வாவரெ | 
நிரணஸாயரடயெக ஹாணாற சொ வெ ஜிவடிஸகாம கட ॥ 20 


வடவஹாயெ.ந பதவ ௨௫௩ஷர"றெண 2 .நவறிஹி$ | 


,கவொ.நிஷெ. க ஹவ.தா ஜிபடதொஃஹஃ௦ விதி ம | 21 

அ.துஹ சூபமிஷ வவர 2) வுறவஜவ | 

அஹ தெ ஹத. ஆவ) ௨0.2௦ ,நரஹலு௦ 22 | 292 
॥ நர ॥ 

௨.த;௩௯ ஈசகிவவொ கெவொ லஅஷிகா2ஐஃ விவீலி க | 

க௨ணலுஜலெ.கன க்ஷகிவெ; அரதொவறாயஹா || 22 


AANA ௯ ௯௯.௯௯ கூ௮ ௫௯௯ 29சாச்சயப யப 


க்ஷிகி ட்‌ ஹ],தாா௦ யமெய_2௦ ௨௦8 க்ஷி காவிமெடிஷெல_-௯ஷிடபெகா 
லெஹொய்ஹ 9) 1௧௯॥ மெ ததி.னி॥ நிரை நிஷில2வ *யெ_டஹூ த கொ 
௨௯ உம மிம௦ஸி.கி வாடெகி ,யாவிமெஷணஃ ॥௨௦॥ வுவஹஸாயெடெ.கி॥ 
பெ சபெ வூவஹாயெடெநவ ௨ ஹல, ரமவொ௨உ)தடெொொவ கரவ 
ஜிபெகொஹு தவொ நிஷெ ந மவ.கா ௧௩ ஹு தூரா௦ஜி.க2 ॥௨௧॥ ததஜகி | ௧2 
அஹ 8220-4 5௦ வல மகதி ॥ உ௨உ॥ ஐ. தீ.கி ॥ சூஉளஹவ_தீ.க; லிமவ8 
சகொவ்ராயஹா கனவ வூமாவெ. ஒளக்ஷகி ஷவொக்ஷி.கவாஐ ॥ ௨௩॥ தத 


இறக்ததும்‌, ஆச்சர்ய முள்ளஅமாகெ உன்னுடைய தைர்யத்தை நான்பார்‌ 
த்தேன்‌, ஈக்களால்‌ புசிக்கப்பட்ட தேஹ்முள்ள உன்னுடைய ப்சாணன்கள்‌ அஸ்‌ 
இகளில்‌ (எலும்புகள்‌) நிலைபெற்றிருக்கன்றன. 19 
இந்தத்‌ தவத்தை முன்னுள்ள ரிஷிகள்‌ செய்தவர்களல்லர்‌, இனியுள்ளவர்‌ 
களும்‌ செய்யார்கள்‌: எவன்‌ ஐலமின்றித்‌ தேவ வருஷங்களில்‌ நா அவருஷம்‌ 
வரையில்‌ ப்ராணன்களைத்‌ தரிப்பான்‌. 20 
ஓ திதி குமார! மனவழுத்தமுள்ளவர்களால்‌ செய்யமுடியாத உன்‌ 
த்ருடஸங்கற்பத்தாலேயே நரன்‌ வசப்பட்டேன்‌. தவ த்திலிருக்கும்‌ உனக்‌ கு 
நான்‌ மிகவும்‌ வசமானேன்‌. 21 
ஆகையால்‌ ஓ அ௮ஸுரச்சேஷ்ட ! உனக்கு ௮பிஷ்டங்களையெல்லாம்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌; மசணமடையக்‌ கூடிய உனக்கு தேவனாயெ என்னுடைய 
தரிசனம்‌ வீணாகாது. | 2௮ 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஆதியில்‌ உண்டான பிர்ம்ஹ தேவர்‌ ப்சயோஜனந்தரும்‌ மஹிமையுடைய 
அம்‌, இவ்யமுமான கமண்டலுவிலுள்ள ஜலத்தால்‌ எறும்புகளால்‌ புசிக்கப்‌ 
பட்ட அங்கமுடைய ஹிசண்யசசிபுவின்‌ மீது ப்மோக்ஷணம்‌ செய்தார்‌, 93 


8 இட ௩ ] 
1612 பரி 2௨ ௱மவடெகு ஹவ2ஹப$, [3-வது 


அத3 கீவகவலீ காக ஹஒஜொஸமா .நிக$ | 


ஸ்வ ாவயவஹஸுவணொ வஜ வ௦ஹ நகர யுவா | 24 

உதி தஹவஹெகரஹொ விலாவஹஃமிவெமயஹ3$ | 

ஹ நிறீக்ஷ£ா” றெ தஜெவஃ ஹ்ஹவாஹ2வவமி.௧( | 25 

அமா ஸிெஸா ஹு தம ம2ஹொதவ8 | 

உதாய வராஹூலி£ ஹஹ வெொக்ஷரணொ உமா விஹுடு | 26 

ஹஷாரர உவாலுகொடெ கெ மிர மஉஉயா மரண | 27 
॥ ஹிரண; கிவ 8 | 

கலாகெ காமுஸரஷெ 5 யொ2ஃமெ.ந _த£ஹார வர.கடி | 

கஹிவ) .௦ ஐ. மஜிஷ௦ ஹய௦ ஜெடா.கி8 ஹரொ.வீஷா | 28 

சூ.த_நர அ வரகா ௮௨௦ ஹரரஜ.க; வ.கி ு௩௦வ.கி | 

ஜவக ததொயாசெ வ௱ரய உஹது _ந28 | 20 
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i த டத 
ஐதி॥ வூ வ_5௦ ஹ_ந.5௦ க௫௨௨_2)௦ பவட ॥௨௪॥ உகிகஐதி வஸு 
வெ சூலெவ சூமாயஷ) ॥உட௫॥ .நரஜெகி | தஹ ) உப. நவ 8 ஹா_ந-௨ 

5 
கவொயஹ) 1௨௬॥ ஊஷெ.-..கி | ஹஷெஃணாரர ணி வ௱லகொடெடிப 
யஹ) ॥௨௭ ॥ கஜ ர௦.௧௨.௮ ॥ றெ நிஸிலெந தஆ வஹெ_த-5$ வு 
ஷஹரூஷெ. ந வகி முணற-டுவெணயாஜெ.க தை சூவரு ௧9௨௦ ஐமக 
ய2 ௪விவ).நக சவி க2கரொச ॥_ ௮1 சூ.கெெ.கி॥ யமகி மணெ.மா_த.நா 
௨௨௦ ஹஜ.கி ௯வ.கில-உ.கி வ தவெொரஜஹ த தஜஹரயா சூறா யாய 
3 வசு A) Nm 
2ஹேதெ வறாய ௨௱செறறாய உதி உபொற_நய$ ॥ ௨௯ ॥ ௬ ஆ. வல 


பிறகு ஹிசண்யகசிபு, தைர்யம்‌, வீர்யம்‌, வன்மை இவைகளுடையவனாய்‌, 
௮வயவமெல்லாவற்றுடன்‌ வஜ்சம்போன்ற சரீரம்‌ யெளவனப்‌ பருவம்‌ உருக்‌ 
இய ஸ்வர்ணத்திற்குச்‌ சமமான காந்தி இவைகள்‌ அமையப்பெற்று இந்தன த்‌ 
திலுள்ள அக்னிபோலும்‌ மூங்கிலும்‌ புதருமான ஸ்தானத்‌ திலிருந்து எழுந்‌ 
தான்‌. அவ்வஸுன்‌ ஆகாயத்தில்‌ ஹம்ஸவாஹனசாக இருக்கும்‌ பிர்ம்ஹாவைப்‌ 
பார்த்து, பூமியில்‌ சசர்தோய்த்து வணங்கனான்‌.நான்முகனைப்‌ பார்த்த மஹோ 
தஸவத்தையடைந்தான்‌. எழுந்து கைகூப்பி வணக்கத்துடன்‌ கண்ணைக்‌ ற்‌ அ 
ப்ரபுவைப்‌ பார்த்து ஆனந்த பாஷ்பத்தையும்‌ ரோமாஞ்சத்தையும்‌ அடைந்து 
தளர்ச்சியுற்ற வாக்கினால்‌ சொல்லுகிறான்‌. ௨4-27 

ஹிரண்ய கசிபு கூறுகிறான்‌. 

ப்ரளய காலத்தில்‌ காலத்தால்‌ உண்டானதும்‌, நிபிடமுமாகிய இருளால்‌ 
சூழப்பட்ட இந்த ப்ரபஞ்சத்தை ஸ்வயஞ்ஜயோதி ஸ்வரூுபராயெ எந்தபகவான்‌ 
தமது காந்தியால்‌ ப்சகாசப்‌ படுத்தினாரோ எவர்‌ மூன்று குணங்களுடனிருந்து 
தாமே உலகத்தை ஸ்ருஷ்டி க்கிருசோ பரிபாலனம்‌ சேய்றொரோ ஸம்ஹரிக்‌ 
கருசோ அர்த மஹாலும்‌, பரருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 28—29 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1615 


௧5 சூர்உடரய ஷீஜாய நொ விஜதா29.சயெ | - 
ஹாணெடி ய௨காவவிவி காபெொவ_ திய ஷெ. || 30 
கூ£பசிஷெ. ஐ. தவவ-1ஷ.ர 
ஷஹாணெ.௦2 வெ ம வதி? வூஜா.காடு | 
வி.தஹு வித நஉி, யாணம௦ 
வ_தி2௨3ஹாந) லத. மாணாமயெமொ3 | 31 
௯ப௦ ஹவகஷஒநிகபொஷி த.நா 
ஆஷா ன்ட்‌ உறுவ ல. a | 


காயாக ம வூகாயாககூ௦ .க_கரணகூ௦ கக ரஷராகி ரச 3ஹ 
௯௦ வ௱்ெணொகூஃவெ.கி ஷயியகூ9௩௯௦ தஜெவ ஷூ௨ஃவய_ந$ஹறோர.அி 
வது ஷி_8 ॥ | ந2ஐ.கி ॥ ஸீகாய்‌ கா௱ணாய தஆ ஹெ சூஷாய ஒதா.௦ 
தலி விஜதா-௦ விஷபாகாற௦ ஜதா.ந௦ 8-இ.கிய_ஹ. -தஹெ ௬௩௫ ஹ 
வரகாயறாகவ௦ ஜம௯ஹ்காயககஹ ஓஉஸி_.௧௦ ஸீஜாயெ.கி மிநி தக ௫௦ 
உவாஉாமகூ8ராஹ உராணா௨யொ யெ விகாராபெ வெவ.)கி௦ 
ஸளய_ாக௯ாரற௦ ௦௦யஹஷெ ஹராவவடெ ॥ ௧௦ ॥ வசவரோ..மா கி கி வரகா 
வெ.க)(௩௧௯௦ காரணக௯௦ ஜெயா உபி. ௧௦ உஹகூதீாகூவாஹ [1] 
கூதி.கி ॥ கூஜெவெ ஐமகொ 8௦மூவம) -தஹுஷூ$ ஹாவாரஹ பவ ல அடிக நிய 
ஞா ஊவஹி ௯௩ வெ பவாணெ.ம ஹு ஆ £.ச"டுவெண ௯.கஹூ_ூ 
வலா.நா௦ வ.கி8 .-கரஷா௦ ஜி.தஹ அிதெறா ௧ த ிணால-இ.கரயாமெக 
நாயா$ 8_தஹப்ம க.தியம._சாகிகி, டர்ன்‌ ப இ? ௯.கஹசெவ 8ஹாறு ம 
ரர தகட்க ர -த௲ஙணா_நா௦ ராகி இனை ஞூஸுயா,நர௦ உர 
ஹ.நர.5ர௦ ௦ர௦ப1ஸ்ற வாடெெடெு வ ஹர்ஷ 8௦ ஒபபி_.5௦ ॥ ௩௪ ॥ உலக 
பஜ. _ககெ.நாஷய ாநிகெடக வ ஜம தாலககதாஹ க திகி॥ 
கதெ ஹவ_தஷூல ௪.மிஷொதாியஜதாங சுமிஷெொ ௯.4) மிஷெ 89 


ஆதியில்‌ இருப்பவரும்‌ காரணருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, ப்ராணன்‌ இக்‌ 
திரியங்கள்‌, மனம்‌ புத்தி இவைகளின்‌ விகாரங்களால்‌ ப்ரகாசமடைந்தவரும்‌, 
விஞ்ஞானஸ்வரூபமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 80 
நீர்‌ ஜங்கமஸ்தாவச ப்ரபஞ்சத்திற்கு முக்ய ப்ராணரூபரும்‌ யஜமானரு 
மாகின்றீர்‌; ப்ரஜைகளின்‌ தத்தத்‌ இற்கும்‌ சேதனைக்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ இந்திரி 
யங்களுக்கும்‌ பதியாதிறீர்‌; ஆகையால்‌ மஹானுமாகறீர்‌; பூதங்கள்‌ சப்தம்‌ முத 
வியன அவைகளின்‌ வாஸனைகள்‌ இவைகளுக்கும்‌ ஈசனாூதீர்‌. 31 
நீர்‌ மூன்று வேதமயமான சரீரத்தாலும்‌ நான்கு (ஹோ தாக்களைச்‌ சார்ந்த 
வித்யையா லும்‌ ளப்ததக்‌ துக்களை (மாக்கள்‌) வீள்‌'சாரப்‌ பத்த திறீர்‌; நீர்‌ 


1614 மம 2௨ ர மவடெத ஹ்வ2வா ௩8, [8-வது 


௯ 


௯௦௫௦௯ சூர.தா.கவ_தா2.மாலி 

௩. கதஷைவாற? கவிறகஒமா.தா | 82 
கூமெவ காலொ2 நிதிஷொ ஜ.கார..நா 

2ாய*லு.3வாஒரவயவவெ$ க்ஷிணொவஷி | 
கடஹ சூ.தா வ௱கெஷ; ஜொ உஹாஃ 

ஹு ஜீவலொகஹு வ ஜீவ கற.தா || 33 
கூத வற நாவா பெஜ 

ஜவ mie அட | 


கி்‌ த்‌ தக்‌, சவரசஹிவ் வ வவர வவ வாவாவாவங்சவவசவ வங்கம்‌ AAAI A 


உ௧ 8 ர்‌ ல்க 3 சுவெரய 183 கூகிரா ஆ.3 எடும்‌ ஹஹ 
தவ? விஹஸாஈயவி ௯௦ ஆயராக தாவெ ஆயா வெண கய௦ கன்யா 
வவாறொஹொ.காறொ யத, -௧௨.க௩ஹெ-3ா.௧ ௧௦ பியா 
சூ.தவ.கா௦ உராணீ-நா8ா_தல தஹ்வா தரா தாவ சயை_பாரி ௯5௧ யத 
pr ஹவ-$8த9 .௧_தம.த$ ஊக ௬வண? அவெ. க.நாலி2 ௪.௩௦௧ 
வா௱ாமெ.கி தாவ௨௰$ கால. a யஹுஸூ ॥௩௨॥ காலா 
லப்‌ ஷுஹ.க._ வூ. ஹ_கூடி.கி ॥ ஓவாமெெொவயகெ கூிணோஷி 
கஷவயவி.கஜெவ௦ ஸரஷ ராசி க௧கெவி .நிவி.)கா௱ாகுவவோஹ ௯-௫டி 
ஹஉ.கி -க ஆஹெ.கவ? தாஜா. ௨ வாகெஷீ உ௱ெெ? ௯௧88 
௨௦௨௫௫3 2 8ஹாறு ௯௬ வறி.விஸ$ 4௮௦௨ ஜீவகலொக ன்‌ க2_பவமமாஜ நாடிவி 
விகி, யெ கூடக தவ ஜீவ ஜீவ நஸுஹெ.க-2 ப _தஹவ £.தா.நியடசர 1 
௩௩ Se தாத தாஹகூகஉகி ॥ கதவ) கிறிகஃ யலி கிஹிடவெல்‌ 

ஹி... தவமா_தவ8 நாழி விகாறொ நிய காரிக௦வா மவெசி கூ.௧2 வா௦ 
காரண ர்‌ அ; அ வஹா ௧௭8௨8௦ ௬0.8 ஷாவா௦ வ கிறிகஃ 
நாஹிஸொய ௯௦ ஸமா ஹு கிறித2ஷீ.கிலெ௫ ௩ ய.க£ விழ [ழ்‌ வெதொவ்‌ 
வெராசிலிஷாஹோமாகிகூாமு ஓரி அவெவ த.நவ$ நக அ)கிறிகா$ 
தாத யக ௯௦ சரவண வ வ ஹெவரவி தஉவிக.௧2 தாஹ ஹிரா 


௨௦ apg மெயில்‌ அவரஷ அ, மணா. சுஷ) 


ஒருவரே ப்சாணிகளுக்கு ஆத்மாவும்‌, அனதியும்‌ (தேசத்தால்‌) முடிவில்லா தவ 
ரும்‌ (காலத்தால்‌) முடி வில்லாதவரும்‌, ஸர்வஞ்ஞரும்‌, அந்தர்யாமியுமாடறீர்‌. 92 

அநிமிஷரும்‌, காலஸ்வரூபியுமாகய நீரே லவம்‌ முதலிய அவயவங்களால்‌ 
ஜனங்களின்‌ ஆயுளைக்‌ குறைக்கிறீர்‌; நீர்‌ கூடஸ்தர்‌; ஞானரூபர்‌; பரமேச்வரர்‌; 
ஜன்மமில்லாதவர்‌; மஹான்‌; ஜிவலோகத்திற்கு ஜீவனகாரணர்‌; ஜீவன்களுக்கு 
ப்ரபுவுமாயெவர்‌, 33 

உம்மைத்‌ தவிர காரியமுமில்லை; காரணமுமில்லை; ஐங்கமஸ்‌ தாவர ப்ரபஞ்ச 
மும்‌ உமக்கு வேறு படாதனவரகின்‌ றன. வித்யைகளும்‌, அவைகளின்‌ அங்கங்க 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1615 
விடா கஷாஹெ த .நவமர வவர 
ஹிமண ;$ மலெ-தா2வி எதில்‌ I 31 
வடக௯௦ஃ விலெொ ஹுூ௰8ி௨௦ wT 
யெடெடியஹாண டெ மணா, | 
ஹு௦்க்ட ஹிடதொ மரி வாறதெஷெ 


ஹடிவ ௫ சூதா வற ஷூ வாமாண | 35 
வநஞஷாவ கா ஒவெண யெடெொஉ விறு தட | 
விட விவகியுகரய .கஷஸெ ஹ.மவடெ ௩23 | 96 


யலி ஓாஹிஹூவி2தாஅராடெ வ௱ஜொ.த2 | 
லூ கெல ஹ்விஸஷெெலெொ 27. 5y"24ரஹ9-ந2 வஹூலொ | 31 


ADDN DDD INN சங்கர கக்க க சவவளவகவவக க வககககக்‌ 


ஹராயாஹ) வரஷெவா ௧9, ஹி.க$ ஐக்ஷ ராகவா ௧6, வற? உரிம? 
ப தெக௪॥ நந வ ஹாணமீஸ ஜீவஹட 22க-ுபதொாஸப ஹக்‌ ஹாண 
Sz பப ந} ~~ ஐ ல 
முஹ_]ரலி கணாஹ_ஷக கி வச காய_9௨௦ கவற வ) ௧௦ஸ.த)ிகி 
வா யெ ஸமாறீறெண கூதிகி யஹாண2.2ஹஸாஉணாங விஷயாற ஜெ 
கிரை வாசெஷெ, வாணெொெயெயா3 நி ஹு-இவெஹி.த வாவ ஹு 
பூ வ 
லெ. த ஹா வ. கிரொயாடெர.ந க.தஹ வ) ௧9 சூதா கிருவாயி 
ஸை பஹெவ வாாண$ வவெ க)ய.48 ॥ கடு ॥ நா ஹக்‌ 
~~ 1] 
வாண வாுஷகஃ கமயதெெஸ ச தாஹ ॥ சந ஜெ.கி॥ ஹெ ௯.௩ஷ 
யெ.நகூயா ௯-க-இவெண 85; வவ.நாமொவரெண ஈ-இவெண ஐ௨௦ 
வ;௯௦ வியுஷ.௧௦ வாவ -தஹெ.த-52)௦ ஹமவடெச கவி LA 532 
றக வ ய] 3 9 வ [2] 
மவ) _த ஹெ_த-59 விவகி$ லிஉரா சவிவகி$ 3ாயா தாஹடரா௦ யாகாயெ..கி 1 
௩௧௬ ॥ ௩௭ ॥ ெ.கீ ॥ ௯. ஐ)ஹாகி கூத ஏவ கிறிகாஉவி ஞசூபஈ௩மெய? 8 


ளான வித்யைகளும்‌ யாவும்‌ உம்முடைய சரீ. சங்களா கவே ஆகின்றன. நீர்‌ 
ஹிரண்யகர்ப்பரும்‌, முக்குணவடிவத்திற்கப்பா விருப்பவருமாயெ பிர்ம்ஹா 
வாகிதீர்‌ 94 

ஓ விபு வே. இந்த ஸ்தூல சரீரமான அ ஸத்யந்தான்‌.மிகுக்த 8ச்வர்யமுள்ள 
ஸ்தானத்தி லிருக்கும்‌ நீர்‌ இந்தச்‌ சரீரத்கால்‌ இந்திரியங்கள்‌ ப்ராணன்‌ மனம்‌ 
்‌ இவைகளின்‌ குணங்களான விஷயங்களை ப்‌-பூஜிக்கிறீர்‌; நீர்‌ ௮வ்யக்தர்‌ பரமாத்‌ 
மா, புராண புருஷர்‌. 385 

அனந்தமும்‌ அவ்யக்தமுமான ரூபமுடைய நீர்‌ இந்த உலகமெங்கும்‌ வ்யா 
பித்திருக்கிறீர்‌. வித்யை மாயை இவைகளுடன்‌ கூடிய பகவானாயெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌ 36 

வரம்‌ கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ உத்தமராகிய ப்ரபுவே ! எனக்கு வேண்டிய 
தான வரங்களைக்‌ கொடுப்பவசானால்‌ உம்மால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட ப்ராணிக 
ளிடம்‌ எனக்கு மரணம்‌ வேண்டாம்‌ 91 


1616 ஸ்‌, 2௨ ௱மவடெத வ வவ, 


நாதவ.?ஹிகி.வர ௯௨ ஹாஉவி வாயுவவமவெெ3 
ந ஹூ2ன _ நா௦வஸணெ கு ம்ெரெ ந 2ரமெொவி || 38 
வட ஹு2திவரஹு2ஜிவ ரஹ எ2&ஸொற டெ | 
௬ஹு.கி௦௮.தா௦ ய௩லெ ஹஹெ;கவ த; ௦ வ ௫ெஹி.காடி | 39 
ஹவெஃஷாஃ லொகவாலுூ-நா௦ 2ஹிஐ2ர -௩௦ யமா. | 
அவெொயொவூலாவா நா௦ யஞறிஷ. கி ௬ ஹி... வி ॥ 47 
ஊதி ஸ்ரீ, 2உ ௱மவடெ 2ஹாவாணெ 
ஹவஹமெக.ர.கீெ யாzயyrயூ, 


௮ இஷ 


as a TAA 


வடர. வடுவெணா.ப8 1௨௮1 ஷஹுவிறி கிர வு ஹு. வி$ எ௨ராணெ? 
சுவ-58கி2 ஹஹராடெணெ£ யமா சூ.த-5ஹவாஹி தயாகஹு.கி அ௦கரஜிக௦ 
கெஷீகி பஸொஷூ ॥, ௯॥ வி்‌ ॥ பன்‌ யொெநவ ஷமாவொ 
யெஷாஜெஷாஃ ௪ணிசோஜெ.ஸ்பட1௦ நறிஷ. கி ௩.௩௫) தி அவக டெஹி 
அய ॥ ௪௦ ॥ 


ஐ_.தி லரவாம 8உகாயா௦ ].தீயரய ய வாவா, 
PEL GI» 
Ps தவக்‌ மகயக்கதது 


உள்ளும்‌, வெளியும்‌, பகலும்‌, இரவும்‌ ஆயுதங்களாலும்‌ உம்மால்‌ 
ஸ்ருஷ்டி ்சப்பட்டவைகளை த்கலிச மற்றவைகளாலும்‌ மரணம்வேண்டாம்‌ பூமியி 
லும்‌ மசணம்‌ வேண்டாம்‌, ஆகாயத்திலும்‌ வேண்டாம்‌ மானிடர்களாலும்‌ 


வேண்டாம்‌, ம்ருகங்களாலும்‌ வேண்டாம்‌. 38 


உயிரில்லாத வைகளா அம்‌ உயிருள்ளவைகளா லும்‌ தேவர்களாலும்‌, அஸுு 
ரர்களாலும்‌ சிறந்த காகர்களாலும்‌ மரணம்‌ வேண்டாம்‌; யுத்தத்தில்‌ நிகரற்ற 
தன்மையையும்‌, ப்ராணிகளுக்கு ஓரே பதியாக இருக்குர்‌ தன்மையையும்‌ அரு 
ளல்‌ வேண்டும்‌. 29 
தவத்தாலம்‌ யோகத்தாலும்‌ மஹிமை பொருந்திய லோக பாலர்கள்‌ யாவ 
ருக்கும்‌ உள்ள மஹிமை போல்‌ எனக்கும்‌ பெருமையை யளித்தல்‌ வேண்டும்‌. 


எப்பொழுதும்‌ அர்த மஹிமை காசமடையாத த, 10 
3-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
99 ஜட 


அ.து௯ூரயாயஹாற லூ. 
அன்னை 
| ௯5 | 
ணவ வ.க கய] கிஹிஃமணடகமிவொற௰ம | 
வாகாக. தவஹா ஹூதா வராஹம்‌ உ௫றுஃலஹரற। 1 
| வ ஹா | 
TA 
தாடபெெ உறுஹா$ வஹா யாறு வரணீஷெ வறாறு 22 | 
அமாவி வி.கமா2ஓ வார யடி.திஉ-லஃலாறு | 2 
| பீ ரங௯$ | 
க வ்‌, 
தடபதொ ஜ.மாஐ ஹ.ழவா.கசொவர.நு., ஹொ விஹு$ | 
வஜிபடொஃஹுஃமவயெண ஹஃய2ர 8 வ ஜெய ॥ 3 
வாவ௦ லவவணறொ கெகொ ஸில, லெ22ய௦ வவ | 
லவ அகரறொடெஷஃ ஹூா.துவய2நுஹாறு | 4 


வ.துமெ._? -௧- வாரறு ஓயா விஜி கராஷிலலொகுவாறு | 

வ 
விஷு ெஷெண _-காறு ஹவ_ர1) ௦0௦௨௦௮) ஐரஹூவீலயக 1 
வவதிகி. ॥ ஸசய கிவ ஹா ॥த ॥ .காதெ.கி ॥ 88 8_த$ யக பவி 
ஐஉதெ ௨௩௫_3மா£ ॥ ॥ .க_தல. கி॥ கசொவ£ ௯௬ நாம ஹொ யஹ) ॥௩॥ யய 


4-வ.துஅத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு வரிக்கப்பட்ட பிர்ம்ஹதேவர்‌ உடனே ஹிசண்யகூபுவின்‌ தவ 
சூதில்‌ ஸந்தோஷ மடைந்து அந்த ஹிரண்ய கசிபுவுக்கு அர்லபமான வங்கள்‌ 
விரைவில்‌ கொடுத்தார்‌. 1 

ப்ரம்ஹா கூறுகிறார்‌. 

ஏ வத்ஸ! என்னிடம்‌ நீ கேட்டுக்கொண்ட வரங்கள்‌ மானிடர்களுக்கு அர்‌ 
லபமானவை, ஆயினும்‌ ஓஒ ஹிரண்யகசிபுவே ! மிகவும்‌ அர்லபமான அவ்வரன்‌ 
களைக்‌ கொடுக்கறேன்‌. ஓ 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 

பிறகு அமோகமான அறுக்சஹமுள்ளவரும்‌ ௮ஸ-சச்சேஷ்டனாயெ ஹிச 
ண்ய கசிபுவால்‌ பூஜை பெற்றவரும்‌ ப்ரஜாபஇகள்ா£ல்‌ ஸ்‌அதிச்சுப்பெற்றவ ர 
மாயெ பகவான்‌ ப்ரம்ஹதேவர்‌ சென்றார்‌. 3 

இவ்விதம்‌ வரம்பெற்ற ஹிரண்யகசிபு ஸ்வர்ணமயமான சரீரமடைந்‌ அட்ச 
தாவின்‌ வதத்தை பரணி கவை விஷ்ணுவிடம்‌ திவேஷவங்கொண்டான்‌. 

0 


1618 மரீ;2௨ ாமவடெத ஹவஹ௦8, [4-வது 


ஹ விஜி; கிமமஹவ ர லொகாஃபம ஆறு உஹாஹுற$ 
கெவாஹஸா2 காஷெடகராறு மவ மற ஙலெரற.மாந | த 
ஹிஉவாமணவிஜரயரா நரஷீ நி கரவ.கீஐ ஐ நீறு | 

யக்ஷ க்ஷஷிஸமாவெமாறு வெ காஜ லூதவ.தீ.நவி | 6 
வவ_3ஹகவ_கீஐ ஜிவா வறா3ரநீய விமமஜி௫ | 

ஜஹா லொகவாலா_-நா௦ ஹா.நாஙி ஹஹ பெஜஸஹா ॥ ர 
பெவொட ர 5௦ ரியா ஜுூஷ2யாஹஸெ வ அ விஷ வடி | 

2ஹெ*, ஷவ-௧௦ ஹாதா நிகி. ஐ௦ விம௯உணா | 

ப லொகடலக்ஷ$ரய த நய ுவாஹாவிலுவி2௪ | 8 
ய வி௨_உ2ஹொவா.கா 2ஊஹாஊக௯.தா ஹாவ8 | 

ய ஆஹாமி௬௧௩௨ £.மி வெல ஒய_ஹுஹவஐய$ | 9 
ய அ விஆ,வி.தாநா.நி வாமா நா நி அ | 

வய3லெ.ந நிலாணய$ா 2காம2வறிவடா$ | 10 
க-ஜூ.ச.3அவுறெெ.3வ)யவயஷ; உதவ த$ | 

ஈ தஹுஃலெஷு வம; ஷீ வ திவ ந. வட | 11 


பக்க DAPDADDDS NDI 


ஊவஹவஷஷாஹ | வாவரி.க)ாடி.சர 1௪1௬॥ வவெ. சி ॥ ஹவெ_ஷாஃ ஸகா 
௩ர௦ உராணிஜா.தா.நா௦ஃ பெயெவ சயஹால ॥ எ ॥ ஜெவெ.கி | கிரவிஷவ௦ 
ஹம_2௦ சப ாஹெஹ ௯யிஷி.கவால த ஆ: ஹெ மவ_ந2ய வாஹ்‌ கயி 
வஹ.கிஹஷ ॥ ௮ ॥ கில ஹூ] பொ௯கூஜெவொஹ ய. காகி ஸி. வி ॥ 
ய ஆகி ரகர 3ுகராஉா.பி வறிவஉ? வறிகறாயாஸஹாஃ ॥॥ க-இூலிறி.கி॥ 


மஹாசூசனாகய ஹிசண்யகசபு இசைகளெல்லாவற்றையும்‌ முவுலகை 
யும்‌ ஜயித்து தேவர்கள்‌, அஸுரரர்கள்‌, மானிட ச்ரேஷ்டர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌ க 
டர்கள்‌, உசகர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌,சாரணர்கள்‌, வித்யாதரர்கள்‌,ரிஷிகள்‌, பிதிருபதி 
கள்‌, முனிவர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, ராக்ஷஸர்கள்‌, பிசாசங்கள்‌ , ஈசர்கள்‌, ப்ரேதங்கள்‌, 
பூதபதிகள்‌ ப்சாணிகள்‌ எல்லோருக்கும்‌ பதிகள்‌ யாவரையும்‌ ஜயித்‌.ஏ.த்‌ தன்‌ 
வசப்படுத்‌ க்கொண்டு லோகபாலர்களின்‌ ஸ்‌ தானங்களை அவர்களின்‌ தேஜ 
ஸுடன்‌ ௮பஹரித்தான்‌. வை 

உலகத்தை ஐயித்த இவ்வஸ-ஈரன்‌ ஸ்ரீ'பொருந்தஇிய நந தவன த்தையும்‌ ஸ்வர்‌ 
கத்தையும்‌ அடைந்தான்‌. விச்வகர்மாவால்‌ ப்ரத்யகஷமாக ஸ்ருஷ்டிக்கப்‌ பட்ட 
தும்‌. மூவுலகத்து லக்ஷமிக்கு இருப்பிடமும்‌, ௪கல ஐச்வர்யயமு முடைய 
தாயெ இந்திரனுடைய கிருஹத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்தான்‌. ne 8 

அங்கே படிக்கட்டுகள்‌ பவளங்கள்‌ பூமிகள்‌ உயர்ந்த மரகதங்கள்‌ சுவர்‌ 
கள்‌ ஸ்படிக விகாரங்கள்‌ அண்‌ வரிசைகள்‌ வைடூர்ய மயமான விரிப்புகள்‌ விடத்‌ 
சமான ஆஸனங்கள்‌ பத்மராகங்கள்‌ முத்து மாலைகளின்‌ வரிசைகளுடைய படுக்‌ 
சைகள்‌ இவைகளிருந்தன. தங்கள்‌ பாதச்சிலம்புகள்‌ ஒலிக்க இங்கும்‌ அங்கும்‌ 
செல்லும்‌ தேவஸ்திரிகள்‌ தமது சுந்தரமான முகத்தை ரத்ஈஸ்தம்பங்களின்‌ 
பார்த்‌ துக்கொண்டு மிருந்தார்கள்‌. s—il 


அத்தியாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌, 1619 


அஸி பெ, வவெ உஹாவஹஜலொ 
2ஹா2-நரா நிஜி4தமொ௫௯ ணசக்ராட* | 
ரெகெஃஹிவக ரவி யாமஹுராஜிஹி8 
ஹ.காவிடெகா ஜி...தவணமரமா வந || 1122 
38328௦ 2௯ ௩0_நாற ு_மரடி_கர 
விவ].த.தா2 ரக்ஷ£மெஷ.யிஷ $வா₹ | 
உவாஹபகொவாய நவாணிலிவி_3 நா 
அ விவஹவொயொ.மவலுவா ஜஹா வ௨ | 18 


ஜம. ஹஉ,ரஹநஜொஜஹாி.௦ 
விமாவஹுஃஹுஃஸம மஹராக ய | 
மவ ிலா 8ஷயொலஃஹுவ நமஹ 
வி3உரயமா கவா வாணவ | 14 
ஹ வாவ வண கிவி ௧, துஹிஹ.3ளி,௯திணெ? | 


 அஜுாமா ஹவிஹ.3ா.மா.ம௦, ஹீ. கெஜஸஹா | 15 
வ 


GUN USS 


ஹாஒதீ$ ஹு 8 ॥௧௧॥ -அஹி.நி.அி ॥ ஊதி த2யி௯௦ ஜஸீவ,௦ ஸமாஹ ௦ 
ய்ஹ ॥௧௨॥ அதி.கி ॥ ச௦மஹெராஜல்‌ உர மயி.நா உ,ம௦யி.நா ய.ர 
ஹுறயா 8.5௦ ௯.௧ வவ விவ தெ விவ-ிணி_1.5 தா ரே சுக்ஷிணியஹ) 
-௧௦ சபொஷ யிஷ)வா$ ஹஸவெலொகவாலா உவாய.நயஃகெஃ வாணிி 
ஃவாஹ.த கிவி ஹவிஷு =e விமர ௨௨௦ ரூபரய்ல 9௧௦ 1 


இப்படிப்பட்ட அந்த தேவேர்திர க்ருகத்தில்‌ மிகுந்த வலுவுள்ளவனும்‌ 
சிறந்த மனமுடைய வனும்‌ உலகங்களை ஜயித்தவனும்‌ ஏகராஜனும்‌ மிகக்‌ 
கடுமையான ஆஞ்ஞை யுள்ளவனுமாயெ ஹிரண்யகசிபு ப்ரதாபமடைந்த 
தேவர்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ தன்‌ பாதத்தில்‌ வணங்க சமித்தான்‌. 12 

ஓ ராஜனே ! உக்ரமான வாஸனையுள்ள மதுவினால்‌ மதங்கொண்டவனும்‌ 
சுழல்வனவும்‌, சிவந்தனவுமாயெ கண்களுடையவலும்‌, தவம்‌, யோகம்‌ வன்மை 
தேஜஸ்‌ இவைகளுக்கு இருப்பிடமாக விளங்குபவனுமாயெ ஹிசண்யகசிபுவை 
மும்மூர்த்‌திகள்‌ தவிர லோகபாலர்கள்‌ யாவரும்‌ காணிக்கையுடன்‌ உபாஸித்‌ 
தார்கள்‌, ட 13 

இந்திரனுடைய ஆஸனத்தை வன்மையால்‌ அடைக்க அஸர ராஜனைப்‌ 
பற்றி விஸ்வாவஸுுவும்‌, அம்புருவும்‌, கானும்‌ (ராரகர்‌) கந்தர்வ ஸித்தர்களும்‌ 
கானம்‌ செய்தோம்‌. ஏ பாண்டவ ! ரிஷிகள்‌, வித்யாதரர்கள்‌, அப்ஸரஸ்திரீ 
களும்‌ அடிக்கடி ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌. 14 

வர்ணாச்ரமங்களுடைய பெரியார்கள்‌ மிகுந்த தக்திணையோடு யாகங்‌ 
களைச்‌ செய்து இக்த ஹிரண்யகரிபுவையே பூஜிக்க, இவ்வஸ மரன்‌ தன்‌ தேஜஸ்‌ 
க அப்‌ பக கஹித்தாக்‌்‌ 1 


1620 ஸ்ரீ. 2ாமவடெ ஹவ2ஹ௩௦$8, [4-வது 


ககரஷ வவர தஹ; ரஹி. தவ ஜீவவ.தீ உ | 
யமா ௯ர8ஒ யா னம _மா_நாறாய 3வஒ௦ அல i 16 


ம தாகமா ஈ.தனவாவஹ தத, பமெரொஹ ர ஒஹி3 | 
க்ஷ ஹீயாவரர. ஆதன்‌ உயி தொடி ௯ர$ | 17 


ப ெலொ ஜொணிவிரா கீ, 2௦ ஹத த உஹ மணா வசு | 


உமா லொகவாலூமாசகெக ஊவ வரமமாணாந | 19 


வ ௨.௧௦ _நிஜி.,க௧௯ுவெ.கறமாவிஷயாறு வியாற | 
யமொவ்ஜொஷஃ ஹாஹாடெகொ மாவ உஜிகெகு, ய ॥ 18 


ஹாவ பெய _$2தஹு 2ஊவ்ஹஸொொதா ஹு வ.கி. 
காலொ ஹா) த்தத்தில்‌ சய டட க பக ர்‌ 20 


ITPA அசுவ கச குசு வருவுகூசியு கவர குட கூ சக கூ குக கக்கு அவக வு கக ககக கவ கபகூச அரு குவவு கூ குக கு கங்கர்‌ 


௧௩ ॥ உவாஹ.நா ஷகாரரோஹ ॥ ரரி ॥த௪॥ ௧௬ தகி ॥ ஆத 

A ஊஹு௦2 வஹஹிஸை ஈதாகராபடெவொாஹ க்ஷாறெ.கி॥க௭॥ பொல 
உகி॥ சூசி, ௦ கீ.லாஹா.5௦ மாணா உஷ.ஹலா£று ஹவலொகஷாலா 
3௨ வரும மியாறு மாணா வஷஃஉஹ.ந ஸொஷணா£0,.நக ஹஊவஃயார ॥ 
௧௮ ॥ வதி ॥ மிஜி_..காஜ ககஃமலொயெர யமொவலொஷ_௦ யயரவ$ கி ॥ 


இந்த ௮ஸுரராஜனுக்கு ஏழு தீவுகளுடைய பூமியான நல்ல பலனை 
யளித்தது. ஸ்வர்க்கமானது நினைத்த வஸ்‌அக்களைப்‌ பொழிந்தது. ஆகாய 
மானது பலவித ஆச்சர்யங்களைக்‌ கொடுத்தது. 16 


(1) லவண, இகத, ஸுரா,ஸர்ப்பிஸ்‌, ததி, க்ஷீர, ஜல ஸமுத்ரங்களும்‌ ஈதி 
களும்‌ அலைகளால்‌ ,த்4னக்‌ குவியல்களை அணித்தன, 17 


பர்வதமான அ தாழ்வரைகளால்‌ ௬. அக்களெல்லாவற்றிலும்‌ பலனையும்‌ புஷ்‌ 
பங்களையும்‌ கொடுக்கக்கூடிய வ்ரு௯தங்களை வஹித்து க்ரீடாஸ்தானத்தை நிறை 
ந்தன, இந்த ஹிரண்யகசிபு ஒருவனே லோக பாலர்களின்‌ தனித்தனியான 
குணங்களை யுடையவனாயினன்‌. 18 


ஏகராஜனாய ஹிரண்யகசிபு இவ்வாறு இசைகளை ஜயித்து வேண்டிய 
விஷய ஸுகங்களை இஷ்டம்‌ போல்‌ அஅபவித்தும்‌ இந்திரியங்களை ஜயிக்காமை 
யால்‌ திருப்‌ தயடையவில்லை. 19 


ஐஸ்வர்யத்தால்‌ மதங்கொண்டவனும்‌, கர்விஷ்டனும்‌, சாஸ்திரம்‌ மீறிய 
வனும்‌,ப்ராம்றண சாபத்தை அடைந்தவனுமாயெ ஹிரண்யகஃிபு வெகுகாலம்‌ 
இவ்வாதிருர்தான்‌. 20 
ரு 


1. லவண என்பது முதல்‌ 7 ஸமுத்ரங்கள்‌ உப்பு, கரும்பு, ம, ,ரெய்‌, தயிர்‌, பால்‌, 
ஜலம்‌ இவைகளாம்‌. 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீ 0த்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1621 


ட்‌ 
தஹெர. ம, ஆணவ வி.மரஹ வெ. லொகாஹவாறுகா8 i 
௬-௮5 தாலணவ்மமணாமாமணு யய வ) அடி | 21 


தஹஸெு நஜொஃஹு சாஷாயெ யாதா ஹஙிறீமா$ | 
ய௦ மகா ம நிவ தகனெ ாமாஷாவஷ; ரவி.மா25லா3 | 22 


ஐகிதெ ஹுயதா.தர.நஹதரஸார ஞயியொ-2லூாா$ | 
உவ தஹுஹ_ரஷீகெம௦ வி.நிஉரா வாயஹொஜ.கா$ | 23 


ஒ.ஹஜொ லமவடெ வாஸ ுஜெவராய 2ஹா டெ | 
விர லர நாலவா நஐஹகொலாய யடதொஃலய( | 24 


பெஷா£ாவிமல வாணீ ஹூ வா செய.நிவ_நா | 
ஹவ்‌ ஷாஉயஷீ ககுஹஷாய-3_.மா8ஹய௦கமர | 25 


2ாலெஷ. விய ஷாஹவெ_ஷாஃ ஹர2ஹு வ | 
5உ10.2.5௦ 2ஹி ஹுதா .கர௦ ஹவ.3ஸமெ, யொவவ.தயெ || 26 


௧௯ ॥ ௨௪ ॥ கெஷாதிகி ॥ சா- வா வக ராஹி.கா ॥உ௨௫॥ ஜெ.கி ॥ 88 ௨... 
௦ ஸு, வண ஹவெ_$ஷ.ரா மெ, யஹாஃ உவவ.கயெ ஹாவயெ ௨௯॥௨௮॥ 

இவ்வசுரனுடைய கடுமையான தண்டனையால்‌ வருத்தமுற்றவர்களும்‌, 
லோகபாலர்களுடன்‌ கூடியவர்களுமாகிய ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ மற்ற இடத்தி 
லெங்கும்‌ காப்பாற்றுவாரில்லாமையால்‌ அச்யுதரைச்‌ சசரணமடைந்தார்கள்‌. 21 

சாந்தரும்‌, நிர்மலரும்‌, ஸன்யாஸிகளுமாகிய துறவிகள்‌ எந்தத்திசையை 
அடைந்து திரும்பார்களோ எங்கு ஆத்மாவும்‌ ஈஸ்வரருமாயெ ஹரிவாஸம்‌ 
செய்கிறாசோ அந்தத்‌ இசைக்கு ஈமஸ்காரம்‌-(எனக்கூறி) 22 


அடங்கிய மனமுள்ளவர்களும்‌, ஸமமாயெவர்களும்‌, சாந்தமான புத்தி 
யுள்ளவர்களும்‌, நிர்மலர்களும்‌, நித்ரையற்றவர்களும்‌, வாயுவைப்‌ புசிப்பவர்களு 
மாகிய தேவர்கள்‌ ஹ்ருஷீகேசரை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌, 28 
வாஸுதேவரும்‌, மஹாத்மாவும்‌ பரிசுத்த ஞானானந்த ப்சவாஹஸ்வரூப 
ரு மாகிய பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌! அவரை ஆச்ரயித்தவர்களுக்கு அபயமுண்‌ 
டாகிறது. 23 
அன (1) ரூபமில்லாத தும்‌ மேகம்‌ போன்ற சத்தமுடையதும்‌ திசைகளைச்‌ 
சத்தமிடம்பழ. செய்யக்‌ கூடியதும்‌ ஸாஅக்களுக்கு அபயத்தைச்‌ செய்வது 
மாகிய ஒரு வாக்கு இவர்களுக்கு உண்டாயிற்‌.று, 25 
ஓ தேவ ச்ரேஷ்டர்களே! பயமடையவேண்டாம்‌; உங்களெல்லோருக்கும்‌ 
மங்களமுண்டாகும்‌. ப்ராணிகளுக்கு என்‌ தர்சனம்‌ நன்மை யாவற்றையும்‌ 
ங்கி அங்கித்‌ 26 
1 ரூஃமில்லாசது - சொல்லுறெபன்‌ இல்லாத வாத்து , 


1622 பீ 2௨ ரமவடெத ஹ்வஹ௩௦$, [4-வது . 


ஒதா5௦ லெ தஹ உன௱ா.53௦ டெடெயரவமரஹு ய | 


ஆஹ) பமா ஷி௰ கறிஷராசி காமுஹாவ௫௯ ஹ.கீக்ஷ காடு | 21 
படர வெடெஷாு கெவெஷு வெரஷ விஜஹெஷு ஹாயாஷம | 
0௨.1 2யி வ விஷெஷ ஹவா சூ வி.நமம$ தி | 28 
நிவெ௱ாய ஹமாஞாய ஹஹ தாய 2ஹா.கபெொ | 

வூஹாஷய யா ஓாஹெஃநிஷெட2வி வரறொஜி.அ4 | 29 
உத; கர லொக.மஙற மணா ௦ வண; சிவன கவ | 

வ தன மடபதொடெமா செநிரறெ வாஸும௦ ஹ_கடி || 30 


அஹ டெ த வட க$ வு ஆர பரகவாற$ வ௱றகரஉ ௩.தா$ | 
வஷூஹாசொ2ஹ5_ஹா௦வெஷ.ர௦ மாப+ணெஹஉ௫உவாஹக2 81 
வ ஹண,ரகீலுவ?வ ஹஹ த; வரல ஜி, யூ | 
சூ.தவ.தவ.3ல-5.தர..மா0௨௦-௯3 வி யஹுஹ,]-588 | 32 
நநாுடெவாகி விறெஷெலபுஹ வி.நாபெர தாஹி வ ஹவரெொணொலஜி_$ ககா 
(த 

கதராஹ ॥ நிவெராயெகி ॥ ஹவ_;92ஹஊ௦வஊஹெ 582 கஜெொஹதி.கி 
மரவ ॥ ௨௯ ॥ உதீ.கி | சஹுயர௦வ்‌ ஹ௧௦ ெநிறெ -கவா.நீ௦ டெஷஸ 
ஹவ]-ககாடி.கிலாவ$ ॥க௦॥ கே ஜெஷஃ வக௦ சூளஹு.கீஹ) ஹூ 
வகு3ாஹ | கஹெ) அ | ம௩ஙணெ? ஹா நல மாணரடெவொஹ 3ஹ௨ 
வாஹகல..அரடி.நா ॥ ௩௧ ॥ வ ஹணஉகி | ஹத ஹயாஹ்‌.கிஜதாயஹ 
ஹஊகஹவ ஷி யய்ஷு ஹர தோ ॥௩௨॥ உரஹ_ூ௰.கி | ஹூக்‌ .தா$ சூயா 


௮ஸுரர்களுக்குள்‌ அதமனாஇய ஹிரண்யக£ிபுவின்‌ அஷ்டத்‌ தனத்தை 
நான்‌ அறிவேன்‌; அதற்கு கிவ்ருத்தியைச்‌ செய்கிறேன்‌. காலத்தை எதிர்‌ பார்த்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌, 21 
வேதங்கள்‌ தேவர்கள்‌, கோக்கள்‌, ப்ராம்ஹணர்கள்‌, ஸாதுக்கள்‌, தர்மம்‌, 
இவைகளிடத்திலும்‌, என்னிடத்திலும்‌ த்வேஷமல்‌ கொண்டால்‌ அவன்‌ விரைவில்‌ 
சாசமடைகிறான்‌. 28 
வைரமில்லாதவனும்‌, ப்ரசாக்தலும்‌, மஹாத்மாவும்‌, தன்‌ பிள்ளையுமாகிய 
ப்ரஹ்லாதனுக்கு இவ்விரண்பகசிபு த்ரோகம்‌ செய்யப்‌ போகிறான்‌. அப்பொ 
முன வரத்தின்‌ வலுவுள்ளவனாயினும்‌ இவனை வதம்‌ செய்கிறேன்‌, 29 
லோககுருவாகிய பகவான்‌ அவ்விதம்‌ சொல்ல,தேவர்கள்‌ அவரை வண 
ங்‌ வருத்தம்‌ ஓழிச்து திரும்பினார்கள்‌. ஓிரண்யகசிபுவும்‌ மாண்டதாக எண்‌ 
ணினூர்கள்‌. 30 
இர்த அஸுமராஜனுக்கு மிகவும்‌ அற்புதமான நான்கு புத்ரர்கள்‌ பிறந்‌ 
தார்கள்‌, அவர்களுக்குள்‌ ப்ரஹ்லாதன்‌ குணங்களால்‌ பெரியவனா யிருந்தான்‌. 
இந்த ப்ரஹ்லாதன்‌ பெரியோர்களை உபாஸிப்பவன்‌. sl 
இந்த ப்ரஹலாதன்‌ ப்ராம்ஹணர்களிடம்‌ ப்ரியமுள்ளவன்‌. சலம்‌ நிறைந்த 
வன்‌. ஸத்பஸக்தன்‌, இந்திரியங்களை ஜயித்தவன்‌, பூதங்களெல்லாவற்றுக்கும்‌ 
ஆத்மாபோல்‌ ப்ரியலும்‌ மிகுக்த ஸு-ஹ்ருத்‌அமாகியவன்‌. 92 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1623 


உரவவ_தஷ தாய_3ர௦ஷி 9 வி.சூரவ$ நவ தலு$ | 
ஷுா.தரவ தய வமியெர ற ஷீரா ஹாவ_2$ | 
விஷாஃ.3ஜ.மற- வா 2.37 நஹஹவிவஜி 3.௧8 ர 93 
பமொஃிமவிடதொ வடஹஸபெஷ நிஹஸரஹ$ 
ர்‌ ரம, உட ஷு உ வெடஷு .மணெஷவஹுஉரக* | 
உாவெஜி இ, யஷாணமறீறயீஹஉ 
ஹசாணகாகொ மஹிதாஹஸுஃ௫ர"ரொஃஹூ-மூ |] 34 
யஷஹி.நஹா.முணா ஈரஜந ௨ரரருிஞொ கவிஹி2.5வ-£ | 
ம தய நரஷியீயஷெ யமா ஹ.மவ_தீரறெ | 95 
ய௦ வாயு மஅரயாஹஹி ரிவவொ2ஃவி ஸுூறா .நரவ | 
௨ர.தி2ர..௩௦ ஹகஃவடஃணி ஊதா) லவா௨ரபமா$ || 26 
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ணா8வ,யொயெ.ந ஊற கி ஹாவ.நரயஹ ॥௩௩1 பெ.கி | வுஹபெஷ- 
பொிமவி.க8 மணெக விஷயெஷ நிஹ]ஹூ ய.௧£ பஷ சுவஹு 
உரகாா௦கா உயி, யாஉயொ யஸ) ாஹிக ஆஸுரொலாவொூதராரிய பஹ, 
ஹூ தோல்‌ ॥ ௩௬௪॥ யவமிநி கி | சய நாவிபடசெமாணரா2 நவி 
யீயஜெ கிரறொஹி தா நலவஷி 1௩௫1 பகிகி | ஹாயா மாயா ஹதீஹி ஹாயா 
கமா உரஹஃ மவ.தர௦ ஹஊாயாஃ ஹ கிகா 5௦ உரஹஷாஹ ॥ ௩௬ ॥ மாணணணெ 


காஸனைப்போல்‌ பெரியோர்களின்‌ பாதங்களில்‌ வணங்குபவன்‌, தந்தை 
யைப்போல்‌ தீனர்களிடம்‌ வாத்ஸல்ய முள்ளவன்‌, ப்ராதாவைப்போல்‌ ஸமமாயெ 
வர்களிடம்‌ ஸ்னைஹங்கொள்ள்வன்‌, ஆசிரியர்களிடம்‌ ஈஸ்வர பாவனை புள்ள 
வன்‌. வித்யை, பொருள்‌, ஜனங்கள்‌, ரூப ம்‌ முதலியவைகளில்‌ பெருமையும்‌ 
கர்வமுமில்லா தவன்‌. 33 


வ்யஸனசமயங்களில்‌ வருத்த மடையாத மனமுள்ளவன்‌, கேட்கப்படுவன 
வும்பார்க்கப்பவென வுமாயெ விஷயங்களில்‌ அன்பில்லாதவன்‌ , அவைகளில்‌ வஸ்‌அ 
என்ற ரொக்க மிக்‌ லாதவன்‌, இர்திரியங்கள்‌, ப்ராணன்கள்‌,சரீரம்‌, புத்தி இவை 
களின்‌ அடக்க முள்ளவன்‌, எப்பொழுதும்‌ காமமடங்கியவன்‌. அஸுமனாயி 
னும்‌ அஸாத்‌ தன்மை யில்லாதவன்‌, 84 


ஓ ராஜனே! ப்ரஹ்லாதனிடம்‌ கவிகளால்‌ புகழப்படும்‌ குணங்கள்‌ அடிக்கடி 
காணப்படுகின்றன. ஈச்வரனாயெ பகவானிடத்தில்‌ விளங்குவதுபோல்‌ அந்த 
குணங்கள்‌ இன்னும்‌ மறையவில்லை, 85 

ஓ மஹா.சாஜ ! சத்ருக்களாயினும்‌ தேவர்கள்‌ ஸாதுக்களின்‌ பேச்சைப்‌ 
பற்றிய ஸபையில்‌ இந்த ப்ரஹ்லராதனை உவமையாக உதாஹரிக்கறொர்கள்‌. உம்‌ 
மைப்போன்ற மற்றுமுள்ளவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்கவேண்டுமா? 96 
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வாஹாுஜெவெ லமவ. கி யஹு Qடெநஹமிகீர.கி8 | 31 
நஹ, உ கொ வாஜொர ஜூலவ.த.ந_ ஹயா | 

சரஷ் ம ஹரஷிதா.தர ந வெ ஜ.ம8௨உ,ரம[; ॥ 38 
சூ ஹீ..28 வய.3ட. ஷம மயா 58 வூரஷிவந வவறு | 

நார. நஹ ஊணதா.நி மொவிஐவஙறி௦லி க8 | 39 


கவிஉுஉ.கி வெ காண விஷம ணவஸவெ த-ந8 | 

௯விலஹ.தி அஜிணரஹாட உயி கவி || 40 
அவி.ததாவ.காய -கஹ.சயொக.ச௩வ கா ஹ | 

ட ' கவிடஉதணொ விலஜொ அரக திக ௯௬௪ | 41 
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நிர்மலமும்‌, கணக்குள்ளவைகளுமாயெ குணங்களால்‌ ப்ரஹ்லாதனுடைய 
மஹிமையை ஸ-௫௪னை செய்தேன்‌, இவனுக்கு பகவானாய வாஸுதேவ 
ரிடம்‌ ஸ்வபாவமாகவே நிகரற்ற அன்பு உண்டாயிற்று, 81 
விளையாட்டை வீட்டவனும்‌ காராயணனாகிய க்ரஹத்தால்‌ கவரப்பட்ட மன 
முள்ளவனும்‌, சிறுவனுமாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ பகவானிடம்‌ மனமுள்ளவனாகை 
யால்‌ ஜடன்‌ போல்‌ உலகத்தை இவ்வித மென்று அறியவில்லை. 38 
கோவிந்தனால்‌ அணையப்பட்ட இந்த ப்ரஹ்லாதன்‌ உட்காராம்பொழு அம்‌, 
இரியும்பொழுதும்‌, புசிக்கும்பொழு தும்‌, படுக்க கும்பொழுதும்‌, பானம்‌ செய்‌ 
யும்பொழு தும்‌, பேசும்பொழுதம்‌ இவைகளை த்யானிக்கவில்லை, 89 
இவன்‌ சில சமயம்‌ நாராயண தயானத்தால்‌ கலங்யெ அறிவுடையவனாி 
ரோதனம்‌ செய்வான்‌. சில சமயம்‌ ஹாஸ்யம்‌ செய்வான்‌. சல சமயம்‌ அவரு 
டைய த்யானத்தால்‌ ஸந்தோஷ மடைந்து கானம்‌ செய்வான்‌. 40 
சில ஸமயம்‌ அவரைப்பற்றிய பாவனையுள்ளவனா9, தன்மயனாக இருக்து 
பகவானுடைய சேஷ்டைகளைச்‌ செய்வான்‌, சல சமயம்‌ வாய்விட்டுக்‌ கூச்சலிட 
வான்‌. லெ சமயம்‌ வெட்கத்தை விட்டுக்‌ கூத்தாடுவான்‌, 41 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1625 

விஉ கலு -௬ஹ-குஷீசாஹெ வஹா. நிவ 3.௧8 | 

கவு வணயா கஹலுிலாசீலிெக்ஷ்ண? | 42 
ஹ உதகமொகவடா௱விரயொ 


_நி.ஷெவயர 2௧௦ வ நஹுமலுஹயா | 
அமு வ௱ர௦ நிவ | தி௫ா.கப கொஜஹு 


உ ஹம$ நஹ 5௧002௦ வ) யா | 48 
தவி. நஹாஹா.மயவெத 2ஹாலாடெ 8ஹா.த.நி | 
ஹிரண$கமிவ-கராஜகறொடிவகா அஜெ || 44 

॥ யஃயிஷிற8 ॥ 
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AANA ANNAN ரர NAAANAS NAAN குரு கூர்க IN கரங்க கு ரகக குகங்குகுக ககக கு கவ ங்கங்குக்க்கு 


சூ செ ஷை திரவிட எரஷணெொய்வ, ॥௪உ॥ ஹஐ.கி ॥ ரூ.558 வறக 
நிவ_4ர.கி௦ நறு ஹெ. £நஹஷா.நுஹாவி8.58 ம௦8௦ பமா வயாக 
௪௩ ॥ கஷி.நி.கி ॥ ஐவ௦ ஜெொஹஃ3கரொக௫ ॥௪௪॥ ஹரயகாய யா ஜெ வர்ஷ 
தெவாய _48.கிவிஷபெ. வ௱.58வரவ.கி | கெ.வஷ... ஐ..கி | வக த$ அவ 
வாக்ூதி.கிவா ma mae oe ஹாயொஜெ-பாஹஃ ௬ .சுவாமி.கிப௪ வ..த 
ஜெலி.க--௦ ॥௬௫॥ வா ஆ£.மி.அி | உவாலலகெ சூக்ஷிவஷி கவஷு0.5வ 
காவி ௬வறெஸு அவ ॥௪௬॥ ௧9-பத_தி| ௪ நாவபமாறு ௪.௯ லாறு 


சில சமயம்‌ மயிர்க்‌ கூச்சலிட்டு பகவானுடைய பாவனை வந்தால்‌, ஆனந்த 
மடைந்து அழிவில்லாத அன்பால்‌ பருகும்‌ ஆனந்த பாஷ்பத்துடன்‌ கூடியன 
வும்‌ கொஞ்சம்‌ மூடியனவுமாகிய ேத்ரங்களுடையவனா மெளனமாக இருப்‌ 
பான்‌, 42 
இந்த ப்ரஹ்லாதன்‌ ஸாஅஸங்கத்தினால்‌ அடையப்பெற்ற நாராயண 
பாதாமவிந்த ஸேவையால்‌ மனஸுக்கு மிகுக்த ஆனந்தத்தைச்செய்தகொண்டு 
அஷ்டர்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ தின தீவமடைந்தவனுடைய மனதையும்‌ சாந்த 
மாகச்செய்தான்‌, 49 
ஓ ராஜனே ! மஹாபாகவதனும்‌ மஹாபாக்யம்‌ செய்தவனும்‌ மஹாத்மாவு 
மாகிய புத்ரனான ப்ரஹ்லாதனிடம்‌ ஹிசண்யகூபு த்ரோஹம்‌ செய்தான்‌, 44 
யுதிஷ்டிரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
சிறந்த வ்ரதமுள்ளவரும்‌, தேவர்ஷியுமாயெ ஓ நாரதரே ! பிதாவாகிய 
ஹிரண்யகூபு பரிசுத்தனும்‌, ஸாதுவுமாகய குமாரனுக்கு எப்படி த்ரோகம்‌ 
செய்தானென்பதை உம்முடைய முகமாகத்‌ தெரிர்‌து கொள்ள விரும்புகிறோம்‌. 
204 


1626 பமீ;2உாமவடெ ஹவ2ஹ௩௦8, 


வாறு விய.கிக லூ வி.க வு அவ தலா? | 
உவாவுஹஷெ ஸ்ிக்ஷடி-1௦ பெொவொவ2வரறெ யமா | 46 


கி2உதா .நாவமமாறு ஹாமறு தாரமா 1௩ ௩0.வ தரறு | 
ஹ 
ஹத தன த ஹல ஹஹஞஷஹா௯௦ விய வூலொ | 


விது வு ஆராய யொ கெஷெ 2௫ணாய உரயொஜி.த8॥ 47 


வ ஹ்‌ 9 
உகி ஸரீ 2௨ ௱மவடெத வவ ரொ வ.துமெ-தா2ய$ரய8, 


உட G95 


க க்கக்‌ VV VV VV VV 
gv 


ஹா க்‌்‌ க்‌!) முற? விடெதவடெவ கரா பெஷாஹா நஜி 
வ்‌ காவிதி கிசவகவ 9.௧) ) 29-38 ௨ ஆராய வ ஆ திபா) 
௨4.௧--௨.1ஷ.£ விதாகரபகொடெஷ$ வா ஆஹ) ணாய ஹயொ 
ஜி_த8 வூ... கஐ திப ௨.௧௯ கள.க-௫ஹல௦ SA காகா யகபஹாக௪ 
வு ஆராமயொடெஷ ஹூ விக ]9௱ணாய_$௦ வயொலி ௧8 ௫ தணவ ன 


அள க ஹூ வியதெ.த)ய_43 ௪ளா 
ஐதி லாவாயம_8விகாயா௦ வதய ாய)ாயவாவா, 


DEL 


தந்தை தனயர்களிடம்‌ வாத்ஸல்ய மடைக்து, அவர்கள்‌ ப்ரதிகூலர்களா 
யினும்‌ சக்ஷிப்பதற்காக அவர்களை நிந்இப்பார்கள்‌; சத்ருக்‌ கள்போல்‌ த்ரோ 
ஹம்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. 46 

அனுகூலர்களும்‌,ஸாஅக்களும்‌, ஆசிரியர்களைத்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டவர்க 
ளும்‌, ப்ரஹ்லாதனைப்‌ போன்றவர்களுக்கு த்ரோஹம்‌ செய்வார்களா? பிர்ம்ஹ 
ஸ்வரூபமறிந்த ஓ ப்ரபுவே ! தகப்பன்‌ தனயனுக்குச்‌ செய்த த்வேஷமான அ 
மரணத்திற்காக ஏற்பட்ட தென்ற விவரத்தை எங்களுக்குச்சொல்லவேண்டும்‌. 


4-வது அத்தியாயம்‌ 


வ.ணகாயாாய வாற ௦ ஹூ, 
| காஈ௨$ | 


வனரொஹி தாய லூவாறு வ]. காவ$3 கிலாஹுெெ$ | 
வணா2௯ஃன ஹு தஸ தஹூடெெ து மாஜ.ம.ரஹா.ஸிக ॥ 1 


தன ஈாஜதா உாவி.௧௦ ணா ஹூஹாஃ௦ அயகொலவி௨( | 
வா௦யா2ாஸஹ தூ வார..௪.ம ரவாஹா வாலகாஜஐ | ஓ 


we மண்ணா லெொரொ௫௯௦ மாம ுவெ2 நாய வவ 
து ஹரா௯௦ மரம, 7௦a | 


ம ஹாயா 2 நஹஸொ தெ. ஹவறாஹஃஹாம; ய | 3 


. Nap 
கஉ௱ஹு - ்‌ 
வாகஉர மாடு த 8௦௯௨ாறொவ) வாணவ | 
வஷூ௮ கம) தா௦ வது ஹாயமு ய&வாஜ || 4 


AA + WAV DDD WIN சவ வவ்விய வ யவவவம 


உண மற௩கொயீ.கஷுக £ விஷுஹு_கள ௧4 | 

வா _தயஙு' விஷஹவ_ாடெெஹு 8௦ AL 5 வாறாக௪ ॥ 

௨.2௨% கிறெவ விஜெஷ. காஈணதி கி வகுரஹ | வளரெர்‌ ஹி.க)ரயெ.கி। 
காவ)3 பமாக, 8 ௧.௧9 ஹு ஹாகள த ஆர வஹ.காதிகி பமெஷூ॥ க ॥ 
தரவிகி | வாங்‌ உண.மீ தாது ௯௬ஷஸுறவாலகா.நி.கி வா_நய$ ॥ ௨॥ யடி.கி। 
௪.ந-50ம வணா.£ஷா௦ தமெெவ வவா௦வ திஷ-.க தாயு நதெரெ கத 
ஹெ ௧-2 ஹவா உதுஹகம,ஹூ தியரா மி.நிவெஸு வவாஸா,யொ யஹ 
௯ ॥௯॥ ௪॥ .கடி.தி।வஹெ ௬வுறவய-$ சஹஹாக ௬௨௦ 3தெ.கி திம ராவி 

ஸ்‌, ( 


5 - வது அத்தியாயம்‌. 


ஆலக்‌ கலக்கம்‌ 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
௮ஸ்‌-ஈசர்கள்‌ மஹிமை பொருந்திய சுக்ரரைப்புரோஹிதராகஇருக்கும்படி 
கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அந்த சுக்ரருடைய பிள்ளைகளாகிய சண்டன்‌, அமர்க்‌ 
கன்‌ என்பவர்கள்‌ ௮ஸ-ஈச ராஜனாகய ஹிரண்யகச்புவின்‌ க்ருஹத்தின்‌ ௮ 
கே வஸித்தார்கள்‌. 1 
அந்த சண்டாமர்க்கர்களிருவரும்‌, நீதியிற்‌ சிறந்தவனும்‌ ஹிரண்யகசிபு 
வின்‌, மைர்தனுமாயெ ப்ரஹ்லாதனும்‌,மற்அுமுள்ள அஸுர பாலர்களும்‌ படிக்க 
வேண்டியவைகளைப்‌ படிக்கும்படி செய்தார்கள்‌. 
அப்பொழுஅ ப்ரஹ்லாதன்‌ ஆசிரியன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டுப்‌ பிறகு அவ்வி 
தமே படிப்பான்‌. 'தான்‌ பிறன்‌ என்ற ,பொய்யான அபினிவேசத்தைச்‌ 
சார்ந்த விஷயத்தை மனத்தில்‌ நன்றென்று கருகான்‌. 
ஐ தர்மநந்தன ! ஒரு ஸமயம்‌ ௮ஸு₹ர ராஜன்‌ புத்ரனை மடியின்மீது வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டு “ஓ பாலக ! நீ எதை ரன்றென்றெண்ணுறோய்‌; சொல்‌” என்று 
கேட்டான்‌. 4 


1628 ஸ்‌ உ.மவ) ஹவ2&ஹா$, [5-வது 


ஓ 
॥ வஹா? ॥ 
ஆதாய 20 2வ ௩ வய-3 லெஹி-மா௦ 
ஹர ஹூுஜியியர2ஹஹா ௪ | 


ம க 
ஹிகூா_தவா.௧௦ ரஹ ௧9௦ 


வ-ந௦ மொ யலறிஊாமம யெ.த | 5 
| நா? | 

ரர; உக வாத. மிரொ கெ.க$8 வரவ கெஷை ஹூாஹி_தா | 
ஜஹாஹ ஸுவிஸ-ரலா-நா௦ ஹிஷத வ௱ஸுவிஹி8 | 6 
ஹச) மியாய_4.தார௦ வாலொ மு ஹெ விஜா.கிஹி8 | 
விஷ ஈவகக்்ஷ3 ஹு.கிவடபெ ௩. ஹிஜெ தாஹ; மியா || யு 
அரஹகா.நீ தசாஹய வூஹாஃ௦ டெ.யாஜகாூ | 
ஹம) முகா வாவா தூவ ஹி ஹாூ2ஹி8 | 8 


நிலெமாஜெடெகொ ஹூ)முஜிமா யீயெஷா௦ஃ ௨.௩௦ ம தஹ ஊஙிதாமியெ 
கெ.தகிய& .கஜெவாஹ௦ ஹாய- 9) கம௦ல-0.௧௦ மஹ ஹிசவா சூ.த.ந$ 
வா.5௦ ௪யவா.க நிதி.௧௦ ௧௦.௧2 சாப்கமிவெவடெொொஹாவஹஃ ॥இ॥ பருக 
கி வ௱வகெஷெ விஷள ஹூரஹி.தாூ வறி.நிஷி.கா$ ஹாஹஸெ்ெவொஹ பலி 
ரி.கிசூய்ஸூ) மி.கி! விஷு கெலம்‌ தஹெ_ தாலி ௧2 நந 
ஓ ஹெ கவெஷா௦ வவெபு$ வ.க A தயாவி ௨ர.சிவ ஹெ வெஷா 
ஊரறெணால கெ$॥எ॥ மஹசிகி। மெடோ 8 மரஹதா.நீ.8௦ ॥௮॥ வதெகி। 


ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 
௮ஸுரச்சேஷ்டராய பிதாவே ! நான்‌ என்னுடையது என்ற பொய்யான 
அபிகிவேசத்தால்‌ எப்பொழு.தும்‌ வருத்தமுற்ற மனமுடைய மானிடர்களுக்கு 
நரகத்தஇல்விழக்‌ காரணமும்‌, பாழுங்கணெறு போன்றதுமாகிய க்ருஹத்தை 
லிட்டு வனம்‌ சென்று விஷ்ணுவைச்‌ சரண மடைவது என்பதையே நன்று 
என்று நினைக்கிறேன்‌, I 5 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
அசுரனாயெ ஹிரண்யகசிபு, தன்‌ ௪த்ருவாயெ விஷ்ணுவின்‌ பக்ஷத்தில்‌ நிலை 
பெற்ற புத்ரன அ சொற்களைக்‌ கேட்டுப்‌ பிறருடைய புத்தியால்‌ சறுவர்களிஸ்‌ 
புத்தியானது பேதமடைகிறது என்று கூறி ஈகைத்தான்‌. 6 
விஷ்ணு பக்ஷத்தைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ மறைந்தவர்களுமாகிய வேதியர்க 
ளால்‌ குருவின்‌ ருஹத்தில்‌ இவனுடைய புத்தியரனஅ பேத மடையாத விதம்‌ 
இச்சிறுவனை நன்றாய்க்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌ என்றான்‌. ர 
௮ஸுர மித்விக்குகள்‌ வீட்டுக்கு அழைத்‌ வந்த ப்ரஹ்லாதனை யமைத்‌ அ 
மதுரமான வாக்னொல்‌ கொண்டாடி ,கல்ல வார்த்தைகளால்‌ அவனைக்‌ கேட்‌ 


றீர்கள்‌. 


% 


அத்தியாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 2-வத ஸ்கந்தம்‌. 1629 


வதவூஹா௨ லஹு தெ ஹத; ௦ கமய ஊா2ரஷா | 


வாலா-மதி ௧௩ தஹுலுதெஷெஸலிவிவய_ய$ || 9 

ஸாவிஸஹெ௨3 வ௱கரத உதாஹொ தெ ஹட ெதொ2ஹவ௫௪ | 

ணு .தா௦ மொ, ராதுகா மா௦ மார ஒணா௦ கானா நக ந | 10 
| வஹரஹாஃக | 


ஓ 
வ௱?$£ ஹா.) ஹட. ஹ$ வு௦ஊர௦ யநாயயா ௯.53 | 
வசி ப 
விஜெ 2 
ரஹி தயியாக ஒருஷ வெ ல.மவடெத ந | 11 


ஹ யஉர.நாுவ,ர.த$ வாவா௦ வமுணுலிவிவிஉ$ க | 
௯.௧), ஊாஷ. அஉாடெொஃஹகி.தி லெ௨உம௰தா ஹதீ ॥ 12 


பாலாறு ஹஸவ_ரற ௯.தி ச.கிக,2) தாஹிவாகூமா சஹொ ாயாசொஹி.கா 
லவஹஷொசா8ரக்ஷிவ வீ .த)ாஸுயெ.ந தரவலா ஹவா ஐ.கி| வத ஹீயறெ.கி 
திம ரலி. நிவெமம3 ய8ய28ரயயெவ ௧7-58 ந து வாஹவ2 ௯.கவவ தயா 
விசொஹி.க௨..8ீ.நா௦ ஊவ.காேவே ஒரஷ$£ ந து 82 ஹெ கவி சரயெ 
யாய. 588॥௧௧1॥ சஹொ கி தசிஷலவஹி அவவ லிலெகொயடபொஜா த 
ஹ.தயயெ.க ஈக்ஷ்வவஹுு அகஹரஸஹாஉாடெவெ_த) ு தமதரஹ அலி, 
ஹஐ..தி। ஹ ஹமவாறு யஉா ௪.நாவ,.58 சந க ுலொல்வ.கி கவா வம நா 
திவ வாஜிலெ_உம.தாஸ.தீ திம ரவிஷயா விவி) த ௪லி.நா.த.நிஷாலவ.கி॥, 
௧௨॥ லெ) ரஹசவ௦ உபய நாஹூஹஐ.கி। வ ஹஊஷ (பாரடே தவஹ$3 


ஓ சிறுவனாயெ ப்ரஹ்லாத ! உனக்கு மங்கள முண்டாகுக, உண்மையைச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌; பொய்‌ பேசுவது கூடாது; உனக்குச்‌ சிறுவர்களை மீறிய 
இந்தப்‌ புத்தி மாறாட்டம்‌ எதனால்‌ ஏற்பட்ட அ? 9 

குலத்திற்கு ஸக்தோஷத்தை யுண்டாக்கும்‌ குமார ! புத்தி பேதமானது 
பிறரால்‌ ஏற்பட்டதா? அல்லது தானாகவே உண்டாயிற்றா? கேட்கவிருப்பமுள்ள. 
ஆசிரியர்களாயெ எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, ௩0 

ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 

புமான்சளுக்குப்பிறன்‌ தன்னைச்சார்ந்தவன்‌ என்ற பொய்யான அபிநகிவேச, 
மானஅ பகவானுடைய மாயையால்‌ ஏற்பட்டதாம்‌. அந்த அபிநிவேசம்‌ அந்த 
மாயையால்‌ மோஹமடை.ந்த புத்தியுள்ள உங்களுக்குக்‌ காணப்படுகிற, அந்த 
பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, 11 

பகவான்‌ எப்பொழுது அனுகூலரானெறாரோ ௮ப்பொழு௮, இவன்‌ பிறன்‌ 
நான்‌ வேறொருவன்‌ என்ற பசு புக்தியான அ,ப்ராணிகளுக்கு முன்னால்‌ பேசம்‌' 
அடைந்திருர் சாலும்‌ மாறுதலடைறெது. (அதாவது ஆத்ம, நிஷ்டமாகற ௮) 12 
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வர்கள்‌ மோஹமடைகறுர்கள்‌,இந்தப்‌ பகவான்‌ என்னுடைய புத்தியைப்‌ பேதப்‌ 


படுத்துகிறார்‌. 18 
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நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 


மஹாபுத்தியுடைய ப்சஹ்லாதன்‌ ப்சாம்ஹணனிடம்‌ இவ்வளவு அம்‌ 
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ஹு தொ வஉடபகெஷ அவெ௫ டொ | 


குக்கூர்கூர்குகூரூருகூர்கு சக்கு கக்கு குக்கு குக்கு AANA DAD அக்க்கக்குங்கு கவுக்க க்கு குக்ககுகு கவுக்க ககக ககக ககூரூஸ ௯.௯.௯ ௯௯௯௯௯. 


வ, ஹஸரெபா பெ ॥ரஹணாமாஸஹ தி0ஐ.௧௯ பெகூயாக ].கதிகிமெஷ$ கக 
வா.5-ஈவி.௧02.௧.தர கதி.த) ம... கிஷ ய நா8.மாஉிர.க) விவக்ஷ௦ ஸு அவக 
I தவ வ சஹ _தா3 ஹ)2 ஹி தகாறிணா கூயாஹெஃ3_3க வாறாக 
மஹி தாவாஓ௨உ௫) ௧௯ 1௨ ௬॥ ிிஆ,கெ நவ ௧_281.நஹ ரவி கவலிரறொ 
யாவறண) அஹுூமாவி.கதி. க) ரஹ__ஷஷீ.கி| உஷ௦ (AL அ; சி.ஆ.கூஃயெ 
ஷாஜெ ரொமஐவெ.கி | பப ஹஹாக்ஷ்பறொ ழீஹா ராவ £வ,ஷக$ 
ஹண_ரவஹாரர்‌ க. நஷீஉ8_தா மாமுது 09711 உத)ாசிஹ] த) கவா. 
கி.மா௦ ரொமொய்மொடெ.கி தயாடபெகெஷா2வஃ விட அஷாகிக2ெ கி.கி) 2 
us 
௨௭॥ நெகி 84௨: ணீ.5௦ 2யாவாலி ௧௦ பொஹஹூஃ அஜககி.௧௦ கொஷஃ௦ 


காரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஹிரண்யகரிபு தன்‌ குமாரனுடைய சொல்லைக்‌ கேட்டு அப்பொழு அ 
கோபத்தால்‌ அடிக்கும்‌ உதடுகளுடன்‌.குரு புத்ரனைப்‌ பார்த்‌. அச்சொல்‌ ஜொன்‌, 

ஹிரண்யகசிபு கூறுகிறான்‌, 

ஓ ப்ராம்ஹணாதம! ஓ அர்ப்பு,த்தியே! ஏன்‌ அஅசிதமான இந்தக்‌ கார்யத்‌ 
சைச்‌ செய்தாய்‌? நீ என்னை அராதரவு செய்‌ சத்றாவாயெ விஷ்ணுவை ஆச்‌ 
சயித்து வரும்‌ அஸத்தாகையால்‌ என்‌ பாலகனுக்கு ப்ரயோசன மில்லாததை 
உபதேசித்தாய்‌. 26 

உலகத்தில்‌ கெடுதியான மித்ரத்தன்மை யுள்ளவர்களும்‌ கபடவேஷமுடை 
யவர்களுமாகிய அஷ்டர்கள்‌ இருக்கின்றார்கள்‌. பாதகர்களுக்கு ரேோகமுண்டா 
வது போல்‌ அஷ்டர்களுக்குக்‌ காலத்தில்‌ கெடுதியுண்டாறெ ௮, 21 

குருபுத்ரன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ இர்திர சத்ருவே ! இந்த உம்முடைய குமாரன்‌ என்னால்‌ போதிக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, பிறரால்‌ போதிக்கப்பட்டதமான விஷயத்தைச்‌ சொல்லவில்லை, ஓ 
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டெமி ஜீய௦ உதிரஹு மாஜ 


நிய ர; ௩௦ கஒிஉரஹ 2 ௩8 | 28 
| .கரற௨2 | 
யற௩ணணெவ௦ ஷ.கிஷொகொ ஹுூய சூஹாஹ ஹு கடி ! 
த] வெடி ஷய காடபெதொ2லஐராவஹதீ உதி | 29 
॥ உரஹாடி்‌ ॥ 


2 தி. சரவஷெ வாத ஸடகொ வா 
மெ ர2ஹிவடெடக ம,ரஹவ, தாநாட | 
௬௨ ரஷமொவிவி_ம தாகி ௦ 
வா நவேோஉநமவி_ தவவ ண .நாட ॥ 30 
ம கெ வி௨3 வா. ம.கி௦ ஹி விஷ ௦ 
2௨௫ மாமபயா யெ வ்ஹிறம-2£.நி.ந8 | 
சரஹஈ௨உா சமாமரூஷ-$ யிலொஷார"ரொலட௦ சாக] மராஜ தய ௨௩. 
ஸூ சா உத) ந ஹி வ ரஹணெஷ .தவகொவஉவி.த௨.கிமாவ2॥ 
உ௮௮॥ மஙுரா௩ணெகி | மரா வீமாறாவரக) ரிகா ஹெ சல; ॥ ௨௯ ॥ 
சூஷாகிய௦ வா லவா ]பமா5ா௦ விஷபாஹகா நா8.சா.யிகாராரி.த £ஸா 
பெநாஹ_3.கிறிகி | வ௱_த£ மாரறொ$ ஹடதொவாதியொ வா சபெ) 5 
நாஷிவடகெ க. வவெ) த செஷாஃ மஹாவ வ, .௧௦௨௦௯ஐ 8 உ.கிக].த 
விஷாயெஷா௦ ௬.கவவ சஉாகொ நாவா ௧3 மொலிறிறி யெஙவஷெ- 
தால பெ க அஹ ௦ ஹஹா விரு.காஷஆ வலி. கெல வ வ_$ண௦ 
பெஷா௦!உ௦॥.௩_ந- ஸ்ர கரஷ ஹு) வா8ர நா இவகவா பதவி அ.நிஷ ரவ வ 
௮௦ ஹூ -$ அடஜதா-நாடி.த ரஹ ெகி। யெஉறாறயா? விஷயவாஷஹி.கா 


சாஜனே ! இவனுக்கு இந்த புத்தியான அ ஸ்வபாவமாகவே ஏற்பட்டது; கோப 
த்தை அடக்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌; எங்களிடம்‌ தோஷம்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌. 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. ] 
குரு இவ்விதம்‌ பதில்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட ஹிரண்யகபு குமாரனைப்‌ பார்‌ 
த்து மறுபடி சொல்‌ ஓரான்‌. ஓ அஷ்ட! இந்தக்‌ கெட்ட அறிவானது உனக்கு 
குருமுகமாக ஏற்பட இல்லையாயின்‌ எதனால்‌ உண்டாயிற்று? 29 
ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 
க்ருஹஸ்்‌.தாச்சமத்தி லிருப்பவர்களும்‌, அடக்கமில்லாத இக்த்ரியல்களால்‌ 
ஸம்ஸாரத்தை அடைறெவர்களும்‌ அடிக்கடி அறுபவித்ததையே அனுபவிப்ப 
வர்களுமாகய ஜனங்களுக்குப்‌ பிறராலாவது தங்களாலாவத ஒருவருக்கொருவ 
ராலேயாவ அ க்ருஷ்ணனிடம்‌ புத்தி உண்டாகாஅ, 80 
சசனுடைய அரேகமான (ப்ராம்ஹணன்‌ முதலிய) பெயர்களுடைய வேத 
ரூபமான கயத்தில்‌ கட்டுண்டவர்களும்‌, விஷயங்களில்‌ கோக்கமுள்ளவர்களையே 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1655 


௯௦7 யமாமொெவ நீயா நர 

வாஜீமர ௧௦2௨19 வலா? | 81 
0.ஷர௦ 2௨திஹாவ2 எமக, 2ரவி ௦ 

ஹம தட ௪ட.3ரவ.மகொ w2u9-48 | 
2ஹீயஹா௦ஃ வாஉ௱ஜெொலிஷெ௯௦ 

நிஷிண_நா.நாஃ ம வரணி.த யாவசு | 92 


வகர கு தகரபக கரு தபவகு க கவச ககக குக்கூ கூ ககக ககக கக தகு ரகவ சசககக கடச அரசுக்கு அருகுகுகுக்குள்‌ 


ஞூக௱ணா£ பெகஹிவிஷ.-2௦ ந விஉு2 ததஹெ.தா9 ஹஹிஜெவர ம_9 
வ௩றாுஷாமெ.. பெஷாஜெஷா௦ .கி௨8)௦ நடு தி மார மிவெகெயரா 
விஷு ஜதோவ ஹி க ஆாஹ__வபஹிவி.ஷயெஷமெ_3ா யெஷாஜெவஹி 
மா -காடெநவமாாாஈகெ_ம ஷே ஸில்‌: யெஷாஜெ ௯௬.௧௨ ௬ரெயறு 
வ_மிய3ா-மா காஈமாயமரவ_நர.௩௦ ,நவிஏ$ ௧௦ து மடெவ சஷி தமா 
பெவி oro அஷ $ஹ.3ரஜா௦ வெஉலக்ஷணாயா௦ உ௱-ிணிஉாா.மி 
வர ஹணாூ.நாசா.நி யரா கா்‌) ௧2_ஷி2 பலரஹணவ௦ஃ மவணீ 
ஆம உ ௯௦|விஷயபாவிஷ வி.தா.நர௦ விஷாவெபுஹுஉ-௫ற.க8| வாணி 


வ 
கி.ழ.௧௦ வஹ ு வெ ௦ கிரா௨-.பாகு!॥௩ த॥ நவ வகொடெ.வஹவ.. 
ஹப தெஷ-ு மஹாவ ஹம தாஷராடெத? க)ாகியா, கிவ கி 
வாகி.௧௦ விஷு௦ ௯.௦ ந விஉ-$ ௬௩௦ சாவாெதஷாஷ3$ உரவெறஹ.த; ரஹ 
மெஷாசிகி। நில்ிளு.நா.நா௦ நிரஹவிஷபா விதா நா.நா௦ வாவ விஷெ. 
௯௦ யாவ_நவ]ணீ 5.தாவ௯ 0 உகிவாக)/கொஜா தாவி ஹஊஷாஃ 2.கிற அக 


சவால்‌ நஹ மகி ந ஹராவொ.கி ௫ஹுஃமாவ .நாதிலிவிஹ.ந) ௧௨. ௧)0-18 
சமய ஹஹராஹாாவமகதொயஉய_-38 யஹூரஉ௱க,81௦ஷி ஹஸ்ரி மரா 
2 தாரய_18 யொ. ஹூ நாம, ஹாஜஹாவா.5 அக. நிமியொ.நாவி மொக்ஷ 
ஹெஷாகி தும ௨௦ ஐ. தீ.கி| கிரஹ). நிமாஹஸ ௯ ஜிகெஷிவெ.க)ம-_8.நிர 


வெகுமானிப்பவர்களும்‌, கெடுதியுள்ள அந்தக்கரண முடையவர்‌ களுமாகிய 
அஷ்டர்கள்‌, தங்களிடமே புருஷார்த்த முடையவர்களடையக்‌ கூடிய விஷ்ணு 
வை ஏ குருடர்களால்‌ அழைக்கப்படும்‌ குருடர்கள்‌ போல்‌ அறிய மாட்டார்கள்‌: 

விஷயாபிமானம்‌ விட்டவர்களாயெ பெரியோர்களின்‌ பாததூளியின்‌ அபி 
ஷேகத்தை எதுவரையிலும்‌ அடையவில்ல்யோ, அதுவரையில்‌ இவர்களின்‌ 
புத்தியானதஅ விஷ்ணுவின்‌ சரணத்தைத்‌ தொடா. இதன்‌ ப்ரயோஜன 
மான அ ஸம்ஸாரத்தை நிவ்ருத்தி செய்யக்கூடிய அ. 32 

4 குருடர்சளால்‌ அழைச்கப்படும்‌ குருடர்சள்‌ வழியை அறியார்கள்‌; பின்னும்‌ பள்னத்‌ 
தில்‌ விழுவார்கள்‌. அஅபோல்‌ விஷயங்களில்‌ கோக்கமுள்ளவர்களை குருவாசக்கொண்டு 
காம்யகர்மங்களில்‌ கட்ணெடால்‌ விஷ்ணுவை அறியாமல்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ விழுவார்கள்‌. 
என்பது கருத்தாம்‌, 


i636 ரீ, 2௨ ரவ ஹவ2ஹம௦$, [5-வது 


௨௧; செ ரவ௱க௦ வாத ஹணகமிவ உஷா | 
௩5௯].கா கா ஸொ 2] ஜா. நிரு த 2ஹீ.கறெ | 33 


ஞூஹா8ஷ.3றஷாவிஷ £ கஷாமீலூ தலொவ_ந8 | 

வல) காசாஸ்ய௦ஃ வயெடா நிஹாறய தடெகற*83.தா$ | 94 

௯ய௦ செ ல, 1.அரஹா-ந9-5௦ ஹிகூா ஹாற ஹுஹரகொ2ய£$ | 

ஷி.கரவ; ஹ9உத-(/ப_$ வாஉள விஷெடி.3ரவவஒவ-3_தி || 35 

விஷெ ரவ_ரஹாமஹஸன கிரு கிஷ தடுஹூஜஹ$ | 

ஹஜ ஹனஹ]ஒ௦ விக ஜஹாதண்ஹாய$ ॥ 36 

வஸறொவ;வ த; ௨ ௮ி.ககுரஒ;மனஷ.௰௰ 

வெெ.ஹஜொ2வ; ரஉயவ த தொ2ஹி.க$8 | 
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வெ) கிவ ஷவாமெ அ தரெணா_தய?1௯ ௩॥ சூஹெ.அி ௬8ஷ_18௯வ.ஹ ந௦ 
பெ ந ஹஹி தயா உஷா கூலிஷெவ)ாவ$ கஷாயீலஒெ ரூகா 2௨ லொ 
ஐடெநயஹ ட ஹெடோெ 8 8.கர2 றரக்ஷஸா? ॥ ௬௪ ॥ வய கெஙஹெ ௫௯9| சயதி.கி 
யதாய கெ ஊ,ா.த]ஹா ௯௭.௧2 யொ விஷெர£ வாள உ௱ஹவஒவ._.கி 
அத க்ஷவா.தீ.த 928 ௬.௧2 வ வகாயகி.த) நய$ ॥ ௬௫ ॥ சுஹொவிஷ- மவ 
விஸஸ.நீய௦ கிதிகி ஷீகூர.கவா.நி.கரா ஹ__விஷொவெ...| கஜஹா௪ ஐஹள॥ 
௬௬॥ நந வாயவே.) ௦ ௬௦௦ வபஹ ஆரா. ஹ__ ௨௨௮ | வரறொவள்‌ 
ஷயகிவஹி.௧க]வெக -கஹ.4) அ சவ தெய ஹு. ஹெ ஹலொஷி 
௪ ஹி.கபெ௫ கூயஐஉவதா8)8 ஞூஷா௦ 98.கரஹ_உவு) ௧௦ வயஹ ஆர ஹூ 


இவ்விதமுரைத்து ஓழிவடைந்த புத்ரனைக்‌ கோபத்தால்‌ மந்தமாகிய மன 
முடைய! அந்த ஹிரண்யகசிபு மடியிலிருக்‌அ பூமியில்‌ தள்ளினான்‌. 33 
பொறாமையையும்‌, கோபத்தையும்‌ மிகுதியாக உடையவனும்‌ சிவந்த கண்‌ 
களுடையவனுமாகிய ௮ஸுரன்‌ சொல்லுகிறான்‌. ஓ சாக்ஷஸர்களே! வதஞ்‌ செய்‌ 
வதற்குரிய இவனை வீரைவில்‌ வதஞ்‌ செய்யுங்கள்‌, வெளியே தள்ளுங்கள்‌, 94 
அதமனாயே இவன்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்த ஸுஹ்ருத்துக்களைவிட்டு சிறிய தர்‌ 
தையைக்கொன்ற விஷ்ணுவின்‌ பாதங்களை தாஸன்போல்‌ பூஜிக்கறன்‌. இவன்‌ 
ர ப்ராதாவைக்கொன்றவன்‌; நிச்சயம்‌, 95 
&ஐச்து வயதுள்ள இச்சிறுவன்‌ தாய்தர்தையரிடமிருந்து நீக்கமுடியாத 
அன்பைவிட்டானல்லவா? இர்த மூடன்‌ விஷ்ணுவுக்கு எந்த நன்மையைச்‌ 
. செய்யப்போகிறான்‌. 36 
சத்ருவாயினும்‌ ஒளஷதம்போல்‌ நன்மையைச்‌ செய்வானாயின்‌ அவன்‌ புத்‌ 
சனாஜொன்‌. புத்ரன்‌ தன்‌ தேஹத்திலுண்டானவனாயினும்‌ சத்ருவானால்‌ வ்யாதி 
போல்‌ ஆதறான்‌, தன்னைச்சார்ந்த சரீரமாயினும்‌ கெடுதியுள்ளதாயின்‌ அதனைச்‌ 


i த 


| ப்ராதாவைச்‌ கொன்றவன்‌ அவனிடம்‌ பக்ஷ்பாதமுள்ளவன்‌. 


அத்பாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. : 1637 


விடா ஹூ ஹியஉா.தபொொ2ஹி_த௦ 
மெொஷ௦ வவ ஜீவ.தி யலிவஜ-3-மா௪8 || 31 

ஹெ. உவாயெஹ_னவுஹஸுஃலஹொஜமரய நா ஹெ | 
ஹுஹரலிஐயா மா து பெடி ுஷ கிவெரி, யடி || 38 
0-588 காஹெவசாகிஷா ஒத ப மலவாணய? | 
அஷ கராஷாஹூாஹா 2, மம ுுமிறொறு ஹா? || 59 
-ஒ ஷொடலொெொவா ஷா£ாமமரிஙிலி௩$ தி வாவி.ந3 
சர்ஹீி நஹ நறு மர மெ வஹா ஹவ_$22ஹு | 40 
வெஸ்‌, ஹண,ட நிலெஃமெிலமவ தடவிலா.த நி | 
யாகா.த.நடிஹஞூ lr OT BE CELE ॥ 41 


ஹ௦82 தரஹூ௦ ௯௨8வி க௱வ௱ணாகி.கஉவ £5 நூ சஹி.த௦ ஜெ ஹிஐ $ாலெ 
வெ.க;_12॥உள॥ வவெவெ.2றி.கி | ௪.௧2 வவெ ஈவாயெஹ.4ஷவ)2 ஹு 
லொஜொலஹொ௫ஐ.ந௦ லொஜ.நாழிஷு விஷாகி வஹுயொடெமெரி.க)ம-8 யமா 
உஷதிஙி ய௦ 9-௩2 ஸு ஆ81௩௮॥ 5888 தாஐ.கி। அழா$_கீக்ஷ£ 99௦ ஊர 


யெஷாஃ கசாகா.உ)ாஹாமி யெஷாஜெ ௨ ெவ.தர 8, ாணி ரணி 
ஸிரறொறஃஹாஸ யெஷா௦௩௯1௪௰॥ வ௱ஐ..கி வெ oe ரெயுக$ ஹூ 
ஹி.58 சூ.தாமொப்ஹ அஹில்‌ பெஷா௦ ஹூஹாரா.நிஷலாஜா தர தத 

ஹெ தவ வ ஊணி நிவிஃகாபொ க.நிஜெ-ஃமெ) ௯விஷபெமழவ.கி நிற.கி' 


சேதித்துவிடவேண்டும்‌. அந்தச்‌ சரீரத்‌தினின்று (கை, கால்‌ முதலியவை 
களில்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்று ) நாசத்தை யடையினும்‌ தேஹமானது ளுகமாக 
ஜீவித்திருக்றெ௮. 37 

முனிவருக்குத்‌ தோஷமுடைய இந்திரியம்போன்றவனும்‌, ஸுஹ்ருத்தூ 
என்ற வேஷம்பூண்டவனும்‌, சத்ருவுமான இக்த புத்ரனை போஜனம்‌, சயனம்‌, 
ஆஸனம்‌ இந்த உபாயங்களனை வற்று லும்‌ வகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, 38 
௮ஸுர ராஜனால்‌ இவ்விதம்‌ கட்டளையிடப்பட்டவர்களும்‌, சூலாயுதத்‌ 
தைக்‌ கையிலுடையவர்களும்‌, தீக்தணமான தெற்றிப்பற்களையும்‌ க்ரூரமான 
முகங்களையும்‌ உடையவர்களும்‌, தாம்பிரவர்ணமான மீகெனையும்‌ கூர்தலையுமு 
டையவர்களும்‌, பயங்கரமான சத்தம்‌ செய்பவர்களும்‌, வெட்டிச்‌ சேதியுங்கள்‌ 
என்‌. பூ சொல்லுறெவர்களுமாயெ அந்த ராக்ஷஸர்கள்‌, வீற்றிருக்கும்‌ ப்ரஹ்லா 
தனை மர்மஸ்தானத்‌ தில்‌ சூலங்களால்‌ குக்தி ஹிம்ஸித்தார்கள்‌. 89-40 

ஸர்வ ஸ்வரூபியும்‌, மிகுந்த ஐச்வர்யமுள்ளவரும்‌, விஷயமாகாதவருமா 
கிய பரமேச்வரரிடத்தில்‌ நிலைபெற்ற மனமுடைய ப்ரஹ்லாதனிடம்‌ புண்யமில்‌ 
லாதவனுடைய ஸக்கர்மங்கள்போல்‌, அவர்களின்‌ ஹிம்சைகள்‌ விணாயின, 41 


1638 ரீ, 2௨ ரமவடெ ஹவ2வஹ௦8, [5-வது 


வூயாவஹெ2வ ஹத தவிற ௦௦௨௦ 588 வறிமா௦கிதூ | 


அகா அ2மொவாயா.நிஸஃரெ ௩ யாயிஷிம il 42 
வி.மடெ2-2மர ஒகெடொெ மாஹிவாறரவவபா.தQிெக8 | 

OL 
கரயாஹிஹ_நிறொ மெய முர. ஈஸலஸொஜமெக | 48 


ஹி£வாய.ஜி ஸலிலெ2 வவ- தாக ;$ணெவி | 
நபமமமாகயஉரஹ து வாவஹ ற வ தட | 

விஞா௦£வ-த2ர௦ வாவஹ_த.க.3௦ .நாஷ வக | 44 
ஹணாஷசஜெவஹஹாரமகொவமொவாயாமா நிசி. தா | 
௨ெ.கஸணெெ13ரவெ௱வஹ.ல00௨242.352$ ஹெடொெவடபெதஜஹா || 
ஸயெயயெ._ ௪விலா.த.நி ஸா ஹு, வாடி நாவி மிபனரி ஹஊவ௦லு)டபெத 
உரெ கவாண ஹு கிடெவஹ) ஹ௫கி, பாஹொக)8௨௮௪௧1௪௨॥ கிம 
டெரிகி। சூலிவாரா$ கர காய? ௪வவா ஃ நா.நிமிறிப0]ஜாஉயவோ நாமி 
௧9 ௯வடாிஷ ஹநிறொபியெய ॥ ௪௩ ॥ ஹிதெ.கி| வவ_சாக,9ணெ$ 
வவ. தூாநார௦ -கஉஙவறிக்ஷ்வவெ? வுஹுவவதெறவிவாறாஉ ரவ ர-தி௦ 
ஓப௰ய.தி தல ந.ந௦ ௯.௧_-௦௦ நாஜி) _க.கஹாவநாறதொகி-5)0-121௪௪॥ 
ஜிஷா தெவொஹ._தி வி ஹஊஷ.உ.கி | செயோ ௯ஷாயுவற-ஷ௦௰ யயாலவ.கி 
கமா ௨௯8 ஐஹஸூி8_௱வகாபொ விவாறெவ._.ா॥௪ச௫॥ ௨.௧-18ா ந௨..கி| 
௪விஉ-றெ வ.தக_3பமொவி பாலொஉடய௦ ௯5 மிலய.வி_த$ கெ கமா 
ய ௯.1௦ ஆவ வா நீலிஹஸா.கி கை 140) பை) வே அபரா 
மஞெஹொ.நா8ஷி.க 7௨) 7௦ ஹமி ரய விகீ, தஹ யமா.கபொறவகாற3 


ஓ யுதிஷ்டிர! ப்ரஹ்லா கன்‌ பொருட்டுச்சேய்யப்பட்டப்ரயாஸமான அ வீணா 
கியபொழுஅஹிரண்யகசிபு ஸற்தேஹமடைந்து நிர்ப்பந்தமாக அவன்‌ வதமடை 


வதற்குரியஉபாயங்களைச்‌ செய்தான்‌, 492 


இக்கஜங்களாலும்‌, ஸர்ப்ப ச்ரேஷ்டங்களா லும்‌, ஆபிசாரங்களாலும்‌ (பர்‌ 
வத ிகரங்களினின்‌.று) கீழே தள்ளூவதாலும்‌. மாயைகளாலும்‌, இரந்த்ரிய 
சோதங்களாலும்‌, விஷங்‌ கொடுப்பதா லும்‌, உபவாஸங்களா லும்‌, பனியாலும்‌, 
வாயுவாலும்‌, அக்னியாலும்‌, ஜலத்தானும்‌, டாபம்‌ செய்யாத புத்ரனை வதஞ்‌ 
செய்வதற்கு ஹிரண்யகெவால்‌ முடியவில்லை; அவனைக்‌ கொல்லுவதற்கு வேறு 
வித உபாயத்தையும்‌ அடையவில்லை; மிகுதியான கவலையை அடைந்தான்‌. 
நான்‌ இந்த ப்ரஹ்லாதனை கடுமையுடன்‌ வெகுவாகப்‌ பேசினேன்‌. வதைப்‌ 
பதற்குரிய உபாயங்களையும்‌ கற்பித்தேன்‌. இவனிடம்‌ உள்ள தேஜஸ்ஸாலே 
யே அர்த வீணான அபசாரம்‌ முதலிபவற்றிற்கும்‌ சூலம்‌ முதலியவற்றின்‌ குத்‌ 
க்கும்‌ இவன்‌ தப்பிவிட்டான்‌. 45 


அத்யாயம்‌; ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ “7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1159 


வ.த._32ர0.மா விஉ௫ரறெ வா வரலொச2வ; ஜூ$யடு | 
ந விஹஸா.தி மாய _௦ மர நபெ ஐவ ௨ரஹு$ | 46 


கஹரசெயொநஉலாவொய2க தமிஉயொ-2ம8 | 
௩௫.௨ ககிறொயெ.க 8.த) ௩0௦௨3 லவி கரவா | 417 


உ.தி தவியா கிஸிச52 நமி யயயொ2*வடு | 
அணா2£க_3ரவள மு.வ விவிக௨ தி ஸெொலு து8 | 48 


வி 2 
ஜி.-ஷயயெ-.௧ ஜூதய௦ வூலொ 
விர ஹண றவ யின்‌ | 


நதஹு ௮ிஷ; வை நாம வக ஹெ 
கவெரரிமர நா மாணகொஷயொ3வ௨( ॥ 49 


IIA 


_ந? 

விவாம௦ஹவிவக்ஷ௦ விஸ்மாசி ஆ. சாமி அ)மொஞாஜாாவ. ஹஃஃ௯ யா 
ஹுமாவாவறி.கரமெடிர ஷர ஷூ பு நபெறஹ$ வவ நிவெ.கி!௪௬॥ சுவயே 
ஐ கி| சுவ சவறியயொ_நமாவொயஹ.. ந க தயி ய ய்ஹு நவா 
ஹவி_தா ௯.2) பர83.5) ௩0 நவ விஷ, தீத யம 91௪௭1; ஐ.கீகி ளப நஹள்‌ 
உஸு.ஹ? வ ஆள _நீ.கிஜதள விவி வ காஹஞொ௪௮॥ ஜி கதி.கி| ம வொ 
வி_ஐ 1௨ணெ.5வ ஆ ஹா? யிஷுவாயவங்று அஹ) விஷ) நவக்ஷஹெ.5 
வமா ௨௨2௦௯. .௩௦ ெெவாஹி யஉர ஸ்ரிஸு-௫.நர௦ வ] தஜுணஹொஷ 
யொ? வஈ௦விஷயொ.நலவ._தீ ம ॥ ௪௯ ॥ கயாவி வபாமந2வெடாஜி.த 


இவன்‌ ஸமீபத்திலுள்ளவனாயினும்‌, சிறுவனாயினும்‌, தைர்யமுள்ள மன 
முடையவன்‌. இந்திரியங்களை ஜயித்தவன்‌ | சுனச்சேபன்போல்‌ என்னுடைய 
அன்யாயத்தை இவன்‌ நினைக்கவில்லை. 46 

இவன்‌ அளவிடமுடியாத மஹிமையுள்ளவன்‌, எங்கும்‌ பயமில்லா தவன்‌. 
மரணமில்லா தவன்‌, இவனுடைய விரோதத்தால்‌ எனக்கு மரணம்‌ உண்டாகப்‌ 
போகிற,௮! நிச்சயம்‌! (இல்லாவிடில்‌) எனக்கு மரண மேற்படாத, 417 

இவ்வாறு கவலையுற்றவனும்‌, கொஞ்சம்‌ வாடிய அழகுள்ளவனும்‌, £ழ்‌ 
நோக்யெ முசுமுடையவ னுமாதகிய ஹிரண்யகூபுவைப்‌ பார்த்து சுக்ரன்‌ புத்சர்‌ 
களான சண்டாமர்க்கர்கள்‌ தனித்‌ அப்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்கள்‌. 48 

ஏ ப்ரபுவே! புருவநெறிப்பினாலேயே நடுங்கும்‌ லோகபாலர்களனைவரையும்‌ 
மூவுலகையும்‌ நீர்‌ ஒருவரே ஜயித்திர்‌, ஓ ஈாத! அந்த உமக்கு விசாரமேன்‌? சிறு 
வர்களின்‌ ஈடத்தையான த குணதோஷங்களுக்கு விஷயமாகா ௮, 49 

$ சுனச்சேபனை அவர்‌ தந்தையாிய ரீ€சர்‌ ஹரிச்சம்‌ திரன்‌ அல்லது அம்பரீஷராஜ 
னுக்கு கீரயம்‌ செய்ய, சுனச்சேபன்‌ தாய்‌ தந்தையரின்‌ அபகாரத்தை நினையாமல்‌ விச்வர 
மித்ரரைச்சார்ர்து ஸுஈகல்பெற்றான்‌; அதுபோல என்பதாம்‌, 

அல்லது காயின்வால்போல ஸ்வபரவத்தை விடவில்லை என்றும்‌ பொருள்‌ சொள்ள 
லாம்‌, 


1640 பம 2௨ ஈ.வெ ஹஹ? , [5-வது 


௨.2 தவம வமண; ஹூ 
நிமெஹிலீடெொ 5 வலாயதெத யமா | 
ஸாம வாஃஹெர வயஹாயஹெவயா 
யாவ எஹ..ா.ம.3வ சூ.மகிஷூ தி ॥ 50 
தமெ.கி அருவா ஆாக௨க௩கதோயெஒி8வு வீ | 
ம2ர ஹுஹொொவதெஷவரா ஈாஜதாஃயெ ம,ரஹூெயிறாட ॥ 51 
யூ2_120_: அ கரவ நிதுமாஉநா வாவெ_ப3 | 
உஹாஓராயொதகராஜறு ஹி தாவ ந.தாயவ | 52 
யமா இிவ.2-3௦ அமிரா தபெ ஹு வமரிக்ஷிகட | 
ந ஹாயாடெடபெந ஆஜிக்ஷா௦ ௨௦௨ஊர௱ரசொவவணி.3.காடி || 53 
வஃவஹரா வூவில; டி..2௦ விகலொ2 ஆஅ, ரஹி ௧.58 | 
யமரலா தஹ ஹதுமெ- வஹூ.ூலாவலுஏி88 | 54 
திகாஹ.க-5$. டில யால ாமதிஷ,கி -அரவஉ ஜா மியெஹி.க.௧௨ 
கி8. தஉளவ ௧-2 வாவி ஜீ. நரவயர்ல.தீ.கி1௫௦॥ கமெ.கி| ௯_நஜதாய 
அமெ க)ஜீக] கி AUC யதி.) அ தழு.கள வர ஹாஉய.ப8_1£ி௯8-இவ.க-௩$ 
ஹமி அமமாஹாவவ.ந.கபம ஹெ 1 ௫௨ ॥ யயெ.சி| யமாவசி _கி_வ.ம_)8_ந-௦ 
ஸகல ஹாய-ுநெடெந ௧௦ ப்‌ ௧.௧2 2௦ ஈரமகெஷாசி 
ன்‌ யெஷா௦ ச கவனி.காலடுகட த ய்லெகி, 


APDIP தவரு கூர அவசுபசபுசு சபசுபுசுபசுபகுபகப சடசட சப க சவ சுக சடசட MN ரூ ஸ்ரு க்கு ககுகுகூட VIII 


டபக்‌ சுக்ரர்‌ வருறெ வரையில்‌ ப்ரஹ்லாதன்‌ பயந்து . ஒடாதவண்ணம்‌ 
இவனை வருணனுடைப பாசங்களால்‌ கட்டிவைக்கவேண்டும்‌. புருஷனுக்கு வய 
தாலம்‌, பெரியோர்களின்‌ ஸேவையாலும்‌ புத்தியுண்டாகும்‌, . 
ஹிரண்யகசிபு, குருகுமாசர்கள்‌ கூறியதைக்கேட்டு அவ்விதமே ஒப்புக்‌ 
கொண்டு இந்த ப்ரஹ்லாதனுக்கு அரசர்களுடையவும்‌, க்ருஹஸ்‌தர்களுடைய 
வும்‌ தர்மங்களை உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று கூறினான்‌, 51 
தர்மபுத்ர மஹாராஜனே! சண்டாமர்க்கர்கள்‌ வினயமுள்ளவனும்‌, வணங்‌ 
இயவனுமாயெ ப்ரஹ்லாதனுக்கு தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ இவைகளை க்ரம 
மாகக்‌ கூறினார்கள்‌. 52 
ஆசிரியர்களால்‌ தனக்கு தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ இம்மூன்றும்‌ க்ரமமாக 
அப்யாஸம்‌ செய்விக்கப்பட்டாலும்‌ ராகத்வேஷம்‌ முதலியவற்றில்‌ ப்ரீதியுள்ள 
வர்களால்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட அந்தச்‌ சிகைதயை இந்த ப்ரஹ்லாதன்‌ உதெமாக 
எண்ணவில்லை, 53 
வ்யவஹாரம்‌ ப்ரஸித்தியடைவதைக்‌ கருதி மானிடர்கள்‌ விகற்பத்தை 
ஏற்படுத்‌ தினர்கள்‌; ஆனால்‌ இந்த ப்ரஹ்லாதனுக்கு ஸத்யமான அர்த்தமே க்ரம 
மாக விளங்குறெஅ, 54 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. - 1641 
யஉரவாய_12 வ௱ரவரசொ மரஹசெயெேய௯௨ஹ | 
வயவஸெ; வ.3ரலு சஹ ஆ. ணஸொவஹு க? கூர.கக்ஷணெ£ ॥ 55 


அட தாறு மக்ஷ்யா வாவா வகாஹய உஹாணாம$ | 
ண 

உவாவ விஉர௦ஹ_நிஷர௦ கவயா வஹஹஹ._நிவ ॥ 56 

கதெ து க௲ன௱வா குவெ... க; ௧௮, ஜரவஙிவஓா$ | 

வாலா ௬௯௨ ஷி தயியொ 2உரமாசெிபெஹிி.க$8 ॥ oT 


வய_ுவாஹ த மாஜெ£, க. ஷூ வஹரூ,யெக்ஷ்ணா? | 
தாநாஹ கமுணொ தா உஹாலாமவடபடதொஃஹு$ | 58 


உதி ஸ்ரீ. 2௨ ாமவடெத ஹவ2ஹ்மெ 


வண்சொஃய)ரய$, 


580-45 


வ௱ாவ] 58 ௯.8) ௫0.௧9 உயஹ.58 ௪௫. “ஹொஜிலொவெவெதரஉவ- 0 
ஈணதி.கி ஹஸ-டபெசு ணஹநி£ வாவ ஓரணா. wo க] ககணெ$ 
௯ ரகொ.குவெல 1 பாவவெறறி.அி வாரடுடு॥ ௬மெ.கி| கெஷாஃ நிஷாஜ.ந 
ேணாகிலக்ஷண ரவிராஜா ௫௬ உ.கி19௦2ரராசாணாகஙிடெ கற்‌ ஹி தமா 
உ௫ஷி.கரயீயெஷா௦ யபதொணாலா? ॥ ௫௭ ॥ வய_ுவாஹகெகெ.கி| ஹி 
ஜெவ.ந)ஹஃ ஹ ]உய8கூஷண௦ ஐ யெ௫௮॥ 


ஐ திலாவா _38விகாயா௦ வரய) ரயவரவா, 


289 GP 


ஆசிரியர்‌ க்ருஹஸ்தாச்ரமத்திற்குரிய கார்யங்களில்‌ சென்றபொழுது 
தனக்குச்‌ சமமான வயதுள்ள சிறுவர்கள்‌ சமயம்‌ நேர்ந்தால்‌ ப்ரஹ்லாதனை 
அழைப்பார்கள்‌. 55 

பிறகு மஹாபண்டி தனாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ இனிமையான வாக்கினால்‌ அவர்‌ 
களை வரவழைக்கதுக்‌ கருணையால்‌ அவர்களுக்கு ஜன்ம மரணம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
ல்தணங்களை மந்தஹாஸமுடையவன்போலக்‌ கூறுவான்‌. 56 

ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! அ௮ச்சிறுவர்கள்‌ யாவரும்‌ ப்ரஹ்லாதனுடைய சொற்‌ 
களிற்கொண்ட விருப்பத்தால்‌ விளையாட்டுக்‌ கருவிகளைவிட்டு ராகத்வேஷம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ பற்றுதலுடையவர்களின்‌ சேஷ்டைகளாலும்‌,சொற்களா லும்‌ 
கெடுதியடையாத புத்தியுடன்‌ அவனிடமே கருத்தையும்‌ கண்களையுமுடைய 
வர்களாக அவனைச்சூழ விற்றிருந்தனர்‌. 

தயையுள்ளவனும்‌, ஸ்னேஹமுள்ளவனும்‌, ௮ஸுரனும்‌, மஹாபாகவத 
னுமாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ அவர்களைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லுறொன்‌. 57-58 


ஐந்தாவது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


உக GG 
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ஷூஷாசமராய ஷா௦ஹூ$. 
அணுக 
॥ வஹா? ॥ 
ஹா2ல-கா ஜெ மரணத வவொ வஹவ_3.தமமிவ | 
வயஹரான வம க 57 காஜ கீ லஷொ 2ர ஹூ ॥ 1 
ந வாறாவி வய௦ வாலா சூ தபமொ2ஃமவி யெஷிண8 | 


மாற ஸூ௯eூவி அ மாஹுஃ யஒமமெ2ம_கறு நட | 2 


யுகா ந வஹூஸாயெத ஹுவஹூதா அ நியா | 
ரத வ. ய 2 1 யக£ 
ம மயா 5.௦ தஹ யமா மெ ஹூம்‌. காய௯$ || 3 


கர 8 ௯ உலரஹீ.ந8 ௧௦ கி ;௦ கொ௫ம-3 சூர்‌. 8 | 
< 


ட 
ஹவதவி_நயயெ3 ௦ ஹூ.வ௦ பட்டம்‌ வட்டித்‌ | 11 
வ 


யொ.த ஹிஹ$ாஉ2கர சாவா தபெொ வவெ ஜஅஹ$ வ | 
வு. ஹஷிலொகெ யொஹெ துஹுஃபதொ2மெ_ா2_திஉு ஹூ ரத 
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௯௩௦௬௦௨) வா -ககூ௦ _நாறகவொக8ுவாகிறாகி ॥ 
௧1௫1.நிற_ககி,யாலாவெறாய-2வ_)ய82ர_5.கா௦ | வூஷாகிவுஉய௦ 
ஹஹ ய8-3௦ ஜாமவ_த௦ ௯7_கீ* கள ர உ க)டிநா|உபுெவ8ா ந௦ஷ._ந.மி 


6-வது அத்யாயம்‌. 
அ 
ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஆச்சர்யம்‌! ஓ சிறுவர்களே! என்‌ சொல்லைக்‌ கேளுங்கள்‌; உங்களுக்கு எங்‌ 
கும்‌ மங்களமுண்டாகும்‌; மசணமடைந்தவர்களாகய ஸ்னைஹிதர்களைப்‌ பாருங்‌ 
கள்‌; விளையாடிக்கொண்டு பிழைசெய்யா தீர்கள்‌. | 
நரம்‌ முன்பு சிறுவர்களல்லர்‌, தமக்கு விருப்பமானதை விரும்பியவர்கள்‌ 
அரர்த்தத்தில்‌ அர்த்தம்‌ என்ற கற்பனையினால்‌ ஆசிரியர்‌ கூறியதையும்‌ கேட்‌ 
கக்கூடாது. 2 
அஞ்ஞானமாயே நித்ரையிலாழ்ந்தவன்‌ குரு கூறியதைக்கேட்டு ஞான 
மடையாவிட்டால்‌, ““குருடனை யஜமானனாக அடைந்த குருடன்போல்‌” அந்தக 
ஆசிரிய அடைய அபிப்ராயத்தை ஈம்புவது கூடாஅ. 3 
சத்ரு எவன்‌, உதாஸீனன்‌ எவன்‌, மித்ரன்‌ எவன்‌, ஆத்மாவுக்கு ப்ரயோ 
ஜனம்‌ எ.து? உங்களிடம்‌ செய்த அபினயங்களால்‌ ஏற்படுவது யாதாம்‌? தைல 
மானது வம்பத்தையும்‌, விபத்தையும்‌ கொடுக்கக்கூடியது. 
தன்னுடையவும்‌, ஜனங்களூடையவும்‌ தர்மத்தையும்‌ காமத்தையும்‌ ஹிம்‌ 
ஸியா திருத்தல்வேண்டும்‌. இவைகளுக்கு ஹேதுவும்‌, ஸம்மதமுமான அர்த்க 
மான அ மூவுலகத்தும்‌ அர்லபமாறெது, 5 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1643 


கனா சூவரெதாஜெதொ ய23ரஐ ஹா.மவ தா நிஹ | 
~~ 


உம ஹூ ரநாஷ ஜ.நதஉவ;ய வம ॥ 6 
யமா ஹி வறஷ வெ ஸஹ விஷெ 8 வாகொவஹவ.3$ணடி | 
யகெஷ. ஹவஹூதாநா௦ வி யசூெதயஹ ஹர ௪8 || T 
வாவ கி யி௯௦ டெரா கலெஹயொபெற ஹெஹி.நா(, | 
ஹவ.3ஆ. முல$டெத கெவாரயா உுவ8ய தத | 8 
௧௯ வரயாஹொ த ௯.த.3வெர யத சூயலவ.ஆ)ய$ வாட | 

9 


ந தமா விட ௯௨2௦ 2௩௯௩௫ வ௱ணார௦வ ஜட ॥ 


AAAAAAAAAAAA 22 Arn 
கூச கூ கூகூ ரூ கூகூ குவ குக சவகு கத ககக க.க வர கூகூ௪ 


ய8_ா-5ரவரெ௯ யகொடி.7௨02.௧௯ க ஆகள8ராஹவ ய. அய; 
வ௦ நபெ ம-ஒடதஜநரஷரெ ய.த$ லல அஆ. வ ய8ரபெவொவ 
2 
௯ ந வஹூவாம9_2௦ வூபாஹாலு அத, லாமவ .தாபமெவ நகசாூரால்‌ ॥ ௬ ॥ 
உஹலஹாரமவ கரபெவ ய8ா.நரவரெகிடெத) ௧உ-வாடிய.அி ஐு.தாலி 4 யமா 
ஹீகி। உஹஷ ஷு) விஷெொ? வாகொவஹபணஜெவெ யமா 
ண 
௨௦ யொ 9.௫) ம.13 யூ ஷாகி ஹஷவி யஉ காசி ॥௭॥ லொமொ௨)88 ௯3௦ 
தராஜ. ௨ i ெவாக 
7) கி வெகு ரஹ ஹுவதிகி | ஹவ_ க: உணாஉாவவி உவ 
௨-௫வ.$7உ ரஷ ரஜெவ!௮॥ ஜி.கி| ௪. தஹூய_௦ வரயாஸொ-நக௯.கஃவ)ச ய-5$ 
உ யாஸாசு வறா௦கெவல௦ சூபஷெவு)யவவப.5$ அயாடெக.நவ, காறெண 
க்ஷ ந உராவொ.-கி ॥ ௯ ௩ கஐஉகி | வவரேஸ்ரி 59 ஹஹா வரா 


வாாுஷா-9உ௦ ஸுரீர௦ யாவகவாஷ லவை ௩ து விவறெ க ௯௯ஷ3௦ 
௯ 


ப்ராஞ்ஞனாயெ புருஷன்‌ ஸ்திரமில்லாத அம்‌, அர்த்தங்களைக்‌ கொடுப்பதும்‌ 
அர்லபமுமாகிய மானிடஜன்மத்தை யடைர்து சிறு வயதிலேயே பகவானைச்‌ 
சார்ந்த தர்மங்களை அனுஷ்டானம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌, 6 
இந்த மானிட ஜன்மத்தில்‌ புருஷனுக்கு விஷ்ணுவின்‌ பாதாரவிந்தமே 
யடைதற்கு உசிதமான அ, ஏனெனில்‌ இந்த விஷ்ணு ப்ராணிகள்‌ யாவருக்கும்‌ 


ப்ரியமுள்ளவர்‌, ஆத்மாவாயெவர்‌, ஈச்வரர்‌;ஸுஹ்ருத்தாயெவர்‌. ர்‌ 


ஓ ௮ஸுசர்களே/ப்சாணிகளுக்கு தேஹ ஸம்பக்தத்தால்‌ இர்த்ரியங்களைச்‌ 
சார்ந்த ஸுகம:னஅது முன்‌ கர்மத்தாலேயே ஜன்மமெல்லாவற்றிலும்‌ முயற்சி 
யின்றி விண்‌ அக்கமுண்டாவதுபோல்‌ உண்டாகிறது, 8 

ஆகையால்‌ ஸுகங்களுக்காச ப்சயாஸைப்‌ ப வது கூடா, இதனால்‌ ஆயு 
ளுக்கு மிகுதியும்‌ அழிவு உண்டாகிறது. இவ்விதம்‌ செய்தால்‌ முகுக்த பாதார 

விந்தச்தை யடுத்தவனுக்குண்டாகும்‌ சேமம்‌ உண்டாகாது. 9 


1644 ஸ்ரீ ஸ்ரீ, 2உா.மவ).த வ வ2ஹ௩௦8, [6-வது 


தடெொ யடெத.த குலு? கெ்ஷெலய ஹவகாஸ்மி 58 | 
ஸறீறஉ வள ஷ௦ யரவஷ விவ; த வஷைலட | 10 


வாஙொர வஷ-00.5௦ ஹூரயாஹூய_2ஜி.தரா௧ ந | 


நிஷல ஐஃ யஒிஹஷனறாகுா௦ மெடத2௩௦௦ ஹாவி கஹஃ3 | 11 
மஹ வாஜெ ககெஸொறெகீ, ௨ கொயரஹி வி௦ப_கி | 
ஜாயா அ. ஹஜெஹ்ஹுயா தகலுஹு வி௦மம.கி8 | 12 


௨௫௱ாவரறெண காெ.௦ சொஹெ.க வ ஸலுியஹா | 
மொஷஃ ரவெஷு ஹஹ வூ தவ; ரவயா_கிஹி || 13 


வமமடய௦2திவெ யதா தீ. நா௦ ந காட ஃஸிறாட | 
மொ, யொலிவா_தாஓாயாஹா£ ஹ தாஹ கிட ॥ 14 


_நர_.நாயொ_நிஷு ௮ஹ.3ரஜிஷவஹஊரஹு ஹவா | 
கரய2 வ த.2௦ ஸில, திஃவிதெ ஜுஹாாலவி | 15 


RDP NNTPNAAAADANPP NAN nn கூர கக கூ குகூ கூரூ கூசா கூர்க ர்கூகூகு ௩௯ 


ப்‌ கெரி வா காவஜீவ, ௦ A ர த பயக, 2 
ரஹி, ஹிஉ_வ-௦ஹஜ._.கி। யஷஹாகு! மெ ॥ தக ॥ 8-மஸஹெ கி | வி௦ஸா.கி 
தத ரவி அய ாகி mL, ரெணஉ9 வெ 


ஆதலால்‌ ஜன்மமடைந்த பண்டிதனாயெ புருஷன்‌, புருஷ சரீரமான அ 
நாசமடையாமல்‌ பூர்ணமாக இருப்பதற்குள்‌ க்தமத்தின்‌ பொருட்டு முயல 
வேண்டும்‌. 10 

புருஷனுக்கு நூறு வருடம்‌ ஆயுள்‌ ஏற்பட்டது. இச்த்ரியங்களை ஜயிக்‌ 
காதவனுக்கு அந்த ஆயுளில்‌ யாதிவிணாறெது. ஏனெனில்‌ இவன்‌ இரவில்‌ மிகு 
ந்த நித்ரையை அடைந்து சயனம்‌ செய்கிறான்‌. 11 

சிறு வயதில்‌ மூடனாயிருப்பதனாலும்‌ குமாரனாகிய காலத்தில்‌ விளையாட்‌ 
டினாலும்‌ இவனுக்கு இருபது வருடங்கள்‌ செல்லுகின்றன. மூப்புவந்து சூழ்‌ 
ந்த தேஹமுடையவனுக்கும்‌ ஸாமர்த்‌ ்‌ இயமில்லா தவனுக்கும்‌ இருபது வருடங்‌ 
கள்‌ வீணே செல்லுகின்றன. 12 

எங்கும்‌ அக்கம்‌ நிறைந்ததும்‌ வலுவுள்ளதுமாகிய காமச்தானும்‌ மோஹத்‌ 
தாலும்‌ தவஅதலடைகந்து கிருஹங்களில்‌ பற்றுதலுடைய புருஷனுக்கு ன்‌ 
யான காலம்‌ வீணே செல்லுகிற அ. 

நன்மையைக்‌ கெடுப்பகான ஆயாஸத்தால்‌. ஸ்மரணத்தைப்‌ பற்றி ப 
டிப்பவர்களும்‌, குடும்பிகளும்‌ ஞு.திகளுமாகிற நம்முடைய புத்‌ தியில்லா த்‌ தன்‌ 
மையைப்‌ பாருங்கள்‌. 14 

வெகு யோனிகளில்‌ கர்ப்பம்‌ முதலிய அவஸ்தைகளிீல்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ஆபத்துக்களுக்‌ இருப்பிடமான சரீரத்தை யடைந்த பின்‌ ஸ்வராட்டாயினும்‌ 
எத்த நன்மையை அடையப்‌ போறன்‌ ல்‌ 15 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ '7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1645 


அிஜிாஷ ௦ ௬௨3 ௧௦ ஹஹிய_த$ கால கி ,யாவண? | 
யெ. கத்ணெ ஹி சஹா பெயாஜ.நமடெகொவி || 16 


கொ மரஹெஷு வாஜாற ஹூரா. ஜிடி வ: | 
வெஹ வாெொடி-4]லெஸ-$ல2௯ஐ ஹெதவிஜொதஜிதா(, | 17 


கொ. அரஷ £௦ விஹஸரஜெ௪ ஹாணெலஷஹஷெொவி ுறியஷிடி | 
ய அ கீ ணா. ஆூஹுுஹி3 ஷெரூஷெ.வஹவவஹெவகொ வணிக” 18 


௯௦ வி யாயா ௯.௩௩௯௦ ஷி தாயா 
ஹஹஹ ௦ முஃலிமா௦மஞ, ரந 1 
ஹு ற 
ஹத அஹ வி கழி 8. 


லாதார்‌ தக்‌ ॥ 19 
ணட ரவா டவ 1 லத! கத்‌ க்‌ ரஹாவாசொஷி வமமா$ி 
ரகஹ கெஹ )-தீ.த றாயா ௧) தஓஹுலவ௦ ஒமுயறு களரமணவசூவறெ 
சத த) .தஉஙவவாஉய.கி ஹி8॥ க௭॥ ௬௨.கி/ப௦ ௬.1௦ சஹாலி கீ_ணாகி 
ஷூாண ஹா.மி82க7.கரஷி.தஹுராகிறம_௦ ஹாயய..கி தஹி_நமெ. அரஷாஃ 
கொ நாவிஸஜெக॥ த ௮॥கயதி.கிவி யாயா$ வஉாகிக்ஷாறு கமண ஜெகெதி 
அர.கீயெணர_தய? 8ஷாலஹி.கஸரிக்ஷாலாவாறு . ஹஹ ஈவஹஉ௦டபெகஷாஃ 
வஷெலெ .நஹிடெதொஸ88கலா நி ய[ராணி சுஷமாணியெஷாஜெஷரா௦வ ஹஜ 
பெஷ நர க௦லி ௧௦ யஹுாக௯॥ உ சூாமி.கி | தா$ ஸுரா ம ஹெவி தர$ 

குற்ற முள்ள கார்யம்‌ ௭.௮ ? குற்றமற்ற கார்யம்‌ எத ? ஏனெனில்‌ கால 
மானது கிரியையின்‌ ரூபமான, இந்தக்காலத்தால்‌ கதணப்பொழுது விரும்பு 
வதை புருஷன்‌ நூறு ஜன்மங்களிலும்‌ அடைய மாட்டான்‌. 16 

இந்த்ரியங்களை ஜயிக்காத எந்தப்‌ புருஷன்‌ க்ருஹங்களில்‌ பற்றுதனுடை 
யதும்‌, அழுத்தமான ஸ்ரேஹ பாசங்களால்‌ கட்டுண்டதுமாயெ மனஸை விடு 
விக்கச்‌ சக்திபெறுவான்‌. 17 

தஸ்கரன்‌, ஸேவசன்‌, வர்த்தகன்‌ டன்‌ சிறந்த பிராணனைப்‌ பொரு 
ளுக்குக்‌ காயப்‌ படுத்துகிறார்கள்‌. பிசாணனைவிட மேலான அந்தப்‌ பொரு 
ளாசையை எவன்‌ அறப்பான்‌? 18 

கருணைக்குரிய மனைவியின்‌ தனித்த சேர்க்கையையும்‌, மனோக்ஞமான 
ஆலோசனைகளையும்‌, ஸுுஹ்ருத்‌.துக்களின்‌ சேர்க்கையையும்‌, இனிமையான 
சொற்களுடைய சிறுவர்களின்‌ சேர்க்கையையும்‌ அவர்களிடம்‌ அன்பு பாராட்‌ 
டும்‌ மனமுடையவனும்‌ அவர்களிடம்‌ ஸ்ரேகத்தால்‌ கட்டுப்பட்டவனுமாகய 
எந்த மானிடன்றான்‌ விடுவான்‌. 19 


1646 ஸ்‌ ஊ.வ ஹவ2ஹப8, [6-வது 


வு கறு வற௦ஹரடி -ஹி.கர ஹ-]உய$ா 
ஹ ர.கரஐ ஹஹரவரவிகான வ நள | 
அர ஹா 2பமொஜெதொறஃவஙிவ வாம 
வரதரா காலுடா$ வம உலர. தடவ மா || 2D 
அஜெக கொள்ஹரிவெஹ£ா.ம$ 
க ராணிலொலா$வி. கரவ ௯22 | 
ஒன வஹ) ஜெஹ;௦ வ. ஹு*5_௰) 87_2$ 
௯௭௦ விறஜெடக உ௫௱௱ஞசொஹ8 | 21 
காட வவொஷாயவிய_நிஜாய 
௩-2 வு) 52-1௦ வி.ஹ_தட_ஷ௨ர2.5$ | 
ஹவ_3 தாவ ஆய விதாதா 
ற்ற அனி 5 ஹச டவை a8 || 22 
ம்‌ த நொஜதா3 உவ? வரிவஹரயெஷஃ.காறு. வர தகீ அவி 
கா காலா க௩லவற௦வ௱றாரல.கர2॥௨௦॥ த ஜெ 5.௮ கொற௱ஹரசி கொப 
காறீகீட? யமா.2) ஹூ க௩வ.3ஹா.தசொ.மி௰3காய்உாறவி _நாஉஸஷொெஷய.கி 
அயாக8_ாணீஹூர.ந2 நவி கரவகாசொவி கொஷடி பம ந.ந விரகஹறு 
அலெக்‌ ஆஹ ணவ ௦ ச ொய்s வ செஜஹ ண யச ஹு வர 
யிகஃ 3நடசா58 ௪௦ காட எணொொஹெொய வ கய௦விரஜெ அவிர௯ 
ஹூாகஉக॥ உ௩ாஷொ ஹகவ௦ ஒஸா_ய.நா.ஹ__ கட ௦ஸெ.கி। க௩ட௦வவொ 
ஷணாயலவியக கூ$யோாண௦ _மிஐாய-5 வற ஷாய_ணு விஹ.த௦ ந க) 
பெ ௯.கஹணவ.காவ அ; யெண ஒரு$வி.கவி_தரஷி ம மிலி) உவ ஸப -ப 


புத்திரர்கள்‌ மனத்திற்குப்‌ பிடித்த (மாமன்‌ வீட்டிலுள்ள) பெண்க ள்ப்ரா 
தாக்கள்‌ ஸஹோதரிகள்‌ தினர்களாகிய தாய்‌ தந்தையர்‌ மனோக்ஞமான வஸ்‌ 
அக்களுடைய கருஹங்கள்‌ பரம்பரையாக ஏற்பட்ட வ்ருத்திகள்‌ பசுக்கள்‌ ப்ரு 
கியர்கள்‌ இவைகளை ஸ்மரிப்பவனும்‌ $ பூச்சிபோல்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்பவனும்‌, 
லோபகுணத்தால்‌ திருப்தியற்ற ஆசையுடையவனும்‌, ஸ்திரி ஸுக த்தையும்‌ 
காவின்‌ ஸுகத்தையும்‌ வெகுமானிப்பவனும்‌, முடிவில்லாத மோகமுடைய 
வனுமாயெ புருஷன்‌ புத்திரன்‌ முதலியவர்கனை எவ்விதம்‌ விடுவான்‌ ? எவ்வி 
தம்‌ வைராக்கிய மடைவான்‌., 021 


தவறிப்போன, புருஷன்‌ குடும்பத்தைப்‌ போஷிப்பதில்‌ தன்னாயுளும்‌ 
புருஷார்த்தமும்‌ காசமடைந்து வீணாவதை அதியமாட்டான்‌; எல்லாவிடத்தி 
௮ம்‌ மூன்று தாபங்களால்‌ அக்கமடைந்த மனமுடையவனாகித்‌ தன்‌ குடும்பத்‌ 
தில்‌ கிகரத்த அன்பையடைக்த அக்கம்‌ என்ற புத்தியையும்‌ பாசாட்டான்‌. 


ஓ பூச்போல்‌ என்பது _பூச்யொன ௫ சானிகுக்கச்‌ இருதத்தைச்‌ கற்பிக்கும்போது 
தான்‌ அதிலிருந்து வெளிவரத்‌ அவாரத்தையும்‌ மீ மீதிவைக்காமல்‌ செய்தவரும்‌. அது 
போல்‌ கடைத்தேறவழிதேடாமல்‌ வீண்‌ ஃர்மல்சனையே செய்வதாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1647 


விடெதஷ நி. தாவி நிவிஷவெ.கா 

விரகு கொஷஃ வ௱வி.தஹ_க.352 | 
வெடகிஹ வாமாவடஜிபெறி,யஹ 

உமமாஞகாறொ ஹாகெ ௬௩௨௦௨? | 23 
விஅாவீதஃ ஐ.நஙஜரா2 காடா 

வுஷ று வலொகாய அ சறுகெ வவெ | 
யஹீயவாற ௯ விஷிஷஹாவ 

ட்‌ ஹூ வூவடஜெடிது யமா வி2-33 | 24 

யத ந ட்டம்‌ கு ஆவிஉரஐ 

சீதா தரம 20௦ 2-42 | 

al 


INI NNT 


விஃ கரொ.கி ய.௧8 ஹகாப௦லெறாஜொர கிய ॥ ௨௨ ॥ ஷூ.க-.சவள 
ய-ஃஉரொ._கீ.௫ரஹ_விகெவஷி.கி| மி த) 8வி.நிவிஷ ௦ வெசெகொயஹ) ஷ$ வா 
வி சுஹ.க_39 ஹெ.) நறகலக்ஷணஃ ஐ ஹூ உணாஜி ௦ கொஷஃயஉவி 
விஅரறு கமாஉ)ஸாஞகா8$ சமமாஷா விலா ஷூ -கச/வாவி_த௦ ஹுசெ)வ1௨௩ 
தஜெவஜொமஹெஷ- வாசரநி கரலி வவஃஷி$ மொடகொரஃவவா௫$ி_த௦ 
ம ]ஹாகிஷு வஹுவ) வெல உ) ஹ௦ஹவ8ஈ;ஹ௦ ஊர. விலா. கி 
ஹலொகாய சூ.கவரா_ாய கலு ௧ கிஷுவி8-லெொயமா_தமாவிஷா.நஷி 
-௧ஐ2 ௯.ி.நிவெறவே வவட 90 தத அவெ ய உ.கிஹீயி௨௦ வாக) 
திஉதிகி ஜிடபெநொலாவொலாவ  நாய்ஹ்ஸூூ ॥ ௨௪ ॥ அஹா கள 8ரரணவலாமவ 
தரு ய8_ரறு சூரரெகி.கி வஹெ_ தககரோவஹுஹா.கி | யதஐகி ய.த£ 
கயி௨உவி ஷு$ர-கர.௩௦ ஜொலி த-௦ நஹ3ய_8 ௧.த£ நரராயண3ுவெ தறற 
ண யாகெ.த) கரெணா.நப$ சுஹா8யெ_ஹெ ௧௦2 ௪௦௦8 டபொொல௦வட 2 


பொருளில்‌ எப்பொழுதும்‌ அபினிவேசமுள்ள மனமுடையவனும்‌, பிறர்‌ 
பொருளைக்‌ கவர்ந்தவனுடைய தோஷத்தை ர்‌ இவ்வுலகிலும்‌? பரலோகத்திலும்‌ 
அறிந்தவனும்‌ இந்த்ரியங்களை ஜெயிக்காதவனுமாகிப புருஷன்‌ ஆசையொழியா 
மல்‌ பிறர்‌ பொருளை அபஹரிக்கிறான்‌, 98 

அ௮ஸுுரர்களே ! வித்வானாபினும்‌ இவ்விசம்‌ குடம்பத்தைப்‌ போஷணனை 
செய்து ஆத்ம விசாரக்தை யுத்‌2தசித்துத்‌ இறமையடைவதில்லை, இந்த 
வித்வானும்‌ தன்னுடையது பிறருடைய து என்று பேசப்பட்ட பாவனையுடை 
யவனாு மூடன்‌ போல்‌ தமஸ்ஸையே அடைகிறுன்‌, 24 

மிகவும்‌ தீனத்தன்மையுள்ள எந்த வித்வானும்‌ எந்த விதத்திலும்‌ தன்‌ 
னைச்‌ சார்ர்த ஆத்மாவை விடுவிப்பதற்குத்‌ இிறமையுள்ளவ னல்லன்‌. ஏனென்‌ 


1 இவ்வுலசோஷம்‌ -ராஜ சிகையாம்‌. | பரலோகதோஷம்‌-ரகானுபவமாம்‌, 


168 . சம்‌ 2௨ ௱மவடெத ஹவூஹ௩௦$, [6-வது 


விசொலிக-௩ காரமா விஹாண 
கீ, லா2ரமொய_நிமஹஷொவி ஹ_ம_2 || 95 
ததொ வி௨ூ௱ாதறிஹ].௧5 ௨௦௨.௧ 
டகெடதெஷு வ விஷயா_தகெஷ | 
உவெ .க.கா௱ாயணகாகிெவ௦ 
ஹ 2௧௨௦09 மஙிஷி_தொாசவவ_-ு_33 | 26 
அஹ; வ; த௦ ஷஹூணயததொ வ. ஹாயாஹொ 2ஹுமா.தஜா$ | 
சூதகவா கவல .தா.நா௦ ஹிலகபாலிஹ ஹவ-3.58 || 91 
வ௱றாவரறெொஷு லூடபெஷு வ ஹாஞஹாவறாஜிஷ | 
ஹன.கிகெஷு விகாறெஷாு லூடெஷம ஹத வ || 28 
முணெஷு ௮ுணஹாஜெ, வ மாணவ கிகறெ கமா | 
ணக ணவ வறெர ஹாதா லஃவா.நீரமரறொஃவடய8 || 29 


TT NA PPD DDI 


௬௧8 காதொ௨]மபிபாஸாஷாஹா௦ஃ விஹாறெ கீ, லாயர௦ நிதி '.மா8]ம8 
விஹாற$.கி உ௱௰க* வாமெ தாஹாஃ விஹாமஸாய .£89-தர.5௯ “பகஹாஸாஃ 
கீ ஃ,லா8]ம£ ஹஸ உ.த நய கிண பசுபாஹஸுநிமட€ உ லா.ச௩ஷொலிஷம... 
வா ஆரசிற-இவொவவ.கிரஉட॥ .த.தலகி) விஉ-ரா௯ உ-மிற.௧2 ஹூ வறி . 
ஹர.) யலா சவி ஒராலீவ, ௦ ரராயண8ுவெடெக_த)நய$ யஹாசி ஹஹ 
வவ ௪வவம.18 உஷி கால ஷ, 2॥/௨௬॥ நந பாலா.நாஷஹோா௯௦ அ 8. நப 
௯ கி தெ.த ரஹ_ நஹீ.கி | ௨.ஹரயரஹ$ ௯.கிஉடயாஹ?1௨௭॥ சூ.தகவா 
தவ. ஆ .ஹிூசவாகி.கி வஹெ த--௨ய83வவாடிய்‌கி வ தவி. 2 வன்வ்ரெொ 
ஷி. வஹா கணஷொயெஷாஃ ஹாவாரசூரியெ.ஆஷா ஷு ஜீவெஷ-லள.கி 
கெஷு சஜீவெஷு வடாகிஷு 83ஹ_,த-வ௨-௫_கஷாகாஸ்ரகிஷ.2 ॥ ௨௮ ॥ 
முணெஷி.அ| முணஸஹாஜெ ஹபாடெ மாணவ) கெ 8ஹ.தகவாஉளவ வ௱8 


முல்‌ இவன்‌ காமக்கண்ணாள்ள ஸ்திரிகளுக்கு விளையட்டு ம்ருகமாறொன்‌, இந்த 
ஸ்திரீகளிடம்‌ உலகமானது புத்ராதி ரூபமாக உண்டாதறஅ. 25 

ஆகையால்‌ ஓ அஸர ர்களை ! விஷயங்களில்‌ மனமுடைய ௮ஸ-௩ரர்ககுந 
டைய சேர்க்கையைப்‌ பரிஹஸித்து ஆ இதேவனாயே நாராயணனை விரைவில்‌ 
சரணமடையுங்கள்‌. இந்த பகவானைப்‌ பற்றுதலற்றவர்கள்‌ மோக்ஷ ரூபமர்க 
விரும்புகிறார்கள்‌. 26 

2 அஸர குமாரர்க' ளே! ! பகவான்‌ பூதங்களுக்கெல்லாம்‌ ஆத்மாவாகை 
யாலும்‌ எல்லாவிடத்‌ திலும்‌ ஸித்தராகையாலும்‌ அவரைப்‌ தள்‌ 
வெகுவித ஆபாஸமுண்டாகாது. 

ஸ்தாவரம்‌ முதல்‌ பிர்மா வசையிலுமுள்ள உயர்வுள்ளவைகளும்‌, தாழ்வுள்‌ 
ளவைக:  ரூமாயெ ஜீவன்களிட த்திலம்‌ பூத விகாரங்களாயெ (குடம்‌ முதலிய) 
வஸ்‌ அக்களிடத்திலும்‌ ( ஆகாயம்‌ முதலிய) மஹா பூதங்களிடத்‌ திலும்‌, குணம்‌ 
கணிடத்தினும்‌, பிரதானத்‌, திலும்‌, மஹத்தத்வத்திலும்‌ பரமாத்மா ஒருவரே 


அத்யாயம்‌; ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ “7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1649 
ஊக மாதஹா ஒவெண உர ற ஒவெண ௮ ஹயடி | 
வாவ$வ; ரவ ௯ நிஜெஃமொ ஹ)நிஜெஃரமெடாஃவிகலி.த$ | 
சகெவலுர.நாஹவா நஹ இவ வ௱தெமம।ம$ | 
உஊரயயா2 ஷஹி 390. சரரய. 0ம௦யடெது .மஈணஹ.ம_1யா || 31 
தஹாக வெஃஷு லுூபெஷ உயர௦ காணாத ஸஹனஹ,]7௨6 | 
ஹாவூரஹுற2நுலு யயா தாஷூுதுயொகஅஷஜ3 || 

துஷெ வ அ கிசனுஹூ2 ஷை சூெ), 

௮௦ ௦௦.௧.௦071 ணெவ.3) திகனாஜிஹ யெ ஹஷிலா$ | 
ம2-ரஉய$ கி2மாணெ.ந ந ௯ர௦௯ஷி_த_ந 
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ஹா ஜுஷா௦ வமணயொறர௰வ மாய தா௦ ௩8 | 33 ஓ 
7 ஹஹா-௫௨61௨ ௯॥ கப்பட உஷ்‌ வவறு தள்‌ வி தது > © 
தாயயெதாஹவர ச)மாடெத | ஷூ.தராமா.தாவூ ஷா கட்டடப்‌ வண 4 S < 
வ £வசு தபா நிஜெ-ப0)8 உரு) னொ.)௦ கெஹாகிற-ுவெண வாஸ) தயா ன்‌ ல 
வ _நிஜெ_1ற;£ ாயபர ௦௱௦ய.௧௨ த; ௩. கரறெணா நய வஹா கஹுஃ ஹப சவி, ய்‌ HE 
கலி பகொz கிலகெஃமெயொவி ஹு யஉா சுநிலெமெொவி வவ நிஜ) ல்‌ (2 நி 
ஹூ வி௯லி த ஏம௦யடெக உ.த) நய3௩௦॥ கெவலெ.கி |ய.க2 கெவலாநாலவர ஒ 5 2 
ல்க 
-தீகளூ_நஐ வளவஹு-௫௨௦ யவ நு ஹ வவ ஜெக ஹவ._.] அ; தஹிஹவ._ a & 


பத 
'யஹாெவ௦ _தஹா தவே_$ஷ.ங யமொலி,௧௦ உயாஃ ஷவளஹரஉவங்‌ குத 
யயாஒயயர ௨.3௨) வ; 8) 1௩௨॥ தூ கிி.ச)_கசஹ_...சுஷ. ஐ.தி | ௧. 
அஷிறு கி5ல:2)௦ கயாவி மாணவஙிணாகாகெவஹவிலெ$ யஉா 3ர௨-ஞதொ 
க்ஷ$ தஹ) வளணயொ? ஹாரதாஹஷாஉ ஹுயா௦வஹெவரே.நா..நாெ.நாஷி 
ப்சகாசிக்கிறார்‌. இவர்‌ மஹிமை பொருக்தியவர்‌, ஈச்வரர்‌, அ௮ழிவில்லாதவர்‌, 
பிரக்பகாத்ம (பார்ப்பவன்‌ புஜிப்பவன்‌) ஸ்வரூபத்தாலும்‌, த்ருச்ய ரூபத்தாலும்‌ 
வ்‌ பாப்யம்‌, வ்யாபகம்‌ இவைகளா லும்‌ குறிப்பிடத்தக்கவர்‌, உண்மையில்‌ குறிப்‌ 
பிட த்தகாதவர்‌, விகல்பமில்லாதவர்‌, கேவலாறுபவ ஸ்வரூபமாகிய ஆனந்த 
த்தை ஸ்வரூபமாகக்‌ கொண்டவர்‌. குணங்களின்‌ ஸ்ருஷ்டியுடைய மாயையில்‌ 
மறைந்த 8£ச்வர்ப மூடையவராகி, இந்த பகவான்‌ இவ்விதம்‌ அடையப்படுகஞர்‌, 

ஆசையால்‌ நீங்கள்‌ ௮ஸு*ர.த்தன்மையை விட்டுப்‌ பூதங்களெல்லாவற்திலும்‌ 
அன்பையும்‌ க நணையையும்‌ செய்யுங்கள்‌. இதனால்‌ அதோக்தழர்‌ ஸக்தோக£ 
மடைகதிறார்‌. ம்‌ 92 

பகவானுடைய பாதபத்மங்களிலுள்ள ஸாசத்தை யடைந்தவர்களும்‌ அவ 
ருடைய குணங்களை கானம்‌ செய்பவர்ச ரூமரயெ நமக்கு அரந்தரும்‌, ஆதியி 
அண்டானவருமாகிய அந்த ஈசன்‌ ஸர்‌ தொஷமடைவாரானால்‌ குணங்களின்‌ பரி 
ணுமைத்தால்‌ தானே ஸித்தியான தர்மம்‌ முதலியவைகளால்‌ என்ன பயன்‌? 
விரும்பும்‌ மோக்தத்தாலே கான்‌ என்ன பயன்‌? 33 
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ஹவதகவாட) ஈவலலெ) ௧௧ ஆ ரஹ மாணாகக2 ஹமெ_ாயஹராஹா வீ 
முமணஹம_3ா.கயா3ாயபா சஷஹி_.-தமபெதெயொய_$௦ யெ நஸூ ॥௩௧॥ கஹாதி.கி(ஓ. 


165௦ ஸ்ரீ 2௨௱மவடெத ஹவஹம௦$, ்‌ [6-வது 


ம2_ரம9க௯ா2 ஐ தி யொ2ஹிஹி.க ஷிவ ௪.3 
9௦ க்ஷ ஆமீஅய௨ஊன விவியா வ வாதா | 
2) அடெக௨விலு௦ நிம2ஹு க ௦ 
ஹாதாவ_ண ஹவா ஹர? வ௱கஹ வ 5௦௨8 || 34 
ஒத தடஜலெக௨உவிலு ௨உ௱௱வரவ2ரஹஊ 
நகாமராயணொெொ நனஹவ? கிமு கரறகஉரய | 
ணை காஷிநர௦ ஹ.மவ தவ உகி௦ வ_நர_நர௦ 
வாகா விஜ க ஜெஹி நா ஹூ | 35 
மா ன~ொலயொ விம ததரட ஈத தக 
யய [.] 
ஸணெொயொஉயெ.ந விய உ குர. தவறி, 2௯௨8 | 
யொ பொ2வம 9 தவவபஷா வ௱செண வஷெட 
வஹுவ ஹூ தி குகிவா தவிகலுலெ௨(, | 36 
ன ரர ரர ர ர ல ட ப பப்பிப்பபப்வாவப்ப்வப்பொலாவய 
கிதித....2 ॥ ௩ ॥ நவ ய_ராவொவுறாுஷாய _கெகிதி.க ரலாய_ா 
oo வெறொககெ.ட ஹத) வவா விஹி.க£ க ஆாஹ__-ப01.சி ய.ர 
w-42 கா8பெ.கி யஹிவம_8 5௨-1௦ யெ ஊசக்ஷாஷா கஹிஹி கா ௦௱௦க்ஷ£ 
ஞூ தவிஹா ஆ.யீக3_வி௨ா.நயடி2ள_நீ.கி8 உணவிவியாவவர அ_ாஜீவிகா கெ 
௧௮.1௦ அிமவவேயாம 17.2௦ ஹஹஹ 7_8வரஷப_$ா திண$ வற 8ஹ வஃ௦ஹூ 
ஹா தாவ ண௦ ஹா கரவ_ணவஹாய._5௦வெகு ஹி. மத 5 ௧)ஷ.க)வ௱ 
வர அ 
காக )பா.தடஹ த்வயா _தஜெ கஉவில௦ நிலவை ஆ மணுவிஷய 
ஹுஹ.கிவாட ௦8 ெ)ுஹ ௫) நிய மாண) க்ஷண கவு ௦௦ 
ஹூ ஹா.கராவஃணசெவெ ௧ 09-38 - ௧௨௯௦ ஹமவ தா ட ஆ ண) விஷடா 
வெடா.ி ஹெ மாணெறாலவா ஜு? கிரஉ௫। தஷாஃவிமமாஹாம௦ம-ஏம ற 
1] வ. 
ஹுஹரலாயஜெவொஹஜா-நதி.கி| யத சாா௨மெயா தா. ஆ. ௧பெகொலாஒரமமா 
நாயிகாற உ கிமி த )ஈ ஹலமவ._த$வர கா ஐலகா நா௦ யத ாவஜ8 தெற 
௯ 


தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ என்று கூறப்படும்‌ மூன்று வகையும்‌ ஆத்ம 
வித்யை, கர்மவித்யை, நீதி, தண்டம்‌, பலவிக ஜீவிகை, வேதத்தின்‌ அர்த்த 
மாய இவையும்‌ அந்தர்யாமியாகிய பரம புருஷனுக்கு ஸ்வாத்மார்ப்பண 
ஸாதனமாயின்‌ ஸத்யமாக எண்ணுகிறேன்‌. 34 
அடையமுடியாத இக்க ஞானம்‌ யாவற்றையும்‌ * நரருக்கு ஸ்கேகிகசாகிய 
நாராயணர்‌ நாரதருக்கு உபதேசித்தார்‌.ஓரே நிச்சயமுள்ளவர்களும்‌, வேறு பிர 
போஜனத்தை விரும்பாதவர்களும்‌ பகவானுடையபாதாரவிந்‌ததாளியில்முழ்கிய 
தேகமுடையவர்களுமாகிய ஸா அக்களுக்கும்‌ அந்த ஞானமுண்டாகிறது, 35 
பரமாத்ம விஷயமான தத்வ ஞானத்தின்‌ உற்பத்தியால்‌ இரண்டற்றவரும்‌ 
ல்யனைமில்லா தவரும்‌ சலன மில்லாத இந்த்ரியங்களுடையவரும்‌, உயர்ந்த 
அவதூத வேஷத்துடன்‌ காணப்படுகிறவருமாகிய பகவான்‌ தூங்கும்‌ அக்ம 
விகற்ப பேதத்தை எழுந்தசாசுக்‌ கூறினார்‌. 36 
* நரருக்கு ஸ்கேஹிசர்‌ காராயணரென்பவர்‌, பதரிகாச்ரமத்தில்‌ வஹிப்பவர்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ ௦த்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌; 1651 


ரம, ு.தசெ.த நயா ப௫வ-3௦ ஒதாம௦ விஜதா ஹயா கடி | 
௦220௦ ஹரமவ ௧௦ பரமஜ௦ மாடஉ௱லெவஉம- மாக | 37 
2. 
| டெதவா தா | 

ஹா 2 
ரஹா ௧௦ வய வாவி ந 9.52.) ௦ வி$ஹெ ற | 
வாகு 

தாலுாஃ ௮ வு தாஹா வானு _காஜர.த ஏன்‌ |] 88 
ஸாலுஹா வாறு உஹதஜொ உய | 

அஹபமய௦ ஊன) ஹுூவெவிஹ ௦ஹகாணடு ॥ 31 
உகி ரமீ;2௨ ௱மவடெத 2ஹாவமாணெ 
ட ஓ 
ஹவஹ்மெெ ஷஷொ௫ய௰ராய8, 
௮௮ GS+>— 
சூவாஉகாநா௦ ஹா.தா.நா௦ கெஹிநா௦ ஹவெஷா2வி அஜா ௦ வாக 
.ந.க-௫.தரே.நாெவெ.கி நிப281௩ ௬॥ ஸு) ௧திகி | ச. தவ வயோஷி .நாறஉர 
து 5௦ விஜீதா_நவ௦.ப-௩.௧௦ சூநாமவ்பப_ ௦ 129 soBID) அளக காகி 
A 
விஷி.கா$ வரவ ஹி மெ.வா தா | ஷூஹாடெகி 1 வஊ.கரஹா870.௧.)௦ 
ம நவி௨£ வ தஉ£ம௰3.௯ ௨-ுவ௨_1/0வோஹூ தரறஉிஉாபு5_192.௧௨. தி 
ப்‌ K 

வெ௫ ௧ தாஹு3 பாலா.நா8ஷி ௪கி ஸரி -இநாலை ஹா ௧௧. காவீமாமள 
நிபஷாறள ௪ _தஹஙா 2) ௧08 ந௦ ஹவ்‌ கிட ௮॥ ஹ ஹவா க;ாம-தஉ தவி 
நவம௦ஹவ தீத) ஹா ஸாலவெ கி J உய உவ ட விஹ, ௦லகாரம 
ணட விமமாஹஸஹெ ௧௦90௩ ௯॥ 


ஐ.தி வாவாம_)2உிகாயா௦ ஷஷாய ரய வாவா, 
P89 CG 


தேவராயெ ப்ரபுவிடம்‌ ரேரச்சமுடைய நாரதரிடம்‌ விக்ஞானத்துடன்‌ 
கூடிய ஞானத்தை நான்‌ கேட்டேன்‌. சுத்தமும்‌, பகவானைச்‌ சார்க்ததுமான 
தர்மத்தையும்‌ கேட்டேன்‌. 37 

தைத்ய புத்திரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ ப்ரஹ்லாத ! நீயும்‌ நாங்களும்‌ இந்த குருவின்‌ குமாரர்களாகிய இரு 
வரைத்தவிர மற்றொரு குருவையும்‌ அறியோம்‌. சிறுவர்களுக்கு இந்தச்‌ சண்‌ 
டாமர்க்கர்கள்‌ யஜமானர்களாகன்றார்கள்‌, 38 

அந்தப்புசத்தி லிருப்பவனாயெ சிறுவனுக்கு ஈரரதருடைய சேர்க்கை 
யானது தகானு, ப்ரஸன்னனாய பிரஹல்லாத ! ஈம்பிச்கைக்குக்‌ காரணமா 


னால்‌ எங்களுடைய இந்த ஸந்தேகத்தைப்‌ போக்கவேண்டும்‌. 89 
6 - வது அத்யாய:5 
முற்றிற்று, 


க ௫942 


ஹபாஃமராய வராஊா௦ஹ$, 


ன வம்‌ 


] மாஈ௨$8 || 

ணவ டெ. ஹஸுுடெ ௧8 வரஷெடா ஹாலாமவடொொலஃஹஏமத | 
உவரவ ஹயூரநஹாறு ஹா உ நாலஹாஷி.கட | 1 

|| வஹா | 
விதி வூஹிெ_52௨௮௯௦ தவஙஸெ நர வலுடி | 
ய௩லெரஒ)2௦ தலா வக, ஈவிணஸுயா ௨உ௱மவாறு வகி || 2 
ஷிஷீலிகெ௱ஹிறிவ ௨ஷெர மொகொவதாவ.ந$ | 
வாவெற வாவொ2ஃஹ௯தீ தி வாகிபொ வாஹஸவா௨௰8 | 3 
பெஷா2வி ஸலொகெராம௦ நிமா2ரஹு யமமவா8 | 
வம நாஹுணொலீஃதா ஹு வவ வ தொலிஸாடு | 


b> 


கலக வா அ வி.தரவாறு ரஹா வம-£வஙிஉ உர | 
அவெக்ஷசாணாஹஙிகா$ ஹவெ. ஹாணவரிலுவ$ | | த 


வவ சரக ரமாபஹெ ஹஷிஷாறகமாஷி.கடூ | 


வஹூஹாகொ வண_யா2ரஸ புமிஷ. க பஷி 1ஐயெ ॥ 
க! 6 கபமாவி காஈலஉாடெ அ.நயாமல.4 ஐ. கீறி.௧-௦௦ | அ தஹாவகயா8ர ஹ 
வடெஷெொலமவிஹுயீ$? விசம | சவா௯௦ விகி Ra 9 கறிவள il 


௨॥ விவ ஏிசெெரி.கிஸக ்‌ ] பதடி நவ வாவெ.5வாவொஸஹள கலக்கி. 


2-வது அத்யாயம்‌. 


அணி 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ அஸ குமாரர்கள்‌ கெட்க மஹாபாகவதனாயெ பிரஹ்லா, கன்‌ 
மந்தஹாஸம்‌ செய்து என்‌ சொல்லை நினைத்து சொல்லுகிறான்‌. 1 
ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறகிறான்‌. 
எங்கள்‌ தகப்பனாகிய ஹ்ரண்யகசிபு தவம்‌ செய்ய மர்தரமலை சென்றபின்பு 
தேவர்கள்‌ ௮ஸுசர்களின்‌ பொருட்டு யுத்த முயற்சி செய்தார்கள்‌. 2 
உலகங்களைத்‌ ரு செய்யும்‌ பாவியாகிய இவ்வஸ-ரன்‌ எனும்புகளால்‌ 
கடிக்கப்பட்ட ஸர்ப்பம்‌ போல்‌ பாபத்தால்‌ விழுங்கப்பட்டான்‌ என்று இந்த்ரன்‌ 
முதலிபவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டார்கள்‌, 3 
அஸர ச்சேஷ்டர்கள்‌ யாவரும்‌ தேவர்களின்‌ ஸைன்ய முயற்சியைக்‌ 
கட்டுத்‌ தேவர்களால்‌ அ பட்டுப்‌ பயந்து மனைவி, மைந்தர்கள்‌, பொ ருள்‌, ஆப்‌ 
தர்கள்‌, கிருஹங்கள்‌, பசுக்கள்‌, பரிவாரங்கள்‌ இவைகளை விரும்பாமல்‌ ப்ரா 


ன்னை விரும்பி வீரைவாகத்‌ க்க ங்கும்‌ ஓடினார்கள்‌, 45 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1653 


வு ௦வறு உமாஜபமிஸிற2௨ார ஜயகாமபி௩8 | 


உழ, வு ஈாஜூஹிஷீஃ ஊா.தூமு 22 அர, விசி | 6 
நீயூ நா௦ லயொசிமா௦ ௯௩ குற றீதிவ | 
வ 
யகர வயா.ம.தவ ஆ. கெவஷி-உரஷவாறு வயி | il 
ஹாஹகெ.நா௦ ஹுமவகெ 9_5.௫-௩௦ _நரஹ.ஹு .நா.மஹீடி | 
ணு தயவு உஹரஹா.ம ஹதீ௦ வ௱வறில, ஹட | 8 
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டையமாட்டான்‌. ச - 10 


14654 மப, 2௨ ரமவடபெ ஹவஹ௩ஃ8, [7-வது 
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உய பெ ஹக].கிமாணாஹவ தா விஹா$ ஹஊகாஉபெடு யாணி வண 
2ஹாம- காமி வெ.கிஷெொலமவ81.நா.கரஷ ௧9 ஷெராக$ கவிலாகி விரா 
வாயெ.௰8 வககெஹெ தா ௨வகஷு ஷாக்ஷிகெவ.நர_நயாசி | ௧௨௭௩௯௦ 


னிச்வானைவன்‌ ஆத்மாவின்‌ சிறந்த இப்பன்னிரண்டு லக்ூதணங்களால்‌ 
கேஹம்‌ முதலியவற்றில்‌ மோஹ த்தா னுண்டாஞும்‌ நான்‌ என்னுடையது என்ற 
பொய்பான கோக்கத்தை விடவேண்மிம்‌. 20 

உபாயங்களை யறிந்த தட்டான்‌ ஊதுவது முதலியஉபாயங்களால்‌ க்ஷேக்த 
சமாகிய கற்களில்‌ ஸ்வர்ணத்தை யடைவதுபோல்‌ அ.த்யா தமஸ்வரூபமறிந்‌த 
வன்‌ ஆத்மாவை அடையத்தக்க உபாயங்களால்‌ க்ேத்திரமான தேசப்‌ 
களில்‌ பிர்மத்கன்றையை அடைகிறான்‌. 2 

ஏ பிரசருதிகள்‌ எட்டு என்றும்‌ அவைகளின்‌ $ குணங்கள்‌ மூன்றென்றும்‌ 
()விகாசங்கள்‌ பதினறென்றும்‌ ஸாக்ஷிக்கன்மையின்‌ சேர்க்கையர்ல்‌ []புருஷன்‌ 
ஏகனென்றும்‌ (கபிலர்‌ முதலிப) ஆசிரிபர்கள்‌ கூறுறொர்கள்‌, 22 


4] ப்ரகரு கள்‌ மூலப்பிரருதி, மஹ ச்‌ தத்வ ம்‌, அஹங்காரம்‌, ஐந்துதன்மாத்இி 
ரைகள்‌, ஆச எட்டு, 

 குணல்கள்‌-ஸ,ச்வம்‌-ரஜஸ்‌, சமஸ்‌. 

() விசாசங்கள்‌--பதினோரு இர்திரியங்கள்‌ 88 துமஹாபூதங்கள்‌ ஆகப்‌ பதினாறு, 

(பு புருஷன்‌--ஆச்மா. 


ட அஷ்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1657 


௫. ஹஹ ஹவ_ஹவஊ௦ஃவரததொ ஜூ தஹுமி_தி அலா | 
௯௦௦ ஆவ 27 0y3 வுஷொ பெதி ெககி.த; க.த$ஜறு || 23 


கமயவ; கிரெகெண விவெகெடபெநொொமு தாக நர | 
ஹமாம்‌ ஹ2ர2 ரயெவி 2,7 ஜிமஹக பெ | 24 


ஸுலெஜ-31மமணஃ ஹவஹுஷாுவிறி.தி வர.தய8 | 
வ வ 2 
தா யெ வா நாலுமியனொெ ஹெ) க்ஷ? வஙமறாஹூூவ௱? ॥ 25 


3-இலஷக].சிலி௯.கி8.) ஹா? வூகர.கிவிகர.கய8 ஷு | ஷெஃபஸா 
கம்விகாறொ.ந வகர கி.ந.3விகர.கி8 வாற-ஷூ?ஐ.கி ॥ ௨௨ ॥ ஜெஹல ௮ 
2. ௦௪௦:௨8௦ -தஹு58 ஹாவா௦ ௬௨௦ கவ ஷஹவ_$வ௦வயா.கா.ககெடெஹவவ 
874)£ ச 5ஷ வ) ஹுகுறஹெ.க்கிகாஹ_தெ.ி | ெ.கீ.க) வொ 
ஹெகி,யகாணெ ஹவா ௧ ஐறு ௯.மா.தவம.3ா த ஏய ௧ ரம மாவ லஹு 8ர.ந 
௩.௧) யஉ௬॥ ௪நயெ.தி। ணைிஷ ஹு ஆ.இிவ ஹவ...? ௫. நஹ. 
நா.நய$ ௪ குணவ ணி) 8 ஷு த ஹஸெகெடசெகெவ கிரறெகமம அயொ 
அ-௦ி்‌ அகத யொவிவெக£ வ-இவெ.ராகொவாகெந உபகரமலெ 
நா.க நா2.நஹா ஹம_ஹா நஹர2 யெ ஹரஷிஷஹி.கிஷ வாறெ£ஃபெதா 
8 us 1] Ww 
வா உூ8ரமி மடிதாநி ஜாயஞ ? உகாதி மம த) தஹ.) நாரா 
பெ க)ய-48 வி2ரம௰$ 8 விஊா௱யதி? சுஸகூபஸொெொ௫8 ௪வ)மெ 8 879) 
உதி வ ஒவெடணா.ப$ ॥ ௨௪ ॥ விஸோ_ வரகாறாஹ அரக)ர௦ பாஜெ 
ி.கி படக ஹாக்ஷ£ ॥ ௨௫ ॥ ஹஊலிறி.கி | ௬.௧2 ஹி வாலெலெ. 
டெ வறிணாெ வய_ஹெ வறி.க$ க்ூஷவெ ௯,நா.தய8_ 
கெ. மிரஹெ? வாஜி கெஙெ து .தி,வணெ.33 கி மாணா 
செக கி/பொ௨உவெ$ ௧82025 உ ௩லெறெவதி,.மமணர.௧௬ாகி 


தேஹமான அ எல்லாவற்றின்‌ ஸமுஹ ரூபமான அ; இது ஸ்தாவரம்‌, ஜங்க 
மம்‌ என்று இரண்டுவிதமாகிறது. இர்த தேகத்திலேயே ஆத்மாவைத்‌ தேட 
வேண்டும்‌, இல்லையென இல்லையென ஆத்மா இல்லாதவிடத்தை விட்டு வேறா 
கத்தோன்‌ றுறார்‌. 23 


அர்வயம்‌ வ்யதிரேகம்‌ இவைகளாலுண்டான விவேகத்தினால்‌ பரிசுத்த 


மான புத்‌இியைக்கொண்டு விசாரிப்பதற்குரியனவும்‌ வ்யாகூலத்தன்மை இல்‌ 


லாதனவுமாகி ப ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளால்‌ ஆத்மாவைத்‌ தேட 
வேண்டும்‌, , 24 


ஜாகசணம்‌ ஸ்வப்னம்‌ ஸுஷுப்நி என்னும்‌ மூன்றும்‌ புத்தியின்‌ வ்ருத்‌ 
திகளாகின்றன. அவைகளை அனுபலிப்பவன்‌ ஆத்மா ஸா தி, மேலானவன்‌ 
முன்று குணங்களின்‌ ட ஸ்வரூபமுள்ளனவும்‌ கர்மங்களா அண்டாவனவும்‌ 
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“6 I 
1658 ஸ்ரீ 2௨௱மவடெத வவ2வா௩$, [7-வது 


வஹி ஷி வணெ.-38 வய_3வஸவெவ..31விவெ0ெ$ கி கி,யொஃ வவெ?! 
ஹா ஒவச2ா.தபெொ வெடி ெவவை-பாயகிவா யாச 26 


ஊன அஅரறொ ஹி ஹஸ்ஹஸார"ணொ மாண ௧2௨ நிஸா 58 | 
க&தா-29லொ2வாமெ-_ா2வி வாவ ஹவ்‌ ஐஉவாவட்கெ ॥ 21 
வ ப 


௨0.௧ ர2யகவாதவெ2ம_ா8 ஹவஜாமமயொஹகா | 
உஷா ஷா வியா க 58 மெொொகதொஹ்லயஹர£ா8 | 28 


வாஹ்‌) நிமுணஹூாவி ம உணவஹஜாடி நிவ ஏதி? | 

வத ப்‌ த்க்‌ ம மயா ஹெ: ஹம வத$ ॥ 29 
௧2-௧ ச]கவாவ தவா வெக்க வஹா? சூ.கா.ச-பரவு) பாசு உ 
வஹாவா நிவமா கி. கக ௧௨ தாத ச3ஷற-௫௨/௦ வ*௩யெ)சுலா நியாசி.க) ம. 
௪௨, லாக தெ 34 டப கஉாஸா, ய௦ வாயதிவ ॥ ௨௬ ॥ 
ந நறு கஹி. யமா க ஹுசதொவாயிகொவ$வாபொம_ரொவிவெகஜதா பொ 
நிவ க_கெ வவர. ந ஹுஹாறொ.நநிவ.க.1த ஐ) மஹ__ வ.க 
மிகி ॥ ஹஊ தஉரா$ விலாச வஹா ரறகொவா.நஹ_க$8 ஹிபஹாசி 
எப-௩0௨62 பெம ணார? கரணி வ ௨௦௧.8 சவம்‌) ததி நகா்‌ ஹஜாஜதா-ந 
8-902 ௪8 ௪வாயெ_ரநிம)ாலட.க$ கவி. க ஹவஉ வாவ பெெவொாயொஹ 
மால வஒவ) ஹைர) வரஹவகவா விஷொ௨ ஷா உள௨௯॥ அஷாடி.கி। 


யலெய௦ நிவ  கிடடிடெத அஹா $ ஜூ8ஜதா .ந௦| தஹ) நிஹ_மண௦ஃ உஹ.ந௦ 


௦ .௧௯ யொமூ ௬0௦௨-௫.52 PE வரஹு௦ஜா ம. உ௱லிர வ2ுவ௱3ப_தீ.கி 
ஊர 


தள்‌ ல னு இந்த புத்திபேதங்களால்‌ வராஸனைசளால்‌ வாயுவைப்‌ 
ப்போல்‌ புத்‌ இயின்‌ சேர்க்கையால்‌ ஆத்மஸ்வரூப த்தை யறியவேண்டும்‌. 26 


ஸம்ஸாரமானஅ புத்தியின்‌ த்வாரமாக ஏற்பட்டது; குணங்களையும்‌, கர்‌ 
மங்களையும்‌ மிபக்தனையாக உடையது; அஞ்ஞானத்தை மூலமாகக்‌ கொண்டஅ, 
ப்ரயோஜன மில்லாதது. ஆயினும்‌ புருஷனுக்கு ஸ்வப்னம்‌ போல்‌ ஏற்படு 
இறஅு. 27 


பருஷார்த்தங்கள்‌ எல்லாம்‌ மனோமயமாகையால்‌ அவை ஸ்வப்னத்திலும்‌, 
ஜாக்சச்‌இிலும்‌ ஸமமானவையாம்‌, இவைகளைகினைப்பவனுக்கு இவை பார்க்கப்பட்‌' 
டாலும்‌, பார்க்கப்படா விடினும்‌ சோகம்‌, மோஹம்‌, பயம்‌ இவைகளைக்கொடுக்‌ 
ஒன்றன்‌. 28 

பரமாத்மா கிர்க்குணராயினும்‌ குணஸம்பத்தத்தால்‌ அக்கம்‌, வ்யக்த 
மான ஜன்மம்‌, வ்யக்தமான நாசம்‌ இவை ஏற்படுகின்றன. இவை ஸ்வப்னாவஸ்‌ 
தையிலுள்ள போதே] யொழிய ஸ்வபாவமாக ஏற்படா. - 29 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1659 
தஹா௨ வ 3 ௯௧வ$8 ௯௨ணா௦ அ மாணா.க.மாடி | 
ஸீஜநிஹ_மணஃ யெொம௰$ வஷூவாஹொவ௱ மெ யிய£ | 20 
க அாவாய ஹஹஹ ரணாச2ய௦ லமவடெதொகி.க8 | 

ம்‌ ~ 
ய£மமரணெ லமவகி லகிஹூாடெெய மாற _தி3 | ail 
Dw wu உம ஷயா லகர ஹவமுாலாவணெ ட ௮ | 
ஹஜ ஹாமலகா.நாமாாமாயபெொ a | 32 
பம, ஜயர த.தழாயர௦ வ பெ மாண ௯௨உணா( | 
தது று ஹயா அ.தி க்ஷ ஹஃணாலிவி || 33 
ஹாமிஸவெடஷ லூ தஷா லமவா.நரஹ ௦௦ | 
உதி லதா நி 2 நஹ காட பவெஹாயாு2நயெ௫ | 34 


தயா ॥ ௩௦ ॥ தகெவ௦ தோ நவகாற8க ர _த_தாய,ந௦ ய8 ஹூ) ௧௯௦ 
ஜொகஜெவொஹ வலி. ௧..கி | யெய_ 02 யமாயயாவடநஃஷி 
டி ௧2 ஈ.கிறி.கியக ௨8 வரயொலமவடெதாக$ தயாஹி மி.தாஹ-*ஃய_கறெர 
வதிபடிபாமாஷஹி பஜஙஹொஷிடிஉரவியகி ய.தவவ ஹி களவெயை த.த.ம ஷத 
உவ_3ணதி!_தி “மகரச8விலா.நா.கியாவாநு யமாஹி.தக.த1ஐ. த ரதி ௨ ॥ க.க ॥ 
௧௦௦ ஆ.வாஷா3ரறு ய8_.ா..நாஹ__.ம*வி_.தி | மறொொ2 ஸூரா ஷயா 
லக ாஹெ 8 ஈஸவெஷாஃ ஸா நா2வ-ணெ ந ॥ ௬௨ ॥ ஸர்‌ ஐயெ.கி। தஹ 

விஉர நா௦ 80 தீ_.1_நா௦ ௦ர௦ க்ஷண 8 ஹ_ணணாியெ ஷா நா8.நாெம 
௩௩0௩ ௪॥ வ௭.விறி.கி| நிஜி_ழ.௧£ ஷணாஃ கா2கெராயலொலகொ ஹூ தயா 


ஆகையால்‌ முக்குண வடிவமான சுர்மங்களுக்கு விதையாயெ அஞ்‌ 
ஞானத்தைப்‌ பொசுக்குவதும்‌, புத்தியின்‌ ப்ரவாஹமாகிய ஜரக்ரம்‌ முதலி 
யவற்றை ஓழிப்ப தமான யோகத்தை நீங்கள்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌, 30 

பகவானாயெ ஈச்வரனிடம்‌ விதிப்படி. அனுஷ்டிக்கும்‌ தர்மங்களால்‌ பக்தி 
யும்‌, நிகரற்ற அன்பும்‌ உண்டாகின்றன என்பது வெகு உபாயங்களுக்குள்‌ 
ஒன்றென்று நாரதருரைத்தார்‌. 31 

குருசுச்ரூலை, பக்தி, கடைத்ததை யெல்லாம்‌ கொடுப்ப அ, ஸாஅக்க 
ளுடையவும்‌ பக்தர்களுடையவும்‌ சேர்க்கை, ஈச்வர பூலை, அவருடைய கமி 
தத்தில்‌ ச்ரத்தை, அவருடைய குணங்களையும்‌ கர்மங்களையும்‌ உரைத்தல்‌, அவ 
ருடைய பாதார விந்தத்யானம்‌, அவருடைய மூர்த்திகளைத்‌ தர்சித்தல்‌ பூஜிப்‌ 
பது முதலியவைகளால்‌ பக்தியுண்டாக வேண்மிம்‌, 3233 

பகவானும்‌, ஈச்வசருமாகிய ஹரியானவர்‌ பூ தங்களிலெல்லாவற்றிலுமிருக்‌ 
கிறார்‌ என்றெண்ணி மனஸுடன்‌ ஆசிச்கத்தச்க வஸ்அுக்க ளெல்லாவற்றா னம 
பூதங்களை நன்கு வெகுமானித்தல்‌ வேண்டும்‌. 34 


1660 ஸ்மீ 2ாமவடெத ஹவஃஹ௩ஃ$, [7-வது 


வஹி நஜி தஷ லட 33 கி்‌ யதெத ஹூஷிறீயறெ | 
வாரஹாுெவெ வைவ்‌ யயா எல்‌ னி கிட || 35 


நிமம2 ௬௨3ரணி மாணா மதுரா 
நிய ராணி ஜலீலா த.நாஹி8 ௯,ரதா நி | 
யமா இிஹைஷொதுஈலுகா ம ௩௨௨௦ 
ஹஷெொ.கண உஉரய.தி ஈன.கி அரக்கி 26 


யமா ம ஹம ஹஹ ஐவ கூவிலஹ 
7 ௩7 த 
அடா; உதி யராய கி “வ ஐ.டி | 


ம்‌ வி ஹெ ஐ தத 
- நாறாயணெ.கா.த£_கி.2.1 த ஆவ? || 37 
தா வா நாகஹ2ஹ்ஹஸாம்‌ 
உத த 
ஹவலாவா அு௯ஜு.தராமமயா ௯,ர_கி£ | 
ணா வமெ._ாயெ? ॥ ௩௫ ॥ ஜமவஐ பலிஜா. மா ஹ.அி, வி$_... மி) வி! 
முணரறு லகவா ஆல$ல க. கிஹஷெஃண உ௨உதா$ வாகா? சம௦;- இணி 3! 
பிக 2௨௨௦ யயாலவடெக வ௦ வொ.கண? உஜாயி ॥ ௩௬ ॥ ௯௭॥ .கீஜெகி। 
அவடிலாவ$ வெஷர$ி3 அவமுலாவொலாவ நா கெநா.நக 1 சூமாபாக ].கீ. 
நமம ரெய்ஹ கில மஸ 22ஜதா-௦ ௯.நயறயொவாஹநா வ INN 


(1) ஆஅ வர்க்கங்களை ஜயித்த இந்தப்‌ புருஷர்கள்‌ ஈச்வரரும்‌ பகவானு 
மாகிய வாஸுஈதேவரிடம்‌ பக்தி செய்யவேண்டும்‌. இதனால்‌ பகவான்‌ நிகரற்ற 
அன்பை அடை றோர்‌. 85. 


பகவானுடைய கர்மங்களையும்‌, நிகரற்ற குணங்களையும்‌ லீலா சரீரங்க 
ளால்‌ ஏற்பட்ட விர்யங்களையும்‌ கேட்டு மிகுந்த ஸந்தோஷத்தா லுண்டான 
சோமாஞ்சத்தாலும்‌ ஆனந்த பாஷ்பத்தாலும்‌ தயங்கும்படி வாய்விட்டு உய 
ர்வாக கானம்‌ செய்றான்‌, சத்தம்‌ செய்கிறான்‌, நர்த்தனம்‌ செய்கிறான்‌. 96 

அச்டீஸ்வருபத்தில்‌ புத்தியுடையவ ஓம்‌, வெட்கத்தை விட்டவனுமாயெ 
ஒருவன்‌ க்ரணக்கோளாருள்ளவன்‌ போல்‌ சில ஸமயம்‌ ஹாஸ்யம்‌ செய்கிறான்‌, 
கூவுறொன்‌; ஆலோசனை ல்க, ஜனங்களை நமஸ்கரிக்றொன்‌; பெரு 
மூச்சுவிட்டு அடிக்கடி ஐ லோகநாத ! ஓ ஹரியே ! ஐ நாசாயண ! என்று 
சொல்லுகிறுன்‌. 91 

அப்பொழுது புருஷன்‌ பக்தம்‌ யாவும்‌ நீங்கப்பெற்‌அஈச னுடைய சேஷ்டை 
முதலியவற்றின்‌ பாவனையால்‌ ௮.துசரிக்கப்பட்ட மனத்தையும்‌ சரீரத்தையும்‌ 


(1) ஆஅஐவர்ச்சங்கள்‌_ காமம்‌. க்ரோதம்‌, லோபம்‌, மோஹம்‌, மதம்‌, மாத்ஸர்யம்‌, 


இஸைசளாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 7061 


நிஉமஸீஜா நமமயொ உஹீயஹா 
லகிஹஷவாஹெண வசெ.த;)யொக்ஷஜட ॥ 38 


. கயொக்ஷ்ஜாமுஸசஹாமராலா தந 
மரீ மிணஹுஹ,].தில,மமா அ நட | 
அஉ ஹை _மிவ.ரரணஹுவ௦ விஉ௫உஸ_ மயா 
ரர 


ஹசொகொ ஹஜய௦ ஹரஉயெ ஹயா ॥ 39 
கொ2.திவூயாஸொ2ஃலமவாறுசாஹரமெொ 

ரவாஹஸடெ ஹெ ஹரி விவக $8 | 
ஹத. £.த.உஹவ; எரமெஷதெஹி-நா௦ 

ஹரர_௪; 58 ௮௦௨ விஷயொவவா௨உூூ_௧$ | 10 
மரய ௬௭.௦ வமமவஹு தர,ியொ 

ரஹா ௨ஹீ கஜ கொற: கய$ | 


கருக்கு க்கு ககரயங்கு கு கூடபவ கவுக்க ககக கக ககக குவவு கபு ககக வக கு குவ்குக்கக கவா AAAI 


௨3) மெ.கி ஹாவொ.ிஈ௮॥.த 88 கசூஹ... கயொக்ஷ்ஜெ.கி 5 யொக்ஷ்ஜவமாா 
௦ 5. வாஹஸு_௦வா௦ஷரறெ.கஹாஸ், யண௦ ப ௨$றா.மாசியகளூ_தா 
3_மாயஹ) ஷஹு௦ஹ.தி ௨-௯, ஸமா..த.0௦ -க_நிவ.௧_1௬௦ ஸாயாவிஉரஸ விஉ-ு8 
தடகெவ ப ஹணி நிவ_ரண௦ லயொொக்ஷ£ அஜா கஹு௦வி௨ உ ஹரு50 
ஈ8ஷய_ரதின௨1௩௯॥ வகிரறகெடகி வ ந9ஷவுி தாஹ க௨.கி(உரி௨உ, வசி 
சூகாறவகி விஷயரணா$-பவாெ மமா2_ெ ந£கி௦ ௧ ஆ ஹெ.க1$ஹவ. 
செஹி.£ா௦ ஷா.) ௧9 விஷய.நிஷ. கெந வ-டுகராசிஸாயாராணாவத 
றி.த)ம-18 வெவோஉள வள.நற 5௧௦ கொஷ$ நாரதொகா ௦௯ ரஉ- ஒவ 
குவா) ஷூகாணவஷூ।௫௰॥ கூநய_க்ண விஷயபா2_தி. ஹராய உ கி 
ாய$ ௯-8 க்ஷணம்‌ ரேய-ய_[ஹு) கரி கிஹாவெஷ- ய.ந௦ ஹி 


தவளையை கைத ைகை க்க க் ளன வைம கைய அனை 


உடையவனா அஹங்காரம்‌ வாஸனைகள்‌ ஒழிந்து மிகுந்த பக்திப்ரவாஹத்‌ 
தால்‌ ௮தோக்தஜசை அடைகிறான்‌, 38 

கெடுதியான மனமுள்ள புருஷனுடைய ஸம்ஸார சக்ரத்தை நாசம்‌ செய்‌ 
வதம்‌ அதோக்ஷஜருக்கு ஆச்ரயமுமாயெதையே பண்டிதர்கள்‌ பிர்மஸ்வரூபத்‌ 
தில்‌ லயமடையும்‌ மோக்ஷ ஸுகமென்று கூறுகிறார்கள்‌, ஆசையால்‌ அந்தர்‌ , 
யாமியாயெ பகவானை ஹிருதயத்தில்‌ பஜியுங்கள்‌. 89: 

ஓ ௮ஸுஈரச்சிறுவர்களே ! தன்னைச்‌ சார்ந்த ஹ்ருதயத்தில்‌ ஆகாசம்‌ போ 
லிருப்பவரும்‌ ஸத்திய ஸ்வரூபரும்‌ பிசாணிகள்‌ யாவற்றுக்கும்‌ ஸ்கேஹிதரு 
மாகிய ஹரியை உபாஸிப்பதில்‌ என்ன பிரயாஸமிருக்றெஅ? ஸாமான்யமாக 
விஷயங்களைத்‌ தேவெதால்‌ என்ன பயன்‌? 40 

௯தணப்‌ பொழுதில்‌ நாசமடையும்‌ ஆயுளுடைய மானிடனுக்கு 8ச்வர்‌ 
யங்கள்‌; மனைவி, பசுக்கள்‌, மக்கள்‌ முதலியவர்கள்‌, இருஹங்கள்‌, பூமி, யானை 


1662 ஸ்ரீ 2உ॥.௦வ0.௫ வ வ*வ௯5$ , 
லன்‌ அ ௯ 


ஹவெ432ம09_க௯ர2ர2 கஷ்ணலஜ௰மரயஷ$ 
குவ_ ஷி 2த.3ுஹ); அிய௯ ௨ிய௦ வமாக | 41 
௨னவ௦ ஹி லொசகா2 ௫; குஹி$ கரதாக8 க 
க்ஷமிஷ வஹா திமமயா அ நிலமா | 
எத 1 க்கள்‌ வா 
2} 
௦-௯) கயா ௦ ஹஜ.கா.தறுவூயெ || 42 
பட? உஹ க2௨ாணி விடாமாஅு வர ஷா? | 
கொத; கொ விவய_ராஹஸ2ஃதொவ௦ விரக ஓடி ॥ 43 
ஹுவாய ஒு$வசொக்ஷ£ரய ஹுகனு ௨ஹ ௯834ண$ | 
ஹ சூவெொ.கீஹ யா உ௫8வ2உநீஹாயரஹுவாவரு.க8 | 41 
௧2.௮ -கஹா.ி 
வ 
ஈத ]ஷயெ.கி ॥ ௪௧ ॥ யஞஉாு$வெ_ழ ஹஹிள௦ வம்‌ ஹூ நஞா௦ ॥ ௬ஷி 
லூாஷொவ்வ வ ஹுவ௦ ஹம_வாஹூதித வம தரா ஹம_ாகிலோ 
மா கவி நவஷெவாஹ_ரஐஉ_த ரஹ. ஹஊவ௦ ஹீ.தி। கிஷ கெடுஹெ த௨2 ௧, த 
அதி2 கர.கா௨.கி | £௧ யெஹக2ஜிபதொலொக$ க்ஷீயகவவ கவோ? ஆ 
உ௱ண) வி கொாலொகு$ க்ஷீபதஐ தி ப ௧9 ௯.கவவ வண) கரா ஜெ 


வாரு ஹஷெொலெொகெய ஏஷ ய. நஜெெவா | வம) ௦2௧௦ 


ஷஹா.அிஸயா? வ நிலா ஹ_ம3ாசிகவோசு வி ஒரஷ௦ புரூ-5.௧௦ 
வ உ-இஷ.ண௦ யஹிது௪_௨॥ கிஸபடி.சியடியெ3ய ௧௦௯ ) ௨.௧8 ஹு௯வயிகரக 
ஊஊ 
விவய_ாஹஃ விவறீ_த௦ ௨ல௦ ௪ேரவக வையம்‌) வாஷொ.க௪௯॥ தஜெவ௦ 
ஒயு_ய.தி। ஹுவாயெ.கி ஏம௦ஹபர ஐல பா கி,யயா வா ய$வ-௫வ.18.நீஹா 
யா? ஹெ ஹுவெ.நாவ ரகொஷாஉளூஷச வஹா உவா வொ 
ம்‌ 


கள்‌ கோசம்‌ ஸம்பத்‌ சலனமுள்ள இந்த அர்த்த காமங்கள்‌ யாவும்‌ எவ்வ 
ளவு,ப்ரியத்தைச்‌ செய்யும்‌? 41 


இவ்விதமே யாகங்களால்‌ ஏற்பட்டனவும்‌ காசமடையக்‌ கூடியனவும்‌, 
பெருமையுள்ளவைகளும்‌, கிர்மலமுமாகிய (ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய) உலகங்களும்‌ 
பிரயோஜனமில்லாதன.. ஆகையால்‌ ஆத்மஞானமடைவதன்பொருட்டுப்‌ பார்க்க 
முடியாததும்‌ கேட்கமுடியாகதுமான அந்தப்‌ பரமாத்மாவை ய ஓரே பக்தி 
யுடன்‌ பஜனம்‌ செய்யுங்கள்‌. 42 

வித்வானும்‌, பூலிப்பதற்குரியவனுமாகிய மானிடன்‌ இங்கு எதை உத்‌ 
தேசித்துக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறானோ அதற்கு விபரிதமான பலனை அவச்யம்‌ 
அுடைவருன்‌. 48 

இங்கு ஸுகத்திற்கும்‌ அக்கமிமோசனத்திற்கும்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ய ஸங்‌ 
கற்பமேற்படுறெது. விருப்பமில்லாமையின்‌ காரணமாக ஸாகமடைர்த புரு 
ஷன்‌ விரும்புவதால்‌ அச்கமடைகிழுன்‌. 44 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ “7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1663 


காகாறு கரா2யடபெ காடெய மஹ வற ுஷ.£ 

ஹ வவெலெ ஹஹ வாஈகொலஓஃரொ2பவெகஓுபெவெ.கி a | 
லு வவ வினாவ க மா ய அடா யூ | 

ராஷ்‌, கசொரஸலூத£ூர்‌.க அலர. தாவா 22.தரஹடி 78 | ன்‌ 16 
லெ அறா த நஹுடி ஹ்ஹ கெமறெ ௩ so? | 

௯.௩௦ ரம ணட கவ்வ நிதா மகாணொடியெ$ | 417 
மிர ஒவ காகிஹ ஹாரம்‌ 38 கியாறு ஜெஹ்ல]பதொல2ஹ-பமா$ | 
நிஷெ காஜிஷவஹாஹு கியூ. நஹ; ௬2௨ஹி8 | 48 
காணல ெ.ஹீ கெஹெ -சா_தா_உவ_ஜி.ழ.நர | 

௯௨ 3ஹிஹ.ந௩.த ௨ஹ2௩மயக௦கவிவெ-௯.க$ || 49 


பவ வவ வவ வடகம்‌. 


செ)வா௪௪॥ கிணகாூா நிகி | காராது ஜொமாறு கா்‌ 2 விஷபெெ ௯8-2 
விவ3ரவாா௯) 8 ஸராதிலொம 8 அஷா_கீய2 ஜம ௪௫॥ கிதிகி | 92௩0௨ 
ஹாசு வஹி கா? சவத) நந்காவிஷயா? வாற காஉ.கி கி2-வகவ௦॥ 

௪௬! கிஷ ஹயவஷாய உ | கி கெறி.த)ரஹகிதெெ செ 
றி.தி॥௪௪॥ லொமாவணராலாவாவெட ௪8 சகுஉவபெரமஐ த ரஹி 
வ. தாதிகி |வ உரவு 2-10 திர நஹ ௧8_1வி2 கிபாமய_ஐ..கி 
வா ௯.நய8/௪௮॥ அர 5.5௧2 ஸவைமகாலெஷ ஹொமாவஹாஹூா தகாஹ 
கடாணிீ கி | நெ௨௦ ௧8 த ௧ குனு a ரஹ._உலய௦ 
. ௬8.1௨ ஹ௦வ சவிவெசு ௧8 சூ காத ரவ த நு ௧1௪ ௯॥ -தவாலி-ி! 


புருஷன்‌ எக்க தேஹத்தை யுத்‌ தரித்து விஷயங்களால்‌ ஸுகங்களை 
விரும்புறானோ அந்த தேஹமானஅ (காய்‌ ஈரி முதலிய) பிறருக்காக ஏற்பட்‌ 
டஅ;ஈாசமடையக்‌ கூடியது; போவதும்‌ வருவதுமானஅ, 45 


என்னுடையது என்பதற்கு ஸ்தான மாகியவர்களும்‌ (தேகத்திற்கு) 
வேதறுபட்டவர்களுமாகிய மக்கள்‌, மனைவி, வீடு, பொருள்‌, ராஜ்யம்‌, கோசம்‌, 


னேனை மந்திரிகள்‌, ப்ருத்தியர்கள்‌ ஆப்தர்கள்‌ இவர்கள்‌ பிறசைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்க வேண்டுமா? 46 
நித்யானந்த ரஸத்திற்கு ஸமுத்ரமாயெ ஆத்மாவுக்கு அனர்த்தங்களும்‌ 

' அர்த்தம்போல்‌ தோன்‌ றுவனவும்‌ அச்சங்களும்‌ தேஹத்துடன்‌ ஈூக்கக்கூடிய 
வைகளுமாயெ (முன்‌ கூறிய) புத்திரன்‌ முதலியவைகளால்‌ என்ன பயன்‌ ? 47 
்‌ ஓ ௮ஸுரர்களே! கர்மங்களால்‌ க்சைமடையும்‌ மானிடனுக்கு நிகேகம்‌ 
(ஸ்திரீயின்‌ சேர்க்கை)முதலிய ௮வஸ்தைகளில்‌ தனக்குரிப பிரயோஜனம்‌ எவ்‌ 
வளவு என்பதை நிரூபிக்கலாம்‌, 48 
தேஹமுடையவன்‌ ஆத்மாவை அறுஸரிக்கும்‌ தேஹத்தால்‌ கர்மங்களைச்‌ 
செய்ய யத்தனிக்றொன்‌; கர்மங்களால்‌ தேகத்தை அடைகசறோன்‌; கேஹத்‌ 
தையும்‌ கர்மத்தையும்‌ அவிவேகத்தால்‌ அடைறொன்‌, ர! 40 


1664 மமீ;2உாமவடெத ஹவ2ஹ$, [ 7-வது, 


அஹா மரம கரகர ய2ரமழ யஉஉவாமம யா$ | 
3 
மஜ.கா.நீ ஹயா.தா.நஉநீஹஃ ஹி I 50 


ஹவெபஷா2வி ஹு தா.நர௦ ஹரீிமாடெம வியூ | 

ஹூெி தஹ ஹரி க க.ரகாநா௦ ஜீவ ௧8 || 51 
மெவா2ஹுாரறொ 2முஷேடா வா க்ஷ மவ வாவவா | 
ஹஜஹ.ுக ந வமண வாவறிசாஐ ஹூாஉ்மொதயடி ॥ 52 
நாலு அிஜகூ௦ லெவக௨,ரஷிக௦ ௮ரஹுமா தஜா? | 

ஷண.நாய கஜ ஹ்‌) ந வர.த௦ ஹாதா | 93 


ந ஐர_ம௦ ந தவெொ பெஜூா ந மானவ ந - _.தா.றி அ | 
~ 
யப 22இயா லகர ஹமிற ந$ஜிஜஸ ட | 54 
த கதொ ஹன லமவ தி ல கறு துஉ௱கவா$ | 
சூ.கனவஜெ.க ஹவ ஆ. ஹவ.3லஐ3 தாத. நீர | 55 


ARN ர ப RAANANNNT nn ௬ 


படாவாஸா,யா£ ய௨யீ நா0௫ம ஹவெஷாசிகி | மா தா .நா௦ உடாணி-நா௦ 

ஜீவஷஙஜி ௮8 சுஷப._.ர॥டு ப உஹுஙாரணாஷவோக?2_௧. நாயிகாற௨. த வி நவா 

வதிக)ரஹ வஹணுஷி2__௨ெ௮௨௨.கி/டுஉடு௩॥ நெ.கி। ச2லயாநிஷா2யா விய 
௯ க 


ஆகையால்‌ அர்த்தங்களும்‌ காமங்களும்‌ தர்மங்சளும்‌ எந்த பகவானைச்‌ 
சார்க்கவைகளே அர்த இச்சை இல்லா தவரும்‌ ஈச்வரரும்‌ ஆத்மாவுமாயெ 
ஹரியை பஜியுங்கள்‌. 50 
தம்மால்‌ (பகவானால்‌) உண்டான மஹா பூதங்களால்‌ ஏற்பட்ட பூதங்கள்‌ 
யாவற்றுக்கும்‌ விஷ்ணு ஆத்மாவாகியவர்‌. அந்தர்யாமி, ஈச்வரர்‌, பிரியமுள்ள 
வர்‌. 51 
தேவன்‌ ௮ஸுரன்‌ மானிடன்‌ ராக்ஷஸன்‌ கந்தர்வன்‌ யாவராயினும்‌ ஞான 
முடையவனா முகுக்தனுடைய பாதங்களைப்‌ பஜனம்‌ செய்வானாயின்‌ நன்மை 
அடைவான்‌. 52 
அஸுுரகுமாரர்களே! முகுந்தனுடைய ப்ரீ தியை உத்தேசித்து ப்ராமணனா 
கவும்‌ தேவத்தன்மை ரிஷித்தன்மையுடனும்‌ இருப்பது திறமையுள்ளவைகள 
ல்ல. சரித்திரமும்‌ இறமையாகா து. வெகு விஷயங்களை யறிந்த தன்மையும்‌ 
இறமையுள்ள தாகானு. தானமும்‌, தவழுமாகா. யாகமும்‌ செளசமும்‌ வ்ர 
தங்களுமாகா. விஷ்ணுவானவர்‌ நிர்மல பக்தியால்‌ ப்ரீ இயடைஜறோர்‌. மற்ற 
வை யாவும்‌ ஈடனமேயாம்‌, 58-54 
ஓ அஸாரர்களே ! ஆத்மாவின்‌ உபமானத்தையறிக்து ஸர்வ பூதங்களுக்‌ 


கும்‌ ஆத்மாவும்‌, ஈச்வரரும்‌, பகவானுமாகிய ஹரியிடம்‌ எப்பொழுதும்‌ பக்தி 
யைச்‌ செய்யுங்கள்‌. 95 
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டெடபெயா யக்ஷ க்ஷாவி ஜியா வூ. ஜனகஸூ | 
வமா 2ர-மா8 வாவஜீவாஹவி ஹுல$ுஉ.த.தா௦ மதா || 56 
ணதாவாடெவ லொகெ2ஃவிற வ-௦௨வ$ ஹாம-48 வாவ. | 
வ காஷஹகிம.37விரெய.தவ. ஆ. குத்க்ஷணட்‌ ॥ 57 
ஊதி பமீ 2௨௱மவடெ வவ2வரெய ஹவததொ௫2யர$ாயூ, 
~~ ஹஊ அ ௯ ஆ 


௮ 6845 


ஸப. ட நசா ஆ21௫௪॥௫௫॥ ௦௨0 கயா௨உ.கி| ௪வ)-த_தா௦ ௧2]. கக ௫ ௬ 
௯ப ரய அயொக8ஃவவஹஃஹா.கி। ஹ .தரவா.நி.கி।த$கூஷண௦, மொவிந உஷ்‌ ப 
ஹா. ௫௭॥ 


ஐ. தி மாவாம_?2விகாயா௦ ஷஉசாயராயவாஷா, 


௮69 6042-௪ 


அஸுுரர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, சாக்ஷஸர்கள்‌,ஸ்திரிகள்‌, சூத்ரர்‌, இடையர்‌, பக்ஷி 
கள்‌, ம்ருகங்கள்‌, பாபமுள்ள ஜீவன்கள்‌ இவர்களும்‌ மோக்ஷ“மடைஇருர்கள்‌, 56 
கோவிந்தரிடம்‌ ஏகாந்த பக்தியும்‌,எங்கும்‌ கோவிர்தருளசென்‌.று வெகுமா 
னிப்பத ம இவ்வுலலில்‌ புருஷனுக்கு உயர்வுள்ள ப்ரயோஜனம்‌ என்று பெரி 
யோர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 87 


7 - வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


<P G+ 
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கஷ சாயாாய ௨ராா௦ஹ$, 
கட்டக்‌ ட அன 
॥ காஈ௨8 ॥- 
௭5 டெ தடு ஹுஉதாஹவெஃ வா தாவணி தட்‌ | 


ஜ.ம.ர ஹு நிவ கூர டெரவ மாவ ந படி] கழ | 1 
ஜமா வரய வ தஹெஷாஃ வ *ிசெ.கா தவி தாட | 

சூல க்ஷ ஷீ. தஹஙிடதொ ஈது சூவெஉயஉ$ மர | 2 
பம, கவா அ௨வி 1 டெெடதெொ முணொ௫க௯எ ஹுதா மய | 
சொவாவெமரவலு£ா அ; வங 
அகுதிவாவ௱ாுஷயரவாவர வூஹாஒ3.தஉஹூணடி | 

கவெக்ஷ்ரண8 வாவெ. திர. வக்ஷுஷா | 4 
வு, யாவ 2.௦ ஒரஷ௦ ஸலா௦ஜலி2உவவி தடு | 

ஹவ._$ வாஉ௱ஹத ஐவ பஹு வூகூர.௮ிஉற ண? || 5 


உ ஹஞு2பொொடிமெ | 3 


சஷஜெ.கிராஷர ஹஒ.ந௦௦ நிவ டெ ஹ.58 ஹப்ட, | 

சூலி நரஹிஹெ.ந ஹ வ எப ஹாகி.ஹி3 ஹு.க$ ॥ 

சுஷ$க]வாஸுஃயாவ ணெ வெஹீசெொயொ ,நரகெஷறீ ॥ லெ 
டெ 2, ிலாவெ.ந ஹஜ ஹ8வா௨பக ॥கா மெ கி | வகா ஷஸஃவி ௫ா௦ 
வூ க)கிஷ ர௦ யடாயயாவச॥௨உ॥ பா. ஈகெ.கி) ௨0௨.௧; வா ஆ.௦ ஹஞஷ-5௦ 
8(கொஃ-பெ கமல 59 கொவவஹரவெமெொடபொஜெரகெண வல௬மா .த..௦ 
வ௨-௦ப_3வட) ௨61 ௨॥ க்ஷ்வெ.கி | க்ஷிவா.அற ஹர.) வாவெ_ந ஹஸரொவஷெண 
அிரணீடபெந வகெண ॥௪॥௫॥ ஹெஉஃவி நீ த.கி | உதற) கஓஸுலெ 


8-வது அத்யாயம்‌, 
அண்ட 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ப்ரஹ்லாதன்‌ வர்ணித்ததை ௮ஸ-ு₹ர குமாரர்கள்‌ யாவரும்‌ கேட்டு ச்லாக்ய 
மெனக்‌ கொண்டு அதை க்ரஹித்தார்கள்‌; குரு கூறியதை க்ரஹிக்கவில்லை, 1 
பிறகு ஆசார்ய குமாரன்‌ இவர்களின்‌ புத்தி அச்தர்முகமாக இருப்பதைக்‌ 
கவனிதஅ அஞ்சி விரைவாக அராசனாயெ ஹிரண்யகசிபுவிடம்‌ உண்மையைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌. 2 
௮ஸுச ராஜன்‌, ஆசிரியர்‌ கூறிய தனக்கு விருப்பமில்லாக புத்ரனுடைய 
அமீதியைக்‌ கேட்டு கோபாவேசத்‌ இனால்‌ அசையும்‌ சரீரமுடையவனாஃப்‌ புத்ர 
ஹச்‌ கொல்ல மனக்‌ கொண்டான்‌. 3 
காலால்‌ மிதிபட்ட ஸர்ப்பம்‌ போல்‌ பெருமூச்சு விடுபவனும்‌, ஸ்வபாவ 
மாகவே குரூசனுமாகிய ௮ஸுர ராஜன்‌, விரயத்தோடு வணம்யெவனும்‌, 
இர்த்ரிய நிக்ரஹமுள்ளவனும்‌, சை கூப்பியவனும்‌, அருகிவிருப்பவ னும்‌, 
கெடுஇயடையத்‌ தகாதவனுமா பெ ப்சஹ்லாதனை வக்ரமும்‌, பாபமுளள,துமான 
கண்ணால்‌ பார்த்து கடோசமான வாக்கினால்‌ நிக்திக்றொன்‌. 4-5 
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| ஹிமணடகுமிவ ௩8 | 
ஹெ உவிபநீத 2%ர.தந கு௩றுவெஉகாரய3 | 
சவா௦ த 2வாஹு_மா ௮7_த௦ டெஷ ர; ௨ ய2க்ஷய( | 6 
சஹ யஹு கவல த: ஆயொ லொகாஹஹெராா$8 | 
தஹ; ஜெஃலீ தவல ந்‌ ல்‌ yo | 1 
| வூஹாஉ$ | 
ம கெவலு௦ ஜெ ஹவ.தற மாஜறஹு 
ஹ வவெ ஸூ ணலிநா௦ வாவரறெஷா(G | 
வரறொஃவறெகவிய ஜா யெ 
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சேர்ச்னெறேன்‌. 6 
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கொண்டு மீறினாய்‌. | 

ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஓராஜனே ! எனக்கும்‌ உமக்கும்‌ மாத்திரந்தான்‌ வலுவிருக்றெதென்ப 
தில்லை. உயர்வுள்சா வைகளும்‌, தாழ்வுள்ளவைகளும்‌; ஸ்தாவர ஜங்கமங்களும்‌, 
ப்ரும்ஹா மு.சலியவர்களும்‌ எவரிடம்‌ ஸ்வாதீனப்‌ புடுகிறார்களோ அந்த பக 
வானே மற்‌ நுமுள்ள வல்வையும்‌ வல்லமை யுடையவர்‌. 8 
மிகுந்த பராக்ரம முள்ள அர்த ஈச்வானே ப்ரத கால ரூபியாகிறார்‌; 
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நீர்‌ உம்முடைய ௮௯-17 ஸ்வபாவத்தை விட்டு விடும்‌, மனதை ஸமமாகள்‌ 
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மோஹத்தாலுண்டாகும்‌ சத்ருக்கள்‌ எங்கிருக்தேற்படுவார்கள்‌? 11 
ஹிரண்யகசிபு கூறுகிறான்‌. 
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அற்ப பாக்ய முள்ளவனே ! என்னைத்‌ தவிர லோகேச்வான்‌ இருக்கிறான்‌ 
என்று சொன்னாயல்லவா? அவன்‌ எங்கே? ப்ர ஹ்லாதன்‌-— இங்கும்‌ எங்கு மிருக்‌ 
றோர்‌. ஹிரண்ய கரிபு-—ஏன்‌ இந்தத்‌ ,நாணிலில்லை ? ப்ரஹ்லாதன்‌—இதோ கா 
ணப்‌ படுகிறார்‌. 13 

ஹிரண்யகசிபு அங்கு ஹரியைக்‌ காணாமல்‌ ஓ அர்புத்தியே ! வீணாகப்‌ 
பிதற்றும்‌ உன்னுடைய சசஸை கான்‌ சரீரத்தினின்று இறக்கு 2றன்‌; உனக்கு 
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ரக்ஷிக்கட்டும்‌, 14 
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அன்பப்படுத்‌தினான்‌. உடனே கத்தியை எடுத்துக்கொண்டு சிறந்த ஆஸனத்தி 
னின்று சளெம்பித்‌ தன்‌ முஷ்டியால்‌ தூணைக்‌ குத்தினான்‌. 15 
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யத்தனிக்கும்‌ பொழுது அபூர்வமும்‌, அற்புதமுமாயெ சத்தங்கேட்டது அந்த 
த்வனிக்கு ஆச்ரயமானஅ ஸபையின்‌ மத்தியில்‌ புலப்படவில்லை, . அந்த 
ஓலியால்‌ ௮ஸ-₹ர யூதபர்கள்‌ ஈடுங்கனார்கள்‌. 17 

தன்னுடைய ப்ருத்பனாய ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறியதை ஸத்யமாகச்‌ செய்வ 
தற்கும்‌ தான்‌ பூதங்களெல்லா வற்றிலும்‌ வ்யாபித்‌ திருக்கும்‌ தன்மையை ஸத்ய 
மாகச்‌ செய்வதற்கும்‌ ஸபையில்‌ ஸ்தம்பச்‌தில்‌ ம்ருக, மானிட வடிவமில்லாமல்‌ 
அம்‌ அற்புதமாயெ ரூபத்துடன்‌ பகவான்‌ தோன்றினார்‌, 18 
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வ ஹஊகூ0சவ௦ வறிதசொ விவமு௦ 
ஹஹஹ 2ய$ாஉ மு _நிஜி ஹா. | 
_நாய௦ ணொ நாவி ௨ரமொ விவி ஆ: 
உஹொ கிசெகளர2ரமெட வெடி | ்‌ பட்டு 


£2ரoஹூர நஹ ஹூ ஜிபதொ2ம கொ 
ந] ஹிஃஹா ஒவ௦ கஉஓலயா ௯௦ | 20 


உர.கவவா£க வண லொவு [௦ 
ஹு தடாகெஹற ஜலி தா டி | 
காஷ்‌ பில்ட்‌ ௦ கா வால. வு வறு 
க்ஷ சமர கஜி.வ௦ தண்ட னப படம்‌! | 21 
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திங்க்‌. ஹஹா உவாச. சகா. நுவ௰ அ) க ஹவா மதவகக 
வா.கிகண பஜாவி சீஷ ஹத )௦௯ ௧-0௦ ௬,30௫) வகாரா நிஜலாஷி கணு 
யக கைன்‌)! வகிலா... நீஹி.நதெலக$ ஹரண .கீ£ கி| கழா பெஷா3ஹஃ 
ஷஹ$-58_த_3ா8] ௧ )-ஹஹாரஹா 4 ள்‌ தாசில்‌ ஹக்‌ ௦௦௯௨19) த.கி 
ர்வ) ௬8 கிலிஸமெண। த ௮॥ ஹு. தி ஹெ.) ஹவ௦ ய.நி௦ப கா 
அஓாபமய௦ வக்௦ ஹராணிவியெஷஃ ஹவ.பெொவலெர் கயறு வன்ம) ரமி 
மவ 2] மெட யொசிப௦ ஈ-வ2ஹொகிஜெ ககி.கி88ர௦ஹி_தவா நிகி 
பொஷ$1ககூ சர சவெற அ | சபெ வலை௦மபயா.௩௯௬௦ த ஆரஹிஹ்‌ 
மவ ச8ர௦தா நவாம, கொ. ஹிஹா-ஒவொஸஹமி ஹத. ॥௨௦॥ 
ஹயா. நககூேவஒறா_)யது த ஓவ நவணை ப-தி கி, ஆஷி ஷூ.கவெ.கி 
உ.கஉணா$காு ஹணதிவவிலா நி வணாமிலொவமாகி யில ஹடடா 
ஐடா? கெஷறா$ சுணறொசாணி ஹாரி? வடாகெண்ொக்‌ 35 வி_௧௦ 
ஹாடெொ சூ.ந.௩௦ யஷில ரா ரல்‌ அலா? ௨௦, ாயஹீற சுாவா௨$ 
as உசுவணலாகஷஎமாஷவ தீகதாலிஹாயஷிலல, அகவய நதவெ 
உல த்‌ ஹஸெ.கி। ஹள ண ர வலய கன்‌ யஹில 


அந்த ௮ஸு₹ரன்‌ தூணின்‌ மத்தியினின்‌ று வெளிப்படும்‌ ப்சாணியை நான்கு 
புறமும்‌ பார்‌த்து இவன்‌ மானிட னுமல்லன்‌, க இது என்ன விடத்‌ 
ரம்‌, ஆச்சர்யம்‌! நரஸிம்ஹ ரூபம்‌ காணப்படுகிற ! என்றான்‌. 19 

அர்த ந்ருஸிம்ஹ ரூபமானஅ, கண்டவர்களை பயந்து ஓடும்படி. செய்வ 
தாயும்‌ உருக்கிய ஸ்வர்ணம்‌ போலவும்‌ க்ரூரமுமான கண்களுடனும்‌ அடிக்கும்‌ 
சடைகளாலும்‌ பிடரி பயிர்களாலும்‌ ஆடோபமுள்ள. முகமுடையதாயும்‌, 
உயரமான தெற்றிப்‌ பற்களுடன்‌ கத்திபோல்‌ அசைவம்‌ குறைவாயம்பு முனை 
போல்‌ திக்தணமுமான நாவுடனும்‌, புருவ செரிப்புடன்‌ கூடிய முகத்தால்‌ 
வ்ருத்தியடைவதாயும்‌ அசைவற்றனவும்‌,உயர்வுள்ளனவுமாகிய செவிகளுடனும்‌' 
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ஹஷொய_கசண-3௦ மிறிககமாஉஉ௦ 
வஹ்ரதரஹு ரஹ ஹ_நாலெ௨லீஷணட | 
ஜிவிஹரமா தாய28வவீவா 
2 வொ௱வக்ஷ்ஹறு2லு2ய 20 ॥ 92 


௫ ராமு மனபமபெொெம யி ௧௦.௧.௦௫௩0 ஹ 
விஷ மஜா.மீ கமம.5௦ மவாயா௰ய( | 
ரஹ ஹவ_3 நிஜெ தனாயாம 
உரவெ௫விாவிதடெ 2. தடவி | 23 


ஹாயெண செ2zய௦ ஹறமிணொறு£2ாயி_நா 
வமய3 க்‌ ஹூுஉஃபெ கிட ! 


பததி திகள்‌ இதக்‌ தித்‌ டத்‌ செய WANN இத தத்‌ றியது இந்தி தததி தி இதி தில்‌ நதித்‌ தித்‌ தத்‌ வாக 


மிரிகுஉ௱வடஉ - ௧௦ . வத்ஸ] கரஸ)௦காவாலயவறிறு ஹ நாறு்கவொல 
வாளை ொலெெெ வி௨ா௱ணெ.கவீஷணமச௦௰ிவிஹ ஹ பற காயொயஹில 
௬ல-௩க* ஹூரவஹூ கவ ரஹ ஹாவீ£வராஹ-ஒலா மீ, வாயவறிலு உ௱ஃவிம௰ா௦ 
வகு ஹல யில அவ தவ க ௬ல்‌ ௦80) 8௦ உஹவஷிலாஉஉ(வரெ., கி வா௦ 
ரவ. த நு டிஹெலெ பாவி? த வாவ விஷ காவல. 
58 வ வ ஹர. தாலுஜாஹெஷா௫8_நீகா பிஹோசராவெஷா௦ ப.க நியஷில நவா 
௦.௧) வாய-பா கி பஷி. உராஹூ௦ உவ) ஹவ_$ாணி.வ நிஜாநி 
ஊ௯_ ர£.நி ரல வஜடா£8நி தவ வரய யவ வெகர$ ஹெ. 3818 
த்‌ தா தவர ௦ on வ கவா 
ம,.58 ஹூவவமி .தஐ.கி வஒவெணா_நய91௨௧॥ அஉரவில_3ரவ உரயொஜ ந 
விதம 1வ-௫ுவ..௯௦ ௧௫ ரக ச ஹு யரோ ஹஷஹவி$__ வ ரயெ 
ணெஃி உராபெண 3ஹா3ரயாவிநாஹபிணா றெ a ஹூடெதாவய2 


பர்வத குஹைபோல்‌ SS விரிவான வாயுடனும்‌ சாஸிகையுடனும்‌ 
மோவாக்‌ கட்டைகளின்‌ கதா பயங்கசமானதாயும்‌ ஆகாயத்தைத்‌ 
தொடும்‌ சரீசமூடையதாயும்‌ சிறுத்ததம்‌ பருத்ததுமான கழுச்‌அடனும்‌ பருத்த 
தர்ப்ப. னும்‌, அற்பமான ௩ீயி அ, சந்த்ரரெணம்கள்‌ போல்‌ வெண்மையான 
ரோமம்‌ எங்கும்‌ வ்யாபித்த வெகு கைகள்‌ இவற்றுடனும்‌, ஈகங்களையே ஆயுத 
மாக யுடையதாயும்‌, அடையமுடியாததாயும்‌, தன்னைச்‌ சார்ந்த சக்ரம்‌ முத 
லியவைகளுட அம்‌,பிறமைச்சார்ந்தவஜ்ரம்‌ முதலியவைகளா நெ உயர்ந்த ஆயுதங்‌ 
களால்‌ வெருண்டோடும்‌ தைத்யர்களுடனும்‌ தானவர்களுடனும்‌ ஹிரண்ய 
கபுவுக்கு முன்னிலையில்‌ தோன்றிற்று, 20—23 
மகா மாயையுடைய விஷ்ணுவால்‌ பெரும்பான்மையும்‌ இம்மாதிரியான 
வகமானஅ ஏற்படுமென்று எண்ணியதண்டு. ஆயினும்‌ மூயற்சியுள்ள இந்த 
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ணவ விஷமமாலுவ.கஉஉரயாயொ 
உறு நரஹிஃஹு வ.கி டெ காஹா$ || 24 


கலு அதிபதொ2மன வ.தி.த8 வதஜதொ 
யா ந,ரஹிஃஹனஜவி ணஸஹொசஹு௩ஹமா | 


5 விவி ௦ வலு ஹகூயாக&நி 
ஹட ஜஹா யொ. வ ரஷிஷு.த£$ | 25 


தடகொ2லிவ.கூஹுவ த நஹாஹுஃரொ 
உரஷா நரஹிஹு ௮உயொறுவெமயா | 


௦ வி௯,௨ 9௦ ஹம௨௦ மஉய௰ரொ 
2ஸஹெொரற.ம௦ தாக்ஷ-ிஹுடெதொ யமாம,ஹீச | 26 
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37.௧) ஹெ.க$ ஹர.58 ஜிஷி.க£ தமாவ;0.நந ஹைு௨;த.ந ௧௦ வயி 
0.5) ௨௦ வெ வஹுவ ததி க நய? ॥ ௨௪ ॥ கல ஷி.க௨.கி | கலாஹொஹ-ம8 
_தரவரிஹஷ) ள 8ஷி$வள வ.அி_தஹஜு ஈகி. ௬௨ ரவெம-௯ ஹகூயா 
8.நிவகவ ௨ காபெஹாள்‌ வ.கி.கஹி கதொஃயஹாஉப ந விவி ஆ௦ ந 
ஊவகி த து ஹெ ௧8 யொஹறி£ உ௱௱ரஹரஷ்‌ உள உரயகால நஹ 
நா சஹொ ௬௨ி௮௯॥௨௫॥ .க.த௨. கி | தில விக, ஷைை.கஹ.க8 வஹா 
ஷுூு௨௯॥ ஹல கி ஹஹாஉ தலி. மிஹ 7.5 அஉர சஹா கெவாூ ஹவ. 
யிஷுவா8லொகவாலாஸ்ற கஷாய ஆ) ஷஹைர.காடுஆாகா௦ஹிஹா.மா.நியெஷா 


ஈரஸிம்மத்தால்‌ என்ன ஏற்படும்‌ என்று ஆலோசித்து கர்ஜனை செய்த கதையை 


ஆயுதமாகக்கொண்டு இந்த ர அஸுர ச்ரேஷ்டன்‌ 1 ஈரஸிம்ஹத்தை எதிர்‌ 
; 24 


தான்‌. 

அறியாமல்‌ அக்நியில்‌ விழுந்த விளக்குப்‌ பூச்சி போல்‌ இந்த ஹிரண்ய 
கபு ந்ருஸிம்றருடைய தேஜஸ்ஸில்‌ விழுந்தான்‌. ஸத்வ குணத்தால்‌ ப்சகாசிக்‌ 
கும்‌ ஹரியிடம்‌ இது விசித்ரமல்ல; இந்த பகவான்‌ ஸ்ருஷ்டியின்‌ .ஆதியில்‌ ப்ரளய 
காலத்து இருளைப்‌ பானம்‌ செய்தார்‌ அல்லவா? 95 

பிறகு மஹாஸ-ரனாயெ ஹிரண்யகசிபு மிகுந்த வேகமுடைய கதையுடன்‌ 
ந்ருஸிம்ஹசை எதிர்த்து வீணாக விழுந்தான்‌. கதாதமராயெ விஷ்ணு இக்கு 
மங்கும்‌ ஒடுகறவனும்‌, கதையுடையவனுமாயெ ஹிரண்யகசிபுவைக்‌ கருடன்‌ 
ஸர்ப்பத்தைப்‌ போல்‌, க்ரஹித்தார்‌. 26 


£ அஸர ச்ரேஷ்டன்‌ - என்ற விடத்தில்‌, அஸுனாஇய யானை, என்றும்‌, 1 ஈரஹிம்‌ 
ஹம்‌ - என்பதில்‌, சிங்கம்‌ என்றும்‌ பொருள்கொர்க, இதனால்‌ இவ்விருவருக்கும்‌ தாரதம்யம்‌ 
காண்க. 
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ஹ தஹ வ உர ஹ 
க 2 ஹஸஹொ.தலுி தவ உர ஹஸுரொ 
விகீ,லடொொ ய அஒஹி மறு. | 
கஷாய; “ஹர கனகஹொ௫22உநா 
வ_ந௮௨ர ஹாறமத வவ_3யிஷ. ஓவா || ஜா] 
a» ண 
தஃ 5_ந) ௨ரடகா _நிஜவிய_3பா௦ அ. ௧௦ 
யலஹூுகொ அரஹமெஃஃஹா2_.நா8 | 
வா ஹகாஹஜக வலவ23ணி 
ஜ 
உர.) ஹ; வெம்‌. ௮.தறா சொ உரமெ ॥ 28 
௧௦ பெரு நவெ.ம௦ ர கவட, வ.த.3ஹி 
மர ௦த2விஉ2ுவயஷமயொ ஹி | 
கரகாட்ஹாவு வறக பமொலுண௦ 
ட. ஹ 51} 


வ 
_நி8ஸி தாக்ஷ௦ ஜ.மரவஹெ ௨ஹாஜவ? | 29 
விஷக* ஹு ம ஹணா தாஹி 
வஆரஹொ யயார2வு௦ காலியராக்ஷ கக வடு | 


i 
௦ நரஹாிஃ ஹவீய_ாஉ௦கி.௧௦ 85)8ர.58 வலஉ2_ணி வரம ஹு வாந 
ஹஃ குஹ கலவர) கத நய ௮ அதிகி! மெ) நஹெ)வ வெமொய 
௧௦ ஸு.கவ௫ , வ.கு_$ஷி£ வலவ8_18மமெ._)2 ௪வி௨ர௦ யயாலவடெத | வ3ுவய_ 
ய்யா சட்ஹாஸெெவொ ஹ வ௱ஷீவ ௦ உ௫ஹடெ.ந 8ஹாமஸுஸெ.ந உல, 
ண கயஜ௦ யெ. ஹரெஸஹெஹாவ நி விடபெக சுக்ஷிணீ யஹு ॥ ௨௯ ॥ 
விஷ மி.கி D, ஹணெஉரஷாஷ$ வாகொயயா சூவஃஷக௯௦ விண 


கருடனுடைய கையினின் று பாம்பு கழுவுவது போல ஹிரண்யகசிபு அப்‌ 
பொழுது நரஸிம்ஹத்தினுடைய கையினின்று ஈழுவினான்‌, ஓ ராஜனே ! இல்‌ 
வஸுரனால்‌ ஸ்தானங்களை இழக்த லோகபாலர்கள்‌ யாவரும்‌ மேகங்களில்‌ 
மறைத்‌ திருந்து இதனை நல்லதல்ல என்று எண்ணினார்கள்‌. 21 

நரஸிம்ஹருடைய கையினின்று விபெட்டவனும்‌ தீரமான மனமுள்ள 
வனுமாயெ ஹிரண்யகசிபு நரஸிம்ஹரைத்‌ தன்‌ வீர்யத்தினும்‌ குறைர்தவரென்‌ 
ரெண்ணி யுத்தத்தில்‌ சிரமம்‌ நீக்யெவனா மறபடி கத்தி கேடபங்களை பெடுச்‌ 
அக்கொண்டு விரைவாக அவரை அடைகர்கான்‌. 28 

பருக்க போன்ற வேகமுள்ளவனும்‌, கத்தி கேடயங்களைச்‌ சுழற்றிக்‌ 
கொண்டு தவறுதலின்றி உயரமாகவும்‌, கீமாகவும்‌ ஸஞ்சரிப்பவனும்‌, மூடி.ய கண்‌ 
களுடையவனுமரயெ ஹிரண்யகபுவை மிகுந்த வேகமுள்ள ஹரியானவர்‌ க்ரூர 
மாகவும்‌ பலமாகவும்‌ ௮ட்டஷாஸம்‌ செய்துகொண்டு க்ரஹித்தார்‌. 29 

நரஸிம்ஹர்‌ கான்கு புறச்‌ நி லும்‌ வேளிப்படுகிறவனும்‌, க்ரஹித்த தால்‌ அன்‌ 
பமடைூறவலும்‌, வஜ்சாயுதத் தாலும்‌ புண்ணாகாத த்வக்கை யுடையவனுமாயெ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1675 


அரய-௱ஃஊவா த; 2௨ லூலுயா ் 
,நவெய.1மாஹி௦ மறுஜலொ 2ஹாவிஷட ॥ 90 ' 
வ௦ு௦ஹஉஓுஷெ. க்ஷ க௱ாலலொவுெகா 
~~ 
வ$ரதாமநாலிலிஹகு வஜிஹயா | 
வ 
கஹ,ரமவாகாற உண கெஹவறா_௩கா 
ல ௧ 
யமா சாலி விவஹ தடியா ஹி? ॥ 91 
வா2ுறொதகாபி தஹ] கறொ௱ ஹூ 
விஹரஜூு தஹூாமாலுமா நாஜஉரயாயாறு | 
கஹநறு ஹூஷா ளவ ஹு வாணிவி 
ஜெஃாஉணய ஒயர நாவமாற வ ஹஹ 158 | உ 
உர? சஹிஜருலஐவெ.கி விஷ க*£ வவ_3 58 ஹுரஷு திஹுஷூ 
ம ஹணெ.கார.காற௦ விவா௦ ௨ ண ஷஹப 5லெ.ககுவரய தந குவி 
ஸெ.த ௪க்ஷ.காகூமஉி யஸ; அரறிஷமாயாக .நாஷஸஎு.1/ஹி£ உளு உளள 
மிவா.த)_நஹளை நவாஸ்ரெ நவவெ$ .ந.தவ ஹுிறஹுததிவ3ா 
வவ கிலா.நகவறிஹாராய ஹு றாயாதி.அி ரஷ ஷ௦ ॥ ௩௦ ॥ ௦௦௨௦௮. 
வ:ப8௩௯ £ .௧௨ ர.க) வயதா. ஹ அர )1௦-ஹலர௦லெ.கி | ஹூுரஃலெண ஹெ: 


27 
க்ஷாணி காஉா.நி லொவ நாகி யஹூ) க .ருகொ௱தவஷ) உவெஸி_ந வி 
௫௯8 ஸிகா 8 ௬.கவவ சுராுணா$ கெஸரா சூ.5.நண்‌ யஹஹஃ கஐவஜிவ 

A] 5 
ஹ.கீராயா 28வயெ.5 ஹறி£ ஹிஹொ யயர வவ ல. .தஹவார_5- வறர 
கஹ.நி.க) .தறெணா501௩.௧॥ ,நவெ.கி | நவாஜஃபொொ த, £பி.த; ஹா 
ரொரறுஹட௦ யஹ தகொஉணா.நர௦பாயா நிபஹ ௧93௨ மாயெஷா_நாறு 
ஐ. ௨ ॥ டடெ.க 
கந)ாமவி த க்ஷவா.கி.ந த)ம-38 1௬௨ மெ வவ) மஹ ஹெ 


ஹிரண்ய கசிபுவை ஸர்ப்பமானது எலியைப்போல்‌ க்ரஹித்து வாயிற்படியில்‌ 
தொடையின்‌ மீத தள்ளி ௩கங்களால்‌ விளையாட்டாகக்‌ கருடன்‌ மிகுந்த விஷ 
முடைய ஸர்ப்பத்தைப்‌ போல்‌, பிளந்தார்‌. 80 

கோபத்தால்‌ பார்க்க முடியாதனவும்‌ கீரூரமானவைகளுமாகிய கண்களு 
டை.யவரும்‌,விரிவானவாயின்‌ மத்தியில்‌ தன்னுடைய நாவினால்‌ ஸ்பர்சிப்பவரும்‌, 
இரத்த பிந்துக்களால்‌ நனைந்தனவும்‌, சிவந்தனவுமான பிடரி மயிரையும்‌ முகத்‌ 
தையுமூடையவரும்‌, நரம்பு மாலை யணிச்தவராும்‌ யானையைக்‌ கொன்றதால்‌ 
சிங்கம்‌ போன்ற நிலைபெற்றவருமாயெ நரஸிம்ஹர்‌ ஈகங்களின்‌ அனியால்‌ பிளக்‌ 
கப்பட்ட ஹ்ருதய கமலமுடைய அஸனைவிட்டு ஆயுதமெடுத்தவர்களான 
அஸர ப்ருத்யர்களையும்‌, தண்டம்‌ போன்ற கைகளுடைய அவ்வஸ ரர்களைச்‌ 
சார்ந்தவர்களையும்‌ ஆயிரக்கணக்காக நான்கு புறத்திலும்‌ ஈகங்களாலும்‌,ஆய த 
ங்களா லும்‌, சைகளா லும்‌ வதஞ்செய்தார்‌. 81.32 


167௧ ஸரீ 2ாமவடெத ஹவஹ$3, [8-வது 
ஸ்டாாவம தா ஜலுஉா8 வாவ கந 
ஹாரா குஷி விஉஷரொ விஷ | 
௯௦ஹொயயமாஹஹ_தர விவஙக்டிஙஹு 
வ 
நிஹ-ாஉலி தர ஜி.மிலா ஜஹு௨௨( ॥ 33 
ஐன்‌ க்‌்‌; வவிலா ந ந 
ஹாதுவ-4.த க்ஷாவ வதா.தி தா | 
பெமலுரஹூுடெத தற 2மஷ ஹஹா 
தடெஜஹா வ௦ ௬க௩ஹொ அ றெஜிரெ ॥ 34 
அ.தஹலாயா2வவிஷ 2ு.கசெ 
அரவாஹஸடெ ஹ்ஹ ].கபதெஜஹ விஹுட | 
கலு க்ஷி. த டெம2 த; ஷண 
விவாத ம ஸலாஜ கம ॥ 85 
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ராடொவ$ர ஹஓரஹஷர௦ஸடெகி। ஹட ஹஜீரவய இதர வூகஷி_தா8 வறா 


.கணலா8,நாவெவ.கந0க்ஷிபெொடயொய3 ஹு-கியொலாயெட ॥ ௬௫ ॥ நிஸா 


5 மேகங்கள்‌ நாஸிம்றருடைய சடைகளால்‌ சலனமடைத்து சிதறிற்று 
க்ரஹணங்கள்‌ இவருடைய பார்வையால்‌ மழுங்யெ காந்தி யுடையவைகளாயின. 
கடல்கள்‌ இவருடைய மூச்சுக்‌ காற்றால்‌ அடிபட்டுக்‌ கலங்னெ. இக்கஜங்கள்‌ 
சத்தத்தால்‌ பயந்து பொழிக்‌ தன. 33 

ஸ்வர்க்கமானத இவருடைய சடைகளால்‌ நிலைகுலைந்த விமானங்களால்‌ 
ஸங்குலமாயெ ஸ்தானத்தை விட்டுச்‌ சலித்தஅ. பூமியானது அவருடைய பாத 
த்தால்‌ மிவும்‌ அன்பமடைந்த அ, இவருடைய வேகத்தால்‌ மலைகள்‌ ளெம்பின. 
இவருடைய தேஜஸ்ஸால்‌ ஆகாயமும்‌, இசைகளும்‌ மறைந்தன, 34 

பிறகு ஸபையில்‌ உயர்ந்த ராஜாஸனத்தில்‌ வீற்றிருப்பவரும்‌, தேஜஸ்ஸை 
ஒடுச்யெவரும்‌, பதில்‌ யுத்தம்‌ செப்யும்‌ வீரனைக்‌ காணாதவரும்‌, மிகக்‌ கோப 
முள்ளவரும்‌, மிகவும்‌ க்ரூரமான முகமுடையவரும்‌, ப்சபுவுமாயெ ஈரஸிம்‌ 
ஸிம்ஹசை எவனுமடைய வில்லை, 35 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1677, 


நிஸா) லொ௯ ய2ஊ கஜ ௦ 
வ 


ஞூ 
தாகி0.௧)௦ ஹறிணா ஹ_த௦ ஜெ | 

வூஹஷ.$வெஷயொதலி.தா.௪.நர ஹரி 
வூஹ-5_சவஜஷெ.3வ.3வரஷுஹ ம ி.ய$ | 36 


தா வி2ா.நாவவிலி [ஹஹ @௦ 


ங்டி 
சி] க்ஷ்தா௦ வசகஙலுசாஹ ,நாகி.தாடி |: 
ஹுர..உகா உ௰௫-லஹயொம ஜஷிரெ 


மாமவ2வா நற] தாஜ மம ஒஜிய$ | ரே 
அவவ ஜு விவஙுயர வ ஹெ, மிறிஸாஒய? | 
8ஷய3 வி.க மிலா விஉரமா2ஹொற மா ॥ 89 


2றவ வஜா..கா௦ வ தயொ ௮௦யவ.3ாவ௱ற வா௱ணா? | 
யக்ஷ? அி௦வுறஷர லூ. தலெ.காலாவஹஹ கிஷ || 39 
விஷ உவாமிஷஉரஹவெ_- ஹு_நந ௧௯௩௨௨௩௨உர௨உ௰க8 | 

உயி.) ஸலாஜலிவாடா ச்ஹீ_கணீவ,தஜஹட || 40 


த்‌ த்‌ த்‌ 


ஜெலி! லொக௯ ஆயஹ) 8ஹகஜா௦ஙிறொவயாகிகடி “ஹ ஹூ வூ ஹஷ.3ஷ) 
வெமெ.ந உ.தவி_தா.நிவிகஹி.தா.ந £.ந.நா.நி யாஸா..நா$ ரஹி வவஷு॥ 
௬௬ ॥ கமி | நாகி.நா௦ கெவா,மாக வி2ர நாவல? ஹுாாணாா.ந௯ர? 
வட.ஹா£ ெகஐ_ஹிரெவாகி தா ஹியொவாவஸொ ம ம] ௩௭௩௮ 
8நவஐ.தி | மாவ 'ச௱ஹஹாரணாமஹெ.த) 0-3 ௯ தாவரெ ஒக 
சாஷ._௩ ௯॥௪௰॥ ஏமவிறஐஉ.கி। நறமமாஉ 90௦ வ௩ாுஷொ.58௦ ப, ஹர்‌ 


முவுலகுக்கும்‌ தலை நோய்‌ போன்றவனும்‌, ஆதி தைத்யனுமாயெ ஹிரண்ய 
கசிபு விஷ்ணுவால்‌ யுத்தத்தில்‌ ஹதமாயெதை தேவஸ்திரிகள்‌ கண்டு அதிகஸந்‌ 
தோஷத்தால்‌ மலர்ந்த முகமுடையவர்களாக ஈரஸிம்ஹர்மேல்‌ பூமாரி பொ 
மிந்தார்கள்‌, 36 

அப்பொழுது இவரைப்‌ பார்க்க விரும்பிய தேவர்களின்‌ ௮ல்‌ வரிசை 
களால்‌ ஆகாயப்ரதேசமான அ ஸங்குல மாயிற்‌,று, பிறகு தேவர்களின்படஹவாத்‌ 
யங்களும்‌ அர்தபி வாத்பங்களும்‌ முழங்னெ, கந்தர்வ ச்சேஷ்டர்கள்‌ கானம்‌ 
செய்தார்கள்‌. ஸ்திரீகள்‌ நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌. 81 

பிர்ம்ஹா, இந்த்ரன்‌, ருத்ரர்‌ முதலிய தேவர்கள்‌, ிஷிகள்‌,பிதி்ச்சள்‌, ஸித்‌ 
தர்கள்‌, வித்யாதரர்கள்‌, மஹோதரர்கள்‌ மனுக்கள்‌, ப்ரஜூபதிகள்‌, கந்தர்வர்கள்‌ 
அப்ஸரஸ்தி/கள்‌,சாரணர்கள்‌ யக்ஷர்கள்‌ , சம்புருஷர்கள்‌, பூதங்கள்‌, வேதாளன்‌ 
கள்‌,சின்னசர்கள்‌,ஸ-நந்தசர்‌,குமுதர்‌ முதலிய விஷ்ணு பாரிஷதர்கள்‌ யாவரும்‌ 
ஆஸனத்தில்‌ வீற்றிருப்பவரும்‌, தி௲ணமான தேஜஸ்‌ உடையவரும்‌, ஈசச்சே 


. 1678 ஸ்ரீ, ஜா.மவக ஹவுூஹ$, | 8-வது 
௦ ௦விறெ _௩௩ணயாரஉ_39ல0௦ _ கர திஉ௰௩ வா? வரக” | த 
| வஹா ॥ 
-௩ தொாசஹ); அஞாய உ௫ஞமகயெ 
வி.வி ஆவீய3ரய வவி ஆ க௨ணெ | 
விரமஹ; ஹமி. திவ௦யக ஐ மா+ணெ3 
ஹலீஓயா ஹயடெஃவடயா.தடபெ |] 42 
| rr ॥ 


கொவ.காலொய* மர. கவெ ஹுபதொ2ய2ஹுரொ2லு ௯8 | 


வா ஙஊபஹ ௯௬௦ 9 ௯வ 48 
ஆது த௦ ஹு 7.௧௦ ஹூ பத ஹவி தனு || 
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உயொ ஆருவிஹஷு) ௦ கயரகுலவெ_தஹூ | சூரா௫ெவாஹுவு ஹப 
௪ ய்‌ 1 ௦ 1 
மஸொசகூாவரமக, ரம | ஸ்ரீ, யஙீயொய௦மஸொகு$ ॥ ௪த ॥ ௩.கஐதி.௯நஷாய 
௬-௩ உரஹாடியி.த-2௦ தொஹி ச நககெஙஹெ.க-௦ உ௱௱ஷா$ ற0கயொ 
யஹ) தக விவி தணி உரலாவாய்ஹ -க_தி800_1௦ வி காணி ஸொய 
கா.நி ௧8_ாணியஹ விஜி ஆ வீய /வூவோஹ விறாஹெ) அ ஹுய.த ஹூ) 
கவத ஹஊவ2வி கயா ௪) உ தஹ ஒவாயா௪உ॥ ுஉரஹு 
டெதொவகாலா ஜிஜெதொ.நாய௦ சொவராவஹாஐகி ௧௦ உராம.4ய0.க கொவ 
காலஜ..கி | ஹஹஹ, யா. மாஒஹவகொவவஹகா ஐ$ கொஷவாயொ.ல; மாய 
அ 
௨ ட ல 
திக) ாஹ கலக ௬.௧0ஐ.6 ௬.௧8 கொவர.நிவ7 தா வரஹா2௦ 3 ஹி 
றி.கராஹ அத-உகதி.கி யா கலெ௨)யகொவ? சஹ) மகவு ஈக்ஷண£ாம.. 
ஸா அ 
நிகி வெக .கஹி. ௨௨ர_நீ௦ கொவஷதா உ&வா ஹீ.த)ம-8 ௪௯ ॥ ௨௨, 


ஷ்டருமாயெ நரஸிம்ஹரிடம்‌ வரத அருகிலிருந்து தலைமேல்‌ அஞ்ஜலி செய்த 
கொண்டு தனித்தனியாக ஸ்தோத்ரம்‌ செய்றொர்கள்‌. 38—41 
ப்ரும்ஹா கூறுகீறார்‌. 
முடிவில்லாத சக்திகளுடைய வரும்‌ விசித்ரமான வீர்யமுள்ள வரும்‌, பரி 
சுத்தமான செய்கையுடையவரும்‌, தன்னுடைய லீலையால்‌ குணங்களைக்‌ கொ 
ண்டு ப்சபஞ்சத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளை நன்றாய்ச்‌ செய்‌ 
பவரும்‌, அழிவில்லாத ஸ்வரூபமுடைய வருமாயெ அனக்தருச்கு ஈமஸ்காரம்‌ 
செய்தேன்‌. 42 
ருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ பக்தவத்ஸல ! உமக்குக்‌ கோபகால:மானது ப்ரஎயமாறெது, மிகவும்‌ 
அற்பனாயெ அஸுரன்‌ ஹதமாயினன்‌; அவனுடைய குமாரனும்‌ அ௮ருகிலிருப்பவ 
லும்‌, உம்முடைய பக்த னுமரகய ப்ரஹ்லா தனைக்‌ காக்கவேண்டும்‌. 48 


அத்யாயம்‌] ப்நீமத்பாகவதம்‌ “7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1679 


| ௨௩6 | 
4 7 
ஹூசதடா.நீ.தா$ வன லவ.தா ஆ. 


ரய கா _5£ ஹஹா.மா 
ஸெகாக,ா௦ ஹூரஉய௯£லு௦ கரஹஃ ஷ.கஷொயி | 


கானு ஐ. ஹூ அியதிஉஃஹொ நரம ரு, ஷதா௦ கெ 
2கிஷெஷாஃ ஹி வஹு2 தா நாமவிஹாவமெக௯கிட ॥ 44 
| ஷய | 
கூ௦ அஹவ8வ௱ா 22 த யமா தபெஜொ 
யெ அடகாரிவற ஷா தம ௧௦ வ ஹஜ... | 


அக்க்ருகுகுருகுங்க்க கக ங்குகுகு கக குக்கூகுரு கூர குக சவகு ககக கூக்ககங்கு சு PPNAAAONNANNS 


ஹார ஹாக௦ ஹவில._ரமாலிலாரஹூ வய ஷாய 2கிஷாக ௪ வ! 
ட ததக கட்ட ஹூமலெபயணெவ ச. தாயதெவஹாயி ௦ _தஹ;வ ஹில்‌ 
கூாஉ௱ஊவ।௦ ஹஹ _ந௦ கெ, ரயதி.த ாமுயெ.நா ஹர. கி ஹெலொ 
ஹாட்‌ ஆராய.கரறக்ஷ காமவ.கரஹீயா ஹஊவலாரமா2 லெ உ தாக தாஹ. தா 
ணய ரி? கவெவபஜெெஷு லொசு ௬ ஏகா சுஹஃய௦ ஹரஉயக3௨5 
கூடி ஏஹெவெ தாவ த ய) மயஹெ சககெவ நாஷாகி ஹ ர.சிவமெஷஹி 
0.௧௩ ம சூகரரஷுவாஉ௰௦ ஹு ஷூ.க)வொயி.கஉயாவாகாணெ.ம 
விகாஹஃ நீ.௧௦ கவல்‌ ஆ லொகெ)ரப ஹராய ப காமு_18ய8-:௨)8 ஐ. திவெ௯ 
அகராஹ காலம ,ஹதி.கி பெ காக ஹெ.£ரஹிஹ _நறஷஹ) உிஹஹ) வாகா 

ராஷா௦ சூவில-5.3க ॥ ௪௪ ॥ கஷயஹு ௦ தவ ஷூூவ._10.ந.ரஷாக௦ ஹா 
நாம ஹூ க.த௨.த துர ஹு2 கூதிக்‌ | கூஃபமொயயா தவா) நலக்ஷண௦ 
அவ உா2கெஙஹெ தா ரூ.ச.நஹவடெக ஜூ உரலாவா- ௦ _தஜெவரஹா2 
யெ அஹா சூ.த.நிலி.ந5,ி௦ விப ஹஹஜ_ஸ ரஷ வாலு ஊவா.நி.கி பொஷ. 
5௯ ௪௪) 2 விஷு காணி 8௦ ஹெரணுவாலகஉாக்தா 


இந்த்ரன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ உத்க்ருஷ்ட ! எங்களை ரக்ஷிக்கும்‌ உம்மால்‌ உம்மைச்‌ சார்க்த ஹவிர்பாக 
ங்கள்‌ திரும்பக்‌ கொண்டு வரப்பட்டன. ஹிரண்யகூபுவால்‌ கவரப்பட்டனும்‌ 
உமக்கு க்ருஹமுமாயெ ஹ்ருதய கமலமானது மலர்ச்சியடைந்தது. ஓகாத! 
காலத்தால்‌ விழுங்கப்பட்ட இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ எம்மாக்சமானது ஆச்சர்யம்‌, ஓ 
ஈரஸிம்ஹாவதார! உமக்கு சுச்ரூஷைசெப்யும்‌ பக்தர்களுக்கு மோக்ஷமும்‌ 
பெரிதல்ல: மற்றவைகளால்‌ என்ன பயன்‌ ? 44 


ரிஷிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


ஓ ஆதிபுருஷ! எந்தத்‌ தவத்தால்‌ உம்மிடமுள்ள இந்த ப்ரபஞ்சத்தை நீர்‌ 
ஸ்ருஷ்டி செய்தீசோ அர்த உம்முடைய மஹிமாரூபமும்‌ உயர்ந்த அமாயெதவத்‌ 
தை எங்களுக்குபேசித்திர்‌. அந்தத்‌ தவமானத இப்பொழுது இவ்வஸ-ரனால்‌ 


16380 ஸ்ரீ 8உ॥.மவ)_த வவ வு௦$, [8-வது 


அவிவூலாவ22ுநாஜ5 ரமணடிவாலு 
ற க்தா.மரவறிதவவுஷார வு நற நஹ | 45 
| ஷிகு$ | 
ரம,;ாலா நி சா2யிவஹுஜெ வூஹஹஃ அட 
௨-.தா நி திமஃஆஹூயெஃவ$ வி திலா | 
அஹொாஞவவி£ணவவாஉ5 சம. 
-தஷஸெ.௧ெர 5 ]ஹாயெ2ஃவிலுய2பமொவெ || 46 
~~ 
॥ வமிலர£ | 
யொ கெ ம.கி௦ யெரமவிலாஉஹரய- 
ஈாஹாஷீஷெ.ம.,கவொவலெ.க | 
_தர_.நரஉவ.-௦ த௦ நவகவெவி-3௨௨உ௱௱ 
,தஷஸெ க கலன்‌ RE அரவமிஹ || 477 
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9 1௦ . மர ஹீச.நரப ர. வவாுஷா வா நாவி அவகர. ௧) 6 ௧ 
தோ-கவா_நஷி அமெ தந உக) உதமெரகம.கஐ_த-ய வாடா 
ஷூ ௯௫ உசா ஸர்லொல்ணெ. .த௦ வாஜொவகாறிண௦ வரண 
8ஹி ஸ்ராலா.மீ.அி| ஸாலமி ஸு; ஓபாயகா.மி விணா8 நி. சஹஹ௦ வா 
௧௨.தா.ி வூஹுமஃயலாக ஹபயிக குவ ாகெகிஸை தியஹா.ந 
ஹூயெட 2. அஷிலொ௨ கவ) வி * காமி.கவொவராசி! ய சூல சூல] 
வாறு கமல கா௪ நெ வி£ண_ரவவாய்ஹு தஹாச வவாவிஉாண 
ஹூ அட சீவி ணொ ணதெவ ஹலதிகிமாவ?॥ ௪௯॥ யஐகி | யொமவமிலாஉ.கிஃ 
சுணிோகிஷி3ி௦ நா.நாஉவ_ர2 ௨ வைஹுவியாஹூஉராவிகாராயவ ௧௦ அயெெ 
ஹு கவா ஜி) ॥1௪௭॥ விஉராசிகி| விஉ)ரசய_3ா.நாதிலகூஷணா௦ தப 


நாசமடைந்தது. சசண்யபால 7 ரக்ஷிப்பதற்கு க்ரஹித்த இந்த சரீரத்தால்‌ 
45 


மறுபடி. தவம்செய்ய உத்தரவிட்டீர்‌. உமக்கு ஈமஸ்காமம்‌, 
பிதிர்க்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
புத்ரர்களால்‌, ச்ரத்தையாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட பிண்டங்களைப்‌ 


பலாத்காரமாகக்‌ கைப்பற்றி இவ்வஸுஈரன்‌ புசித்தான்‌; இர்த்த ஸ்னன 
ஸமையத்‌, தில்‌ கொடுத்த தஇிலோதகத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தான்‌. அவைகளை ஈகற்‌ 
களால்‌ பிளக்கப்பட்ட அவன்‌  வயிற்றினின்‌ அ நீர்‌ க்ரஹித்திர்‌. தர்மங்களனைவற்‌ 
தில்‌ ரச்தித்த கரஸிம்ஹரே நமஸ்காரம்‌. 46 
ஸித்தர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

அஷ்டனாயெ இவ்வா ரன்‌ யோகம்‌, தவம்‌ இவைகளின்‌ வலிமையால்‌ 
யோகஸித்‌ இபெற்ற எங்களுடைய கஇியைக்‌ கவர்ந்தான்‌. பலவித கர்வமுடைய 
இவ்வஸுரனை நகங்களால்‌ பிளந்த ஐ கரஸிம்ஹ/உமக்‌ கு ஈமஸ்காசம்‌ 


செய்றோம்‌, 47 
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|| விஜரயாா8 | 
விஐ$ா௦ வரமமாமணயா நாறாலாஃ 
நஷெய௨உஜெதொ ஸறுவீய2ஏவ$ | 
ஹவ்‌ வவ வவெ, வற வல தஹயர 
2ரயர.கரவமி௦ ஊ௦ வஷண.தா$ ஹ நிக ॥ 48 
| .தர.மர£ | 


யெ. வாவெ.க ஈகதாநி ௨வூ.கா.நி ஹரர.கர_நி 8 | 
ந ர ந 
அ க்ஷ$வோட்பெொெநாஹா௦ ௨தாற, .௨கொசஹ-ு) | 49 


| 2-நவ?£ || 


2. மவொவய௦ தவ _நிகெறகாறிணொ 
சி திஜெ.ந ஜெவ வரில தெ தவ? | 
லவ தூவிலஹ உவஹுஹ]. ௧8 உலொ 
கனவா ௨௦௪ Ae sou) ED || 50 
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ாலா௦ ஹல ரவா இர றுயாலொ௪௮ பெடெகி| தா மிலணாவாவி 
தர.நி ஷூரதாகி வ உ.த38 ஜிய சூஷா௦ ஹூணா௦ உசசூரஜொயெ.ம 
அ. ௯ூஸெொய 5௦ சஸூதாமறெி ப்ட்‌ சக சுஹாக௦ உ.த. சூ.£நறொயெ 
நெகி ॥௪௯॥ ந பஷி .நாவலொகி.தாஹ ஷ$ சியி வாஜலயொக நவ 
ஹெல ஐ9,நவல. கி) 8 நவொவய௦ வக்‌ வில வெ.கவொ 


வண-ாப௦, 8 2படாஉாயெஷாடெ ச.நாபரயி ௯.நபஸபிக்ூபா௫மி!! வா 


வித்யாதரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
பலத்தாலும்‌, விர்யத்தாலும்‌ கர்வமடைந்தவனும்‌, அறியா தவனுமாகய 
இவ்வஸ-5ரன்‌ தாரணையாலடைக்த பட அதிப தனித்தனியாகத்‌ தடுத்தான்‌. 
௮வ்வஸ-₹ரனே யுத்தத்தில்‌ பசுவைப்போல்‌ உம்மால்‌ வதஞ்செய்யப்பட்டான்‌: 
அந்த மாயா ந்ருஸிம்ஹரை எப்பொழுதும்‌ நாங்கள்‌ வணங்குகிறோம்‌. 48 
நாகர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
பாவியாகிய அவ்வஸுமன்‌ : எங்களுடைய ரத்னங்களையும்‌, உயர்ந்த 
ஸ்‌.இரீகளையும்‌ அபஹரித்தான்‌. அவனுடைய மார்பைப்‌ பிளந்து இந்த ஸ்திரி 
களுக்கு ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுத்த ஓ ஈரஸிம்ஹ 7 உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 49 
மனுக்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
நாங்கள்‌ உம்முடைய ஆஞ்னஞைப்படி ஈடப்பவர்களாயெ மனுக்கள்‌, ஒதேவ! 
இவ்வஸுரனால்‌ எங்கள்‌ வர்ணாச்சமதர்மங்கள்‌ அவமதிப்படைக்தன. உம்மால்‌ 
அந்தத்‌ அன்பம்‌ யாவும்‌ நீங்னெ, ஓ ப்ரபு வே! உமக்கு நாங்கள்‌ என்ன செய்ய 
வேண்டும்‌? ஸேவகர்களாயெ எங்களைச்‌ சிக்ஷிக்கவேண்டும்‌. 50 
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1682 ப்ரீ 2௨ ரமவடெ ஹவா, [8-வது 
~~ ம அ க 


॥ ஜாவ தய ॥ 
ஷூஜெஸா வயு கக வரறெமாலிஹரஷா 
5 யெ வஷூஜா வெ ஷரஜாசொ _நிஷிலா$ | 
வா ஹணஷ கூயா ஹிஷவக்ஷர நு ஜெதெ 
ஜமமஜ௦ ஹக2௫ தெ 2வ கான? || 51 
| .௦யவ._ா£ | 
வய விலொ தெ நடமாட மரயகர 
யெ.கா.தஹரீய_ வல ஜஹா ௯3.தா8 | 
_ ஹ ௨ஊஷ மநீதொ ஹவ_கர உ0மரதி2ா௦ 
கிலு தமஹ$ காமாலூாய கறுபெ | 52 
| வா௱ணா? | 
ஹெ தவாஜிவஐஜஃ ஹவாவவ ம-_$ஊரஸடி, தர? | 


௨ 5 ள்‌ 
யகெஷ ஹா ஹர வயஹயரஹ 5 வரஷி தூ | 53 


கூபா சவிஸ ஷா உரலெமபா வப௦ யெ நிஷிலாஹ_ந$ உர. 5ஹ ]ஜர2 
ஹூ வஷ.2 விஷூவகெஷொயவ) நாநியி 5௦ 83 தபெடெ ௫. கவோ உரஜாஹ 
க்ஷா8ஐ.கி ஹரஷு_நசூஹு$ ஸவெஷகூ2-இ.௧_? தவாயவே.காற$ 2.௦.௨ ௨௮॥ 
௫௧॥ வயதி ஹெலிலொவபடெகூ$ பா நடா நக_சா8 -நாடெ) நர) மாய 
கரபம யெ.ந சூ.தவாகி ஹாயீ.நா£ க.சர£ கமல வீய_௦ ஸமாளய_௦ 
முகி அரஹாதொலஜூ வூமாவொயஷஹ)0.5_ந ஐ.9ா௦ உபமா௦ 2]-கி௦ உவிக 
0.௧9.கரா.ஹ-58 கிநிகிடுஉா ஹாதி | ஊவாவவ.ம_/௦ ஹஹா நிவ த_) ௬௦ 


ப்ரஜாபதிகள கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ பரமேஸ்வர ! நாங்கள்‌ உம்மால்‌ ஸ்ருஷ்டி க்கப்பட்ட ப்ரஜாபதிகள்‌. இவ்‌ 
வஸு*சனால்‌ தடுக்கப்பட்டு ப்ரஜை களை ஸ்ருஷ்டிக்கவில்லை. அந்த அஸுசனே 
உம்மால்‌ பிளக்கப்பட்ட மார்புடன்‌ படுத்‌ திருக்கறொன்‌. நிச்சயம்‌ / ஐ ஸத்வமூர்த்‌ 
தஇயே ! உம்முடைய அவதாரமான து லோகமங்களமாகட்டும்‌ ! 5] 

கந்தர்வர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஐ ப்ரபுவே ! நாங்கள்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌, நர்த்தனம்‌ செய்பவர்களும்‌ 
நர்த்தனத்தில்‌ கானம்‌ செய்பவர்களுமாகிறோம்‌. வீர்யமும்‌, சக்தியும்‌ வாய்ந்த 
இவ்வஸுரன்‌ எங்களை ஸ்வாதீனம்‌ செய்‌ அசொண்டான்‌, இவன்‌ உம்மால்‌ இந்த 
அவஸ்தையை அடைந்தான்‌. கெட்ட வழியிலிருப்பவன்‌ சன்மையடையத்தகுதி 
யுள்ளவனாவனோ? 52 

சாரணர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

இவ்வஸு சன்‌ ஸாஅக்களின்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌(பயக்தருபவனாக) வஸித்தனன்‌. 
இவன்‌ உம்மால்‌ மரணமடைந்தான்‌. ஐ ஹரியே! ஸம்ஸாச.அக்கக்தைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ உம்முடைய பாதகமல தை நாங்கள்‌ சார்த் திருக்கரம்‌. 58 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌, 1683 
[| யக்ஷர8 | 
வயந அறவ ர$ ௬௨3 ஹிவெ 2 பொட 
ஹஹ தி திஸுடெ.ந.ஹாவி தா. வாஹ ௯௯௦ | 


ஹ து ஜநவஙறிதாவீ ஆதர.8௦ ஜாதா தெ 


நன ஹா உவ நீக வ௦வ.தா௦ வ.ணிவி௦ம || 54 
| கிவ ஹா | 
வய௦ கி௦வுற-௨ 1] 
௦ 1) ஷுாவஹு தா ஹாரவ ற ஷூ ௦ ௦பப[ம | 5 


௯ய௦ காவு ஷெர மவெ யி] கஹாயவிஹஉா || 
॥ வெதாவிகா3 ॥ 


வஹாஹ- ஹெ ஷூ துவா20௦ யமெொோ 
மீகா வஹவய_ா௦ 2ஹ தீ றுமா2ஹெ | 


ரூம யணெஹெ.த-2 யஷஹாகு ஹாய-இ.நா௦ ஹரகிமய.நககெெ_ந பொடெத 
கிஷ.தீ.கி அயா ஹ ஹஷெொவஸ-ஏரஹபாஹூரவி.க5 ௯௩ நீ.5 ॥௫௩॥ வயதி.கி। 
2பநொடிஜத3 ௯8ஹி ச. நவரறெொஷா 88 வண.தாஃ 8].த) ௦ ஹெ 
வணுவிஃப வ.த-வி_1௦0.கி -ககூ.நிபா3.த.த].த௦ உஈமொஷி 5௦ ஜா.௩.காெக 
கூயா॥௫௪॥ கி௦வ-ுஹஷாஹகவா௦ ஹொ. ௩௦ கெவய௦ வராகாஐஉ.த)ரஹுஃ 
வயதி.தி।: வய௦ கி௦வுஷாஹாவ ஹராணி.9 கூச 5 8ஹா.நஐ தலா 
வ$.வஙற ஷூ? நநய௦ வோல்‌ டெடெதெொஹ தஜ..கிகி௦ ந வண உதா 
பமக) கியதெ.தி.த)ஹுு$ சுயதி.கி।௫௫ர॥ஹமரஸி_கி[ஸூெ அஷ யதெெஷ 


யக்ஷர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

நாங்கள்‌ மனோஞ்ஞமான தர்மங்களால்‌ உமக்கு முக்யஸேவகர்களாகி 
றோம்‌. அர்த நாங்கள்‌ இப்பொழு.து ஹிரண்யகசிபுவால்‌ வாஹனமாயிருக்க 
லானோம்‌: (சுமப்பவர்களானோம்‌) இருபத்துகான்கு தத்வங்களுக்கு நியாம 
கராயெ ஓ ஈரஸிம்ஹ ! ஜனங்களுக்கு மிகுந்‌ த தாபத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
அஸுமனை அவனுடைய செய்கை யறிர்து மரணமடையும்படி செய்தீர்‌. 54 

கிம்புருஷர்கள்‌ கூறகிறார்கள்‌. 

நாங்கள்‌ இம்புருஷர்கள்‌ (அற்பபுருஷர்கள்‌) நீர்‌ ஈச்வரராயெ மஹாபுருஷர்‌, 
ஸாதுக்களால்‌ எப்பொழுதும்‌ இக்கறிக்கப்பட்டவனும்‌, குற்சிக புருஷனுமாயெ 
இவ்வஸுரன்‌ உம்மால்‌ நாசமடைந்தான்‌, த்த 
வைதாளிகர்கள்‌ கூறுகிறாகள்‌. 


ஸபைகளிலும்‌,யா கங்களிலும்‌, உம்முடைய நிர்மலமான யசஸ்ஸைப்பாடிக்‌ 


% 


1684 ஸ்ரீ 2௨ £.வ_கவ ௨2 ௨௯3$, 


யஹா-டமடெொெஷீ அமமஜெஷ ஜகா 
கிஷ ஹூதஹெ ஹ.ஐவந யமா2ய8 | 56 
ர கினா ॥ 
வய8மம அ.ஷ௩.ரணாஹவர_ந-௨மர 
ஜிதிஜெ-5 விஷி 22௩_நா_௩கரறி தா$ | 
ஹவ_தா ஹெ ஹவரஜிபஸொ2வஹாலிபதொ 
அர ஹீிஃஹ நாம விலவரய பெமொ லவ | 511 
॥ விஷ ஈவாரறிஷ.£ | 
கடக. ஷு. ஹறிற-5வ2உ து வெ 
ரஷ பறறணஉ ஹஸவ_லொகமு2. | 
ஹஸொ+யஃ பத வியிகா ஏம விஹ்மாவா 
தஹெ; 5௦ நிய ந2நமஹாய வி௨3 i 58 
உகி ரீ 2௨ ரமவடெத ஹவூஹமெ 
கஷ சதொஃய)ரய$, 

ட சடா சிடர்‌ வரி சிவச வசட த, an, SSPE CGE. டி. 
ெககவெபா.ஹ_த$ வ.ககிஷ லார? கழ.௧௨॥ ௫௬ ॥ வ.பதி.கி | ௯2நாலி.கி 
ஜெ நவிஷி௦ க RAL ௧2 ௪.நநிற-நம௦ காடிக ர2 க.க2வற௦ _ந£ விம 
வாயஸ8 ]9பெலவ௫௭॥ கஷெ)கி| பொொஹாக௯௦ ஐகா.நா௦ாமணடி சூர பஹ 
ஹவெஃஷாஃ லொகா.நர௦ 022820 ௨௱_த௨ிஐ 5_த ஏவ ௯௬௦௨௨ 27 
ஷு .ஈ தா வாவ வியிகற£ கிஉ$௫௮॥ 

௨.கிமாவாம_1£உிகாயா௦ கஷ சாயராயவாஷா, 
220 
படுத்திக்கொண்டான்‌. ஓ பகவானே! வ்யாதிபோன்ற இவன்‌ உம்மால்‌ மாண்‌ 
டான்‌; இது மங்களமேயாம்‌, 56 
கின்னரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌, 

ஓ ஈச! நாங்கள்‌ இன்னசகணங்கள்‌ உமக்குப்‌ பரிவாரங்கள்‌; இவ்வஸ-ஈசன்‌ 
எங்களைச்‌ சம்பள மின்றி வேலை வாங்கினான்‌, ஓ ஈரஸிம்ஹ! ஒஹரியே! பாவி 
யாயெ இவ்வஸுசனை நீர்‌ வதஞ்‌ செய்தது ஓ நாத ! எங்களின்பெருமையின்‌ 
பொருட்டாம்‌. 57 

விஷ்ணபார்ஷதர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

சரணம்‌ கொடுப்பவராயெ ப்ரபுவே! உலகம்‌ யாவற்றுக்கும்‌ மங்கள த்தைக்‌ 
கொடுப்பதும்‌ அற்புகமுமான நரஸிம்ஹ ரூபத்தை இப்பொழு. கண்டோம்‌. 
நிச்சயம்‌ ஓ ஈச! இவ்வஸ-ுரன்‌ உம்முடைய இங்கரன்‌, ப்ராம்ஹணசாபத்தால்‌ 
இவ்விதமானவன்‌; இவனுக்கேற்பட்ட இரந்த நாசம்‌ அ. றுக்ரஹத்திற்கென்‌ 
றறிகிறோம்‌. 58 


8-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று: 
ஷு Ge 


_நவ2ர சயநாய ஷாற௦ஹூ. 

அனகை 

| காஈ௨8 | 
வாவ௦ ஹுூாஉயஹவெ._ வஹா உவா | 
பமொலவெ.து௨ரம கந ந) உல ஹுஃஉ௫மஹஸ௨உ( | 1 
அக்க ஹெஷி.தா செவெக.ரஷா த. நஹஎ ௩௧ | 
க) ஷாம்‌ எ தவ வகா தர சசொவெயாய ஜிதா || 2 
ஹஹா ஹெஷயா£ாஹ வ ஹாவஹி.த௨ஷி கெ | 
கரத வூராகயொவெஹி ஹி. காவி. வூலா$ | 3 
அமெ.தி ரர கெறாஜஹாலாமவடபெதொஃல-3க8 | 
உவெ.க5 ஹுவி கராயெற _5_நர£ விய. கா௦ஜலி8 ॥ 4 


௨௯௯ ருரு யரபககுபகு பக்பகயகபுகயுகியகயு ககக கவ குபகுபக்புசுவக சு குவககுபகூ கட x AAA ககக வகர குகுகுக்க்க்க்குவ்க்க்குக்குகூகு குக்கு ககக குகுக்குகுகுக கரங்க 
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செய உணட] வர்‌, ௨-௫ஐர௦ நவ) வ ததாாஹ கருண 
கரவா ௬ கொவ1ணீெத வ க ஆஹெ.க-5$ யஉ)கி.அி யய ய௦ய௦ 8ர..௨௩௦ 
யலா யஹஹாகு யெ;.நப நாலி.நா ஹமவடெத 3.௩௦ வியீ.க.தலெவா_தபெ 
வாகி ரஹ) யமா3ுவெ கெ கவ அலகாடிஸ்ரீ 9 மொலாஹூகிஸிவை 
ஹுமவ.கி ௩ தா ஹர க்ஷா.தஸவெ)வக.௧_1 ௧௦ ஸுக பொ கிசு! யஹாஜெவ௦ 
ம மவாறு ௨கெ)வ அஷ கி கஹாகி.அ! தஹாஉஹஃ மீவொவி விழசுவிகஸஷ3. 


ர ர ரர பகல தச்சன்‌ நெஸ்‌ அல்‌. அந்தச்‌ சண்‌ 
டாளன்‌ வம்சத்தைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்கிறான்‌, மிகுந்த கர்வமுடைய வே இயன்‌ 
பரிசுத்தஞ்‌ செய்பமாட்டான்‌. 10 

தன்னுடைய லாபத்தால்‌ பூர்ணராயெ இந்தப்ரபு அறியாத ஜனங்களிடம்‌ 
தனக்குப்‌ பூஜையை விரும்புவ இல்லை, பகவான்‌ கருணையுள்ளவராகையால்‌ அபே 
கஷிக்றார்‌; ஜனங்கள்‌ பகவானுக்கு எந்த எந்த பூஜையைச்‌ செய்கிறார்களோ 
அது “முகத்தின்‌ அழகான ப்ரதி பிம்பத்திற்குப்போல” தனக்கே பெருமை 
யாறதஅு. 11 

ஆகையால்‌ நான்‌ அற்பனாயினும்‌ ஸக்தேஹமின்‌ றி எல்லா முயற்சியா லும்‌ 
புத்திக்குத்‌ தக்கவிதமாக ஈச்வரனுடைய மஹிமையை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்‌ 


அத்யாயம்‌]. ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1689 


நீவொஃஜயா மாணவிஹ ம 42 நாஹவிஷ8 

வ௫யெதுயெற ஹி வாம நாவணிதெக | 12 
ஹவெ. ஹு£ வியிகுமரஹவ ஹகூயாதஜொ 

ஸ்‌ ஹாஉயொ வயதிவெயற ந வெரவிஜஷ$ | 
கய லூதய உதா. தஹுவரய வராஹ; 

விகீ_வி.ஐ௦ லமவடபதொறுவிமாவ கதாமெொ3 | 18 


அது 2 ஹம ஹதஹயா௨உ5 
கசொடெகு ஹஸாயமா௱வி வரழிகஹஸவஹசா | 


ம.தூாபமஉஹறு 3௦ ஹு) 2 ஹி2 ஹீி2॥ ௩௦ ஹவ_ஹர்படெத_ந ஹூ _நீஷா- நு 
கஸ்‌ வ 5 வ 
ஹாரெொணா._ந-வண_]யாதி சஜா.நடெதாவிஹுஃகி காணெறெ க-ு8ரஹூ.நீவ 
ஐ .தி பெடெ நவ8 ஹி ௪.ந-வணி_பெ ந ௯ஐயா ௪விஓ)பா மாணவிஹம_2௦ 
ஹஹா 8 நாவி வாறு வ-ஒயெ.தமசுஃலெ) த த_றஹி2 8 A) 
தயா பொொயககவபாலாவாகி க 0_121௧௨॥ தடெவூ2ா 5-59 ஹுல_தாவ.நயிகரா௦ 
வறிஹர த. ௨ ரீஷ௦ ஹாவ்‌ கொவொவஹூ ஹா உராரயடெக 2ரஹ)ர௦ 
ஹவ_ஐ. கி லெொலம௦ப ௪3 உவிஜஷொஸிக)ஷ3 ஹவெ. வ ஹாஒய£ ஹத 
8-5 தூஹவவியிகரா? கூ.நிபொமக.க_ரரறொலகா வ வ_நாதெ)ந வ வய 
2ஹ-பராஉவவெொலாவெந ஹடெசலகா கிஷ ப; லயெவ அவா விறெற 
3] 
வ தாபொெவி_சீ,வி.த௦ விவியக கீ, ஐ.௩௦ ௬ஷுூ)விரரஹ) க்ஷரொகிவஷரயொல 
நாய ந .த-ு லயொ.க £ஈ..நாயாக௬॥ _ததி.கி।.க தஹாடெஷாஃ லயவரிஹாரறாய 
9.5) 5௦ யவ உவஹஹாய௨மெ_4 ௬.ப௦8_ந) 5ே ஹவாஹஸுா? ஹாய-௫_நா௦ 
a» 
ஹஸஷொஷாய௰ _2௦ ௯) ஹ.58 ச.கவோ௦ தொயெ.ந காய_ரலரவா ௧௦ நியவ 
ந ந ௦) ஷா௦ வபெ.நஹாய-*$₹கி௦கொ0.க.த கராஹவரயிகாகெ $ வரொ 
வஉவகாரிணொ...) 2 வவ தயாஹ ௧ ரவயெ.ந அா.தீயாயெ_ வமா 
-கஷஹெ).௧௨ ௨7௦ ஐர.கநி.கி ஸாய-வி சொதெூ.தவ .சஹி_) வஹா 


றேன்‌. அவித்யையால்‌ ஸம்ஸாரத்தை அடைந்த புருஷன்‌ வர்ணித்த மஹிமை 
யால்‌ பரிசுத்தமடை றான்‌. 12 


ஓ ஈச! ப்ரும்ஹூ முகலிய இந்த தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஸத்வமூர்‌த்தியா 
யெ உமக்குக்‌ கிங்கரர்கள்‌ . பயமடையச்‌ செய்யும்‌ எங்களைப்‌ போன்றவர்களல்லர்‌. 
பகவானாகிய உம்முடைய மனோஞ்ஞமான அவதாரங்களில்‌ பலவித வினையாட்‌ 
டான து இந்த ப்ரபஞ்சத்திற்கு க்ஷேமம்‌ 8ச்வர்யம்‌ ஆத்மஸாுகம்‌ இவைகளின்‌ 
பொருட்டாகன்ற ௮. 18 

ஓ ந்ருஸிம்ஹ ! ஆகையால்‌ கோபத்சை அடக்கவேண்டும்‌, இப்பொழுது 
உம்மால்‌ அஸுவனும்‌ மாண்டான்‌, ஸாதுவாக இருப்பவனும்‌ தேள்‌, ஸர்ப்பம்‌ 
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1590 பமீ;2ஜாமவடெத ஹவூஹ௦$, [9-வது 


லொகாமர நிவ]. கிசி.தா$ ஷ.கியஷி ஹவெ. 
மூவ அ] ஹிஹ விலயரய ஜ.நா ஹாவி || 14 


_நரஹ௦ ஸிலெ2டஜி. 2 கிலயா நகாஹ; 
ஜிஹாகஃ பெ லர காபீலஹஸொம, ௨௦ ரஸ | 
ச்ூஞூ வ ஜூ கஷ கஜகெஹர 0௦ கண்ர்‌ 
 நிஹ-ாஉவி.த9ி மிலாஉறிவிஷவா.ம, ௯ | 15 


ஹொஹஃஹஃ ௯ரவணவ_ கலு உ௱வஹெர.ம 
அ 8 un aun 
ஓ 
ஹஹா ௮௯,௯ஒ.மரஉவ தா௦ வரணி 53 


ஞூ 


nn 


ஹுவாவஹகவா 9-௦, ரய௦ 299 ா8.கி வெகுகாஹ கொகாமர 
நிவ ]-கி௦ ஐ._தர£ உராவாஹ$ வர கியஷி கெ, ரயொவஹ௦ஹாற௦ ஹூகீ 
க்ஷ்ஜெ தஹி_ ஐநா.நா௦ 6 வ கலபோலாலாய& ம வாரா 8 கிவெ. ததாஹ 
ற-இவகி.கி விலபாயலப நிவ த ஹத உ ெஹா ணாடகெவலப்‌ நிவ டத 
182) யாறணெ.கர.க) ஹீ.5)ம.. 8॥௧௪॥ கடவென ) லெவி. ஹி. கலாச்சி 


ஜெக தாஹ .நாஹதிகி லொசுஜி தப சஹாகிம- வாக ச ஹ௦பமீஸிலெதி 


கு. 
கமல தாக கூவ ஜிஹாவ ௯.3 வடம ஆரணி வ ஹல க ட£.நா௦ 
ஹஹஸ்சூடொவய உறா ௨௦, Tuo வ தகாநி ௯திமபாநகா.நி யில 


அஹா ஒப) ஹ, ஹ லொயவரில ர ரூ, ஹூ, ௯“ வாக கஷகஜாகா$ 
வா யஹில தகக வ ஹஸள லம்‌ யில: தவ.தவ ஐ ஷாகி 
நிஹ ஹ, டெ நலீ.கரடி.மிலாயஹஷா௫ லட்‌ அல விஜ. வீ ச)ரிவிரி சா.ி 
வாம, ரணி யஹில ஹஊவ௦ல-தாஉவி பெ ற-வாஉஹ௦ _ந ஹிலெதி ௫॥ 


சய கீ. ஐ)ாஹ ஆ. ஆ ஹொஸீ.கி | உ௫ஹஹு ப 1 ஹு 
ஷாாவகெ, ௬௨.௩௦ ௨௦2௮௦ தஷாடி.ல௯௦ ஆஹொஹி.க ஆ அம, ஹ.கா௦ ஹி௦ ்‌ 


முதலியவைகள்‌ வதமடைவதில்‌ ஸந்தோஷமடைகரறான்‌. ௫ன்ங்களுமானந்த 
மடைந்து கோபமின்மையை எதிர்பார்க்கிறார்கள்‌. ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ பயமில்‌ 
லாமையின்‌ பொருட்டு உம்முடைய ரூபத்தை ஸ்மரிக்கிறார்கள்‌. 14 


ஓ அஜித ! மிகவும்‌ பயமடையத்தக்க முகம்‌, நாவு, ஸுூர்யன்போன்ற 
கேக்சங்கள்‌, புருவங்களின்‌ படபடப்பு, பயங்கரமான தெற்றிப்பல்‌, ஈசம்பு 
மாலை, இசத்தந்தோய்க்த பிடரிமயிர்‌, முளைபோன்ற செவி, இக்கஜங்கள்‌ அஞ்‌ 
௪த்தக்க த்வனி சத்ருக்களைக்‌ இழிக்கும்‌ ஈகத்தின்‌ நுனி இவைகளோடு கூடிய 
உம்முடைய ரூபத்தினிடம்‌ நான்‌ பபமடையவீல்லை. 15 

ஐ தினவத்ஸல ! ஸஹிர்க முடியாததும்‌ பயங்கரமுமான ஸம்ஸார மண்‌ 
டலத்தின்‌ அக்கத்தினின்று கான்‌ பயமடைகிறேன்‌. என்‌ கர்மங்ககால்‌ கட்டு 


டுண்டு க்ரூரமான விஷயங்களின்‌ மத்தியில்‌ விழ்த்தப்பட்டேன்‌. ஐ மனோக்ஞ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1691 


ஸூ ஹகஉவிறுமரத2 0.௧௦ ஷி 20௦ 
உ பொஃவவமமமணு ஹயஹெ ௯௬உர ம || 16 


யரசு ஷி யாஷி யவியெொ.மஹுயொ.மஜ.ந 

மணொகா.மி.நா றைகறுயொ_நிஷு உஹு2௱.5$8 |, 
ஒு$வனஷ.௰௦ த௨உவி ௨ு$வ2 கவியாஹடு 

லூ2நு ஹ,2ா8ி வ௨ஜெ தவகாஹுயொ மட || 17 


ஸொ2ஹஃ வியஹு ஸஹுஹ,728 வா௱டகெவ காயா 
I 
லிலாகமாஹவ ரவி ஹ விறி. ஹு மீ தா? | 


அக்கம்‌ AAAS PIAA 


ஹராணாஃ 8பெஹக8_ விப ஹு உறணீ.க$ மி்ஷிஷொஹி ஹெக]வண' 
வகு ஹெ உண தகக்ஷா தவ உ கஹறு ஈவவம_௱-இவ௦ ஸ்ம ரணஹவாவி. 


௧8௫௦ வர.திஹ.பவொெரே ரோஹ.பஹி ॥ ௨௬ ॥ உாவஷெஸ.கி' சஹ .கிறி.கி வெக 
வ வ 
தஹி_ நா நா 2 யா.நிஷ.-ு திரா) சா.கஹ) 22 உவ தோ.மாவாவாசி கூஜெவெ ௧௨௬ 
உகிஸெ.கி உராய_யடெக| யஹாகி-கி யஹா௯ ௨ யொவி யெ யமா 
8 8 ஷ்‌ ணன அ 
ய்‌ வியொமஷஹ௦யொ.மாமஹ 7௦ ஐ. நயஹ தெ. ஸொகா.ழி.நாஸகலயொ.நிஷ.ஈ 
உவ.) தாஷிடிவே ஹு) உர. காற$ காய_உ.கி வெத ாஹஉவைவஹுள 
ஷூய௦ உ.கீகாா$ த௨உவி உ வ92வ ஹஊவ2வி ௯.கலிபாரெ.ஹாஉி) விரடெ ந 
3ஹ)ாசி ௯.58 ஹெலி விஹொ 02 கவஉ£ஷ_ூ)௩-௫௨௦ யொம௦ மிஹாறொ 
வாயஃ வ௨॥ ௧௪॥ நாவு யொமெ வவ] தஹஷாவி உத௱ராயல ௫ தா.நா௦ 
வ-ஒவெ._ரகா.நா௦ நா நாஉவா.நா௦ ௯௦௧8 வறிஹாற£ ௧ தாஹ_ஹஜகி 
வெ ஹூ௦கூஉ ரஹ லொ .ந]ஹிஹ தவலிலாகயா ௬,ந௩மரணறு உம_ரணி 
8ஹாஉ௰௫3வா ந ஐஷா கி.கி. தாசி. நமணயிஷ)ா8-௧)ம-_8 தஆஅஹெ தூ 
ஙெ? றாமாகிவி£ வியெஷெண வப கஹறு .த_த-.த$ _தவஉய*ம 
கவொலயொயெஷா௦ ஊகா.நா8 தஹஹவஹுஹா2 ஜாமி மெகஹலொ 
த அ ஹம 
ஸ்பாவ 7 நீர்‌ எப்பொழுது அன்புகூர்ந்து மோக்ஷ ரூபமும்‌ ரக்ஷிப்பதுமான 
உம்முடைய பாதமூலத்திற்கு அழைத்அக்கொள்வீர்‌? 16 


்‌ ப்ரிய வஸ்‌ அவின்‌ பிரிவு, அப்ரியவஸ்‌அஙின்‌ சேர்க்கை இவைகளாலுண்‌ 
டான அக்காக்நியால்‌ நான்‌ மிகவும்‌ தீஹிக்கப்படுகறேன்‌. அக்கத்திற்கு 
ஒளஷதமாக இருப்பதும்‌ அுக்கமாகறது, தேஹம்‌ முதலியவற்றிலுள்ள அபி 
மானத்தால்‌ நான்‌ ப்ரமிக்கிறேன்‌, மஹிமை தங்யே ஓ ப்ரபுவே ! ௨ மச்முக்‌ கஸ்‌ 
கரனாசு இருக்கும்‌ உபாயத்தை எனக்கு உபதேசித்தல்‌ வேண்டும்‌. it 


ஓ காரஸிம்ஹ / நான்‌ உம்முடைய இரு பாதங்களை வாஸ்ஸ்தானமாக 
உடைய ஞானிகளின்‌ சேர்க்கையை உடையவனா ப்ரிய ஸுஹ்ருத்அம்‌ பா 


1652 ஸ்ரீ 2உ௱.மவடெக ஹவஹ௩௦8, [9-வது 
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வாறுஹ; பெற மாண விகான அ,ரஹிஹ 
அர. தஹ5 அர..ம95ஐ ந.தி 2ஜடபெதொ அனத | 
தவஹு அ௯வி திவியிய உஹாஹஐவெஷ 8 
தாவ உலொ தால தாாவெனி கா நாடி | 19 


TT கவச வசவாவளயள்‌ பவவதவ சவ வளவசவக வவ 


யஹ த) 38 ஸொஹ ௧0௦௨-௮ அஹ க௯மாஹ 


அ யக்‌ 
ஜகா? விறிஸ ழ.கா£ விரிஹெ.ந ழ.கா2 க ௧௦ஷஉாய வர வர_தா£ தயமாவா 
யவ_ணீம, கில £ஜெவாஹவெர்தகாவ.கி 2 வ. திகா உாவெஹவர 
ஆவ) ஹமவடி நாம, ஹவெண ௧௨9 அதொவீ.தராம.கயா ஹமவஉ-ணா நு 
வணர ந உவா$ிலிர விலவஹரஜி..கி வாகாய்‌ _81த௮]॥ நந ஐ 
வவெஹவஹ) அஹ கிகாரறொ லொகெவூஹிலஹவ கி௦ வாகி. 
க ஆாஹ__வபாலஹெ) கி ॥ வொ.நரஷிஹ கவஹு) அஜஓர-கிவியி உவ 
ஷூ.கீகாற? உஹலொகெ யொஜஹா உஷ$ ஹூ கூயொவெசூ$.கா.நாஷாவ 
ஜெவகூண8ர அ; கெவ அகா விக கஜெவாஹ பாலஹ௨$.தள [ரண 
ஈக்ஷ்கள உஹ.நலவ.த8 ரஹா வாஒ)ா.நஹாவி அவ உவம நா௪ 
குவிஉக_3ரகிஷ-5 -கரஊ ரவ -அஒியஒஸா_.நாது _நவா_த.$ஹ)றொ.மிண£ ௯.ம௨ 
ளைஷ.ய௦யாறண௦ கரபெவளஷமெ 57-த) ௨ நாக.ந௨௨ஓ நி.கிஸ2-௦ஜெர 
ஐ. உ௦௦ஙஸொ.நள 8 ாணஜயா ஹூஹூ28 நப நாக தஹ்வா ரண 
[5] 1] 
சிக ம8 ௫49 பெவ௦ காதாவாவெ)ய௦ -கவுஹு) ௯ வ, .சிவியிய_12௨. ஹ 
காவ வ, ஷி ஹகூஉ௫வெ௯்ஷிகா.நா௦ இஜேவார உஷ 2 சவி துடபெொஷ 
வவ யா யஹாவஷிஹ உ, கிவியிறிஷ 8 ஹ கிஜேஸாெெவய கஜவெ காகி 
யொ௫ஐு௦ வபாலஹெ தாகி உ-வெ_வஜெவககூ! நாகலி கக ஸ்ிககெ.ட 
வி சஉ௱லிஜ குறிசாரகஷ்கொவி உரு) தணவெ த)ாம௦௦௧) தத ாவி.௧உ 2 
வெண கூவ ரக்ஷக உ) ஏர க]. கமெெவ ஹவ_ா_தக.காசாஹ 
யஷி_ந_அி| ௯௨றொ ௯வ.ராஃ$.53 வி ஆரசிவறொ வ, ஹாஜிவ_$ரமாவ8க.5-$ர 


தைவமுமாகிய பிர்மாவால்‌ கூறப்பட்ட லீலா சரித்ரங்களைக்‌ கீர்த்தனம்‌ செய்‌. 
குணங்களினின்று விடுபட்டு, ஸங்கடங்களை விரைவில்‌ தாண்டுகறேன்‌, 18 


ஏ நரஸிம்ஹ ! சிறுவனுக்குத்‌ தாய்‌ தந்தைகள்‌ சக்ஷிப்பவர்களல்லர்‌, சோக 
முள்ளவனுக்கு ஒளஷதம்‌ சக்ஷிப்பதல்ல, கடலில்‌ முழுகினவனுக்குக்‌ கப்பல்‌ 
சக்ஷிப்பதல்ல, தாபமுடையவனுக்கு அதன்‌ பரிகாரமாக ௭௮  ப்ரத்யக்ஷத்‌.இல்‌ 
இஷ்டமாகக்‌ காணப்பநநெதோ ப்ரபுவே ! ௮ உம்மால்‌ உபேசுஷிக்கப்பட்ட 
மானிடர்களுக்கு கதணப்பொழுதாகிற அ, 19 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1693 


யவஙிஜ யககொயஹி3 வயெ.க வ யஹுூ யஹா 
உஷெயமா2கு யஹவற?$ வரொ வா | 
மாவ? குரறொகதி விகறொ.கி வரமக ஹாவ$ 
வ 
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ராயா 2மஹூரஜ.வி ௧2௨-2௦ வடுய$ 

கொ கொக மாக ம வுங௦ஹூ | 
ஊநொ௫2ய௦ ய௨உஜயா வி.கஷொஃமமா 

ஹஹா ௮௯,8ஜஐ வி த்‌ | 21 


se 


அத சாமகெக ய )கறொ.கி. ௧. கவ ஜவ தவளவஹம ட ந. தாவ 5௨0௯“ 
யஹிஷயிகாணெ பகொொிரி.தா௫ ॥ யஹி_ யஷிஐகாலெ யெககா௱ணெ பெய 
ஹெ ௧௯ .நாசு ஆ. ரஷணொகி கழற யஹு ஹைரவியஹாஉவாலா.நாகி யே 
ஹுவ உா.நாய ய8௨ி ௧.௧8௦ ய2 ௧0.௧.10.5)வ௦ ஷஉவிவத )ம_18யமாயெ. 
வ காரெணெ.கி கி, யா விபமெஷணம-இ_தா நாலை யா-_நா8ய_48 உக மரவ 
வகவாசிவ, கர-கி3 த்த உத £ஒய.சி விகறொ.கிற-டுவாஷற௦ அய்‌ தீ.கி॥ 
உ௰॥ ௦.௧.2 பவ) ஈக்ஷகஸ)ரலாவாஉ௦ாரமிகாவ மி.த)85௧ ஹ ஹூெெவ 8௦ 
பபரணரம.க௦ ஈக்ஷெகி உம ஜாஹா௦்‌ __சாயெகி | கூவு ௨-௦ 
ஹொ._ந௩-80_த.ந கூண்‌ வெண ௪.5௦ ஹெண 252 வ, யா-5௦ வ வி௨௦ 
சாயா ஹஜ.கி கய௦ம-௫)_தாகாலெ.ந வொகி.சா£ க்ஷொ ஷி.கா£ உ மணா வலா? 
௯௦௨-0_த௦8_ந5 ௧8_22ய௦ கவர 9௨௦ வலிய உ௰௩ஐ_20ய/0 ஊநொொ3ே௦ 
வெகொகக8உரயா நண சுயாகவைஷாவிஷயா அஜெொமாய_$௦ ௬௨__கர2 
ஷொலஸாமாஷெலஸுவிகாராய்ஹில யஜெவ௦ ம௫)_௦ ஹஹா, ॥-௧௯௦ 
3.52 அடெதா.கி.கறெ௫ லொசஜகூடி 2) கூ.5$ வரயக* வறி.த$ கவா8மஜ.நி 
அம॥உகா நந 88ரஷி தாயா ஹஸபாபா ௪ ௬.௧. சா, ிவிமெஷாவ ௧.௧9 


பிதா முதலிய கர்த்தாவாயினும்‌, பிர்மா முதலிய கர்த்தாவாயிலும்‌ வெவ்‌ 
வேறான ஸ்வபாவமுள்ளவனாக இருந்து எந்த அதிகரணத்தில்‌ எந்த நிமித்த 
மாக எந்தக்காலத்தில்‌ என்ன காரணத்தால்‌ யாரால்‌ ப்ரேரேபிக்கப்பட்டு 
எதன்‌ ஸம்பந்தமாக எதற்காக எந்த ப்ரகாரத்தால்‌ விரும்பிய எந்தக்‌ கார்ய 
ததைச்‌ செய்கிறானோ மாறுதலையும்‌ அடைறொனே த பகவானுடைய 
ஸ்வரூபமாகன்றன. 20 
புருஷராகிய உம்முடைய அதுக்ரஹத்தால்‌ காலத்தால்‌ ப்சோணை யடை 

ந்த மாயை கர்மமயமும்‌ வலுவுள்ளதும்‌ வேதமயமுமான மனஸ்ஸை உண்டு 
பண்ணுகிறது, ஐ அஜ ! (பிறப்பில்லாதவர்‌) அந்த மாயையால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
பதினொரு விகாசங்களுடைய ஸம்ஸார சக்ரரூபமான மனதை உம்மைத்‌ 
தீவிச மற்றொருவன்‌ கடப்பவனாவனே ? 21 


1 6 94 ஸ்‌. 2௨ ஈமவடெத ஹவ[2வஹ$, [9-வது 


ஹ கு ஹி அது) விஜிதா.த.மஎணஹயரகர 

காலொ வமரீக.ர. தவிஸரஜு விவ.௰.ம0கி | 
௮௫, விஹஸ]ஷ 8ஜயெறா௱ ஷெொஉயரரணெ 

நிஷீ22ர ந2வகஷ விலொ வவ | 22 
ரஷா யோ விவி விஹொ2விலயிஷ வாமா 


உரயுமமி யொ விஹவ ஐவ தி யாறு ஜூ_நா2யட | 
| ண த ம 
யெஹ_தி.தா குஷி கஹாஹ விஜூர௦ஹி.தஹ, 9 
விஹ-ஜி.,0_.௧.௪ ஐ ஸுஙனி. தாஹ தா கெ _நிறஹ$ || 28 


தஹா௨உ2- ஒஹநஈல].தா2ஹஃரமபிஷெொ ஜே 
சூயாறியொ விஹவ௦0ெ௫. ய விரி௦ வா௯ | 


த்த சட சசூஹ_ வஉசி | | ஹபா8 தாவிலகமா.சி.க)௦ பட்ட அது சூத 
பெொஸாுஜெம_ுணாயெ ஹஹிகூ௦ யக கால? சாயாவெரக$ ௯.கவவ 
வஸீகரு தா விஸ]8)ா.நா௦ காய_ரணா௦ விஹஸம_ரணா௦ ஹாய_நா.நாஸு ராகி 
யெ. ந ௯.52 உக்ஷ- ணவ நிஷீய) 3 ந௦ 87௦ உவகஷஹஹவ௦ ய ॥ ல்‌ 1 
ந.நா லொகவாலா நா௦ ஹொமாறு ஹு௦க்ஷ்ஷி ௧,௦ ராதி உரஷாரசி.௧௬ 
கிதி.தி ஹஹரராஉ விஜஹவெ காகி, ஹி ௨]ாஐ.கி। ஸ்ரி பமிரயஹ௦வஉ 3 
விவ? உஐவ$ ௫பாஉயொ௨ பஷாஉகி சாதாபெஷாஹா ஜக 8- தெ 
வாஹ யெ 'சுவுகி. த? கொவஹாவஹ விஐ3௦லி.தல, “சர ஆ ணவியஷா? 
ஷவகவயா கிரஹ$!2க ॥ யஹாஜெ.வ௦ -கஹாகி.கி| -கஹாகி சூஸமிஷ$ ஹொ.மாற 
3 ௧ ிவாசுவிக ௬ஹ௦ வெ நி,ய௦ உயி ஜி. பெலெ.பாம)௦ வ, உ, ஹணொ 

அவ்வளவு மஹிமை தங்கிய நீர்‌ சிச்சக்தியால்‌ எப்‌ பொழுதும்‌ ஜயிக்கப்‌ 
பட்ட புத்தியின்‌ குணங்களுடையவரும்‌ ஸ்வாதினமான கார்யம்‌ ஸாதனங்க 
ளின்‌ சக்தியுடையவரும்‌ காலரூபியுமாகிறீர்‌, ஏ ஈச்வர ! ப்ரபுவே ! மாயையால்‌ 
பதினாறு விகாசங்களுடைய ஸம்ஸார சக்ரத்தில்‌ தள்ளப்பட்டவனும்‌, மிகவும்‌ 
அன்பமடைந்தவனும்‌ சசணமடைந்தவனுமாகிய என்னை உம்முடைய ௮௬ 
இலழைத்துக்சொள்ள வேண்டும்‌. 22 


ஓ ப்ரபுவே ! ஸ்வர்க்கத்தில்‌ லோகபாலர்கள்‌ எல்லோருடைய ஆயுள்‌, ஸ்ரீ, 
பெருமை இவைகளை நான்‌ கண்டேன்‌. அவைகளை இந்த ஜனங்கள்‌ விரும்பு 
இறார்கள்‌. அந்தப்‌ பெருமைகள்‌ என்‌ பிதாவாயெ ஹிசண்யகூபுவின்‌ கோப 
முள்ள ஹாஸ்யத்தால்‌ வணங்கிய புருவநெறிப்பினால்‌ கலங்கின. அந்த ஹிரண்ய 
கபெவை நீர்‌ வதஞ்‌ செய்தீர்‌. 28 


ஆகையால்‌ அதைப்பற்றி அறிந்த நான்‌ ப்ரும்ஹா வசையிலுமுள்ள சரீர 
முடையவர்களின்‌ ஆயுள்‌, ஸ்ரீகள்‌, பெருமை இந்த போகங்களை விரும்பேன்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1€95 


பெவாகி ப விலுலி.தா.மஈவி௯, சண 
காலா.த_மாவ_நய 2ர௦ நிஜல] தட வாமா | 24 
3 வ 


க பட ரர வா 27 அஷ வா 
௨௦ கலவெவ௱2மெஷறுஜா௦ விறொலமட | 
நிவி.3௨)_த ந து ஜூ.மாயஐ௨£கி விஅரறு 


கார நறு௦ ய ஈறுவெறா£யந உ௫௱ாடபவெ8 || 25 


ரஹ ரா ஜ$வரஹவ ௦ ,தசொயிகெ2வஹிஐ 
ஜா.தவறெ.தறக௩னொ ௬ தவார_௩௩௯௦ வர | 

-5 வ ஹணொ ந து ஹவஹு க வவெ௱சாயா 
ய_52வி.1.தமரி ஙி வக வஹா | 26 


எனவவ சு விவசா ததி தித்‌ தத தத தத்த தத்‌ க்‌ 


லொம8ஷிவரஉ)கிவிபெவ ரசிக காலா.த.நா உ௱௰விக, ணெ விவி 
தாறு வியஹாறு சணிதா8.விஉ ௪॥ கிண வ.௧_8ர நகாலெவி நமொமாஹ_பா 
உதா ஹ_க௧௩௫௧,-கி மகி மர வணஃ தஜெவஹாுவ௦ யாஹ-௩கர2 20 
அஷிகரவ.மிம ரல _காஸாமபிஷ ௬ ஈஸஹெஷாணா௦ றுஜா௦றொ.மாணா௦ 
விறொஹூ உ உவஹா 5௦ கஹெஐ.ஃகலெவா௦ ஹவணெச ஹவெரவிஜ.நஃ 
கி௦ .ந விஜ) தாஹ யஉஷி முவிஉ.கிணவ௦ வி.௮ர_5ய௦8_நஹமாஷி 
ந நிவி உத விரகொ _நலவ.கி ௧௯௧௮௪8 கா2ஹணவாநடு2 ௧௦ யது) 
ஹாுவபலவெ உ௫ஹாயெெோவி ஸமய) காசா மிமம2நவ) ம, ஹு) நமிவெஃஜெ 
உட)ுவகாமொ_நாவ்‌ த ய யர சுலிஷ)8ஃ௦ கூ_நாயாவெஷி.கதி.கிவாவ2॥ 
௨௫॥ தஹி_க௯௦ ௯௬0௦ நிவிணொஸி ௪ நஹெ-வி யி வூவர.தயாக_கரவ 
யெயவெ கறயெ _நாஹ__தெ.கி| ஈாஉஸெவஷவொ௫.நயஹ) வ$ ஹல) 
ஷு வா குலவிபெஷண௦ .கயிக யஹீற _தவங்று ஷுளெ_ கமாணா௦ 
சஹஸபராணா௦ காலெஜாடொஃஹஃ௦ ச௫௮தவா.ந௦௯௦வா காவல வஹா 


மிகுந்த விக்ரமமுடையவரும்‌, காலரூபியுமாகிய உம்மால்‌ த்வம்ஸமடையும்‌ 
போகங்களையும்‌ (அணிமை முதலியவை) விரும்பேன்‌. என்னை உம்முடைய 
தாஸர்களின்‌ பக்கம்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌, 24 

ஸுகங்களும்‌, கானல்போல்‌ பொய்யானவையுபாகிய போகங்களெங்கே? 
சோகங்களுக்கெல்லாம்‌ உற்பத்தி ஸ்தானமாயெ இந்தச்‌ சரிரம்‌ எங்கே? ஆயி 
னும்‌ இவ்வாறறிந்த ஜனங்களும்‌ சிசமத்தால்‌ அடையக்கூடிய ஸுகலேசங்க 
ளால்‌ காமாக்கியை சமனம்‌ செய்‌.துகொண்டு விரக்திபடைறெதில்லை, 25 

ஓ ஈச! தமோகுணம்‌ மிகுந்த இந்த அஸாசரவம்ச௪த்திற்‌ பிறந்தவனும்‌, 
ரஜோகுணத்தாலேயே உற்பத்தியுடையவனுமா கிய கான்‌ எங்கே? உம்முடைய 
கருணை எங்கே? என்னுடைய இரஸில்‌ பத்மம்போன்ற கையான அ அஅக்ரஹ 
ரூபமாக வைக்கப்பட தல்லவா? ௮௮ ப்ரும்ஹாவுக்குமில்லை, ருத்ரருக்குமில்லை, 
லக்ஷ்மிதேவிக்குமில்லை, நிச்சயம்‌. 26 


1596 ரமி 2௨ ௱மவடெகு ஹவூஹ௦$, [9-வது 


மெறஷா வராவா2 கில_வடபகொ அநாஹா 
ஐகஷொய.மா.தவ ஹொ ஜூ தஹமாவி | 

ஹுஙணெவயர ஹு தறொறிவ தெ ஹரஸா௨3 
ஹஸெவா_நுஙவ2ுஉயொ அ வ௱ாவ௱ ௯6 ॥ 2" 


ணவ ஜ.5௦ நிவ திகு வூலவாஹிக- வெ 

கா2ரஹிகா22_ு ய$ வவ கற ஹஹா | 
சுரகவா_தஹாத “ம 8ஷிணா ஹூமவறு மரஹீ.த 

ஹொ௫2ஹ௦ ௬௦௦ நம விஹரஜெ தவ ஹர.க; வெவாடு॥ி 28 


௯௯௯ அஅ௯ ௯௯௯௯ ௯௫௫௯௯௯ ௯௯௯ ௯:௩௫ ௯௯௩௯௯௯௭௫௯௯ அ அருகு கூகூகுகூ குக கூகூகச 


8_நா௦ ஸமிரஹியொடெநவாவி._ கவச ஓஹஸஷாவஹா8 கா ஹஹா 
உ வாுஷாய_ 2 இவொஜெொொஹஸு வி. தஐஉதி யச யயாநாகவயெ.கி 
வா ॥ ௨௬ ॥ ஐலஉரநீ௦ நவவயீஉ3.அி விவி ஆி.ச)ா ஹெ ெஷெகி | ஊத 
வ, ஹாஒய உ.தநா$ ௬ய89ஹ-றொ_டீ வ ௨௦ த;)ஷாவ௱றாவா8.கி2 ஜஷொ௫$ 
வஷூாகர.கஸ) யமா கழரமவ0.காு5வவாசி ௫ த ஹெ.க58.0_த$ ரூ.5.ந$ 
ஹஹ ஒழ சீ ஹி... ஹவ. ஆகேவ ஷா? ஊணசாவெ கி௦ ந வாசி 
க ஆர ஹவா வெவயார அவ உரஹாகொலவ.கி த ஐ ஹெவா_௩ுற-இவ௦ 
அ.கஜிவ ர நாஹாரறெொண ப2_ா8 மா 2ுஉயொலவ.கி வாவ௦ஹரஹாஉ வெலி, 
ஹதவி பெவெஷ2)ரலாவெஉ ரஷ தயார வெவகஹ 5) ஸகல 
_நாஹாரறெண வஹூநஉா.கி நவ விஷஃஹ ௮௯ 5 வறாவாகூ ௬ ஆ.காறண 
தி.திஸெஷ_3॥௨௭॥ ௨௱.கவ கஜ 7.௧) கருவயாயோ ஷாஉ௫.கி கூ ர.அ)வாஸ்ர. 
ஜெவை 31௦ ,நபெ கராமாயெ.5ர ஹூ வ௱வதி.கி | யமாகூபா-5க௦விடெதாவமி 
ஹ்வ௦ .நாராஜெ.க சூ.தஹா.த ஏகா ௨-இவ_$8.2- ம) ஹீ.த5 வெொஹஃ ௯9௦ 
நாகூச ல ஜவெவாஃ விஹ]2ரதிகயஃ௦ தொ ம] ஹீடெதாவமி வூவவ 
வவ ௬ ஹிவஹெ.நயக$ ௯-8 ஹில்‌ கா3ா.நஷி.க2 கா3ய2ர.ந௦ ஐ.ந௦வ.கி 
9 நா தஜஹரஹஉரக வஹூவகடபெொொஹஃு தஜெவ௦ ௧௯௨ ர.க)ஹ) ஸ்ரீர.மாா 
ஒஷா.5௩ம,ஹெண கூயா.க ஷூ.ம-க௯௦ஷிகொஹி ௫யஜெவ ௨ 22 வ௱ஜதொ 


நாம ஹூ ந வ-நறிட8.கி.த௦வ சி வாணாக்ஷ்ணாகி ॥௨௮॥ நஜெஉகூயா 


உலகத்திற்கு ஆத்மாவும்‌, ஸஹ்ருத்‌அமாயெ உமக்கு ““ப்ராக்ருதனுக்குப்‌ 
போல்‌” உயர்ந்தவன்‌, தாழ்ந்தவன்‌ என்ற இந்தப்‌ பு,ச்தியுண்டாகா.௫. கல்ல 
ஸேவையின்‌ பொருட்டு உமக்கு அதுத்சஹமுண்டாகிற. லேவிப்பதற்குத்‌ தகு 
இயாக “கற்பக வருக்ஷத்தினிடம்போல்‌'' (தர்மம்‌ முதலியவை) உண்டாகன்‌ 
றன. இதில்‌ உயர்வு, தாழ்வு காரணமாகா. 21 

இவ்விதம்‌ பிறப்பாய பாம்புடன்‌ கூடிய ணெற்றில்‌ போகங்களை நான்கு 
புறத்திலும்‌ விரும்பி விழும்‌ ஜனங்களை யனுஸரித்து அந்தச்‌ சேர்க்கையால்‌ 
விழக்கூடிய என்னை தேவரிஷியாகய நாரதர்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவனாகக்கொண்டு 
அ.ுக்சஹித்தார்‌. ஓ பகவானே! அந்த நான்‌ உம்முடைய ப்ருத்யஸேவையை 
எவ்விதம்‌ விடுவேன்‌ ? 28 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ “7-வது ஸ்கந்தம்‌, 1697 


2கீஉராணாக்ஷ்ண2மஞ ஷிதுஙவ_3ய0௦ அ 
5௦) வஹர.க; 8ஷிவா௯; 57.௧௦ வியா கட | 
ஜு ஹமரஹு யஉவொவ$ஹவியி க ௩ 
ஹா£மரறொ 2ஐவரொ2வ து ௯௦ ஹரா | 29 
வா கஹசெவ ஐ.ம0௨.௧,5 ஷூ யக 
2ா௨உ3௦தயொ$ூ வரம மவ ௨ வயி 205 கமா | 
ஹரரஷா முணவ; திகற௦ நிஜூ2யயெ௨௦ 
காபமெெவ டெ கவி தஹ நாஉரவிஷ 3 || 30 


8௨ நம ஹாம..௦ ௧].௧௦ ௧௦ கூ.நாய_ நித, ரஹ 2கிகி! வொஈநஷபெ.க 
நசி வாண க்ஷண 3௦ ஹஹ 8௨). அஹ) 8தி.தவ_யபம தரல ஹர 


D2 IIIS IIIS தத த்‌ ததி க்‌ தகி வவட 


த) 8௨திலாக 87.௧௦ விபா.தாதிக, ஹு 3 நக க யஉ)ஹா௯ ஈஸகி.ய 5௧௦ 


வியி_கு-5$ வல ஹரஉரஹாவொவக கி௦ வொ) அிறிகமொக்்றொஹி 
அஹி- கவாதி௨ா.ரீ2வ.௧-ஈ.௧வ௯௦ ஸபிரறொஹஃ ஹறா$ கி வாமனாஷஸணெ கூபதெ 
வாய-_43 ய௩)௩ர சுவொவசு கடி2சிவ, ரணறக்ஷ்ணகி.அி வா.ரப? ௨ஊ_கவுஹ த) ௦ 
வியா _து௦ நிய ர அ) மாஹி கிகி அவவஹுயரவாவா_த௦॥௨௯॥-௧லெ௨ஃ 
வக்ூஷவாடக.ந க்ஷண 0௨.௧) ஹ ந.ந௦ வ கூயி ஹாலாவி௯௦ கி௦ அ 3ரயா 
மணொவாயிக௦ ஷவ..ா.ககெ கூயி ஹ கஹ_உயொாஷி த £ஈஹ__௨வ ௫௨. கிர 
வள கஜமக கூ8பவெக$ யஉ)8 க8ஷூரஉாவஜெ வ உர மவஹ) ஹி விறா 
9௦ குறிஷூ ஷஹி ஷ_நா ஆ. 
W922 தொ) கஸ்றகவூவ க கஹஹி-$வெடிஷர_தி.கிஹ ஆ, ரஹ .நி29ரயயா 
2ணவறிணாரே.சக$௨௦ 2 ௦சிஷ ரஷா. ௧,௩௩௨, விஷ ஹெபெஷெம_அணெணெ 
ஹெ. தலத்‌ ந_ரபெவெ ஹூஷெ வாக்ஷக௨.வஹஜஹெ வவரவஷி.க2௨/ தீ 
58 ௨௯௦ ஹரெமாவ௯,ஜெ ॥ .மிம_$1ணொஷிஹ)கொவ) கொமமவால 


தயா காரணகெ.டமாவயிகெட வாவ.க_)ஹ உ.த. 


உ ௬ ]பெதவோூ1 ஹாயா மணதாவிமயுவாய வாயக தாஉ ௧. தாகி ॥ க ॥ 


ஓ அனந்த! என்‌ ப்ராணன்களை சகஷித்ததையும்‌, என்‌ பிதாவை வதஞ்‌ 
செய்ததையும்‌ உம்முடைய ப்ருத்யர்களாயெ ஸாகாதி முனிவர்களின்‌ வார்த்‌ 
தையை ஸத்யமாகச்‌ செய்வதற்கென்றெண்ணுகிறேன்‌, ஏனெனில்‌ கெடுதி 
யைச்‌ செய்யவிரும்பிய என்‌ பிதா கத்தியை எடுத்துக்கொண்ட “என்னைத்‌ தவிர 
வரன்‌ இருப்பானாயின்‌ உன்னை ரக்ஷிக்கட்டும்‌, உன்‌ சிரஸை வாங்குறேன்‌”* ஏன்‌ 
றல்லவா ௯ூ.றினார்‌ ? 29 

இந்த ப்ரபஞ்சமு மு தும்‌ நீர்‌ ஒருவரே ஆூறீர்‌. இதன்‌ ஆதியிலும்‌, கடை 
யிலும்‌ தனியாயிருக்‌இறீர்‌, மத்தியிலும்‌ நீ.2ர இருக்கிறீர்‌, குணங்களின்‌ பரி 
ணாமரூபமான இவ்வுலகை உம்முடைய மாயையால்‌ ஸ்ருஷ்டி த்து அதில்‌ அனு 
ப்ரவேசம்‌ செய்னு அந்த குணங்களால்‌ பலவிதமாகத்‌ தோன்‌ றுூறீர்‌, 30 

218 


9: 
698 ரீ 2௨௱மவடெத வவ2 வா58, [9-வது 


ஏவ வா ௨௨௦ வஜஹதீஸு லவாஹபெதொ2டபொ 
2ரயாயலா. தவமண விரிய ஹுவாம-ா | 
யஹு ஜூ நிய 5௦ ஹி.திமீிக்ஷணஃ வ 
அடெ தகெவ வஹுகாலவ௨ஷி கவொ$ || 31 
அவெ; ஒமா.த.நி ஜ.மவினுயா௦வ ௩௨௦ Ww 
மெஷெ தஜெ நிஜஹாுவா_நாலவெொ _கநிற்‌. ஹூ | 
யொமயெ.ந 8லி.கடிர.மா.த.நி ஷீ.த.நி௨, 
ஹுயெ_ஹிடெதொ [து குதெர ந அணா யெ || 
நபெ) கஜமஉஹஜெவ அவரி. ஐமடபெகொடெெஷெண 22 வெஷ2)8வி 
௦ அவமாகி ௧) கசூஹ_ கி.கி ௧௯௦ வாக்ெவெ௨௦ ஹஹ காய_காரணா 
௧௯௦ ஜம ந கூ_க$ வரமக லவாஹ தபெதொ ந) சூஜுதயொூ வரய மவ 
ஹா நாக யஒ)ஹாெவ௦ ௬0.காயரே_கீயொய௦ வ௱லஐ கிபாஸஃலி2 ஹா ஈவா 
ட 3யெவ காய...சாணயொ? வா2காறணாலெஃ௦ உரஹஷாஜெந வாய 
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கடஜெவ வஹு௦காலவ9 ஷி தவெ_ர8 சிஸி_ஐஜ௱ணஞா 3 காய_௦ தயொ 
யமாவஸகாலதா ஆ கூ ௬ய80._8 காலஸுாவெ5 நீலகாஉ 9ஹாமாாண 
முாாணயொ.மாகி உரமீ வஹுபஸெ க வஷு₹$ர ௦ ௨ஐ-௫.கவ-௫.கஷ௦ ஷாகி 
௦௦ வா .க ஆ..கள யமாவரயமீ2பஸ$ஐஐல8ர ஆ கூ௦ அஹ வ ஹா தஹ 
கா கூ வவ ஹவ_2வி காய_காரணா.5௯௦ 8௦௯ வாகாமணா.தக 
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ஸ்ர, திபு வாவா£ா௦ஊண௦ விகாறொ_நா8பெ.ப௦ 2.திகெடெ வஹ க தி.கிர௯ தா 
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ஓ ஈ௪! 


திற்கு வேறுபட்டவர்‌. தன்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌, பிறரைச்‌ சார்ந்தவன்‌ என்ற 
வீண்‌ புத்தியானது மாயையாம்‌. விதைக்கும்‌ மரத்‌ இற்கும்‌ பூமி காலம்‌ இவை 
கள்போல்‌ இவ்வுலகுக்கு உற்பத்தி, ப்ரகாசம்‌, இருப்பு, நாசம்‌ இவைகளா 
இன்றன. 31 

ப்ரளய ஜல மத்தியில்‌ இந்த ப்ரபஞ்சத்தை உம்மிடமே வைத்துக்கொண்டு 
உம்முடைய ஸுகத்தின்‌ ௮னுபவரூபராகவும்‌ க்ரியையில்லா தவராகவும்‌ இரு 
ந்து சயனம்‌ செய்கிறீர்‌, யோகத்தால்‌ மூடிய கண்களுடையவரும்‌ ஸ்வரூப ப்ர 
காசத்தால்‌ மறைந்த நித்சையுடையவருமாக (ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுுஷாப்தி 
என்ற மூன்று அ௮வஸ்சைகளுந்குப்‌ பிறகுள்ள) நான்காவது அவஸ்சையிலிரு 
ந்து கித்ரையையும்‌ சேர்ப்பதில்லை விஷயங்களையும்‌ சேர்ப்பதில்லை, 82 
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௯௦ஹவ) அஞஸுய நாவிம2தலாமெ 
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௪.நஞப ட நாக பமெஷவய_ஜா௪ விற8 தாயிப்‌4ஹ) அவ அவ நாலெஹகா 
ஸமாகெகரண வொ௨கெ 8ஹஊாஸ.௦ கொக௨உ8௨-௫௪ ௯ய3௦ஹ௫) ௧௦ ரூதமி 
கூயெவ ம ஹூ ஹக்ணிகா 38 ஹக்தா அட ஹீஜா.நஹாவடஉவ il 
௩௩॥ .கதசெவ௦காமணகெ நா.ந௦ம.கீஹ ஊயை கப்றவூேேவ.க_$வ த பக்கல்‌ 
வ.க ஜெவஸுுஹகவஹ)) வ ணொ. -மவெ.நஹுடயி ௧- ஹஹ) ஹாக.மீ 
3) பட்ட 
8வஹாரோஹ |! கதி.தி ॥ கஹி.நஷெ ஹூஃ லவொயப்வுஹ கூவி ஹர ௪.௧3 
(ம 2 7] 8 
வரமா நஹ (2௦ உவா£உர நகாரணல ௧௦ கார ௧௦ ஹில்‌ 
] 
வாக ௦ ஹூ அரவிற கபாகபெெ ௧௯ உஹகஹொ௫ஐ-ரெஜாடெஸை.கி 
£௦ _த௨.,ந-ம௩ம.க௦ காரண ௨மக* ௬௦௦ நாலை ஹி ஈவறுலெ.க வாறு 
வூஸெ 2) ௪4 1௩ சவ வாஹ.நயா அ ஹஹிூ_.5வ௨, ரஷ வா.நிக றா ஹாஷச்விதி| 
அவ்வளவு மஹிமையுள்ள உமக்கே இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ சரீரமாறெது, உம்மு 
டைய காலசக்தியால்‌ ப்ரேசணை யடைந்த ப்ரக்ரு தியின்‌ தர்மங்களுடையவரம்‌, 
சேஷகதல்பச்ுதினின்று ஒழிவடைர்சு ஸமாதியுடையவருமாகிய உம்முடைய 
நாபியினின்று ஜலத்தில்‌ உம்மிடமே பறைந்திருந்த இரக லோகபத்மமானு 
“அலம்விதையி னின்று ஆலமரம்போல்‌?” உண்டாயிதறு. 33 
அந்தப்‌ பத்மத்தில்‌ உண்டானவராகிய ப்ருர்ஹ கவர்‌ அதைத்தவிர மற்ற 
தைப்பாராமல்‌ காரணராயெ உம்மை நீர்‌ உம்மிடமே வ்யாபித இருப்பவராயி 


னும்‌ ஜலத்தில்‌ முழ வெளியில்‌ நூறு வருடம்‌ வரையில்‌ தேடியும்‌ உம்மை 
அடையவில்லை. முளையுண்டானபின்பு விதையை எவ்விதம்‌ அடையக்கூடும்‌? 


ஆச்சர்யம்‌ | 21] 


1700 ரமீ;2௨ ।மவடெ ஹவூஹ்௩௦8, [9-வது 
ஹ கூா.கயொ_கிற கிவிஹித சூவமி_தர2ஷு௦ 
காலெ_க திவ, தவஹா வறிமருலலஹாவ? | 
கூர£ர.த. நீ ஹாவி மாமகிவா திஸ 0௯௨௦ 
e 
லூ யாமய2யெ விக ௨௨ம-3 || 35 
வளவ ஹஹஹ ரலி க்ரணொற+ு 
அரஹாஹுகண மய நாலமணாய தாடி | 
2ாயா2ய௦ ஹஉுவலு ஷி தஸ _நிவெபம௦ 
த 
ஊஷாஹாவாறாஷலாவ 2௩௨௦ விரி | 36 
.கஸெ ஹவா ஹயம்ிறஙஹ_ம௩ுக ஆ. ஸில, 
௨௩௨) ஹாவ_ கிவலுள 2மாககெடலாணன | 
த தர்க்க த ஜஹூய 
ஹஸக௦ அவவி ய.து2ர௦ த நாஜி | 37 


க.சாயெஃா ஹவ_தீ ரஹ வவதி.கி॥ ஹஊவ௦ கடந உரகாறெண ஹஹஹ, 
8வறிதி.கா.நி யா.நிவ...நா£._நி கயா ஹூ 19௦ 2rWn2W௦ வாயா ஹரபா-௦ 
ஹூதா வ௨வவணெகொவலக்ஷ.5$ ஹநிவெமு$ வாஉசிறவ நாயஹ) ॥ ௩௬ ॥ 
.தமாவ ॥ லவாஹஹா. நாம, ஹு ௪] தவாபிகாஹ ॥ அஹா உ.கி il ஹயழீ, வ 
39 .கி_௦ ஷி, கறு ரஜஹசெரொ-வள யே௩ககெடமாவ இள ஹசவா -,கஹெ 


2 
மு அிமணாலு ஹ2வி_ தவா த ஆஆஹெ.க-$ ஷகூகி.கி௩எ॥ வ கஹூ0வெ 


ஓ ஈ௪! அந்த ப்ரும்ஹதேவர்‌ மிச அச்சர்யமடைந்து பத்பத்‌ இற்கு வந்து 
வெகுகாலம்‌ வசையில்‌ கடுந்தவம்‌ செய்து பரிசுத்தமான மனமுடையவராக; 
பூதங்கள்‌, இந்த்ரியங்கள்‌ மனம்‌ இவைகளின்‌ ரூபமான தம்மிடத்தில்‌ வ்யாபித்‌ 
திருக்கும்‌ . உம்மை பூமியில்‌ மிகவும்‌ ஸ-டக்ஷமமான கந்தத்தைப்போலப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. 85 

கணக்கற்ற முகம்‌, பாதம்‌, சிரஸ்‌, புஜம்‌, தொடை, நாஸிகை, வாய்‌, செவி, 
கண்‌, ஆபரணம்‌ இவை யுடையவரும்‌, மாயா மயரும்‌, ப்சபஞசத்தால்‌ காணப்‌ 
படும்‌ அபைப்புள்‌ ளவருமாயெ மஹாபுருஷரை ப்ரும்றதேவர்‌ இவ்வாறு பார்‌ 
த்த ஸர்தோஷமடைந்தார்‌, 36 


நீர்‌ ஹயக்ரிவவடி.வமெடுத்து ரஜோகுண தமோ குணரூபமுடையவர்களும்‌, 
வேதத்திற்கு த்ரோஹும்‌ செய்தவர்களும்‌, மிகுக்த வலுவுடையவர்களுமாகிய 
மதுகைடபர்களென்ற ௮ஸுரர்களை வதஞ்செய்து அந்த ப்ரும்ஹாவுக்கு 
வேதத்தை யுபதேசித்தீர்‌. ஸத்வகுணச்தை உமக்கு மிகவும்‌ ப்ரியமுள்ள சரீர 
மென்று பெரியோர்கள்‌ க. அன்றார்கள்‌, 31 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ பத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1701 


௨௯௦௦ ர .திய.ம,ரஷிலெவஸ்ஷாவ தாண"ெொ 

மலெ_ஃாகாறு விலாவயஹி ஹி ஜூ௫௪ஹ.கீவாற | 
௦2.2௦ 8௨ஹாவ றவ. வாவி யாமாமாவர ௦ 

ஊ.ஷ$ கமுன யஃலவ ஹியா£மொஃவி ஹ கூடி ॥ 95 
09.5.த.ஐ.உஹவ கமாஹஃ விகணை மாம 

ஹீயடபெத ஒலி. தஉஃஷ வாலா திவடி | 
கார தாமு ஹஷஃபமெொகலயெஷணா ௧-3 

ஷஹி ௯௬:௦௦ ஆவ ம_திஃ வாகி 8.௩8 | 39 
விபெகடதொ2வ ௨௧ விக்ஷ.கி 2ர வி.கூரவா 

ம்பத்‌ படபட வட்ட க தமி | 


NAAN அ தட்ட வப TST சவகு சவ்தா AAAI 


அ)ாரிவிற ஷ விபொகெ$ ய௨ு௧௯௦ த ச விவ க்ஷய? 
ஹஸகெொவாயிெ கரக தஹைகஐகி PE ॥ ஐ கிய லில்லி 
வாயி காவ்ய ௯லள த ச தஃமகரொஷி யத -க௨ரகூ௦ 
ஊணஷொலவ$ ய.த£ கி ஷெவ பாமெஷாவில.3ரவா வாவி தஹ கியாம 
உ.கி வரவில்‌ ॥ ௬௮ ॥ ஜெ ஹமவ தஹ நிர வஹுவ சிவா 
அம்‌ தா௦ _நிவெவபது உராயஃயடெத ஆ, ஆிஜ॥ பமெெெ.தஜி.கி॥ ௬ஸாய* வஹி 

9-1௦ _தீவ வ, 5௨10௦ ஹஷஃபெொகலயெரறெொஷண .அ,யெணவா.௧_௦ 
ET க_தயரஹு நஹ யத விற ஹஊவ3 ம ௫௧8 நஹிஸ.கி 
கயஷவ ௧௯௦ விவாத ॥ ௩௯ ॥ திஸ்‌ ॥ திஹெ.கி il ஜி.ஹா௯வி.தரவாஷ_தீ 
லொ ௪வ)ு.த3ர8௦ யடெகொப-ஏராலிஹஹ 5 ஆகக. உஉ௱ஷுக்ஷ௩யா 


ஓ மஹாபுருஷ! இவ்விதம்‌ மானிடன்‌, இர்யக்‌, ரிஷி, ன மத்ஸ்யம்‌, 
இரந்த அவதாரங்களால்‌ உலகங்களைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்கிறீர்‌; உலகத்திற்கு 
விரோதிகளாயெ அஷ்டர்களை ஸம்ஹரிக்கிறீர்‌; யுகத்தை ய்னுஸரித்த தர்மத்‌ 
தை ஏச்ஷிக்கிறீர்‌; கலியுகத்தில்‌ நீர்‌ மறைந்துண்டாவதால்‌ 8 த்ரியுகர்‌ எனப்படு 
இறீர்‌, 35 

ஓ வைகுண்டநாத! பாபங்களால்‌ கெடுதியடைந்த தம்‌, வெளி கோக்கமுள்‌ 
ளம்‌, திவ்மும்‌, காமத்தால்‌ துன்பமடைவதும்‌, ஸந்தோஷம்‌, அக்கம்‌, பயம்‌, 
மூன்று 1 ஈஷணை இவைகளால்‌ அன்பமடைக்‌தஅமாதிய இந்த மனம்‌ உம்மு 
டைய கதைகளில்‌ ப்ரீதி யடைவதில்லை. மனம்‌ இவ்விதமானால்‌ தீனனாயெநான்‌ 
எவ்விதம்‌ உம்முடைய தத்வத்தை அறிவேன்‌, 39 

ஓ அச்யுத! நரவானஅ த்ருப்தியடையாமல்‌ என்னை தரிடத்தில்‌ இழுக்‌ 
இற, சச்னமானஅ மற்றவிட த்தில்‌ இழுக்கிறது, தவக்‌, வயிறு, செவி இவை 
தரிட த்தில்‌ இழுக்றெ அ. க்சாணேச்‌திரியமானது மற்றோரிட த்தில்‌ இழுக்கிற த. 


8 மூன்று யுகங்களில்‌ அவதாரம்‌ செய்வதால்‌ த்ரியுகர்‌ என்ற த்‌ i 
1 ஈஷணை-ஆசை. 


1702 ஸ்ரீ, 2௨ ஈமவடபெதஹவஹ௩௦$, [9-வது 


யோணொ2.5; தமுவல௨ ௯௪௯ வ ௯8_10மஅி 
வ.ஹூஹவ.த; ஜவ ெஹவ_திஉ முனி | 40 
வஸ்‌ த 
ணாவ௦ ஹக௯2வ_தி.௦ லவவெ ணரா 
5௮.2; ஜநணாயலி தலீ ௧4 | 
வரா; ஐ) ஜ-5௦ ஹவா விம ஹவெ௱டசெ ௦ 
ஹுெ.தி வாவா விவரஹி 29%௨ஹ | 41 
கொர ஆ. பெ2விலுமாரறொ ஹ.ஐவந) வரயாவஹ 
உ.தாறணெ2ஹ) லஹவஹுலவலொவபகெடெசொக ; 
29 கெஷாு வவெ 2ஹஉ நாம ஹ ச்‌ கஃஆண்ரறெொ 


௨7 
கிளற தெ ௨ியஜ.மா..ம.உஈஹெவ.கா௦ 2 | 49 


வவ? கஷர௦உப௰ரதாவ. 58 கி 8ஹா8பொவெவதெவகிமம) அி கதவ. 
8.5௦ வாஓயெகி ஹாய பெ வவதி.தி ॥ ஜவ ஹஹா வ வவவெகறணீ 
ய8உ௱_5$ தஹ சபெ பொ யாநி2நா$நி பெமெரகதிலீ ௧௦ ஸஹெஷா௦ 
வரெஷா௦ விம ஹெ சு லெஹெஷஃபயாயயஃயவெொட பெ ஆப 
ணவ ௧௦ 0292 ந5 வம ஹெவாறாவற தஹ வாஜஹெஸித நித 
8 கலமஜெ.கி ௬ ஹொகஷ.39.௧) ௨85-௯௦௨) கிவி ரஹீவெ.சாண 7 
உ _தாய_வாலப ॥௪௧॥ ஹஊகெந28பர ௯௦ வெ. 2 நஹாமணீபஉ.கியெ_த 
ரஹ ॥ ௬௨௮௮ ॥ கொருாுகெ ௫௮; ஹவ_ஐடெநர_கராணே உரபாஹூ .ந 
கொவிக.௧2 சஹ விறு ஹவஹுலவலொவா.நா௦ உத கிஷி.கி ஹஹா 


ராணா ஹெடதொொ? .தபகொவி கிறெசக உ௱ஷறதிகிமாவ£ உவி.க5 வெ._தகி 


சபலத்தன்மையுள்ள்‌ கேத்சமான.௮ எங்கேயோ இழுக்கின்றன, இவ்விதம்‌ கர்‌ 
மேச்திரியங்கள்‌ சக்களத்திகள்‌ வீட்டு யஜமரானனைப்போல்‌ தெொச்தரவு செய்‌ 
இன்றன. 40 

இவ்விதம்‌ ஸம்ஸாசமாகிய வைதரணியில்‌ தங்களுடைய கர்மங்களால்‌ 
விழுக்தவர்களும்‌ பிறப்பு, மரிப்பு, சோகம்‌ இவைகளால்‌ மிகவும்‌ பயந்தவர்‌ 
களும்‌ தன்னைச்சார்ந்தவர்களின்‌ தேகத்தில்‌ விரோதமுள்ளவர்களும்‌ பிறரைச்‌ 
சார்க்தவர்களின்‌ தேசத்தில்‌ கேச மள்ளவர்சுளூ ரெ மு_ஜனங்களைப்‌ பார்‌ 
த்து ஓநித்யமுக்த ! இப்பொழுது சக்ஷிக்கவேண்டும்‌. 

எல்லாவற்றிற்கும்‌ குருவாகிய ஓ பகவானே ! இந்த ப்ரபஞ்சத்தின்‌ உற்‌ 
பத்தி பரிபாலனம்‌ ப்ரளயம்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணராயெ உமக்கு ஜனங்கள்‌ 
யாவரையும்‌ கசையேற்றுவதில்‌ என்ன பிரபாஸ மிநக்கறது? ஓ தினபந்தோ! 
மூடர்களிடம்‌ பெரும்‌ அதுக்ரஹம்‌ செய்ய வேண்டுவத கிச்சயம்‌. உம்முடைய 
ப்ரிய ஜனங்களை ஸேவிப்பவர்களா௫இிய எ மகளுக்கு இவ்விதம்‌ செய்வதால்‌ என்ன 


பிசயாஸமிருக்கிறு? ்‌ 42 


அத்யாயம்‌) ஸ்ர்மத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1703 


ெெவொலிஜெ ஹவ ஏம தயபெவெகமணரரா 
0 ௪௦ 
ஹலஜீய_மாயந2ஹாச2 7.௧2. ம.வி.த$ | 


ஸொவெ .ததொ வி2மவவெ தஹ உ, யர... 
ஊயாஹாவரயலற2ுஉஹ்டபதொ விஉஊாந | 43 


உராயெண ஜெவ 2௫நயஹவி2௫௯ கரா 
க்வி அ 
2ன ௦ வாவி விஜடபெ வற ஊாம-.மிஷா$ | 


09.௧ கா.நிமாயகரவணாறு விஜ வரகொ 
வ ச்‌ 
ரஹ கூஒி.௪; மண தோ கண்‌ அ பததி | 44 


பிக்‌ சங VV VV VS VV VI மவ ம வ வங மவ ம வங சமகம்‌ 


அஹ செவி காவகூ$யர சரயிஷாகி உஷா, ஹுதா] 
மால. கி வெகு ஆஹ அவ்வி நா: வி ப.கதரல.கர$ தர. நா ஹெல்‌ 
நாகா பநொஃஹா௯௦ கெழொ_தாரணெ. கி௦ கொ.கிஷயாஷ? ௧௨௧8. 
வெவ நபெயெவஹ௦ஹர்‌ ெெ.சமணீ. நட) தமணஸலிஷ, கி.கி மாவ (ர ட்‌ ர 
நவி ய ஜ நஹெவா 21 த ணக்மு. வஹா குமணதி.த)ாம௦௦ க) கவ 
விவரண வறிஹற.கி ॥ நபெவெகிடஙஹெ வாக&ஸவெடா.த2 கூ$யமாய.ந 
தெவ்‌ 3ஹாூ8 ]-௧௦ அஹிலு 8ம 82.0௦ ஜி.ச௦ பஹ. ஹொஹஃ அலல அன ர2Qெ,ந 
வொ திஜெகி௦ நு வீமால மெல ரஜி தாபெவாஹ தகசகொ 2ஹா8]-தாஜஷி3ஈ 
௦ கெடெகொயெஷா௦ வ.க) 5.5ஐ.ஜி. யாம நிதி. த௦ ய.நாயாஹுவ? 5௨00-1௦ 
ஹர௦ கட ௩௦ பாகி வாற உஹ.க8/௪௯॥ கூஷாவ.ஈகி௦ ம) வாண பெஷா௦ 
உத தஜதா 2௦ 895 EE க்ஷ) வீ.கி வெ தாஹ ॥ உராமெணெ.கி 1] 
நவி-9ு௧ஷெ 8 ஈகி பெவாகி ஹி) க2விஉராய_ய 3ாெவகிதி.கி 
மிஸைடயோஷீ.கிவெக க ஆஹ கூ_தா.5) ஹே) ஐ_நஹ) யாண வமயாதி 
௪௪ ॥ நெசெவூவவொமாகி.சா ஷவுஒூி நவ வ தகரவணரஹ ஆஹ [1 


உம்முடைய வீர்யத்தைப்‌ பற்றிய கரனமாயெ உயர்ந்த அமிர்‌ கத்தில்‌ ஞூழ்‌ 
இய மனமுடையவனாகி நான்‌, ஸம்ஸாசமாகிய தாண்டமுடியாக வைதசணியின்‌ 
பொருட்டு பயமடையவேயில்லை.அந்த அமுதத்தில்‌ ரோக்கமில்லாத மனமுடை 
யவர்களும்‌ விஷயங்களை யுத்‌3 தரித்த மாயாஸ-கத்இற்காசச்சு மையைவடப்பவர்‌ 
களுமாயெ மூடர்களைப்பற்றியே வருத்தமடை& றன்‌. 43 

ஓ தேவ ! அவிமுக்தர்களிடம்‌ விருப்பமுள்ளவர்களும்‌ பரமார்த்த நிஷ்‌ 
டை.யுள்ளவர்களுமாகய முனிவர்கள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ தனிமையில்‌ மெளன 
நியமத்தை அனுஷ்டிக்றொர்கள்‌. ஆகையால்‌ தீனர்களாகிய இந்த ஜனங்களை 
விட்டு நான்‌ ஒருவனாக மோக்ஷமடைய விரும்பவில்லை, பிரமிக்கும்‌ இந்த ஜன 
ங்களுக்கு உம்மைத்தவிர வேறு சரண்ய ஸ்தானத்தை நான்‌ பார்க்கவில்லை. 


1704 ஸ்ரீ, 2உ௱.மவடெத ஹவஃஹ௩௦8, [9-வது 


ய. நாஜி மரஹதஜெயிஹஸு௫வ௦ ஹி தால 
குண்மயடெந கமயொறிவ ௨௫ு8௮௨௩8௮( | 
அரவ; ஸி சஹ கூரவணா வ ஹுது$வஹாஜ$ ' 
௯ண 9.திவ ந நஹிஜஃ விஷஹெ.க யீற? | 45 
2ன லட .தமம உத தவெொ௫௰ய௰ அஹய2 21 
வஹ்ாஹுரஹொஜவஹாமய கர்வவ.ம_$ா8 | 
வராய? வா வாமாஷ கூஜிபெடி யாணா௦ 
வாதா ஹவஞுத வாக, கா உர௦ஹிகா..நாட | 46 
வெ ௨0௦2 வஊஉஹதீ தவ வெஃஃஉரஷெ 
ஸீஜா௦காறாவிவ ந வா $௨ ஒவகஹு | 
யகி.தி ॥ காயொ$ ௧௦௯௨-௮ப ௩. 5வ௦வஷ_.ணெழெநதவ ௨௦௮8.௨௦ 
யஹில தஹி-உு2வகாடஜெவ கர நிவி-9)8ு வெற்று ராஹ கரவ 
ணா$ கா2கர£ வஹு௨உவலாஜொவி உஹம ]ஹசதெயிஸுவெ.ந -கர௨) ஷி 
௯லதி.கி.ந௨ ந.௦.க.ந கண-ஒ.அவ தாஹ ஹஹ வாக நநுகெவிகணகி 
8௨) ஹஹுஃபகெ கா8௦வெ.கிலெ.த ஆர ஹகசஹரஹாஜா து கமில்‌ வவ 
2நஹிஜஃ கா8௦ விஷஹெ த.நஹவெட ககாவிகஃ-.கிவி.கி உரஷாஷ$ ॥ 
௪டு ॥ நந நாகிஸி£ சொக்ஷஸா£யூ0.52 ஹஙுலலெவ பெஷாவி தகி 
அதாஹ ॥ 2ஊடெ.தி ॥ ஷவெவாறுஷ. ௯ணபபரறில யென. நராஉபொஉப௰ 
கூவவம_ 8 சவவம ஹெ கவ வஹிலா? ஹூ விவிகவரஹூ பத. 
ராயு ௪ஜி தறி யரணாஃ உரி ,யலொமாய சய _ரய9-2௦ விகீ_ண.தா௦ 
வா.க..ர2 வபெநொவாயர ஹவஷி ோ௦விகா.நாக வாதா சுஷஹிலவஹிவா 
நஹிட௦லஹ ர நிப கமலா ॥ ௪௬ ॥ தகூஜதா.5௦ மகிஃ விநரஸசாQி82 
ஊ .நாசிலி நவ _த)வெ க )ரஹ.கி, விழ -இவெஉகி ॥ ஸீூஜாககுறாவிவ 


ஸ்திரீ புமான்களின்‌ சேர்க்கை முதலிய க்ருஹஸ்த ஸுகமானது “கைக 
ளின்‌ அரிப்புனலபோல்‌” மிகவும்‌ அக்கமான து; அச்சமானது, இந்த க்ரு 
ஊஸ்த தர்மத்தில்‌ வெகு அக்கங்களை யடைந்த தினர்கள்‌ திருப்‌திபடைறெ 
இல்லை, தீரனாகிய ஒருவன்‌ அரிப்புப்போன்ற காமத்தைப்‌ பொறுக்கிறான்‌. 45 

ஓ புருஷ! மெளனம்‌, வ்ருதம்‌, சாஸ்த்ரச்ரவணம்‌, தவம்‌, அத்யயனம்‌, 
தனக்குரியதர்மம்‌, தீர்த்தனம்‌, ஏகாந்த வாஸம்‌, ஜபம்‌, ஸமாதி இவை 
மோக்ஷ ஹேதுக்களாகின்றன. இவை பெரும்பாலும்‌ இந்த்‌ ரீயங்களை ஜயிக்கா 
தவர்கணுக்கு மிசவும்‌ ஜீவனோபாயங்களாகின்றன, இவ்விஷயத்தில்‌ டாம்பீ 
கர்களுக்கு இவை ஜீவனோபாயங்களாக ஒருஸமயம்‌ அகாமலிருக்கலாம்‌, 46 

வேகத்தால்‌ பார்க்கப்பட்ட இக்‌ கார்ய காசணங்களிசண்டும்‌ “விதை 
முனை இவையபோல'' உம்முடைய ரூபங்களாகின்றன: (ப்ராக்ருத) ரூபமில்லா த 


அ த்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ -7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1705 


ய தரஹக்ஷ£மஹூய ஆ. வி ௫க்ஷ_க கூர 
யொடெ.ந வலறிகிவ உாறாஷு நர.) தவச | 47 
கூ௦ வாய-ஈ.திர வ நிவி ஆய ஷவாகா ஆரா? 
ஷஹாணெி,யாணி ஹர,ியஷிடி நம ஹம | 
வஊவ-2௦ கூமெவ வஹமமணெர வி.மமணம ஹூ2று 
நாத ஒவ ஷி 8_நதாவவவார நிற ஆட || 48 
௨௦.௧௧ மாணா நா மமணிெகா ௨வ௨ரஉயொயெ: 
ஹவெ_4 2.2 ரல] தயஹஹ கெவ2த-3ா8| 
சூ “வத உ௱உ௰மாய விஉணி ஹி தா 
ஜெவ௦ விவா, 2றயொ விரி வாச | 49 
I கெலதாெ2 ௧.௧2 9 சாவக ஹாகரகாலவாரி 
இஹ ௪.59 யாக ஹூய_தர வவ லகியொமெ.ந ஷர) ௯ஷ௦ கூர 
யஅசாயெஃ த செவ்வக அதம வணவி நந உர அஷ. வ ஹிதிவநர 
ஆ) சஹா ஜதோ.நதி.தி பெஷூஃ யஅர தோ. ௩வரகாாசவொோஹ ஹஊ.தஉமப 
9.5) 58 ஹபாவாரணாடெ.வாக ந வவஹெக்ஷ9. தத) 052 
கசஞஷ்வெகா௱ணசவா தக தார வை கலி ॥௪எ॥ -கஜெவாஹ ॥ விகி ॥ 
ஹூஒிய௦ 2.59 வில வித கநா மஹ சஹஉரா$ .௧ஜெவ கரவமெ_ரவா 
ஷண? ஹல விமாணூ ஹ-இக்ஷ$ 8_நஸ்ர வவஸ்ம 8கொவவ3 பெற நிறு 
௧௦ வூகாஸி.௧௦ கி9ரஷிவ_தா.ட)_மாஹி il ன்‌ ॥ அம்தாஹு ஹஹி_ந நமக 
2௨௫ கூவா௦ பிக்‌ ॥கெ.கி ॥ ஊத மாணா) விரமிமொழெவா? 
சூஷ வைஷூ ஜலொஷாயிவாகி ௪.நாஒ)ஷஃ மிருவாயிக௯௦ கூா௦ விரவி 


உம்மை ப்சத்யக்ஷமாகப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. கடைவதால்‌ கட்டைகளில்‌ அக்நி 
உண்டாவஅபோல” யோகத்தால்‌ ஞானமுண்டாகிறன, மற்றவிடத்தில்‌ உண்‌ 
டாகா.து. 417 

ஓ மஹிமைவாய்க்தவசே வாயு, அக்கி, பூமி, ஆகாயம்‌; ஜலம்‌, தன்மாத்‌ 
மைகள்‌, ப்சாணன்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, ஹ்ருதயம்‌, சத்தம்‌, அஹங்காரம்‌ இவை. 
யாவும்‌ நீரே ஆூதீர்‌. நீர்‌ ஸ்தூலரும்‌ ஸு௫்தமருமாதஜிறீர்‌, மனதாலும்‌ வாக்‌ 
னாலும்‌ அறியப்படும்‌ யாவும்‌ உம்மைத்தவிர வேறில்லை. 48 
ட்‌ குணங்களில்‌ அபிமானமுள்ளவைகளும்‌ தேவர்களூடனும்‌ மானுடர்களு 
டனும்‌ கூடியவைகளுமாகிய மனம்‌ முதலியன, மஹத்தத்வம்‌ முதலிய 
ன இவையாவும்‌ ஆதி அரந்தமுள்ளவைகள்‌, பெரியோர்களால்‌ கானம்‌ 
செய்யப்படும்‌ மஹிமையுடைய ப்ரபுவே ! இவர்கள்‌ உம்மை அறியார்‌, முனி 
வர்கள்‌ இவ்விதம்‌ ஆலோசனை சேப்து அத்யயனம்‌ முதலியவற்றினின்று 
ஒழிவடைறோர்கள்‌, 49 
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1706 ஸ்ரீ உவ) ஹவ்வா றய, [9-வது 


Q ற 
அப த2ஹ்_ஹதஉ நூஹு தி௯௨வ ஜா 
ஓவ 
சஹ] திமாணயொ$ூ பம வண கமாயா ( | 


ஹுஹஸெவயரா கூயி வி. கிஷல௰யர ௧௦ 
ஹூி௦ ஜ.58 வறகஹுஹ மதன லெ. | 50 
॥ அாஈ௨8 ॥ 

வராகுரவஅணி..? தமங௩ணெொ லகர ஹெ. நி மாண 
ரஹா உண. வீதொ ய.த2 நமலாஷ.க | 51 
ஹிபஹாசி ஹுயியொவி௮அா௦வ8 ஹஊவ௦ விவாய_ ராவாக ௬ப)ப.நாலி 
ஷாவாறா அிற8ஷி காவ வாாயி_கொாவாஹ.க ௨.௧) _)2 கழா வம கி 
கி8ய-ராவய8யெ)ஷ.ா8ஹெ கி2ய_..றவப௦ பக்ஷ£ா8ஹல. கி ॥ நா நுபாயாக 
வஹா மாவொ விழாவ ௩௦ ஹிகதிகி வ ஹி ॥ ய௨ர பெெத்ொஹ 
௯வில௦ ஹாஜி.) கி.குரிஷ.)_கி | க மஷாஷி.திவெ_௨௦ ஸஞெரா.கவஹ) 
ஸா, தஹ வெலி ॥ ௪௯ ॥ உவஹுஹா.கி ॥ திதி ॥ ஹெ ச ஹ_$ஷ.த8 
நஹகிக8வ ஜா ஹரணிவா ஹுஉகி க2ாவ_ணாபி க8_1அவறிவ 
ய. ரஜ வுாணயொ$ ஹரியை கழாயா ரர, வண கெட வ௦ ஷயா) 
தெவபா வி.நா வா8ஹஃஹா_நர௦ ம.கள ஹாவெருகூயி ஐந ௯௬௦௦ லகிஃ 
லூரல தயஹாகெவ௦ ஹகி௦ விநா நரரேக்ஷ8 ந ௨ லகி ஹுூஹெவபயாவி_நா ௯.த2- 
வாக” ஹராயி..கலாஹஸு யொமதெவெ ஹீ.கி உரகாணாய_81௫௦॥ வ_தாவ 
விகி ॥ ஹஊ.சாவ.கரவணி_$.தாம எணரய்ஹ) ய.58.5)உ6 உவஹஹ ].தகொவ$॥ 
இகாஹஹாடெ.கிகா2ா.5 -இ௱ய.தீ.கி தமாய காவாய்‌ உவாஹோ 


யோக்யர்களும்‌ ஸா அக்களுமாயெவர்களுக்குள்‌ உயர்ந்த உத்தம ! உமக்கு 
கமஸ்காரம்‌, ஸ்தோத்திரம்‌, கர்மம்‌, இவைகளை அர்ப்பணம்‌ செய்தல்‌, ஊழி 
யம்‌ செய்தல்‌, பாதாரவிக்தஸ்மரணம்‌ 1 கதாச்ரவணம்‌ என்ற ஆறு அங்கங்க 
ளுடைய ஸேவையின்றி பசமஹம்ஸர்களடையச்‌ கூடிய உம்மிடம்‌ ஜனங்கள்‌ 
எவ்விதம்‌ பக்தியை அடைவார்கள்‌, 50 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பக்தனால்‌ இவ்விடம்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட குணங்களுடையவரும்‌ நிர்க்குண 
ருமாயெ பகவான்‌ கோபமடங்கி, அன்பு கூர்ந்து வணங்யெ'ப்ரஹ்லா தனைப்‌ பார்‌ 


த்துச்‌ சொல்லுிறர்‌. 51 

1 ப்ரஹ்லாதன்‌ இவ்விதம்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ததால்‌ பக்தியின்‌ நிமோக்ஷ்மில்லை; ஸேவை 
யின்றி பக்த்தியில்லை; ஆகையால்‌ ஸாதுக்களின்‌ ஸேவையைக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென் று 
ஸ்‌ ௫தஇ செய்ததென்பது இந்த ப்ரகாணத்தின்‌ கருத்தாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1707 


| ஸமீரஹ வாறு ॥ 
வூஹாஉ ல லெ ஹீடொலஃஹகனெ 2ஹுரொ ௮2 | 
வாமு வரணீஷாவி2௧௦ காவ ஒரறொஃஹுஹஃ அரணாட ॥ 
சாண. சூயஷூந ௨மம-3-5௦ உுனு_3ஹ௦ ஹி செ | 
ஈஷா 2௦ உ வஈு_கஜதறா.தா.ம கவ ஹி | 58 
ஹுண ஸி ஹம 81௦ யீறாரஹவ.3ஹாவெ.5 வாயவ$ | 
மொ, யஹால2ா ஹாஹா. மரஹவ_3ரஹாசாஸ்மிஷர௦ வகி | 54 

| பம்‌ நாம || 
ணவ வூலொலஹுசாபமொ2ஃவிவமெொலெ-ாகவூலொலடெ 8 | 
வகானிவாஉ மவ தி பெ கா. நஹாுரொ.க28 | 55 

12] அக அ 
உதி ப்ரீ 2ாமவடெத ஹவசஹமெ நவஜொஃய$ாய8, 
உழல றதா 


ந்த்‌ ATI as 


ஷீ.க)ம-3 இ 1] ஊரதிகி il சவி க ப ஹிணய ௧9 -௧௨/-௦௦ எ. 
கா8வகெ நபெ ஜி து ॥ ௫௩ ॥ ணில்‌ ॥ ॥ வரணி வ்‌ ॥இ௫!॥! 
ஹஊவடி.கி ॥ வகாஹிகாகி நிரா-வரயிக கவாசக ॥ ௫௫ ॥ 

ஐ..தி லரவாய _8விகரயா௦ கவிராயர்‌. 


0 


ஸ்ரீ பகவான்‌ கூஙசிரர்‌. 
கல்யாணகுணமுடைய ஜஜ ப்ரஹலாத ! உனக்கு மங்கள முண்டாகுக, 
அஸாுரச்ரேஷட / நான்‌ உன்னிடம்‌ அன்பு கூர்ந்தேன்‌. வேண்டுமானவரங்க 
ளைக்‌ கேட்டுக்கொள்‌, நான்‌ மானிடர்களுக்கு வேண்டியவைகளைப்‌ பூர்த்திசெய்‌ , 
பவனாகிறேன்‌. 52. 
சிறந்த ஆயுளுடைய ப்ரஹ்லாத ! என்னைத்‌ திருப்தி செய்விக்காதவனுக்கு 
என்‌ தரிசனம்‌ கிட்டாது, அவன்‌ என்னைப்பார்த்து மறுபடி தாபமடையத்தகுதி 
யுள்ளவனாகமாட்டான்‌. 58 
நன்மையை விரும்பியவர்களும்‌ மஹாபாக்யம்‌ செய்தவர்களும்‌, திரர்களு 
மாகிய ஸா.ஐுக்கள்‌ மங்கங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ பதியாகிய உன்னை எல்லாபாவனை 
யாலும்‌ த்ருப்‌தி செய்விக்கிறார்கள்‌. 54 
ஸ்ரீநாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஜனங்களை ஏமாற்றும்‌ வரங்களால்‌ இவ்வாறு ஏமாற்றப்பட்டவனாயினும்‌ 
௮ஸு₹ர ச்ரேஷ்டனாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ பகவானிடம்‌ உபாதியில்லாத பக்தி 
யுடையவனாகையால்‌ அவைகளை விரும்பவில்லை. த்த 
9-வது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று: 
அல 


உ௱£2ா 2) ரயவரம௦ஹ$, 
91 
॥ மாஈ௨8 ॥ 


ஹகியொ.மஹ; அ.கவ.32க௱ரய தயால-4௯8 | 

2.5), ௨_மா மை,]ஷீகெமம௦ ஹயகா..ஈ உவாவ ஹ || 1 
॥ வஹா? ॥ 

பப வூலொலயொ.க.த; ர ௨௬௦ காசெஷெொ தவ. | 

அதஐலீபொ நிவிணொ வி2ு௫ஆதா வாமி 58 | 2 

ல]. வக்ஷண்ஜிஞோரஹ *ஹ.3ர.க) ௦ காதெஷெஉ வொஉயறு | 

ஹவாறு ஸஹ்ஹஸாாமஸீஜெஷு ஹய்‌, ஷு வூலொ ॥ 1} 

நாடியா ெத2வில.மமுறொ வடதெத ௯௩ ுணா.த.ஐ$ | 

-நஷ. உரஷெ, வக; ரெய்கூ 0௪.௯3 வாற உம_3_௪2 | A 


AAA 


உப அ.ந ஹ 8௦ ஹக8ஞஹி_பெக EIN a 
ஹஸஹாமாலிணா ஜெ கரபதொ2 நமஹ oo த 
ஹகீ.கி ॥ த.தவ-௦ வ௱ஜர.க௦ ॥ ௧॥ ஜாதிகி ॥ உத தராஹமாவெெெவா 

1 ஸஹ ஊத வ 

ஹக௯ஃ ாஜெஷா௦ காூ2ர._நா௦ வமா 59 1உ॥ ந, நாதி ஹூ ௧௦ உரலொல 

யாதி நஹி கிஷாவா௦வ]ணீஷெகி வூ.கஹவா விஷராயோ.ந) ஹவெ.த)ரஹா 

உரக) சி 11 | மரக$ிவ ௦யகெஹ- ॥க॥ நெகி | 2) மா ௯௬_நய._ 
ஹாயடெந ஹவ_ந௦ ந வடெடெத.க ம ॥ ௪ ॥ கழே ஹர 9 லக்ஷ்ண்‌ 


10. வது அத்யாயம்‌. 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சிறுவனாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ பகவான்‌ கூறிய யாவும்‌ பக்தியோகத்‌ 
இற்கு விக்னமாகையால்‌ கெடுதியுள்ளவை என்றெண்ணிப்‌ புன்முறுவலுடன்‌ 
ஹ்ருஷீ கேசரிடம்‌ சொல்லுறான்‌. 
ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌, 
பிறப்பாலேயே கஈமங்களில்‌ விருப்பமுள்ள என்னை முற்கூறிய வரங்களால்‌- 
ஏமாற்றவேண்டாம்‌. நான்‌ காமங்களின்‌ சேர்க்கையில்‌ பயந்தவன்‌; வைராக்ய 
முள்ளவன்‌; மோக்ஷத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌; அதற்காகத்‌ தங்களை ஆச்ரயித்‌ 
தேன்‌. 2 
ஓ ப்ர்புவே! ஹ்ருதயத்திற்கு முடிச்சுப்போல்‌ பந்தமுடையவைகளும்‌, 
ஸம்ஸா த்திற்கு விதைபோன்ற வைகளுமாயெ காமங்களில்‌ ப்ருத்யனடைய 
லக்ஷணங்களை . அறியவேண்டுமென்ற விருப்பத்துடன்‌ ப்ருக்யனாய என்னை 
ப்சேசணை செய்‌£றீர்‌. 8 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ குருவாகிய ஓ ஈச! கருணேயுள்ள மனமுடைய உமக்கு 
இத தகாத. பெரும்‌ இருளில்‌ தருஷ்டிச்‌ குறைவுடையவனுக்கு நீர்‌ ஒருவரே 
சசைகாண்பிலிப்பவராகறீர்‌. 4 


மத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1709 
த த 


யஹசூபமிஷ சூமாஹெ நஹ லக வெ வணிக | 
வவவெஹா£ ஹ வவெ ஒகெ முாணலுஈவுள ந 'காஊகளை ॥ 5 
ச்பபாஸாடபெொொ அவெ ஹூ.தடஹா ஜி. ாமஷெ சூற்‌.த.ந8 | 


sn ட 
5 ஹா£ ஹர.) கஹாக சிதறு யொ ஈா.தி வாபமிஷூ£ ॥ 6 
௯.௮௪ கா2ஹஉ௨௯ஹு ஹா ஹவா ய$ | 

க கிஹ்தக வ ~~ 
BTW ஹூரவயொறர*ொ மாஜஹெவக௯யொறிவ ॥ 7 
யஜிஉாஹீம லெ சாகாம வராஹ வா௨ஷ.-3ல | 
காூஊ_நா௦ ஹை,7உஸுரறொஹஃ ஹவதுஹுு வ ரணெவாடி | 8 


வத்‌ 2௧9 ஹாணா ஆகா வ வ்‌ பர..தி2.1. கி | 
விழு ஜொலி. கிஹ.ட௦ யவ அட ணி ஜமா | \ 
ஜீதா.ம௦ வய £த தாஹ ॥ யஉகி॥ செத.க8% இ॥ நகர மபாவிவெவ 
வஸெவகயொ$ ஹாதில-_க; மாவ8 ஹி ஹத௦ ஹஸொவாயிகொஸள ந தம 
வ al 0) =) 9) 
அரா.திக உ) ாஹ ॥ சூஸறாஷஹா_௩௨. தி ॥ ஹாதி.நரா.க.ஐ ஞூம்றிஷ.£ ௯வெக்ஷ£ா£ 
ணொெவ ஹா[த)8 ஊா.க)ஹெ.ககரே-க நூ ஹா8;திவஐ பொலிய 
வ ய 3 வ 9) மை a 9) 
உ௱கி ஹெ நவ ஹா ॥ ௬ ॥ சூவபொஹ-.கா_.திகொஸாவி.த ரஹ | ௪ஹஃ 
கி.கி ॥ அவா, யொ .நிறஷிஹ௦யி8 ௫.ந)யாகா8ரஒ,) ஜிஸஃபயி.நா ௬12 
வரயெர8.௦ ,நாஹி ॥ எ ॥ 5.5 தழாஷி வ௱கொலரஸ 83 வ௦கொஷா 
9-௦ கி8ஷி வரணீஷெ..கி ஜெக ௬.௧ சரூஹ ॥ ய$8.கி | காதொலிஹஸ௦யி2 கர3ர 
வ 


உணா க௦ரறொஹுஃ ௯.௩.௧ தி ஜவ கஹகாமமாக ॥ ௮ ॥ ந.தாகாறொெர ' 
ட்டி 


த.களஷ.கரா௦கொலடொஷஹ ஆஹ ॥ உ நி,யாணீ.அி ॥ உறி யா$.நியஹ) ஐ. 


-ர_நஸ்)௦ கீகி சூ.காரெ. ௨? ॥ ௯ ॥ காராமாவெமஸம௩ணசாஹ ॥ வி8-௦ல-கீகி ॥ 


உம்மிடம்‌ காமங்களை விரும்புகிறவன்‌ ப்ருத்யனல்லன்‌; அவன்‌ வர்த்தகனா 
கருன்‌ ;நிச்சயம்‌/குணங்களில்‌ ப்ரீ தியடையவர்களும்‌ கரமங்களில்‌ ஆசையில்லா த 


வர்களுமாகியவர்களே யஜமான ப்ருத்பர்களாகிறார்கள்‌. 5 
ப்சபுவிடம்‌ காமங்களை விரும்பியவன்‌ ப்ருத்யனாகான்‌;ப்ருத்யனிடம்‌ ப்ரபுத்‌ 
தன்மையை விரும்பிக்‌ காமங்களைக்‌ கொடுக்றெவென்‌ யஜமானனல்வன்‌, 6 


நானோ விருப்பமில்லாதவன்‌, உம்மிடம்‌ பக்தியுள்ளவன்‌, நீர்‌ யஜமானர்‌, 
விருப்பமில்லா தவர்‌, இல்லாவிடில்‌ ஈம்மிருவருக்கும்‌ “ராஜாவுக்கும்‌, ஸேவகனுக்‌ 
கும்போல”” ப்ரயோஜனமில்லை, 7 
வரம்‌ கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ சிறந்த ஓ ஈச௪! நீர்‌ விரும்பும்‌ வரங்களைக்‌ 
கொடுப்பீராயின்‌, மனதில்‌ காமங்களின்‌ உற்பத்‌ தியில்லாமையை உம்மிடம்‌ வா 
மாகக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகறேன்‌. 8 
இர்த்ரியங்கள்‌, மனம்‌, ப்ராணன்கள்‌, தேகம்‌ தர்மம்‌, தைர்யம்‌, புத்தி, 
லஜ்ஜை, ஸ்ரீ, தேஜஸ்‌, ஸ்மிருதி இவை யாவும்‌ காமத்தின்‌ உற்பத்தியால்‌ நா௪ 
மடைகின்றன. 9 


> 


1710 ஸரீ 8உ௱மவடெகு ஹவ2ஹ௩௦8 , [10-வது 


வி2 ண தி யஉர காசா 2-ுவொ றி ஹிகாறு | 


கஹெ.ஆவ வ௱ஷறிகாக்ஷ ஹ.மவசகவாய கலு | 10 
ஒடி ॥ .-௩சொ ஹ.யவதத அஹூ வு ஷாய 2ஹாகடெ | 
ஹா யெ2௨ ு தவமி௦ஊஹாரய வ ௨ணெ வ௱கா.க0_௧ | 11 
தற ண 3 ்‌ 
| ஸீ; ஹ.௰வாஐ வி 


மெொெகாவிபொ செ 2யி ஜாகிஹாமிஷெொ 

ஹூாமசாஹஸடெத 22 அ; வ வவெ ஒவியா? | 
ஆமாவிஅாெ 5௨௫ 

டெடி மாணா 2நஹ௦ ஷ்‌ லொமாற ॥ 12 
கமா 28யர ஜாஷூண?3 வி யாஹ 

வெ) ஊதா நி ஹெட்‌ | 
ஹவெடஷு ஹுூடெஷயிய&த 80௦ 

யஜஹ யொமபெந வ ௬௨_3ஹி_௩ஐ | 18 


க PT 


ஊ.வ தாபத. கதமெெெெபாய அமரவமம, தி ॥ யஉரஹஸவெ வரவு கெ 
காகரயெஹ ௨ ]கிஹி.கர$ கம கரக கொ லவ) ஆ. ஓ ஹஹூ0-௦ த 
உதி ॥ ற॥ நிலெரஷாறு சாதா உா.த-திவ௦ ஹு தூாஹாஹ) ஹ்ஹ ௮ ॥ 
நதி ॥ கக ॥ ஹத) செகொணலைகஹ௦ அமழாவி உதா காரணீயெ கரா ஹ ॥ 


கெ.கி ॥ 02 வகாஹி௩£ கஉாஜிஃவி உஹா8ு ஆ.பாரஷெொ நவா 


4 ஜெவ.மாவெ) ந நஹ ஆ.௦ லொமாறு ஹு௦ கெ ॥௧௨॥ _ந_ந-௩_த ஹி... 
வஹா ரகி.அ)_த சூஹ உர; | கமா௨உகி | ஹவெ.3ஷு ௨-௫ _கஷ-ு* 
ஹெகெதீமம௦௦ யஜூயிஷ-தாம௦ 38-௧. வெ 7) யஹ.கஹ.$) 


மானிடன்‌. மன திலிருக்கும்‌ காமங்களை எப்பொழுது விடுகிரானொ ஓ புண்‌ 
டரிகாத! அப்பொழுதே பகவானாகும்‌ தன்மையின்‌ பொருட்டாஜென்‌. 10 


ஓம்‌. 
பகவானும்‌, புருஷரும்‌, மஹாத்மாவும்‌; ஹரியும்‌, அற்புதஸிம்ஹரும்‌, பச 
மாத்மாவும்‌. ப்ரும்ஹமுமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 11 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

_. உன்னைப்போன்ற என்னுடைய ஏகாந்த பக்தர்கள்‌ இவ்வுலகிலும்‌ பரலோ 
கத்திலும்‌ காமங்களை எப்பொழும்‌ விரும்பார்‌. ஆயினும்‌ இந்த மன்வர்தரம்‌ 
வசையில்‌ இவ்வுலகில்‌ அஸர ச்ரேஷ்டர்களின்‌ ஸுகங்களை அனுபவிப்பா 
யாக, 12 

நீ, பூகங்களனைவற்றிலும்‌ இருப்பவரும்‌, யாகங்களுக்கு அதிஷ்டாதாவும்‌ 
ஈசரும்‌, ஒருவருமாகிய என்னை மனத்தில்‌ வைத்து என்னைச்சார்ந்த ப்ரிய கதை 
களைக்‌ கேட்டு என்னிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்வதால்‌ கர்மத்தை விட்டுப்‌ பூஜை 
யைச்‌ செய்வாயாக. 13 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ "7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1711 


லொடபெ.ந வாண; க௩ற௱ஜொ_த வாவ 
௯௬லெவ௱?௦ காறுஜவெ.ு ஹிகூா | 
ீகி_3௦ விமராலா௦ ஹுாமலொக மீ தூா௦ 


விஹாயஃ 8ாசெஷ. ஙி 2௩௯௦8 | 14 
ய வண த.தீ கஃஆயெநஹு௦ கூயா மீ. ததிஐ௦ நூ | 
கூா௦ வ 27௦ ௮ ஹஜ காலெ ௯2௨ 4வு௦மாவி2 வ) த | 15 
| வஹா || 
வா வாய ஊண_.தடபெ வாடகெமம 89 ஹா | ்‌ 
ய நிர ஜிகா (AE கூர£வி.அர௦வெஜ ணெ || 16 


AAAS NANA 


டெ க8_ணாஸ௦யஹ ானெ.கராஹ யொழெம ய; வ.3ணெ.ந ௧2ஹி 
ற.) ந யூ ॥௧௩॥ கிண | லொமெடெ.தி | ஸமொமெ.நஹ-வா..௩௩ஊ வெ. 
உ ராஸ வாண ஹிதா 2 கபையஹலலொகா.நாம ஹாம-௦ கீ கிண 
விஹஸாப-21௦ ஷாஹி குயாலெ_ந வ௱ண.வ௱ணெ.ந வாவ௦ ஹிடெக.கி. 
ஸிலீஷிகாசா 2 ௫)யா அஹராஜெ சவ வெத ந தகஹு வா 
$௦ வாவி அயிம2உ துர யர வ யொறஸமஷொஷ வி.நாபமா& ॥ ௧8) 
வகெயாடி கிர) ரபாசி ॥ ததாக] சுஉுஷ ]பெவிய-இ-ந-௦_தஐ.கி ஸூ டத 
நஜலெ௨௦ வ ராவ வாவா விய ரயஷஸஹ., லொமெடமபிெநவக்ஷயா க௦பமலெ_ந 
ஹிக.கி வவ_நா.5-வ௨0_58 _நவாரஹாவவிஐ £.நி.கிவாவ ௦௨ ௨மவ வ கர 
தாய கவயா.நஷா௨ வக்ஷ) ரண தாசி ச தஹணவயொமெ.ந ௬8.1 ஹி.ந.நி.கி 
தஉவிலொக௯ ஹும_ஹாயெட கணிய வ.கி தவமா ஜெம8ர தாயெ.கி 
ஹவ_8.நவ௨ ௦ த௪।॥ கி௦வ॥ ய௨.தி தாவ 3௦ ஐ௨௦2ஆறி.௧ஹாறு ஊடக 
ஹொ யக. கஃயெக ஸொ2வி௧2_ஸப௦யா விவ தெ ௯௨ தஹவஸப௦ய 
ா௦கெ.க.ய._/2 ॥௫॥ பரா ஜதா உவ ௧8 ாயிகாமஹறு உ.த ர.கிஷ..கி௦ 
வ £யஃயடெ கி வி வறதி.கி | வா வ]ணீப_தஉவா௦ வ]ணெடெக ௧.8 il 


ஸுகத்தை யனுபவிப்பதால்‌ புண்யத்தை விட்டு, புண்பத்தைச்‌ செய்வ 
தால்‌ பாபத்தைவிட்டுக்‌ காமஸுகாறுபவத்தால்‌ சரீரத்தை விட்டு பந்தம்‌ நீங்‌ 
யெவலஃ, பரிசுத்தமும்‌ தேவலோகத்தில்‌ கானம்‌ செய்யப்படுவதுமாயெ ஒர்த்‌ 
இயை விஸ்தாரப்படுத்தி என்னை அடைவாயாக. 14 
மானிடன்‌ என்னை யுத்தேரித்து உன்னால்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட சரித்தி 
சத்தையும்‌, உன்னையும்‌ என்னையும்‌ காலத்தில்‌ ஸ்மரணம்‌ செய்து இந்த ஸ்தோ 
தரத்தைக்‌ இர்த்தனம்‌ செய்வானாயின்‌ கர்மபந்தத்தினின்‌ று விடுபடுகிறான்‌. 15 
ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 
வசம்‌ கொடுப்பவரும்‌, ஈசரும்‌ மஹேச்வசருமாயெ ப்சபுவே! ஈச்வரரைச்‌ 
சார்ந்த தேஜஸ்ஸை அறியரத என்‌ தந்தை உம்மை நிற்‌தித்தாரல்லவா? இதைப்‌ 
பற்றி உம்மிடம்‌ வரம்‌ கேட்டுக்கொள்ளுூறேன்‌, 16 


1712 ரீ,;2உ௱மவடெத ஹவ2வஹ௩௦8, [ 10-வது 

வ லரஷமாறாயஹரக்ஷ தவ லொக மா ஹஹா | 

ல ரகரஹெ.கி 2ரஷாஷிஹஃ கெ உயி வரவவாறு | 17 
அஹா திகா செ வுயெத ௨ ஞாஉஃஹராாடஉவா ௯ | 

வூ தஹெ மஸாஞயா ஷா ஷூ கரவணவகதலு ॥ 18 
॥ ஸரீ, ஹமவாற ॥ 

அ ஹவஹி? ஷிகா வத வி.கரலிஹஸஹ த 2.நவ | 


யதாயொ2லஹ;ு காலு ஜாதொ ஹவாறு வெ கானவாவ.ந3 || 19 
யஆ. யத வ 2௨கா$ ஹரா கரவ பமி_3_08 | 
ஹாயவஹ2 தர வாராஹெ வ-றயஷெ வி கீகூடாறு ॥ 20 


ஆககககர௫௫௫௫௫ஙகககூகக௯௪ ௪௯௯௪ ஐ.கு குக கூகுகுகூருக்ககுவக்குகூகுகு குக்குரு குக கூகூக்கு குக்கு கக க்கு கு ககர ரகு கககூ சுப கு ககக கூ ககூ கூ ANAS 


௧௬ ॥ வஜெகி ॥ ஸூ க2ஷெெுண கெராயெ.ந சூறுயொயஷ) ॥கள॥ -சஹா 
கிகி ட௨௧௯௦வா௦மெ.ந ஷ௦உரஷ.£ ௪.58 வ-௫.கவவ .கழா௨ஷிலொ சரவண 
வகலகாவ.3ணெ, ந ௨ ாய_யெ உ.க)ம-81 க௮॥ அிஹவலிமி.கி॥ யஷஷி 
கபு)௨வ23்‌ வி ஸப வாஜெ.கி -க.தி.த௫ ஹுூயவவ ௨-௫வ_)8ா..கா£ _தமாஷி 
தி ஹவவிஹஙெ.கி உ, ாகல ம.கஷி தாஉ)லிவஷராயெணொ௫௯ஃ யாக ॥ 
௧௯ ॥ மகி ॥ ஹூ)மாத8 சூவாறொபெஷாஜெ கீசுடாீவிலெமராடு) 
அ தலா வபா ப௦வ-இயஜெ புலர ௬-௨.]ஷி ॥௨௦॥ நந கூஉகா 


என்‌ பிதா உல கங்களனைவற்றுக்கும்‌ குருவாயெவரும்‌, ப்சபுவுமாகிப உம்‌ 
மை ப்ராதாவைக்‌ கொன்றவனென்று பொய்யான நோக்கத்துடன்‌ சுட்டுண்ட 
கோபமுடைய கருத்துள்ளவரா உம்முடைய பக்தனாகிய என்னிடத்திலும்‌ 
விரோத புத்தியுள்ளவசாயினர்‌, 17 


முடிவில்லாத அம்‌ தாண்டமுடியாகதுமாகிய அந்தப்‌ பாபத்தினின்று என்‌ 
பிதா பரிசு த்தியடையவேண்டும்‌, ஓ க்ருபணவத்ஸல! உம்முடைய சாந்த;சிருஷ்‌ 
டியால்‌ பார்க்கப்பட்டு பரிசத்‌ தியடைந்தார்‌. 18 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 


தோஷமற்ற ப்ரஹ்லாத! உன்பிதா இருபத்தொரு பிதிருக்களுடன்‌ பரி 
சுத்தமடைந்தான்‌. ஓ ஸாது வே ! நீ இவனுடைய வம்சத்தில்‌ குலத்தைப்‌ பரி 
சுத்தம்‌ செய்பவனாக உண்டானாபல்லவர? 19 
எத்த எந்தவிடத்‌ தில்‌ ப்சசாந்தர்களும்‌, ஸமத்ருஷ்டியுள்ளவர்களும்‌, உத்‌ 
தமமான ஆசா ரழுடையவர்களும்‌, ஸாதக்களுமாகய என்பக்‌ தர்களிருக்கிறார்க 
ளோ அவர்கள்‌ கெட்ட ப்ரதேசங்களையும்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 20 


இருபத்தொரு பிதிருக்கள்‌ ஹிரண்யக$ிபுவுக்கல்லை, கச்யபர்‌, மரீ, ப்ரும்ஹா, ட 
மூவர்தாம்‌. ஆயினும்‌ முன்‌ கற்பங்களில்‌ உள்ள பிதிருக்களை அபிப்ராயப்பட்டுக்‌ கூறிய 
தாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1773 


ஹவா ஐ ஹிஹி ஹம தம மாரசெஷு5 கி௦வ.ந | 


உவாவவெஷ- கெ; ௨. 22 ன்‌ ற்‌ ௮ தஹரஹா$ || 21 
ஹவணி வாறாஷுா லொகெ 2௨ காஹா2 நாவ, தா$ | 

லவாற லெ வலு லஹூகா-நா௦ ஹவெடபஷா௦ கிறவ ]க*ஈ॥ 29 

காமு பெ வெ தகாயடபாணி விது வஒதஹு ஹவ_002 | 

22 ஹம நா லொகசகாறு வம) ௨கி ஹுவ ஜா? || 23 

வி$ு தூ ஹா நதா கிஷ. யமொ௫௯ஃ வ ஹவாலிஹி$ | 

2யரவெரம;, மஹா கறு ௯2௨ ரணி 2. | 24 

] காஈ௨ூ | 


வஹாதொஃவி குமா வக; வி.தஃய_4தாவராயிகட | 
யடாஹ ஹவா) மாஜஹலிஷிகொ விஜொ.௧Q | 
2ஹாலா மவ தஹொசம வெ; ஈாஜூ.கீஃ ஹுவடி | 25 


5௯ ௯ ககக ககக வவ கருகரு. கூர AAA கூர்க கூ.கூ.கூ.கூ.க.கூகு கக்க 


ர ்கப்ட 'ஹி0ெ.தி ரக ப ௦ ஐஹ5.க-.௰.கார,ரஸணொ. பக்த ர வெ.சா ஹ 
அரஹர௦ ॥ ஹவா. கெதி ॥ 2உ௱வெ.ந 22௧ )ாவிம.தர ஹரஹாயெஷால॥உகா 
மவஷீ.கி | கா8.நஃம.காயெ கெலி த அரஃஷாஹெயவெ)வ ஓக்ஷண£ஹஹொ 
9௨௧ மவஷி ௬ _தாலவவாற ஜெலசகா.நா௦ ஹஸவெஷாஃ ௨ர.சிற-இவஉரக” 
உஉ3£.நாஹ”௰ பெ ஷூ விக ॥ ௨௨ ॥ காவிதி ஹப... 
ஹவ_/ஸ2 தன்‌ பெவி து வாமி ௧வ நாஹிகெலலஃ வா 

கர.கா.மி ஜெ கசாய_நரணிகு-1௨௯॥௨ி ஆ) திஅ ஷெடிவாரிவி ௧8௩.௮ 


ஓ ௮ஸு₹ர ச்ரேஷ்ட! என்னிடம்‌ மனம்‌ செலுத்தியதால்‌ அசையொழிந்த 
பக்தர்கள்‌ பூதங்களை எந்தளிதத்தாலும்‌ சிறிதும்‌ ஹிம்ஸிக்கமாட்டார்கள்‌, 21 
உலகத்‌ நில்‌ உன்னைச்‌ சார்ந்த புருஷர்களும்‌ என்பக்தர்களாகின்றார்கள்‌, 
நீ என்‌ பக்தர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ உவகை ஸ்தானமாஜறாய்‌. 29 

ஓ ப்ரஹ்லாக ! என்னுடைய தேஹ ஸ்பர்சத்தால்‌ எல்லாவிதத்தா லும்‌ 
பரிசுத்த மடைர்த உன்‌ பிதாவுக்குப்‌ பரலோகத்திற்குரிய கார்யங்களைச்‌ செய்‌ 
வாயாக, நல்ல ப்ரஜைகளை யடைக்தவர்கள்‌ உலகங்களைப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌, 23 

ஓ வத்ஸ! பிதாவைச்‌ சார்ந்த ஸ்தானத்தை அடைவாயாக! என்னிடம்‌ 
பற்று த;லுடையவனா மனதை என்னிடம்‌ செலுத்தி வேகமோதியவர்கள்‌ கூறி 
யதை மீறாமல்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வாயாக. 94 

நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! பகவான்‌ கூறியவிதம்‌ ப்ரஹ்லாதனும்‌ பிதாவுக்குப்‌ பரலோக 
கார்யத்தைச்‌ செய்தான்‌; ப்ராம்ஹண ச்ரேஷ்டர்களால்‌ அபிஷேசம்‌ செய்விக்‌ 
கப்‌ பெற்றான்‌. பிறகு மஹாபாகவ,சனா ய ப்ரஹ்லாதன்‌ பூமிக்குச்‌ சிறந்த அரச 
னாக இருக்கதான்‌. 25 
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1714 பமீ;2ா வடக வவ ஹு, [ 10-வத 
வ, வஊாஒஹு$வ உஷா வ ஹாஅமஹஙீிஃ ஹி | 
ஹு கவர வாமி வவி ஆரஹி£ வ ரஹ0ெவாகிஹிவ.-.3 7.௧3 | 26 

| வ ஹா | 

அக 1] 

ஜெவடெவாவிலூாய க்ஷ ஹூ குலாவ ந வறவ_3ஜ | 
விஷ தெ .நிஹக£ வாவொ லொகஹஃதாவடெொொலஹுஃம38 | ஐ 
வயொஃஹனள ஒவவறெொ 2 தர ந வயமெடா 22 ஹரஷிவி3 | 
தவொயொ.லொ தஹ .நிமலர நஹ | 28 
விஷாஹு தறயஹாய ு2_ஹாலஹாமவடெொஃஹ-௯8 | 
கூயா விஜசொலிபொ 2 தெகிஷூ$ா -தா.தாஉய௦காச | 29 
ஹா தஅவுஹெ ஹவழு யாய த வயதாக. | 
ஹவ்‌ தா அம்மு பமடம்‌ சக பல பத்து ஜிவராஹஸக2| 30 


58 2.5 மஹ ௧8_ணிக எ ॥௨௪॥௨௭॥ கெர்‌ ப படத்து ஹர 
ஷ்ஷெல.-ட௦0௦.௧2 ஹூஹா._நிமரல்‌ பா.ம.க) ௦.13 ஊ௫॥௨௮/4 ஷெ லகி! 
படழாவாயாக ல ஆத வளரு) 1௨௯ ॥ ஊ.ததி.கி ॥ ஹவ_[.க 


ப்ரும்ஹதேவர்‌ தவமாய்‌ ஹரியைத்‌ தெளிவோடு ந்த. க 
யவசாகப்‌ பார்த்துத்‌ தேவர்கள்‌ சூழப்‌ பரிசுத்தமான வாக்குகளால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ 


செய்து சொல்லுறோர்‌. 26 
ப்ரும்ஹதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

தேவதேவரும்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ ப்ரபுவும்‌, பூகங்களைப்‌ பரிபாலிப்ப 

வரும்‌ முன்‌ உண்டானவருமாகிய ஓ ப்ரபுவே! உலகங்களை மிகுதியும்‌ தபிக்கச்‌ 


செய்யும்‌ பாபியாயெ அஸாரன்‌ உம்மால்‌ மரணமடைந்தான்‌, ஆனந்த 
மடைந்தோம்‌. 21 


இந்த ௮ஸுரன்‌ என்னிடம்‌ வரனையடைந்தவன்‌; என்‌ ஸ்ருஷ்டிகளால்‌ 
வதமடையக்‌ கூடா தவன்‌; தவம்‌, யோகம்‌, வலிமை இவைகளால்‌ மதங்கொ 


ண்டவன்‌, தர்மங்களையெல்லாம்‌ கெடுத்தவன்‌. 28 


இவனுடைய குமாரனும்‌, மஹாபாகவதனும்‌, சிறுவனுமாகிய ப்ரஹலா 

கன்‌ ஸாதுவாக ஆயினன்‌; பயங்கரனும்‌ தகப்பனுமாகய ம்ருத்யுவிடமிருக்து 
இவன்‌ விடுபட்டான்‌. ஆனந்தமாயிற்று! 29 
ஓ பகவானே! அடக்கமான மனமுடையவனும்‌ த்யானம்‌ செய்பவனுமா 
ய புருஷனுக்கு, உம்முடைய இந்தச்‌ சரீரமான து ஸர்வ பயங்களையும்‌ போக்கி 
வதம்‌ செய்ய விரும்பும்‌ ம்ருத்யுவிடமிருர்தும்‌ ரக்ஷிப்பதாறெ.த, 30. 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீ டத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1715 

கஷொ ௯ய௦ ஹுஹ ரல.ஐ) வெ. முஷஹொ22நாலுய$ | 

ஹவ-$வெஉ2யெஹாக்ஷா தவஃயஜத தவொயெ || 

ஹவ-4.கீம..2யொதஜெ ஹாடகொ௫2மாவிவ சாண ட | 91 
॥ ஸரீரஹ.மவாஜ | 


வு வு௱ாரஹுஙணாணாு தெ வெ ய$ வக ॥ 
வு? ௯ ௯, 9 நிஸ.ம_ ணா 2உஹீ ர22 7.௧௦ யமா || 52 


॥ . காஜ | 
ஊத; 5௯7 ஹ.மவரந ரா ஜ௦ஹ தமரா௨மெ ஹீ! 
கம ஹவஹலதா_நா௦ வ ஜி.க$ வ௱செஷி.மா | 33 
அதஹவ ஜு மிரசிமம௦ வவெ. வ௱ாசெஷி.௩ட | 
ஹவ௦ உஜாவ கி௦ கெவாஜ ஷூஹாகொ லவ தஷாஃ ॥ 34 
த.த8 கரவ; ரகிஹிஹாய.3௦ 2௩ நிவி க2லூாஹ.ந8 | 
டெ.தர.நா௦ உறவா நர௦ வ வஹா௨2௯ரறொ. கிட ॥ 35 


RDA க ANA ககக க கவ க ககக கு கக வவ கவ வகு க குவவு கூ சவவ்கூகூ கக AAAS கூச த ADDN NI 


ஹூ ஆரஷாகிமொவ ராக்ஷ௯௦1. ௩ ௦ காசெஷிலிா வவசவாஹபா.மவரடெய3 
௯, -அறொ.கிவம.8 வ ஹஸமாவொயெஷா௦ தும்‌ ஸ்பிபமுவால 


ஆச்கர்பம்‌்‌ இரத ன க்ருதார்த்தனானான்‌; ர 


னன்‌. ஸர்வவேத மயரும்‌, ஸர்வயஞ்ஞமயரும்‌, ஸர்வதபோமயரும்‌, ஸர்வதீர்த்த 

மயமான  வடிவுடையவருமாயெ உம்மிடம்‌ இருந்து “அக்னியில்‌ ஸ்வர்ணம்‌ 

போல்‌'” இவ்வஸு*ரன்‌ லயமடைர்தான்‌. 91 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌, 

ஓ ப்ரும்ஹாவே ! க்ரூரமான ஸ்வபாவமுடைய தேவர்களுக்கும்‌ அஸுமரர்‌ 
களுக்கும்‌, பாம்புகளுக்கு அம்ருதம்‌ கொடுப்பதுபோல?” வானைக்‌ கொடுக்க 
வேண்டாம்‌. 22 

நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! பகவானாய விஷ்ணு இவ்விதமுரைத்அப்‌ பிறகு ப்மம்ஹா 
வால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு ப்சாணிகள்‌ யாவருக்கும்‌ காணாமல்‌ அர்தர்த்தான மடைர்‌ 
தார்‌. ப்‌ 33 

பிறகு ப்ரஹலாதன்‌, பகவானுடைய அம்சங்களாகிய, கைலாஸ வரஸனான 
பசமூவன்‌, பரமேஷ்டியாகிய ப்ரம்ஹதேவர்‌, தேவர்கள்‌ இவர்களை நன்றாய்ப்‌ 
பூஜித்து வணங்கினான்‌. 34 

பிறகு ப்ரும்ஹதேவர்‌ சுக்ரன்‌ முதலியவர்களுடனும்‌, குவிகம்‌ 
ப்ரஹ்லாதனை தைத்யர்களுக்கும்‌ தானவர்களுக்கும்‌ பதியாகச்‌ செய்தார்‌, 95 


1716 ப்ரீ, 2உ௱மவடெக ஹ்வஃ&ஹ௦$, [10-வது 


ஹர. திடு தபதொ மெவா8 வய ஜு; வ௱£ாபுமிஷ$ 
ஹயாக2ா நி யய௫ாஜற வஹா? வறிவ்ஜிதா£ | 36 


வாவ. ஷன வாஷூ-௨ள விஷெ.ர$ வு ஆக ஷூாஷி.கள விபு | 
ஹ ரஷி வி.க. ஹறிணா வெ௱வாவெ.5 தன ஹ.கள ॥ 37 


வாஹன விவமாவெநறாக்ஷ்ஹஸன அனணல வ த$ | 
௯௦லஹகண டராம. வள ஹ.தன அள ஈா2விக, ௪8 | 35 


பயா மன யாயி நிஹி-3நஹ,ர௨யன்‌ மா2ஹாயடபெ8 | 
ஆவி தன ஜஹ._.தாஜெஃஹகயமா ஷூா*.நஜ.ந.நி || 39 


தாவிஹாவி வு_நஜ.3ர.தன மிய ுவாறுக௱ஷ.ஜன | 
ஹான்‌ வெறா.மாஹ்மெட.ந வக ஹூய துுூ8 | 40 


அவவுக்கு சுளகு கூர ஸூ கூச AINA AANAAAANNA nan a A ககக கூ கூ ரூகூகூ வரகு ௩௯ 


உவகயொூ விஷகொ$ மரீ ரீ கரஷஷரயா க, டில்‌? யத கஷ்ட ட, 


ட ர ரர ப ப ப்வவான்‌ ஹவவி | வவ 

திதி ஜி_க2வ சூ: ஆகூவாாவி.கள விவமாவெரெ.க) 1 தவறா நாஷகம$ 

ர ப ற கரலி. அ] அஜி.கள ஸ்ரீமாை ஜிரயஷளரக ௯॥.காவி.சி। கற-இஷ 

கொடிஷவக$ ஹாள ஷாய 590 ஹ$ூய_த-52॥௪௦॥௨ _ந௨. தி | கரஷ.நிஜாகி நா 
ச 


உ-௫௨._4௧7.த௦௨ யக ஹ_ந வாவ௦ ௧௯ ய:70,௩._ந அ௨.கா.கஹஹொ5ஹ-ு5$ 
அடி.தவெ ரஷா? கட? வெ] பொயரடெ.ந யமா தஓா.தாலவ.தீ.கி 


ஓ ராஜனே ! பிறகு ப்ரும்ஹா முதலிய தேவர்கள்‌ ஆசீர்வாதம்‌ கூறினர்‌ 
பின்னர்‌ அவர்கள்‌ நன்றாய்‌ பூஜிக்கப்பட்டுத்‌ தத்தம்மிருப்பிடங்களுக்குச்‌ சென்‌ 
றனர்‌; 36 

இவ்விதம்‌ அந்த விஷ்ணு பார்ஷதர்கள்‌ திதிக்குப்‌ புத்ரர்களாயெ தன்மை 
யை அடைந்தார்கள்‌. மனதிலிருக்கும்‌ விஷ்ணுவின்‌ விசோதபாவனையால்‌ அவ்‌ 
விருவரும்‌ ஹ தமாயினர்‌, 91 

அவ்விருவரும்‌ ப்சாம்ஹண சாபத்தால்‌ மறுபடி. கும்பகர்ணன்‌, தசக்ரீவன்‌ 
என்ற சாக்ஷஸர்களாகப்‌ பிறந்து சாமருடைய பராக்ரமத்தினால்‌ ப்ராணனை இழந்‌ 
தார்கள்‌. 38 
அவ்விருவரும்‌ யுத்தத்தில்‌ ராமபாணங்களால்‌ ஹருதயம்‌ பிளக்கப்பட்டு 
விஷ்ணுவிடம்‌ மனசைசெலுத்தி முன்‌ ஜன்மத்தில்விட்டது போல தேஹத்தை 
விட்டார்கள்‌. 89 
அவ்விருவரும்‌ மறுபடி. இப்பொழுது சிசுபாலன்‌, தந்தவக்த்ரன்‌ இவ்வி 
ருவசாகப பிறந்தார்கள்‌. ஓ ராஜனே ! நீர்பார்த்திருக்கும்பொழுஅ விஷ்ணு 
விடம்‌ கொண்ட வைரத்தினால்‌ ஸாயுஜ்ய படைத்தார்கள்‌, 40 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1717 


ஹா வாவ 7.௧௦ ய தாஜா .ந8 அர பவெறிண$ | 
ஜ.ஹ வெ2ஷி தஷா.தா.2$ கடா? வெறாாஹ ரதா யா || 41 


யமாயமா ஹாமவ.தா லகாவா௫2யர ஹிஜா | 
ஓ 
அரவாமமெடி ர,யஹார.த; ௦ ஹறெஹலிஆயாயய*$ || 42 


க்வாத ஹவ_ச.தடெதய.நா௦ க௦ வரஷவா-ரவ | 
உ2வொஷஹு தர£_நர௦ ஹரெஹா2)2விஜவிஷா I 43 
ணஷா ஷ்ஹணுசெவஹ) சரஹஷஹு வ 8ஹா.த.௰$ | 

ஸ்வதா கமா வணர வமெொ ய ஆரலி0௨.௧) யொ? | 44 
ரஹா ஹூரா நாவி 5௦ 2ஹாலா.மவ தஹ); வ | 

ஹே _3ா..௨௦ விமகிமர யாமர5$௦ வாஹ்‌ வெ ஹற"றெஃ& ॥ 45 
॥௪௧॥ யமெ கி ௪விஉராலெஉஒம௦-4-நமர- 2 பா ஹரெ£ ஹா.த)௦ ஸாற-இவ) 2 ॥ 
௪௨॥௪௩ ॥ வர ஹாஉிவறி தாய_8-வஹ௦ ஹா. வ.த-ஈவி_38 | வஜஹெ..கி | 
௯வ_காா£ ஸ்ரீ; ந] ஹிஃஹா-வ$ தஹிகயா வ ரடபெ.கி பஸெஷூ ॥ ௪௪ ॥ 
வூ.ஹாஉஹெ) அ வூ ஹாஉிஷு) வறி.கதி தரா0ெ ஹதா81॥.ததி.கி த] தீயெணொ 
நய கஹெ ௪) ௦௨௧௧௦ ॥௪௫॥ ஷமெ._.கி| வ.ம_$ஹி.க) உடயா.நா௦ ஹரி 
ஹி.கிலயா நாப ஹர யாமா..த)௨ ௧.௧௦ ஷூஹாடெக7.௧௦ ஹரெ 
மணக] நாவணட, 5௦ வெ.5) டீ-13 வ௱ாவளெஷர௦ செவடெ தா 


க்ருஷ்ணனுக்கு வைரிகளாகிய. ௮சசர்கள்‌ முன்‌ செய்த (க்ருஷ்ண நிந்தா 
ரூபமான) பாபத்தை ₹:பூச்சிகள்போல்‌'” அத்த க்ருஷ்ணனுடைய ஸ்வரூபம்‌ 
பெற்று ஓழித்தனர்‌, 41 
பாகவதர்கள்‌, பேதமில்லாததும்‌, சிறந்ததுமாகிய பக்தியால்‌ எந்தெந்த 
விதமாக விஷ்ணுவின்‌ ஸாரூப்யத்தை அடைறோர்களோ அந்தந்த விதமே சு 
பாலன்‌ முதலிய அரசர்கள்‌ விஷ்ணுவின்‌ த்யானத்தால்‌ அவர்‌ ஸ்வரூபத்தை 
யடைந்தார்கள்‌. 42 
ஓ தர்மபுத்ர மஹாராஜனே ! நீர்‌ என்னை எந்த விஷயத்தைப்பற்றிக்‌ கேட்‌ 
டீரோ அதையும்‌, ச௪த்ருக்களாயினும்‌ சிசுபாலன்‌ முதலியவர்களுக்கு விஷ்ணு 
வுக்குச்‌ சமமாகிய தன்மை டைத்ததையும்‌ பற்றிக்‌ கூறினேன்‌, 43 
ப்ரும்ஹண்ய தேவரும்‌, மஹாத்வாவுமாகிய க்ருஷ்ணனுடைய அவதார 
சரித்திரமிஅ; இங்கு ஆதிதைத்யர்களாயெ ஹிரண்யாகூத ஹிசண்யகூபுக்களின்‌ 
வதை கூறப்படுகிற அ, 4d 
மஹா பாகவதனாயெ ப்ரஹ்லாதனுடைய சரித்திரம்‌, பத்தி, ஞானம்‌, 
வைராக்யம்‌, இவனுக்கேற்பட்ட விஷ்ணுவின்‌ ஸ்வரூபஞானம்‌ முதலியனவும்‌ 


1718s ud 22 ாமவடெத ஹீவஹ௩௦$8, [10-வது 


ஹம. 3வமி தவடியெரமஹு மாண ௯2௨ வண | 
வறாவரறெஷா ஹாமாமா௦ காஜ. ஆ வ$துயொ 2ஹாற | 46 


யகெமா ஹாயவகுர..௩ர௦ வ ஹமவாறு யெற உத | 
சூவராெ_52வமிஐ ஹூரவராத மர. திக2பொஷ.3 || 47 
ய வ.க. துண;2ாவ ர..௩௦ விஷெ ரவீயெ_ரவஸரஹி.௧( | 
நதிக்‌ பம கவா ௯2வாமெொவி 32 உல ॥ 48 


ஹா.தஉ சூசிவ றா ௩ ஷ ஹு 2ரமெஉ,லீலா௦ 
டெடி உய ஒமவவய௦ வரய.க8வடெக | 
டெ தடா.தஜஹ; வ ஹதா௦ வூவமஹு வாண) 
s 7 வூர_நஹாவ£கு தொஹயெ.தி ஸலொகடி ॥ 49 
ய-ஐய௦ _நரலொகெ வக ஹூிறிஹா.மா 


லொ௯ு௦ு வு நர_நா 2௩ நயொ2ஹியாஷி | 


ஒக கூச கூகூகு ரூ.கூகூகூகுகூகுவூச கூகூகூ கு கூகூகூர ௯ ரர்ருர்க்க்க்ச 


தீ.ரா௦ யா.மிஹா மாநிபதெஷா௦ வ அயொவிவய_ரஸ$ ॥௪௬॥ ய2_ஐ.தி| சபா 
௯௦ சூ.தா.நா.தவிவெகாலி ॥ ௫௭ ॥ வ தவவணாகி ஹலரேஹ அரஹா? | 


71 
யஐஜ..கி। ஹ_தவ ஈசுவாய$ கீ கஃயெ௪ ॥௪௮॥ வஊ_ககி.கி | வ.௧௯ ஊதா௦ 2]மெ 


~~ 
தஹ) மூலா௦ தாெவொஹ செடி ஷ்‌) ய-இயவா_நாக வ வய௦ யூ ஸும-வி 
ஹூ ௨0௦௦௯ உ௱ண)8_ந- மாவ? உரலாவ௦ 8.அி.நி0யப௦வா லொக௦ மீ; வவெ 
்‌ கணட 1௪௯॥ கஹொ ஹூஹாடீஹ லாம ௦ யெ கலெவொ௨உ 8 வயத 
நே மானா ௨.கி விஷீ ௨௦ ஷூ.கராஹ -அி.ஷி£ | ய-இபதி.கி। யெஷாஃ யாஷா 
௧௦ மரஹாறு 8. நய8 ௪வஜியாஷிஸவ தஹூரயாஷி .க.கஹ டுஹெகா8வஷ. 


ஸ்ருஷ்டி.,ஸ்‌இ.தி,ஸம்‌ ஹாசங்களுக்கு ஈச்வசசாகய பகவானுடையகுணங்களையும்‌ 
கர்மங்களையும்‌ வர்ணித்தல்‌, தேவாஸுசர்களின்‌ ஸ்‌ தானங்களின்‌ பெரிய மாறு 
தல்‌, பகவானை அடையக்கூடிய பாசுவத தர்மம்‌, அத்யாத்ம விஷயமான 
ஸ்வரூபம்‌ இவை யாவும்‌ இந்த உபாக்யானத்தில்‌ வர்ணிக்கப்பட்டன. 46-417 

விஷ்ணுவின்‌ வீர்யத்தை ப்ரகாசப்படுத்தும்‌ புண்யமான இந்த உபாச்யா 
னத்தை ச்ரத்தையுடன்‌ கேட்டுக்‌ ீர்த்தனம்‌ செய்பவன்‌ கர்மபாசங்களினின்று 
விடுபடுகிறான்‌. 48 

ஆதிபுருஷருடைய இந்த நரஸிம்ஹலீலையையும்‌, ஹிரண்யகசிபுவின்‌ வதத்‌ 
தையும்‌, மற்றுமுள்ள ௮ஸ-ஈ₹ரச்ரேஷ்டர்களின்‌ வதத்தையும்‌, அஸாமஞகுமார 
னும்‌; ஸாஅக்களுக்குள்‌ ச்ரே ஷ்டனுமாயெ ப்ர ஹ்லாதனுடைய புண்யமான 
மஹிமையையும்‌ பரிசுத்தன்‌ கேட்டு எங்கும்‌ பயமில்லாத உலகத்தை அடை 
முன்‌. . 49 

மானிட வுலூல்‌ நீங்கள்‌ மிகுந்த பாக்யமுள்ளவர்கள்‌! ஆச்சர்யம்‌ ! உங்களு 
டைய க்ருஹங்களில்‌ பரப்ரும்ஹமான அ மானிட வடிவத்துடன்‌ மறைந்‌ (ச்ரு 
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யெஷா௦ ௮,ரஹா-நாவஹ.தீ திஹாக்ஷ£ர 
2 9௨௦௦ ஹு ஹூ நுஷலி௦௰டி | 50 
வி வா கய௦வ று 2 ஹ.௮ி2 ]ம ௦ 
ப 3 
கவல; நிவ ரண வர நால ௫ கி8| 
விய ஹர அ$ வலு” 2ாதாலெய 
கழ்தாஹஙியெடா வியிக ௨௩ மம | 51 
நயஹு ஹாக்ஷாஉவவஉஜாஜிலீ 
மவ யியாவஹுதயொவவணி கடி | 
2ன்பெ.ந லகெரொவம ஜசெறவ ஜி.க$ 
௨ ஹீடிதாசெஷ. ஹ ஹாகூகா௦ வ_தி£ | 95 
மஹெஷு pail ல விக்‌ த்‌ ப 
[2] a; பவ 
௫௦॥ மாக] ஷாஷா௧ஃ சா தாுலெய ௬௧௦௦ வ ஹஜ த தாஹ! 
ஹவா | ஸொயஃ வ,பெஹெய கய த8 2ஹசிலி-38]2)௦ யி ௧வஐ) 
நிவ_ரணஹ௨௦ நிராவாயிூ வற?$ா.௩௩$ ஒல இறவா 
௧௦ வலுவி ய ஹுஹ.]9ி- ரதி இவொல்வ.அி வியிக 3&8 ஞூதோ-ந-௦வ_தீ_. 
௫௯ நவா ஹெ ௯ய௦ உ) ஹஹஹ; ஹீ ஷாகி கய௦வாய2_ா 
ஷாவாண தஹெ) காகா ஹ | நெகி | யூ ற -௨௦ அச ஹவாலிலி 
ஈஷியிபாஷஃ 8 வஹு.தயா ஐ௨௦ ஐ௯தி.கி ஹாக்ஷ£ாஜொவவணி...௧௦ 
ஹபாஷா ௧௯௦ ஹபெவெவரஹவஸ$ ௯ஷஸாக௦ ௧௩ ள.நாகி ஹாயடெந8.கஜஹரஹா 
வ a 
௨8 ஹாய_.நீய ஹஊவெ.காஹ ஊைழெதெ.தி வவஊஷ. ஹாகூ கா.நா௦ வ.கி 
5-29 வஹீ, தங ந ஹி வூஹாடிஷு மரவஹெவா ஸப, ஹவவ.கி ஆவ ட்ட 
பநாய்‌ உ. நயஹ ரஹா.நவியாஹி நவ லட்டு ஸப, ஹரோ.ச -லெபாகி ஜ்‌ 
வெண வ.க_பத ந வ ஹபேவவு ஹஹ கபொய- பெ த தொவி 
வ 


8 
கஷ_தொஷி ஹறிலாமா௨உ..கி ஹாவூ ௫௨ | நடி ௨3 ுஷாஃ அவர 


ஷ்ணன்‌ என்ற பெயருடன்‌) வஸிக்றெது என்று உலகத்தைப்‌ பரிசுத்தம்‌ 
செய்யும்‌ முனிவர்கள்‌ எங்கும்‌ கூறி வருகறர்கள்‌, 1 50 

எந்த க்ருஷ்ணன்‌ உபாதியில்லாத பரமானந்த ஸுகத்தின்‌ அநுபவ ரூப 
ரும்‌, உங்களுக்கு ப்ரியரும்‌, ஸுஈஹ்ருத்தும்‌, மாஅலரின்‌ புக்ரரும்‌, ஆத்மாவும்‌ 
ஹரியும்‌, ஆஞ்ஞையைச்‌ செய்பவரும்‌, குருவுமாக ஆறொரோ அந்த இந்த க்ர௬ 
ஷ்ணனே மஹான்களால்‌ தேடத்தக்க ப்ரும்ஹமாறொர்‌. 51 

இந்த பகவானுடைய ரூபத்தை ருத்ரர்‌, ப்ரும்ஹா முதலியவர்கள்‌ புத்தி 
யால்‌ உண்மையாக வர்ணிக்க வில்லை. பக்தர்களுக்குப்‌ பதியாகிய இந்த பக 
வானை மெளனத்தரலும்‌, பக்தியாலும்‌, ஓழிவாலும்‌ பூஜித்து ௮.நுக்ரஹம்‌ 
பெற வேண்டும்‌. 52 


1 720 ஸ்ரீ;2உ, ர.2வ_தஹவ8ஹ௩5$, [10-வது 


॥ காற௨உூ8 ॥ 
ஹஸணஷ ஹ௰வா ௩ ரஜ வ தமொதிக ௧௦ யனா? | 
வார ஜவஹ, லெவஹு ௨யெ.கரஜி தவாயி_கர || 53 
| ஈாஜா | 
கவமிநு ௬2.3ணி ஜெவஹ; ௨யொ2 ஹு ஜ.ம$பமி.க6 | 
யமாவொலவவிதா கீ. கி-32 கரஹெ உ 22 க காடு | 54 
| நர? | 
நிஜி தர கவு கெவெய_ுலெ யெடொவஸரதி, 0.53 | 
ஊயி_நரா௦ வ௱2ரவரய_1௦ 2ய௦ ஸராரணூஹடுயு ॥ 55 
ஹ நி2உஜெ வானி ஹொ ஹெரணென்வரயஹீ வர ஹு$ | 
ஒலு க்ஷ ரவாயஹுயொ._மர லு) க்ஷடொரறாுவறிவஉர$ | 56 
தரவிஹெஃஹமஹெநாடெர மலொகாஹீஐ வெமமாஞரவ | 
ஹாஷொ ரரமயாணக 8 வ வ வெொலுக்ஷி தா | 657T 


AANA POD AAA AA AAAANAAAADANDADNN AAAAANAAADADDANANDANIANAAS 


கிக்‌ ரு ௧]. கவாற்‌ ஹஹாவ௦ மர ரொ கவ) ௮.௮௦ 
நஜர.நா.கி வக ௬௦ பரகதி ௨.க)வெக்ஷ£யா௦ க காஹாயாகெவாஹள) 
ஷுமாவ$ ந கெவலஹெ)_கி வதுகாவா.58-உ-ஷ்ஷிவ.தி | ஹவஷ_எ தி ॥ 
டு! குஷி தி.கி | ஐம8பரி த ுஜெுவஹ கீகி௦ கிற கணி யொ ஹத 
வால்‌ ௫௫1 நிஜி_ காஐ.கி | யெந ஸ்ரீ, க]ஷொவஸ ௦ ஹி0.௧2 ஹூவயூி_3 
கக ॥௫ட௫ வஉகி | பிெஹெ்வாளவாவ, பவ$வெ.கி அஹ வாுறொ 
நி2_ரய பெலஹெரஉஉாவி.கிமெஷ£ ௨_3௯ள கவாயஸ௦யொமள ம8.நா 
மரெயாஹா௦ ஓவி தகா வாறிவஉபாஹு ॥ ௫௬ ॥ -தாஷிறி.கி | சஹா 


௩ாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! முன்‌ கணர்சற்ற மாயைகளுடைய மயனால்‌ (கெடுதி படை 
ந்துபரமசிவனுடைய மிகுந்த கீர்த்தியை அந்த பகவான்‌ விஸ்தாரப்படு த்‌ தினார்‌. 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 

ஐகதிச்வரராயெ வெனுடைய(8ர்த்தியைமயன்‌ எர்தச்‌ கார்யத்தில்‌ கெடுத்‌ 
தான்‌ ? க்ருஷ்ணன்‌ எவ்விதம்‌ கீர்த்தியை வ்ருத்தி செய்தார்‌ ? அதை எனக்குச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. 54 

காரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

க்ருஷ்ணனால்‌ வருத்தி யடைந்த தேவர்களால்‌ யுத்தத்தில்‌ ஐயிக்கப்பட்ட 
அஸ-ஈரர்கள்‌ மாயை யறிந்தவர்களுக்கு முக்ய ஆசிரியனாப மயனிடம்‌ சரண 
மென்றடைகந்தார்கள்‌. க்க 

ப்ரபுவாயெ மயன்‌ ஸ்வர்ணம்‌, வெள்ளி, இரும்பு இவைகளா லமைக்கப்‌ 
பட்ட மூன்று ஈகரங்களை ஸ்ருஷ்டித்து அவைகளை அஸுசர்களுக்குக்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. அவைகளின்‌ பிரிவையும்‌ சேர்க்கையையும்‌ யாராலும்‌ பார்க்க முடியாஅ. 
அவைகளி லுள்ள வஸ்‌அக்களை யாராலும்‌ காண முடியாது, 56 

ராஜனே ! அந்த ௮ஸ-ரஸேனாஇபஇகள்‌ முன்‌ விரோதத்தை நினைந்து 
மூன்று ஈகரங்களுடன்‌ யாருங்‌ காணாமல்‌ லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய மூவுலகங்‌ 
களையும்‌ நாசம்‌ செய்தார்கள்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1721 


அ.தஹவெ வெற லொகா உவாஹாலெரவிரெ விலா | 


ஞூ ஈஹி. சலாவ காறு செவ வி_கஷ ரச ஹி. வுற௱ாரவுயெ£ | 58 
கலா5௦0]5 லூவாறு 21ெி லெஷெ. ௮ ஹுறாநு விஹு? | 
பாரா ம நாஷி வஹ௦மாய வை 2ஷூ.ஹு2௦ வணக | 59 
தடபதொ2மிவண-1 உஷவ உடத தஹ ய... 8௦௦0௪ | 
யமா 2ஊயடவஹதநெரஹா மா] வவ றொய த$ || 60 
ெகஹரஷ வு வஊவஹுவெ..3 _நிவெ_கு வங ௬ வஹ$ | 
தா.நாநீய 2ஹரயொ.மீ 2ய$ ௬ வ௱ஹெச்சக்ஷிவகு | 61 
ப்பன்‌ ப க்ஷிவா வ, வாரா 2ஹனஜஹூ | 

உதவ ுஜெவஉல நா கவெஉ$ உதா உவ வஹய3 || 62 
விலொக, ஹம வ ௬௭ு௦ வி2நஹஃ வரஷயஜட | 
தஉர2ய௦ லமவாறு விஷ ட த. ரவாய2 கலய || 63 


அச்வ க தக கக கு கரு கூ ரு கூ சவர கு சகச சவ குவகவக கு கூ குக ககக ரூரூ கூச க கரு ககக கக்கு கு அகவகக கக ககபக்ச 


ராணா வெநா 2) ட்‌ வெ.நாவ சய க | ௫௭ ॥ ௫௮ ॥ 
சுமெ.கி | சுண ௦ ௯.ஷி3௦.கி, த ௨ ுறெஷ தட்ட ॥ இ௯ ॥ க.தஐகி | 
கமரா ஹடப-ணலா தப ஒவவமீகொஹா? ஈப்பிஸ8-ஒஹா ஐவ யக 
வ) 8 1௬1 கெழி4 ! கவாஸெகீரி..சக-ஒவா2.] பெ ௬க|ஹிலெ.கி| 
வஜ,ஹாரா$ ௨ஜ_வ௪ உரூா௦மா8 ஹள8ஸஹொ 3ஹாஸலா தெவஉல..நா2 


ஜெவெலெலி நூ விட) உ 9வாஉஹப ஐவ ௬௨॥ ௬௬ வஜெ.கிகாலெஃப ரெ 


பிறகு லோகபாலர்களுடன்‌ கூடிய ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ ப்ரபுவாயெ இவனி 
டம்‌ சென்று, தேவ! மூன்று புசங்களில்‌ வஸிக்கும்‌ ௮ஸுரர்களால்‌ நாசமடை 
ந்தவர்களும்‌, உம்மைச்‌ சரர்ந்தவர்களுமாயெ எங்களைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌ 
என்றார்கள்‌ 53 
பிறகு ப்ரபுவாகிய சிவன்‌ பயமடைய வேண்டாம்‌ என்று தேவர்களுக்கு 
அனுக்ரஹம்‌ செய்த வில்லில்‌ பாணத்தைப்‌ பூட்டி புசங்களின்மேல்‌ விட்டார்‌, 
பிறகு SEC வர்ணமுடைய பாணங்கள்‌ ஸூர்ய மண்டலத்தி 
னின்று இரண ஸமூகங்கள்‌ போல்‌ கிளம்பின, பின்‌ புரங்கள்‌ காணப்பட வில்லை, 
இச்த பாணங்களால்‌ ஸ்பர்சிக்கப்பட்ட மூன்றுஈகரக்களில்‌ வஸிக்கும்‌அஸ- 
சர்கள்‌ யாவரும்‌ ப்சாணனனை இழக்து விழுந்தார்கள்‌. மஹாயோக யாயெ மயன்‌ 
அவ்வஸுயரர்களை யெடுத்து அமுதம்‌ நிறைக்க இணெற்றில்‌ போட்டான்‌. 6l 
ஸித்தி பெற்ற அமுத சஸத்தில்‌ விழ்த்தப்பட்ட ௮ஸ-₹ரர்கள்‌ வஜ்சம்‌போ 
ன்ற சரீர முள்ளவர்களும்‌, மிகுக்த பலமுயுடையவர்களும்‌, மேகங்களை பேதி 
ப்பவர்களும்‌,மின்னல்‌ ரூபமான அக்னிகள்‌ போன்றவர்களுமா எழுந்தார்கள்‌... 
அப்பொழுது பகவானாய இர்த விஷ்ணு வீண்‌ ஸங்கற்‌ முடைய 
வரும்‌, மன மில்லா தவருமாகிய வ்‌ நஷடந்வஜரைப்‌ பார்த்து அவ்‌ விஷயத்தில்‌ 
ஒருபாயத்தைக்‌ கற்பித்தார்‌, 63 
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வத ச்ஹீ அடா வஹா ஹய௦ விஷ ுறாய௦ ஹி மன | 


விம) அ தி வ ட்‌ அவ கவா2.5௦ வவள | 64 
கஹஸறர ஹுவி வம ணொர _த 2, ஷெயஐ விசொஹி.தா$ | 
௧௦ விஜதாய 2யொ யெொர.மீ ஈஸவரலுர_நி௨௨௦ ஜமன | 65 


ஹஜ விமெரா௯மெரா ௯, காஜ ஹாறு கெவ.மதிஸ்‌ தாட | 
ச மொ ெர வா பெமறொஃஹீஹ ௯பற_ந | 66 
கூ தபொ2 நஹ; வா விஷ தெ வெொரவரி ௮-௦ உயொ? | 


கமாஹன ஸுாகிஹி£8 வாரஹிபு௦ஹொ$ வாயா .நிக௯ஃ வட மாசி | 67 
யதா கவி மீ. த; ரவிஷா கி, கி யாலிஹி8 | 

௦ ஹூ த௦ ய நாவரஹாநு யஜ௦ வ2பமாலிய௫ | 68 
ஹ.நலெ ஈமஹாய மம ம.முவா௨ஜெ | 

பரம யநாஷி ஸஈபாய ஹட த_2ஹிஜி.கீமமம8 | 69 
ஹூமவடெதஜஹா மஃவொ ௨௨௱ஹ வி வுற௦ ஸரிவ$ | 

சக சாய தம ன தம துஹஐுலு£8 | 10 


7 ௩௩௩௫௯௪ 


1 ௬௪] ௬௬ | வ.௧.௩௨ | சூஃபொொ ren சர; வடவா ௨ உ?! வட்‌ 

வெ.நாதிஷ வக ௧௦ ௬ வெர ஹி ௧௦ வாலில்‌ | உஹகபுமிஒ௨3 பமா? 
(4 ட்‌ 2 

ஹூமெ_ா ரஷ்‌. வள ஸ்ரீ, கரஷூ ஜவக ஹூ, £8£ .க.காய.௩௦ ராயா 

நி௯௦ 1௬௭1௬௮ ஹஜ கி | சுவீஜி.கீ2.ப ஹெ 4 ௯॥| ஊ.௰வகி.தி | விரே.ந 


அந்த ஸமயம்‌ ப்ரும்ஹதேவர்‌ கன்றாகவும்‌, இக்க விஷ்ணு தாமே கோ 
(பசு) வாகவும்‌ ஆயினர்‌; முப்புரத்திற்‌ பிரவேசித்து மத்யான்‌ ஹத்தில்‌ இணற்ற 
முதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தனர்‌* 64 
அஸ-சரர்கள்‌ பார்த்திருப்பவர்க ளாயினும்‌ மோஹமடைக்து தடைசெய்ய 
வில்லை, யோகியாகிய மயன்‌ இதை யறிந்து அமுதச்‌ காவலாளிகளிடம்‌ சொல்‌ 
அகிறான்‌. 65 
அந்த தேவகதியை நினைத்தவனும்‌ ஆச்சர்ப மடைந்தவனும்‌ அக்க மில்லா 
கம்பை மயன்‌ அக்கத்தால்‌ அன்ப மடைந்த ௮ஸுுரர்களைப்‌ பார்த்து *ஐ 
௮ஸுஈரர்களே ! தனக்கோ, பிறருக்கோ, இருவருக்குமோ தைவத்தால்‌ ஸங்கற்‌ 
பிக்கப்‌ பட்டதைப்‌ போக்குவதற்கு தேவனும்‌ ௮ஸுரனும்‌ மானிடனும்‌ மற்ற 
எவனும்‌ திறமையுள்ளவனல்லன்‌ ” என்று கூறினான்‌.பிறகு இந்த விஷ்ணுதன்னு 
டைய சக்திகளால்‌ சிவனுக்கு யுத்தத்திற்‌ குரிய ஸாதனங்களைச்‌ செய்தார்‌. 
தர்மம்‌, ஞானம்‌, வைராக்யம்‌ இவைகளை யடேகஷிச்த விஷ்ணு, தவம்‌ வித்‌ 
யை, கரியை முதலியவைகளால்‌ தேர்‌, ஸாரதி, வில்‌, குதிரை, த்வஜ்‌ம்‌, கவ 
சம்‌, பாணம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொடுத்தார்‌. 68 
பகவானுடைய தேஜஸ்ஸால்‌ சக்ஷிக்கப்பட்டவரும்‌, கவசமணிந்தவருமா 
இய ஈச்வரன்‌ ரகத்தின்மீதேறி வில்லையும்‌ பாணத்தையும்‌ எடுத்தார்‌, வில்லில்‌ 


அத்யாயம்‌] - ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1 723 


லெவஷி-௨ கரவிலெமமா ஜயெ.தி காஹுதொதபமொெ&8 | 
ஸவாகிமறு ஜ.ம-ஹ_ரஷா ர]. தமமாவரொயணராக8 | 11 
வாவ௦ ஈர வற வறிஹெ ர ஹ.௰வாஜஐ வற ஹா.கரவ | 


வ ஷூ ஹாகிவிஷ ஒயகா.சஹகாசஷ ஒவ அ | 2 
ணவ வியா அவரி, ண்ட பட்டதன்‌ 


விஃ௦ வரந) அமெ! சகா.த.8 | 
விய.பரணி மீ தா.நரஷிவிஜ.. முஃறொ 
லெஃாகா நு நாமா.5வம௦ வதி ௯ | 13 


வ ஹவவ2ஹ 
உதி மரீ 2ம்‌ தெ வவ ம 
உரமகதொஃய$ாய 


+82 - GS p 
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er வல்‌ வி வாடன்‌ டெவாடிய? ॥எ௰॥௭எ௨॥ சூதி.த 
சூஷ)ஹூபா.ப_1௦ நிமய.தி | ஹஊவஃவியா_நீ.கி। நலொக௦ஃ LC ரூ. 
பெநொவிலை2ர.நஹட ௯௬_ந-௩௯-௦வ_1.௧2 | ௭௩ | 


ஐ௨.தி மாவாம_$விகாபா௦ உசா ாய்வாவ ர 


ஜு ஜூ. 


பாணத்தைச்‌ சேர்த்து அபிஜித்‌ முகூர்த்தத்தில்‌ (மத்யான்ஹம்‌) சிவன்‌ முப்புர 
த்தை எரித்தார்‌. ஆகாயத்தில்‌ அர்அபி வாத்யங்கள்‌ முழங்கின, பரவிய வெகு 
விமானங்களுடைய தேவர்களும்‌, ரிஷிகளும்‌, பிதிர்க்களும்‌, ஸித்தேசர்களும்‌ 
ஜயமடைவீராக என்றுரைத்து ஸத்‌ தோஷ டைர்னு கானம்‌ செய்தார்கள்‌. அப்‌ 
ஸர ஸ்திரீகள்‌ நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌, 69— 171 

ஓ ராஜனே! பகவானாயெ சங்கரன்‌ இவ்விதம்‌ முப்புரத்தைத்‌ தஹித்து 
முப்புரத்தை ஹத்தி செய்தவர்‌ என்ற பெயருடன்‌ ப்ரும்ஹா முதலியவர்கள்‌ 
ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யத்‌ தம்மிருப்பிடம்‌ சென்றார்‌. 12 

தமன மாயையால்‌ நரஸிம்ஹ ரூபத்தை அறுசரிக்கவரும்‌, ஆத்மாவும்‌, 
லோக குருவுமாயெ இந்த விஷ்ணுவின்‌ பராக்ரமம்‌ ரிஷிகளால்‌ கானம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டது; உலகங்களைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்யக்கூடியது. மற்தும்‌அதைப்பற்நின 
என்ன சொல்லவேண்டும்‌, 13 

பத்தாவஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
ஒழ 


வாகாஒமா2 யாய்‌ ாஈ௦லஃ. 
னு க்‌ 
॥ பீ ௫0௩௯98 || 
பச்‌ 


ரு -கெவெஹி.த௦ வாமஙுஙஹஊஹராவஹஹாஜி.த௦ 
ஓ 
2ஹ_த8ாஉண உ௱௯,27_த.௰$ | 
யயிஷிரொ டெ. கவட தெர யத 
வவஜலஒயஹநய௦ ஹயலுவ8 | | 
1] ய௩யிஷிஈ$ ॥ 
ஹ.மவரு ரெர,ா.த-கிவாகி ந,ரணாஃ ய2..௦ ஹமநா.த.௩(, | 
வண 10,21 வாமய.த௦ யத ஊறு விருத வறடி | 
ஹவா வூஜாவ_கஹாக்ஷரடர_தஜ$ வ௱தெஷி.5$ | 
வுதர.நரச௦ ௨ஊ£தர வ ஹறு தவொசதோ.நஹசரவிஹி$ | 3 


[2] 


.தெவ௦ உப விஜ ா.நலகியொமாவ-$ி. கள | 
கய வவலிரயாயமெ3 ௧3_1/யொமொ.ந-௩வண_] சொ 


வகைக்‌ 


வகாஉபெ ந]ணா௦ (8.18 ஷஸாயாறணெ;.௩ வணி_.கர8। 
விஸொஷஹஷெண்வ வண_ா.நா௦ வாவா யொஷி.காட [1 
go, ுகெ.கி। ஜெகுவடெ£ ஹஹா ஹாய- இ. ந£ா௦ ஹஹஹ ஹர 
ஜி.த௦ஷ_த ] ௧௦ ௦௦ ஹி.5௦ வறி.த௦ ஸ்வா வ. ந_$ரர,ி௦ வஹுவ கயஸல-இ 
ஹெ) ஹி.5௦ 3ஹா_த5ா.நர3௰, வ) வைஷு) அ .ஹெ.க ௩3 உ௱க,0 
சூ.கா8தொ யஹுக!ம௰வ மி.கி) வணெ வாயா ஹெ.த-$ய௯ .பசகொய2_சி 
க.நாஷி தரசு வா௦ஜதா_ந௦ ௨கிணு வித.தா2 ॥௩॥ நந ஹரகிகாபொ$ ய2_4 
£1-வது அத்யாயம்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சிறந்தவர்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டனும்‌ பகவானிடம்‌ மனமுள்ளவனும்‌அஸ-ர 
சாஜனுமாகிய ப்ரஹ்லாதனுடைய, ஸாதுக்களின்‌ ஸபைகளில்‌ கொண்டாடப்‌ 
பட்ட சரிதத்தைத்‌ தர்மபுத்ரர்‌ கேட்டு ஸந்தோஷமுடையவராஇ மறுபடியும்‌ 
ப்ரும்ஹாவின்‌ குமாசராகிய நாரதமைக்‌ கேட்கிறார்‌. 1 
தர்மபுத்ரர்‌ வினவுகிறார்‌. 
மஹிமையுள்ள முனிவரே/மானிடர்களின்‌ வர்ணாச்ரம ஆசாரங்களின்‌ ஸநா 
தன தர்மத்தைக்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌, அதனால்‌ புருஷன்‌ உயர்வை யடை 
கிறான்‌. ஓ 
நீர்‌ ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதியாகிய ப்ரும்ற சேசவருக்கு நிகரான புத்ரராகி 
நீர்‌; ஐ ப்ரும்ஹர்ஷியே! தவம்‌ ஞானம்‌ ஸமாதி இவைகளால்‌ ப்ரும்ஹாவின்‌ 
குமாசர்களுக்குள்‌ ஸம்மதராயெவர்‌, 3 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1725 


நரராராயணவ௱ர விவா 102.௦ முஹூ௦ யமா வி௨3 | 


கமுணாஹா யவமர ஷாஹவியா ௩ தமா வரெ ॥ 4 
॥ ஸீ; மாற௨$ | 

அகா லமவடபெ2ஜாய லொகாநா௦ ய2_1வெதவெ | 

வெ ஹூநாத-ந௦ ௦8.1௦ அராமாயண ஊஉவாது௧4 | 5 

யொச2வ தீயா தபெொஃ௦மெர ம உாக்ஷாயணரடா உ 23.5 | 

மலொக௫கா.நா௦ ஹஹயெஃய௰டரவணெ துவொ ஸிகாரம செ || 6 

ம2-420லொ ஹி லமவாறு ஹவவெ௨2யொ ஹஙி3 | 

ஹூர.தஃ வ தஜிஉர௦ மாஜநு யெ வாதா வூஷீஉகி ॥ ப 

வ.த;௨ ஒயா அவரன வ வி திக்ஷெக்ஷ£ பமதஜொ ௨28 | 

௭௬ஹிணஸா வ ஹவய.3௦ ௮ தடாம8ஹாயராய ஞூரஜ.வடி | 8 


A சந்த வ வ கவச வாவ 


உதவளவ.க ஆரஹ.காமாயணெ .கிகெ.சி। கரயஸமி நாராயணாய கெ, வ 
வாத ௨௬௦ ॥௫॥ வ கப்பம்‌ படக்‌ ஹூஹாவயறு விஸ்ரி_நஷி। யஐ.கி। 
வூயஷோவ808.) உர2ாணதாஹ ! யதெ.கி | ய8_ஹ) 8-9௭௦ ராணு ஹர 
௨ ஹருகி அடிலா௦ வெடிவிவா௦ யெறவா.கர ஹஷீஉகி | துஷி யாவு 
1x0 ௦ 
பட புல்‌ அனல்‌ வதய வம்ப ஷியசா.த.58। ஹூ) ௦கவி தூ 
காஜொய8_13-9ல8ி௨௦ ஹர] கதி.கி | 3.நாஹ | வெகொஃவிலொ 08_78-இல௦ 
ஹர-கிமீலெவ அவி, | சூவாாெறவ ஷாய-௫_நாசா_த.சஹுவிரெவ 
வெ_தி ॥௪॥ அ -தாவ நற ஆ ஹாயாமண ய_3॥ ஹ வணுஸி?| ஹக திகதி 
_தவவண காஉ॥௰। வவாஹாஜ ௦௱௦க்ஷா யகாயாகவிவெக$ uoQan 8 ano 1,82 | 
உதொபாஹெ।டி யாணா௦ தாம உ௨£.5௦ ஹாயாயொ யமொ.வி.ச ஐ ॥ 
௮ ॥ ஸஷொஷஐ..கி | ௨௦௦ _தாஷ$£ டெெவலலெ._நா ஒவ ஹூ௨ ]மமா௦ 


விஷ்ணு பக்தர்களும்‌, கருணேயுடையவர்களும்‌; ஸாஅக்களும்‌, சாந்தர்‌ 
களுமாகிய ப்ராம்ஹணர்கள்‌ ரஹஸ்யமாயெ தர்மத்தை அறிவதபோல அவர்‌ 
களைப்போன்ற மற்றவர்கள்‌ அறியார்கள்‌. 

ஸ்ரீகாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பகவானும்‌, ஜன்மமில்லாதவரும்‌, உலகங்களின்‌ தர்மங்களுக்கு எல்லையா 
யெவருமாகய ஈசனுக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்து நாராயணன்‌ முகமாகச்‌ கேட்ட 
ஸநாதன தர்மத்தைச்‌ சோல்‌ லுகறேன்‌. 5 

இந்த நாராயணன்‌ தம்முடைய அம்சத்தால்‌ தர்மருக்கு தக்ஷன்‌ குமாரி 
யான மூர்த்தியிடம்‌ அவதாரம்‌ செய்து உலகங்களின்‌ ஈன்மைக்காக பதரிகா 
ச்ரமத்தில்‌ தவம்‌ செய்கிறார்‌, 6 

அந்த ஹரியாயெ பகவான்‌ தர்மத்தை ப்ரமாணமாக உடையவர்‌; ஸர்வ 
வேத ஸ்வரபர்‌ என்று ஸ்ம்ருதி கூறுகிறது. ஓராஜனே! வேதமறி% தவர்களு 
க்கு இந்த பகவானால்‌ மனம்‌ தெளிவடைகற ௮, 7 

ஓ பாண்டவ! ஸத்யம்‌, தயை, தவம்‌, பரிசுத்தம்‌, திதிகைஷ, பகுத்தறிவு, 
(உள்‌) இந்த்ரிய நிக்ரஹம்‌, (வெளி) இக்தரிய நிக்ரஹம்‌, ஹிம்ஸை செய்யாமை, 


1 726 ரீ 2௨ாமவடெத வவ2வ ௩3, [11-வது 


ஹகஷொஷஹ22]கெவா மாஜதெஹொவா டெ | 


அணா விவயஃயெஹெக்ஷர 2ன நஃா.அவி மம | 9 
சஞாஜாடெஹுவிலாபெர வூதல; மர யமாஹ-கச8 | 
பெஷா_தலெவ கரவ லிஹு தா ரஷா வாணவ || 10 
றர வண அ. த_1_௧௦ வாஹு ஹண ஊஹதாஃ மடபெத8 | 
ஹெவெஜநாவ ந திஹவ; ௦ ரஹா. தஹ வணி | 11 
நரணா2யஃ வரொ ம2ஹ்வெடஷா௦ ஹ_ூஈஉரஹ 7.௧3 | 
அ மறு க்ஷண வாறு வஊரலஹைவ.3ா.கா யெ.ந தாஷட தி | 12 
ஹார யஹ-விவிஷரவா அிஜொஃஜொ ஜ.ம௰௨ யடி | 12 


‘ ஓ 

2ஹதா௦ ஹெவா ம ரவெஷொவற3$ வூவர.தக84$ஷஹொ நிவி விவய_ 

ப [5] 
பெஹெக்ஷா நிஷலகி பாணா க்ஷண 9.௩௦ வரமாஹலாவ பிவி சூ.கவி 
8௩௦ கெஹாடிவ) கிறிகா தா.நஹ௦பா. 5௦ ॥ ௯ ॥ சகஜெகி | சூ. 
ஜெவடெெ தி ௨௭3 ॥ த௰॥ பமூவணதி.கி கஹஸீ, கர ஷஷ) ஸர, வணாஉயொ 
ஆவ உஜடர ௧௮௨௨.௦ ॥ கத ॥ மணாகி.கி | ஹவ௦ அ, ௦யறல-்ஷண் ராஐ ॥௧௨॥ 
ஐஉா.நீ௦வண_ய8_$ா-நக-௦௦ கிஜர.நா௦ லக்ஷண்ரேஹ | ஹ்ஹாரறா ஐ..கி | 2௦௮ 

வக வ ௬ 7: 
ன்ன யஹி நவி விநா? ஹ அஜ? அஹி-$மம உஹாவி 
ஹுஃஹாராவிவெ டெ. ஹ்‌ திஜகூஃ வா. தாஹ சுஜொ A ௦ வ வ௦ 
ஹு தவ௦ஹாறய௬௦ ஐ.மா௨ ஷஹுில$ 058௦ ஆவ க௦ஹாறாய ௩௧௦ 
ஜ.மாஉ .௩வொவ நய நவஷ:3 ௯ கா.நரஹள 2 அயாவஹ]-கி8 | விவாஹூா அ 
க்‌ ஸூ இஜொவிலல_கராவஹஉர | -நகெ.கவி.க8ஹ வ ஹா அ௦ஷலா 

[] பை 6 2 [2 

அவிய ப டப பரக காம்‌ டப வயந்த AGE 
௦ கெ.நஜிவ -5௨,சி.கி | ௫ கரவிவாஹவ) றிக ஷுஹாறஹா.நாவஸுா) 


ப்ரும்ஹசர்யம்‌, தானம்‌,ஜபம்‌, ஆர்வம்‌ தன்மை,ஸந்தோஷம்‌,ஸமமான நோக்க 
முள்ள பெரியோர்களின்‌ ஸேவை,ப்ரவ்ருத்தி கர்மங்களினின்று நிவ்ருத்தியடை 
தல்‌, நிஷ்பலமான கார்யத்தைப்பற்றிக்‌ சவனியா இருத்தல்‌, மெளனம்‌ ஆத்ம 
விசாசம்‌,ப்சாணிகளுக்கு உசிதப்படி அன்னம்‌ முதலியவற்றைப்பிரிச்‌ அக்கொடுத்‌ 
தல்‌, அச்த ப்ராணிசளிடம்‌ ஆத்மா, தேவதை என்ற புத்தி, மானிடர்களிடம்‌ 
ஆத்மா, தேவதை என்னு அதிகமான புத்தி, மஹான்களுக்கு கதியாயெ இந்த 
பகவானுடைய, ச்ரவணம்‌, ரேத்தனம்‌, ஸ்மரணம்‌, ஸேவை, பூஜை, வணக்கம்‌, 
ஸ்சகேஹம்‌, தாஸத்வம்‌, ஆத்மாவை அர்ப்பணம்‌ செய்தல்‌ இவை யாவருக்கும்‌ 
முக்ய தர்மமாகக்‌ கூறப்படுகின்றன. முப்பது லக்த்ணங்களுடையவன்‌ ஸாஅவா 
கிரோன்‌. ஸர்வஸ்வரூபியான பகவான்‌ இந்த தர்மத்தால்‌ ஸர்தோஷமடைசிறொர்‌, 
எவனிடம்‌ (கர்ப்பாதானம்‌ முதலிய) ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ பூர்ணமாக இருக்‌ 
இன்றனவோ ப்ரும்ஹதேவர்‌ எவனைப்பற்றி ஸம்ஸ்‌ காசங்களுடையவன்‌ என்று 


கூறினாரோ அவன்‌ வேதியனாறொன்‌, பிறப்பாலும்‌ செய்கையாலும்‌ பரிசுத்தர்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1727 


ஐஜடாம;ய.நஓா.நாநி விஹி.தா.நி விஜ-ந.நாட | 

997-5௯௨ 3ரவ௨ர_ தா நா௦ ஷியாம்‌ வொலி தர? | 14 
விவஷஹாயராவ மா£. நி ஆடொ2ஹூாவஹ.கிம, ஹூ 

ராஜெதொ வரவி ஹஜாமொவணவிவாஉா கறாவிஹி8 | 

வவெ ௨௨௭ வா.த.3ாவர_திஹ) ர_நி த ௦ உ ஹகாலுர நாம | 15 
ஸம ஒஐஹ விஜ மம ஷா வதி வாகி9.மா லஹவெ௫ | 
வாகா விவி ஆா பபா 55 யாயாவமிலொெ௦ஊ ௩ 1 


காக உவ.நப.நஹு 5 ஹயா மிஷெயபா_2 குஹ) விஜகூறி ௧ 13 வெ 
சிகா ௨..கி வாலாஒரெ டமெலரிகாஉா$ மலாயா நாய ஐ.த)ம-88 தகர்‌ 
ரி ஆவணி.4கா.கா ரேவா) காறு ய28..ாந்ரஹ | உ அி8ந.நர விபமாுஜெ ந 
கலெ.ந க2_ணாவ ூவாரறெண சவஉா. கா. நர௦ புலர நா௦ உஷ லா 1) 
உபரரவாரணா௦வ்‌ ரெ தா நிவிஹி தா நீ. துமே, ஹ ஊய._3டிரா ஸா, 8வி ஹி 
-தர£கி, யாஸுறறா- உ ஹ) வண 4ப8_ரவவசூஸா, 2லெட ௧ ]. சீவிபெஷாலாவாக! 
த௪ ॥ ஸை ாஹணாதணாஃ வ_தாண ராவ ].திர வால்‌ ய2-ாநாஹ ஹா 
மயயெ_ஹவவி$ | விவவெ.கி | விவஷஷ) ஷ.ட ணி விஹி.கா.மீ.க) நா 
ஷம அஆ,கூயாவ 5௦ யா8.5௦ ஷூசிம, ஹஸ்ர ஜீவிகா யயாஹூ2.நு8 | ஷ 
ணாஷுக$_4/ணா8ஹ) ஆணிக ணி ஜீல்கா | யாஐநாயாவடெ வெவ 
விஸ்வ ஹகிம,ஹ ஐ.தி। ௪ஷர.திம, ஊ ஐதி ॥ சு௨ர..ி., ஊ ஐ.கி ௬.௫) 
1) க்ஷி யவ வகி ஹாகிவ) கிறி௯௦ யா2.ந௦ கய) ராவ நு வ) 
நுஜர.நா.கி வக்ஷ) சியா நா வ80.க றாஜ.ிகி டஸ்ர-இய.தவ சுஜா. 
ரத்‌ உரமர.தீ.நா௦ க்ஷ.கி, னிடம்‌ அ oy ॥ நடப்ப 

ந கயிகர.கஷ) க்ஷ கிர,யஹவர தாகா ஈாஜத ௨௮ சூபெொ வந ௨௦) 
யாற௩லாகி வா.க_ாக]ஷிவாணி2 ரஷி ஓகூஷணாவ].இியஹஹஸஃ ॥ ௨௫ ॥ ஸு 
ஹெ) அ | ஸஹ) திம, ஷாவிஹி.தா ஹாசிமொ கிலு 


_ களான இருஜன்மமுடைய மூன்று வர்ணத்தவர்களுச்கும்‌ யாகம்‌, அத்யயனம்‌, 
தானம்‌ இவைகளும்‌, (ப்ரும்ஹசர்யம்‌ முதலிய) ஆச்ரமங்களுக்குரிய கரியை 
களும்‌ ஏற்பட்டவைகள்‌. 13—14 

ப்சாம்ஹணனுக்கு அத்யயனம்‌ செய்வித்தல்‌ முதலியன ஏற்பட்டவைகள்‌. 
மற்றுமுள்ள க்ஷத்திரியனுக்கு ப்ரதிக்ரஹா,நிகள்‌ (வாங்குவது) நீங்வயெமற்ற 


மூன்றும்‌ ஏற்பட்டவைகளர ம்‌, ப்ரஜைகளை ரக்ஷிக்கும்‌ ராஜாவுக்கு வேதியனைத்‌ உலர 


மற்றவனிடம்‌ கப்பம்‌ முதலியவைகளால்‌ வ்ருத்தி ஏற்படுகிறது. வைச்யன்‌ வர்த்‌ 
தக வ்ருத்தி புடையவனாறோன்‌; எப்பொழுதும்‌ ப்ரும்ஹ குலத்தைச்‌ சார்ந்த 
வனுமாதிறான்‌. 15 

சூத்ரனுக்கு வேதியனுக்கு சுச்ரூஷை செய்தலும்‌ யஜமானனுக்கு ஊழி 
யம்‌ செய்தலும்‌ வ்ருத்திகளாம்‌. பலவித (பயிரிடுவது யாசியாமல்‌ கிடைத்த, 


4 ட] 
728 ஸரீ 8௨உ௱மவடெத வவ ௨508, [11-வது 


விவரவரு.கிமர குயெ_ய௦ ரெொயஹீ வொ_தறொ.தறா ॥ 16 
ஜ வெ 9.௧7.த3ர5 வரு_தி2_ ரவி வஹஜெஷற$ | 

த ராஜ. உவ து ஹவெ.-3ஷுா2ி ஹவ_008 | 17 
3 தா8ர.தாஹூா௦ஃ ஜீவெத பெற வரப வா | 
ஹதடூாநரபெற வா ஜீவெரு பரவா கமண | 18 
8 த2௦ஊமபிலு௦ ஷெரா-227.5௦ ய௨யாவித( | 


உர.த ஷு நிதயாவாவா.கு 37.௧௦ க்ஷஃணஃ வழக ॥ 19 


ஹத. து வாணிஜு௦ மவ இநீவ்ெவ ட | 


ஸு ௩(ம-இஷ.ர வரகியரமவெகு விவர்ஸ 3௭ நாகல வெ.5வ 7.5) ஷா 
ணாஹாவாடெக_.கீ| வா.க_ாவிவி தா கரஷாகிற-இவா ஸராலிநபாஷை-2)௦ 
வி நவ வூாஉபா.வி.த௦ யாயாவற௦ ஷூ. ஹ௦பா.)யாவர ஸ்மில௦பமாவி 
கெ ாஉள ஹாகி.த) ககணிமெரிவாஉா-ந௦ ௨.௦ ஞூவணரகி வ.தி.த௯ 
ணொவாஉா.5௦பமிலொ .நஉயெகிக ௧). தஃயெட. அ) ௩௯௦0௫. யஹீஉ_த$ 
௨7.தி1௧௯॥ வ] திவஷெ.௨௦வ) வஹா ௯.3 யறு சஹஸவ]_கீராஹ ஜவ.) உதிய 
பொொ-.நீவ ௨521௦ ௪ப)ாவகாஜர வா 8பகொா8_ந)௦ க்கி யவ வவ 
அஹா ந)ா௦ மஜெ.க ॥ தள ॥ இ.த-ுவியோ௦ வஒவெடாகா௦ விவ, வி 
திகரறெஷா&ிடிரு_ப_நாஹ | 8 தா8] தாஹ ரசி.கி | உ௨-ஒிவெ.ரதவ.2) 01௦ 
உஜாவஷெ, ௨ாஷாலா ௮18 திவா ச௯॥ ஹச )வ | யொஹஉஜெ வெ. 


இனந்தோறும்‌ தான்யங்களை யாசிப்பது, வயல்‌ முதலியவற்றில்‌ வயலுக்‌ 
குரியவன்‌ விட்டுப்போன தான்யங்களைப்‌ பொருக்குவ ௮, கடைவீதி முதலிய 
வைகளில்‌ விழுந்த வஸ்துக்களை ப்‌ பொருச்குவத, முதலிப நான்கும்‌ ப்ராம்‌ 
ஹண விர்த்‌திகளாம்‌. இவைகளில்‌ ஒன்றைவிட மற்றென்று மேலானது 16 


நீசனாயெ புருஷன்‌ அபத்தில்லாத ஸமயத்தில்‌ உயர்ந்த வ்ருத்தியை ஆச 
ரிக்சக்கூடா.து. ஆபத்து ஸமயங்களில்‌ ஆதக்திரியனைத்‌ தவிர எல்லோருக்கும்‌ ' 
எந்த விதத்தாலும்‌ (மாறுதலான) வ்ருத்திகூடாது” 17 
ருதம்‌, அம்ருதம்‌, ம்ருகம்‌, ப்ரம்ருதம்‌ இவைகளில்‌ எதனாலாவஅ ஜீவிக்க 
வேண்டும்‌. ஸத்யாக்ருகத்தாலாவது ஜீவிக்கவேண்டும்‌. ச்வான வ்ருத்தியால்‌ 
எவ்விதத்திலும்‌ ஜீவித்தல்‌ கூடாஅ, 18 
ருதம்‌ என்பத] உஞ்சசிலமாகிற அ. அம்ருதம்‌ என்பத யாசிக்கப்படாத அ. 
ம்ருதம்‌ என்பத எப்பொழுதும்‌ யாசிப்பது. ப்ரம்ருதம்‌ என்பது பயிரிவெது, 


ஸத்யாந்ருதம்‌ என்பது வர்த்தகம்‌. ச்வான வ்ருத்தி என்பது நீசர்க ஸே 


த ப  டட்ட்டடட்டட்‌ 
1 உஞ்சலெம்‌ என்பது கடைவீதி முதலியவற்றில்‌ விழுந்த தான்யங்களையும்‌, வயல்‌ 
முதலியவற்றில்‌ விழுந்த சான்யல்களையும்‌ பொருக்குவதாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத. ஸ்கந்தம்‌. 1729 


வஜ-யெதா௦ ஹர விஷொ மாஜ.க; மர ஜுமவி. தாடு | 


ஹவவெ௨2யொ விவூஹவஜெவ2யொ ஆரவ$ | 20 
பமசெொ உ2ஹவமமன ௨௦ ஹெொஷ$8 க்ஷாஷிமாஜ_வ( | 
ஒதா-௦ உயாவ$ தாக ஹத வ வூ ஹலு.க்ஷணடு ॥ 21 
மரானய-3௦ வீய யர திஹெஜஹாம சூ.தஜய$ க்ஷா | 
வஹண,கா ரஹா மகா வு se லட்டு |] 22 


தஜெவ மாவ_ாய- மாலகிஹிவண-வறிபட்ொஷணட | 
சூவமி௯; 23௨) சொ _நி.த;௦ பெொவாணட௦ வெரு லண ட ப. 29 


ஒஹ்‌ ஹ.ஷ_திரான ௨௦ ஸெவா ஹாசி.ந2ரயயா | 
ஞு யஜெதா ஹூஸஷெய௦ மொவிவராணாஃ ௮ ஈக்ஷ்ணட ॥ 24 


௩௪௯ AAAI க த்‌ sn 
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ரஹ | ஹவவெ௨ப ௨தி ॥ உழ ॥ வண_ா.நா8விவ)௦ ஐகார ஒவால்‌ 

ய8-$ர.நா ஹவ்‌ தஙஷி_38 | 08 ஐ.தி ௪) தாக ஸ்ரீ, விஷ வாக உதா 
பாளய_4ி.கி | ஸாளய_5 யலொ.காஹ$ வீய_2௦ LIE Qபதஐ2 ஷோரி 
உஉரஉ௯10௦- வெடி ॥ ௪8ஷ யஜத? ந8ஹாரெணெெவ வணுபஜதா.நா 

ஷா.நஃ | அயா வ யாதவ | 58 ஸாரறெண 8ஷெ ண வண்பஜதாற்‌ ஹரே 
[5] டப்ப ௧ ~~ 

வயெகிதி ॥௨௪॥ ஹீய8ா.நாஹ வணுலி$ ஹீணாரதி.கி | வ கிரெவலெவொ 


விப்பஅ ப்சாம்ஹணனும்‌, க்ஷத்ரியனும்‌ இந்த நீச வ்ருத்தியை எப்பொழுதும்‌ 
வர்ஜிக்கவேண்டும்‌. ப்சாம்ஹணன்‌ ஸர்வ 2வகஸ்வரூபன்‌; சாஜாவாகயவன்‌ ஸர்வ 
தேவ ஸ்வரூபன்‌, 19—20 

சமம்‌, தமம்‌, தவம்‌, பரிசுத்தமதி, ஸந்தோஷம்‌, பொறுமை, ருஜ-ஃவாயெ 
தன்மை, ஞானம்‌, தயை, விஷ்ணு பக்கனாஃ இருப்பது, ஸத்யம்‌ இவை ப்ராம்‌ 
ஹணனுக்குரிய லக்ஷணங்களாகன்றன. 21 

சூரத்தன்மை, வீர்யம்‌, தேஜஸ்‌, த்யாகம்‌, மனோஜயம்‌, பொறுமை, ப்ராம்‌ 
ஹண ப்ரியனாக இருப்பத, அநுக்ரஹம்‌, பரிபாலனம்‌ இவை க்ஷத்ரியனுக்‌ 
குரிய லக்ஷணங்களாகின்றன. 22 

தேவர்கள்‌, ஆசிரியர்கள்‌, பெரியோர்கள்‌, கோக்கள்‌ இவர்களிடம்‌ பக்தி 
பாராட்டுவது மூன்று வர்ணத்தவர்களையும்‌ ஸர்தோஷப்படுத்துவது ஆஸ்திகத்‌ 
தன்மை, எப்பொழுதும்‌ முயற்சி, ஸாமர்த்தியம்‌ இவை வைச்யனுக்குரிய 
லக்ஷணங்களாகின்றன. 23 

வணக்கம்‌, பரிசுத்தம்‌,வஜதமானனிடம்‌ கபடமில்லாமல்‌ ஸேவிப்ப அ.,மர்‌திர 
மில்லாமல்‌ (ஈமஸ்காரத்தாலேயே) யாகம்‌ செய்தல்‌, திருடாமவிரறாப்பத, கோக்‌ 
களையும்‌ வேதியர்களையும்‌ சக்ஷிப்பது இவை ஞூ.த்ரனுக்குரிய லக்தணங்களாகின்‌ 
id 24 
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17 

30 மீ, 2௨ £.மவ_ கவ ௨2௨௩௦8, [11-வது 
ஹீணாஃது வ திரெவா_நர௦த;௮ ஈம ஒஷா நக ஓதா | 
ஆ ௦ய௩ஷுமவர திரா .நி.ச5௦ ௧௮, கமானணடி | 95 
ஹரஜஃபொவலெவாலூா௦ ம]7ம2௦உமவ தெ 8 | 
ஹயஃ வ 2௦௨9 தா நிச5௦ வஙீ2ரஷவஙிவஓா || 26 


காட உவஉாவவகெஹாமீி வூற யெண ௨௦௨. வ | 

அம்‌ வஸ்‌ வ ~~ 
வாசொலுடெ 6 வி பெ வெ காலெ சாலெ லஜெக திட | 
ஹூஃதாஹஷா ஜொலுவர ஒக்ஷா ய2௨-ஜதா வி யஹ.துவாக* | 
௭௬ஹ2தா ரம உவிஹிமா வதி; கூவ கி கலஜெ௫ | 28 
யா வ.கிஃ ஹறிலாவெ லஜெலிறிவ அகரா | 


= 
ஹய.3ர.த.நர ஹரெலெ-ாகெ வகா ஸ்ரீ மிவ ஜொ௨டபகெ | 99 


யாஹா௦ அஹ வகா ஸுபா ஷா உ நாக இலசாவ அஹ அ, 8௦ 
திய ஹஷ பாண ஹஊ_தவ தமஷயஃ வ.கிவ....தா_நா௦ லக்ஷண௦ ய8_ஃம॥ ௨௫॥ 
கிரஹ 2_10_௩.கி ஹர 2 பொவலெவாஹாசி.த)ாஜெ ௨.திஃமஜெலி 
௮) உதரொணா.நய$ வஙி2]ஷா ௨௨ க_நாகிநா.நி2_லக] தா? வறிவஉ 
ஆ வ 2 2» 
மஹொவகாணா.நியயா ॥உ௬॥ ௨௭ 0 கிண | ஹாஷெகி | வஷுஷா 
யயாலாலேெ.ந அாவ.நா அலொமெவலொலுஃவா ஓக்ஷா ௪நடுஹா வி யா 
வ 
ஷ_தராவ வால) ஹார ஹவஃ ஆராஷி ௬௨48_தா ௬வஹி.கர ௬வ.கி.த௦ 2ஹா 
வா.ககஸு-3ி.)௦ யமாஹபாதேவல)8 | சுரு தீக்ஷா ஹி 3ஹர 
வாதகஉஷிக ஐஉகி॥ ௨௮ ॥யெகி | அ தராஹ_தீலஜெ.கமமீ 3 ஹஹிதிவ 
ஹய.3ா.த.நரவ.கரஹஹ ॥௨ ௯1 உ கிலொூஜா.நா௦ வ]கிகாஹ | வர.திறி.கி 1 


ரு 


பதியைத்‌ தெய்வமாகக்கொண்ட ஸ்‌ திரிகளுக்கு, அந்தப்பதியைசுச்ரூஷித்‌ 

தல்‌, அவருக்கு அனுகூலமாக இருப்பத, அவருடைய பத்துஜனங்களை அணு 
சரித்திருப்பத, எப்பொழுதும்‌ அவருடைய வ்ரதத்தைத்‌ தரிப்பது இவை 
லக்தறைங்களா இன்றன, 25 
பதிவ்ரதையான ஸ்திரி, எப்பொழுதும்‌ அலங்காரம்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌.வீட்டுக்கருவிகளைச்‌ சுத்தமாக வைத்‌ தக்கொள்ள 2வண்டும்‌.பெருக்கு 
வ. ஐ மெழுகுவதூ வீட்டை அலங்காரஞ்செய்வது இவைகளாலும்‌ பலவித காம 
லஸ்‌ தக்களாலும்‌ வணக்கத்தாலும்‌ இந்த்ரியகிக்ரஹத்தா னும்‌ ஸத்யமும்‌ ப்ரியமு 
மான சொற்களாலும்‌ அன்பாலும்‌ ஒவ்வொரு காலத்திலும்‌ பதியைப்‌ பஜிக்க 
வேண்டும்‌. 26-217 
ஸந்தோஷமுள்ளவளும்‌ ஆசையில்லாதவளும்‌ ஸாமர்த்தியமுள்ளவளும்‌ 
கர்மங்களையதிர்தவளும்‌ ப்ரியமும்‌ ஸத்யமுமான வார்‌ த்தை பேசுகறவளும்‌ தவ 
றுதலடையாதவளும்‌ பரிசுத்தையும்‌ ஸ்னேஹமுள்ளவளுமாயிருர்து, மஹா 
பாதகம்‌ செய்யாத ப இயை பஜிக்கவேண்டும்‌, 28 
ஸ்திரி, தன்‌ பதியை விஷ்ணுபாவனையால்‌ லக்தமிதேவிபோல்‌ ஸாவதான 

மாக பஜிப்பாளானால்‌ விஷ்ணுரபனாகிய பதியுடன்‌ விஷ்ணுலோகத்‌ இல்‌ லக்ஷ்மீ 
- தேவிபோல்‌ ஸந்தோஷிக்றோள்‌. ்‌ 29 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1753 


வ.திவ௦ கஜா. தா.மா௦ ததுதாறு௯௬7.தா லவெக௫ | 


அவொ௱ாணா2வாவா.நர2 க; ஜாகரவஹரயி தாடு | 80 
வராய$ ஹவஹாவவிஹிசகொ கரணா௦௰செ.3ா யம ய௩ | 

வ - 
வெஃ௨ர.மி3 ஹொ மராஜ வெ ௧55 வெஹ வ 2௨௯7௪ | 31 

ஓ 

வரதா வஹாவகரதயா வ.கு_12ர 26 வம௯௨_ 5 7௯3 | 
ஹிகூா ஒறஹாவஜூ ௬2.3 படிம நி ம_ுண தகாகசியா௯ | 32 
உவ ஜா ௦ ஹு ௫௯, ஆ௦ ஹ்யூ நிவீ-ஃய_தாசியா௫ | 
அலு கெ வக ல வப ல கட்டடப்‌. ட 


உக்கு ககர வ வவ கக கக கவ்வகூ கூ குககூர கூர ககக க௯௯ கூகூக்கூ ரங்க வங்க ன கு ச ஈரருக்க்க்ருக்ர்ர்குக்க்க்க்க்‌ 


ததக 7.தரகல வாவா வராவா வாவு வாவ ரவ2விகள 
௧௯ அ 2 

ய_4ஹிஹாஜி௯௦ உ, கிஷெய.கி | சுவொராணா3வாவா.மா௦வெ.கி அ 
ஹப நரய_$௦ கா௦யரி& வ.சிலொ38 விபமெஷா.நாஹ | சஷஜெகி | 
ஜகூமு8_காறப௰ டொ. ௩ ஹவ்‌ | கெகெவ.க_ெஉவிலாமரஸடவெ 
செவ ஹர.கா£ 1 க ஷாவஸாயி .௩ஹு வணால௨- வ ஹரே_கஉ£ஒய? 
பெஷா௦ஃ உ௱௦வறாவ ரடெ.வ வஹு மிணெ.48.மாகிவ]_திறி ௧) ம. ॥௩௦॥ 
ரெ, வாவி வ௱ய28ாநீவொவி ஹப2வவடபெரியாமி.த)ாஹ | வராய 
உதி | ஹாவெநஹஸகாகி வரக] தூவிஹிபதொய88 03௧ 18 வாவஹெ 

வ 
-த$ஹ 7.௧8 கெ வெட ஊவஉரக* வக்ஷா9 யெஷார௦00_௧2 லமவ.கரவொக௦ 
பஸெயாற ஹபதெ$ாவி.ம௦ண௫ வாய8_பா.த நாவி தரலி.கி ॥கூகா ந. நாம ஹாலா 
வ 


விசு க2_ஃணொ வாஙஹெ தாவாசி ௧02 வுவஹெ தக தாஹ! 
வரத) _அி॥/௩௨1.௩ நாகா காணி கவ_ ௧2 அதலொவலொமவாஸ 
கய௦ மெி.நமுண வமா ௧௨௩௯௦ வ ஹரஜெ. | சளெவஹடெெஹெ ௦ 
உ ஹ-58.5)8£ ந ௧௦௦ விரஜெ.5 உஈ௱ஜொஹ உதி அ.நிராகாவநு 
அத ஹஸஃ]ஹஷாஷூ2ரஹ £ாஹா௦| உலதா.தி.கி) வாந ஹூடெ ச ஹஹ) 
உ, ஸவாய ॥௩௩॥ வவதி.கி | கா8ா சூஸொெவாஷ.கரா-இவெண யஹிஜு 


... ஸக்காஜாதியிற்‌ பிறந்தவர்களும்‌ (அவர்களிலும்‌) இருட்டுத்தனமில்லாத 
வர்களும்‌ பாபமில்லாதவர்களுமாகிய (வண்ணான்‌ முதலிய) இழ்ஜா தியிற்‌ பிறந்த 
வர்களுக்கும்‌ சண்டாளன்‌ முதலியவர்களுக்கும்‌ அவரவர்களின்‌ பரம்பரை வயி 
யே ஏற்பட்டஅ வ்ருத்தயாறெஅு. 30 

ஓ ராஜனே! மானிடர்களுச்கு ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ (ஸத்வம்‌ முதலிய) 
ப்ரக்ருதியால்‌ ஏற்பட்ட தர்மமான.து பெரும்பாலும்‌ சிறர்ததென்று வேதமறிர்‌ 
தவர்கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. இந்த ஸ்வதர்மமானது இவ்வுலகிலும்‌ பரலோக 
த்திலும்‌ நன்மையைச்‌ செய்யக்கூடியது, 31 

ஸ்வபாவமாக ஏற்பட்ட வ்ரு த்தியால்‌ ஜீவிப்பவனும்‌ தனக்குரிய கர்மங்களைச்‌ 
செய்பவனுமாகிய புருஷன்‌ ஸ்வபாவமாக உண்டானகர்மத்தை மெதுவாகவிட்டு 
நிற்குணத்தன்மையை அடைகிறான்‌. 32 

அடிக்கடி பயிரிடும்‌ க்ேத்ரமானஅ தானே வீர்யமில்லாமையை அடையும்‌; 
மறுபடி. பயிரிடுவதற்குக்‌ தகுதியாகாஅ; விளை த்தவிதையும்‌ நாசமடையும்‌; 


1752 ப்ரி ௨ாமவடெ ஹ்வ2வ்‌௩௦$8, [11-வது 


ணவ கா2ரமய௦ வி.த௦ ௯ா2ர..மா௨உகிஹெவயா | 


விறஜெட ச யமா ஈாஜணா.மிவ௨ 1 தணிஜ-ஹி3 | 34 
பஹு யலுக்ஷ்ணஃ ஹெொ௫க௯ஃ வ௩ஹொ வணி வ ௯௦ | 
ய55$ தாவி 2.]மெொடத தடெதடெ நவ வி நிஜிமெொச௫ூ | 5௦ 


உ. கிமீ 2௨௱௰மவடெ வவ*2ஹஊ ரெம்‌ 
~~ ஹஹ அ ௯ 
ஊகாஉமெரா2ய)ரய3. 


கு 


௫௩ A rs சம்‌ பாவக AAAS JANN தத்‌ ல்‌ 


5 ப்பம்‌ ௯ய௦ ஹாவ3 உதடவாஸமா வியி. ன ரவ கா? 
த ரமாஹ௦லவாஜெகொக நிபதெற பைஹு௦ப08 காதரறு ஹாஜா நெ டவ 
நித) பெ தி. கி? விரரவெ சவஹதொஷ ௨ப_பந.ந யயா.கிஸளலி 

த வர்ர நரதிவ்‌ படு நவி_பராமொலவ.கி ॥ யயர ஹவீய_3௦ க்ஷ ஆவி 
நிவீய_௦ ஹவ.கியமாவ வ ஐவிுகொ.ழி ஆஹ 1.5 ஸிந ௦ விபமர8) அ தஹகா 
வ.க ஒரறெணமமா8 க வ.உ கல. கர.கஹு.கள களர்‌ ஊவ 
நிவ]. -வரிபொஜ வாஸதா.5ர2பிகாறிணாஃ ௧௨ ௯௦.௧ ஆ. வுஸாலா 
ஷி .கயியொஉகாமாசெறிபெெஹீடெ கி.கி ௧.௧8 ஹவ.8.5௨௨)௦ 1௬ ௪॥ 
ஸாறாகிவிறெவ வ வ £ஹணாரிஷ)வஹாரறொசவ 8 = நஜா.கிசர சாகி ஹ | 
யஸெடுகி | ய௨ி ௪.௧) ஆ வண_ாஒரெவி உஸெ த.தஉணாஞா௦ கெ 
ெி நவ ஒக்ஷண .நிரிடதடெநவவணெ_5 வி நிகி பொ௫ அஅஜா.கி மி டெ 
அம ॥ 

ஐ.தி ஜாவாய_8விகாயா௦ ஹசகாஒிமாய)ாய ஷாவா. 


4589 GG 


ராஜனே ! இவ்விதம்‌ காமங்களுக்கு இருப்பிடமாகிய மன தான அ காமங்களை 
மிகுதியாக ஸேவிப்பதால்‌ நெய்யினால்‌ ௮க்னிபோல்‌ வைராக்யெமடையா அ.33-34 

ஒரு புருஷனுக்குக்‌ கூறப்பட்ட வர்ணத்தை ஸசனைசெய்யும்‌ லக்ஷணம்‌ 
வேறு வர்ணத்திலும்‌ காணப்படுமாயின்‌ அதைஅந்த லக்ஷணத்தாலேயே குறிப்‌ 
பிடவேண்டும்‌, 35 


11-வஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
2299 G4 


உரஒயாய) ரய ஹா 
| ஸ்ரீ மாற | 

வ ஹவாறீ மார௫காலெ வஹந உ.ணொ மாரொஹி-க¢ | 
கர்வமறஹு உரஹவ.நீவொ அன ஹுஉரலஊன ஹ 1௨8 ॥ ம்‌ 
ஹாய௦ ஹரா.கமுவாரஸீ த மாவ க ஹுரறொ தாறு |. 
ஹெல) உஷெ வ ய, தவா.ஐவறு ஹஹ வசா௮ஹறி.க$ | ்‌ 2 
ஊ௫ர௦ஹுயீமீக மஃறொறாஹ ஒ.தமெ தயி த$8 | 
உவ௫௯ செ2வஹாடெ வ வண பமிஈஹா மெ || 8 
ெவலாஜி_சவாஹர௦வஙி ஜடா௨௦௨௧௯2௦உறு ந | 
ஷிஹரயாஉ௱ுவவிக௦ வ உல4வாணிய_மொகி கடி | 4 


க்‌ 
Tr 


உ௱யெ வண) பெெயதொ வ ஹவரறி வநஹயொூ | 
வ.கண_$ரரரஸா, கோணா வ ஷாயாறணெ) ந கூர ॥ 
வண-_ா8 நரா௦ ய8_1ா உக? உஉா.நீசரப, 23 உல ஜெ அசாவிலு 
உரஉமெயழாயெ னெ ஹவாறிவ நஹயொ௱ஹாபணாஹா_தவ_$ண_] ஹாயா 
ணாபெொவ ஜெ அஆயொடிறெயடெதய_ 88 ௮ தா௨உபெ மரஹஹஸு 
வளஉமெ ஹவ_ய9_] வா௱ஹ௦ ம ஹூ வ ஹவாரறீ.கி | வ ஹஹா மானு 


சு௩லெ சூவாய_ம]ஹெ வஹறு மாவ_ர8 நாவாஹீடபெகத உதரெணா.ய$ ॥ 


க ॥ ஷஸாயதிகி| வ ஹழமாய கீ ௦ ஜவறு ஹ௦ய றா ஆயவாஹ்‌.க உலெஸரெப) 

தா ய.கவாக* ஐஹவெக ஹாய்‌ £-௧58 ஹய்‌ ரகாட.நிதிகஊள.ந௦ கய_ரலி.க 

(12 ॥௨॥ ஊநாஷீ-கி | ம௩றொமு்றணள நெ ॥ ௬॥ ஜெலெ.கி | யயொ 
Q த 99_ந.கி 

5௦ | வாலாஷஸொ௨ ணா கடா. ஹணவெட) றாகி _நிய83 ௧,2) டாயா 


12-வது அத்யாயம்‌. 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பிர்மசாரியானவன்‌ குருகுலத்தில்‌ . வாஸஞ்செய்து இந்த்ரிய நிக்ரஹம்‌ 
பெற்று குருவுக்கு ஈன்மையைச்செய்து தாஸன்போல நீசனாக இருக்அ குரு 
விடம்‌ அழுத்தமான ப்ரியமுள்ளவனாகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 1 

குரு,அக்னி, ஸ-டூர்யன்‌, தேவச்ரேஷ்டர்கள்‌ இவர்களைக்‌ காலையிலும்மாலை 
யிலும்‌ உபாஸிக்கவேண்டும்‌, இரண்டு ஸந்தியைகளிலும்‌ மெளனமாகவும்‌ ஸரவ 
தானமாகவும்‌ இருக்‌. காயத்ரியை ஜபம்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஓ 

குருவால்‌ உபதேசிக்கப்படும்‌ வேதங்களை அத்யயனம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
ஆரம்பத்திலும்‌ கடைசியிலும்‌ குருவின்பா தங்களை த்தலையால்‌ வணங்கவேண்டும்‌. 

சாஸ்திரப்படி மேகலை, மாந்தோல்‌, வஸ்திரம்‌ 1 சடை, தண்டம்‌,. கமண்‌ 
டலம்‌, உபவீதம்‌ இவைகளைத்‌ தரிக்கவேண்டும்‌. தர்பங்களைக்‌ கையில்‌ வைத்தல்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, 


ஒல 


ர்‌ சடை தரிப்பதென்றால்‌ கேசங்களுக்கு அலங்காரம்‌ செய்யாதி ருத்தல்‌ என்பதாம்‌, 


1754 பரி, 2 மவ ஹவஃஹ௩௦8, [12-வது 


ஹாயவ ர கமுரறெடெ க்ஷ௦ மரவெ அூநிவெஃயெ௫ | 


ஹா௦ஜித யஒ மமதா கொவெடிரவவஹெ ௪8 கவி ௯ | 5 
ஹுஸ்ரீலொ சி கஹு.மக்ஷ3 ஸா உயரெதர ஜிதெகி ய8 | 

யாவ௫ய_1௦ வஹ்வஹறெ௫ஹீஷு ஹீ நிஜிபெதெஷு அ | 6 
வஜூஃயெ௪ ஹூஓாமாயா2ஹஹஸொ வரண 58 | 

௨.௫ி,யாணி வூசாமீ.நி ஹாதி ய0.௫5_ழ_5$ | 7 


கெமமஉர ஹாயடபொ-2ஹவ நாத நாஜி | 
று ஹீ ஹிய_ஏுவ கிஹி2 காமயெ நா கபெொர யுவா || 8 


நமி ஷூ நால வ துகாஹ$ வாதா ந.க$ | 
ஹு தாவி ஈஹொ ஜஹா; யா யாவ௲ஒிய.3கர௪3 | 9 


TITANS AANA INNIS பஸ்ஸ்ஸ்ண்ண்ண்னை 


ணத கெ வ ஹாய_நாலாவதா ௦ ॥௪॥௫॥ ஹால்‌ ௨.கி | யாவஉ௰_3௦ 
யமொவயொமதஜெவ ॥௬॥ வ2_1பெலி.கி எ ரஹ 3௧8 உ ஹவய.3வால்‌ மஹ 
ஷூ) அமித? ஷவெ.3ரஷிவ கோமாயா௦ ஹீவிஷயகவா_தர8வி வஃயெ௯ 
தஆஹெ.கு3 கறி,யாணி ௨ லவஹி ஷய_தஹ ரஷி கொற ஷீ.சி॥௭॥௮॥ 
நகா௱றயெலி.க ஆஹெ.க5$ | நிகி ரஹ வஊகாஜெ ௧. மாகெறவ ஹா 
ய.நாசிவ) கிறிகாவவறெ ௯௬ெகாஷாவஸறெவா யவஒய-3௦ 5௧,௮௦௯௦ 


யா ॥௯ ॥ ௩. நதியா கவாடிகிகருலகர அஷபஷ) க வ ரய ஹா 


பகலிலும்‌ இசவிலும்‌ பிகை்ஷையெடுக்கவேண்டும்‌. அதைத்‌ தெரிவிக்க 
வேண்டும்‌. குரு உத்தரவிட்டால்‌ போஜனம்‌ செய்யவேண்டும்‌; இல்லாவிடில்‌ 
உபவாஸமிருக்கவேண்டும்‌. 5 
நல்ல சிலமுடையவனும்‌ மிதமாகப்‌ புசிப்பவனும்‌ ஸமர்த்தனும்‌ ச்ரத்தை 
யுடையவனும்‌ ஜிதேர்த்ரியனமாயிருந்‌த ஸ்திரீகளிடத்திலும்‌ ஸ்திரிகளால்‌ ஜயி 
க்கப்பட்டவர்களிட ததிலும்‌ கார்யத்தைமட்டி ௮ம்கரு இ வ்யவஹரிக்கவேண்டும்‌, 
'பிர்மசர்ய நியமமுடையவர்களும்‌ க்ருஹஸ்தனல்லாதவர்களும்‌ ஸ்திரீ 
வார்த்தையை வர்ஜிக்கவேண்டும்‌, கலைக்கக்கூடிய இந்த்ரியங்கள்‌ அடக்கமுள்ள 
வனுடைய மனதையும்‌ கவருகன்றன. ர 
யெளவனமுடைய புருஷன்‌ தன்னுடைய கேசங்களை வாருவது தேஹத்‌ 
தைப்பிடிப்பது ஸ்னானம்செய்தல்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்கொள்வஅ மு.தலியவற்‌ 
ஹையெளவனப்பருவமுள்ளகுருஸ்‌ இரீகளைக்கொண்டுசெய்‌ தகொள்வதுகூடாஅ. 
ஸ்திர்‌ என்பவள்‌ அக்நியாறொள்‌. புருஷன்‌ நெய்க்குடமாறொன்‌. ஆகை 
யால்‌ தன்‌ பெண்ணாயினும்‌ தனிமையாக இருப்பதை வர்ஜிக்கவேண்டும்‌, கேசங்‌ 
களை வாருவது முதலான ஸமயத்தைத்‌ தவிர்‌ த்தகாலங்களில்‌ உசிதமான கார்யத்‌ 
தைக்‌ கூறினால்‌ அதைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 9 
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மென்று கற்பித்து ஜீவன்‌ ஸ்வதர்‌திரனாகும்‌ வரையில்‌ நான்‌ புருஷன்‌ இவள்‌ 
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நித்யமாக ஏற்பட்ட சருக்களையும்‌ புரோடாசங்களையும்‌ வனத்திலுண்டான 
வஸ்‌அக்களால்‌ முடிக்கவேண்டும்‌. புதிதுபுதிதாக அன்னம்‌ முதலியவை கிடை 
க்குமானால்‌ முன்‌ கிடைத்த அன்னத்தை த்யாகம்‌ செய்‌ பவேண்டும்‌, 19 
பனி), வாயு, அக்நி, மழை, ஸ-டர்யள்‌, வெயில்‌ இவைகளைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டு அக்நியை உத்தேசித்து பர்ணசாலையையாவது பர்வத குஹையை 
யாவது ஆச்ரயிக்கவேண்டும்‌. ன்‌ 20 
க்ஷி ஆ 
முனியாயெவன்‌ கேசம்‌, ரோமம்‌, நகம்‌, மீசை, மலம்‌, கமண்டலம்‌, 
மான்தோல்‌, தண்டம்‌, மரவுரி முதலியவைகளையும்‌ சடைகளையும்‌ அணிக்கு 
தவத்தின்‌ ச்சமத்தால்‌ புத்தியான.து கெடுதியாகா தவரையில்‌ பன்னிரண்டு 
வருஷம்வசையிலுமாவது எட்டுவருஷம்‌ வரையிலாவது நான்குவருஷமாவஅ 
இரண்‌டுவருலமாவது ஒருவருஷமாவ.து வனத்தில்‌ ஸஞ்சரிக்கவேண்டும்‌, 21-22 
வ்பாதிகளாலும்‌, மூப்பாலும்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்வதிலும்‌, ஞானத்தை அப்‌ : 
யாஸம்‌ செய்வதிலும்‌ திரமையற்றவனுபின்‌ அனசனம்‌ (போஜனமில்லாமை) 
முதலிய வ்ரதத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 23 
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வடிர.நி மதா வயி யாவ வ ஷவஜாவ கன ॥ 96 
கன வா.ப௩௦ வ ஹொதம-_௦ யமாரஹா ௦ வி .நிஜிபெொ ௫ | 
விக பெ ட்‌ ஹ நாடெ ந ஹமெ-_.நாய$ா நி கூவடி | லா 
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ஷூ) 5௧2 2 வாருங்க] யாலஷயாயவரிஸ£ாவ ரூக கநீதி॥ யமாஹ.! 
கயமாயொு வ ஹகாறணெஷகாறணெஷா காஸமாலிஷு ர டமாக கெஹ 
அவெணஹலிகாவபெகட கல்‌ ௨௦ விலா ப.சி யமி ।வெசூகாஸலெ 
வா.நிிெ சமெஹம கஹிஉராணி சூ.தவாஐ யீாஐ பெஷ௦ ௪வற்‌ 8௦8ஸரகிகுடு _நா௦பம௦॥ 
உ௫வாவஹ வரி) ஒப, ரிகா இவெணாய) 2 காடி யஹு) 
ஓயாஹ.௨_வாவதிகி | கூ. யுவி யமயொ&ஃ௦ ப்பதாக கா 
ராக ஹஹ்கரமணெஷு ாஜஹாஹலரராரிஷ- ஓயொவால 8 சயால$வ 
ல்‌ ஓயஹாகடெநய8 வி சீயா. தஷகி௨.திவறெ.கி யமா கயஹிலயெலா 
வெ)கெவ.கரா.நாஹவ.கககெந ஹாயா நாகி, யச விஷபயொடெவேசா 
ஹுலய£ கய) வகவுஹஹி_தா௦ வாவ8 மள நவஷெசு வவ ஹு. அ; 
வாஉர.நிவாஉள வயி விஷளாஉ௬॥ 37.௧, ஈவி.௮| ஹநாடெ நபெ ஹஹ 
சய ா-.நிவாபள குபா தவரிகிவாடெ வாயாவி.தி ஜோ_தவ 9) ॥ ௨௭ 2 ரவா 


அக்கியைத்‌ தன்னிடம்‌ ஸமா ரோபணம்‌ செய்து நான்‌ என்னுடையது 
என்ற ஸ்வரூபத்‌ தன்மையை விட்டு தேஹத்தைக்‌ காரணங்களான ஆகாயம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ உசிதப்படி சேர்க்கவேண்டும்‌. 21 


புத்தியுடையவன்‌ இந்திரியங்களை ஆகாயத்திலும்‌,மூச்சுக்களை வாயுவிலும்‌, 
உஷ்ணத்தை தேஜஸ்ஸிலும்‌, சத்தம்‌. ச்லேஷ்மம்‌ ஊன்‌ நீர்‌ இவைகளை ஜலங்களி 
அம்‌ மீதியைப்‌ பூமியிலும்‌ உற்பத்தியை மீறாமல்‌ லயப்ப* த்தவேண்டும்‌, 25 


சொல்வதற்குரிய வாக்கை அக்நியிலும்‌, கைககளையும்‌ சிற்பத்தையும்‌ 
இச்திரனிடத்திலும்‌, கமனத்தடன்‌ பாதங்களை விஷ்ணுவிடத்திலும்‌ 
சதியுடன்‌ உபஸ்தத்தை ப்ரஜாபதியிடத்திலும்‌, விடு வ து என்றகுணத்து 
டன்‌ பாயுவை ம்ருத்யுவிடத்‌ திலும்‌, நாதத்‌ தடன்‌ செவிகளைத்‌ தசைகளிலும்‌, 
ஸ்பர் சத்துடன்‌ தவக்கை வாபுவிடத்திலும்‌ ஸ்தாநந்தவறாமல்‌ லயப்படுத்த 
வேண்டும்‌, 26-27 
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அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ '7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1759 


வாணி வக்ஷுஷா ஈாஜற ஜெ கிஷடலி.நிவெயெ௫ | 

அவ வவெ. தஹர ஜி.ஹா௦ வெ பெயெய ரணி தள 5) வெ௯ு || 
2.5 2 பொற மெயர௦ஜெ ஸுவிஸெ-ஃரமயமெ8 கள வரெ | 
க8ரணடுமாத நா ஜெ யஹு22தாகி,யா || 29 
ஹகெெ.ந வி.தஃ க்ஷ. கதே மு௩ுணொெவவெ.?காரிக௯: வரறெ || 50 
கவ க்ஷி திவெர ஜஷஜொர.கிஷூகொ வாயன்‌ ஹஹ); 2௩௬ | 
௯டவெ தவ 2ஹ_தி அடவ கெச்க்ஷமெ து ௫௯ |, 31 
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ணீகி | ஜதொ.கிஷி சூசி) ரஹஸமாமயொூ வெடி யாஉ)ாகுஷ_ககெ்‌.ந 
ஷயா.) விவக்ஷ்பாெவ.கா ஷஹி.கஹெ) இ பவ) விஷ யெலய8ா ஹ_ஹவெ 
தஹா ஹஹஜிஹாஃ ரஹ _நா௦ சவா இவராஹுவ, ரணபஸெ.நாயிி மொ 
வ) வலகூஷ்ணு சுமி22)௦ ஹஹஹ, ரண வெரயெம.$௫ரெயற1வலகஷி 
தாவி ௧0181௨ ௮॥ 9_ந௨.கி|யறெசுகள வ, ஹணி ௬யாா.த.நா ௪ஹூாரறெண 
: சய )ா.த.நாதி.கிவாடெ ௧2_ாண 9 ஊற? வெ.க)ம.38 ௧௨௦ லூ.இடபெகொஜெ 
யஉிஹாஉஹஃ 38.தாவஒவி_காகி, யாவவ.கி அவிலு ॥ ௨௯ ॥ ஹகெடெ.கி! 
ஹஸகெந வெ.க. நயா மாணெ2 மாணகாமெ_8உராமவமியஷெ 8 கெவெ 
ஹஹ யலா ஸகவாதிலிம_4-டணெ ஹெதால- டெ .த2 வவெகாறிக ஹொ 
க ]கூவாலிவிகாாவ௦ கெ ஆ ௦ உரெ நிவி_காரெ வ ஹணி ॥௯௦1 நந 
விகா௱ல.த£ ௬௦௦ வறெஓயஹ ரசு விகாறஹெ.த-ல.நா௦ ஹவெ_2வாயீ_நர௦ 
உபஉாரறெணெ தரஹடசவிகி | கஷொலொ.கி9 அவ நூ க-டிடஹெ சஹ 


ஒகெ அலு க-இட வ 3ஹ கி3ஹ.தசெய அவுகெனயாடெ.கவாவ) ௯8க்ஷுெ 
வாரசா.த.மி॥க௧॥ ஐ.தீ.கி।உ.கிஸவெ_ரவாயிலயாஜலெடெதா8 ௭வபொவதி ௧௦வி நா 
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ஓ ராஜனே! ௪௯த-ஸுடன்‌ ரூபங்களை ஸூர்யனிடத்தில்‌ அமைக்கவேண்‌ 
டும்‌. வருணனுடன்‌ ஜிஹ்வையை ஐலங்களிலும்‌ வாஸனைகளால்‌ காணப்படும்‌ 
க்ராணேர்திரியத்தை அச்வினிதேவர்களுடன்பூமியிலும்‌ லயப்படுத்தவேண்டும்‌, 

மனோரதங்களுடன்‌ மனதைச்‌ சந்திரனிடத்திலும்‌ அறியவேண்டியவை 
களுடன்‌ புத்தியை ப்ரும்ஹத்தினிடத்திலும்‌ அஹங்காரத்துடன்‌ கர்மங்களை 
ருத்ரனிடத்திலும்‌ லயப்படுத்த வேண்டும்‌. இந்த ருத்ரரிடம்‌ நான்‌ என்னு 
டைய என்னும்‌ க்ரியைகள்‌ உண்டாகின்றன. சேதனையுடன்‌ சித்‌ தத்தைக்க 
தீமஞ்ஞனிடத்தி,லும்‌ குணங்களுடன்‌ (சேவர்கள்‌) ஷே க. ரஞ்ஞனை பரப்சஹ்மத்‌ 
தஇனிடத்‌ திலும்‌ லயப்படு ததவேண்டும்‌. 29.30 

பூமியை ஜலத்திலும்‌, ஜலத்தை அக்நியிலும்‌, அக்கியை வாயுவிலும்‌, 
வாயுவை ஆகாயத்திலும்‌, அகாயத்தை அஹங்காரதத்அவத்திலும்‌, அஹங்‌ 
காரதத்துவத்தை மஹத்தத்அவத்திலும்‌, மஹத்தத்அவத்தை ப்ரதானத்திலும்‌, 
ப்ரதானத்தை அக்தரராயெ பரமாத்மா விடத்திலும்‌ ல.பப்படுத்தவேண்டும்‌. 31 


1740 ப்ரீ 2௨ ாமவடெ ஹ்வஃஹ௩௦3, 
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உ.த க்ஷ கயா. கர_௩௦ விநா அ2வபஸெஷி தடி | 
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ஆ,சா._தா.ந௦ கெ ஆது ௪கஷர தயாஜதாகவா ச௪உயஹவிரசெ ௨ மகாஷெ Tr 
யயாநலூ3 1௩௨ 
௨. கிலாவரய_8விகாயா௦ அாஒமமாய)ாயவாவார, 
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இவ்விதம்‌ மீதியானஅம்‌ சின்மாத்மமுமாயெ ஆத்மாவை அக்ஷரம்‌ என்று 
அறிந்து பிறகு “பொசுங்யெ கட்டையிலுள்ள அக்கிபோல்‌” இரண்டற்று 
'ஓழிவடைய வேண்டும்‌. ன 


12-வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று. 


அஆயொகமரா2யாய வாற ஹூ, 
அனுக 
| ரபீ நான ஒ$ | 

கலு) வெவ௦ வறிது தெஹா க;ாவபெொஷி த$ il ்‌ eS 
உ, £ெகெறா அ வியி.நா நிரவெக்ஷ்மறெ ஹீ | 
ஸிலரயாஉ5உஸன வாஹூ கனவீ நாவா வ௱ட | 2 
$8௦ 2 ஞூ௦. 2௨௦7 கெ. தி௦வி, நாவி | 
வா௯ ணவ அரெ ிக்ஷுறாதாமாதொ2மவா ரம ய$ | 3 
வல 9.தஹுஹரவாணஷொ நாமாயண வ௱ாயண 8 | 
வெ ஜா.த.ிஜொ விமம௦ஃ வணெ ஷஹஉஹதகொசவ;யெ 
சூ.தா_ம௦ வ வற ஹஹ ஹவ- அ; ஸி ஹூஅயெ | 4 

அஆயொடிபெ யபதெய_8_2 ஷாயகவெரவ) த ஐஹாந | 

௬வய-௫.5_திஹாஹெ.5 ஹிலரவஹா வ உண... க 1 


௧௨)உ.௰ி॥ வவ யாகவா ௪௧௨8 ௬_நஸுற_மாரகி௯௦ கயா சூ.நீக்ஷகு ro 
. 2 [5] 
கலஹா வவ யாகூபா உறிவ, 04.௮ ஹுஸபாமஃ கியது த)ா8)௦ கெ 
ஹா.கிரி௯௦ ஹஸவ_தி.த ராஹ கெஹ த,.கி ॥க॥ தஹ ய8_3ா_நா.ஹ _நவஹி£। 
த I ட) 
மாபெ காடு; கி களவ$.ந8ரவாஉ)ெயாவ._தா தாவ.நா அ, ௦ வற5௦ கெவல௦ 
௪ ௫)தி.கி வா ॥௨॥ ஆ) ௧9.கி | ௧௦ ஹஷஜெடரிஷொவா௱ணா_5-இவ வே ॥ கூர 
ஹவ_லூடெத.கி | ஹஹ.த2 வறெகாய_காறண ஷ)கிறிகெ ॥௪॥ நாதா 


15-வது அத்யாயம்‌, 
்‌ அனகன்‌ 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஸமர்‌த்தனானவன்‌ முன்கூறியவாறு த்யானம்‌ செய்‌ யாவற்றையும்‌ வீட்டு 
தேஹமாத்சமுடையவனாய்‌ ஸந்யாஸம்‌ செய்‌அகொள்ளவேண்டும்‌, அபேச்ஷ 
யின்றி க்ராமத்திற்கு ஒரு காளாக விதிப்படி பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கவேண்டும்‌, 
இந்தத்‌ அறவி ஏதேனும்‌ தரிப்பானாயின்‌ மறைக்கும்‌ கெளபினம்‌ மட்டிலும்‌ தரி 
க்கவேண்டும்‌. தான்விட்ட வஸ்துவை தண்டம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தவிர மற்ற 
எதையும்‌ ஆபத்தில்லாத ஸமயத்தில்‌ தரிக்கக்கூடாது, ஆத்மா சாமனாய்‌ 
ஒரே இடத்தில்‌ ான்மாத்சம்‌ தனியே இருந்து பிக்ஷையால்‌ ஜீவித்து ஸஞ்‌ 
சரிக்கவேண்டும்‌. 'பூதங்களினிடத்தில்‌ அன்பும்‌ சாந்தமும்‌ உடையவனாய்‌ நாரா 
யணரிடம்‌ சரணம்‌ புகுந்து கார்யகாசணங்களுக்கு வேறுபட்டவரும்‌, அழிவற்ற 
வருமாயெ அந்தப்‌ பரமாத்மாவிடம்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 
கார்யகாசண ஸ்வரூபமான எல்லாவிடத்திலும்‌ ஆத்மாவையும்‌ பரப்ரஹ்மத்தை 


தபார்‌ சவண்டும்‌. 5 


31742 மரீ; 22ா மவ ஹவகஹ௦$, [ 13-வது 


ஹுவவூவொலயயொ ஹுமாவாகெ நா அதிலா.௧௨]௯* | 
வரு; ணய வ கொக்ஷ௦ வ காயாகா த, ௦ ந வஹு க$ ॥ த 


-நாஹி.நர ஆரவ௦$ே.த; ய ஈவ௨ வாஹ; ஜீவிகடி | 

காலு வறு வகிக்க லூ தா-நா௦ வஹலவாவடயட | 6 
நாஸலாஜெ ஷு ஹஜெதெநரரவ ஜீவெகு ஜீவி | 
வாஜிவாஒர௦ஹ; ஜெ.த.க.3ாஐ ௨௯ஷ௦௯௦௮ி_நவ௦0ம யே ॥ ர்‌ 
ந மபிஷூா-௧ நாணஸாயி த 2, மாமெவொலுஹெட ஹஜ | 

_5 திக்கு பத்தல ம்க்‌. தல்‌ || 8 
௦ வாஃ வ ஸெ.ி. ௧9௦ க, ரநாயிகாண). ie  அஹிவல8-க 
யொறறெக)௦ ஹ௦மவ.கி அ, 


வ]-8ர.க_தக௦ ராஜ்‌ தவயொஹுவிக்ஷி௨/௦ வூசாஸ்டெ ஹபிள்‌ கந ததொ 


நாவி விக க.கஹா சூதர்‌ சூகா.௩௦ க்பிகர.5) ஹி.கஹறூ சூ. 


தாஹ | ஹுவெ.கி | ஷஹுஷூ வெ. ஹி-4. அவ்‌ 


தொ ம.கி௦ சவ: வல்‌ க.கவவ எப பதொக்ஷ௦வ சாயாசா ஆ,௦ வபய்‌ 
சூ.தா.ந௦ வாவ ஹவ_$ ஆ வெ) ச.ச) மய ௧௨௨௫௦ யொமம௦யெ 1 
மிரள ஐரமாஹ ரஜெ யொ மரவ உவஜரயடபத கஹாவ௦ மாவப.நி.5)௦ 
துவ 0.௧0 கறெரய்‌கிறி.கி ॥இயெ.கி குஹ கெஹ) ஷூவொஉழயமு 
யஹா௫ 5௦௧௨௦ ॥௬॥ நெகி | கஷவரஹெஷ க.நா.கவறெஷ ஜீவிகா௦ 
க்ஷ ஆவிவாரிவர்‌கி௦ வாலிவாஉ௱று ஐல ஓ வி.கணாரி மிஷர்‌ கணகவி வக்ஷ௦ 
நிபை_ரொமந ந ஹ௦மம,யெ௫ ॥எ॥ பெகி | நாநா வயி கவஹலொல.நாரஜி.நா 
பைலூாஹாவா௨உயெச சூமலாறு 30ாசிவுரவாரால! ௮॥ உ௱௱உ ஊச ஷு) விபெ 


ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌ இவைகளின்‌ ஸர்தியில்‌ ஆத்மாவிடம்‌ நோக்கங்‌ 
கொண்டு ஆத்மதத்வத்தைப்‌ பார்த்து பத்த மோக்ஷங்கள்‌ , மாயாமா த்ரசானவை 
உண்மையல்லவென்று பார்த்து எங்கும்‌ ப்ரும்ஹமாகப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 5 

தேஹத்திற்கு நிச்சயமாக உள்ள மரணத்தையாவத, நிச்சயமில்லா த ஜீவ 
ன.த்தையாவது கொண்டாடக்‌ கூடாது. ப்ராணிகளுக்கு உற்பத்தி நாசங்களை 
யுண்டாக்கும்‌ காலத்தை முக்யமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 6 

ஆத்மஞான த்தை வெளியிடாத சாஸ்திரங்களில்‌ பற்றுதல்‌ கூடாது, ஜீவ 
னத்திற்கு உபாயமான வ்ருத்தியைச்‌ சார்ந்து ஜீவிக்கக்கூடாது, விதண்டா 
வாதம்‌ முதலிய தர்க்கங்களை விடவேண்டும்‌, எந்தப்‌ பக்ஷத்தையும்‌ (நிர்ப்பந்த 
மாக) ஆச்சயிக்கக்‌ கூடா அ, ப 

சிஷர்களைக்‌ கவனிக்கக்‌ கூடாத. வெகு கிரந்தங்களை அப்யாஸம்‌ செய்வது 
கூடாது. வ்யாக்யானத்தை உபயோகிக்கக்‌ கூடாக, (மடம்‌ முதலிய) ஆரம்‌ 
பல்களைச்‌ செய்யக்கூடாது. 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1743 


5 யெகறாஸா, 88 ஹாயொ ய2ஹெ துஉஹா.த.ந$ | 
மரா ஹூ விது ஸிலரயா௨உ௨த வா அஜெச௪ || 9 


கவ ௯லிஜெொ வகாமெ.3ா உறீஷ ம தவாடுவ௫௪ | 
கவி20௯வ௨ ரதா ஹ ரஷ உற 3யெ.நரணாடு | 10 


வஹூஹாதாஜமஹுவா௨3 
௯ ஆராவ; உஉரஹா வீ2சிகிஹாஹஃ வானா த.௩( | 
உரஹாடஹு வ ஹஃவா௦ 2 மராஜ. ரஹ) அ] 11 


AANA கரக சுவதகபகு சயகு க ககக கூ சுவக குவ வவ வகை கரவ வக கர கவ கூர, அவரகக ரு கூகப௩ூரு கூகுகூரூகூ கூ கதவுக்கு கக கூச ககக கூகுகச 


சாக்‌ அட்டக்‌ | நப சரா, சொய? 10-18 ௯:0௦ ம-௫.தஹ) 8ஊர 
-.5$ தவ லகஷண5 ஸாராஷஹெ) காகி ஹராயஉ ௧) ஷாய௩மாவ8 ஒதூமொ ௪ 

திவயஃஷ௦ பைஹ%உகாடிலிஃரபபி, தஹ ஸா ௩ W930 ய8ா.நிபரே௦ ஸமா 
ஜெவ தோபொ.த தளயடபெ.கஉதளெ _து ஜா ந நிபடெ்‌2 ௧-௧) ஹி 
வக வ அ 

யா ப்ர்ஹ கவ வஹ 8 ௪ தஹ ாவிஜாடிலி2 வூயொ௫.நாவாவாசி லொகஹத 
 ஹாஃ.1௦ யா௱யெ உ.த கெகெகி ॥௯!!  கதவெயவ ஜதா-5௨ 55.1 )ரலாவெ 
யொ மவ ஸவரிஹாறாய ஹட ௪ஷகெகி | ந பைஹிவ_)௯௦ விஜய 
வுூதொய-8 ஹபொ௫& நதா-தா.நாஹாபா £௦ யஹ ஹூ 2நீஷ ,) ௨௨.5.௧௨௩௨ ரல 
வங ௨ கவிறஉ8-௫.௧௮௯ சூ.தா_5௦ ணா தகூ௨ 2] உ )ாஉியெக பெபயயொ 
தாரில்‌ ௨௦ பொல அயாவடப க தஷடிரஷெ கி வாமெ வாஹ்‌ 
பட அணா வெள்‌ (9-8 ॥௧௦॥ வஹ்ப்‌ ய தெவெ.கிஹாஹொ_கதெெந்‌ 


ஹுடய.கி| யாவ௨ய ரய்ஹூரவி। ௯௬௦ ஆகி | 92 வ தஹ) 8 நமம ர 41 


மஹாத்மாவும்‌, சாக்கனும்‌, ஸமமான மனமுடையவனுமாகிய பரமஹம்ஸ 
னக்கு ஆச்ரமத்திற்குரிய ௮னுஷ்டானமான அ { பெரும்பான்மையும்‌ தர்மச்‌ 
திற்கு ஹேதுவாகாஅ. அந்த தர்மங்களேத்‌ தரித்தானம்‌, தரிக்கலாம்‌, விட்‌ 
டாலும்‌ விடலாம்‌. 9 

வ்யக்தமான ப்ர போஜனமுடைய அறவி, ப்ரகாசமில்லாத சின்ஹங்களைத்‌ 
தரித்த பக லத்‌ பித்தன்போலும்‌, சறுவன்போலும்‌, பண்டித 
னாயினும்‌ ஊமையன்‌ போலும்‌ தன்னை மானிடர்களுக்கு தத்வஞானத்தால்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 10 


ப்ரஹ்லாதனுக்கும்‌ ஆஜகரமுனிவருக்கும்‌ ஸம்வாதம்‌, 
இங்கு ப்ரஹ்லாதனுக்கும்‌ ஆஜகர வ்ரதமுடைய முனிவருக்கும்‌ ஏற்பட்ட 
ஸம்வா தரூபமும்‌ முன்னுள்ள துமாகிய இச்த இதிஹாஸச்தைப்‌ பெரியோர்கள்‌ 
கூறுகிறார்கள்‌. 11 
1 பெரும்பாலும்‌--ஞானம்‌ உண்டாகும்‌ வரை தரித்தே தீரவேண்டும்‌. ஞானம்‌ உண்‌ 
டானபின்பு எவ்விதம்‌ செய்தாலும்‌ கெடுதியாகாஅ. 


ள்‌ 


1744 மரீ, 2௨ £மவடெஹவஹ௩௦8, [13-வது 


௧௦ மாயா மரறொவ்ஸெ காவெய_1௦ ஹஹஹா. ஙி | 


ஈர ஜவஹ லெஹ ந ஒதெடெெ நிம-இலஊா2றுடபெஜஸ$ | 12 

2௨மஃமலொகாறு விவ லொக.தத விவிதயா | 

வரெதா25 ௦௦.௧8 ௯_திவயெ3 ஷூஹாகொ ஹ.மவசஷி ய$ | 13 

கணக] கிஹிவ.37வாஜிஸெவ.3ண_3ாஸம, சா விஹி3 | 

ந விஒஷி ஜ.நா ய௦ வெஹஸொ2ஹாவிகி மவெகி வ | 14 

௧௦ .நகவரஹ) வ. வியிவகு ர௨யொ பம வரவ ரமா | 

விவி. துறமிடி2வ ரஸ்தீ_ நஹ ரஹாமவடபெதெொ2ஹும$ | 15 
|| ஹஹா | 

ஸிலஹஷி._ கராய வஹீவா.ம௦ ஹஷொஉ$சொ லொ௰வரறு யமா | 

வி.த௦ வெஹொ௫உ$2வ.தா௦ லஜொபமொ வி_தவ.தர௦ நம ஓ | 16 

லெொ.மி.நர௦ வறு௩கபெஹொ_சய௦ வீவர லவ கி ரந; யா || 17 


ததிகி | ய்றொவெறம-இவரவெ. ஹஹூாஜெஹ்டெொஜொ விய ஹெ 
ஹ ந கெமெெடெ 3 ஹவாவபவெவெ.கி. ம-§)28200 பெஜொய்ஹ ௧௦ ॥கஉ॥ககா 
க2_ஃணெ.கி। க8_£திஷஜி2 ஐ_நா2 ய௦நவிஉ9த௪॥ திகி। -௧௦வரஉயொஞ்ிஹா 
ஹூ ஷா ச௨ராக்ஷ£சி.த) நய61,௫॥ ஸிமஷீகி | உஉ)ஹைஹி.சஐஉவலொம 
வா நிவவ$வா ந௦ ஹ-இலதெ ஹஈ௩ஸமாறயஹி த ஆ ஹெ.த௩௦ வகி அரகீயெ 
ணா ப ௨௨)2௦ விடி நவ 28லொமொஷ.கி வெக ரஹூவி.௧௦ஜெ.கி ந 
உதி நிமுயெஹற.கி வூஷஹிலள .கவாயெ._3ா.நாஹீ கி ஹரஷிஃெவெ._ச 5321 
௧௬ ॥ ௧௭ ॥பெகதி।ய காம ரகெவ யகொஹெகொ? உ$வா க்ஷ3௦யொம)௦ 


பகவானிடம்‌ ப்சிபமுள்ளவனாய ப்ரஹ்லாதன்‌ லெ மீர்திரிகளுடன்‌ 
உலகங்களின்‌ உண்‌ மையை அறியவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ உல 
கங்களில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்பொழு ௮ ஸஹ்யமலையின்‌ தாழ்வரையில்‌ காவிரியின்‌ கரை 
யின்‌ மீதிருக்கும்‌ ஒரு முனிவரைக்‌ கண்டான்‌, அவர்‌ புழுதிபடிர்த தேஹத்தின்‌ 
அம்சங்களால்‌ நன்றாப்‌ மறைந்த நிர்மலமான தேஜஸ்வாய்ந்தவர்‌, கர்மத்தாலும்‌ 
ஆகிருதிகளாலும்‌ வாச்கனாலும்‌ வர்ணாச்ரமம்‌ முதலிய ன்னங்களா லும்‌ இவர்‌ 
முனிவரோ அல்லவே என்று இவரை ஜனங்கள்‌ சக்தே௫ப்பார்கள்‌. கிச்சயம்‌. 

மஹாபாகவதனும்‌, ௮ஸ-ரனுமாகிப ப்ரஹ்லாதன்‌ அந்த முனிவரின்‌ பாத 
ங்களில்‌ விதிப்பட. சரஸால்‌ வணங்‌ூத்‌ தெரிக்துகொள்ள விருப்பக்‌ துடன்‌ பின்‌ 
வருமாறு கேட்றொன்‌. 15 

ப்ரஹ்லாதன்‌ வினவுகிறான்‌. 

ஓ முனிவரே ! நீர்‌ முயற்சியுடையவர்‌ போலும்‌ ஸுக முடையவர்போ லும்‌ 
பருத்த தேசத்தை யுடையவசாயிருக்கிறீர்‌. இங்குமுயற்சியுடையவர்களுக்குப்‌ 
பொருள்ஏற்படுற அ.பொருளுடையோர்களுக்குஸசமுண்டாகற அ. இது பிர 
ஸித்தமானஅ, நிச்சயம்‌, ஸுகமுடையவர்களுக்குத்‌ தான்‌ இர்த தேஹ 
மானது பருக்கும்‌. இல்லாவிடில்‌ பருக்காஅ, 16-17 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌, 1745 


அ நெ மயா நஹ நிரா வே 
வ,ஹ_௰ஹாலஷொயத ணவ ஹெர.மர3 | 
கலொ.மிபடெொொஃய௦ தவ விவ கெஹ 


வீவாய தஹ 3 க்ஷ2௦வெ௫ ॥ 211 
௯வி£ கலொ நிவணைடிரகி ஆ வி ஷிய௬ழஹத£ | 
லொசகஹ குவ. ௧8௯23 ண்‌ அட சீ.க்ஷி காஷி வார 19 
॥ -நாறஒ$ | 
ஹத ெ.க;வ.தி.நா வறிவரஷெொ உஹர2ு நி£ | 
ஹயச2ரநஹூஃஹ$ாஹ அஉாம2] .தய௦தி ௧3 || 20 


|| வ்‌ ரஹ ண? | 
வெடெ௨2ஹ்மபெ ஷூ ஹவா.௧.௧1ய.1௨02.௧8 | 
ணன்‌ 
௦ ஸெொவா2யொ ஃரணா௦ 'வடிசயிா.தவகஷஹஷா || 21 


வெக ௮1 கிஷ வி.தாஜ.3.நாக) ஹூயெ 4ாஷ)ய௦ ஐ.நஹூ ம_-8%)2ஐரொ.கி 
கூஷ-ுஹ8யெ_.வி கிதி.கி ககறொஷ்க) ரஹ _கவிறி.கி| கவி$விஉால சுஷொ 
உக்ஷ நிவாமணஉ।க௯” வ த விக:_ா2 பக்கல்‌ கமாயஷ) காவி 
லொகஹ) ௧8_1௧-வ.. கஹ.த£ மெஷெ £௯ சாவி த_தாஹவ-$௦ வம 
நவி கூ! ஹஐ..கி| வ) வாமெவாரை ௮௦ செ நபஸி சொவளிகர. தஹற 1௨௦1 
வெடெகி| ௯பறா.தவக்ஷஷா ௬5.44) 7 மவாறு கெவெ௨ சூப.ராணாச 
ஜதோ.நி.நா௦ வ௦30.கர_௩_ந-மவாறு ௨௨ உதி.தி யடி௦௧௦ தஜெவாஹ நரணா$ஹஷொ 
வ௱ா2யொ௫ூ ஹவர.திமிவ]பெகெரக வ? பாமிஹா.நா மி ஹலா.நீ 5) ॥ ௨௧ ॥ 


ஓ பிராம்ஹண ! முயற்சிபில்லாதவரும்‌, படுத்திருப்பவருமாகிய உமக்குப்‌ 
பொருள்‌ இல்லை என்பது நிச்சயம்‌, பொருளாலே தான்‌ ஸு-கங்களுண்‌ 
டாசன்றன. ஓ வேதிய? / ஸுகமில்லா த உமக்கு இரந்த தேஹமானது எப்‌ 
படிப்‌ பருத்தத? உதெமானால்‌ அதை எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 18 
பண்டிதரும்‌, ஸமர்த்தரும்‌, இறமையுடையவரும்‌, விசித்ரமும்‌ விரும்பத்‌ 
தக்கதுமான வரலாறுடையவரும்‌ ஜனங்கள்‌ கர்மம்‌ செய்வதைப்‌ பார்ப்ப 
வருமாயெ நீர்‌ உதா ஸீனசாகச்‌ சயனித்‌ அக்கொண்டிருக்கிறீர்‌, 19 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
௮ஸ-ஈரபதியாகிய ப்ரஹ்லா தன்‌ இவ்விதம்‌ கேட்க,அற்தமகா முனிவர்‌ அவ 
னுடைய சொல்லாகிய அமுதத்திற்கு வசமாகி மந்தஹாஸம்‌ செய்து ப்ரஹ 
லாதனைப்‌ பராத்துக்‌ கூறுறார்‌. 20 
ப்ராம்ஹணர்‌ கூறுகிறார்‌, 
ஓ அஸாரச்ரேஷ்ட ! நீ பெரியோர்சளுக்குச்‌ சம்மதனாயெவன்‌, தத்வஞ்‌ 
ஞானத்தால்‌ மானிடர்களின்‌ ப்ரவிருத்‌தி நிவிருத்‌திகளின்‌ ஸ்தானத்தை அறி 
யக்‌ கூடியவன்‌, 21 
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யஹ; அரமாயணொ கெவெ லமவாற ஹர. அஹா | 


ஹா கெவலுயா தஷெ யா௩ெதர.தி யாஷூக.3வ ௯8 || 22 
௭மாவி ஸி ஒ2ஹெ வஹூமரரஹவ மாஜற்‌ யமா ௧௦ | 
ஹுஹாஷணீயெொ ஹி லவா நா.க.நருுவிகில கா |. 23 
அரஷயா ஹவவாஹி நடா யொஃ$காடெொவயா | 

க௨3ரணி காய_2ஊணொஹஃ நாமாயொ_நிஷு யொஜி ௧8 | 24 
ய௨ரவயாலொக8ி2ஃ ஹாவி.க$ ௯உஹில. 2 | 
ஹமரவவமஃயொஅ_ரமவிமமரா௦ வாந வ | 25 
௯ ஆரஷிஒி௰௦வ தீ.மா௦வ ஹுவாயா.ு ரவ. தயெ | 
௯2௨ாணிகாவ_3தா௦ உஷா நிவ ]பெதொஹிவிவய யடி || 26 


ns os ம்‌ J தத்தத்‌ ததத தித்‌ த்க்‌ 


வகெடெ ௧) ஆவஹெ.க | யஹெ) ௮ ௮ -லிஉரவிஷ ஹு சுதோ-5௦ யா௩தொ._கி 
சுகெ.3ாயமாஎ ஹிய_3ாை1௨௨॥ ௪மெ.கி| யமாபட-உ.ததி.த)ளஉ.த வறிஹாறா 
(18௩௯௦ லொசக2 ௧8_$ஹ- வல தக கூஷு.நிவ7-கஹூ கி௦ ஸெஷ.௰..கி॥ 
௨௩ ॥ யகர கராஹ வ.கவி.12_..ச-ஷயெ.கி | ஊவஹுவாஹகாயிண, ர 
யமொலிெெறஷி விஷயெ உ-ஷிறயி.க௩$றோக)யரக3_$ஹுவவ_5_1)8ர 
பெொஹு வ-௫வ._1௦ நா.நாயொ நிஷா ஓஉரகெமரி ௧81௨ ௪॥ய௨ ரவ] யெ.சி| கயயெ 
வெ3௦ லொக௦ 9.5 5ஷூ)டெஊ௦ யரவயா வராஷி.த8 ௯௦௨-௫.௧௦லொ௯௦ 
யஜெெண ஹஹ உ௱௱உ ஹாய.5௦ ௫பஜெெண கிரமாவஸ-ஒகாராகியொ 
| - - 
_நீ.நா௦ ௨௦ திரமாஜ)ரஞாஹுா௦ வ நாரவுஹ 2.5 ஷ ஹகஹூ ௨௦ 
ஷ__தா.நிவர.தரா ௯௨௨.2) உரதி.த):ம_181௨௫॥ சசராவீ.கி। ௪.கதராவி 
நாஷுகெவி ௪ந)ரவ நா_தயெ உ மிவ ] த) விவய_ய௦ உரஷா.மி 
வரச தொஹிர௨ ௬॥ வூவரகரா கஉவி.க-வ௦ ஷாடிஷி A கிஃ வா 


தேவரும்‌) 'பகவானுமாயெ நாராயணன்‌ உன்‌ அடையபக்தியால்‌ ஸக்தோஷ 
மடைந்து உன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ எப்பொழுஅமிருர்த ஸு-ர்யன்‌ போல்‌ அஞ்ஞா 
னத்தைய்‌ போக்கு£றார்‌. 22 
அஸரராஜனே 1 ஆயினும்‌ உம்முடைய கேள்விகளைப்பற்றி சாஸ்திரப்‌ 
பயிற்சியுள்ள வரையில்‌ சொல்லுகிறோம்‌. தனக்குப்‌ பரிசுத்தத்தை விரும்புகிற 
வன்‌ உம்மிடம்‌ ஸம்பாஷணை செய்யவேண்டுமல்லவா ? 23 
உதெமான காமசுகங்களால்‌ பூர்த்தி செய்யக்‌ கூடாத.தும்‌ ஜன்மங்களைப்‌ 
பசம்பசையாக உண்டாக்குவதஅமாயெ ஆசையால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்த கான்‌ 
வெகு யோனிகளிற்‌. பிரவெசித்தேன்‌. 24 
கர்மங்களால்‌ சுழலும்‌ நான்‌ ஸ்வர்க்கத்திற்கும்‌, மோக்ஷத்திற்கும்‌, இர்யக்‌ 
ஐர்துக்களுக்கும்‌ மறுபடி இந்த மானிடத்‌, தன்மைக்கும்‌ ஸாதனமாகிய இந்த 
மானிடதேகத்தைக்‌ தற்செ லாக அடைக்தேன்‌, i i 28 
இந்த மானிட ஒன்மதச்‌ ஈனும்‌ ஸுகத்தையும்‌, அக்கமில்லாமையையும்‌ 
கருதி கர்மங்களைச்‌ செய்யும்‌ ஸ்திரி புமான்களின்‌ அக்கத்தைப்பார்த்து நிவிருத்‌ 
இயடைர்தேன்‌, 26 
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ஹவா தபெொொ மாவ ஷவெ.3வஹொவற_திஹ_ம-5$ | 


5.௨௦ வரா ஜாஜு உஷா ஹொ.மரஐு ஹஹா ஹசவிஸநு | 21. 

உட ௧ காக நிவ ஹாம-௦ ஹு விர. வெவுகாநு | 

விவி ஆ ரதி ௦௦௨௦ கவொ௱ாசாவொ.கி ஹுஹரதிடி ॥ 28 

வ விர்‌ பர்வ ஜூக௯ா2)யா | 

அ] ா2வாயாவெ.தமா 55௯௨-3907 2.௧8 ॥ 29 
வ 

கெஹாகிஷி0.3வ. தெ ராத நஹுவ8ஹ.க$ | 

1 வா.நீமமஹு கி,யாசொவா? சரசா ௯.தா8 | 30 

கிகி வெத ஆஹ. ஹுவதிகி| வ ஹஹ நீவ வ -ஒவதெவ அஹிடகி௦ 


ந வரகாற).5 க.க ரஹ. ஹவெ_.கி தொகு தந ஹவ_கி, யாமி 
வர.தள ஹ.தஹவ வூகாஸா.௧௨._த) 018 ஹொ.மா௦பற ஹஹ. வால ொ 
ஈயா க. அலற அபமாபும.கரல உரோ ஹஷாசிலிற ஷு கொவரி அ) 1.2 தஹி-3 
ராவி தய வக ரஹ ஹுவிமஸு நாஸா லொமாறு ௨ுஜா.ந௨. த) 
ய9-28॥௨௭எ॥ ஹவ௦ வெசகொஉஷிஸஃஹஸாறா௦ உ ஹராவாயா-தத ரஹ ஐ. கீசி 
௯ த்‌] துர 
உ அ).தவா.த.ந9 ஹுவா.௧௯௦-௫௨/௦ ஹாய்‌. ஹவறிடெவஹஹ௦ வா 
ஹஷாய_௦ லிஹ ர.) சக வி சமெடெ ॥ ௨௮ ॥ க உராதஜெ.ந 
ஹஷய.கி ஜதி ஜு உடவெ க]ணமெெவாலாரிவி? ஹ_நஃஹிகூா8லகா 
9 0. 

3)யாஜலெலயாஸ.க5 சூ.சஷா-இவாடி.க) தவாதாய ௦ வறக 
வவ ஹஹ; நிருஉ3கெகாரமணுகர விவய_)ய௦ உரஷெகி ய௨௩௯கி 

வ க க வ 
வ ]ணொ.கி வணலி£__தெஙெ.கி। ஏர௦ஹ.க$ மல 9 சமா) நீ நிஜெ.3 
வஹ வநவே-$ வாவா? கி,யா? சொஷா? விவலாவ௫வுஊவஷி!க௰ா 


இந்த ஜீவனுக்கு ஸுக ம ரூப்நாறெது, க்ரியைகளையெல்லாம்‌ வீடுவதே 
ஆகிருதியாகற து. போகங்கள்‌ மனோரதகமாத்ரத்தால்‌ உணடானவைகள்‌-என்‌ 
ணுமிவற்றைப்பார்த்து (ப்ராரப்தம்களை அனுபவித்‌ ௫) முயற்சயெற்றிருக்‌ றோம்‌, 
புருஷன்‌ தன்னிடம்‌ உள்ள ஸுக ரூபமான புருஷார்த்தத்தை மறந்து 
இரண்டென்ப தில்லாவிட்டாலும்‌ பயங்கரமும்‌ விசித்ரமுமான ஸம்ஸாரத்தை 
அடைநோன்‌. 25 
அறியாத புருஷன்‌ நீரில்‌ உண்டான பாசிக்கொத்து முதலியவைகளால்‌ 
மறைக்கப்பட்ட அந்நீரை விட்டு நீரில்‌ விருப்பத்தால்‌ கானலைப்‌ பற்றி ஓடுவான்‌; 
இவ்விதம்‌ தன்னிடம்‌ உள்ள புருஷார்த்தத்தைத்தவிர மற்றவிடத்தில்‌ சோக்கங்‌ 
கொண்டு ப்ரமிக்கிறான்‌, 29 
கர்மாதினமான தேகம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஸ-கத்தையும்‌, அக்க வினா௪த்‌ 
தையும்‌ விரும்புற பராதின மாகிய ஜீவனுக்குக்‌ கர்மங்கள்‌ செய்யச்‌ செய்ய 
வீணாகின்றன, 30 
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சூய)1.ஜிகாலிவிட வெ ஈக) கஹி_வி௫ீ | 
உக. ஹு கரலெ ரவ 5 டபெொடமமெ-3 ௯௦02௨5 கி கியெகுகிட இய 
வம; ரசி 0௧] ன கெமஃ முஹா-நா2ஜி.தா.த.நா௦ டல்‌ 


8 
ஹயாஃலஸ நிஷாணாஃ வாவ. கொஹி விமம௦கி நாடி || 82 
ரா ஜம தற தொ ஹஜ_நா தமி. 8 
௯ி.3ஹ) ௯ாலு.கு£ ஹஹா.நிக$௦ ஹாணாம வ யடி | 33 


பமெொரக௯ஜொஹ்லயகெ ரம ரமப உய? | 
௨7 @ ~~ 
ய லாஹ்‌ -ஃரணா௦ இ ர பர தத்‌ 


௨2௯ுகரற2ஹாஹவ_ள லொகெவிஐ அள முற தன | 
வவெறா.ல; ௦ உ ழுகொஷக்க்‌ வ வரவாயஜிகஷயாவயட | || ஓத 


AAA NADA கூ கூச கக பரு கக கூரம்‌ க்கு NAAN 


கி,யாணாஃ ஹ பலவு ஹஹ rs. சூபரா - காகிவிறி கி 
9.க_ ஷு) மிஷ்‌ 5 கரஜெ, ணஉ௰லெரொவ.£டெோ த: ஹாவஸவெ1க க 
௧720௦ விரடெ நவ ஹாவெலயெ_வேஷை வஹி க ரஹ. உயணா8.கி௬௨॥ 
௨ய௦ ஷூ வளூப.அி। ா.தல. ௮ ஹவா உர _த.நவளவ ௬:9௦ வி. தா மலொமசொஹ 
விஷாமணாகி.நா நாமரவாகி.அி ஹராணவ கா2ம_வ.கர௦ வ லய௦நிகீட௦ ॥ ௩௩ ॥ 
௯௬_தா.நய_1ஹெ.க-ஈகவசி ராணேயெஃஉஹ ரஹா.நகாயெ..._த ரஈஹ_ஸொ 
கெ.கி ॥உ௪॥ _ந_நவ8_0_17_ந.நஙவவஹொஷி கெவிதிமஐ) ஜெ ந ௮ யமா 
லூாலெ.ந தாஷூவி ௧௯௦ து ௧௦ வெொரம௰ 9௯௦ ஹாவொயவடி_.த ராஹ 
2மாகாரறெ.கி 88கூிகா2 மாள யயெொூ ஸரிக்ஷயாவ ]-கிவய_ரலொல நபா॥ 
௯ட॥ ேகறாசகி ஸ்ரிகூி தர ஹ_விராமஜஐ..கி | வி_த௨.அி௦ ஹகவர கஹொஷி 


அத்யாத்மிகம்‌ முதலிய அக்கங்களால்‌ விடுபட்டவனும்‌, மரணமடையக்‌ 
கூடியவனுமாயெ மானிடனுக்கு எப்பொழுதாவது ப்ரயாஸையால்‌ இடைக்‌ 
கும்‌ பொருள்களாலும்‌, காமஸுகங்களா னும்‌ செய்யவேண்டுவது யாதாம்‌? 91 
இர்இிரியங்களை ஜயிக்காதவர்களும்‌, லோபகுணமுடையவர்களும்‌, பயத்‌ 
தால்‌ நித்சையை அடையாதவர்களும்‌, எங்கும்‌ ஸந்தேக முடையவர்களுமாயெ 
தனிகர்களின்‌ வருத்தத்தைப்‌ பார்க்கிறேன்‌, 32 
அரசன்‌, தஸ்கரன்‌, சத்ரு, தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌, பசுக்கள்‌, பக்ஷிகள்‌, 
யாசகர்கள்‌, காலம்‌ இவர்களிடமும்‌ தன்னிடமும்‌ ப்ராணலள்ளவர்களுக்கும்‌ 
பொருளுள்ள வர்களுக்கும்‌ பயமானஅ எப்போதும்‌ ஏற்பட்ட. 88 
சோகம்‌, மோஹம்‌, பயம்‌, கோபம்‌, சாகம்‌, சோம்பல்‌, ச்ரமம்‌ முத 
லியவைகள்‌ மானிடர்களுக்கு ப்ரரணன்‌ பொருள்‌ இவை மூலமாக உண்டாகி 
ன்றன. ஆகையால்‌ ப்சாணனிலும்‌, பொருளிலும்‌ ஆசையைப்‌ பண்டி தன்‌ விட 
வேண்டும்‌. 94 
இவ்வுலகில்‌ தேனீ, பெரும்‌ ஸர்ப்பம்‌ இவ்விரண்டும்‌ உயர்ந்த குருவா 


ன்றன. அவ்விசண்டின்‌ உபதேசத்தால்‌ நாங்கள்‌ வைசாக்யம்தையும்‌ ஸந்தோ 


த்தையும்‌ அடைந்தோம்‌. 95 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1749 


விராமஹவகாஜெஹெ8 பபிக்ஷதிபட்தொஜெ யவ. தாக | 


கர வாவ 2மவவி த௦ ஹகூாவ) ம £வஊ0றெ தகிட | ட்‌ 86 
௯_நீ.ஹ$ வறி.தஷ.தாயஉரவொவ.௩.தாஉஹடி | 

டகமாவெவயெ வஹஹா.௰ி 2ஹாஹிமிவ வஊகவவாஜஐ | 87 
கவிஉல௦ கவித ஒரி ஹுஜெ2.ஸு ஹாமஹாயாவர | 

கவிஐ ஒறி.-ணொவெ௧௦ மாண.ஹி.52.த கவி | 98 
ப ம உயொவஹ,].க௦ காவி சுஷாலி.மா அவளி. | 

ns ஹு௯ ர கவமிஃ ழநிதிவா.௦௯௦ யஃ,ஜயா ॥ 89 
கூஷன 28௯ ஒிறுகஜி கணிஏ௦வலுலு வ வா | 

கதா வனத்‌ படத்‌ கிஷ ஹாுதாுஷ யீமஹடி || 40 
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வி.த௦ஹரறெறிடெ வ௦ ॥ ௩௬ ॥ கமா ஜிகூ$ிக9ரஹ. க நீஹஐ..கி. வகா 
ப்ரா ௩௭1 சுமீஹகெஙெ காகெயக யஉரவ யா ஹாவாதஙிகொ 
ஷு ஷவஸ்ப.கிஷ 38 தவிஜி.கி/௩௮1௩ ௯॥ க்ஷ 8தி.கி | ஜீம௦ஜீண_வஹு.௮௦ 
௦ வஹெவறிஉயெ கிஷ ஹாக்‌ ஹா௱ஸலொ.ழீ ॥ ௪௦ ॥ கவிசி.கி| ஹராஸஹா௨உ 


தேனியிடம்‌ நான்‌ ஆசிச்கத்தச்க வஸ்‌ அக்களெல்லாவற்றிலிருர்‌ தம்‌ வைரா 
க்யம்‌ பெற்றேன்‌, அத ப்ரயாஸைசப்பட்டுச்‌ சேர்க்கும்‌ $ மதுவை ஜனங்கள்‌ 
கெள்வ* போல ஒருவன்‌ பொருளுக்குடைய எஜமானனைக்‌ கொன்று அவன்‌ 
பொருளை அபஹரிப்பான்‌. 26 

பெரும்‌ ஸர்ப்பம்‌ போன்ற ப்தி 1 நான்‌ பிரவிருத்தி யில்லாதவனா 
இத்தற்செயலாய்க்‌ இடைத்ததால்‌ ஸந்தோஷித்த மனமுள்ளவனாகிறேன்‌. இல்‌ 
லாவிடில்‌ வெகுநாள்‌ வரையிலும்‌ சயனித்திருப்பேன்‌. 31 

சல ஸமயம்‌ அற்பமான அன்னத்தையும்‌, சில ஸமயம்‌ மிகுதியான அன்‌ 
னத்தையும்‌, சலஸமபம்‌ உசிதமான அன்னத்தையும்‌, சிலஸமயம்‌ அ.ந தெமான 
தையும்‌, சிலசமயம்‌ மிகுந்த குணங்கள்‌ வாய்ந்ததையும்‌ சில ஸமயம்‌ குண 
மில்வாத அன்ன த்தையும்‌ பிசிப்பேன்‌. 38 

சிலஸமயம்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ கொண்டுவந்த அன்னத்தையும்‌, சில ஸமயம்‌ 
நிர்தையை முன்னிட்டு வந்ததையும்‌ புசித்து, பிறகு சில சமயம்‌ இரவில்‌ கடை 
தததையும்‌, சிலஸமயம்‌ பகலில்‌ கிடை.த்ததையும்‌, சில ஸமயம்‌ தற்செயலாகக்‌ 
கிடைத்ததையும்‌ புசிப்பேன்‌, ச 89 

ப்சாரப்‌ தங்களை. அனுபவிக்கும்‌ நான்‌ வெண்பட்டு, மற்றுமுள்ள பட்டாடை 
மான்தோல்‌, அத்த வஸ்திரத்‌ துண்டு, மரப்பட்டை, மற்றும்‌ கடைப்பதை 
உடுப்பேன்‌. ஸந்தோஷமடைந்த புத்தியுடையவனயிருக்கிறேன்‌. 40 
- $ ஈயானது தேனை - பிரயாஸத்துடன்‌ சேடி ஓ ஒன்று சேர்த்தாலும்‌ மற்றொருவன்‌ 
ஈச்களைக்கொன்று தேனையபகரிக்றொன்‌. அதுபோல்‌ பொருளை ப்ரயாஸத்தடன்‌ ஒரு 
வன்‌ தேடினாலும்‌ மற்றொருவன்‌ அவனைக்கொன்‌ அ ௮ப்பொருளைச்‌ கைப்பற்றுகிறான்‌, 


4750 பட மீ 2௨௱மவடெகு ஹவஹ௦$, [18-உத்‌ 


கவிவயெ ம்றொவஹெ தரணவண ரர ஹஹஹ | 


ஆ.௮௪2 ஹாஹாஉவய ஜெ கமிவள வாவறெவயா || 41 
கவி கட்லா கவித்‌ ஹுவாஹா8 ஹ மறு௦௯,ர.த3 | 
ஈலெவாஸெராரெ.காஷி மாவா ம, வ விவொ || 42 
காஹு _நிரெ.க வ ஹளகிலலாவ விஷூ2௦ஜ-௩( | 

வாெ_கஷா௦ பெய சூமமாஹ உடெககா.53௦ ஹா.கஙி | 43 


விக ஜூஹுயாவிடெத ஆஃ மஹ) 3 விஷ, செ | 
2பெொொ வெசாமிகெ ஹுகா அநாயாயர௦ ஜுஹொ௫$ மு | 44 


சத்தா நாஹ தன தா௦ 8ரயர௦ ஜுஹுயா தகடு நி i 
தகொ நீஙீஹொ விரலெ ஹாநாலூதாகநமிவ ஹிக$ூ | 45 


பெ ) உய, அ காவிக்மிவெளா।௪க॥ சுவிி.கி। வறெவிவறரதி குவிட£ மஹ 

வழிமைறொலிவாாகி லா வ8ர .நாவ8ர நாதிக.க ஷு 23பவெஷ2;நிக;ா 
ஹூ பெகி நாஹு நிறாகி 9ஹா கநிவிஷளா௫கரவளல: ல ககெ..நஹி.கர 
வாவாய8ர ஹால்‌ ர௦_ விகல திகிலி. தெ ாஹக$.மாவ தள மாட்‌ 
வெரவில, தொபவில செண்பக. ௯ ஹஉரறெ ௬.ந ௬.௩௦ 8ஹ_தவ 
வி்‌ தில்‌ சூதெ.அ வத செம, தீகி॥ ௪௫ ॥ ஹெகி। | 3. 


சிலலமயம்‌ பூமியில்‌ படுப்பேன்‌. லெஸமயம்‌ புல்லிலும்‌, இலையிலும்‌, கல்‌ 
விலும்‌, சாம்பலிலும்‌ படுப்பேன்‌. சிலஸமயம்‌ பிறருடைய விருப்பத்தால்‌ 
உப்பரிகையின்‌ மீதுள்ள கட்டிலிலும்‌, ௮திலுள்ள படுக்கையிலாவது படுப்பேன்‌. 


ஏ ப்ரபுவே ! சிலஸமயம்‌ ஸ்நாமம்‌ செய்து சரீரத்‌,தில்‌ சந்தணம்‌ பூசி உய 
ர்ந்த வஸ்திரமுடுத்‌ அ, புஷ்பல்களால்‌ அலங்காரம்‌ செய்து, தேர்‌,பானை, குதிரை 
இவைகளின்‌ மீதேறி ஸஞ்சரிப்பேன்‌. லெசமயம்‌ க்ரஹம்போல்‌ திகம்பமனாக 
இருப்பேன்‌. 42 


ஸ்வபாவமாக விசோதமுள்ள ஜனங்களை நான்‌ கிர்திப்பதுமில்லை, ஸ்தோ 
தசம்‌ செய்வதுமில்லை. இவர்களுக்கு ஈன்மையையே விரும்புவேன்‌. தவிர 
இவர்களுக்கு விஷ்ணுவிடம்‌ ஒரே மனமாக இருக்கும்‌ தன்மையை விரும்பு 
வேன்‌. 43 

தத்வத்தில்‌ நோக்கமுள்ள முனிவர்‌ விகற்பத்தைச்‌ த்தத்‌ இல்‌ லயப்படுத்த 
வேண்டும்‌. அந்தச்‌ சத்தத்தை புருஷார்த்தம்‌ என்ற ப்ரமத்தை யுண்டாக்கும்‌ 
மனதிலும்‌, மனதை அ௮ஹங்காரத்திலும்‌ லயப்படுத்தி, பிறகு அஹங்கார த்தை 
மூலப்ரஇருதியிடத்தில்‌ லயட்படுத்தவேண்டும்‌. அவ்விதம்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌. 
அந்த முலப்ரகிருதியை ஆத்மாஅபவத்தில்‌ லயப்படுத்தவேண்டும்‌. கு 
சேஷ்டைய/ ற்று பரமாத்மஸ்வரூபத்தில்‌ கிலைபெற்‌அஓழிவடைய வேண்டும்‌4 4-45 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1 751 


வா.தவ,ர.த௦ £யெ.தஷெ ஹு மாவி வணி க( | 
வவெ. 5௦  லொகமாஹூாஹூா௦ aes ஹி ஹ.௰வச8ஷி ய? | 46 
॥ ஸீ; மாற௨8 | 
0230 ஊர 2ஹ௦வு ௨ வெக ரர சய rz wu 
~~ 

வ ஜயிகா கத ஹீக சூத வூயயன ரஸ ॥ 47 
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உரஷாகொகஸா ஹாஹா வவெ.ச௦ ந தா கூ ஒரஷாயமொலவாம 
லமவசவி ய3॥௪௬।॥௪எ। 


உ.கிலாவாய_8விகாயா௦ ஆ மொஉஸமாய ரய்வாஹா, 


௮௫ வ.உ 


இவ்விதம்‌ உலகம்‌, சாஸ்திரம்‌ இவைகளுக்கு மாறுதலான என்னுடைய 
ஸ்வபாவ ஈடத்தையைப்பற்றி மிக சகஸ்யமாயினும்‌ கான்‌ உமக்கு வர்ணித்‌2தன்‌. 
நீர்‌ பகவானுக்கு ப்ரீயமுள்ளவர்‌. 46 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌ 
அஸர ராஜனாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ பரமஹம்ஸர்களைச்‌ சார்ந்த தர்மத்தை 
முனிவரிடம்‌ கேட்டுப்‌ பிறகு அவரைப்‌ பூஜித்அ அன்புகூர்ர்து ௮வரிட சொல்‌ 
லிக்கொண்டு வீடு சென்றான்‌. 47 
135 - வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
9 


வ.க; ாய்‌ உராஈல$, 


॥ யாயிஷிஈ8 ॥ 
அரஹ்ஹஹணதாஃ வ௨வீஃ வியி.நா யெ. வவர த$ | 
யாயாஜெவ8ஷெ ஸூ ஹி சாகரூஸொ ரஹா ஒலயீ$ | 1 
| நரன ஐ$ | 
ஹாயு வரஷ ௦ 2ஹாறாஜ லொகா நா8ு.ம,ரஹ கர | 
தகெெ குஹா வகு Qெஷ௨35௦ யெ க௨ணா( ॥ 2 
அரவணெஷவவறிதொ ஈர ஜற கியா காவு மரணஹொவி.தா$8 | 
வரஹுஜெவரவ_3ண௦ ஹாக்ஷாஉ௫௰வாஹீ த 2ஹா2ுநீறு | 8 
மரண ஹ.யவதொச2ஷீ ௯92வ தாறகமா2] சட | 
ஸு, உமாபமொ யடாகரனு2 வார தஜ_நரவ 58 | 4 


கவ்கபாவயரு கூவ கு கவத சபகு ககக கக கக ரு ர கபர கு கூ ருசுபகு கு தகதக வரப கயா வ கய கசபகபகு 


ஐ தாஉபெொ மர ஹஹஹ வறசொ ய2_ யத | 

கெபி சாலாகிலெடெந வு௦ஹ$ றெ,யொவிமெஷ ௧ ரசு ॥ 

முரஹஹ:ப8._185ஐ௦வ) சொக்ஷ௦ வூத ஞறஃமகெ._ந ஷூய3௦வ.நவூய._தி 
ய02_)ஷவிஹி0.கஷ. அரஹஹ ஹு) சொகெஷாவயாடி.கி 0௦ இி.க.வி_த$ வர 
வ கி மர ஹஹ. ॥ த॥௨॥ அவ்‌ ஜொக்ஷப2_ர.நாஹ யாவ௨பரயஸரவி 
மரு ஹெல்தி. ஹாக்ஷாஜரஹுஃஜெரவண௦ யமாமவெக;வ௦ சவறு உவா 
ஷீ.காக ॥ ௪ ॥ ஹகஉர$ி.கிஹபஜெவ 8-௦ 2 பெஷ. வியஐ ர பெொஷயயா 


14-வது அத்யாயம்‌. 

தர்மபுத்ரர்‌ வினவுகிறார்‌ . 
ஹே தேவரிஷே! க்ருஹ ங்களில்‌ பற்றுதலடைந்த புத்தியுடைய என்னைப்‌ 
போன்ற க்ருஹஸ்தன்‌ எந்த விதியை அடைந்து இந்தமார்க்கத்தைஅடைவான்‌? 
இதை எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. | 
நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ மஹாராஜனே ! உலகங்களுக்கு சன்மையை உண்டாக்கும்‌ பொருட்டு 
நீர்‌ கேட்டது உசிதமான அ.எதனாலே கர்மங்களுக்குக்‌ கர்மங்களை யநசரிக்காத 
பலனுண்டாகு?மா அதை உண்மையாக உமக்குக்‌ கூறுகிறேன்‌. 2 
ஓ ராஜனே! ருஹஸ்தனாகவே இருப்பவன்‌ கிருஹஸ்தாச்ரமத்திற்‌ குரிய 
கர்மங்களை வாஸுஈதேவருக்கு அர்ப்பணமாகும்‌ படி செய்து முனிவர்களை உபா 
ஸிக்சகவேண்டும்‌. 8 
காலத்‌ தவருமல்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ பகவானுடைய அவதார சரித்‌திரமாயெ 
அமுதத்தை அடிக்கடி கேட்டுக்கொண்டு ஓழிவடைந்தவர்கள்‌ சூழ இருக்க 
4 


வேண்டும்‌. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1753 


ஹு 
5௦ மாத டெஹஃமதா கஜாயா கஜ ரஜிஷ | 


விற வ தாபெஷ ஹயஃ வாவவஉ- வி.க$ || 5 

யாவ. 23வாஹீபெொர லெஹெ ஷமெஹெ ஐ வணி. | 

விரகொ ஈகவத ஆ. லொகெ நதா ௮; ஹெசு ॥ 6 

ஜஒதா.தய8 விகான வ தா ஹா.கமஹுஉஹ 1௨8 வரெ | 

யஅஉணி யஜிவஷி னூா-நாுடெஜலெது _நி2ஒ8 | ரீ 

ஜிவ3௦ ஹல2௦ அரஷழறிக்ஷ௦ வி.த2வ; -.க.நிகி. தட | 

அதவ வயுஜா.ம ஹத தயா ஹதொ வு? | 8 
௫ 


உதி த வஃரற ஹ௨உரஷெ ஷ வா ஆராகிஷு ஹஐஃவி8-௦௦வ.கி 5௨ 
நடெநவ௦ ஹா சஹ உஐ.நார விஐ-இயரே நஹ காரொ மரஹொலி.தா$ 
கி, யாஹு) -ஹ ஆர ஹ__.பாவஉய_19.கி | ௪.௪... ரஷக$ பைஹிூ ஷஹாவாகுஉ்வ 
நரலொகெஜ.ந2பெ நற தர௦ 8ா.நலஷ.)௨ ந வெக வுஷாகாறாவிஷ- 
யாரி. கய சூம்‌, ஹஷுகாவி நகபடாரி. ரஹ ஒதோ.தயஉகிளா 
டெவஃ வவ_ாநாஜொடிரெ வி.தக்ஷய்‌ வரவி காடபெதொஜவந௦ காபொ 
வா ௧2-4 கரண ககாஹிவதிகி கெ வரஷாசிலிஜ_$ா.8௦ யா. 
ஊளை ஹூ ௦ ஐர.8௦ ஹாவண_பாலி சூஷறிக்ஷ்கேஷா ஜெவஹராவ௦ ஹஊவஃ 
ஹ.தஹணவ ௮௬௮) த நிறி_ 2.௧௦ டவல யக ௨௱.௧ச௨-ஒவெ...ரதக8_3ாகி॥௮॥ 
லெவா2 இரிலாலெஜதாபெவி க தராலிராபொ.நகாய உ க)ாஹ-யாவடி.கி 


அங்கி எழுந்தவன்‌ ஸ்வப்னத்‌ தில்‌ கண்டவர்களை ஒழிப்பதுபோல ஸாதுக்‌ 
களின்‌ சேர்க்கையால்‌, தானே ஒழிந்த தேஹம்‌, பெண்டு, பிள்ளை முதலியவர்‌க 
ளிடம்‌ மெதுவாகச்‌ சேர்க்கைபைவிட வேண்டும்‌, 5 

பண்டி தன்‌ மோக்ஷம்‌ கிடைக்கும்வரசையில்‌ இருந்து சரீசத்திலும்‌, க்ருஹத்‌ 
இலும்‌ வைராக்யமடைந்து தேஹம்‌ முதலியவற்றில்‌ ௮ன்புள்ளவன்‌ போல ஜன 
ங்களின்‌ ம,ச்இயில்‌ மானிடத்‌ தன்மையை வெளியிட வேண்டும்‌, 6 

கர்வம்‌ விட்டவனா ஞாதிகள்‌, தாய்‌ தந்தையர்‌, குமாரர்‌ ப்ராதாக்கள்‌? 
மற்று முள்ள ஸுஹ்‌ நத்துக்கள்‌ இன்னார்‌ எதைச்சொல்லுறொர்களே எதை 
விரும்புகறார்களோ அதைக்‌ கொண்டாட வேண்டும்‌. ர 

ஆசாயத்தினின்‌ ௮ண்டான.தும்‌, (மழையாலுண்டான தான்யம்‌ முதலி 
யவை): பூமியிலுண்டான தம்‌ (ஸுவர்ணம்‌ முதலியவை) அர்தரிக்ஷத்தினின்‌ 
றண்டானஅம்‌ (அகாரணமாகக்‌ நிடைத்தஅ) ஸ்வபாவமாக விஷ்ணுவால்‌ 
உண்டாக்கப்பட்டதுமான பொருள்‌ யாவற்றையும்‌ உபயோகித்துக்‌ தர்மத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, 8 
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ல ்‌ 
17:4 மீ 2உாமவடெதெ ஹவ2ஹ௩௦8, [14-வது 
யாவஜியெ.த ஜூ கரவ தக ஹி ஜெ. ஹி.நாடு | 
ணன்‌ 
௫யி௧௦ யொஃயி2 க ஹ ஹெ.கா உணஹ-.கி | 9 
2 
பொஷ வ௱ற௫2க.ரவு ஹவறீஹரவவி£க்ஷிகா8 | 
சற தவ வா ஆவ வரொடிடெகறெஷா2ஞ௱ா௦ கிய௫ | 10 
ஆ வ.ம_1௦ அர திகரவெ,ண ஹஜெ.க .ரஹசெயஷி | 
யமாஜெமம௦ யமாகரலு௦ யாவடெவொவவா அடி ॥ 11 
சூஸாரவாஷரவஹரயிஹ; 8 கர2ரந) ஹுஃவிஹஜெஈ$மா | 
௯வெ கா”ஹ)_த உாராஷரணா ஹகம்‌, ஹொ யதூ ॥ 12 


கி.யெகவ- யெ! ௪. தணவய22வி ஹம ஹு க்ஷெ்௦ வா விப) 
ஹுா_ந௦ ந நிவாரபெி க)ாஹ8]மெ.கி | 2கெஃா8கஃட9 ஹாீஹஸவ$3: 
ஹவ-8 வி3கூ$கா8 சக்ூிகோபமடெ க வாக, ஹஊஷாஃ 8 28.5௦ ம 
அிவம_தி.கி | ௯.சிகரவெ_ணாஹாஉ)_நவலெ தககி யாவ உவ ஹாவிக. 
ஞஊாவடெவலஹா௦௦8 தாகக। சூமொ.கி| பமா நபம சவாயவ.கி.கர$ சுஷாவஹாயி_ந8 
வ 
நாவி.கவ, ஊர கப அர.நவிவ, ரவ; உயாஹ_௦கா2ரறு ஹ௦விமஜெஜ ஹொ ' 
வ 
வாறு வில8 உக யஷூடெடககெவா.தகொடாா8 ஹாய_[ர.தஹா3 கியி 
ஸு -இஷணெ நஇியகாயா௦ ஹம்மா ஷாஹீயெத யத யஷா௦வ 
வ 
நரணாஃ ஷம, ஹ$ 800௦ வெபி.௧)ா.2, ஊ$ _தா்கொவி ஹுவிலஜெகச.கி 
us ரதி -இஷணெ நிய-5௦80.௧.த)ம..18 நக.) பா8ஷவ)௦ யயாஹ_3௦ 
ஹுவிலஜெகி.த | ஈககாகாக உ॥ ஹஊவஜெடெக பெணறொவமரி ௧ ].தஹாரி கர, 


தேஹம்‌ படைத்தவர்கள்‌ வயிறு நிரம்பும்வரையில்‌ வேண்டுமானதைக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. அதிகமாக க்கொள்ள நினைப்பானாபின்‌, அவன்‌ தஸ்கர 
னதிறான்‌; சிகை்ஷைக்‌ குரியவனுமாகறான்‌. 9. 

மிருகம்‌, ஒட்டகம்‌, கழுதை, குரங்கு, எலி, ஸர்ப்பம்‌. ஈ இவைகளைத்‌ 
தன்னைப்போலும்‌ புத்ரனைப்போலும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. புத்ரர்களுக்கும்‌ மிரு 
கம்‌ முதலியவைகளுக்கும்‌ எவ்வளவு பேதமிருக்றெது ? 10. 

க்ருஹஸ்‌்தனாயினும்‌ தேசம்‌ தவறாமலும்‌, காலந்‌ தவறாமலும்‌ தவத்தால்‌ 
இடைக்கப்பெற்ற தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ இவைகளை மிகுதியான ப்ரயா௯௪ 
யின்றி ௮டைய வேண்டும்‌ 11. 

சாய்‌, பஇதன்‌, நாவிதன்‌ முதலியவர்களுச்கும்‌ உசிதப்படி போகத்‌ திற்கு 
ரிய வஸ்துக்கனைப்‌ பிரித்துக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. மானிடர்களுக்குத்‌ தன்னைச்‌ 
சார்க்தவள்‌ என்ற அபிமானமானஅ எந்த மனைவியிடம்‌ உண்டாகிறதோ1 அந்த 
மனைவி ஒருத்தியாயினும்‌ அவளையும்‌ அதிதியின்பொருட்டு உபயோகிக்க 
வேண்டும்‌. 12. 

“(1 தன்னுடைய சுச்ருஷை ரகு மனைவி ஒருத்தியோ இருந்தாலும்‌ அவளையும்‌ அதி 

இக்குச்‌ சச்ருஷை செய்யச்‌ கட்டளையிட வேண்டுமென்பது கருத்து. 
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ஜாகி; உ. ஹாறு ஹாணாற்‌ ஹார வி.தும௦ முட |... 


அஹா கூ ஹியா௦ ஜஹா ஹயர ஹூஜிகொ ஜி.த$ | , 18 
கி, கிவிலஸ நிஷா ௨௦ நு ஹசுஷெணம௦ | 
க கதய கில-ாய-1 காய2ர.தா அலமம௨$ | 14 
ஹிலெெய_ஜதாவமிஷ_ரயமெ-33 கறுயெ௨ர திலா ௧.8 | 
மொஷெ ஊக ஜஜ ஹாஜத$ வ௨வீஃ 2ஹ.காசியாக | 15 
லெவாநரஷீறு மரலதா.நி வி.கர-நா.தா நமஹ | 
ஹவா தவர டத யஜெ.த வு ுஷ௦ வரம ௯௪ | ன்‌ 16 
யஹ.ரா.த_காஃயிகாறாஉரரஹவ.3ரஹ) யேவ வ? | 

17 


வெதா நிகெந வியிமா ஹுமிஹொ.ஆ,ாஜி.நா யஜெ௯ | 


த்‌ த்‌ 


TTT ATA 


ஐஹாரி.கி| யடியெஃய.நிரிடெத கப லி சொவீாஹே.ந ஜி.தவஎவ!க௩॥ 
௯௬02வ௦ கீஹஸடா௦ ஹர வி2ரடெநா உதா 55௦0௧) 8 அகூவிவாறெணெ தாஹ 
கி 8.கி கி, சிலிலஹஹநிஷரவய_வஹா.8௦ குஷணெய ஹு அதீயாலெஹொய 4 
கிய _ஹ$ா௦ ஹர ஹூ8ஹி2 £ நலொவி ஊாஉய_கீ.கி தயா ॥௧௪॥ ஹவிஷெறி.கி। 
கிண ஹியபெடெவலடிவே3 யஜீதாவஸிஷ. £ரமெ-12 வணபஆபஸெஷஷெ. 
ஈநாஜிவி? 3 கர௦ மிவ].தா.நா௦॥ ஃ௫॥! ஹ.கலிவ ]ண-நரஹகதெவா மி.கி கெவாறு 
வணபஜதகெவ தர சூ.தா.நணு வவ? உருயக அற 5 ஷ.௦ சஷய_[ரசிண௦ய0.௧ர 
௧௬॥௧௭॥_நவ-ு_நற.கி மிவஃரெொய்ஜாய_-௦ காய ஐ த)ரஹ. ஹீ கிவி 


எந்த ஸ்திரீயின்‌ நிமித்தமாக,த்தன்னைச்சார்ந்த ப்ராணன்களையும்‌ பிதாவை 
யும்‌, குருவையும்‌ ஹிம்ஸிக்ன்றானா, அந்த ஸ்திரீயிடம்‌ தன்னைச்சார்ந்த 
வள்‌ என்ற எண்ணத்தைவிடவேண்டும்‌. எவன்‌ ஸ்திரியால்‌ ஜயிக்கப்படாதவனோ 
அவனால்‌ ஈங்லரன்‌ ஜயிக்கப்படுகிறான்‌. 18, 
முடிவில்‌ க்ரிமிகளாகவும்‌, விஷ்டைகளாகவும்‌, சாம்பலாகவும்‌ ஆகக்கூடிய 
இந்தத்‌ தன்னுடைய தேஹம்‌ எங்கே? இந்த தேஹத்தைச்‌ சார்ந்த ப்ரீ இடு 
டைய மனைவி எங்கே? ஆகாயத்தை மறைக்கும்‌ ஆத்மா எங்கே? . se; 
ஐந்து யாகமங்கள்செய்து மிஞ்சியவைகளாலும்‌ ஸித்தமான பொருள்களா 
௮ம்‌ தன்னுடைய விருத்தியைச்‌ கற்பிக்கவேண்டும்‌. ப்ராஞ்ஞனாயெ புருஷன்‌ 
மீதியான பொருளில்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்ததென்ற தன்மையை ஓி,த்‌அவிடவோனா 
யின்‌ மஹான்களின்‌ வழியை அடைவான்‌, 13) 
தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, மானிடர்கள்‌, பூதங்கள்‌, பி.தர்க்கள்‌ இவர்களையும்‌, 
தன்னையும்‌, அந்தர்யாமியாக புருஷனையும்‌, தனக்குரிய வ்ருத்தியிற்டைத்த 
பொருளால்‌ தினந்தோறும்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌. 16, 
தனக்குரிய அஇகாரத்தால்‌ கிடைத்தவை யாவும்‌ யாகத்திற்குரிய ஸம்பத்‌ 
இர்தப்‌ பொருளைக்கொண்டு யாகவிதிப்படி அக்கிஹோத்‌ 
A il 


அக்களாகின்றன. 


சம்‌ முதலியவற்றால்‌ பூஜிக்சவேண்டும்‌, 


1756 ரம 2௨ ௱மவடெக ஹவூவ௩௦8, [14-௨௫ 
ந ஹூ மிச” வதொ ய௦ வெ லமவாறு ஸஹவபயஜதலா ௯௪ | 
ஐஜெட.ச ஹவிஷா ஈாஜறஹ யமா விவ வெ ஹு. | 18 
தஹாஉராஹணடெவெஷு உதா ஜிஷா யமாஹ_.த$8 | 

டெதஸவெ$ காடெய_ஜடுவெ.ந௦ க்க, ௦ ஸவாரஹணா ௮௬ | 
காய_ாஉவாவக்ஷீயஃ சாவி ஜெொஷவடெ ஒிஜூ? 


(ர £8௦ ஷி ஆராய 4மாவி.த௦ 2௦09-5௦ வ வி.தவாஜ | 20 
௭யடபெ விஷுவெ ௯-2௰.372) கீவாதெ ஜி.நக்ஷயெ | 
அஉ௱கிதரவ௱ாமெ வ &ரஒமம$ா௦ மம வணெ2வி அ | ஏர 


கர.கீயாயா௦ ஸருகவகெஷெ நவா கா திகெ | 
அ துஹரஷுவஷ காஹு ஹெஃஷெ ஸ்மிமிறெ தமா | 22 
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8வெ.ஹுூு.கற_நா சிவிய மாக) தவ ஜட த.ந.கயா ௯.ழி8௩வ0.கர ஹ 
விஷாஐஉஜெ) தாக ௮॥.தஹாடி.கி|॥வா ஹணெஷ- கெவெஷு உண்பஜூகெவ தா 
வத. கிஷ கப ௩)ஷ.உி கறெஷஃ வயமாலிஷ வகி அ, தேரா 
கிணை, ரஹ்ணா.ந.நு8_த_பாரிய&பொ ஹணய&.நா.ந ஞா 30)ஷ யஹ 
உ௱௦௱ஷறெஷ_.ஹணா ௫.5.8௦ யஹ ௧௦ 1௧௯1 கபடாகி அிஹெொொஷவகெ 
லாஉவகொஃமா கய நஐ.தி| விஷுவல்‌ த பெொ.ந விஷுவகிஷஃமமி _தீநர8ுவ 
ஐகணட ॥ த .].கீயாயாதி.கிமு௫தெவ கெக்‌ த ..தீயாயாசி.க) ம... ஹெ 
ஜூிரிறெவரா ம_மசிஷ_$1 நிசாஷவ.க--ஷ பெயர. கஹெ ரஷகாஹாஹு॥உஉ॥ 


ஓ ராஜனே! யாகங்கள்‌ எல்லாம்‌ பூஜிக்கும்‌ இந்த பகவான்‌, ப்சாம்ஹணன்‌ 
மூகத்தில்‌ கொடுக்கும்‌ அன்னம்‌ முதலியவைகளால்‌ பூஜை பெறுவதுபோல்‌ அக்‌ 
கியின்‌ முகமாக ஹவிஸினால்‌ பூஜையைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளார்‌. 18 

ஆகையால்‌, ப்ராம்ஹணர்‌, தேவர்‌, மானிடர்‌ ஆய யாவரிடமும்‌ ௨9 
தப்படி அந்தக்‌ காமவஸ்‌அக்களால்‌ க்ேத்ரஞ்ஞரைப்‌ பூஜிப்பாயாசு. மானிடர்‌ 
முதலியோமைப்‌ பூஜிப்பாயானால்‌, ட்ராப்ஹணர்‌சளுச்குப்‌ பூஜ செய்த பின்பு 
பூஜிக்கவேண்டும்‌, 19 

பாத்ரபத மாஸத்தில்‌ ப்சாம்ஹணன்‌,தன்‌ பொருளுக்குத்தக்கவாறு க்ருஷ்‌ 
ணபக்ஷ்த்கைச்‌ சார்ந்த ச்ராத்தத்தைத்‌ தாய்தந்தையருக்குச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
பொருளுடையவனாயின்‌ தாய்‌ தந்தையரின்‌ பந்து ஜனங்களுக்கு ச்ரார்த்தம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. 20. 

அயனம்‌, விஷுவம்‌, வ்யதிபாதம்‌, இனக்ஷமம்‌, சரந்த்ரக்ஹணம்‌, ஸூர்‌ 
யக்ரஹணம்‌, தவாக?, ச்ரவணம்‌, சுக்ல பக்ஷத்ருதியை, கார்த்திகை, ஈஸஈவமி, 
ஹேமந்தருது சிசிரரு.து இவற்றில்‌, உள்ள நான்கு ௮ஷ்டகைகள்‌, மாகமாஸ 
சுக்ல ஸப்தமி, மகாநக்ஷத்சமும்‌ பூர்ணிமையும்‌ சேரும்‌ ஸமயம்‌, பூர்ணசந்திர 
இடைய பூர்ணிமை, பூர்ணனாகாத சந்திரனுடைய பூர்ணிமை இவைகளுடன்‌ 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1757 
2ாயவெ வு ஹி.தஹவகா௦ 2வறாகாஹஜதா மெ | 
மாகயா வா-நுஉத$ா வா 2ஓரஸ்க்ஷ பாணி யாதா ஷி || 23 


அ, வ உ 
T2025 எமாயா ஹூாதுவணஹிஹ உத r2 | 


அஇிரஷெகாடிமரீ யாஹு ஜகத மெ ரணயொ.மய௩க- | 2.1 
அ வதெதெ மெய காலு நரணா௦ ரமெரியொவிவமய.-3-நா8 | 

கய தவ. தடி டபெஷு மெரியொ2ஜதொவஃ தஉ௱யஃுஷூ | 25 
ஷு ஹா.2௦ ஜவொ ஹொஃஹ்வொ ெவவிஜா.வ_-௧ | 
'வி.கரகெவ நல ஒபெலெொ ய2.5௦ உமம டி | 23 
வஹா காலொ ஜாயாயா கவ த; ஹ; £_த. தார | 

ஷெட.கவ௦ஊர 2 தாஹமர க௯2ணட ல்‌ ுஒயெ ரவ | 21 


உக்க்ர்க்குக்கங்க்குகு குக துக்குககுகுக்க்கு கக்கு கக கூர கக கக்குகுங்கு கங்க AAA AAA 


தாவஉகி | ௨௦௨-இண_௨% ாவளண-8ரஹீராகா.2) ௫.5௨ ஈஸெவா_ந- 
8கி& த 9 

தி£ ரஊர௦ ஜாஷஸக்ஷசாணி -௧_த.தாஹ_நா வவர.தி.நிதி.தர.நி க்ஷ ணி 
யு .தார.நி ய்டாஹ)5$ அஉா தடி5௯௦ ஸி, காணா வாஷ்‌ ப ஈதாவளண_$8ரஷீ 
வளஷீோஸெ து ய ஆஸஹா।_நா2ரஹவளஷொ 2ாவாஉ)ாபெவெ காபா 
வா?ஐ.கி ॥உ௬॥ உரமாகி | ௯. 5-இராயாஸ!- வண? உ.தராஹலு.நீ உதா 

வ 
ஷாலாஉ தாரமா... அஹ உ.த வா உ௱ம௰)ா௦ யாஹு) 2 சூஹ ச 
ராஹு ஹா ஸரீவாயாஹாக ௨8. நக்ஷ பெ, ரணயொமய க்‌ ஐ நக்ஷ 
~~ 
L ॥ 6) [2 

ஆஹ று) வணஹ) வாயொமெ.ந ௧௦ ஜி.ந௦ யலா யொ. ஹணஹ௦ஸாப்‌ 
வாஹாஸ&தாவ-நாய-$௦ ॥ ௨௪ ॥ நகெவடஃ ஸரரல்ஸவஸெ கெடெசகாலாூ 
கிஷு ய8_8ர ஆவெ தாஹ ஜஹா உக தமெவரயஷ8 தொல 
ஹாலி.) ம..31௨௫1௨௬॥ ஹுஹாரமகாலஜ கி | ஜஐரயராயா2 வாவ. நாமி 


வம்‌ ஜர.௧௯8_ாலி ரூ. த நாய$க்ஷ£சி வெ தஹ ஹஹாஉஹ நாஜி 


மாஸங்களைக்‌ குறிப்பிடும்‌ ஈக்ஷத்ரங்கள்‌ சேரும்‌ ஸமயம்‌, ச்வாதசியில்‌ அனுஷம்‌. 
ச்ரவணம்‌, உத்திரம்‌, உத்திராடம்‌ உத்திரட்டாதி இவைசேரும்‌ காலம்‌, உத்தி 
சம்‌ உத்திராடம்‌ உத்திரட்டாதி இவைகளில்‌ ஏகாதசி சேரும்‌ காலம்‌, அந்த 
ஸமயம்‌ ஜன்மஈக்தத்ரமாவஅ, ச்ரவண நக்ஷத்ரமாவ த சேர்ந்தநாள்‌ இவைகளில்‌ 
ச்ராத்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌, இவை நன்மையான காலங்கள்‌; மானிடர்களுக்கு 
நன்மையை வ்ருத்தி செய்யக்கூடியவைகள்‌, எந்த விதத்தாலும்‌ இவைகளில்‌ 
ச்ரார்‌ த்தம்‌ செய்வது ஈலமாகும்‌. ஆயுளும்‌ ப்ரயோஜனமுள்ளதாகும்‌. 21-25 


இவைகளில்செய்யும்‌ ஸ்னானம்‌,ஜபம்‌,ஹோமம்‌,தவம்‌,தேவர்களையும்‌ ப்சாம்‌ 
ஹ்ணர்களையும்‌ பூஜித்தல்‌, பிஇர்க்களுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ மானிடர்களுக்‌ 
கும்‌ பூதங்களுக்கும்‌ செய்யும்‌ தானம்‌ இவைகள்‌ அழிவில்லா தனவாகின்றன,,26 

ஓ ராஜனே ! ஸ்திரியின்‌ (பும்ஸவனம்‌ முதலிய) ஸம்ஸ்காசகாலம்‌, புத்ரனு 
டைய (ஐாதகர்மம முதலிய) காலம்‌, தன்னுடைய (யாகதிகைதமுதலிய) காலம்‌, 
ப்ரேததஹன காலம்‌, ஸம்வத்ஸாச்ராத்த காலம்‌ மற்றுமுள்ள சுபகர்மங்களை 
யஅவஷ்டிக்கும்‌ காலம்‌ இவைகளில்‌ தர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, 81. 


1758 சர்‌ 2௨ ரமவடெத ஹவா, [14-வது 


௯ ஜெயமாநு வூவக௯்ஷாகி ய2ாஜிரெமய சூவஹாறு | 
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N= அ | 

யூ ஹி வ ரண குறு அவெ ரவிஉ$ாஉயா நித | 

யஅ ய ஹறொடவபாவஹ தெர பெயஹா௦ வட | 29 

ய அ, 0௦ மாஉயொ ௨ வாமாணெஷு வ விம, தாக | 

ஹராஹீ வாஷரா£ நி க்ஷெஆாண; ஹாஸ்மி தரம; ஈத | 80 


கரு கனெஷைக,௦ ஹயபமிஈ£ ஹயா 28 வுனு ஹர 22 | 
9. கதி ஹு 5_ம௦ வெது உரலாஹஸொ2ம் கமமவஹலு | 31 
வாரணி 2ஊ௯௯ுவஙுறீ வ௦வர ஷிஜ வ ஹர | 
-நரமரயணயமா, கொ நமா ஹீ தரறா£ா ரம, 2ரடிய$ || 92 
ஹவெ.3 க௩னுரவலுர ராஜ ஹெ. லாய | 

~ 
ணகெ வாண தகா கெமரா ஹெ வாபி தாமாயெ || 33 
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2]. தாஹபமஹா௦வ_தி௯௦ யமா ௯.5) ஷி) ஈடியாமெ..௧8-4ணி பெய 
கயடாடி ௫) நாஷஜ$ உள ஒமெகி | ய, மஹில ஹவ_தெதவுரா வாவி 
தஹமமவடபெொஸிஸ௦ ௫௨௦ ஹா ஆ,௦ ய க ஓ) செகவவெ௨ ண) 
தெற ௨௮1௨ ௯॥ மகி! கெ. தஸ தா.நிஉ.ககவி 
வ௯௦1௯௧॥ வாறாணஹீ.கி| ஷீ.காயாறாவே) வாண 8சூசியெ_;ஷ.ர௦ யொ? 
வரய மரம, ஹணு வியொமகாலா வலிஉராயெண।௧௨॥ ஹவ_உ.தி | ௯வஃாஸடி, 
அரண்ஹிரஹர-கிகாம தா வ-௫வ_$ஷ-௩வஹாலம_ர 2பிலால_.நடெபம௨ ௬௨. 2) 


வள நறு ௯) ௩௩॥ வ தாரி.கி ௯ ஆ. ஹஊஷ- ௦ர௦ஹி 59: ௯3-59 ஹ ஹஹ, 


பிறகு தர்மம்‌ முதலிய ஈன்மைகளைக்கொடுக்கும்‌ தேசங்களைக்கூறுகிறேன்‌: 


எந்த பகவானிடம்‌ ஜங்கமஸ்தாவசரூபமான இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ இருக்கிறதோ 
அந்த பகவானுடைய ரூபமான ஸத்பாத்ரம்‌ எங்கே இடைக்கிறதோ அந்தச்‌ 
தேசமான அ மிகவும்‌ புண்யமான ௮. , 


தவம்‌, வித்யை, தயை இவைகளுடன்‌ கூடிய ப்ராம்ஹணர்களிருக்குமிடம்‌ 
ஹரியின்‌ பூஜை நடக்கும்‌ ஸ்தானம்‌ இவை தர்மங்களுக்கு ஸ்தானமாகின்றன. 
புராணங்களில்‌ பிரஸித்திபெற்ற கங்கை முதலிய நதிகள்‌, புஷ்கரம்‌ முத 
லிய ஸரஸ்கள்‌ பெரியோர்களிருக்கும்‌ க்ஷேத்ரங்கள்‌ இவைகளும்‌ தர்மஸ்தானங 
களாகின்றன. 80, 
ஓ ராஜனே ! குருக்ஷேத்ரம்‌, ஹயசிரஸ்‌, ப்ரயாகம்‌, புலஹாச்ரமம்‌; நைமி 
ஸம்‌, பல்குனம்‌, ஸே.௮, ப்ரபாஸம்‌, குசஸ்தலி, ஸ்ரீகாசி, மஅபுரி, பம்பை, பிர்து 
ஸாஸ்‌, நாராயணாச்ரமம்‌, ஈந்தை எனறாதி, ஸீதைராமன்‌ இவர்களின்‌ ஆச்சமம்‌ 
,தலியவைகள்‌, மறேக்திரம்‌ மலதம்முதலிய வெகு குலபர்வதங்கள்‌, விஷ்ணு 
வின்‌ ப்ரதிமையைச்‌ சார்ந்த தேசங்கள்‌ இவை வெகு புண்யமானவைக 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1759 


வதாஜ கெமரா நிஷெவெ.த ஞெ ய காதொ ஹட லீ ௯ $8 |. 


மெ ஹூ ஆ ஹி.5$ டை ங௦வர௦ வஹஹ ரயிலலொஉய8 || 24 
வாத 2௫, நிரு ௧௯௦ வெ ௯விஷி£ வாஅ,.வி.5Qெ | 
ஹாசிரெொவபவெஷ உவீ_மம யய ஹவாசாவா$ ॥ ஆல்‌ 35 
செவஷடடு ஹம 2 வசவு த கவன்‌ ஹா சஜாதிஷா | 

மாஜஹ ய, வஜாயா௦ 258 வாகூதயாவ) 1.௫5 | 36 
ஜீவராமரிலிராகீண_-3 ணகொரராஹி வெ ஹா |. 
த.நறுகாஉ௮) ஜா வவ.3ஜீவா.க.த௨வ.$ணடு il 31 


வு௩றாண) 0.௩. ஹஹா நி நர. திய ம,ரஷிடதெவ தா 8 | 
மெட்‌ ஜீ வெம்‌ ஈட வெண வாரணெண வாறுஹஷொஹுிஸன | 38 


ம மணூயிகஷு ஹஹ உ௨யொயஹாக ஸஹ கழா ॥ ௩௪॥ வா. த,திகி ஹரி 
ரெவவா ஆூ௦ நிரு௧௯௦ நிணீ- த௦॥,.. ௫॥ .செவாஹ__ெவெகி। கெவெஷஃ 
8 வதிஷ வ சஹ. தாவ தவொயொ மாகிஹிலெஷ- வைஹர_தஜாகிஷ ஹந, 
காகிஷஷி ஹத ஆஆகவூ$யெறாஸ-ஒயெ யஉ)ஹா* ௬௮ “5. கவ வவா ஆ... 
-தபாஹ$_த$ ॥ ௩௬ * வத ககெஹெ. கா ஹ_.ஜீவெ.கி| ஜீவராஸிவிவ-பாவ3 
வஹாணகொருஹஷவயொ௦வி வ ஹவ_8வா நா8ா.த.ம தவபணவ௩ள। 
வ கஜெவ வாுஷ.நா8. நிறக 97% ப.சி | வாறாணிசசி | ந ்‌ கிய மாமி 
வாணி வாராணிய ராணிரக௮। கெஷி.கி பெஷஞ பாதி வெண்‌ 
உரக, ம௦பொ.நவ ய த பெடெ அ.தவேபுராஷஜஐ தி உரஹில3 காத) ந 
அப. மகிஷ) வற ஷெ. யஹாஉயிகெ) நவ தெ _தஹாகவ-பஏுருஷ 
வாத; அ ஆவி யாவா-நா.தாஜதா நாவ யயாயயா அவசூகியொமெ.ந 

நன்மை விரும்பியவன்‌ அடிக்கடி இந்தத்‌ தேசங்களை அடையவேண்டும்‌. 
இவைகளில்‌ செய்த தர்மமானது மானிடர்களுக்கு ஆயிரம்‌ மடங்கு அதிகமான 
பலனை உண்டாக்கக்‌ கூடியது, 84 

ஓ பூபதியே! பாத்ரமறிந்தவர்களுக்குள்‌ உயர்ந்த கவிகள்‌, பூஜிக்கும்‌ விஷ, 
யத்தில்‌ விஷ்ணுவே பாத்ரமென்று நிச்சயிக்கிறார்கள்‌. ஐங்கமஸ்‌ தா வரங்களூ 
டன்‌ கூடி.ய ப்ரபஞ்சம்‌ யாவும்‌ இந்த விஷ்ணுமயமாகின்றன.: : : 85... 

ஓ ராஜனே! உம்முடைய ராஜஸ யாகத்‌ இல்‌ தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, பெ 
ரியோர்கள்‌, ப்ராம்ஹணர்கள்‌, ஸ௩காஇிகள்‌ இவர்கள்‌ இருக்கும்பொழுது அச்‌ 
யுதராயெ க்ருஷ்ணனே அக்ரபூஜையில்‌ பாத்ரமாக நிச்சயிக்கப்பட்டார்‌, 36 

பெரிய அண்டகோசமாயெ வருக்ஷமான.து ஜீவசாசிகளால்‌ நிறையப்பெற்‌ 
றஅ, இந்த அண்டகோசத்திற்கு விஷ்ணுவே முலமாயெவர்‌. ஆகையால்‌ விஷ்‌ 
ணுவைப்‌. பூஜிப்பது ஜீ வர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ தனக்கும்‌ த்ருப்‌தியைக்‌ கொடுப்ப 
தாகிறஅ. 817, 
5 இர்த பகவான்‌ மானிடர்கள்‌, திர்யக்குகள்‌, ரிஷிகள்‌, தேவர்கள்‌ இந்த 
ரூபமான தேஹங்களைப்‌ படைத்தார்‌, இந்த தேஹங்களில்‌ ஜீவரூபமான தேஹத்‌ 
அடன்‌ சயனித்திருக்கிறார்‌. அதனால்‌ இவர்‌ புருஷசெனப்படுகருர்‌, 38. 


1760 பமீ;2ஜாமவடெ வவ2ஹ௩$, 
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உரஷாடெஷாஃ தியொ அரணா2வ&ஜதர-நா.த.நா௦ அரவ | 
,.தரலிஷு ஹரெ௱வ.3ா கி,யாயெ ௯விஹி$ ரகா | 40 
தடபொ2ல_ரயா௦ ஹி கெவிவலயர ௮ வஊவய.யா | 
உவாஹத உவாஹாவி நாம-81 வபாறாுஷலிஷாG | 14 
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ந நஹு ஹணா மாஜரூ அஷ ஜாத -ந8 | 
வாத வாஉ ஜஹா அி,லொகி௦ செவ 5௦ ௨௯௯ | 43 
உகி ப்ரீ 2ஜரமவடெத ஹவஹமெ அ துுஉஃிமெொஃய$ாய8, 
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ய ய, வூ.சீயசெ அயா அமாஸளவா தித (018 அயர ௮ பூம, கி 
- வாறுஙஷவெ வா விஷ.” ஆாகி1௩௯॥ ஹி. வர.கிரோஉள ஹெ 
வ-ஜாதி.கிகுவஷி ததாஹாலராஉஉஷெ கிசியமொவஜா நவை._நா.ந 
ஹஹிஹா_தாஸுவியெஷாஜெஷாஃ ஹாவ௦ உஷா கி, யாயெவ- 92௨) 
ய-॥௪௰௦!! -க.கல. தி | ஹறி8வாஹடெத உவாஸி கரவ வர ௨௩ ஈ௩ஷ. 
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2ாயிகாறிணாஃ வாற ஈ௩ஷாய_? வூலாவவ)) வெ.) 0... ॥ ௪.5 ॥ வு 
ஷெஷவி ஜா.த)ா தவசூரிவிமா ௨-௱௨உவி_?ஜஸெஷாஷாசாஹ__ வ ஷெ 
ஷி.கி யொயடெத.௧௦ ஹவா ௧,௦ விஉு2॥ ௪௨ ॥ ௨௱.க௫ெ.வககெ8-௩.கி௯.£ 
பெர உரஃப.கி 5, நஹெ அ ௪௯॥ 3 

ஐ. தி ஜாவாய_8விகாயா௦ வ.த௩டிறாயாாய்‌ வரவா, 


ஓ ராஜனே! முன்கூறிய தேஹங்களில்‌ ஈசனாயெ பகவான்‌ தார கம்மியத்‌ 
அடனிருக்கறார்‌. ஞானம்‌ இருப்பதற்கனுகுணமாக புருஷன்‌ ப்ரகாசிக்கறான்‌, 
ஆகையால்‌ இந்த பகவான்‌ பாத்ரமாகிறார்‌, 39 

ஓயுதிஷ்டிர ராஜனே!ஒ ருவருக்கொருவர்‌ அவமதிப்புக்கொள்ளும்‌ மனமுடைய 
அந்த மானிடர்களின்‌ அபிப்ராயத்தை முன்னோர்கள்‌ கண்டு த்ரேதை முதலிய 
யுகங்களில்‌ பூஜையைக்கருதி விஷ்ணுவின்‌ ப்ரதிமையை ஏற்படுத்‌ னார்கள்‌. 40 
ஆகையால்‌ சிலர்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ ப்ர திமையில்‌ ஹரியைப்பூஜிப்பதால்‌ உபா 
ஸனை செய்நறொர்கள்‌. அந்த உபரஸ்தியும்‌ விஷ்ணு த்வேஷிகளுக்கு ப்ரயோஜ 
னத்தைக்‌ கொடுப்பதாகாது, 41, 

ஓ! சாஜச்சேஷ்ட மானிடர்களிலும்‌ தவம்‌, வித்யை, ஸந்தோஷம்‌ இலைக 
ளுடைய வேதியனையே ஈல்ல பாத்ரமென்று அறிகிறார்கள்‌. இந்த அந்தணன்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ சரிசமாகிய வேதத்தைத்‌ தரிச்கிறான்‌, 42° 

ஓ அரசனே!லோகஸ்வரூபரும்‌ பாத தூளியால்‌ மூவுலகையும்‌ பரிசு த்தம்செய்ப 
வருமாயெஇர்த க்ருஷ்ண னுக்கு ப்ரரம்ஹணர்களேஉயர்ந்ததைவமாகின்றார்கள்‌ 


14-வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


வணர) ரய ௨௦8, 
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உனடெவெ விக, காயெ 3, பமெொடெெகலய அ, வா | 
ஹொ ஜயெ தஹ லொஃவி லெ காயா விஷ || 3 
கெம௦காழலொ விதம, லாவ வா கதராஹ_ணாி அ | 4 
ஹூ மவஹி மெெதா.நி விவச ஹஜ.மாவ.ஏரணா௪ | 4 
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தத வணுஉஸஞெ ஹத. வண தாப, 8.நிவபாம_நடி | 
ஹாற கஹ௦௰, ஹெணாம வணக சொக்ஷல்க்ஷண்ட ॥ 


ஹவெ_1ஷ. வி தொக்ஷம8_ரணா௦ ஹாரஹஃம,ஹாய_4 ய யாம 
அ ஸர, ஜம _தா நிபெஷ £.நா ஹூ க௧ெ..கி|ஹாய )ரபாலிஷ வஙி.நிஷி.கர 
ஐ. கிபெஷ.$1॥க॥! ஜூாபெகி। குவா.மி ஷி ௧] நியு செயா. நிடெெவெலக2_3ணி 
வாமி கெ ஜாம நிஷாயடெயா.நி யமாஹ_1.கஐ..கி ஹவ.) ஆ: 
ஒதா-நாதி தரா கதெ நாகா ௩_நவிஹும$ ௧.௧5 வாவ யெ.நநிஷிய;_௧ 
அ தாஹ தெபெ.கி | ஹூ.நாநாவைணா& ஜரா. காகெ.நி2ஷ பெ கு 


I 
வி தாய கயி உ ௧ )வ௦ ஹராவாகவிஹராகி. க )ய_$81,॥! கெபு௦ஐ..கி 


15-வஅ அத்யாயம்‌. 
ஜல வலர்‌ 
ஸ்ரீ நாரதர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ தர்மபுத்ர மஹாராஜனே! லெ பிராஹ்மணர்கள்‌ கர்மங்களில்‌ நிலைபெற்ற 
வர்கள்‌; மற்‌.றும்‌ லெர்‌ தவத்தில்‌ நிலை பெற்றவர்கள்‌; வேறு சிலர்‌ அத்யயனம்‌, 
ப்ரவசனம்‌, ஞானம்‌, யோகம்‌ இவைகளில்‌ நிலைபெற்றவர்கள்‌. 1 

மிகுக்த பலனை விரும்பியவன்‌ பிதிர்க்கார்யத்‌ இல்‌ கவ்யங்களை ஞானிக்குக்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌. தைவகார்யத்தில்‌ ஹவ்யங்களை ஞானிக்குக்‌ . கொடுக்க 
வேண்டும்‌. ஞானி டைக்காவிட்டால்‌ உ)தப்படி. மற்றவர்களுக்குக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. 5 

தைவகார்யத்தில்‌ இருவருக்கும்‌, பிதிர்க்கார்ய த்தில்‌ முவருக்கும்‌, அல்லது 
இருகாரியத்திலும்‌ ஒவ்வொருவருக்கேனும்‌ போஜனம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌. 
மிகவும்‌ பொருளுடையவனாயினும்‌ ச்ராத்தத்தில்‌ விரிவைக்‌ காட்டக்கூடாது, 3 
தகாலங்களுக்குத்‌ சருர்த சாரத்தை, தீசல்யம்‌, பாத்து வளன்‌ இனை 
கள்‌ விரிவாகத்‌ தம்‌ மச்‌ சார்ந்தவர்களிடம்‌ கொடுபடின்‌ ஈல்ல பலனைக்‌ 
கொடுக்கமாட்டா. 4 


221 


1762 ஸ்ரீ 2௨௱மவடெத ஹவஹ௩௦8, [15-வது 


கெமசாலெ வ ஹஹரவெ 25௮) ஷூ ஹறிஷெவகட | 


மு, லயா வியிவ௪ வாக ஹு காமா மக்ஷய | 5 
செவஷிவி தரல அஹ கூ.தபெ வஜாய வ | 
௯. ஸ௦ ஹஃவிலஜறு வெ) தவ-3௦ ௧௪௯ வற ஷாகக$ ॥ 6 


அஷ ரஉரதிஷு௦ பரூரலெ ந வாஉால2ககூவி௪ | 
2௩௮) ஜெ வரச வ௱ா உ தியஃயா ற வமராஹிவஹயர | 7 


மெ தாம வரறொ யெ நரணாஃ ஹல2_திவ தாடி | 
நரஹொ உணு லூபெஷு 2பெொவாகாயஜஹய$ | 8 


ஊகெ ௧௯2௨-32யாறு யஜதாறு ஜதா_நிபொொ ய வி_தர$ | 


சூ .தவ௦ய20.52.மீ ஹா ஜுஹ_கி தா. விக ॥ 9 


YT IATA 


3.)-5௦ சரண வீ ஊாசிஹறி? டெவ த௦ யஹ ஹாபெபநிவெலி தி.5) 
ய9-91இ॥ ஜெவெ.கி। ஹவ_௦ வாுஷா_௧௧௨ ஏஸா-இவல! ௬॥௭॥ நெகி 
உணவ அ) ரஹ? ஹிஹாபாஹூாம$ ய ௨வ.காஉிரனொெ £.நரஹி!௮॥ ௬௧ 
ஹவொ.கீதாயிகாமிணொஸாஹ ாமிக2_ாணி௫ ஜீ ௧ ரஹ_ஊசஐ.கி | க.நீ 
ஹா நிஷா? ஜதா.ந$ஷி2.க சூ.கஹ-.கி_18.கி சூ.கவய89_ நல ஹ._அி 
3பநொ.நிய2 த்‌ கஜஞாமாய.க.பா.த 2.5 AS ௮௧.௮௦ ஹவ..தஹுகள | 
உர) ௯” ஹு.௮ி-ராரவசு ஹு-கி_23 ஹா. உஷா நவிஹா ௧௯௦1௨௦ ஓக்ஷ) ௨௦௦ 
அ)லெ.53ழ.5) ஐஐ விவஹூ_கர.5)யெ”.சி ॥ ௯ ॥ கூஜெ அ ரா௦ வஷ.2 


தேசமும்‌ காலமும்‌ வந்தவுடன்‌, விஷ்ணுவுக்கு நிவேதறம்‌ செய்த தும்‌ 
முனிவர்கள்‌ புசிக்கக்கூடியதுமாயெ அன்ன த்தை ச்ரத்தையுடன்‌ விதிப்படி பாத்‌ 
மத்தில்‌ கொடுத்தால்‌ அது, வேண்டிய மனோரதங்களை யுண்டேபண்‌ணுவதும்‌ 
அழிவில்லாத அமாகும்‌, 5 

தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, பிதிர்க்கள்‌, பூதங்கள்‌, தான்‌, தன்னைச்சார்ந்த ஜனங்‌ 
கள்‌ இவர்களுக்கு அன்னத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ கொடுத்து எல்லாவற்றையும்‌ ஈச்வர 
ஸ்வரூபமாகப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, 6 

தர்மங்களின்‌ உண்மையறிந்தவன்‌, ச்ராத்தத்தில்‌ மாம்ஸத்தைக்கொடுக்கக்‌ 
கூடாஅ; புசிக்கவும்‌ கூடாது, ரிஷிகள்‌ புசிக்கும்‌ அன்னம்‌ இடைத்தால்‌ மிகு 
ந்த ப்ரீ தியுண்டாகும்‌.பசுக்களை ஹிம்ஸிப்பதால்‌ அவ்வளவு ப்ரீ தியுண்டாகா அ. 

மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ இவைகளாலுண்டாகும்‌ சிறந்த தர்மத்தைவிரும்பும்‌ 
மானிடர்களுக்கு பூதங்களுக்கு ஹிம்ஸை செய்யாமையே உயர்ந்த தர்மமாகும்‌. 
இதைப்போல்‌ எதுவும்‌ கறந்ததாகா து. 

யாகமறிக்தவர்களுள்‌ சிறந்த சில ஞானிகள்‌ சுர்மமயமான யாகங்களை 
விருப்பமின்றி ஞானத்தால்‌ ப்ரகா ரிக்கும்‌ மனோகிக்சஹத்தனால்‌ ஹோமம்‌ செய்‌ 
இன்றார்கள்‌. 9 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1763 
உரவடியெதெய_௯தலணாறு ஷா லூ தா.நி ஸிஹு.கி | 
மணஷ2£2கட ணொ ஹ.நடாதட*ஜெதொ ஹ;ஷு கரவ* ய, வட | 
,தகவஹாெவொவவஜெெ.த 2௩௩. ஸெ.நாஷி ய2வி௫௪ | 

வ? கஹஷெ ஹஹ காயா நிகி நசி திகா8 கியா | 11 
விய2_33 வா ம2மரவாலாஹ உவசா அலச | 

க௰8_மராவா வணெர ம24தா 2ய2வ ஜெ | 12 
ம2ஸாமெொ விய2ஹாதமயதெ.ா2 வொரி 8 | 

உவயக.3ஹு வாஷணெொ ௨ஃலொ வா ஸுவஹிவலு$ | 13 


AANA 


ய, வு ஹமி கி ௧௦௧9 ஜகாருண$ தது 2 சஹா] வ* ராண தவக்‌ 

அ.தி௦ ௭.௧9“ சூ தசகா.நீவிஆ$ அயாவ பம 8 6௨௩ .௧௦ விஉாய ௨.௨௦ 
ஜஜர நா 59) ஷாக8ஞா௦ ஹவா.தி தாரன்‌ வூாவர7.கால )ரவாஹு 
த]உஉகமாஹயா வீ? த ரலிமா ஹரஹாத85-வண-_ப.கி அஹாகி.கி ॥ கக ॥ 
விய8_உ.கி। சய2_வ ஹாக்ஷா நிஷில்வகி ௯, 92_காடி ர. அவஸாவிஷாவஷெ 
௧௨॥ ய 8_ஸாயஐஉ.தி ய9_ஸாய3! பவி யில்‌ கி கியசணெஹபார 
பாய ௯.௩; ஹுவெகி.௧$ ஈம )ஹுவாய8_8 வ LS ய 3 ஹவோஷண3 
ய8_வஉர ஹாஹூரபெொரய வ௨௦ஊ3ய8.1லக்ஷண£ ஹிடபெதாய8_] வஉரலாஹஸரடொொ 
வாய ஹ2௨௦ல9 லொ௯௦ வூகொஷய காவஹாணாய_௦ கி... கி,யகாணொயஹொ 
௨9௨௦௨8 ஊலயூ8_1௦ வால்‌ ஸம விதி.கி ஹஜ விலிய2 பைல ஞ2 பவல்‌ 
ஐ. .கி சுமஃவலமொயயாமாஐ ட வாடி குநதெ5றிஷ)னாமொடி1ா.2௦ ல! 
லொய்யா உபமாவாராற லொ௫யெரி.த) ஈகா குவாரா நிகி ய2_ம ரபி 


வாமெ யூமா அ 6 ஸில.தீ-.கி தயரா ௮ ஜப நா 65 தகு 


ரா பூஜிப்பவர்களைப்‌ ட பூதகணங்கள்‌ பார்த்து “6 இவன்‌ ௧௬ 
ணேயில்லா தவன்‌, ப்ராணன்களை த்ருப்திசெய்‌ அகொள்ளுறெவன்‌; ஆத்மதத்வ 
மறியாதவன்‌, என்னை நிச்சயமாகக்‌ கொல்லுவான்‌ ”” என்று பயமடை ன்றன, 

ஆகையால்‌, தர்மங்களை யறிந்தவன்‌, தைவத்தால்‌ அடைந்த தான்யம்‌ முக 
லியவற்றாலும்‌ ஸக்தோஷமடைர்‌அ தினந்தோறும்‌ நித்யகர்மங்களையும்‌ நைமித்‌ 
இக கர்மங்களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌, 11 

விதர்மம்‌, பரதர்மம்‌, ஆபாஸம்‌, உபதர்மம்‌, சலம்‌ இவ்வைர்அம்‌ அதர்மத்‌ 
திற்குக்‌ னைகளாகின்றன. தர்மங்களை யறிந்தவன்‌ இவைகளை அதர்மம்போல்‌ 
விடவேண்டும்‌, 12 

தனக்குரிய தர்மத்திற்கு விரோதமான அ விதர்மமெனப்படும்‌, பிறருக்காக 
ஏற்பட்ட தர்மமானது கி்‌ வேதவிரோதமான பாஷண்ட 
தர்மமானது. உபதர்மமெனப்படும்‌, தர்மம்போலத்‌ தோன்றும்‌ தர்மமானஅ 
தம்பம்‌ என்ற பெயருடையது, சலம்‌ என்ற தர்மமானது சப்தத்தால்‌ பேத 


1764 ரீ, 2௨ மவடபெதஹவஹ$, [15-வது 


யஹிவயர ௯7.௧ வாஹிமாலா ஹொர, 28 வய ௯௪ | 
வாஹாவவிஹிததொ ய2_43 கலப்‌ மடாவமமாஷயெ | 


மஉூரட12வி பெஹெத யர ஆடாம3௦ வர 2ய_கா ய).நடி॥| 14 
கூ.நீஹா.நீஹூா ஹு ௨உஊாஹெறிவ வர.திஜா || 15 


வ ஷுஷ ஹூ நிறி ஹஹ; ஹா தானா2ஹூ ய குவடு | 

வ 8 ஹ 
க கவ தரா2லொலெ பரவெதகொஃமெ_3ஹயார ஜிமம3 || 16 
வகர ஹதஷ 8_ நவ வஹவ_3ரபமிவ£யா ஜிம8 | 
மர க3ு௱௱ரகணகரகிஹெொொ யமொவா .நதடியிவடி | 17 
ஹுதுஹஷ கொ நவா பாஜ 5 வட தாவி வாறிணா | 
ஒனவஹஜெஹகரவணரடாஉரஹவாமாயடெ ஐஜ.௩$ | 18 
அவ. ஷ ௨) விவஹஹு ெதஜொவி உர கவெொயமம$ | 
ஹ வீடி யலனலெ.க ஜதாம௦ வெவரவகீய..1_த | 19 


யூ லாடுபஹ! 42-38௨ வரொயஜெ_ா.நா.நஷெய$.நயொமாகி.க ரஹ 
வஹலாவெ.கி।கி௦வ * ம பொய8_ரம_௦ய நமெொெறஹெ த.நாவெகெஷதய நாம _ீ௦ 
நவ ரவி மெடெக.கி உ ரதத கெவொவவனெடெ நவ ஹப8ஹஸிலொ ௯ தாக 
யா தாயி நெொஹெடெடெக) ககவூவஹப.கி ௪.நீஹெ.காசி ஹாபி 
ஷூயி8௧௫1௧௬॥ ஹுெ.கி | உவா ௩ஹளவகொ3 உர,யொய ஹு) ஹ உவா 
ஆத சி அஹ ॥ ௧௭॥ ஹு ௨ கி| ம]ஹவால$ ஸமா அஉரவற திக ௮॥௧௯॥ 


மடையக்கூடியஅ. மானிடர்கள்‌ இஷ்டம்போல்‌ செய்யும்கர்மமானது ஆபாஸ 
தர்மமெனப்படும்‌. ஸ்வபாவமாக ஏற்பட்ட தர்மமானஅ மற்றவைகளின்‌ உப 
சாந்இியின பொருட்டாகும்‌. பொருளில்லாதவன்‌ தர்மத்தை உத்தேரித்தும்‌ 
யாத்ரையை உத்தேசித்தும்‌ பெருளை அபேசுதிக்கக்கூடாஅ. 13-11 

விருப்பமில்லாதவனுக்கு அந்த விருப்பமில்லாமையான அ பெரும்ஸர்ப்பத்‌ 
இற்குப்போல்‌ வ்ருத்தியைக்‌ கொடுப்பதாகறது, ஸந்தோஷமடைந்தவனும்‌ 
அபேகைஷயில்லா தவனும்‌ தன்‌ மனதிலேயே ஏரமிப்பவனுமாகிய புருஷனுக்‌ 
குள்ள ஸுகமானது காமஸுஈகங்களிற்கொண்ட பேசாசையாலும்‌ பொருள்விரு 
ப்பத்தாலும்‌ திசைகளைக்‌ குறித்தோடுகிறவனுக்கு எவ்வாஅண்டாகும்‌? 15-16 

கால்களில்‌ பாதை யணிந்தவனுக்குக்‌ கல்‌ முள்‌ முதலியவற்றினால்‌ ஹிம்‌ 
ஸையுண்டாவதில்லை. அதுபோல்‌ எப்பொழும்‌ ஷந்தோஷ மள்ள மனமுடை 
யவனுக்குத்‌ இசைகள்‌ யாவும்‌ மங்களமயமாகன்றன. 17 

ஓ ராஜனே! ஜலத்தினால்‌ ஸந்தோஷமடைகிறவனும்‌ ஜீவிச்கவில்லையா? ஜன 
ங்கள்‌ காமஸுகத்திலும்‌ காவின்‌ ஸுகத்திலும்‌ கார்ப்பண்யத்தால்‌ நாய்போலா 
இறார்கள்‌. 18 

ஸக்தோஷமடையாத வேதியனுக்கு இந்த்ரியங்கள்‌ சஞ்சலமாவதால்‌ 
தேலஸ்‌, வித்யை, தவம்‌, யசஸ்‌ இவை நழுவுகன்றன, ஞானமும்‌ சிதறும்‌. 19 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வநு ஸ்‌ நந்தம்‌. 1765 


காரா ஹி க்ஷுதுர 2) 7௦ செயலர லலொடயா௫௪ | 
ஜமா யாதி 2 மொல ஜிகா ஹு௯ ர ஜிஸொ ஹுவ$ || 9ப 


சச்‌ 


வணிகா வஹவொ ஈாஜற ஸஹ ுசதேரவ௦மம ய விஐ$ | 
ஹஹஹ தயொ2வெ)கெ ஹூஹகஷெரஷாக துய | 21 


வகு ாஜயெ.தா2௦ கெ, ரம௦ கர2விவஜ_)_௪ர௪8 | 
௯௦ெ-:2.ந0.3க்ஷபமா லொலு மய தகவ? காக || 22 


சூ.மிக்ஷ்க்டா மெொொகஜொஹ்ளன ௨௦௨௦ 2ஹஒ*வரமம,ய7௯ | 


யொஃாணராயா_னடெற ஹிஹாஃ காயாஉடமீஹயா | 23 
காகஹெ) கி க்ஷுயா.தரஷாவல.58 காவை ௦ யாகி கஷொடகா.கிமிககாா 
ஜமாமாவாசு கெராயஹ வாஷ௦பா.கி வ.கஹ கெராமஹ) ய.த ல௦ ஹி௦ஷார 
அஹா உஉயா.நிஷு_5£ கிஸொஜிகார ட்டம்‌. ரஷி கொலஷ) ெவா 
ஞுயா_கீ த). ॥௨௦ ॥ ௨௧॥ உஉ௱_நீ௦ கா2ாகி௨யொவாயா..நா ஹங_த-ு.ஹி_72_ 
௯வ5௦௯௨ ரகி.தி | ஐயெகி.கி ய்மாவெக்ஷ$ெட.தி ௯மெ...! ச.நய_கூ௨ம௦ பெ. 
அகூாவ8ப_.நாகீ ககா மஈஹுஸமாகெ.ந॥ ௨௨ ॥ சூநீக்ஷ்கெ) | சூமக்ஷ 
கா ஞூ.கா_நா-கவிவெகெ.8 ஹ கா௦ ஹாகிகாநாஃ வஹெவபாயொமஹஸானூரா 
8 8 
யால லொகவா.க_ர8ஜாஉ௩॥ கரவயெ.கி | யெஹொலபெஹெொலய௦ ஜாய 
கெ பெஷெவக]வயா ஹிசகாவ்ாரணெந ெவ௦ மடெெவொவஹம... நிதி.௧௦ 
வ 
வரயா8_59௨$லாகி ௧௨௯௦ யாவஜெ 5 “வி2நரவிலலார லஹு ௨௦௨.௮) 


ஜனங்கள்‌ பசியாலும்‌ தாகத்தாலும்‌ காமத்தின்‌ முடிவையும்‌ கோபத்தின்‌ 
முடிவையும்‌ அடைஇருர்கள்‌, கோபத்‌ இன்‌ பயனாகிய ஹிம்ஸை உண்டாவதால்‌ 
திசைகளை ஜயித்அப்‌ பூமியிலுண்டா வனவற்றைப்‌ புசித்தும்‌ லோபத்தின்‌ முடி 
வை அடைநறெதில்லை. 20 


ஓ ராஜனே ! அறிந்தவர்களும்‌ ஸக்தேஹத்தைப்‌ போக்குறெவர்களும்‌, 
ஸபைக்குத்‌ தலைவர்களும்‌, முக்யர்களுமாகிய வெகு பண்டிதர்கள்‌ ஸந்தோஷ 
மில்லாமையால்‌ நரகத்தில்‌ விழுகிறார்கள்‌. 21 


ஸங்கற்பத்தை யொழிப்பதனால்‌ காமத்தை ஜயிக்கவேண்டும்‌, காமத்தை 
வர்ஜிப்பதால்‌ கோபத்தை ஜயிக்கவேண்டும்‌. பொருளில்‌ அரர்த்தம்‌ என்ற 
நோக்கத்தால்‌ லோபத்தை ஜயிக்கவேண்டும்‌. தத்வ விசாரணையால்‌ பயத்தை 
ஐயிக்கவேண்டும்‌. ஒறு 

ஆத்மானாத்மவிவேகத்தால்‌ சோகமோ ஹங்களை ஜயிக்கவேண்டும்‌, பெரி 
யோர்களை ஆச்ரயிப்பதால்‌ டம்பத்தையும்‌, மெளன த்தால்‌ யோகவிக்னங்களையும்‌ 
சரிரம்‌ முதலியவற்றில்‌ விருப்பமில்லாமையால்ஹிம்ஸையையும்‌ஜயிக்கவேண்டும்‌, 


1 766 ஸரீ, 2௨ ர மவ ஹஹ, [15-வது 


கரவயார லூ தஜூு ௨ 538௦ ெவ௦ ஜஹராததாயிநா | 
சூ.கஜு யொ.மவியெ..ண நிரா ஹகூ _நிஷெவயா | 24 


ஈஜஹஃபம ஹகெெற வக? வொவமாெந வ | 
ணா.தத வ. மான ஹா வஙறஙஷொ ஹஹஹா ஜயெ௬௯ | 9௫ 


யஹு ஹா க்ஷா உ மவ_தி தா வவெ மாமன | 
தாலி பரத தஹ ஹவ-3௦ கஜன்‌ வவ ௪ | 26 


வஷ பெ லமவரறு ஹாக்ஷாச வயா வ ஏமுஷெமமா க | 

யொடபெமரெவி-2]. ராஹி லெஃாகசொ௫zய௦ 2 sw‘ || ஓர 
நி8ித.௧*உ.கி ௫-58௦ கெஹ8௦ யொமவீயெஃண உராணாயாகாகிபைலெ.நஹக 
நிஷெவயாஹாவிகா ஹரராகி நா! உ௫௨௫॥ ந நகமஃ மலமளலக ரஹவ_வ) 


பவா அவாவி 9.55ஷ. வெத கடிவஹுவா.க த; ரஹ_யஸெ) அற 


ஹூ? 9.ந-௩ஷ.) ௨.௮ ௨௩௨ ௦892 வற்‌ ஹு ஸு, வணக குஜாஹா_நவ அ) 
9_01௨௬॥ _௩,ந௩மமுறொ2 ஷி.கர௨-5 ஆரா,ியஹெ.௩ா08௨8.6 ஜெ ௯.கஞூஹ 
வஷ.ஐ.கி | வ்ஷ.௰-௨[ர-5£ ஷஹாக்ஷ£௨உம௰வாநவ கொகஷ) நறொஹாவி.கி 
உ ராஹிறிக) 0-1 யர ஹஹி.தீத ௯ ஜெ மாஷா 
யாசகொஷி மாஹ_ மவாபெநவமவெகு யய்ெெஷ$ பமீ,க ்‌]ஷ.உ த )ய_1௨௭॥ 
ஹஊவ௦ ஹெ ருவாயிெெ கா8ரகிவெம௦ ஜிகூர்‌ நியபெ கி, யொல-க்யா 
சூ.தப)ா-நவரொலவெ௫ ௯.௩ யா 8௦ வகி ஹவா ஹு மெல வா 
வித ஹூ ஷவமெ_.கி| ஹவ_ாச௨ி.நிப2வொ௨.நா8 உஷ ரவ த_ாஜிவியய$ 
ஷவிகியவம_வய$ ஹுப22 அஹிஜெவெகுஹிலு சஷொயரஹா௦ க௧லெக 


பூதங்களாலுண்டாகும்‌ அக்கத்தைக்‌ கருணையாலும்‌ வீணான மனத்தொர்‌ 
தமவு முதலியவற்றை ஸமாதியாலும்‌ தேஹத்திலுண்டாகும்‌ அன்பத்தையும்‌ 
யோகவலிமையா லும்‌ ஸாத்விக வஸ்துக்களை உபயோகிப்பதால்‌ நித்சையையும்‌ 
ஜயிக்கவேண்டும்‌. ச ்‌ 24 


ஸத்வகுணத்தால்‌ சஜோகுண தமோகுணங்களையும்‌, ஒழிவினால்‌ ஸத்வகுண 
ததையும்‌ புருஷன்‌ குருபக்தியால்‌ விரைவில்‌ ஐயிக்கவேண்டும்‌, 25 


ஞானமாகிய திபத்தைக்கொடுப்பவரும்‌ ப்ரத்யக்த பகவானுமாயெ குரு 
விடம்‌ எவனுக்கு மானிடன்‌ என்ற அர்புத்தியான து உண்டாகறதோ அவனு 
டைய சாஸ்திரம்‌ படிப்பு யாவும்‌ கஜஸ்னானம்போல்‌ வீணாகும்‌, 26 
குருவே ப்ரத்யஷபகவானாகின்றர்‌; ப்ரக்ருதி புருஷர்களுக்கு ஈசன்‌. 
யோகேச்வரர்களால்‌ தேடத்தக்க பாதங்களுடையவர்‌. இந்தக்குருவை இவ்வுல 
கம்‌ மானிடனென்றெண்ணுற௮, 21 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ “7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1767 


ஷ.ஜ.ம_ஹுஃயடெகொனாஹவ.ர நிய2லொட நா | 


த௨ஞா யலி யொ.மா.நாவஹெயஃமஜவஹா8 | 28 
~~ 

யமா வாகு.3ரஉயொ ஹ$டீ.3ாநஐ யொ.மஷ$ாழ.3௦ ந ஸில, கி | 

கமய ஹவெயாம வ தஃீதிஷ ௦ தமா த$ | 29 

யரரி தவி ஜயெ ய_த$ ஹுா.நிஹலெொ2வறி.ம, ஹ$ | 

வாகொ விவிகரமாமணொ ஹிக்ஷா லெ க்ஷி தரமம 8 | 90 


கலெயமெ ஹெ மாவன்‌ ராஜஞாஹாவடாஹநதா தந 
ஹிற௦ வஹுவ ஹூ தஹிஷாஹீ தஜ-$2 கிகி | 31 
வ 


வராஉ தய நவ தாவ தாவி வரி.தாய_ணாஐஉ ரஹ உஷா ஹெவி 
யலி யொ.மாற யாரணயா.நஸ£ாயீல மொஞூவஹெய-8 நஹஸரயயெய$ அறி 
கெவல௦ ஸ்ர ரவ ஹாவவெ.த) 00_181௨ ௮ ௧௨௨௨ ரஷ ரஞெ தாஹ. யமெ.கி। 
ய்யாவா-௧_ர௨உய8 கரஷூஉப$ எயா அகலா.நிவ யொமஹ;ா௰_1௦ ஜதொக்ஷ௦ 
நஹரயயஷி நஹாயயெப-ு2 ஹூது கமயபாய ஹ்்ஹஸாராயெவ சவ 
சொவஹி_$வவெட) ஷ வ-௫.௧.1உ) ஷி தயா ஹஊவ௦ பொ.ம௦௨ஷப*கூ 
தொ யஹூ காடாகிஸ்ஜெ நவி_த௦ விக்ஷீவெ)_த ௨௯ ॥ அஹ) ௧-5) 
3ரஹ்_ பஜ தி ய.வி.தஹ) விஃபெப_த$ உக ஹஹிக௯உ 9 வா தன)வொி 
கழா வ ஹருகி £உரஹ தஹ) மாஹ-$ ஹயா நமஉரதிகாமண௦ ஓக்ஷயிசவா 
மரஹீஹஸஷ௦ ஹஹ வெடிவிவராம நி.கிலெகெஷணஹரால௦தி.க 200 .£௦பவ i 
௩௦ ॥ கஹெஐஉகி | 89வ38௨5 யஹுஹ$ ஹுவஃ யா ௨௨0.5) வ3ரஹி த 


வ்ரதங்களின்‌ விதிகள்‌ யாவும்‌ அறுவசைப்படும்‌. அவை இர்த்ரியங்களின்‌ 
அடக்கம்‌ என்ற ஒரே விஷயத்தில்‌ முடிவுபெற்றவை, அவ்விதம்‌ முடிவுபெற்றா 
௮ம்‌ யோகங்களை ஸாதகம்‌ செய்யாவிடில்‌ சிரமத்தின்‌ பொருட்டாகன்றன. 28 

பயிரிடவஅ முதலியவைகளும்‌ அதன்பலன் களும்‌ யோகத்தின்‌ பயனாகிய 
மோக்ஷத்தைத்‌ தரிக்கா; ஸம்சாரபக்தத்தின்‌ பொருட்டே அகும்‌, அஅபோல்‌ 
தத்வஞ்ஞானமில்லாதவனுக்கு 1: இஷ்டம்‌ 1: பூர்‌,த்தம்‌ என்ற தர்மங்கள்‌ ஆகின்‌ 
றன, . 29 

மனத்தை ஐயிப்ப தில்‌ முயற்சியுடன்‌ பற்‌.றுதலின்‌ றி ஒன்றையும்‌ க்ரஹிக்கா 
மல்‌ ஏகனாகத்‌ கனியே இருப்பவனாய அறவி பிக்ஷையில்‌ கிடைத்த அன்னத்‌ 
தை மிதமாகப்‌ புசிக்கவேண்டும்‌. 30 

ஓ ராஜனே! பரிசுத்தமும்‌ மேடுபள்ளமில்லா த.அமான ப்சதேசத்தில்‌ ஸ்திர 
மும்‌ ஸுகமும்‌ ஸமமுமான ஆஸனத்தைத்‌ தனக்கு ஏற்படுத்திக்கொண்டு ரஜ 
வான அவயமுடையவனாட *( ஓம்‌ ?? என்று உச்சரித்து அந்த ஆஸனத்தில்‌ 
அமரவேண்டும்‌. 31 


ர இஷ்டம்‌--யாக முதலீயதர்மமாம்‌, 1 பூர்த்தம_—அன்ன தான முதலியவைகளாம்‌, 


1768 ஸ்ரீ 2உ£.மவத ௨வவ2ஹர3, [15-வத 


வூாரணாவர_கள ஹ_நிறய$ா த ம ௧௦லகறெவடெக$ 
யாவ_ந_கஹ; ஜெ.கரகரநஐ ஹூநாஹா ம, _நிறீக்ஷணெ? ॥ 32 
யடபொ யதொ நிஹ௱ தி 5.53 காசாஹகத௦ ஹ 2௯ | 

ஆதஹத உவாஹ].௫5 ஹரி ரா வெ ॥ 33 
வாவ2ஹ. வ கமரி.5௦ கரலெ.நாவியஹா யக? | 

௯_நிபர௦ தஹ நிவரணு யா. .நிங௦ நவஹிவ௪ || 34 
கா£ரலிஹிஈ நாவி ௨௦ வமாகரவிலவர.திய௪8 | 

வி.௧௦ வ ஹஹுஃவைஷ௦ மெொவொ._அஇஷெ த கஹி-லி௪8 | 35 
ய$ ஹவ, ஜு ரஹா த ஜவ அரவ ராவவ மாத ுந$ | 

யலி ஹெவெ.க தாறு ஹிக்ஷ்ஹ வாஞாமு. நவ ஆவ? || 36 


NT 


ஒரி.த)வா ஈய நி. கிமெஷ81௩ தி கூர வவகி.கி;ஷவ2.நிரம8ஹ)ஹ.கஹவஹபடெச 
ஸ்ரி.௦ நிவ_ரண௦பமா நி௦பா கிர ௪॥.நவவ-௦.நவிகஷிவ) ௧௨ ௧௱ஹகாடெகி 
கா3ரகிவிஈக்ஷ௩ஷி_த௦ ஜி.த௦ அநொ.திஷெ௫ ய.க8 வமாரஷா சுவிலாவ 1-த 
யொய்ஹுக உத வ ஹவுவெநஹ 7௨8. ௧ இயஹுஹவ, ஐஉா௦ க]காவி 
லொமவி விவ வரச அ௦நிஐகி | மஐகி | அஆபாணாஃ ய8_ர8.நர௦ வம. 
சூஹஸஷாஉஉஉ௰ெ யில அஹா ]ஹா.தாறு யு வாஷாப்மீஊகி._) ௧ 
வொகீ.நில_ஐஸுஷ? ॥ ௩௬ ॥ நவெடிவேபி_த௦ உரஷ காதி. ராஹ. யெறி.அ 


தன்னுடைய மூக்கின்‌ நுணியைப்பார்ப்பதனால்‌,. மனமானது காமங்களை 
விடும்‌ வரையில்‌ பூரகம்‌, கும்பகம்‌, ரேசகம்‌ இவைகளால்‌ ப்சாணனையும்‌ அபான 
னையும்‌ தடைசெய்யவேண்டும்‌. 32 
பண்டிதன்‌ காமத்தால்‌ அடிபடுவதும்‌ ப்ரமிப்பதுமாயெ மனம்‌ எர்கெந்த 
விடத்தில்‌ ஈழுவுகறதோ அந்த அந்த இடத்தினின்று திருப்பி மெதுவாக ஹ்ரு 
தயத்தில்‌ நிலை நிறுத்தவேண்டும்‌. 33 


இவ்விதம்‌ எப்பொழுதும்‌ அப்யாஸஞ்‌ செய்ற அந்தத்துறவியின்‌ இத்த 
மானஅ சிறிதுகாலத்தில்‌ இந்தனமில்லாத அக்நிபோல்‌ ஒழிவடையும்‌. 94 


காமம்‌ முதலியவைகளால்‌ கலங்கா ததும்‌ அடங்யெ வ்ருத்திகளனைவற்றையு 
முடையதும்‌ ப்ரும்ஹஸுகத்தால்‌ தொடப்பட்டதமாயெ சித்தமான அ எப்‌ 
பொழுஅம்‌ மாஅதலடையா அ. 95 


தர்மம்‌, அதர்மம்‌, காமம்‌ இம்மூன் றுக்கும்‌ விதைபோன்ற கருஹஸ்தாச்‌ர 
மத்தினின்‌அ முதலில்‌ அறவடைந்து,மறுபடி அப்படித்‌ அறவு பூண்டவன்‌ அரந்த,க்‌ 
தர்ம முதலியவைகளை ேவிப்பானாயின்‌, அவன்‌ வாயிலெடுத்ததைப்‌ புசிப்பவ 
ன8ன்றான்‌; வெட்கங்கெட்டவனுமாகின்றான்‌. 86 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வத ஸ்கந்தம்‌. 1769 


யெ வெ.ஹ$ வரசெொ2..நா.தா2) க. கட்டல்‌ ஆட்டில்‌ 


தஹவா8௦ ஹஹா.த]கா றாவயஹி ஹூஷ.த2$ | 81 
ம்ஹஹஹ, கி யாதராமொ வ்‌ க. தராவெொவடொ௱ஷி | 

ய ww டர 
அவவறிடெநா அ ரசஹெவா ஹிக்ஷொறிகி, யலொலுகதா | 38 
சூ ஒவர ஹெடதெ வமர, 8வி2௦வ நாூ | 

வ 

ெவ2 ரயரவி2-லா௦ஹஊர_உுவெக்ஷதா _ந௩க௦வயர | 89 
சூ.தா.ம௦ கெவிஜர.மீயாசா வற தா மய தாமய$ | 
கிகிவறு சஹ வா ஹெடெதொடெஃஹஃ வாஷா.தி ௦வட$ | 40 


சஹ ுஸ்றறீற௦ மம, யாணி 
ஹறையாநலீஷநு ௨.௪ உயி யெயாடு | 


து த்‌ வவசவசவசவவளவவசவசவளவ வவ வசவகவசவகவ சவ்சவ்‌ A 


யெ ௨-வ._௦ ஹூ ஹூ ௯_நா.காசிற-௫௨$ ஹர.56 அிஷி.த2 _தவவவ-_ந 
ரெடி சகூாஸமாவபணி ஹாவபஹி ஹிஎ॥ ய.கி3-வலக்ஷணீ கதா 
நூாநவி ஹஹப2_$ கரா.மி.நொ.நிஜ.கி அர ஹஷஹவெ) தாகி உஷா ॥ ௬௮ (| 
௬௯॥ நாத தக தஹ) விக்ஷொறிக, யல லெவி கொகொஷஹ தாஹ. 
ச.சா நதி.கி | சூ தா.௩௦ வா, ஊவெஜா_நீபாகி ஜதாெ.ந யகர. நிரஹா 
சூறபாவாவடகாபஹு) அஹஜதா நி.58 லளல 02வ.நவா5௨வ தி.க) ய) தரவ 

ஸ்ர ு.அி81 “சூ. நெகி வா_மீயாஉயவே.சி வாஒரஷ$| கி இக) காய 
பறம ர 8 கஅஹருரறெகி?? கி ஜம! சதேவம) 5 ஊளலெட ந ராகவா காக 
௪ஷூ30.த.ந ஹூா.ககூஜதாகெய.கி.தவ) தி.ீ880_1௦ | சூ.தார.௩௦ டிந௦ விஜி 
w[Y Torrwணவதஜெ?_த ரசி, உ ௧) காயா வக உரரறெணாஹஷ வி! சூஹா 
றிகி। ௨௫, பெப௦5.5 சுலீஷ-ற மி. கா ஹு சா அ;ா$ ஸாஸாரிவிஷயாறு 


எவர்கள்‌ முதலில்‌ தம்‌ தேஹத்தை அநாத்மா, மரிக்கக்கூடியத,  விஸ்டை 
இருமி, சாம்பல்‌ இவைகளுடன்‌ கூடியது என்று நினைக்கிறார்களோ, அவர்களே 
மிகுந்த அஸத்துக்களாடி இந்தத்‌ தேஹறத்தை தன்னுடைய தென்றெண்ணிப்‌ 
புகழுகிறார்கள்‌. 37 
க்ருஹஸ்தன்‌ க்ரியைகளை விடுவன, ப்ர்ம்ஹசாரி தன்‌ வ்ரதத்தை விடுவ, 
தபஸ்வி க்ராமங்களை ஸேவிப்பஅ, துறவி இந்தரிய சலன ச்‌ அடனிருப்பு இவை 
கூடா. இவர்கள்‌ ஆச்ரமிகளுக்குள்‌ அதமர்கள்‌; ஆச்ரமங்களைப்‌ பரிஹாசம்‌ 
செய்பவர்கள்‌, தேவமாயையால்மூடர்களாகிய அவர்களைக்‌ கருணேயால்உபேகைத 
செய்யவேண்டும்‌, 88.39 
ஞானத்தினால்‌ வாஸனை யொழியப்பெற்றவன்‌ தன்னைப்‌ பசப்ரும்ஹமாக 
அறிவானாயின்‌, எந்த ஹேதுவைக்கொண்டு எதை விரும்பித்‌ திறமையுடன்‌ 
தேஹத்தை வ்ருத்திசெய்வான்‌? 40 
சரீரம்‌ ரதமெனறும்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ குதிரைகளென்றும்‌ இர்த்ரியங்களுக்கு 
சாஜாவாகிய மனம்‌ கடி.வாளமென்றும்‌ சப்தம்‌ முதலியவை செல்லவேண்டிய 
222 


"770 ஸமீ 2௨உாமவடெ ஹவஃஹ௩௦$, [15-வது 


வ.த.3ா.நி ஊ சூர யிஷணா௦ வ ஸூ 

ஹச ரஹ ௯௫ 8மஹரஷ ட || 41 
௧௯2௦ உமமஉராண 2ய2யமஜென்‌ 

௮௫, 2ஹி2ர 2௦ ஈமிம௦ வ ஜீவ( | 


ம-நுஹி- தஹ; உரணவச வணி 


பரமு ஜீவ௦ வறமெவ லக்ஷ ॥ 42 
மாமெொ பெஷமம லொலமு மொொககதொஹ்ன ஹய௦ 2௨8 | 
27_கா2வ2ரகொசஹயர வ ஜாயா. ஹிஹர ௮ ௨த௱3 ॥ 49 
ஜூ வரகா கூத நிஉரா ரர ஆவவெவகாடிய$ | 
ஜஹ23 உகர .தயஹஊவஷ ௯ தய$ ௯.வி௪8 | 44 


க.க௧_£க$பமணவெ.கம_9௪த॥ ௪க்ஷூதி.கி। ஓராணாஉ௰$ வஹணு.நா.ம£ ௯-௫3,00 

கரகரொடெவ௨உடெதாய 5௦8௨௩ ஸுவி.ப௦ வாண ௪௯௦ சிதா நூஹ 

உ௱௱௦ ஜீவ ய$ி_.௩௦ 05௦ ஜவக? “ஸ்‌ அதலக்ஷ)௦௰மாய_ந௩ஷாஸாறொ 
a 

ஒகெ நிவா ௧) தயா உரணவெர ஜீவொ வ ஹணி நிவா. அல அவ 
SS. 

௪௨॥ ஈரமஐ.கி।| ஈாமாஉயொஜெ தவா 0 ஆ வ$ ஈாமஹெூா கியிய$லொலக& 


யரா 


ய நா 8.கா$ ஜாயாவ தாள ॥ ௪௬ ॥ ஜதி | அத,ாஜொலி.நிவெம$ 


கிசு க ன்‌ வக உரக கயொவி வ௨றொவகாறாகி வஷூவர.தய£ 
9. | ப்‌ க 
யாச வ8/௪௪ யாவலி.அி| காயா இவய ஞூ தவபெ உவக*௨௦ உழ 


ப்ரதேசங்களென்‌ அம்‌ புத்தி ஸாரதி என்றும்‌ இத்தம்‌ ஈசனால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்ப 
ட்ட பெரும்பந்த (கட்டு) மென்றும்‌ சொல்லப்படுஇன்றன. 41 

1 ப்ராணன்‌ முதலிய பத்தும்‌ அச்சுக்கால்களாகன்றன, அதர்மம்‌, தர்‌ 
மம்‌ இவ்விரண்டும்‌ சகடங்களாகின்றன , அஹங்கா ரஜீவன்‌ தேருக்குடையவன்‌, 
அவனுக்கு ப்ரணவம்‌ வில்லாசிறஅ; சுத்தஜீவன்‌ பாணமாநிறது; பரப்ரும்ஹ 
மே லக்தயமாறெது-என்று பெரியோர்‌ படிக்கன்றனர்‌, 49 

சாகம்‌, த்வேஷம்‌, லோபம்‌, சோகம்‌, மோஹம்‌, பயம்‌, மதம்‌,மானம்‌, அவ 
மானம்‌, அஸுடியை, மாயை, ஹிம்ஸை, மாத்ஸர்யம்‌, 1 சஜஸ்‌, ப்ரமாதம்‌ (தவ 
அதல்‌) பசி, நித்சை முதலியவை சத்ருக்களான்றன. இவைகளில்‌ லெ ரஜோ 
குணதமோகுண ப்ரகருதிகள்‌ ௪த்ருக்களாகின்றன, சில ஸத்வகுண ப்ரகராதி 
கள்‌ ச.த்ருக்களாகின்றன. 43-44 


1 ப்ராணன்‌, அபானன்‌, வ்யானன்‌, உதானன்‌,” ஸமானன்‌, நாகன்‌, கூர்மன்‌, க்றாகன்‌, 
சேவதத்தன்‌, தனஞ்சயன்‌. 
* ரஜஸ்‌ என்பது அபினிவேசம்‌ என்பதாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ த்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1771 
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வைதம்‌ எனப்படும்‌. 65 


ர்‌ மூன்று ஸ்வப்னங்கள்‌-ஜாச்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுுவத-ப்தி, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1777 


சூ.தஜாயாஹு தா$ நா2பெஷா$வி லெஹி.நா( | 
யதால3காகயொறெொகழு ஊவா ௧௦ துல || 66 
wey an; வா நிஷிஉ௦ ஹூாலெ 2 ய அ; யதொ அரவ | 

ஹூ கு பெஹெ தக௯௨பராணி அரொ-நாடெம டா மாவலி | 67 
ஹெ கறட. வெகொககெவ 5-21.58 IE | 
அரஹெவ;ஹ) மு. தி௦ யாயாகூாஜுஹ௫ கி கிஷ? ॥ 68 

யமா ஹி யய அரவரெவ,ஒுஹ; ஜா 
உரவஉணாஉ௩ தற.தா.த.ம$ வூலொ?ூ | 
ய தாஉவஜெ ஹு வெொவயா லவா 
சஹ ட ல்‌ ௯.5 9ற | 69 

கெ சி.க). | ॥ ௬௬ ॥ உகாநாண, rE ஹசி ஹடயரி.கி டயஸு 
ஐவ) யெமொவாயெ யத? வரப்‌ கள்‌ ரஹ ௧8-வஹஃ ஊதி 
ஹசி தி சவ) ஸ்ரீ ஸ்ரீ கரஷஹ) ௰.கி௦ அத கிர தவயலக$ ॥௬௮॥ ஊ.தவு 
ஹவ_ஹாயாமண8௧௦ கூவ) தா கல்‌ வாவ] வாவா 6 க்‌ 
ி.கி வாணஙவாபெவலக$க].க)ரஹப்யமா ஹீ.கி॥ த்‌ ரபவெ 
ெவெவெப்‌ வர்க எறி உஹ)ஜாடி.கி வா ரூ.௧. ஸம; ஸ்ீரகரஷ ஷெவவஷவொ?॥ 
உதக ௨௨ கா 5௫ ஆராஷ.சவோடா.தெவடி கூலலரவபம உ.தஷெஃண சத 
ரிக )மப யமா யமாவச _தேவேவஜெகி கிபெஷ2 படா யமா ஞூவஉணர 
ஓ தீணெ.ராவவாற யமா ௨௯, த இநஹாஷீ க ௧.௧ ஆரெவஷகாறபொலி. 
மெ்ஷ.சூஷ... அயாமமி 28 சரஹாகெவ காரகாகி ஹூஸாராஉஉழ உகர சமி க)? 
வடு பஹு (ரீ கரஷூவெயா சாவதே பால, ஸி அத]வயா வ விஜ. ச.ச 


தனக்கும்‌ தாரத்திற்கும்‌ தனயன்‌ ப பக்கு மற்றும்‌ உள்ள 
மாணிடர்களுக்கும்‌ தன்‌ பொருளுக்கும்‌ காமத்திற்கும்‌ ஒரே தன்மையைப்‌ 
பார்ப்பது த்ரவ்யாத்வைதம்‌ எனப்படும்‌, 66 
ஓ ராஜனே! எந்த உபாயத்தால்‌ கான எந்த இடத்தில்‌ எவனுக்கு 
எந்த நிஷேகமில்லாத வஸ்அ இடைக்கறதோ அதனால்‌ மானிடன்‌ கர்மங்களைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, ஆபத்தில்லாத ஸமயத்தில்‌ மற்றவைளால்‌ செய்யக்கூடா ௮, 
ஓ பூபதியே! வேதத்தில்‌ கூறிய இந்தக்‌ கர்மங்களையும்‌ வேறு கரம்‌ 
களையும்‌ அனுஷ்டித்திருப்பவனும்‌ க்ருஷ்ணபகவானிடம்‌ பக்தியுடையவனு 
மாய புருஷன்‌ க்ருஹஸ்தாச்ரமத்திலும்‌ பகவானுடைய கதியை அடைகள்‌, 
அசசர்சகளரலும்‌ தேவர்களாலும்‌ விடுவிக்கமுடியாக வெகு அபத்அக்களி 
னின்று பரமாத்மாவும்‌ ப்ரபுவுமான க்ருஷ்ணனால்‌ நீஜ்கள்‌ கரை ஏற்றப்பட்டீர்‌ 
கள்‌” அந்த பகவானுடைய பாதபத்மத்தை ஸேவித்ததால்‌ நீர்‌ திசைகளில்‌ 
கஜங்களை ஜயித்‌ த யாகங்களைச்‌ செய்தீர்‌. 69 
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ஹு வு ரஷஹவ௦ கழிவ உவணஹ_ண8 | 
மா2ர.கீபெ 2ஹாகலெ மவ ரணா௦ ஹு வஹ$க$ | 10 
ஈஒவவெபலதாயாயய ஹன0௩௦55 வி ய2௨பம- 53 
ஹீணாஃ வியதசொ.நித; ௦ உதஹ வலு வட? | 7] 
வஊ௯௨ர செவ ஸி க, து ௮௦வ_3ரவ௱ஹா2 ணா? | 
ஹ்‌ 
உவஹு தர விமஹர.மிஹ_ீறிமாயொவ மா யெ. | 72 
௯மரய௦ ஆஜிலிக 12௦ ஹூ ஹி$ வறிவ,ரததொ கூ | 
தாகா விமர்‌ ஜஹ்படெஹெல ௩௦ மெவாறொஜஙஹா | 13 
யாஹி ௧௦௦ ரர ஐ; தாகா மு நஷ மீ; 8 ௯, கஹெஸ £8 | 
ரவஉரஹ.. ர2 Q 1 [ ர 
தாவ2 நூஹு ஐ கே அதராவி ஸ்‌ ஹவாகஜி.நாட | 14 
பரும ஷயா நாஷஜெண வாவொலஹஃ வ ஹவா ஆ. தாடி | 
ம2ஹெரஹசெயீயொவணி 3.58 வாவ நாப .£8 | 
அரஹ்ஸெர யெ. வஃவீ2ஹஹா நாவி மாசயொக௫௯ | £5 
உபய ஹவஷ-௫வ.3வ 7-தாஷ3ரே ஹ_டஹாயெட வணுவி8॥ துஹூகிய நாஜா 
1] 
உவஸஹஃண$ ॥ ௭௦ ॥ ஈ-ிவெ.கி ॥ வெரல ௯-௩8£ப-_1௦ மிவொலிலி 
வி ய௦ம_4.ந௦ யஹ) தாஹா நஃ வி௨ாலு உ தஹ மாயஜெவம.த£ ॥ எக ॥ 
௭௫ ॥ ௧௦ தா கரகாய ஹஊவெகி ஹஷெபண பாபி தாரிணொக ஆய 


முந்திய மஹாகல்பத்தில நான்‌ உபபர்ஹணன்‌ என்ற பெயருடைய ஓர்‌ 
கந்தர்வனாக இருந்தேன்‌. நான்‌ கந்தர்வர்களுக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவன்‌. ரூபம்‌ 
மனோஞ்ஞமான மாதர்யம்‌ ஸுகந்தமாக இருப்பது இவைகளால்‌ பிரியப்படுவ 
தற்குரிய பார்வையுடையவன்‌. ஸ்திரீகளுக்கு மிகவும்‌ ப்ரியனாகயவன்‌ ; 
எப்பொழுதும்‌ மதமுடையவன்‌. மிகவும்‌ ஸமர்த்தன்‌. 10-71 


ஒரு ஸமயம்‌ தேவயாகத்தில்‌,உலகங்களைப்படை த்த ப்ரஜாபதிகளால்‌ விஷ்‌ 
ணு சரிதத்தை கானம்செய்வதன்பொருட்டு அழைக்கப்பட்ட கந்தர்வாப்ஸ 2ரா 
கணங்கள்‌ கூட்டமாகச்‌ சென்றார்கள்‌. 12 

அதை நான்‌ அறிந்து ஸ்திரீகள்‌ சூழச்சென்றேன்‌; கானம்‌ செய்தேன்‌. 
ப்சஜாபஇகள்‌ இக்க அவமதிப்பை யறிந்து என்னைக்குறித்து நீ ஸ்ரீயை இழந்த 
வனாதவேண்டும்‌; அவமிதித்ததால்‌ விரைவில்‌ சூத்ரனாகப்‌ , பிறக்கவேண்டும்‌ 
என்று தவத்தின்‌ வலிமையால்‌ சாபங்கொடுத்தார்கள்‌. பிறகு நான்‌ தாஸியிடம்‌ 
பிறந்தேன்‌; அப்பொழுதும்‌ வேதமோ தஅறெவர்களுக்குச்‌ செய்தபணிவிடை 
யாலும்‌ ஸம்பந்தத்தா லும்‌ ப்ரும்ஹதேவருக்குப்‌ புத்ரனாகுக்‌ தன்மையை அடை 
த்தேன்‌; உனக்கு க்ருஹஸ்த தர்மத்தைக்கூறினேன்‌.இது பாபங்களைப்போக்கு 
வு. இதனால்‌ ருஹஸ்‌கன்‌ ஸக்யாஸிகளின்மார்க்க த்தை விரைவில்‌ அடைகிறான்‌ , 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 7-வது ஸ்கந்தம்‌. 1779 


ய்ய -நரலொகெவ கலி ஹா.மா 

லொக௦ வ கர_நர2ு_நயொ2ஹியர௦தி | 
யெஷா.௰ர.ஹா.காவஹ தீ திஹாக்ஷ£ 

2020 வாஹஹூநாஷ ஞி௦மட்‌ |] 16 
ஹ வா௯ய௦ வ ஹூஹவி&ரம$௦ 

ககெவலு) நிவ.ரணஹுவா_நு ஹ-ி தி£ | 
வி யஹுஹர௮$ வறுுதா தாமெய 

சூ.தாஹ_ூணீயொவியி கூர கற மற | (| 
5 யஹூுஹாதாஉ வவஜாஜிலீ 

ர மவ்யியராவஹா தயொவவணி...!.த௦ | 
2னடெ.நலகெொவரமெ ந வாஜி. 


வூஷீடிதாசெஷ ஹ ஹாகூதா௦வ_தி£ | 18 
॥ ரீ ௩௯5 | 
௯. திலெவஷிண ரவொ௯௦மிமம25 லா தஷ-லூ8 | 
வ ஜயா ஹுஷி.த$ அஷ ௦௨௨ வெர£ வி.ஹு$ || 19 
கரஷவாய-ராவாவா2ஃத, ஓவஜி.க8 உரயயன 2 ௩ _நி | 
ரம கவா கரஷ உவா ஹஹவாய-48 வா ூவிஹி.க$ || 80 
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செவ வ-_நப்ம ௨௦.கி॥௭௬1௭ ௮॥௪ நஷரொ௫௯ஐ.கி செஷிணெ.க)ாரியொக 


உலசுத்தைப்‌ பரிசுத்‌ தஞ்‌ செய்யும்‌ முனிவர்கள்‌, உங்களுடைய கருஹங்க 
ளில்‌ காணமுடியாத பரப்ரஹ்மமான அ மானிடவேடச்அடன்‌ வஸிக்றெதென்று 
கருதி இங்குவரு£றார்கள்‌. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ மானிட லோகத்தில்‌ மிகுந்த 
பாக்யம்‌ செய்தவர்கள்‌. : 16 

அந்த இந்த கிருஷ்ணபகவானே பரப்ரம்ஹம்‌; பெரியோர்களால்‌ 
தேடத்தக்கவர்‌; சுத்தமோக்த சுகாஅபவ ரூபர்‌; உங்களுக்கு ப்ரியர்‌; ஸ-ஈஹ்‌ 
ருத்தாயெவர்‌; அம்மானுடைய குமாரர்‌; ஆத்மாவாியவர்‌; பூஜிப்பதற்குரிய 
வர்‌; விதிகர்த்தா; குரு, 

அந்தக்‌ ருஷ்ணனுடைய ரூபத்தை ருத்ரர்‌, பிரம்ஹாமுதலியவர்கள்‌ புத்தி 
யின்‌ வன்மையால்‌ உண்மையாக வர்ணிக்கச்‌ சக்தி பெறவில்லை, பக்தர்களுக்குப்‌ 
பதியும்‌, பகவானுமாகிய கிருஷ்ணன்‌ மெளனத்தாலும்‌ பக்தியாலும்‌ ஓழிவா 
அம்‌ பூஜிக்கப்படவேண்டும்‌; பின்னர்‌ ௮நுக்ரஹம்‌ பெறவேண்டும்‌, 79 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பரத ச்சேஷ்டசாகிய தர்மபுத்ரர்‌ தேவரிஷியாயெ நாரதர்‌ சொல்லைக்‌ கே 
ட்டு மிகுந்த ப்ரீதியடைர்து அன்பால்‌ தளர்ந்து நாரதரையும்‌ இருஷ்ணனையும்‌ 
பூஜித்தார்‌, ல்‌ 

நரரத முனிவர்‌ கிருஷ்ண பகவானிடத்திலும்‌, தர்மபுத்ரரிடத்திலும்‌ சொ 
ல்லிக்கொண்டு அவர்களுடைய பூஜையையடைக்து சென்றார்‌. யுதிஷ்டிரர்‌ நெஸ்‌ 
ணனைப்பரப்ரம்ஹமென்‌ று சேட்டு மிகுந்த ஆச்‌ சர்யமடைக்தார்‌, ்‌ 


17.80 ஸ்ரீ, மவடெ ஹவுஃஹ௦$, 
உதி உாக்ஷாய௫ணி மாபெ பெருமா ஷீ தி-.தா8 | 
ச வராஹ 2 நாஷூாலா லொகாய ஆ.வ௱ரவார$ || 81 
ஐதி ஸ்ரீ, 22ாமவடெத 2ஹாவாுமரணெ 
வாற ஹஹ; ா௦ ஹஹி_.தாயா௦, 
ஹவஹறெ ௨௦வஉமெொயாய8, 


ம லைல்‌ 
வவ 2ஃஹ௫௬ஃஹ2 வ. 
த க ஸஹ அ 
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ஐ. கிபமி 8௨உாமவடெ ஹவப2ஹாபவராவராயா௦ 
ஸ்ரீ யாமாவாய_விய வி.காயா௦ ஜாவரய_8விகாயா௦ 
தம க 2 கி்‌ ஈவு, 

௦ ௧,௧௯4 ஸ்மீ கரஷா௨_$ணஹை-, 
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எதைச்‌ செய்றார்‌ ? இவற்றை எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 7-1) 
பிரம்ஹராதர்‌ (சுகர்‌) கூறுகிறார்‌. 
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ஸ்வாயம்புவ ம.நுவின்‌ குமாரிகளாயெ ஆஹு9தி, தேவஹுூதிசளிடம்‌ 
பகவான்‌, தர்மத்தையும்‌, ஞானத்தையும்‌ உபதேசிக்க (கபிலர்‌, யஞ்ஞர்‌ என்‌ 


னும்‌ பெயருடன்‌) புத்ரர்களின்‌ தன்மையை அடைந்தனர்‌, 5 
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வர்ணித்தேன்‌. பகவானாயெ யஞ்ஞர்‌ செய்ததைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 6 


௪த ரூபைக்குப்‌ பதியும்‌, ப்ரபுவுமாயெ மது காமபோகங்களில்‌ வைராக்ய 
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பரதவம்சத்தி லுதித்த ஓ பரீக்ஷித்தே ! ஸுகந்கை என்ற ஈதியில்‌ நூறு 
வருடம்‌ வரையில்‌ ஒரு பாதத்தைப்‌ பூமியில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு கொமமான 
தவம்‌ செய்தார்‌; பின்‌ வருமா அ கூறுகிறார்‌. 8 
மநு கூறுகிறார்‌. 
ஏகாக்ரமான த்ருஷ்டியுடைய வாஸுுதவர்‌ தேசுங்களிலெல்லாம்‌ வஸிக்‌ 
இிறார்‌. இந்த வாஸுதேவரால்‌ ப்ரபஞ்சமானஅ சேதனையுள்ளதாதற து, விச்‌ 
வமான து வாஸுதேவரைச்‌ சேதனமாகச்‌ செய்யா அ. இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ சய 
னித்திருக்கும்‌ பொழுது வாஸுதேவர்‌ விழித்திருக்கறார்‌. ஜனங்கள்‌ அவரை 
அறியார்கள்‌. அவர்‌ ஜனங்களை அறிவார்‌. 9-10 
உலகத்தில்‌ பிராணிகளிலெல்லாம்‌ ஈச்வரன்‌ வ்யாபித்திருக்கரேர்‌. அந்த 
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ண 
உ, ஹாக௩॥ .௩_ந-ஈவிஸ௦ வெக அஹி. தஹ கு.௧ர8.நாஒ) மாவ? 
ஹஹரகாஸுகஃ வா 8.௦ஜ நாஜி ௧.௮ கெ. விகாரொண ஹ ௧)௯௦ வண 
௯௦ வர அதாஹ ஹூ _அி/ஹ5ு௦ 3.௧) ஹஹ காறாு௨- ர ரணஞ்ரநிவி_ 
காற$3 விப காபொயஹ ) வா ணிஹ 9தா.மி.நாசா. நிய .சமாவிபோவி 


பார்க்கற பரமாத்மாவை சக்தஸ்ஸான அ பார்க்காது, அவர்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுது ஞானமானது நாசமடையாஅ. பூதங்களிடம்‌ வாஸம்‌ செய்பவரும்‌, 
அழயெ வர்ணநமுடையவரும்‌, தேவருமரயெ பகவானை ச்‌ சரணமடையுங்கள்‌.12 

அந்த ஈசனுக்கு ஆதி, மத்தி, அந்தம்‌ இவைகளில்லை, தன்னைச்‌ சார்க்‌ 
தவன்‌ பிறரைச்‌ சார்ந்தவன்‌ என்பதில்லை, உள்ளுமில்லை, வெளியுமில்லை. ப்ர 
பஞ்சத்திற்கு ஆதி, மத்தி, அந்தம்‌ முதலியவை இரந்த பகவானிடமிருக்‌.அ 
ண்டாகன்றன. ப்ரபஞ்சமும்‌ அத்த ஈசஸ்வரூபமாக உள்ளது. அது ஸத்யம்‌ 
பூர்ணம்‌, பிர்ம்ஹம்‌ எனப்படுறெது. 13 


அந்த பகவான்‌ ப்ரபஞ்சத்தைச்‌ சரீரமாக உடையவர்‌; வெகு பெயர்களு 
டையவர்‌; பிரபு; எல்லாவற்றையும்‌ சக்ஷிப்பவர்‌; மூப்பில்லா கவர்‌; புராண புரு 
ஷர்‌, அவ்விதமாயினும்‌ தன்‌ சக்‌தியாயெ மாயையால்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌. 


அத்மாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாசவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1785 
யெ ஆஹ ஐ.நாக; ஜயா. தமகா ்‌ 
தா௦ விஉயொஉிஹு நிற்‌ ஹ சூஹெ || 14 
கடெதொ2 ம, 8ஷ.ய$ ௯௨ரணீ ஹணெ2௯௬௨1ஹெ.தவெ | 
௦௦)ஹகரெகர2ஷி வு ஹ.3 ஹாயொ2மநீஹஃ௦ வஹூவஉடகெ || 15 
ஹுத்‌ லமவாநீபமெொ அ ஹி அ விஷ | 
சூது ஜாஹெ.க வண-ாம-7 மரவஹீஉணி யெ2 நா ஆடி | 16 


-அஹே2ா.ஈ_நிறஹ௦க7.ஐ௦ ணங்‌ 
நினாம்பிஷஃ வண்‌ .32.௩.ம; வொலி.கடி | 


தி்‌ க்‌ கவவளவ சவ ளவளவசுவளவளவசவகவைவசவசவவகவகவ கவச 


TT கவகவவகைசவசவவவவ சவ 


ய.த2 சஹ விஷ) உநாரிஷமதரசாயயாபடெச கா தி.க) ஹில்பாரவிஷ) பா ௨௨ 
ஹ)ஹிகூா நிஷிபஷவாஷெசச! ௫.௧ஐ_கியஹாடெ.வ8ஸம$ ௧8_1௯.௧.37.கரகி 


ஹர ௨) 00௦3:02_1) ணாஹெ ஈத சுஹஸாஹெடெகர$ 8ஷயொவ)மெ, உள 
காணி காவி கி309_2௦ அ ஹெலொ வானவாஷறெஷி 
௧8.1 நாயாயஹிபஹாக/௧௫॥ ந. மீஹூ 52 ௧8 விமவகணி.க9 கொபடசாா 
ஐஉவமயெத ௧௫ ry தஐ..கி॥ ௯.கஹ$ம-வ. த. நா$ மெடகெ.நாவ 
ஹீஉஷி விஷ ஜஜெ ॥ ௧௬ ॥ தஜெவ௦ லொகா.௯ம, ஹாபலிமஹஸரஷ மாகிய 
கரொ.கி ஸ்ரூீராகரஷாஉ)வ சாறு வெடொக3ே_உயாயொவ.க.0. ௧.த௦ 
பாணு வ, ஜா8.ச ரஹ கதிகி i நிவ... மாவ, தாரா வொஜதாம-49 
க. ஹூ) க“ஷி.௧௦ ௯.௧2 ௨௦ ஹ?ா..௩௦ ௧2_பரவரஸ சமாவிகவ0ெல-ஷண) 
காஹ .நிரரபுநிஷு.நிற ஹு 7.5௦ ௯.5 ந) வொரி தரிகி வ மிரஹாகெ 
ஸஹெ.க-£ லுுப௦மிரரமமிஷசெ.ஹெ.க-12 வ-௫ண-1௦ ௬.௧.௫) கியதசெவ 
ஸெ.க-$ ஷமஷமாஉ॥ஏ ௧8_17_ந ஈஷா. மஹெ_த௩$ ற ஹாலாரறெொண 
ஸபிகூஃபஞ௦ -த_தி30_2௦ தாஹ ௪விலாறு ய2_ரற மாவய.கி உரவ.க_ய.தீ.கி 


ஜன்மம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தரிக்கறொர்‌. அந்த மாயையை வித்யையால்‌ வெளிப்‌ 
படுத்திக்‌ ரியைகளற்றிருக்‌திறார்‌. 14 
ஆகையால்‌ முன்‌ ரிஷிகள்‌ மோக்ஷத்திற்காகக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறார்‌ 
கள்‌. புருஷன்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்பவனாபினும்‌ பெரும்பாலும்‌ ” மோக்தமடை 
கிறான்‌, 15 
ஈசனாயெ பகவான்‌ க்ரியைகளைச்‌ செய்கிறார்‌. அவைகளில்‌ பற்றுதலடை 
றெதில்லை. ஆத்மலாபத்தால்‌ பூர்ணமான பிரயோசன முடையவர்களும்‌ அவ்‌ 
விசனை அனுசரித்தவர்களுமாயெ ஜனங்கள்‌ அன்பமடையார்கள்‌. 16 
(அவதாரத்திற்கு ஒத்ததான) தன்னைச்‌ சார்ந்த மார்க்கத்‌ திலிருப்பவரும்‌, 
கிரியைகளைச்‌ செய்பவரும்‌, அகங்காசமில்லா தவரும்‌, வித்வானும்‌, ஆஸ்‌ இல்‌ 
லாதவரும்‌, பூர்ணரும்‌, மற்றவர்களால்‌ ப்ரேோரணே செய்யப்‌ படா தவரும்‌, 
224 


1786 ஸ்ரீ, மவ கூஷ 2ஹ௩௦8, [1-வது 


ரஹ மபிக்ஷ்ய௦ நிஜவ_தஆஹவஹி.௧௦ 
வரலா வரவதெ2விலய2ஹாவ ௩, || 177 


| பசீ, மமக || 


ஊதி 2 ர ரவ நிஷ௨௦ வராஹ கு ஹூஹி .௧(, | 
உருஷா2 ஊர யா துயா-நர ஐ.212ஹ; உரவு க்ஷமா ॥ 18 


-தா௦ஊஷாவவமி_ தாறு வீக்ஷு யஹவ_மடபெதொ ஹி? | 
யா வறிவ ரொ ர படற வ அவக வட்‌ || 19 


ஹாரொஃவிஷெொ வி.தீயஹு 2 மெஹெுடபெதொலஃலவ& | 
வ ரீ 
8 துஷெண றொலிஷ.சி ஷூ வாஹஹு; வா.தஜா$ | 20 


அயா.௧௦ ॥ ௧௭ ॥ உ.தீ.கி ॥ ஹூர ஹி க2விஹஸ௦ 2ஜொவநிஷ௦வஷாஹாஷஃ 
உஷா ஹுலஷொ.தி.தவடிவருரிவ2.நா நா குஹா யா தயார க்ஷய 
நிதி 2 wo ஈ_௧-௩௩ சஹ)உ,வறு சஷி ஓ வா: 1௧௮1 காநிகி॥ யால 

ப [+] - க (ஆ! 6 ச 
ஹவா த, அ. விஷ ௨௦ ஷம. வோலய* ஹபெவெழரெ, வல இவெ 3) 
89-12 ௧ உரி 8௩ஷற௦ 8_நரடிய£ ஷுஙமெ) மவஹி தயா ஹி ஹொ 

ஆ. ௦ 
ஓஒ மெவகஷ்‌) வி 6 3 ஷா 2 நாவா வ தாஹுறெயமா ௫ | லஷ 
யொ ஸராவ கரா ஹரெஷவிப8ல ஐ இர க ஆரா ரஹிஷாய௦ஊ- வெ. 
ஷீ ௨ ( 

8_ந-௩9 வியவ,பதொ.காநவாகெள நுவாடபள யாாஉயொ0ெவா? ஐவி 
ஹவா ஹட 8ஷய$ யஜெதாஹறெறவ.காற? ஐய்‌ ஹ வவெ.கி தந 
ஷா வணுவிப02_5௯ -ததுவ ௧-௩9_$ஹரெலாவ-௯ செமி வி ௦ ॥ ௧௯ ॥ 
கி கீயாவிஷெ கி ஷு நஞுறெஷ.ு 2நாதிஷட 8 ஹ_ஹாரொலிஷ உ.கி 


மானிடர்களைச்‌ சிக்ஷிப்பவரும்‌, ப்ரபுவும்‌, தர்மங்களை யெல்லாம்‌,ப்ரவிருத்‌ இக்கச்‌ 
செய்தவருமாகிய பகவானைச்‌ சரணமடைக&நேன்‌, 17 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ மந்திர ரூபமான உபநிஷத்தைச்‌ சொல்லுறவரும்‌, ஸாவதா 
னருமாயெ மதுவை ௮ஸ-₹ரர்களும்‌, ராக்ஷஸர்களும்‌ பார்த்துப்‌ பசியடைந்து 
புசிப்பகற்கு ஓடினார்கள்‌, 18 
அவ்விதம்‌ நிச்சயித்த அஸுர ராக்ஷஸர்களை, எல்லாவற்றையு மடைந்த 
விஃணுவாயெ யஞ்ஞர்‌ பார்த்து, யார்‌ என்ற தேவர்‌ சூழ அவர்களை 
எ ர்த்து வகஞ்‌ செய்து ஸ்வர்க்கத்தைப்‌ பரிபாலித்தார்‌. 19 


இரண்டாவது மது ஸ்வாரோசிஷர்‌ என்ற பெயருடன்‌, அக்கிக்குப்‌ புத்திர 
னாகப்பிறக்தார்‌. த்யுமான்‌, ஸுமஷேணர்‌, ரோசிஷ்மான்‌ இவர்கள்‌ ஸ்வாரோ 


இஷ மதுவின்‌ குமாரர்கள்‌. 20 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌: 1787 


அதெ ஜொ ரொ நஹாஹீஜெவாம தாஷிதா௨ய$ | 


உள ஜ-ஹஸாஉயஹவ்‌ ப ஜஷயொ ஹஹவாஃி 28 I 21 
8ஷெஹு வெடி ஹஹுஷி ச கா நா2 ௨.த; ஹு5௪8 | 

-தவா௨ ஜகத .ததொ TAPES விஹுரி.த) ஹிவிஸ தூ | 22 
கஷாஸ்ரீ.கி ஹஹஹ ரணிஊமயொயெ ம] தவ, தாூ | 

கமி வ, ௧௦ 2 அவா: களா வ ஹரரிணா? | 23 
அரகீய ௨ உ.தசொ நா2 வி யவ, து தா 2.௩8 | 

வாவ மஹ 7௦ஜயொ யஜெதொ ஹொகாஉாஹததா அரவ | 24 
வவிஷ த நயரஹவ்‌ 8ஷய3 உர2மஒய$ | 

ஹத செவரம உதா லா கெவா ௨௫, ஹு ஹ கடஜிச8 il 95 
மஹ ஹூ]. தாயர௦ து வ.மவாஜஐ வற ஙஹொ.த2$ | 
ஹத;வஹெக ஐ தி வாகொ ஜா தஹதவ, டெ. தஹ | 26 


ஹொர கவ, தஉாயீீலா நஹ தா யக்ஷாக்ஷஸாஜ | 
ஹூதா வர ல. த.மணாஹஊாரவ௰யீூ கத; ஜிதவ£ | ஜா 


ADNAN கசவகயாவக வ கவ க ரூ.௯ ஒசர கடிச்சா குளு ADAP DNDN 


யால௨லெ௫,  தொஷஹுமவஉ௰।உஉ வில்வ ப்‌ வரறி.க9ரஹகஷா 


| ஊஹஷ ணி கீரஉ௩௨௯1 ஹி ஹத ஜி.க௨.ஐ. ஹு ஹவாஹஹாஉஎ! 


அந்த ஸ்வாரோசிஷமர்வந்தரத்‌ தில்‌ ரோசனர்‌, இக்‌ இரனாக இருந்தார்‌. 
அஷிதர்‌ முதலியவர்கள்‌ தேவர்களாயினர்‌, ஊர்ஜர்‌ ஸ்தம்பர்‌ முதலிய பிரும்‌ 


ஹவாதிகள்‌ ஸப்த நிஷிகளாயினர்‌, 21 
வேத சிரஸ்‌ என்ற ரிஷிக்குத்‌ அஷிதை என்ற பத்னி இருந்தாள்‌. அந்தத்‌ 
அஷிதையிடம்‌ பகவான்‌ விபு என்று பிரஸித்தி பெற்றுப்‌ பிறந்தார்‌. 29 


குமார ! வயதுள்ள பிரம்ஹசாரியாயெ விபுவுக்கு வ்ரதத்தைத்‌ தரித்த 
எண்பத்தெண்ணாயிரம்‌ முனிவர்கள்‌ வ்ரதத்தைக்‌ கற்பித்தார்கள்‌. 23 
ஓ ராஜனே ! முன்றாவது மறு உத்தமர்‌ என்ற பெயரை யடைந்து பிரிய 
வ்ரதரென்பவருக்குப்‌ புத்திரனாகப்‌ பிறந்தார்‌. பாவனன்‌, ஸ்ருஞ்ஞயன்‌, யஞ்‌ 
ஞன்‌, ஹோதா முத லிமவகள்‌ உத்தம மதுவின்‌ மைந்தர்கள்‌, 24 
வஸிஷ்டரின்‌ குமாரர்களான பிரமதன்‌ முதலியவர்கள்‌, ஸப்த ரிஷிகள்‌, 
ஸத்யர்கள்‌, தேவச்ருதர்கள்‌, பத்ரர்கள்‌, இன்னோர்‌ தேவர்களாக இருந்தார்‌ 


கள்‌; ஸத்யஜித்‌ என்பவர்‌ இச்திரனாக இருந்தார்‌. 25 
தர்மருக்கு ஸு௫ச்ருதையிடம்‌ புருஷோத்தமராயெ பகவான்‌ ஸத்யஸே 
னர்‌ என்ற பெயருடன்‌ ஸத்யவ்ரதர்களுடன்‌ பிறந்தார்‌. 26 


அந்த ஸஜ்யஸேனர்‌ ஸத்யஜித்‌ துக்கு ஸ்சேகிதசாக இருர்து பொய்யை 
வ்ரதமாகக்‌ கொண்டவர்களும்‌, கெட்ட NE அஸத்துக்களு 
மாகிய யக்ஷர்களையும்‌, சாக்ஷஸர்களையும்‌ கதங்களுக்கு தீரோஹம்‌ செய்யும்‌ 
பூத்கணங்களையும்‌ வதைத்தார்‌' 21 


ரி 786 மரீ; 2உ॥.வ_தகஷ ஐஹ௦8, [1-வது 


அவத ௨௨௧௫2 1 [ ட்‌ 
தூம9_2 ஆ லாகா 25.5278 Tu குர2ஹ? | 


வரஷாவரா.கிம_ம$8 கெதி. தாஜா உமம அதுதாூ | 28 

ஹதுகா ஹ௱யொ வீரா லெவா ஷஹி.பமிவ oT ௦00௩$ | 

ஜெ.கிவெிாலாஉயஹவ்‌ ஷேயஹா2ஹெ2௦.கரணெ || 29 

கெவா வெ யரர.கயெர நா2 விய, படெதநயா அரவ | 

ஷா கரலெ யெவெ-௨உர விய,ர.கா£ ஹெ. ெதஜஹார | 90 

த ஆடாஷி ஜஜெதெ லமவாறு ஹறிணாா ஹஙறிசெய ஹூ | 

ஹமிறிதாஹரகொ யெ அஜெஜெொொ சொவிதொ அஹா௪ ॥ 91 
॥ வறீக்ஷி௯ | 

வாஉமாயண ஊ.தடபெதெ மெ .க-திவாஹெ வய | 

ஹாரிய_மா மஜவ தி௦ ஹம வ52-௫2-௦௫௯ | 32 

ஆ.தயமாஹுஉஹ தணட ம5௦ ஹவூய ந௦ படிவ 6 | 

யத; ய தா. தூமணமெொகொ லமவாறு மீயபெ ஹமி | 33 


AAA AAA AANA AAMAS AANA ௯ கூகூகூரூ கூ கூகூரூரு கூர. ரூ சகு கு கூச அவவகவகுவ குவவு கவ வளவ 


வ.தாய_ஐஅி॥ உகவஹை]-கீயோ 8 நு அஹிஹாதாஉ௮॥ ஹட) அதி, மிய? 
பபப உ, ॥ ௨௯ ॥ ௪.நாநவி விஸ்ிஷ வறா ௪, 8று ஹஸுபாமாஹ 
கெவாவயெேெய ] தயஐ..கி ॥ ௩௦ ॥ கி ॥ ஹறிறி.கரா.ஹஊரகொவாஹர.48 


அ ஹாசி மராஹாக॥௩க॥ பாராயண. அ॥ ௬8-2௮௪ ஜசொலயாதாஹஸாக உா 


பிறகு நான்காவது மது தாமஸர்‌ என்ற பெயருடையவர்‌. இவர்‌ உத்தம 
மதுவுக்கு ப்ராதா. வருஷா, கொதி, நான்‌, கேது முதலிய பத்துப்பேரும்‌ 
தாமஸ மறுவின்‌ குமாரர்‌, 28 

ஸத்யகர்கள்‌, ஹரிகள்‌, வீரர்கள்‌ இன்னோர்‌ தேவர்களாக இருந்தார்கள்‌. 
இரிசிகன்‌ இந்திரனாக இருந்தான்‌. தாமஸ மங்வந்திசத்தில்‌ ஜ்யோதிஸ்‌, 
வ்யோமா முதலியவர்கள்‌ ஸப்த ரிஷிகள்‌. 29 

ஓ ராஜனே ! வித்ருதிக்குப்‌ புத்ரர்களான த்ருதிகள்‌ என்பவர்களும்‌ 
தேவர்களாக இருந்தார்கள்‌. காலத்தால்‌ ஈஷ்டமான வேதங்களை த்ருதிகள்‌ 
தங்களைச்‌ சார்ந்த தேஜஸ்ஸால்‌ நிலை நிறுத்தினார்கள்‌. 30 

அந்தத்‌ தாமஸ மர்வந்தரத்திலும்‌ பகவான்‌ ஹரிமேதஸ்‌ என்பவருக்குப்‌ 
பத்னியான ஹரிணியிடம்‌ ஹரி என்ற பெயருடன்‌ அவதரித்தார்‌. இந்த 
ஹரியே கஜேந்திரத்தை(யானை சிரேஷ்டம்‌) முதலை.பினிடமிருக்து விடுவித்தார்‌. 

பரீக்ஷித்து வினவுகிறார்‌. 

ஐ பாதராயணியாயெ சுகமுனிவரே | முதலை பிடித்துக்கொண்ட கஜேந்‌ 
இரனை ஹரி எவ்விதம்‌ விடுவித்தார்‌ ? இதை உம்முடைய முகமாக நாங்கள்‌ 
கேட்க விரும்புகிறோம்‌. பதின்‌ 

அந்தச்‌ சரிதங்களில்‌ மிகுக்த புண்ணியமும்‌, க்ருதார்த்தமு முண்டாம்‌. 
இது மங்களங்களுக்கு இருப்பிடம்‌; நன்மையுள்ளஅ. அங்கங்கு உத்தம 
ச்லோகரும்‌ பகவானுமாயெ ஹரியானவர்‌ கானம்‌ செய்யப்படுசிறார்‌, 99 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1789 


॥ ஸீ ஹஸூ.த$ | 
வஙீக்ஷிடெதவ௦ஃ வ தா ஙாஉாரயணி 
உராயொவவிஷெ ந கமாராஹுு வொகி ௧8 | 
உவாவ விவா LD வாயி-வ௦ 
2௩ஐர து. நீ.நர௦ ஹி ஹ ரண காடி ॥ 34 
உதி ரசீ;2உ௱மவடெத க்ஷ 2ஹரெ 
வரமசொ2யா w8, 
PD GFP 


திகி॥ ஸு, வணெவாயா௦ ஹெ_து£ க_தயரஹ ௬ .தரஹுகயா ஹஹா குய”ெவ 
வா ஹு5$ஹ குண) உ ண)விபெஷணா நசி.) ௬௧௩ ௪॥ 


ஐ.கி ஜாவாய_8விகாயா௦ ஹயூாய பாய்வா 
+8) 6642-௪ 


ஸ்ரீ ஸு௫த பெளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌ 
ஓ பிராம்ஹணர்களே 7 ப்ராயோபவேசம்‌ செய்த பரி௯தி த்து மஹாசாஜன்‌ 
இவ்விதம்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ எனக்‌ கேட்டுக்கொண்ட பொழுது 
சுகமுனிவர்‌ பரீக்ஷித்தைக்‌ கொண்டாடி ஸபையில்‌ முனிவர்கள்‌ கேட்க ஸர்‌ 
தோஷத்துடன்‌ சொல்லுகிறார்‌. 34 


1-வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று: 


89-4 


திதீயா2யாய ரா லூ, 
ன 
॥ ஸரீ மமக | 
சூஷீதிரிவறொ ாஜ௦வி.கட கி விஸா. ௧8 | 


௨.7 
க்ஷீ£றொடெமநாவர.கமேரி நு) யொஜ.நாய ஈதூுவி.த$ | 1 
~~ 


தாவகா விஹர.5$ வயகிவிபரிெ வயொர..கியிட | 


13 


பச்‌ 
விமமமம ரொலயஞராவெ மனவாயஹஹிமணபயெ3 || 
௯௦௦.) ககுஹவவ.3ர ஈ.கயா.துவிவிதி 0.52 | 
அ வ த ச 

நாநா ஐ 2து தா அுடெ நி வெ_$ரஷெ நி மாலா டி | 3 

தயெட 3 நெ வொ ௦ மஜெடஹ) விசொக்ஷணடு | 

கி.தீயாகி கி, விஹ.த விவறொணொவ வணக 

தி.கீயெ து மெஸ்‌ முஜீஷி£ கீ. ஐகொ ஜலெ | 

க்காக கவ) ஹறிஸ]-கிறு யத 1] 


சூஷீகி கி சூஷீசி சூஹெ ॥ ௧॥ தாவடெ.தி॥ கரவ தாயொஐ.நாயுடெத.ந 
வய_க,ி.௧$ விர கு9டிஹதாவாஸீஜசாஹ கி விர] ஜ2_ பு மெவெஹு 
வண_2௱ள௨ுலொஷ£யெய3॥௨॥ செறி. கெ js பில 
ர௦லஹா௦ நிவெடஃாஷஷெப ௬௯-௦2 ஹவ_ரரொலயஹாஹஉ.கி வவெ 
ஸணணெவா.நய$ ௧௦௨-௦0௦.௧2 ஸமெடெ தயா து ஷிபுமவிவி. கி 58 
நா.நரவியா நா௦ ௨ ல கர ௧ர௦ ஈலாயெஷு ௧8 ॥ கூ ॥ ஸஜெ.கி। வயஹ 


2-வது அத்யாயம்‌. 
அ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரீக்ஷித்து மகாராஜனே ! திரிகூடம்‌ என்னும்‌ பெயர்பெற்ற இறந்த 
பச்வதமிருக்றேது. அத பாற்கடல்‌ சூழ விளங்குவது; அழகானது; பதி 
னாயிரம்‌ யோஜனை உயரமுள்ள அ. il 

நான்கு புறத்திலும்‌ பதினாயிரம்‌ யோஜனை விஸ்‌ிரணமுடை.ய அ; வெள்ளி 
இரும்பு ஸ்வர்ண மயமான மூன்று சிகரங்களால்‌ ஸமுத்திரத்தையும்‌ இசை 
களையும்‌ விளங்கச்‌ செய்வது, 2 

சத்னங்களும்‌ தாஅக்களும்‌ நிறைந்து விசித்ரமாயிருப்பது,; பலவித விரு 
க்ஷங்களும்‌, கொடிகளும்‌ லதாக்ருஹங்களும்‌ அவற்றின்‌ சிகரங்களுமுடை 
யது; அருவி ஜலத்தின்‌ ஒலியால்‌ திசைகளை யெல்லாம்‌ பிரகாசிக்கும்படி 
செய்வ. 3 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1791 


ஹத௲ாவ -நிஜூ2ா ராஹி ஹூஞா.தய உன 9ி-ஹிூ | 


க்றொ.கி ரா ல௫ஜிஃ ஹரி. ௯. தாமாரஹி3 || 4 

வில வாமண ம௦யவெ_விஉாயா2ஹொற மெ i 

கிஷமொவரறொவிம ஜீ லலிஜ.3ுஷ க 8 | 25 

ய. ஹ௦ மீ தவஷா0ெ ௨2 உஹ22ஷயா | 

கலி மஜி ஹாயமராவி.ந$ வாமம௦கயா | 6 
[1] 

நாமாணடவேமவ,ா தஹ க ாறுஜொணட் லு 

ஜி.ஐ ஹுஃரணொட$ர நகறு௯௦௦விஹ௦ம2க | ன்‌ 

ஊமிகரொலிறவொட3 வாவிடெஉணிவாலுுடகெ | 

மெவஹூச2ஜ 2ாசொஜஹளா ஹாஃவ_நிஜெய.3-.௧ || 8 


உளதி_) ஷி£ ஷு ஷாடிவநிஐ, ஜா.நா ௪௦ வ, யொ2-ஒலஹாஹாயஸ ஹரி $3 வா 
லாயறாவணெ _91௪॥௫॥ யக, கிகிணாா8-நா௦ ஹஜ சஸஷாடெ ந-உஜெ 
w 
மு ஹாய ஹி) வூலடெமொ.௧௦ சவிமஜ_ஷிஹாய$ வி ஹா$ ஈ8ஷபா சஹ 
ஹெ நாச! சாெதி ॥ நா. நாயெ கரண வாவ? பெஷா௦ வராக 
ஷ௦௯-லா.ஷி£ ஷொணீவிற ௨௦௧7.கசூஹெ கி விதா உரு? பெஷுு 
ஹுரொஉ)ராபெஷ-॥ சலகணாய-ஹ.நாவிஹஉரயவட்று எ ॥ கிண ஹரி 
வ 
விகி ஷஹவெ ர,உககெஷஹறி.கறொ.விய_3-5.௧9 2ணபஹணவவ), லாகாயெஷ-ஃடெு ௧8 
வா வியா க$ செவஹீணாஃ 520. நயசூசொடி? பெ ஹளாலபாகா 
வையி க.நிலாமுடெ கயபா ரூஹெ ॥.௮॥ .,கஹெ அர தஹ )ஜொண ro 


பாலலைகள்‌ படிந்து எப்பொழுதும்‌ அதன்நான்கு பக்கங்களும்‌ ஈனைர்‌ இர 
க்கும்‌, பலாசநிறம்‌ போன்ற மரகதக்கற்களால்‌ அது பூமியை ச்யாமள வர்ண 
மாகச்‌ செய்யக்கூடியது. 4 
ஸித்தர்‌, சாரணர்‌, கந்தர்வர்‌, வித்பாதரர்‌, மீஹோரகர்‌, இன்னார்‌, விலை 
யாடும்‌ அப்ஸரஸ்திரிகள்‌ இவர்கள்‌ வஸிக்கும்‌ குஹைகளுடைய து, 5 
அவ்விடத்தில்‌ உண்டாகும்‌ சப்தங்களைக்‌ கேட்டுச்‌ சிறந்த ஸிம்ஹங்கள்‌ 
சத்ருக்கள்‌ என்ற ஸற்தேகத்தால்‌ பொறுக்காமல்‌ குஹைகளை தோக்டுக்‌ கர்‌ 
ஜிக்கும்‌. | ௮5 6 
ஆரண்யத்திலுள்ள பலவிதமான பசுக்‌ கூட்டம்‌ நிறைந்த தாழ்வை 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பெற்றது. தேவோத்பானங்களிலுள்ள விதக்‌. வ்ருக்த 
ங்களுடையது. இனிமையான குரலுடைய ப௯திகளுடைய அ. | 
நிர்மலமான ஜலமுடைய நதிகளும்‌, ஸரஸ்களும்‌, மணிமயமான மணல்‌ 
களுடைய மணற்‌ குன்றுகளும்‌ அங்குண்டு, தேவஸ்திரீகள்‌ ஸ்னானம்‌ செய்‌ 
வதனால்‌ வாஸனை பொரும்‌ இய நீர்‌ நிலைகளுடன்‌ கூடியது அம்மலை, ஈல்ல வாச 
னையோடு காற்று அங்கு வீசிக்கொண்டிருக்கும்‌- 8 


1792 ஸ்ரீ உ௱மவடெத ௯ஷ2ஹ௩௦$, . [2-வது 


தஹ ஜொணராஃ லமவடகொ வாண, ௨ஹா.த_$ | 
உலா] துஉணா2 ஹூக்‌, 2௦ ஸுமயொஷிதாட | 
ஹவ-$பதொ2௦௯,ர.5௦ திவெட நித வாஷஹலுஉு$ || 10 
௨ரெ$ வாறிஜாெெ தம வாடலாஸொகவ௦வசதெகெ£ | 


a5Qெக3 வி யாலஸெ2 வபெொட ஆரா உா.தபகெவி | 11 


௧, 2. றிகெடவெம வஜ-0"ெஸீ_ஜவப பெ | 
2ய ஒடெஹாலஹாடெம கூாமொஹ நாஜி 58 ॥ 12 
கஙமிஷெொ௨உ௦ணாவடெஷவ மெ சிகி 2 | 
ஷிவ. கொவிலாறமெெ ரணெஹுஃற உம ஈஹி$ || 18 
உாகெஷக்ஷ மஹா ஜணஸஒலிஸ-௨உயக்ஷாலயா2 லெ | 
ஸிமெ3 கவிடெகஜஸீமபெொவ_ஆரபகொ ஹலா.தகெகெ௱ஷி | 14 
தவிற வறு விவனு௦ ஹை தா௦வ.௪ வடு | 
கசாகொதுலுகஜாச கவ ஆஸி யொஜி.... கட | 1: 
வார -ணஹொகரா.கரைஹெ கூர மிறிவ நாதிஸக_௦பெ) பி.சி வக்ஷ).கி ௯ தொ 
மிரி3-வவண-_2 வ _ந௦ வண_1ய._கிஹவ... $.கொல௦கர.கதி.அிம॥க திவா ந மி_ிஃ 
வண_ய.கி 2ஐாரெரி தாகி தவி3 ரேோறாகிவிவ 1 தஐ த நய ॥ ௧௪ ॥ 
அவங்‌நி.கி 1 மிளா சூஹெ.சஉணடய.கி ஹுவிவலதி த) ரகிஸாபெியெ 48 
வி? ஓஷஷிகா ஹ.௩௨௦ க£ர_நி ய௨றில கஉர££.நா௦ ஸ்ஙி ்ரி,யாஉளலி-1.௧௦॥ 
௧௫॥ 80_த.கி ௬ுல2£ ஹமொயெஷாெஷெரறக டம? க்‌ வகா 


இவ்வளவு மஹிமை தங்கிய திரிகூடபர்வதத்தின்‌ தாழ்வரையில்‌ மஹாக்‌ 
மாவும்‌ பகவானுமாயெ வருணனுக்கு ருதுமத்‌ என்னும்‌ பெபருடைய உத்‌ 
யானவனம்‌ ஒன்றிருக்றெது. ௮௮ கேவஸ்திரிகளுக்கு விளையாட்டு ஸ்தான 
மாக உள்ளது: தேவர்களுக்‌ குரியனவும்‌ எழக்‌ புஷ்பங்களையும்‌ 
பலங்களையும்‌ கொடுப்பன வுமாயெ வ்ருக்தங்கள்‌ அங்கே எங்கும்‌ நிறைந்திருக்‌ 
கும்‌, 9_—10 

அர்தத்‌ இரிகூட பர்வதமரன து மந்தா ரம்‌,பாரிஜாதம்‌, பாடலம்‌, அசோகம்‌, 
சண்பகம்‌, சூதம்‌, பிரியாளம்‌, பனஸம்‌, ஆம்ரம்‌, ஆம்ராதகம்‌, செமுகம்‌, நாரி 
கேளம்‌, கர்‌ஜூரெம்‌, பீஜபூசம்‌, மதூகம்‌, தாலம்‌, ஸாலம்‌, தமாலம்‌, அஸனம்‌, 
அர்ஜுனம்‌, அரிஷ்டம்‌, உதும்பதம்‌, ப்லக்தம்‌, வடம்‌, கிம்சுகம்‌, சந்தனம்‌, 
பிசுமந்தம்‌, கோவிதாரம்‌, ஸரளம்‌, தேவதாரு, தராக்க, இகதா, கதலி, 
ஐம்பூ; பதரி, அக்ஷம்‌, அபயம்‌, அமலம்‌, பில்வம்‌, குத்தம்‌, ஜம்பீரம்‌, பல்‌ 
லாதம்‌ முதலிய பல விருக்ஷங்கள்‌ சூழப்பெற்றது, 11-14 

அந்தப்‌ பர்வதத்தில்‌ ஒரு ஸரஸ்‌ இருக்கறது, அது மிகவும்‌ விஸ்தார 
மானது; ஸ்வர்ணத்தாமரைகளுடையது; ஆம்பல்‌, கருநெய்தல்‌, கல்ஹாசம்‌, 
தாமரை முதலிய புஷ்பங்களின்‌ சோபையுடன்‌ கூடியது; மதங்கொண்ட வண்‌ 


அத்யாயய்‌] _ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌, 1793 


ஐ தஷட்டி.மிவ.3ஷ ௦ பகு 03 ௯று. நில 8 | 


௮ம௦ஊகா௱ணவா.கிண.3௦ ௨௯ ரஹெஹாமடபெுெவி ॥ 16 
ஜலக*கடைகொயஷிா.க;வஹ கற ௯ ஜி ௧, | 
5 அக வவவுவரற வலுஜவ உ ஜ$ வய$ | 11 


க௨௦ணவெ தஹ நறு நீவவ௦ஜுறுடகெவ_7.கடி | 
௯௩90௫2 கவக மொககெறிறீஷஜஷெ? காட்ஜெஜுடெ ர ௮46 
காஸி ஹ வண யய வ க வ ஹாஜா அலச | 
லிகா கவ ஆ. ஊரயவீஜாலுகாஜிஹி£ || 19 
ஸொஹி அனிமஜெமாட0.5; நி. க விறல்‌ ஐ ௩௦௦8 ॥ 20 
50௧௪ ௯௨ர அஜிறிகா நரரய$ 
சுறெண விவா ணய வர லு | 
ஹக௦ஃடகு சில கவெண-ுவெ அவ 
ஒஸாலு.மஎனு௦ ஹா ுஜற வ.உஹ தீத | 21 


கூகூகூரு கூ கூர ருககு க வ்வுகு குவவு கு க வக வவ வகு குக்கு குக வவ குக்கு வக்கர கக்குக்குக்க்க்க்க துகூருக்க்க்க்க்க்க்க்ர்கங்க்க்ககக்கக்க்க்க்க்க்க AAS 


மெஹெஹாரணவெ$ ஞூகீண_1௦ ॥ த௬ ॥ ஐலெ.கி॥ ஜலகாகடாஜ.நா௦ குட 
கலி. 2 8௫ 97-5௦ கவ வா.நா௦ வ ஹவாரறெொணவல தாச வஉர..நா௦ ஜஹா 
ய-௧௦ வெயிலு Pr றொ வி கதி.கி।.நி.5)3].தவ$ ஹூவஷாசி 
வவ சிஹெ கவொயேஷானெ3 ௯ல௦ஷஸொி.க௦॥௨௦1॥ 5 ,-கி॥ ௧ ௧, 
வ௦ தி வக; அகிறிகா-5 நாற, பொவா௱ணப-௫.பவ$ கறெண*.ிஸ்மாலு 
கரஷாகி_0.5_ ந யஒயெ நவ] 58 ஹரொவாஹரஹ)ரம௦ஸ8வ8-வாம8தி.கி 
வளெ.நா.நப$ கி௦க௩வ_இகீவகவெணுவெ ஆ வஷஃ விமா 6௦-55 ஐ.தரகலி 
ஷம. வ.ஹ.கீ௦பு ராறு ௨௦ உ௧॥ யதி.கி॥ க்கு பவட 


டின்‌ நாதமுடையது; பக்ஷிகளின்‌ இனிமையான நாதமுடையது; ஹம்ஸங்‌ 
கள்‌, நீர்க்காக்கைகள்‌, சக்ரவாகங்கள்‌, ஸாரஸப௯திகள்‌ இவைகள்‌ நிறைந்தது 
நீர்க்கோழி, கோயஷ்டி, தாத்யூஹம்‌ இவைகளின்‌ இனிமையான சத்தமுடை 
யது ; மீன்‌, ஆமை இவைகள்‌ ஈடமாடுவதால்‌ அசையும்‌ பத்மபராகம்‌ நிறை 
ந்தது, கதம்பம்‌, நீர்கொச்சி, நீலவிருக்ஷம்‌,ரீபம்‌, வஞ்சுலகம்‌ இவைகளால்‌ சூழ 
ப்பெற்றது,குர்தம்‌, குரவம்‌, ௮சோகம்‌,சரிஷம்‌,குடஜம்‌; இங்குதம்‌; குப்ஜகம்‌, : 
ஸ்வர்ணயூ ௫, நாகம்‌, புன்னாகம்‌, ஜாதி, மல்லிகை, சதபத்ரம்‌, மாதவி, ஜால 
சும்‌ முதலிய விருக்ஷங்களால்‌ சோபிப்பது, எப்பொழுதும்‌ ருதுக்களின்‌ 
பெருமையுடைய பல்‌ வேறு விருக்ஷங்கள்‌ நிறையப்‌ பெற்றது” 15—20 

அர்த. மலையில்‌ ஒவ்வொரு ஸமயம்‌ அந்தப்‌ பர்வதத்தையும்‌ வனத்தையும்‌ 
சார்ந்த ஒரு சிறந்த யானை,பெண்யாளைகளுடன்‌ முட்களும்‌ த்வாரங்களு முடைய 
முங்கில்களையும்‌ (ஸதாரண) மூங்கில்களையும்‌, பிரம்புகளையும்‌ விஸ்தாரமான 
கொடி முதலிபன அடர்ந்த புதர்களையும்‌ வ்ருக்ஷங்களையும்‌ மிதித்துக்கொண்டு 
நடமாடும்‌. 21 
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1794 மரீ, 2௨ ாமவடெ ௧கஷ 2௨௯௦8, [2-வது 


யகலா தா ஜயொ மஜெஉா 

வாவ ர,யெொவ)ால3ர.மாமு வலா | 
2ஹொறமாமாவி லயாஉவவி 

A 

ஹன க்ரஷா மரா லா ம2ய_8 || 22 
வரகா வராஹா 2ஹிஷகஷ-பமமமூ$ா 

மெொவவஹாலுாவரக2கஃடடா மம | 
௯.௪) ஆ. காரா ஹறிணாமமமா௨ய 

மார ஷி.தர ய நாம ஹெண | 23 
வ வ௫23தவ$ கிலி கொண ஹி 

வ-ரகொ 22 வ ௩ தனு ஓுலெொலிஉர.க8 | 
மிறிஃ மறி டா வறி.த$ ஹூகவய 

நிஷெவ2ாணொஃவி௯டெறு2ஏ௨ரமமடெ 8 i 24 
ஹெலி வ௦கஜறெணு ஷி ௧௦ 

ஜிவ்‌, ந வி உமா நடிவிஹலெக்ஷண$ | 
வர.த௦ ஹ்யமெ 2 கூரஷாலி கெ ௩௨ த 

தட பகன்‌ 2௨ தட | 25 


மா தாக ஹாய£ : விஹா? மஜெட, ஈஒயபம க வலாயஷெொஉஉ॥ 
வரகெகி | வரகாஒயஹுக்ஷுஉாகல ராணி. £2) ஆ.௧௨ ஷிவ 
காவாவஷிஉ௩॥ வல கி] வ-,௩2 கீஒருபும£ வ தவ$ 89௮) ௧௧ 8உஷ, £வீ3உ 
8பற.ஷி.கி _கமா0.௧2/௨௪॥௨௫॥ விமாஹெ) கி | நிஜெ.நவஷரறெொண கூரா 


இந்த யானை வாடை பட்டவளவில்‌ ஸிம்ஹம்‌ சிறந்த யானை புலி முதலிய 
அஷ்ட ம்ருகங்கள்‌, கட்கம்ருகம்‌, பெரும்ஸர்ப்பம்‌, கெளசம்ருகம்‌, க்ருஷ்ணம்ரு 
கம்‌, சரபம்‌, சமரி இவைகள்‌ பயக்‌.த ஓடும்‌. 22 
செந்நாய்‌ பன்றி எருமை கரடி சல்யம்ருகம்‌ கோபுச்சம்ருகங்கள்‌ நாய்‌ 

' குரங்கு அற்பமான மான்‌ முயல்‌ முதலியன இந்த யானையின்‌ ரோக்கமில்‌ 
லாதவி_த்தில்‌ அதன்‌ அறுக்ரஹத்தால்‌ பயமன்றி ஸஞ்சரிக்கும்‌. 28 
' வெயிலால்‌ தாபமடைந்த அந்தயரனை ஒருசமயம்‌ ஆண்‌ யானைகளும்‌,பெண்‌ 
யானைகளும்‌ சூழ மதஜலத்தைப்பெருக்கும்‌ முப்பது வயதுள்ள யானைகள்‌ அனு 
ஸரிக்க, மதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்யும்‌ வண்டுக்கூட்டங்கள்‌ ஸேவிக்க, பெருந்தன்‌ 
மையினால்‌ அந்தப்‌ பர்வதம்‌ நான்கு புறத்திலும்‌ அசைய நடமாடிற்று, 24 
மதத்தால்‌ தளர்ச்சியடைந்த கேத்ரமுடைய அந்த யானை தாமரையின்‌ மக 
ந்தங்கலந்த ஸரஸின்‌ வாசனையை உணர்ந்து தாகத்‌ இனால்‌ அன்பமடைந்த தன்‌ 
கூட்டத்துடன்‌ இறந்த அர்த ஸாஸின்‌ ஸமீபத்திற்கு விரைவாக வந்தது, 25 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌: 1795 


விமாஹ;ு தவி] .தர௦ஸு நிஉ௦ 
ணஹெசாஈவி௫ொகலெண *வரஹிகுடு | 

வவள _நிகர2௦ _நிஜவ ”ஷு£றொலர.௧௦ 
ன்ப இடப மம்‌ மதக28 | 26 


ஹவ ுஷூரெொணொடர.தஸரீ ௯௦ ஹி 
நிவாயயறு வ; ஹவயந யமா மஹி | 
ஜிவ,ஐ கறெொண-$ கமுலர௦பம ௫23௨7 
அாவஷ கரஹ௦ கரவணொ_2ஜூாரயயா ॥ 21 


ஆஃ அது கமிஷரவ கெவவொலிபொ 
ம,ாஹொ ஸலீயாவ்ாணன உஷா ஹீ | 
ய, அயெவ௦ வு ஹ.ந௦ தொ மஜொ 
யடாவலு௦ ஹொ2zகிஸலொ வி.வ௯, செ | 28 


தமா தாறு யயவ கி கறொெணவொ 
விகரஷூ காண தஹா ஸடுயஹா | 
விவு௯, மரா மயிய3 வரெ மஜா$ 
ஹ ௦ ம வாஸு௯நு 
வாஷி-ம,ஹாவ ரயி த௦௦ ஐ | 29 


மெண ௨௨.5௦ மககஹேறு நிகா8௦ வவள ॥௨௬॥௨௮॥ தமெகி | தீ. நயிய£ 


பின்‌ ஸரஸில்‌ ப்சவேசத்தன. ஜலத்தில்‌ மூழ்‌ற்று, ச்ரமந்திர்க்த அந்த 
யானை நிர்மலமும்‌ ஸ்வர்ணத்தாமரை கருகப்தல்‌ இவைகளின்‌ வாஸனையுள்ளது 
மாய நீரைத்‌ தன்‌ அ.இக்கையின்‌ அனியால்‌ எடுத்து அமுதம்போன்ற அதைப்‌ 
பானம்‌ செய்தது. 26 


விஷ்ணு மாயையால்‌ க்ருபணத்தன்மையுடனிருக்கும்‌ அந்தக்‌ கரியான த 
தன்‌ அதிக்கையின்‌ நனியால்‌ மொண்ட ஜலத்திவிலைகளால்‌க்ருஹஸ்தன்போல்‌” 
பெண்‌ யானைகளையும்‌ கெட்ட மதமுடைய யானைகளையும்‌ ஸ்னானம்செய்வித்‌ ௧.37 
பானம்‌ செய்வித்தது; பிறகு அவைகளை மோந்து பார்த்தது, ஓர 


ஓ ராஜனே ! அப்பொழு தெய்வத்தின்‌ ப்ரேரணேயால்‌, வலுவான 
ஒரு முதலையான அ யானையின்‌ பாதங்களைக்‌ கோபத்துடன்‌ க்ரஹித்தது, தற்‌ 
செயலாக இந்த விபத்தை அடைந்ததும்‌, மிகுந்த வலுவுள்ளதுமான கஜமா 
னது தன்‌ வலுவுள்ள வசையில்‌ இழுத்அத்‌ தப்ப முபன்ற அ. 28 


வலுவுள்ள முதலை வன்மையாக இழுப்பதனால்‌ மிகுந்த அன்பமுஅம்‌ தங்‌ 
கள்‌ குல முதலைப்பற்றி பெண்‌ யானைகள்‌ தீனமான குரலுடன்‌ ககறிற்று. பக்‌ 
கத்தில்‌ ரக்ஷிப்பதற்காக வந்த மற்றுமுள்ள யானைகள்‌ இதனை அதனின்அ மீட்‌ 
கச்‌ சக்தி பெறவில்லை. . ்‌ 29 


1796 ப்ரீ உ௱மவடெத க்ஷ 2ஹ௩௦$8, [2-வது 


நியாய கொரெவகிலெ , அ௯ரயொ 
விஃக்ஷஃபதொரனர கொ ஸ்ஹிி_ய8 | 
ஹூரஹஹஹ ௦ வட ம2நஹீவடெ 


ஹஹாணயொயரி 22௦ தா உணா | 80 


தபகொ மஜெஹு ௨_மகாவலுள ஜவா 

காலெ.௪ 2 வெஃண 2ஹாமல9உய8 | 
விகரஷூுசாணஹ; ஜமலெ2வஹீ௨பொ 

விவயயொ2ஃலத கல ஜுன ௬ஹ£ | 31 
௨௧௦ மஜெ£,ஹ யஉரவ ஹுகட௦ 

ஹாணஹ; மலெஹீ விவமெொொ யஉர வயா | 
கவாற௩ய.ஷா.தவிசொக்ஷ்ணெ விற।௦ 

ஓய ாவி2ர௦ ஸுவி2மாஹுவ2$ க | 32 
௨ உரதி ஜதா.தய சூத மஜா 

௬௨௧8 *கிண; 8 சவால்‌ ஜொஃஅஷி.த(, | 


HP அவளவு சவசவசவள்‌ ட ர்‌ அவசவகவவ கவச 


கரொணவ வ்‌ விஐ-௧_ ஸம ௯॥௩௦॥ ததஜ .கி | 2.௩௨ தரஹமுகி$ 
பல௦ஸாற்‌ா௦ வெக, ய௦டபெெஷா௦ கிவி! பெரவி மீச? 
சயிக௦ஐலள கஹொ.ம க்‌ ॥ ௬௧ ॥ ஐ.கதி.கி। ஹஜஐ.ச௦ யா ஹாண்ட்‌ 
3வாவயடபெதொடெஹீ ॥ ௬௨ ॥ TP | ௬ ஹஸு_கஷரமவாகி 
யத£௰ மா ஹு-ிவெண வியா.க-௦ வாபெ நாவ 1.58 தமாவி _தவா௦வொ 


ஓ பூபால! யானையும்‌ முதலையும்‌ இவ்வாறு சண்டை செய்‌ அகெண்டு உள்‌ 
ளும்‌ வெளியிலும்‌ ஒன்றுக்கொன்று இழுப்பதில்‌ ஆயிரம்‌ வருடம்‌ சென்றன, 
இவ்விரண்டும்‌ வலுவுள்ளவைகளாயிருப்பதைக்‌ கண்ட தேவர்கள்விசித்ரமென்‌ 
றெண்ணிஞர்கள்‌. 30 

பிறகு ஜலத்தில்‌ இற்்கில்களுல்‌ அன்பமடையும்‌ கஜச்ரேஷ்டத்திற்கு 
வெகுகாலமான பின்பு உத்ஸாஹம்‌, சரிரவன்மை இக்திரியவலு இவை மிகவும்‌ 
குறைந்தன, ஜலத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ முதலைக்கு மாறுதலாக யாவும்‌ உண்டா 
மின. 31 

அந்த கஜேந்திசமானது இவ்வாறு ப்ரரணஸங்கடத்தை அடைந்த. 
ப்ராணி பரதர்‌ திரமாகையால்‌ தன்னை விடுவித்துக்கொள்ள -சக்‌இ இல்லாமல்‌ 
வெகுகாலம்‌ ஆலோசனைசெய்து பிறகு தற்செயலாக இந்த புத்தியை அடை 
ந்தது. 32 

அன்பமடைந்த என்னைப்‌ பந்துக்களாகிய இந்த கஜங்களும்‌ விடுவிக்கச்‌ 
சக்தி பெறவில்லை, பெண்‌ யானைகள்‌ எவ்விதம்‌ சக்திபெறக்கூடும்‌? என்னை 
மூதலைரூபமான தெய்வபாசம்‌ சூழ்ந்திருப்பதனால்‌ நான்‌ சக்‌தியற்தவனாயிருச்கி 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1797 


2, ரஹெண வாமெ.ம விமா தாமாவரகொ 
ஹஹ வ ௦ யாதி வா௦ வ௱ாயண ௫ ॥ 33 
ய குமுபெொமெ ஸலுிபமொ2ஞகெொ௱ மாச 
ஷூவணவெ.மாஉவஷியாவதொ வரமாடி | 
ஷீ.௧௦ உரவு வறிவா..தி யஉயா 


அர அடு $ஹூலாவ குமண கு$2 ஹி ॥ 84 
உதி ரமீ,22 ரமவடெத ஷு 2ஹரெம 
இி.தீயொ2யாய8, 
அண்டு - பல 


௬௯௯ கக க்கககூகு கூ குகவகு ககக கக ககக கூகுகூகுகூங்கு ௩கர்க்க்க்ச 


தெய வறெஷா௦ வ வஹாச.நா௦ சப. யமாக ம பரண ய்து: ॥௯௯॥ 
இதக்‌ ய ாறண௦ யாஸி கதாஹடய$ கெதி | கஷகவ வொற.ம2 
-கஹா.த5யறமரண 38 ஹிவ ஜெதஹி பயாரி.5) ஆஸ, கி | எவிஷாஷாஉா.௧$ 
வவ_கதலீஷொடெ.கி ஹய்‌ வீஷாஹாஉழிபொடு uD 2ரக)ு8 பாவி 
வஸு??? ௨.கி॥௩௪॥ 

௨.௮ லாவாம-8விகாயா௦ கி_தீயாய பாய்வா, 


+4259 () 68> 


றேன்‌. உயர்வுள்ள தேவர்களுக்கு ஆச்ரயனாய அந்தப்‌ பசமபுருஷனைச்‌ 
சரணமடைகெேன்‌. 33 

வலுவுள்ளஅம்‌, கடோரமான வேகமுள்ள.அம்‌, எங்கும்‌ ஓடுவதுமான 
யமனாயெ ஸர்ப்பத்தினிடமிருக்து மிகவும்‌ பயந்து சரணம்‌ புகு தவனை எந்த 
ஈசன்‌ ரக்திக்றானோ எவனிடம்‌ பயந்து ம்ருத்யு ஓடுகறானோ அந்த ஈசனைச்‌ 
34 


சரணமடை கேன்‌, 


2 - வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 


5759 +> 


த .தகீயாயடாய உரா௦லூ. 
ந்‌ த்‌ பல்‌ 
| ஸாஉ௱ாயணி3 | 
ணவ வடுவஹிடெதொ வலா ஹஸஃரயாய ௨0_மா ஹரி | 
ஜஜாவ வற 5௦ ஐ௨ஊ)௦ ஹா $ _நபமிக்ஷி.தடி ॥ | 
௦ அஜொல மவடபெதெ தஷஸஹெ யத ௨ தவி | 
வுஙறுஹஷாயாலகிலஜாய வறெமாயாஹியீ2ஹி ॥ 2 
யஹி.நிஃ௦ ய தமெ௨௦ யெடபெொ௨௦ ய ௨௨௦ ஹயஃ 
யொஃஹாதமஹாவ வ௱்ஹூ வவெ ஹய௦ஹுவடு | 3 


-தர.கீயெ ஹ மகெரஜெொ ணட ஹுகொ ஹறிறவெ.க) தட | 

ஷபா மஹாவ மார ஹூ ெவலறாவ.க£ ॥ 

ஹஊவதி.கி॥ 2௨)௦ஹொ த; ஹாலி ௨௦37௨) 2 வ௦ஜெத1க॥ ந தி 
கெஹ _நொ.ந9_ந௦ கலிய ஹி கிய ரயெ2 கெவல௦ மாஹம]ஹீ.தடெத ந 
காயவூணடெொொபக) காகி ஹஹ) ௧௨௪.௦ ஹுஹாவயி த-௦௦ விமரி நிய த 
ஸடி2ரஒவா௪ வ.கழெ.ஹா$ிவி௨ர.௧௯௦ வெ.க_ந௦மஊவ.கி ௧௨௨௯௦1 4யெ.நலெ.த 
யடெவிபுகி”-கி அ அ ஹெ.கா38வ ற ுஷாயகாறணவெ ந உரவிஷாய.ந.ந௦ 
வூகர.கிவாுஷளகாறணசிகி வரஷில௦ அ ஆரஹ__ சூசி வூகர.கி£ 
ஸ3$ஜ௦ வ ஷ.£ உ மிவாய வவிஷ கெஷி ஜீவவ௪ வாக ௦ வாம 
ய.கி வரெயாயெ.கிஉா வாச விவ]ணணராஹ யாவஉபாய்வறிஸ 

வ 

சாவி! யஷி_நி.ி| யஹிஷயிஷாெ ய.கஉஷாஉர._.நா௯ மெகா யணஹ்ப 
020௨௨௦ விமம௦லவ.கி சஹா காயா உ௱ஸஹா_தாமணாவ ய வ௱ஹஃ ஹயஃ 


வ 
ஹு5வ௦வம கஷில௦ வவெ ரண வ, ஜாதிரகாவிமஹெ தகவ தஹிஐகூ௦ 


5-வது அத்யாயம்‌, 
அ 
பாதராயணி (சுகர்‌) கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ புத்தியால்‌ நிச்சயம்‌ செய்துகொண்ட கஜமானது மனத்தை 
ஏகாக்ரப்படுத்திக்கொண்டு முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ அப்யாஸம்‌ செய்த ச்சேஷ்டமான 
ஸ்தோத்ரத்தை ஹ்ருதயத்தில்‌ ஜபம்‌ செய்தஅ, 1 
“ஓம்‌” எந்த பகவானால்‌ இந்த தேஹம்‌ முதலியவை சேதனமாகின்ற 
னவோ அந்த ப்ரக்ருதி புருஷருபனும்‌, ஹ்ருதய குறையில்‌ சயனித்திருப்ப 
வனும்‌, பரமேச்வரனுமாயெ பகவானுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 2 
எந்த அதிஷ்டானத்தில்‌ இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ உண்டாகிறதோ, எந்த உபா 
தானத்தினின்று இது உண்டாகிறதோ, எவனால்‌ இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ உண்டாக்கப்‌ 
படுகிறதோ, எவன்‌ இந்த ப்ரபஞ்சமாகவே இருக்கிறானோ எவன்‌ கார்யத்திற்கும்‌ 
காரணத்திற்கும்‌ பரமாயெவனோ தானே உண்டான அர்த பகவானைச்‌ சரண 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1799 


ws ஹாகநீ௨௦ _நிஜஜாயயாஷி_1 ௧௦ 

கவிஜிலா.த௦ ௯ வ அ.திறொஹி.க$ | 
வில], ரக்ஷ உலய௦ கு$ க்ஷ 

ஹ சூ.த2லொ2வ_ த 2ர௦வ௱றாதா8 || 4 
காலெம வணுதகி துஷா சூர.த மெ 

லொகெஷு வரலெஷு வ்‌ ஹவஷணஹெ துஷா | 
ஆஹரஹீஉஹ.ந௦ மஹீற௦ 

யஹஹூுவாறெ2விவிராஜடெ விஹு$ || 5 
ந யஹூு ஜெவா 8ஷ.ய$ வ2௦ வி௨ு 

ஜஃஞு2வுந3 சகொலஹஃதி அஞ எறி தா, | 
யா அடஹூாக] கிவிவிவெஷ ததா 

உற தடியா நாக, 2ணஹ ஜாவ து || 6 


NAS ANNA ADDENDA அவகர க கசிவு க கச அவர ர வ்குங்கு ரகுவுக்கு 


வொக௦ ஐலா _நீ௦ விஷ காப௦கூஃ ஹவஷரகுககூ௦ வ வணபறு வராம. 
யகெெ | யஐ.கி। விலர.௧௦ க.ஷிவு) ௧௦ ஹூ கவி. வூஉயெ.கிறெர ஹி.5௦ ௫.௦ 
ஹ௫ _௧௨-லப௦ காய கரண வ ஹாகூ£ ஹ்‌ ஹி க்ஷ ப கெஸொகூிகெெஙஹெ 5-9 
சுவிஐஉ௭௯”' கல வடி ரஷி? ஞூ 58-0௨3 ஹஹ காஸு$ ௧௩.8 வாகி ௨ காணா 
வக்ஷ-ராலொவி வா? தஹ ரவி உரகாறாக௨ ௧) 0.38 22 வக்ஷ்ஷ.பறக்ஷ£ம 
றி.தா?லி 070௧8 ॥௪॥ சிறொஹி.க8க்ஷ.௧௨0.௧) ககவஸவ-௫௮.1௮௦ 
உஙஜெத_3யவ௦ வல்‌ உராய த௨மா௨.காலெழெ.சி; வஸகூதிபகெஷு- 
_நரபாம௦ ஹாவெஷு மஹ. வமா ஹூ ம௦லீர8நண௦ அஹ தஜஹ$ “சூசி 
அ) வண-1௦ தஹ வாஹாசி?* க)ாதிரம, ௯ட௧9௫॥ ந.கி। ௪. க ஹவமலெவாஉயொ 
விஹார்‌ ௨௦ நவிஉ-9 ஜஞு5ுு வ. லீ 5௦ மஞு௦ஜதா 55௦ ood ௧-3 
௮௧௦ வா உயர. ௦ ௨-௰-88 நக ,8ண௦வறி தசய ௦ வா ய்ஹுஹூ89ா8ா௦॥ 

க 
௬॥ ௯ஷஹி-) ॥ ப: ௧௦ விகிகவா.கி 87.௧ 9௦.௮ ॥ நா) உ௦மாவிஷ)௧ 


்‌ ள்ந்த பகவான்‌ தன்‌ மாயையால்‌ தன்‌ ஆத்மாவில்‌ கொடுக்கப்பட்டஅம்‌, 
சில ஸமயம்‌ மறைவுள்ளஅதமான இந்தக்‌ கார்யகாரண ப்ரபஞ்ச த்தை ஸாக்தியா 
கப்‌ பார்க்றொனோ குறைவில்லாத தருஷ்டியுடையவனும்‌, ஸ்வப்ரகாசனும்‌, பரா 
த்பரனுமாயெ அந்த ஈ௪ன்‌ என்னைக்‌ காக்கட்டும்‌. 4 

ஸகல உலகல்களுக்கும்‌,எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணமான லோகபாலர்களும்‌, 
காலத்தால்‌ மரணமடைந்த பின்‌ ப்ரவேசிக்சக முடியாத அம்‌, முடிவற்றதுமான 
இருள்‌ உண்டாயிற்று, அந்த இருளுக்குக்‌ கடைசியில்‌ எந்த ப்ரபு விளங்கு 
சோ “£அக்ருதிகளால்‌ சேஷ்டிக்கும்‌ ஈடனுடைய ஸ்வரூபம்போல்‌'' எவருடைய 
ஸ்வரூபத்தைத்‌ தேவர்களும்‌ ரிஷிகளும்‌ அறியார்களோ, அவருடைய ஸ்வரூபத்‌ 
தை எந்த ப்ராணிதான்‌ அறியவும்‌ சொல்லவும்‌ தகுதியுடையதாகும்‌. அறிய 
முடியாத சரிதமுடைய அர்த பகவான்‌ என்னை ரக-ஷிக்கட்டும்‌. 5-6 


ப விளக கைக கைகளை எனமக ணை கை கைக ககக கைக அணத TT வ்‌ 
1 பராத்பரர்‌--ப்ரசகாசமான சக்ஷுஸ்‌ மூதலியவத்றுக்கும்‌ ப்ரகாசத்தைச்‌ செய்பவர்‌, . 


180௦ ஸ்ர்ஷோமவத க்ஷ 2ஹ௩௦8, [3-வது 


ிரக்ஷ்வொ யஹூ வ௨௦ ஹி 839.௦ 

வி2ஙகஹஜர 2௫ தயவு ஹாரயவ? | 

Q ஆ ஹ்‌ ஹ Q 
அறு வண்ட வந 
ஓ 

ஹூதா கஹுூகாஹுஹர,ஒஹ ஜெ .ம.தி3 | 1 
இ விஷ) யஹுூ வ ஜூ ௬௨) வா 

5 நாணூவெ மாணகொஷ ஊவ வா | 
தமாவி லொகாவடிய்ஹுலவாய 


ஹூரயயா தா.த; .நஈகானு வ.கி |] 8 
கெ ந22 வறெயபாய வ,ஹணெ2.கறகயெ | 
௭௫ ஒவாயெொர வாய 2 சமய _க௨ணெ || 9 
52 சூ.கஹூவாய வாகலிணெ வ௱£ா.தடெக | 
நெ மினாா௦ விஉ௫௱ாய 2நஹமெ தஹா2வி || 10 


AAAI DDN MINNA NARADA க குவ கக்க கூ ககக கரவ கரு கூகூவகு கூர ூரூரூ ரகு கூரூரூ ரச PAS 


யநராயெ.தி uo, கிறி. ro) ௨ ஜதாடொவாய௦ கயயா ஹ 5௨ க்ஷ : 
ஐ.கி | சலொகவ, 5௦ வ ஹவய3ரசி சவ, ண) சவிஉர௦ ஹா௫_தா.நாசா தல 
ரூ ௨-௫ு.தஷா_தடர்ஷ்யஹ$ ஹதெம.கிரஹ-॥எ" உ.அ)யா.ந கண 
கூ ஹவணுபல்‌ வரண? | நவி) ௧௨.௮ | கொகா.நா8உய£ உய 
ஹுஃஜவொ௫2ந.கயொ௨_௦கெக)௦ ௧௨09-1௦ யஹா.நி ஐ.நா£மி ஹீகறொ.கி 
a 
கணவெ -58 உ.த) -உதரறெணா நப ௮ தஹாஉகி வ ஹணெஸ ஹ;ர-ஐவாய 
a ) ௧ வ [2] ச்‌ 1) ~~ 
௯. நஷஸாகயெ உ௱௫உ௱-இவாய ௪.௧8 சூராறப.ரணி க8.3ாணி யஹு -தஹஹெ 
ள்‌ ॥ ௯ ॥ ந2உகி | சூ. தவூ£வோய வகாஸறாஷஹைவடாவிஷயாய 
௧-௨௧2 ஹாக்ஷிணெ வூகாறகரய உற௱சா.த 8௨.மிய ௪, ௯.கவவ.மிறா௦ 
7] ॥ 1 6 1 
வி௨ ராய கஹாலறாய ஜெ தஹாஃ ஜிதவர]-தீ.நா௦ தமரா 2 பா ௭கியமொ 
வாவொ.நிவ.க_ஜெ ௪ஹராவ |) 2 நஹாஹஹெ?_தி ॥ழ॥ ஹதெ 95.௮1 வ வவ 


எந்த பகவானுடைய மங்களஸ்வரூபத்தைப்‌, பார்க்க விருப்பமுள்ள சிற 
ந்த ஸாதுக்களாகய முனிவர்கள்‌ பற்றுதலைவிட்டு ப்சாணிகளிடம்‌ ஆத்மா 
என்ற கோக்கங்‌ கொள்ளும்‌ இறந்த மனமுள்ளவர்ளாகத்‌ தவறுகலில்லாத 
ப்ரும்ஹசர்யவ்‌ சதம்‌ முதலியவற்றை வனத்தில்‌ அனுஷ்டிக்றொர்களேோ அர்த 
ஸ்வரூபனான பகவான்‌ எனக்குக்‌ கதியாகட்டும்‌, 1 

எந்த பகவானுக்கு ஜன்மழும்‌, கர்மமும்‌, நாமாவும்‌, (பெயர்‌) ரூபமும்‌, 
குணமும்‌, தோஷமும்‌ இல்லையோ ஆயினும்‌ உலகங்களின்‌ ப்ரளயம்‌ உற்பச்தி 
இவைகளுக்காகத்‌ தன்‌ மாயையால்‌ ஜன்மம்‌ கர்மம்‌ முதலியவைகளைக்‌ காலத்‌ 
தற்குத்‌ தகுதியாக எவன்‌ அடைறொனோ அந்த ப்ரும்ஹரூபனும்‌, பரமேச்வர 
னும்‌, முடிவற்ற சக்தியுடையவனும்‌, ரூபமில்லாதவ னும்‌, அரேக ரூபங்களு 
டையவனும்‌, ஆச்சர்யமான செய்கை யுடையவனுமாகிய ஈசனுக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 

ஸ்வயம்பிசகாசனும்‌, ஸாக்ஷியும்‌, பரமாத்மாவுமாகியவனுக்கு ஈமஸ்காசம்‌. 
வாக்குகளுக்கும்‌, மனதுக்கும்‌, சித்தவிருத்‌திகளுக்கும்‌, வெகுதாரத்திலிருப்ப 
வனா ய வாஸு* தேவனுக்கு நமஸ்காரம்‌, 19 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1801 


வசெவ.க ஹ.திலுஹராய ெ.ஷடெடுண விவமரி.தா | 


522 ககெவலு; .மாமாய நிவ ராணஹாுவஹஸுவிகெ | 11 
ூமாஞரய வொறாய ம.ஐரய முணயகி ணெ | 

_நிவி,ஸெஷாய ஹாூ2ரய அதொ தோ.நவ.நரய வ | 12 
கெஷெத தோய நஹுஹுஃ வவர) ஷாய ஹாஷிணெ | 

வாற எஷாயா 2 லாய 29ஐவரகர.கயெ 522 | 18 
வவெ.18,ய.மஈண ஷெ ஹவ.3ஷஹூ. கடிய ஹ_.தவெ | 

ஹூதா வாயயாகாய ஹரலாஹாய பெ 523 | 13 


INDIAN IAIN த்தது தகதம்‌ பத்த 51 


விவரி காமிவணெ.5 பெ ெஷதெடண வந ரவெந ஹகெ நமுஜெ.ந 

“£ஸ.நூரஸயொமாஉ) தபமரலஹ தா? உகிரமுப கெஹ கிலஹாய ஹ்‌ அதெ. 
ஹாவ்‌ நிவ_ராணஹுவஹஃவிடெஜொக்ஷா நதா நாம தயொகக! ந. தி 
முணயதி ணெ ஹகவாஜிப8_ா.நுஹாறிணெஜதா நவ நாயஜெ.கி நிவி.பொஷ. 
கெவி வூயா.௩வவெ௦ க்ஷண) 8- ௧௦ ॥த௨॥ க, தோயெ.கி | ஸாஷீிணெ 
ஐ.கி ஹவ_ாய)க்ஷகெவி நிவி கரக 8௯௦ ரூ.5௦ கெ ஆ, தோ-மா௦ 
8-லாய 2. ஊவா மஹாரவிவ்க;] கயெ௨௨வஹெ _தவெ.த ஆ ஹெ_து8 
வாாுஹஷாய வ-இவ_)சவேஸூ9.க கழா வ ஸு கி | 66 வா௫வ_)கவோஹ 
திஹாஸி.கி அசி ஷ.ஹு) வற -ஷ.கூதி?_தி வ-இண_ாயெ.கி வா ॥௧௩॥ 

1 ) [+] 1] 

ஹவெ.கி | ஹவெ-இியாணா௦ யெமாணா$ விஷபராஹெஷா௦ ஷே, 
ஷஹவெ. ஹத டயா உட யவ] தபொஹெ கவொஜதாவகாயஹ) ஹெ தலெ 
வாஹ ௯ஷ.கா ௪ஹூ௦காறாலி வஷூவணெ.ந மாயபா சஹஸ்ர வயா உகாய 
ஷ.கிஸ3ி௦வெ).ந ஷிஃதிவ ஹ-இவி தாய அத ஹெ ஹர லொ 
விஷயெஷாலாஸொய்ஹ கஹெ 6 உக] தீயெ 33 யமாஜலஹசூலாவ 
ஐ. கரரி.நா வாலாஷறெ கஸ ச )ஹூஹாயயா கய ரெ. சகாயயாகாய ௨ 
பிஷா.நாயெ_த)ம.181௧௪॥ நதொ.ந2உ..கி) கவிலகா௱ணாய ஹ_வ_கா௱கற-ஹ 


ஸமர்த்தனால்‌ சுத்தமான  ஸன்யாஸத்தால்‌ அடையத்தக்க வரும்‌, 
கைவல்ய நாசரும்‌, மோக்ஷானந்தரறுபவ ரூபியுமாயெ முகுந்தருக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. 1 
சாந்கரும்‌, கோரும்‌, மறைந்திருப்பவரும்‌, (ஸத்வம்‌ முதலிய) குணங்‌ 
சுளின்‌ தர்மங்களை அ.றுஸரிப்பவருமாகிய அச்யுதருக்கு ஈமஸ்காரம்‌. விசேஷ 
மில்லா தவரும்‌, ஸமமாக உள்ளவரும்‌, ஞானகனருமாகியவருக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 
கே த்ரஞ்ஞரும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ ப்சபுவும்‌. ஸாக்ஷியுமாகய உமக்கு நம 
ஸ்காசம்‌. பூர்ணரும்‌, க்ஷேத்சஞ்ஞர்களுச்கு மூலமாகியவரும்‌, ப்ரதானத்திற்‌ 
கும்‌, உற்பத்‌ சசாரணருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 13 
இந்திரியங்களெல்லாவற்றினுடை ய விஷயங்களுக்கு கீசஷ்டாவும்‌, இந்திரிய 
விருத்திகளனைவற்றிற்கும்‌ ஹே துவாக பவரும்‌, (அஹங்காரம்‌ முதலிய)ப்ரபஞ்ச 
மாயையால்‌ ஸ-டுசனை செய்யப்பட்ட வரும்‌,(விஷயங்களில்‌) ஸத்ரூுபமானே 'தாற்ற 
முடையுவருமாயெ உமக்கு நமஸ்காசம்‌, 1 
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1502 ஸ்ரீ 2உ£.மவ)த க்ஷ 2ஹம௦8, [3-வது 


_நதெர நூவஷெ2ஃவிலு கா௱ணாரய 

நிஷாணாயாக £.தகாமணாய | 
ஹவ-ாமலா2ரய2ஹாண-வாய 

மொ 2வவமரய வ௱ரயணாய | 15 


ணாமணிது ஐவி ஒஷவாய 

அடெதெலவிஷ.ஒஜி_4 கஜா.நஹரய | 
டெ ெஷ2 3) ஹாவெ நிவ தி-தூாம2 

ஹயஃ ஹசாமாய ூஹரொசூி | 16 
29 ௯*£ உவ ளவமஃவாமவிதசொகஷ்ணாய 

ஊகரய ஹுூமிகறாாணாய நஜொலலயாய | 


பங்க கித்‌ தத்‌ NL) VIVA 


வாய ௯.கவவ ஷய௦நிஷாரணாப கா௱ணகெஷி 8]உாஜசிவடிகொ௰ வாறய.தி 
௪௨௩ ககா௱ணாயெகி வ வ௦மு்‌ ககெ ஷஹரோணரேோ.ஹ__ஷவெ.3 சமா 
வாஸாா காய 2,ாயாமமவெடிர$ டபெெஷா௦ 8ஹாண_வாய ஹொ.தஹா 
திவவய_$வஹா,.நஹா._நாய சவவம_ரயஜொக்ா வொய்‌ ௫௧2 வறாபணாய 
உ-ததா தாரோ யாய ॥ ௧௫ ॥ மாணெகி। மாணஹணவராமணிஸயபா ம_நமிஉ ஷ்‌ 
வொஞசதா.நா.மிூ ஹெ ெ.கஷா௦ மாணா நா௦ க்ஷொலெகாயெ_ விஷ 
5௦ வெஹிவ_£]-கிக௦ 3ர.தஹ௦ பஷ) “இஹொகா ய கவ ஹுஹ) ர௦உரரயெயெ:.சி 
uo ௩௧௨ | மெ நஷ8-2 ரத ௧௯௦ அவயலரவெ.ந மாவ.நயா நிவ.கி_) கர 
விலஜி.1_தா சூமசாவியி.நிஷெ.யலக்ஷண£யெஹெஷு ஹபதெெ வரகாஸமொ 
யஹ கொக 3ரஉர.மி.கி| உரக” 3இி.யமாஷள ௨ரவஞவஸு-$ அவ 


வாபு$ சவிஓ) ரகவ விபெொஷெண ஜொக்ஷண௦ யெ.ந த யொ) தாதாஹ 


அ, 
௩௨௪ 
3நகாயசொவெஹெ._த$ மி கர ணாய ௯.கஹ ஆ. 
ஓஹாய ஹா௦மெந ௯ஷய_ரசி-ஒவெண ஷவெ.4ஷாஞ.ந-ஹ.கரஐ 9.நஹி 


ஷர..கீ.தா வூவா.காயா ஷூ.) க*டிரக* -கஸெ) _தழாவறா, -.திஏ2பசூ.க.நி 


௯ல்யாய்‌ ௫௪. 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணமாயெவரும்‌, நிஷ்காரணரும்‌, அற்புதகாசணரு 
மாகிய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌, ஆகமங்களுக்கும்‌ வேதங்களுக்கும்‌ பெரிய ஸ்மூத்‌ 
தஇரமாயெவரும்‌, மோக்கரூபரும்‌, உயர்வுள்ளவர்களுக்கு ஆச்சயருமாகய 
உமக்கு ஈமஸகாரம்‌, 15 
குணமாகிய அரணிக்கட்டையீல்‌ மறைந்துள்ள ஞானமாகிய அக்னியை 
யுடையவரும்‌, குணங்களின்‌ கலக்க ஸமயத்தில்‌ வெளி வ்ருத்தியுள்ள மன 
முடையவரும்‌, ஆத்மதத்வத்தின்‌ பாவனையால்‌ தள்ளுபடியான விஇகிஷே.த 
லக்ஷ்ணங்களுடைய வர்களிடம்‌ ஸ்வம்ப்ரக! சருமாயெ உமக்கு நமஸ்‌ சாரம்‌, 16 
சரணம்‌ புகுந்த என்னைப்‌ போன்ற பசுவின்‌ அவித்யையை விசேஷமாக 


விடுவிப்பவரும்‌, முக்தரும்‌, மிகுக்த கருணேயுள்ளவரும்‌ , சோம்பலில்லாத 


அத்யாயம்‌; ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1803 


ஹாஃபெ ந ஹவ_.த.நாலர நி ஹகீத 

ஷூ. மரமெ ஷஹ.யவதகதெ ஷரஹதத -நஹெ || 17 
கூூதா.தஜாவ 2 ரஹவிதஜடபெஷு றாக 

உ3ுஷஹாவணாய முணஹூவிவஜி.3.தாய | 


சஈதா.தஹி$ வறஹுரடியெ வ௱றிவாவி தாய 

ஜஒதா.நா.தபெ ல.மவடெத -௩௨ ஏணறாய || 18 
௦ ம2காகாமவி2கிகாலா 

ஹஜஞ உஷா மதிலாவவணி | 
கிணாமிஷெொ மாத) ஷி கெஹ2வடயஃ 

கரொ தும செ2ஓல, உயொ விசொக்ஷ்ண ட ॥ 19 
ஹணகாவிபெொ யஹ க கிண நாம-௦ 

வாலி யெ வெ ஹ.மவச£வவ.ஷா£ | 


PM VS ருகூகுகூக்கூகுகுக்கவ்குகுகுக௯௯ ௯௯௫௫௯௯௯௯௯௯ ௯௯௯௯ ௯ -ூ.௯அஅ ௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯ ௯ கக ௯௯௪ ௯௯௯௯௯௯ ௯௯௯௯௯ ககக ௯௯௯௪ 


கிஷ சா ந2ஷரொயகெ தீ?.கி ஹமவடெத ஹவெடஷா௦ஃ த.நாஹாதா௦ நிய 
8. கஹஸய_ாயடெெஷா௦ 9_நஹிஷி தகெவி ஸருஹடெச ௪வறிவி.நாய ॥ ௧௭ ॥ 
ரூடெத.லி। கஷஸகெவி செஹாகிஷாஸ்‌ ௧௨3ஷாவணாய ராவு 


காய. அஹெ.க-ஃ2 மாணஹஜெ ந வில்லின்‌ கங்கா கெ 
ஹாடிஷ நாஸி அிஷி காயி .த£ வறிலாவி.௧௦ வவ தோகா. 
உத)ாஷிகாகஅ!! யதி.கிஐஉஷ ர௦ம.கிஃ காதி த௦ய8_ரகிமலஃ ஷாவாவணெ)வ 
நத தரவடெவகிஷ பாணயொகாகி.கா சரா கய ரபபிஷூ ஈா.கிலெஹெ 
3௨) வ)ய௦ ஜராணா ஹி காகி வவ ய ௯௨௨, உயவேசெவிதொகூதணெவ 
கெவட௦கரொ_த-நீரயி௯௦ ராய_ஃயொத௯॥ வா .காவஉவ। ஹூ௦ லகிஹுவா. 
விஜூகெ நவா௦லா$ க )ரஹ்_.ஊகாஷி.நஉ.கி | யஹுகெகாஹலகா.நகிஷி 


வருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌. தன்னம்சத்தால்‌ பிராணிகளெல்லோருடைய 
மனத்தில்‌ பிசஸித்‌ தியுள்ள ப்ரத்யக்‌ தீருஷ்டியுள்ளவரும்‌, மகானுமாயெ பகவா 
ணுக்கு நமஸ்காரம்‌” 17 

தேஹம்‌, தனயன்‌, ஆப்தர்கள்‌, கிருஹம்‌, பொருள்‌, ஜனங்கள்‌, இவை 
களிடம்‌ பற்றுடையவர்களால்‌ அடையமுடியாதவரும்‌, குணங்களின்‌ பற்றற்ற 
வரும்‌, தேஹம்‌ முதலியவற்றில்‌ பற்றற்றவர்களால்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ த்யானம்‌ 
செய்யப்படுறெவரும்‌ ஞானஸ்வரூபரும்‌, பகவானுமாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌: 

தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌, மோக்ஷம்‌ இவைகளை விரும்புவர்கள்‌ எந்த 
பகவானை பஜித்து வேண்டுவதான பலனை அடைஇருர்களோ, எவர்‌ மற்று 
முள்ள நன்மைகளையும்‌ அழிவில்லாத தேஹத்தையும்‌ கொடுக்றாரோ மிகு 
ந்த கருணையுடைய அந்த ஈசன்‌ எனக்கு விமோசன த்தைச்‌ செய்யட்டும்‌. 19 

மிகவும்‌ அற்புதமும்‌, மிகவும்‌ மங்களமுமான ஈசன்‌ சரித்திரத்தைக்‌. 
கானம்‌ செய்பவர்களும்‌, ஆழ்க்தச்‌ கடலில்‌ முழுயெவர்களும்‌, முக்தர்களை 


1804 ரி 2 ரமவடெு ஷ்‌ 2ஹ்௩௦$, 


௬௮55௨ தவி ௧௦ ஹு ஹ௦ 

௮ரயஷ சூர.ந௫வ2ு ௨௨278 | 20 
ஆஷா வ ஹ வற வற"ெம௰ 

2வ) கயா திகயொ ௨ | 
௯.கீ௫ி, ய௦ ஹூக்ஷகிவா திம 

உந8ல௦ வறிவண-48லெ | 21 


யஹுூ வ ஹாஒயொ ஜெவரா வெக லொகாமறாவராக8 | 
நா ஒவவிலெடதெந லலா வ கயா கஜதா8 | 22 
வ 


யமா விஷெொடெஹவி_த௦ம_லஹயொ 
நிய ரஷி வயாக; ஹர ஹரொலிஷ$ | 
தகுமா யடபதொ2யஓஃணஹுவூவாஹொ 
ஸவிஉம8 வர_நி ஸறீறவ_ம_/ர£ | 23 


AAR AANA ககக கூச கூகுகூகூகுவங்கு :ு கூ 


ஓம-௦ வாலி .௧௦ உ௱ொறகலெஹள 9.அ) உ தறெணா ப$ பெதஷா௦மிஷா 
5செயஹெ.க 58 யெவெலமவ ௧8 ஹவா காலு உவா ஹெலி.க 
வஷூ௨௦1 சசி.கி ௭௪ உ. கவஹ- 59௨௨ கூபா க்ஷேசகவாகிவியொ 
ஷணாதி ॥ ௨௧॥ வறிவ-ாண.1கூ௦ வூூியு.ஆய.நா2_கி, ௮ி$__யஹெ) கி 
பி ததத சுுமொ.நக7.கா8 ஹூ.ப காகி.தி ௮7 கீியெணர_ய3॥ 


௨௨॥ கட௦க.சரல..க)வெக்ஷ£யாக உரஷஷா.காஹ__யயமெ.௮ியமாவி.ஷொ 
மெறி.சி | உரவாஹெ௨ஷ ரூ ஹவி.த உ ம_ஜஹபஉ த)ா-ந ஜெ) நிப மாணி 
௨௨ஐ ஹிஸஃபாணி ஓயஜஷெமாணவ௦ உர்வா ஹதெவ* ஹ எப-ுஜிஐ_1.ந£ வர நீதி 
க௱ணா.மி ஸ்‌ ஈஹஸம_ா8 சாய_$டெஹ வா ஹா மம ய தாஊவஷிஷ$ ॥ ௨௩ ॥ 


ஸேவித்தவர்களுமாகய பரமாத்ம பக்தர்கள்‌ எந்தப்பிரயோஜனத்தையும்‌ விரு 
ம்புறதில்லை, அக்ஷரரும்‌, ப்ரம்ஹரூபியும்‌, பரமேசரும்‌, அவ்யக்தரும்‌, ஆத்‌ 
யாத்மிகயோகத்தால்‌ அடையத்தக்கவரும்‌, இந்திரியங்களை அதிக்ரமித்திருப்‌ 
பவரும்‌, ஸ.௫்தமல்‌ போல வெகு அரத்திலிருப்பவரும்‌; ஸ்‌ஆ திக்கத்தக்கவரு 
மாகிய அந்த அநந்தரை ஸ்தேத்ரம்‌ செய்கேன்‌. 20-21 

ப்ரும்ஹா முதலிய தேவர்களும்‌, வேதங்களும்‌, சாஸ்‌ இரங்களும்‌ ஸ்தா 
வர ஜங்கமங்களும்‌ நாமரூபங்களின்‌ பிரிவால்‌ பகவானுடைய ஸ்வல்ப கலை 
யால்‌ ஏற்பட்டவைகள்‌. 22 

அக்கியினிடமிருக்து ஜ்வாலைகளும்‌, ஸ ர்யனிடமிருந்து ரெணங்களும்‌ 
உண்டா லயமடைவதுபோல்‌, பகவானுடைய தேஜஸினின்று குணங்களின்‌ 
ப்ரவாகமான புத்தி, மனம்‌, இந்திரியங்கள்‌, சரிரஸ்ருஷ்டி இவை அடிக்கடி, 
உண்டாகின்றன? லயத்தையும்‌ அடைகின்றன, 29 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1805 


ஹ வவெ ந செவாஹுஉத-$5 திய. 
ஐ ஹீ ௪ ஷணொ .ம வாதாள ஜு | 
_ மரய௦ _ஓஙணா? ௯24 அ வஜஞ வரவ 
நிஷெயரெஷெொ ஜய தா௨உமெஷூஃ | 
ஜிஜீவிஷெ _காஹதிஹா2ஈயா கி 
அ வ.3ஹிராவர தயெலயொ_ந$ா | 
உவரூி காலமெம ந யஹு விவவ 
ஹஹுாகதலொகாவனணஹு கொக்ஷ்ணடி ॥ 25 


24 


ஸொஹஃ விபமஹ ]ஜஃ விமம2விரம௦ வியவெயஹடு | 
வ வ வ வ 
விமா. தா-8ஜஃ வ ஹ வூணதொசஹி வற? ௨௨6 | 26 


௯ சவவரெ.வர£. ௧௭2 நெ வஊகொவி க மவ அக சம்‌ வதி க 
2 அபா )௦ வாணி ;8வி -ந ௧௦ த ஹவ_ஹ) நிஷெமெ கயி 
கெ ஸிஷ.கஐ.கி நிஷெபபெஷ$ 8ரயயா கமெஷா-தகஸம ஐய.காகு 
3கிசொக்ஷண£ய சூலில.3 து ॥௨௪॥ வம, £ஹாவறீறஹ) தொகஷ்ணெ.நாஹு௦ 
ஜீவி.த-திவ ரதி க ஆ.ஹெ.க-5$ | ௬௭ரையா சை ஹிமாவிவெகவாவயா௦8 
யொ. கி௦உரயொ&.ந௦ சூ.தலொகவ) சூ. சஹ காறஹ)யடரவண?தோ5௦ 
.கஹெ வ.க-௩0ரக்ஷஏிவ ரதியஹ சொக்ஷஷு காலெ.நீ தரஸொ.தாஹி யலா 
ஜெஹஹ) வைரொதெஹ.நாமெநமெயுலெவ ௧௦ அடொக்ஷஹராய மெ 
சூ.கலொகரவாணஹ தா காலெ.ற விவவொ.நாஹிஜதாடெ க. மிவ.க_பகவாக 
ச. கஹ்யவெுவதொக்ஷணரி ா$.௧) 0.13 ॥ ௨௫ ॥ ஹஐ..கி ஹொ ஹ௦8-58-௦கூஷ-ம$ 
விபும௦விபார-௫இ௨/௦ சவிப௦௦ விரவ) கிறிகணு வி்௦வெயொயு ௦ உவசுாண௦ 
யஹூ) ௧௦ விழமஹ ர_தா.மணுகெவல௦ வ, ணதெரரஷி.ந_த-௩.5௦ ஜர.நாதி ॥ ௨௬ ॥ 


அவ்வீசன்‌ தேவனுமல்ல; மானிடனுமல்ல; திர்யக்குமல்ல; ஸ்‌ இரியுமல்ல 
புருஷனுமல்ல; ஈபும்ஸகனுமல்ல; பிராணியுமல்ல; குணமுமல்ல; கர்மாவுமல்ல 
ஸத்துமல்ல; அஸத்துமல்ல; யாவற்றையும்‌ நிஷேதிக்ர மீதியாக உள்ளவரும்‌; 
ஸர்வஸ்வரூபருமாயெ அந்த ஈச்வரன்‌ தோன்றவேண்டும்‌. 24 

நரன்‌ ஜீவித்திருக்க விரும்பவில்லை, உள்ளும்‌, வெளியிலும்‌, அவிவேகம்‌ 
சூழ்ந்த இந்த கஜ ஜன்மத்தால்‌ என்ன பயன்‌ ? ஆத்மப்ரகாசத்திற்கு ஆபரண 
மான அஞ்ஞானத்தின்‌ விமோசனத்தை விரும்புகிறேன்‌. அர்த மோக்ஷத்‌ 
இற்குக்‌ காலத்தால்‌ நாச மில்லை. 25 

மோக்ஷத்தில்‌ விருப்பமுள்ள கான்‌ உலகங்களைப்‌ படைக்‌ தவரும்‌, உலக 
ரூபியும்‌, உலகத்திற்கு வேறுபட்டவரும்‌, உலகத்தையே பொருளாக உடை 
யவரும்‌, உலகத்திற்கு ஆத்மாவும்‌, ஜன்மமில்லாதவரும்‌ மிகவும்‌ அடையத்‌ 
தக்க வரும்‌, பிரஹ்மமுமாயெ ஈசனை ஈமஸகரிக்கிறேன்‌, 26 


1806 ரர; மவடெத க்ஷ 2ஹம௦$, [8-வது 
யொ.ம௱கூகக2ரணொ ஹரகி யொமவிஹாவிகெ | 
யொ.லிெமா யஃ வூவம) வி யொ மம ஷூ௦ நதொசஹுஹடி॥ 21 
அகெர_52வஹவஹ; வற; வெ.ழ 
றாகி ஆ.யாயாவிலுயி மமணாய | 
உரவஹவாலூய ௨ ஞமமகயெ ன 
"கஜி௫ி யாணாச௰வாவ; வ.க.40_௧| 28 
மாய௦ வெக ஹர குர [௦ யவ £2ஹாமியா ஹ.க$ | 
வ 1 ஹம்‌ 
ஆஃ ஒர த,ய2ரஹா.த; 5 ஹ.மவஷகி தொசஹ; ஹடி || 29 
॥ ஸ்ர ரா௩௯$ || 
வரவு ஜெ, 2*வவணி...க நிவிடபெஷஃ 
வ, ஹாஉயொ விவியஞிஐஹிஉரஹிலர_ர8 | 
யொமஃ வி.நாஉஐத-4-நவாடி த ர ஹூயொமெ.கி। யொமெ.ந ௨௰வ௨02_1/ண 
௩$.தர.நிஉமா.மி க௧2_ாணியெஷா௦ஃ கெ 1௦ வூவமுணி ॥ ௨௭ ॥ _தஹி-4 
ஷவெ._4௨ி யொமஜெவ ௧௦ காஹி.கா£ அ ஆர ஹடஉரஹஷ ர௦...58௨. தி] கஸவஹொ 
வ 
வெமொறா மாகி ஐக்ஷ்ணொய்ஷ) அயாஹ ௧௦ ராகி ஆய௦ யஸ்‌) தயெெ 
உ ஹிபும ௯ிலயிபா௦ ஹவெ ௫) யாணா௦ மாணாயமாஸாகிர வெணவ தீ 
ய3ா.நாய ௯.௧2 கடிறி,யாணாஃ க கிகாஙி உரி யாணி பெஷாஃ கெஷா௦ 
௪நவாவ)ஃ வ.த_$ பஹ) 1௨ ௮॥ பெொகியவக ஓரயஹ)ாயயா சஹஃயீ$2 தயரஹ _த2 
ஞூவர.௧$ சயகடெ_நவெ௨உ- ௪ ய௦ 3ரஹார.த)௦ ய்ஹுசீு௦ ஐ.க9 சூயி 
கொவிஃ ௯॥ ஹஊவரி.கி | உவவணி- ௧௦ நிவிபெஷகஃ 8-இ.கி_மெஜ௦ விநா 
உறவை? பெர ௧௦ விவியாவாஹெள விஃமலிஉா8-இ கி லெ௨$ அவர8வி 


யோகத்தால்‌ சுருங்யெ கர்மங்களையுடைய யோகிகள்‌ யோகத்தால்‌ த்யா 
னிக்கப்பட்ட மனத்தில்‌ எவரைப்‌ பார்க்றொர்களோ யோகேச்வரராயெ “அந்தப்‌ 
பரமாத்மாவை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 21 
மிகுந்த வேகமுள்ள மூன்று சக்திகளுடையவரும்‌ இக்இரியங்களனைவற்‌ 
திற்கும்‌ விஷயமாயெவரும்‌ சரணம்‌ புகுந்தவர்களை சக்ஷிப்பவரும்‌ கணக்கற்ற 
சக்தியுடையவரும்‌ கெட்ட இக்‌.இ.ரியங்களை யுடையவர்களால்‌ அடைய்ப்படாத 
மார்க்கத்தையுடையவருமாகிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 28 
ஈசனுடைய சக்தியாகிய நயன்‌ என்னும்‌ வுத்தியால்‌ சூழப்பெற்ற இந்தப்‌: 
பிராணி தன்னை ஆத்மாவென்‌ அ அறியாதடி அப்படிப்பட்ட கான்‌ அழிவில்லாத 
மஹிமையுள்ள அத்த பகவானைச்‌ சரணமடைகிறேன்‌. 29 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பலவிதமான மூர்த்தி பேதத்தில்‌ அபிமானமுள்ள பிரும்ஹா முதலிய 
தேவர்கள்‌ இவ்விதம்‌ பரகக்வத்தைப்‌ பற்றி வர்ணித்த கஜேர்திரத்தினிடம்‌ 


% 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1807 


மெ தெ யகதெரவஹஹரவ நிடவிலா.தககூா 
ததாவிலாஊ2யொ ஹறிீமாவிராஹீ௪ு | 90 
3௦ தவர த.32 ஈவறுஹ) ஐ.௦.நிவாவ?$ 
தொ ஆவியால்‌ இ தவா 
ஹமகொ௫2யெம மு. வ உளஹ$2ர-2 
றாக ரய ுவயொசஹு.ம2உரஸு யததொ ஜெ, || வத | 
ஹஷொஃஹமஹறுணலெ. ரரஹீ௫ சூடா 
உஷா று ததி ஹறி௦ வ உவாஅவ௯,( | 
உதி; வா௦வுஜக௦ மிராசாஹகரஊ £ 
ஞாறாயணாவீிலுமாறொ ஹ.௰வ.ஷகவெ | 92 
௦ விஷு வீவி.௧2ஜஹஹஸாவதீய.4 
ஹம. ரஹமா ஹணாஹ க வயபொஜஹா௱ | 
x=] வ ஜீ 
அ ரஹாவிவாபி.த2வாஉமிணா முஜெ%,௦ 
வவ; தர௦ ஹி 2:52:௨9 ஈஹியரணாடு || 33 
உதி ஸ்ரீ 2உரமவடெத க்ஷ ஹர அர.கீயொஃய$ராய8, 


த த்‌ த்‌ ததத க்‌ வயம்‌ 


2ரபொபயெஷாஃ ச. தணவ டெ யவாசொவம-£ த த. அலா கிலா ய 
ஹவ_ஜெவ3ப2ஒ.கி_2 ॥ ௬௦ ॥ கதிதி। கிவிகஜெரெ_வெஹஹஹநறெ ா2பெடெ 


அ)கி மெய ரயொகலி த! ஹூ. தி। வெஉரஷா உவா-5௦ ௨௨) ௧௦ வ௧,௦ 


பெ.ந॥,௨॥ ததி.தி மா௩லொஷி£ந ம.கிறி.கி தத ஹஹஹா ௯வ_கீய_) ஈரிணா 
உகெண விவாபி_த௦ 8வ௦யஹ உஹி யாணா௦ கெவாடநா௦॥ £௩! 
ஐ.தி லாவாய_8விகாயா௦ த] கீபாய)ாய வரவா, 


வரவில்லை. அப்பொழுது ஸர்வஸ்வருபிபாசையால்‌ ஸர்வதேவஸ்வரூுபராயெ 
விஷ்ணுவே தோன்றினார்‌, 90 

லோகநிவாஸனாயெ ஈசன்‌ முற்கூறிய விதம்‌ தன்பமடைக்த கஜத்தை 
யடைந்து அத ஸ்துதி செய்வதையுங்‌ கேட்டு ரக்ஷிக்க வேதமயமான, கருத 
னால்‌ வ௫க்கப்பெற்று சக்ரத்தை ஆயுதமாகக்‌ கொண்டு ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌ தேவர்களுடன்‌ கஜேக்திரமிருக்குமிடம்‌ விரைவாக வந்தார்‌ 31 

ஸாஸுக்குள்‌ மிகுந்த வலுவுடைய முதலையால்‌ க்ரஹிக்கப்பட்ட கஜமா 
னது அன்பமடைந்அ ஆகாயத்தில்‌ கருடன்‌ மீதிருக்கு சக்ராயுதமெடுத்த ஹரி 
யைப்பார்‌த்து,தாமரை மலருடன்‌ கூடியகையை உயரவெடுத்‌ த ப்ரயாஸையுடன்‌ 
ஓ நாராயண ! உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌! என்னும்‌ சொற்களை யுரைத்தஅ. 32. 

அஜராகிய அச்யுதன்‌ துன்படைந்த கஜத்தைப பார்த்து விரைவில்‌ (௧௬ 
டனை விட்டு இறங்‌5) ஸர ஸினின்றனு முதலையுடன்‌ கஜத்தை விரைவில்‌ கருணை 
யுடன்‌ உயரச்தூக்கனொார்‌. விஷ்ணுவானவர்‌. தேவர்கள்‌ பார்த்திருக்க சக்ரத்‌ 
தால்‌ பிளவுண்ட வாயையுடைய முதலையினிடமிருக்து கஜேந்திரத்தை விடுவித்‌ 
தார்‌. 33 

3-வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று: 
பக்க அ பத்ர்‌ 


௮ து௯5 ரய ரய வாா௦ஹ$, 
॥ மா ௯$8 | 

_த௨ர கலெவஷி_ மவ ர வ ஹெமா நவ ரறொம௫ா$ | 
22 ஆுஹவு2ாஹாரற௦ பஸ ௧௨4 கதலமணெ8 | 1 
0.நஒஐ_:௩௩௩ஹவயொ சிஷா மவ _உ_ந7 க-5ஐ.3.ம$ | 
8ஷயமராமணாஹிலா ஹுஷ ஈவ-$ வாமுஷெொ._த2ி || ஒ 
யொஃஹஸன ரஹ வவெ ஹூ? வ௱சாமய 3 வடர | 
2௩கொ ஜெவலுமாவெந ஹஹ ஒமகவ_ஆவ 28 || 8 


த்‌ 


rr 


வசு மெ து அபொமு,ாஹூ உராவ மாவ தா௦ வ-ு.ந$ | 

ம8௦ ஹவாஷ_௨௦ ககா ஹஸிமி நிஜ௦ உட ॥ 

கி௨॥ யஐதி | ஹ ஒஹூவுஜெதொமறபவுஹக89 சுஹஸள செவல பமா 
வெந மரரஹொஜா.க$ வவெ. ஹெ ா8கஹ்‌ உ த2மொ ௧8 மாயடெ 
அ) நய? வவ ஹி உகிஹராஸொ_கதெகெயா ஹாரி ஷி கீ நஹளவா 
௦ ஹா வரவிஷ ௦ தஜெவலவா டெ வூமருஹ) விவகஷ._.? ஹஜகவிடொ 
ாஹெரவவெ.கி ஸ்ஸ்மாவ ந வ ஹாதி கஹலு ௧௦ வ க) வே) காஷ்‌ 
_ககூ8_நபெவறீ ச மெ மரஹீஷ.த.தபம மஜெ௦ உருவங்‌ ஹறிஷஹா 
3 தொலயிஷ கீ.கியட॥ ஹரணஜெகி | கமஃஹ-இ ௧௦ யரஙஸொயா83 சூபுய,ய௦ 


4-௮ அத்யாயம்‌. 
| ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அப்பொழு ப்ரும்ஹா, ருத்ரர்‌ இவர்களை முன்னிட்ட தேவர்களும்‌, ரிஷி 
களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌ விஷ்ணுவின்‌ அந்தச்‌ செய்கையைக்‌ கொண்டாடி புஷ்ப 
மாரி பொழிந்தார்கள்‌. | 

அந்அபி வாத்தியங்கள்‌ முழங்னெ, திவ்ய கந்தர்வர்கள்‌ ஈர்த்தனம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. பாடினார்கள்‌, ரிஷிகள்‌, சாரணர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, முதலியவர்கள்‌ 
புருஷேரத்தமரை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. 2 

ஹுஹு என்றெ பெயருள்ள கந்தர்வச்ரேஷ்டன்‌ 7 தேவலமுனிவரின்‌ 
சாபத்தால்‌ முதலை வடிவமா இருந்தான்‌. இந்த முதலை உடனே ஆச்சர்ய 
மான ரூபத்தைக்‌ தரித்து சாபவிமோசனமடைந்து உத்தம ச்லோகரும்‌, அழி 
வில்லாதவரும்‌, ஈச்வரரும்‌ யச௪ஸ-க்கு இருப்பிடமாயெவரும்‌ இர்த்தனம்‌ செய்‌ 

$ சேவலமுணிவர்‌ ஸ.ரஷஹில்‌ ஸ்காநம்‌ செய்வதற்கு இறங்கினார்‌. அப்பொழுது அங்கு 
ஸ்‌இரீகளுடன்‌ ஜலக்கிரீடை செய்‌ தஅகொண்டிருந்த ஹஹ என்னும்‌ கந்தர்வன்‌ தேவ 
லமுனிவர ௮ பாதங்களைப்‌ பிடிச்திழுத்தான்‌. ஆம்த முனிவர்‌ கோபமடைந்து அந்த கந்தர்‌ 
வனை முதலையாகக்‌ உடவதென்று சபித்தார்‌, உடனே இவன்‌ அறுக்கிரஹிக்கவேண்டு 
மெனக்கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. பிறகு மு£நிவர்‌ ஏ கந்தர்வ !. நீ இவ்விதமே கஜேச்‌இரனைப்‌ 
பிடித்துக்கொள்‌; அப்பொழுது கஜத்தைக்காக்க வரும்‌ வாசுதேவன்‌ உன்னையும்‌ இச்‌ 
சாபத்தினின்‌ அம்‌ விடுவிப்பார்‌ என்றார்‌. இரந்த வரலாறு இதிஹாஸம்‌ கூறவதாம்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1809 


வண; ஸி ஹாயீமர2 தற கஜவடயடி | 

௯.மாய.த யபெராயா£ கீத) மாணவ தம | 4 
ஹஸொ2 நாகி எ௦மொெம்‌ விக ௯,2) வீண ஆ ப்ச்ச்‌ 
லொகஹு வமடிகொ லொக௯௦ ஹகா மா க கிலிஷ | 5 


மஜெடமெ ர லமவஜீஹமர 3 வி2ுகொ2ஜதா மண நா ௫௪ | 
I வய ட] 
ஹாவெொ லஹமவடகொ ஈவ்‌ வீ.கவாஹாஸ க ஹஜ || 6 
ஹ்‌ வெ வவ_2லூ9ஐ௱ாஜா வாணெடா ஜூவிலஹ_த23 | 
2௦௨௨ 58 உதி வடாதொ விஷ ஈவ, கவராயண? || T 
ஹஊஹாராயநகாலு சூ.தவாற 
மரஹீ தூவ, த ணமா ஹீ | 
ஜடாயயஹாவஹ ச்ூவ௩_தர2 வ) ௩.௧௦ 
தூ2வயோாஃாஸஹ ௯ உலா வலா, 23 || 8 
ய௨ரலுயா தக, 2ஹாயமா 85 _நி$ 
ஹூரா .ம2 விஷு மணெ௫3 விபி $8 | 


MV VV PMA UU NA AAD ப 


௪௧9 கீ.க_ நடா கீ.க.. நீயா மாணா? ஹ கீகயமாவபஹு தவ ௪॥ ஹஐ.கி | வக 
லொ ௯௦ மஈவ_)லொ௯௦!இ॥௭॥ ஹஉ.கி। கஈஜரவலெ2ல.பாஉ கும, நெரய! 


வதற்குரியதும்‌ சிறச்ததுமான சரிதமுடைய பகவானைச்‌ சரஸால்‌ வண 
ங்கிக்‌ கானம்‌ செய்தான்‌, 5.4 
ஈசனால்‌ கருணை செய்யப்பட்ட கந்தர்வன்‌ பாபங்கள்‌ நீங்யெவனாட ஹரி 

யை வலம்‌ வத்து வணங்‌ ஜனங்கள்‌ பார்த்திருக்கக்‌ தனது கந்தர்வலோகஞ்‌ 
சென்றான்‌. 5 
கஜேர்‌ தரமானது பகவான்‌ தொட்டதால்‌ அஞ்ஞான பந்தத்தினின்று 
விடுபட்டு மஞ்சள்‌ பட்டாடை யுடுத்ததாய்‌ நான்கு புகங்களைப்‌ பெற்று பகவா 
னுடைய ரூபத்தை அடைந்தது, 6 
இரந்த கஜமான.து முன்‌ பாண்டியராஜாவாக இருந்தத, அவ்வரசன்‌ 
கமிழ்‌ நாட்டில்‌ ச்ரேஷ்டனாகியவன்‌; இற்திரத்யும்னன்‌ என்று பிரஸித்‌திபெற்ற 
விஷ்ணுவைச்சார்ந்த விரதங்களை முக்கியமாகக்கொண்டவன்‌. 71 
ஒரு ஸமயம்‌ இந்த இந்திரத்யும்னராஜன்‌, மலயபர்வதத்‌ தில்‌ ஆச்ரம 
மமைத்துப்‌ பகவானைப்‌ பூஜிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. தைர்யமுடையவனும்‌, 
மெளன வ்ரதமுள்ளவனும்‌, ஜடைகளைத்‌ தரித்தவனும்‌, தாபஸனும்‌, ஸ்கானம்‌ 
செய்தவனுமாகி ஈச்வாரும்‌ அச்சுதருமாகிய ஹரியைப்‌ பூஜிக்கலுற்றான்‌. 8 
உயர்ந்த இர்த்திவாய்ர்தவரும்‌, அறேக சிஷ்யர்கள்‌ சூழப்பெற்றவருமாயெ 
அகஸ்திய முனிவர்‌ தற்செயலாக அவ்விடம்‌ வந்தார்‌. அம்முனிவர்‌ மெளன 
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வன; 


1810 பமீ;2ாமவடெ அஷ 2௨௯௦8, [4-வது 


ஆஃ விக்ஷு அஞூஷீ 2௭ தாஹூணாஜிக௦ 
ஹஹ -வாஹீ ந2ரஷிமுகொவ ஹ | 9 
தஹர ௨2௦ மமாவ2உஉஹாம 


ய உ தாச்கர்‌ தவ வ | 


பதர 
1 PDT] 
விவாவ£ஷர விமமதா திஹ ௦ 
5] 
யார மஜ$ வு திஹ ணவ | 10 
| ப்ரீ மமாக௯$8 | 
2] 


வாவ௦ மாவா மடபதொ2மஹொ லமவாறு நரவஹா-நம$ | 
ல௦ வூ கொசி மாஜஷி.3லி.3ஷ. ௦ தட மவமாறயறு | 11 


சூவ.ஸூ ௯ளஹறீ௦ யொ..நிகா_தஷஹர வி வி_மாபஸரி.நீட | 
ஹய_)௨_1_நர_நஙஹாவெ_ந யஉஜசெய2 வ) நவ ர லி8 ॥ 19 


வ வ௦ விசொக்ஷ; மஜயூயவ£வு.நாஹ 
வெறாவி க அ மதி தெற யாக$ | 


AAPA AINE 


௮॥ ய௨]ஜ பெகி தவி nd ற வீக்கா! ர வ்செவக அ 
தஹாஐ.கி | கஷாய அறாரி ௬௯ தா ௯பமிக்ஷி.கா பைாமலஜிப_ஹட மஜெொயயா 
ஹஸ8.கிஹமெவாப௦ ஒத வவ வமஜஹவ:₹வக்வி. திபெஷூ ॥ ட ॥ ஹஊவதி.கி। 
விஷ வஹாவி.கஷஉ௫வயாறய.நாலொகபறு! ச ॥! சூ௨_ந௨.கி। களஜூம்‌ ௦ 


யொ .ிதாவ-59 ஹி வறக கமசஹரகிஐபாகாக தாஹ. ஹரொஜ.. 


NAD 


மாகத்‌ தனிமையில்‌ இருப்பவனும்‌ தனக்கு பூஜை முதலியவற்றைச்‌ செய்யா த 
வனுமாயெ அவ்வரசனைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபமடைந்தார்‌. 9 


இந்த இந்திரத்யும்ன 'ராஜன்‌; அஷ்டன்‌, அராத்மா, சக்ஷிக்கப்படா க 
புத்‌தியுள்ளவன்‌, வேதியர்களை அவமதித்தவன்‌, யானைபோன்றவன்‌ அசைவற்ற 
அறிவுள்ளவன்‌. ஆகையால்‌ இவன்‌ அக்கத்தை யடைந்து கஜமாக?வ ஆகக்‌ 
கடவன்‌ என்று சாபத்தை இவ்வரசனுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 10 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! பகவானாய ௮சஸ்திய முனிவர்‌ இவ்விதம்‌ சாப 
ங்கொடுத் துப்‌ பரிவாசல்களுடன்‌ சென்றார்‌. இக்திரத்யும்ன சாஜரிஷியும்‌ இத 
தைவத்தால்‌ வந்ததென்று கவனித்துத்‌ தன்னுடைய ஸ்மரணத்தைப்‌ போக்கும்‌ 
கஜஜன்மத்தை அடைந்தான்‌. விஷ்ணுபூசை செய்த மஹிமையால்‌ கஜமாக 
இருக்கும்‌ பொழுதும்‌ ஸ்மரணம்‌ உண்டாயிற்று. 11-12 

கருடவாஹனராயெ பத்மநாபர்‌, கஜச்ரேஷ்டத்தை மேற்கூறிய விதம்‌ . 
சாபத்தினின்அம்‌ விடுவித்து பார்ஷதத்‌ தன்மையை அடைந்த யானையுடன்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. . 1811 


மவ ஹில்வி ஸுமெயெற ந மீய2ர ந 

௯௨128 த௦ ஹஹாவ ௩௦ முல ரஹ0_கா2.மா௯ || 18 
ணவ 2ஹாமாஜ தவெறிதொ 2யா 

க்ரஹ ர. நகஹாவொ மஜுாரஜகொக்ஷண | 
ஹூ.) யமரஹ௦ சுலிகமுஷாவஹஃு 

உ வேவ_மாஸா௦ ௯ ுவய_ மரண.தாடி || 14 

யமாமா திய ததெயஹாரகர விஜா.தய8 | 
~~ 


பமுலுய$ ஹா.காுஉதாய ஒவ்வா; வமா ரயெ || 4 15 

௨ஒ2ரஹ ஹமி ஹீடொ மஜெஜு கமுஹ_த2 | 

ரண தாஃ ஹவ_ல௫ூ தாமா ஹவ்ல த2யொ விஹு$ | 16 
॥ மசீ;லஅவாறு | 

யெ தாஷா௦ வ ஹெ விரிக்க கா ட | 

வெஆ,.கீவகவெண 9-௦ மாலு நி ஸுறவாஃவாற || 17 


A வாவவாச வ வாவவவாவ வாவ MINS ~ தத்தத்‌ ள்‌, sass 


நர நகர வெடெ.கிகஉ।॥ வவதிகி| ௬௨.5௦ வஹுவ_5௦ சமாகக௩॥ வவதி.கி। 
வ_தஉஜராஜதொக்ஷ௦ _நர8கரஷா_5ஹா வஹவெறி 58 ௧௦32-௫ _தஷ தாஹ 
ஹூ.) 9ி. காகி உவேவ௦ நாஸாய_கீ.கி தயா॥தச।॥ யமெ.கி | ௬.௧2 பெ யஹா 
ஜா$ ஹ_கஉ)யாவ$ி நாக ௧_1பஹி கட ॥ ௬௪.௩ மெ. யொலவ.கீகி கொ 
ஒதா 5௦ ஹாக்ாஉமவஅவ.நாஜெவெ ச)ரஹ_ஐஒதாஹெ காலி யாவஃயாயவரி 
ஹூரவி ॥ ௧௬ ॥ பொராதிகி | ரஹா ஹ) ரஷி ஹுமணெஷல8உ த 


கந்தர்‌ வர்களாலும்‌, ஸித்தர்களாலும்‌, தேவர்களாலும்‌ கானம்‌ செய்யப்படும்‌ 
செய்கையை யுடையவராூ அற்புதமான தம்முலகம்‌ சென்றார்‌. 13 
ஓ மஹாராஜ! இவ்விதம்‌ கஜேந்திர மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ ஹரிமஹிமையை 
உமக்குக்‌ கூறினேன்‌! இந்த கஜேர்தி! மோக்தமானஅ ஸ்வர்க்கத்திற்‌ குரி 
யது. யசஸைக்‌ கொடுப்ப அ. கலியின்‌ கல்‌ ஷத்தைப்‌ போக்குவது, அஸ்வப்ன 
தோஷத்தைப்‌ போக்குவது, குருச்ரேஷ்ட ! கேட்பவர்களுக்கு இக்தப்பலனேற்‌ 
படுகிற, 14 
ச்ரேயஸ்ஸை விரும்பியவர்களும்‌, பரிசுத்தர்களுமான ப்ராம்ஹணர்கள்‌ 
காலையில்‌ எழுந்‌ து அஸ்வப்னம்‌ முதலிய தோஷம்‌ நீங்குவதற்காக இந்தச்‌ சமித்‌ 
தஇிரத்தை விதிப்படி நர்த்தனம்‌ செய்ிறார்கள்‌, 15 
ஓ ச்ரேஷ்டனாயெ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! ஸர்வபூதஸ்வரூபரும்‌ பிரபுவு 
மான ஹரியானவர்‌ அன்புகூர்க்து ஸர்வபூதங்களும்‌ கேட்க கஜேந்திரத்தைக்‌ 
குறித்துச்‌ சொல்‌ ஓரார்‌, 16 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஐ கஜேந்திரனே ! என்னையும்‌ உன்னையும்‌ இக்த ஸரஸ்‌, மலை, குஹை, 
வனம்‌, பிரம்பு, (துவாசமுடைய மூங்கில்‌) (துவாசமில்லாத) மூங்கில்‌, லகாக்ரு 


18%2 பரீ,2௨ மவ க்ஷ, 2௨௯35, [4-வது 
மார ஜாணீ2ர_மி யிஷூர.நி வ ஹணொ செ ஸ்ரிவஹ; வ | 
க்ஷீனொஃ௦ ஜெ வியஃ யா£ மெ தஷீவ வு ஹாஹா ॥ 18 


மரீ வத களவஹு௩ஹ௦ ஊரலுா௦ மஜா கனகசொ௨உக௦ 2௨ | 
ஷஹுஉயு.3.2௦ வாண்ஜ.ந$௦உ ஹுூவண -3௦ வ தமெமரர ( | [9 
வ 


பொஷ வ 8_தலர௦ வுக்ர௦ ப்பி ய௦ ஜெவீஃ உம யாட | 
வ ஹாணு ர ௨2 ]ஷி௦ லவ வஹா ஜெவ a | 20 
2௫௫ 92வராஹாடெெவ தாணெொ௫ கூரகா நி.லெ ॥ 

காண கவுணி ஹுிய.1௦ ஹொ ஹு தாம(, | 21 


ணவ ஹஸத2வ3 ௬௦ மொவிஹராற ம22வடய | 
உ௱௯ஷதாயணீய 323. தீஹொ2கமமுவயொறவி | 22 


மஜாஃ ஹாமஹ.தீஃ ஐா௦ காவி வி கவானணகு | 
மவ வூ ஹ8ஷீற வவ வாணடினொகால ஊாநவாற ॥ 99 
உ௯ாயாவறாரா தானெ ஹுய.தாஹுஹூரஹி தா | 

ஹாணி 22 மவபவாணி 2 ெ பெ2ஹஸொஃவிலாக || 24 


வ்கி ~ ~ pgs NINA JAIN 


ஹவெஷா௦ அி_கீயா ஷ.நா௦ ஷற.ஹீ.க) ஷ நா நய? ॥தஎ॥௨௧॥ வணவி.கி 
சவ) கையால ors ஹகிலக்ஷண௦ ஹொ2க்ுவயொறவி வ.தீஉஃா 
க்ஷ£யணீ₹।1௨௨ மஜரதி.கி| ஹிதவாறணணஜொவ.க:॥௨௩॥ உ.தாபெ.தி | வுஹ 


ங்கள்‌, தேவ விருக்ஷங்கள்‌ ஆய இவைகளையும்‌ என்‌ அடையவும்‌, பிரம்ஹா 
வினுடையவும்‌, சிவனுடையவும்‌ ஸ்தானமாகிய இந்த கரங்களையும்‌ எனக்‌ 
குப்‌ பிரியமுள்ள இருப்பிடமான பாற்கடல்‌, ப்ரகாசமுள்ள ச்வேதக்விபம்‌ 
ஸ்ரீவத்ஸம்‌, கெளஸ்‌அபம்‌, வனமாலை, கதை, கெளமோதட, சங்கு, சக்ரம்‌, 
பக்ஷிராஜனாகிய கருடன்‌, எனது ஸ-௫ுக்ஷ்மாம்சமான ஆதிசேஷன்‌, என்னைச்‌ 
சார்ந்த லக்தமீதேவி, பிரம்ஹா, நாமதர்‌, ருத்ரர்‌, ப்சஹ்லாதன்‌, என்னுடைய 
மத்ஸ்ய, கூர்ம, வராஹம்‌ முதலிய அவதாரங்களால்‌ ஏற்பட்டவைகள்‌ மிகு 
ந்த புண்யமான செய்கைகள்‌ ஆகிய இவற்றையும்‌, ஸ-டூர்யன்‌, சந்தி 
ரன்‌, அக்நி, ப்ரணவம்‌, ஸத்யம்‌, மாயை, கோ, வேதியர்கள்‌, அழிவில்‌ 
லாத தர்மம்‌, தர்மருக்கும்‌ சந்திரனுக்கும்‌, கச்யபருக்கும்‌, பத்னிகளாயெ 
தக்ஷன்‌ குமாரிகள்‌, கங்கை, ஸரஸ்வதி, நர்மதை; யமுனை, ராவதம்‌, தருவன்‌; 
ஏழு ப்ரும்ஹரிஷிகள்‌, புண்ய சீர்த்தியுள்ள மானிடர்கள்‌ என்னுடைய௮ம்‌ 
சமுள்ளவைகள்‌ ஆஃய இவர்களையும்‌ எவர்கள்‌ விடியற்காலையில்‌ எழுர்த 
பரிசுத்தர்களும்‌ ஏகாக்ச மனமுடையவர்களுமாகி ஸ்மரிக்கன்றார்களோ அவர்‌ 


கள்‌ தோஷமெல்லாவத்றினின்றும்‌ விடுபடுவருர்கள்‌, 17-28 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வ.த ஸ்கந்தம்‌: 1815 


யெ $ர௦ ஹுவபெொறாஜ ஹ.திஸாய; நிமமா தட்யெ | 


பெெஷாஃ ஹாணா.தயெ வாஹஃ ௨௨ாசி விவாஹு௦ உதி | 25 
| மூ ௩௯8 | 

உகாகிா) ஹரஷீகெரா$ வஷூமாய ஜலஜொ._த௨ட | ் 

ஹஷ.ய நிஸாயா .நீகலாமறொஹ வ.மாயிவடு || 9ம்‌ 


உதி ற்‌ 22 மவ பெ க்ஷ 2ஹரெ 
௮. கு௯௯௦.3720) ய, 


ஜு 85 


NTA nse 


3ரஹி.தா ஊகாம, வி.தா£ 8ற-ஒவாணி 8அிம_தீ£/௨௪॥௨௫॥ ஐலலொ..த85 
யிகவா॥ il 
ஸவிவா௦ உராயாப்வாக 1௨௬ 
ஐ. கிலாவாம 8 காயா௦ வ த.ம. ாயராபவ) ஈஷா. 


ஜு G2 


ஓ கஜச்ரேஷ்டனே ! எவர்கள்‌ விடியற்காலையில்‌ விழித்து இந்த ஸ்‌.துதி 
யால்‌ என்னை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்றொர்களோ அவர்களுக்குப்‌ பிராணவினாச ஸமய 


த்திலும்‌ நான்‌ மிகுந்த அறிவைக்கொடுக்கிறன்‌, 95 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஹ்ருஷீ கேசன்‌ இவ்வாறு கட்டளையிட்டு உயர்ந்த சங்கத்வனி செய்து 

தேவர்களைச்‌ சந்தோஷப்படுத்‌ இக்‌ கருடன்‌ மீ2தறினா்‌. 26 


4 - வது அத்யாயம்‌ 


வணுசாயாாய ராமல 
Ss: 
| ஸ்ரீ, 05௯$ | 
ராஜுஜிதசெகடெ ஹறெ$ ௯2௨ ரவ நாம ௧௫ | 
ஜெ, சொக்ஷண௦ வண பெொவ த௦ கூ மரண | 1 


வண்சஜொ பெொவடகொொ _நர2 2நஹா ஹொ | 
ஹ.கிவிங9ாடயஹஹ; வு குர ௯ஜ4 1 மவவகாூ | 2 


விஹுறிஉஹும மணா ஈாாஜ லூ தாயா ய8 | 
ஹிமணடிரொக£ா வெஃயிமா உளமணாஹா௨உயொ அஜா? | 8 


வதி விகாணர மாாஹ ஹூ ஷூ வெகுணெஹு௩ஹ_த00ெ3 | 
கயொூ ஹகஹஷயா லே வெகஉணொ ஹ.மவாந வாட || 4 
௧8] கரவ ஷாவியாபெபொ தைக 3 பெ | 
ஹலகவக்ஷவாடெக.ந ய யொஷாயி ௧௦ மொ ॥ 
த காக வளுை வாய ஷூஷூஹா௯டயந_ந-பூ | 
விவரமாவாவ நியம, ௧ தாதெபெவெஹ_றிஹு.கி9 ॥ 


க॥ வளு3..கி | தா3ஹ$ூ ஐ தாமெ_ர9ந2 அவமிஸொடர$ ஹரா.கா॥ 


2-வது அத்யாயம்‌. 
அ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! கஜேந்திரத்தைச்‌ சாபத்தினின்றும்‌ விகிலித்ததும்‌ புண்ய 
மும்‌ பாபங்களைப்‌ போக்குவதுமான விஷ்ணுவின்‌ இந்தச்‌ சரிதத்தை உமக்குக்‌ 
கூறினேன்‌. இனி ரைவதமங்வந்தரத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுறேன்‌. கேட்‌ 
பீராக. 1 

தாமஸமறுவின்‌ பிசாதாவாகிய சைவதன்‌ என்ற மறு 8ந்தாவதர்க ஏற்ப 
ட்டவன்‌. இந்த ரைவத மதுவுக்கு அர்ஜுனனை முன்னிட்டவர்களும்‌ ப்ரதி 
விந்த்யனை முதன்மையாக உடையவர்களுமாயெவர்கள்‌ புத்ரகள்‌. 2 


ஓ பூபதியே ! விபு என்பவன்‌ இந்திரன்‌, பூதரயன்‌ முதலியவர்கள்‌ தேவ 
கணங்கள்‌. ஹிரண்ய சோமா வேதசிரஸ்‌ ஊர்த்வபாகு முதலியவர்கள்‌ வேதி 
யர்கள்‌, 3 

சுப்பன்‌ என்பவனுச்றா விகுண்டை என்பவள்‌ மனைவி, அவ்விருவரிடத்‌ 
திலும்‌ பகவான்‌ தாமே வைகுண்டர்‌ என்ற பெயருடன்‌ தமதம்சத்தால்‌ 
வைகுண்டர்கள்‌ என்றெ தேவச்ரேஷ்டர்களுடன்‌ உண்டா ஞர்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1815 
பெவெகாண$ கறிபதொ யெ. லொகொ லொக௫ மஹர க$ | 
மயா வூடி) 20.5. சகெஷா அவி யகாஜயா ॥ 5 


தஹாமாஹாவ83 கமிபதொ மாணா வ௱ஜொஃ௨யா$ | 
லனஃாறு ரறெணுந ஹ விஃசெஷொ விஷெரவண-யெஃுணாறு| 


ஷஷ ஹு வக்ஷ ஷூ வா ஆமாரக்ஷ௩ஷெொ நாக வெ 2.ந௩$ | 


வாறு வு, ருஷுூவுஜ ௩5 வ வானாக்ஷுஷா.தஜா? | பு 
ஐஉஃஜெொ 5ஷ உடஊஹஹு கெவா சூஷவடாஉயொ மணா? | 
உஉமயஹ அ, வெ ராஜ ஹவிஷவீற காஉய$ || 8 


த ஆராஷி ஜவஹ. த; [௦ பெறாஜஹாாலவ கறு த$ 


கஜிததொ நா2 லமவாமந௦மொெந ஜமகத3 வ தி£ | 9 


வயொயி௦ யெந Aw ஹாுஊாணா? ஹாயிதா ஹயா | 

ல, 22ணொ2௦லவமி யர.த$ ௧92௨௫ ஒவெண £8 | 10 
உ॥௫॥ தவெ।.கீ। வெக ணவ ஜவ ஹெ ஜ.நஹாவஹ_நகாஜிபமாவெந 
0௮) தா LIAL ஹவாஷஉாகா௦ வாராஹாலிரிவெணபாலாஜி 
லகூஷண$ மாணா வ, ஹண) காடிய3 வ௱தொடியாஸ 2ஹல_ய3 குயி தா 


லக்ஷ்மீதேவியால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்ட விஷ்ணு அவளுடைய பிரியத்தை 
விரும்பி உலகங்களால்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்படும்‌ வைகுண்டம்‌ என்னும்‌ உலகத்தைக்‌ 
கற்பித்தார்‌, 5 

அவருடைய மஹிமைகளையும்‌ மிகுந்த 9ச்வர்யமுள்ள குணங்களையும்‌ 
கூறியிருக்கறேன்‌. எவன்‌ விஷ்ணுவின்‌ குணங்களை வர்ணிப்பவ ன அவன்‌ 
பூமியிலுள்ள தூளிகளா எண்ணும்‌ சக்தியுள்ளவனாவான்‌, 6 

சதஸ்‌ என்பவளுக்கு சரக்தாஷன்‌ என்பவன்‌ புத்ரன்‌, அவன்‌ அறா: 
வதன மறுவாக ஏற்பட்டவன்‌, இந்தச்‌ சாக்தாஷ மறூவுக்கு புரூ, புருஷன்‌, 
ஸுத்யும்னன்‌ முதலியோர்‌ புத்ரர்‌. 7 

-இர்‌இரத்யும்னன்‌ என்பவன்‌ இந்திரன்‌. அவனுக்கு ஆப்யன்‌ முதலியகண 
ங்கள்‌ தேவர்கள்‌. பூபால ! அப்பொழுது ஹவிஷ்மான்‌ விரகர்‌ முதலியோர்‌ 
முனிவர்கள்‌. 8 
அப்பொழுதும்‌ வைராஜருக்கு ஸம்பூகியிடம்‌ லோககாதரும்‌, பகவானு 
மாகிய தேவர்‌ அஜிதர்‌ என்றெ பெயருடன்‌ புத்ரனாக உண்டானார்‌. 9 

அந்த அஜிதர்‌ பாற்கடலைக்‌ கடந்து தேவர்களுக்கு அமுதத்தைக்‌ கூட்‌ 
டிவைத்தார்‌. ஜலத்தில்‌ சுழலும்‌ மந்தர மலையைக்‌ கூர்ம (ஆமை) ரூபத்தால்‌ 
தாங்கினார்‌. 10 


1816 ஸீ மவ க்ஷ 2ஹாய$, [5-வது 


॥ ஈாஜா ॥ 
யமா ஹ.யவ.கா வூ றந 2யி.த$ அதீமஹா மறக | 
யஒய-$௦ வா யதமராஜி,௦ 2மாமாஸவறா. நா || 11 
யம்ா2,].5௦ ஹு ஹாவஃ ௧௦ வா-$உலவ_த.க8 | 
௨.௧௨ வ_த$ ௬௨4 வஒஹ வாவ கடி | 12 
அயர ஹீ த 21பெொெ ந 2ஹி 27 ஹாகூகதா௦ வடக | 
ர திகுரவ கி (1 அி.த௦ ஹுவிம௦ தாவ தாவி. | ்‌ 1) 

| ஸஹூக$ | 
விஷ “றரடெ. ஹவரவஷெெொ வ.யவாஐ வாஉ௱£யணி? | 
ஹி.) ஹரெவீஃய2வாதாஜவவக,செ || 14 

ஓ 
|| ஸ்ரீ, 0௩௯3 || 


யஉர யாலெ2ஹ 10ெஜெ.1வர வயரே.கரஸி தாயா£மெ3 | 
மதாஸவெர நிவ திதா க்கல்‌ வா நமர தெ | 15 


௧7 தீயஹாுமாகிஷ- ॥ ௬ ॥ ௧௧ ॥ யமெ.கி। ய29.காஹெெ தா? ௬௦௦௨ ௩வறர_க.ரர 
௧09 ஒவெணஹஸ-மாணா௦ ஸலாயி.காஹ௩ுபெ.த தரயலாஓிவி ஹவி 
௦ ௪.௧8 உரவகி கி௦லா_5) 9.கி1,௨1௧௪॥ யமெ.கீ। பொ_திஷெ௱ற ந வாந 
ஜீவி கிய ॥ 5௫௪ உ௱வ_ ரஹஹா ஹிகஷாஜி.நாெ (ப்ர மவ வ ஷிஓ, ௨ ரஷா 


ராஜா கேட்கிறார்‌. 

ஓ ப்ரம்ஹ ரிஷியே 7 பகவான்‌ எப்படிப்‌ த கடைந்தார்‌ ? எத 
ற்காக கூர்மரூபத்‌ அடன்‌ பகவ க கவன 2 தேவர்கன்‌ அமுதத்தை 
எவ்விதம்‌ அடைந்தார்கள்‌ ? பிறகு என்ன நடந்தத ? பகவானுடைய மிகுந்த 

- அற்புதமான இந்தச்‌ சரித்திரத்தை எனக்குச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌, உம்மால்‌ 
இர்த்கனம்‌ செய்யப்படும்‌ பக்தர்களுக்குப்‌ பதிபான பத்மனாபருடைய மஹிமை 
யைக்‌ கேட்டும்‌ வெகுகாலமாகத்‌ தாபமடைநர்த என்‌ மனமான அ மிகவும்‌ இரு 
ப்‌ தபடையவில்லை. 11-13 


ஸு௫த பெளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விஷ்ணுராகனாயெ பரீ௯தித்தராஜனால்‌ கேட்கப்பட்ட பாதராயண(வியாஸ) 
முனிவரின்‌ குமாரராயெ மஹிமையுள்ள சுகமுனிவர்‌ ராஜாவைக்‌ கொண்டாடி 
ஹரியின்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லலற்றார்‌. கி 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
யுத்தத்தில்‌ தீக்தணமான ஆயுத முடைய ௮ஸ-ஈரர்களால்‌ ஹிம்ஸை யடை 
ந்த தேவர்கள்‌ ப்ரரணனையிழர்து விழுந்தார்கள்‌. மறுபடியும்‌ பிழைக்கவில்லை. 


அத்யாயம்‌; ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1817 


யா உ௱வ.3ரவஹஹமாரவாதெ% £ லொகாஹூயொ மரவ | 


Agu, காம லவ ஆ. பெமுணிஜுாஉ௰ய8 கிரயா$ || " 16 
நிமமாடெ க.க கம மணா 2ஹெட வா ணாய | 
நாய ஓவரு ஹயஃ 20 2௨ஆ,யஷொ வி நிரய | 17 


தபகொ வ ஹஹலாஃ ஜமுஜெரொஉ௰ம நி ஸவ_ம08 | 
~~ 2 - 
ஹவ_2௦ விதோவயாணக, ௩3 ஷூண.தர$ வ௱செஷிடபெ | 18 


ஹ விலொக௯) ௨ , வாயா£ நிஹஸஃவாற விம தஷஹாந | 
லொகர.5௨௨லஷாயா_உவுறர_நயமர விஹு? | 10 
ஹ2ரஹிடபெத.ந 8_நஹர வஃஹ.௰ ற வு ௩ஷூ௦ வா | 

உவாவொ துவ மொ கஜெவாறு ஹ லமவாறு வற? | 20 


TAT AISA கத்தி த்க்‌ த வ ய வவ வ வ வாங்கவா வங்கம்‌ 


ஹகணஷஹாாலா கஸெ௨தாகெந வ பமி 5௨௧ சு-நா௨3 சு றாவ தஹ 
வ nw 8 அ ~~ 
௯௦௦மபொஹா மிக்ஷவோஹவமஜொ 8.௧9 உஉழாஷா௦8ா லாஸுூணீ_௨கா௱..க.த£ 
ஸஹ அ 5 «x 
கரவிடபெதொஉவ_ரஹாஹஸமாவ கி; மிலி கவேஹபநிரீ, கொல்வெகி 
தெ தர ஹ_ யாட உஉ_ரஹஹயராவாகி.கி। ஐஐ டாய யாமாஜாத8 ॥ .௬॥௧௮॥ 
ஹஐ.கி। சஸுறாநு சுமொெவவவெலக்ஷணெ ௨௮005 வ கிய ஈகாறு 
ஹ்‌ 
விலொகெ) கம ॥த௯॥ ஹூ2ாஹீகெடெற கி। ஹ;மியாாண௫.காஹஹொ யமா 
வவ ஹவ_25 ஹராவா8உ.கிமஷெஃணொ_ துல விக்ஷி.5௦வ$_ந,யஹ॥ 
௨௦॥ ௬ஹநி.தி। உர உஷா ஜராயபஃஜரணஜொ ஜிஜவஸெடலா$ யஹுரவ காம 


அரசனே! அர்வாஸமஹரிஷியின்‌ சாபத்தினால்‌ இந்த்மனுடைய மூவுல 
குத்துச்‌ செல்வம்‌ எப்பொழுது ஈசித்தனவோ அப்பொழுதே யாகாதி ச்ரியை 
களும்‌ லோபிக்‌ தன. 16 
மஹேர்திரன்‌ வருணன்‌ முதலிய சேவகணங்கள்‌ இதைக்கேட்டு மந்திரா 
லோசனை செய்‌ அம்‌ ஒரு முடிவை யடையாதவர்களாயினர்‌, 17 


பிறகு மேருமலையின்‌ சிகரத்தில்‌ உள்ள ப்ரும்ஹ ஸபைக்கு எல்லோரும்‌ 
சென்றார்கள்‌. ப்ரும்ஹாவுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்து யாவற்றையும்‌ தெரிவித்‌ 
தார்கள்‌, 18 


நான்முகன்‌ இர்த்ரன்‌ வாயு முதலியவர்கள்‌ வலியில்லாதவர்களும்‌, ப்ர 
பையை யிழந்தவர்களும்‌, பெரும்பான்மையும்‌ அமங்களமானவர்களுமாயிருக்‌ ௧ 
வும்‌ ௮ஸ-ஈரர்கள்‌ வன்மை முதலியவைக ரூடையவர்களா யிருக்கவும்‌ பார்த்‌ 
தார்கள்‌” } 19 
ப்ரபுவும்‌, உயர்க்கவரும்‌, பகவானுாா சிய அந்த ப்ரும்ஹதேவர்‌ ஒருமைப்‌ 
பட்ட மனத்தால்‌ பமமபுருஷரை எண்ணி மலர்ந்த முகமுடையவராடத்‌ தேவர்‌ 
களைக்‌ குறித்துக்‌ கூறுறொர்‌ 20 
228 


2818 ப்ரீ, 2உ௱௰வடெெ க்ஷ 2௨3௯௦5, (5-வது 


| ஹஹா | 
௯௨௮௦ ஹவா ய௫ய2மாஹஸுமாஉயொ 
2.நஷூ திய ம52வ5_1ஜாஒ ய | 
2 
~~ 
யஹுூாவ தாறாஃமகலஹாவிஹஜி_ தா 
வ,ஜா2 வவெ. மண? அவிய ॥ 2॥ 
ந யஹு வமெடரா நவ எக்ூஷ்ணீயொ 
காவெக்ஷணிீயாஉ௱ணீயவக்ஷ? | 
ட  தழாவி ஹ ம_வறி திஹஃய2ரம-௦ 
மடதத ஜஹகூ தூரி காறெ | 922 
௯:0௦ து தஹ வறி கிவாலு க்ஷண 
வத ஜுஷாணஹ; ஹவாய ெஹி.காடு | 
அ ஜாப ௮௦ 22-22 (Uo 


ஹராமா வ பொ உரஹு. தி மர ஹங௩றஉி ய8 | 99 
வ 2] ~~ 


ச 


ரர க க A அவச சவளவளவவளவச 


வாஏுுஷூ அஹாரமொஸ அறா தவ காம வாய தா லிவி_ஹஜி_] தா 
வாகு வள, ரஜி அரறாநி.கா8 ॥௨௧॥ நந _தஹி_2? வூவெ_)ஷஹள 
பண்‌ வ 
வ பு ண்ஹ யெ i 
ஹ2வமாா& ௧௦ அவுணாபா யெ 2) யஜிவெுவ௪ அமா வக்ஷ 
வா._கீலவிஷ.கீ துரபயெ.நா ஹூ நபெ) காலி அரஹா௦॥ ௨௨ ॥ ௬யதி.கி| 
ஷஹி.கிவால.நஹ; க்ஷண? கால£ ௪.௧2 ஹஸுவி யஹறஹஷீயா.£ா௦ஃ நூ றா0௦ஹ-வ௦ 


ம்‌ 
கிஷ. .தீ.கி ந உக ॥ ௨.கி.கி) ய ஆசு$ீராவள ஊஸறெவ_ரவஹெ.வ.க8வ$ 


ப்ரும்ஹதேவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நான்‌, ருத்ரர்‌, நீங்கள்‌, இன்னும்‌ ௮ஸ-ரர்‌ முதலியவர்கள்‌, மானிடர்கள்‌, 
திர்யக்குகள்‌,வ்ருக்ஷங்கள்‌, 2 வர்வையா லுண்டாகக்கூடியவைகள்‌ ஆய யாவரும்‌ 
எந்தப்பமமா த்மாவின்‌ அவ காரமான புருஷனுடைய அம்சமாகிய ப்ரும்ஹாவின்‌ 
கலைகளான மரீசி முதலியவர்களால்‌ உண்டான வர்களாகின்றோமோ, அர்த 
அழிவில்லாத .அச்யு தசை எல்லோரும்‌ சரணமடைவோம்‌, 21 


இந்த ஈசன்‌ வதைக்குரியவனுமில்லை. ரக்ஷிப்பதற்குரியவனுமில்லை, உபே 
க்ஷிப்பதற்‌ குரியவனுமில்லை. ஆதரவு செய்வதற்குரியவனுமில்லை. ஆயினும்‌ 
ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளுக்காக ரஜஸ்‌, ஸத்வம்‌, தமஸ்‌ இக்க 
குணங்களை உரிய காலத்தில்‌ தரிக்கிறார்‌. 22 

ப்சாணிகளின்‌ கன்மைகளுக்காக, ஸத்வகுணக்தை அடைந்த அந்த அனர்‌ 
கருக்கு இந்தக்காலம்‌, இருப்பதைப்‌ பரிபரலனம்செய்யும்‌ காலமாம்‌. ஆகையால்‌ 
அர்த லோககுருவைச்‌ சரணமடைவோம்‌, அவர்‌ தேவர்களிடம்‌ ப்ரியமுள்ளவ 
ரா அவசைச்சார்ந்த நமக்கு மங்களத்தைக்‌ கொடுப்பார்‌. 23 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீ த்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1819 
॥ ஸரீ மமு௯8 | 
பச்‌ 


உதுாலாஷு ஹுறாற வெயாஹஹ ெவெ௱றிக2 | 
கஜி.தஹு வ௨௦ ஹாக்ஷாஜமா2 தூ2ஹ8 வாடி | 24 


அதராாஜஷஹா வாய ரர, உதவ வாய அரஹிஹொ? | 
ஹு தில த கெவீலி.மிவிஹவ ஹிடெ ஜி ய8 ந ஓத 
கவிகி ய௦ ௨ த) 8.நண்கரஒ; ௦ 
மாஹாபய௦ நிஷசைஷஹ கக. | 
காம யா.ம௦ வவஹா2 நிற ௫௯௦ 


மூா2ஹெ ஜெவ வக வளெணடடு | 26 


சமாக சவவயுசவ்சவசவங்சவாவங்சிவ வவ வளவ வாஙசவ ASN 


வஹா -5௦ யஅர ர கொகாலொகாஜெவேோ கொய்‌. தவே. ப்‌ கதிர்‌ 6 5 
௨௪॥ ௧ த, கிடெெவீவி லொகெ உருஹிஜா வி வெவெடிகிவி வி.வி 
க்றொக ॥ ழு ॥ ௯விகி, பதி.கிகெவவா௦கவா௦ நர 2ஹெஹெதெவ வா கவா௦ 
ந3ா8ஹஉகிவா பகவ 2 ஹ.த.5௯-௨த2 ௪விகி,ய௦ தாத ௫ ந்௦ 
சூஷண்‌ க.நா ௯௪ )வஷொ ஹி வாசி விகி, யாயகாலவஷி கிண 
ம. ஹாஸ்ய ஹவ_ரஷார௦ தது தூ கிஷ௦ விர்‌ ததத சஹ 
௧௯-3௦ அதத தொழா. தநஹொி ஐ ஜலிஷ௦8.ந9 வாவ ஹாதெ 
_த.த£ ஷாமெவ லி. 3 நகவாகூ। தமா வ ஸ்ர -.கி$ சப ெநஐடெக௯௦ ஹொ 
யொடெ.ந.நஜெவர வவறு வுவ_18ஷ. 1௯.௧ லராவசொ மாநக? தாலி 
உவஹரவ கமி ௧௦ ௯விஷயகவாக | (ய அரவ.) தி.க யெ.ந வா.மி தரி 
பழ | கதொகவவஷொறமொவ௱காடி ஹ்‌ ௪௧.3 ௦ யமெஷ 2வாஸவெ-3 
ஷாஃ ஹெ .குஹெ.௧௩8௨ரவ81௨௬॥ வியி அதி.கி| கிண ஹராணா$.நா௦ விவ்‌ 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
சத்ருக்களை யடக்கும்‌ ராஜ ஜனே! ப்ரும்ஹ தேவர்‌ தேவர்களிடம்‌ இவ்வாறு 
ஜம்பரஷனை செய்து தேவர்களு டன்‌ தமஸுக்கு Ts அன்கரு 
டைய ஸ்தானத்தை ப்சத்யக்ஷமாக 'அடைந்தார்‌. 


ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! நிலைபெற்ற இந்த்ரியங்களுடைய ச்ம்‌ 
அந்த இடத்தில்‌ ஸ்வரூபத்தைக்‌ காணா தவரும்‌ முன்‌ கேட்கப்பட்டவருமாயெ 
அஜிதரின்‌ பொருட்டு வேதவாக்யெங்களால்‌ ஸ்‌அதி செய்றோர்‌. 25 

ஓ தேவ! ஸத்யரும்‌, விகாசமில்லாதவரும்‌, அனந்தரும்‌, ஆதியிலிருப்பவ 
ரும்‌, ஹ்ருதய குஹையிலிருப்பவரும்‌, உபா இயில்லா தவரும்‌, . ஊஹிக்கமுடி. 
யாதவரும்‌, மனத்துக்கு முன்‌ செல்லுகறவரும்‌, வாக்கினால்‌ வர்ணிக்கமுடி.யா த 

வரும்‌, ச்ரேஷ்டருமாகிய உம்மை ஈமஸ்கரிக்கறோம்‌. 26 


1820 ரீ உ௱௰வடதெ க்ஷ 2ஹா$, [5-வது 


விவயரி.5௦ வ, ராண2மொயியா நா 
2௨.78, யாஹாஹூ_நிஷ2வ, ணட | 
ஊரயர தவள ய தூ அரில்‌ வக்்ள: 
தக்ஷ வ௦ யம வ, ஜாஙெ | 21 
கஜ) ௮௧,௦ கூஜயெய_-2ரண௦ 
8ெ.நா2ய௦ வன உமா மு | 
அ காஹி வி அமு2ஷடபெசி 
யஒக்ஷ£ாரஹ ஹத 7௫௦ வவெ) | 29 
பறி.௧௦ தோகா சூ.தா சஹா செவெவா நத அ).கிறிகஃ ஜெய 
8ஷீ.கரஹ__௬மெ_3ாவிஷ.ப$ உடி,யாணி அலர ஹகாணி அஉர௰௰லயா- வெ 
௨2 
ணாமாஹ_த௨.கி _கழார_த௦ மாவ) நில ஹவ்‌ வதா ஹி.8௦ 
௬௩௨௧3 அவ, ண? ௬. ஹ௦ ௯.கிவளவ சகாவை வாவி.நணு வவ... ஆ ஹெ 
தா! யூ யில மம வக்ஷள ஜீவவக்ஷ்வா.தி.நள ஊரயா-தவள சுவிஓடாவ 
நிவ ௧_காவி௨ ரவ,கரஹி த௦ அ ஷுய மெஷாவிம4வஷ ுாயாாண2௦வ, 8881 
வ 
௨௭ ॥ -கி.௨$விகி, யகூவாகிஸி£ ஸவ_ஜதவோதிலிம ஹத) ௧௦ வறெண.கூ௦ 
வொக௯ஃ ஷுஹாறவ௯ ஈமாறவெ மாஷி அழெவடபு ய ஹாஹ__சஹெ) அ 
ஐ ்‌ ்‌ 
சு) கீவஹ) ௨-௯. 2௮௯, வஉர வ.க_137.௩௦ டெஹாரிகபரசாய பாஷெடப..3 ண 
யகய3 சகெஷொயவயியஒியிஷா .£ 97 ஹு$ 22] தஹ ௧)௦ வஹூவகஜெகயல ௫.௧௦ 
ஐ௧,௦8பநொய௦ 8.௩8 வேபா..௩௦ ஒதாடெி யாணி உண ௯௧8_நியாணி உணு 
உஸஹாராணா£$ஐஉ.டெ வவர சுறரயஹ) சூஸுஈஸ்ரீஹ ௦௦ ஆ யொமணா$ 
-தரிறிவகபடெடயஹ ) விஜ. நிவல கஷள வசர தயொெயே௨உவாவறணா.௰ி 
யஷாஉ அப்ஹஸவ_ஜீவ.நிய௦ த ்‌ காதி. மாஉவும்‌ ஷக8ர ஹ_யலி.கியஉவஸஹவ... 


ப்ராணன்‌, மனம்‌, புத்தி, அஹங்காரம்‌ இவைகளை அறிந்தவரும்‌, அர்த்த 
ரூபத்தாலும்‌ இந்த்ரிய ரூபத்தாலும்‌ தோன்றுகிறவரும்‌, அஞ்ஞானமில்லாத 
வரும்‌, தேஹமில்லாதவரும்‌, அக்தரரும்‌, ஆகரயம்போல வ்யாபித்தவரும்‌, 
மூன்று யுகங்களில்‌ ஆவிர்ப்பவருமாகிய உம்மைச்‌ சரணமடைந்தோம்‌. ஜீவனைச்‌ 
சார்ந்த அவித்யை, வித்யை இவ்விரண்டும்‌ உம்மிடம்‌ ஏற்படா தவைகள்‌, 21 

மனத்தை ப்ரகானமாக உடையதும்‌, 1 பதினைக்‌.து அரல்களுள்ளஅம்‌ வேக 
முள்ளம்‌, காபிபோல்‌ மூன்று குணக்களுடையஅம்‌, மின்னல்போல்‌ அசை 
வதும்‌, 1 எட்டு நேமிகளுடையதும்‌, மாயையால்‌ ப்ரேோணை செய்யப்பெற்‌ 
றதுமாயெ ஜீவ சக்ரமானது அஜிதனை அதிஷ்டானமாகக்‌ கொண்டதென்று 
கூறுகிறார்கள்‌. ஸத்வரூபமான அந்த ப்ரபுவைச்‌ சசணமடைூ3றன்‌. 28 


ர்‌ ஞானேந்திரியங்கள்‌ 895.2, கர்மேந்திரியங்கள்‌ 895. த, ப்ராணன்கள்‌ 8ந்து, ஆகப்‌ 
பதினைந்தும்‌ அரங்களாம்‌. 1 ப்ரக்ருதி, மஹத்தத்வம்‌, அஹங்காரம்‌, ப்ருதிவி முதலிய 
ஐர்கு பூதங்கள்‌ ஆச எட்டும்‌ சேமிசளாம்‌, 


- அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1821 


யடலெகவண-௦ தஹ? வா௦ த 
௨லொக2வ)க 2 வாட | 
சூஸா௦ அகாரறொவ்ஹாுவண செ. 
2ொவாஸ்டெ யொ௰றமெ ந மீனா? | 29 


ந யஹு கமரா கி.கி.க.திஃ ஊஊ யாக 

யயா ஜெக ஹு தி வெஃ நரம-8( | 
5௦ நிஜிஃ3.தா.தா.த.மாணு வற"றெம௦ 

_நதரதி ஹூ ெஷ ஹன ஆடி ॥ 30 
௯.௦ வய௦ ய௯வி யயெவ அறா 

ஹஸகெெந sree RE | 


AAD கவர சுவரு கட க சவ சவ்கவககக ககக வக ககவ ககக ககக கக கக கூச கவச ககக PADD கதகளி கூச சகு சகூ சகு கூககு ககக அக கூககவ கக கச்ச 


ண "கீவஹதீவெ..திப6கருசெவ. சூஷாஸகாற சூஹெவ அரவுவண_$ரவ 
ய ளை ஹவாயள ஹூர-ந௦ வ ]க9௦ விஷ ஹர.க த ஸ்‌, ட த9| யஅர ல௯ 
க்ஷாயம_௦ மா ௩ுு்ஹெ ரவறிஉஉறிஷ ௧) 0.18 கஹீ._ செஹவகவாக 22௯ 
ண [ல்‌ வ 

கலை க படர பட்ட டட வட்‌ 

5 உரக] பற௦ ௪ ட்ப ப்‌ ம தி 
௧௨,௦ க நஷவாறா$ர ௨௦காெ.ரு.கப்மாவறில்‌ 1 3௦-௧௯ .௧௦ வ மெல சு 
வஹா வெஙாகு நஜீவஹா3 கப.த) விவா ௮ ௪1 மப) 
சஊிவரகமடி .கீ.தி விமெயஷ ப, வணாகி தும | சதஹவ யற$ாயொமெ.ந 
௱மெ.௦ ஹாவிஹாயடெடெநொவாவடடெத மஜஞெ .௧௦ தா்‌. ௫) தரறெணா 
மப ॥ ௨௯ ॥ 8ரயா.கிபஷகெ..தாஷி ஜீவஹா3 ௦ வறிஹற. மாமிஷகூ8ா ஹூ 
,நயஹெ) கியஹ;2ரயா5 கபஸுறகமநிஉஷி நா.கி.க.கி.நாகிக, £8. கிக்கா 
ஐடபெொொயயா8-ஹ)கி சய -48॥-கஹாரவ௦ நதுவெடநிஜி_.59 சூ.தஸாகி 
யா ௨ அடாணா பெந.௧௦ ॥ ௩௦ ॥ ௬௦ மவெடெகி யடி5க௦ ௧௯ 
ஷூ வஸய.கர.ஹ__ ஐதெவபடிகி | ௨௦ 8வப௦ ஜெவா' 8ஷயஸ ய வி யயா 


மகவை, 


ஞான ஸ்வரூபமும்‌, ன ன பரமும்‌, காணமுடியாதஅம்‌, விகற்ப 
மற்றதும்‌, காலதேசங்களால்‌ பரிச்சேதமில்லாததுமான வஸ்‌ துவானது கருடன்‌ 
மீதிருக்கறது. இந்தி பகவானை திரர்கள்‌ யோகமாகிய சதத்தால்‌ அடைகிறார்‌ 
கள்‌. 29 

இந்த ஈச்வரனுடைய மாயையை எவனும்‌ வெல்லமுடியாது. மாயையால்‌ 
ஜனங்கள்‌ மோஹமடைஇருர்கள்‌. ஆத்மஸ்வளுபத்தை அறிவதில்லை, அந்த 
மாயையும்‌. மாயையின்‌ குணங்களையம்‌ ஐயித்தவரும்‌, பூதங்களிடம்‌ ஸமமாக 
இருப்பவருமாகிய பமமேச்வரரை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌, 30 
இர்த தேவர்களும்‌, நானும்‌, ரிஷிகளும்‌ ஈசனுக்கு ப்ரிய சரீரமான ஸத்வ 
குணத்தாலேயே ஸ்ருஷ்டி க்கப்பட்டோம்‌, நாம்‌ யாவறாம்‌ உள்ளும்‌ வெளியும்‌ 


1822 ரரி 2௨ ஈமவடெகு க்ஷ 2ஹங௦$, [5-௨ து 

மகி. ஹக்க ஷயா வி ஹெ 

கா௩தொஹுரா௨ உஷா உ.கன்வயா.கர$ | 91 
வாள 2ஊஹீய௦ ஹசூரடெ கவ யஹு 

அ தாவியொ யூ ஹி ஹூ துஹம_38 | 

ஹெ EEE சூதக 

வஹீடி ஆர ணு ஹ 2ஹரவில௰.கிூ8 | 32 
ஹஹ டடக்‌ ௨௨ Ie 

ஹி, ஸி ஜீவ; த வய_32ர_நர£ | 
லொகாஹு யொஃமாவிலுமெரகவாரறு2 

வீட கா௦ அஹ சஹாவில கி | 33 


த 5 தரவ்கெய வ ரம ட்‌ வஹிஸராணம வதா காஸாஷாரேவி$ 
வஷசட₹௨ி வீ க்ஷ ௦ அிர-ஈவாயிவா-௫--௦ நவி௨£உதா வபா நா2 
ஹகொஃபாூ கடபெகொவி௨உ-௦2 ௧௦ நூாதெ.கி வடுவெணா ப$ ॥ உத! ஐ .நீ௦ 
வவெறாற-டுவெண்ஹுஉறு ஷாய யெ க விவரி. கி | யது 
82௦ ஜாய ஙஜாகிய-௫.கஹ.௰._12 ண்டு அகதி ஹூ 2 வரஷீடி_து 
சூ.த.௧௦ ஆ? வாஉாலி2கெவி கதத 1.௧௦, ௧௦௧9 வ, ஹ சுவூவ) ஈத 
ஈ-இவ _த.த-5.௧$ தஹ கீலிமாட கியல யஹுஹஃ பச கம்‌! ॥ ௬௯௦ஐஐ தி 
உப பதறும்‌ கிய) லலொயரெ.9 ஹ.ந9 ஹூஹீஉ.தா௫ உர 
வீய_ தார. ஹ யபடொல்ஸொலொகாஉய? ஷி) ஷிஜயஷொ௩௩॥ ஹஸொ2ஐஉ.கி 


ப்ரகாசமான நிருபா தி ஸ்வரூபத்தை அதியோமென்றால்‌ சஜோகுண தமோகு 
ணங்களை முக்யமாகக்‌ கொண்ட ௮ஸுுரர்‌ முதலியவர்கள்‌ எவ்வித மறிவார்‌ 


கள்‌, ட 31 


எந்த பூமியில்‌ ஏ நான்குவித பூக ஸ்ருஷ்டி.களும்‌ இருக்கின்றனவோ அந்த 
பூமியானது பகவானாலேயே ன்ருஷ்டிச்கப்பட்டஅ. அந்த பூமி இவவீசனுக்குப்‌ 
பாதங்களாகின்றது, ஸ்வாதிவரும்‌, அழிவில்லாத ஸ்வரூபமுடையவரும்‌, 
மிகுக்த 8ச்வர்யமுடையவரும்‌, மஹா புருஷருமாயெ அந்த அச்யுதர்‌ ல்‌ 
ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌. 

கம்பீரமான வீர்யமுடைய ஜலமானது பகவானுக்கு தன்‌ 
இதனால்‌ மூவுலகங்களும்‌ லோகபாலகர்கள்‌ யாவரும்‌ உண்டாறோர்கள்‌; ஜீவிக்‌ 
கறார்கள்‌; வ்ருத்தியடைகறார்கள்‌. அந்த மேலான 8ச்வர்யமுடைய பகவான்‌ 
ல அன்‌ ஹ்ம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 33 


ஏ ஜசாயுஜம்‌, ௮ண்டஜம்‌. உத்பிஜம்‌, ஸ்வேசஜம்‌ இவையே நான்குவித பூச 
ஸ்ருஷ்டிகளாம்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1823 


ஸொகசெர 80.மா யஹ ; ஹகஉ௰ஷி 
சிவன கஹா௦ஃ யொ ஹஸ்டு2ஈ௦ ச்ூய$ | 
மெ நமா நர௦ வரஜ.௪$ ஹஜாஃகா௦ 
ல்‌ ்‌ 
உரஸீஉதா௦ஃ ஹஹ ஊஊ வில ௫.கி8 | 34 
கமி யஹு து ஜா.தவெஉா 
ஓ க்‌ 
ஜா.த$ ஞி,யாகாண..நிசி.தஜ.நா | 
பட்டத்து அண்ட 121 மற 
ஹரஹீஉதா௦ நஹ உஹாவிஹு3.தி£ | 95 
யவக்ஷாஸஹீ தமணிஜெ._வயர 2 
சூமீசயொவ ஹண வாஷ.யுஷ ௫ | 
அா௱றஸு 2௩௯௧8] தஹ சரப தெ 
வூஷஹீடிதா௦ அஹ 2ஹாவில.தி8 | 36 
ய ஹொ28 ெவா.நா௦ ௯1௦௦3 ௬௩௦ ௪.கவவ ௭)லரேயஸ்ர.நமா.நர௦ வ)க்ஷ£ணர௦ 
உரகுஷே_ண ஐ நய.கிவய_ய.தீ.கி 5.௩ 8௦ யஷ 8.55 ஹுா2_ ஷி 
ஹஹரஷிஉ.-௮1௬௫௪॥ மினி கிசு. மிப) து மவஜா.9 சமல) ௧2 ஜா.௧௦ 
> ன ்‌ 
வெஷொய_ந௦ யஹாக௯ கி,யாகாணகைவூ திவாஉ5 ௧2-4 க.நிரி.௧௦ 8 ஈபஹ) 
சண ஹூ 2௨ உஉ£$பெ) ஹபா.க-௫ற வாகாஹ_9.5வாஜா£த வரஷஹில 
ஹுஜெவி ஸ்லவாந ர வெண உஉகாடெ வா.நாவவள.மி3 ॥ ௩௫ ॥ 
யலி.கி | வஷ. குமணிப_ஹ வக்ஷுாஹீசு ௬0௦ம-3.௧2 கெவயாந௦ ஜி. 
ராதி ம ஜெவ கா ஆமீ2பபெஷா ஆயவ விஓ)ா.கவ.தீ? கிமு, ௧9] 
ஸை ஹணொயிஷ ௦ உவாஹ.நரஹா-௩௦ | ய ஹஊஷோனராகெ ச) விமணப? 
~~ ஐ ண 
௨ ஷ.௰எ..கி ஸ்ர ௩0௧8 8௩.௮௦ ெவபா.₹வா௯ ௬2 1.௧ வாண, 
லொககவாக 37.௧) யகாலாதசுகாக ஹஸவமஇ த£ அணிய ஹவா 
௩௬॥ வாணரகி.தி। ௧௦௦௨-௫0.காவாய$£$ ஐஊராலமாணா௦ ஹஹ ஞூகிய2_1வாறு 


தேவர்களுக்கு ௮ன்னமாகியவனும்‌, வன்மை ஆயுள்‌ இவைகளாயெவனும்‌, 
வ்ரதங்களுக்கு ஈச்வரனும்‌, ப்ரஜைகளை உண்டுபண்‌ ணுநறெவனுமாகிய சந்திரன்‌ 
எந்த வாஸுதேவருக்கு மனமாகிறானோ அந்தமேலான 8ச்வர்யமுடையவரும்‌ 
ப்ரும்ஹ ஸ்வரூபியுமாகிய பசரமபுருஷன்‌ ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌. 94 

தர்மகாண்டத்தில்‌ கூறிய கர்மங்களின்‌ நிமித்தமாக ஜன்மத்தை அடைந்த 
வரும்‌ பொருளை உண்டுபண்ணியவரும்‌, வயிற்றின்‌ மத்‌ தியில்‌ ௮ன்னங்களைப்‌ 
பாகம்‌ செய்பவருமாயெ அக்னி எந்த அனந்தருக்கு முகமாக உண்டானரோ, 
அந்த ச்ரேஷ்டமான 8ச்வர்யமுடைய முகுந்தன்‌ நமக்கு ப்சஸன்னராக வேண்‌ 
டும்‌. 85 

அர்ச்சரொதி மார்க்கத்திற்கு தேவனும்‌, வேதமயனும்‌, ப்ரும்ஹத்திற்கு 
வாசஸ்தானமாயெவனும்‌, முக்திக்கு த்வாரமாகியவனும்‌, அம்ருகனும்‌, ம்ருத்யு 
வுமாகிய ஸ-டூர்யன்‌ எந்த அஜிதருக்கு ௪௯துஸ்ஸாக இருக்கின்றானோ. அந்த 
அஜி,£ர்‌ நமக்கு ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌. 36 


1௨௮ ஸ்ரீ 8உ௱£௰வ)த ஷ்‌ 2ஹ௩௦$, [5-வது 


ஹாணாஃஉலஉஃஹு அ௱ரஅ௱ாரணர௦ 
ஷவாணாஹஹொ வலுசொஜபஸு வாயு? | 
கமாஹ வ ஜாஜசிவா-நு யஃ வயஃ 
உரஹீஉதா௦ அஹ 2ஹாவில-0.தி8 | 91 


ஞெ ஆாகிஸொ யஹுூ ஹஉஸுவா.நி 
வ ரெ வு ஷ ஹு ரஹா | 
ஷூாணெகி யா.தா_த௩றாறீறக_த.௧௦ 


வூஹீஉ_தா௦ அஹ ௨ஹாவிஹு_தி£ | 38 


ஸமா நஹெட ஹிஃம0ா8 உரஹாஉா 
அ றாலிறி ஆ வ௱ஷரகிமி.ண$ | 
வெலுஹு ஹகரஹரஷயெொ செல, ௬8 
வரஸஹீஉதாஃ ஆஹ 2ஹா வில௫.கி8 | 39 


ஆ கசுகு அசுவ வகு ரர > AAA ௬ 


வராண? ய௦வராண௦ வப ர௨யிஷா காறொரெவா$ ஹூ ரம 25௪ 

ஐவ க.நாஹஸ ௯_ந-ஈஹர.த ஹி தர வவெ சாவாயய_ஹ உராணாஉ 
வ 3 9) us ன 1) 

ஹா தூ உள ஸொகராகிலீ। வாநிலெஹம.தர நி ஜிஉராணி உராண$ வணு 

வகி உறி யாணி வ சூ கா8மமு சுஸவொ_நாமக-02_ாஉப9 ஸயீ 

பெஷாஃ கெ.௧௩5 சூர யம 5௦ வ௦யஷு) வற ஷு _ நரம ர$ உ, 2௫௧௯ 

ஹி ௮॥ ஸைலாகி.கீ। யஹ ௨.ல:௯ £ஹெஃஜெொ&ஜெெஹந ரவி 8ஷூடபமவெ 


வாயு, ஐங்கம ஸ்தாவரங்களுக்கு ப்சாணன்கள்‌, மனோதிடம்‌, தேஹத்‌ 
தின்‌ வலிமை, இந்திரி.பங்களின்‌ வலி இவைகளைக்‌ கொடுப்பவனாறொன்‌. அந்த 
வாயுவை காம்‌ ஸம்ராட்டைப்‌ பால, அதுஸரிக்கிறோம்‌. அர்த வாயு எந்த 
மாதவனுடைய ப்ராணனிட மிருக்துண்டானானோ அர்த ஸ்ரீதரன்‌ பிரஸன்ன 
சாக வேண்டும்‌. 91 


பகவானுடைய ச்ரோத்ரத்திலிருக்கு திசைகளுண்டாயின; ஹ்ருதயத்‌ 
தினின்று கேஹத்திலுள்ள திவாரங்களுண்டாயின; பரமபுருஷருடைய நாபி 
யினின்ற ப்ராண வருத்தி, இந்த்ரியங்கள்‌, மனம்‌, (நாகம்‌, கூர்மம்‌ முதலிய) 
ப்ராணன்கள்‌, சரீரம்‌ இவைகளுக்கு ஆச்ரயமான ஆகாயமானஅ உண்டாயிற்று. 
அந்த மேலான ூச்வர்யமுள்ள அனந்தர்‌ நமக்குப்‌ ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌.58 


பரமபுருஷருடைய சக்‌ தியினின்‌அ மஹேந்திரன்‌ உண்டாயினன்‌. ப்ரஸாத 
தூதினின்ன பரமசிவனும்‌ புருஷனிடமிருக்து ப்ரம்ஹாவும்‌, இரந்திரியங்களி 
னின்று சந்தஸ்களும்‌, ரிஷிகளும்‌, மேட்சத்‌இனின்று (ஆண்குறி) ப்ரஜாபதியும்‌ 
உண்டானார்கள்‌. இந்த சிலாக்யயேமான 89ச்வர்யமுள்ள அர்த முகுக்தர்‌ ப்ரஸன்ன 
சாக வேண்டும்‌, 39 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. . 1825 


ரரி, வ.க்ஷவ$ விகார ரயயா2 ஹஹ 
ம2ஹமாஜிதம$ வரஷதொஃல ௯ | 

னய 3ஹ) ஸரீஷெ சவ வொசஷி ஹாஹா௯ு 
வூஷீஉதர௦ நஹ உஹாவிஹு தி | 40 


ல பதம்‌ எடடா அ யஹு மாஹ)ஃ 
~~. 
ய! 1] 
மாஜ.க; சூஹீஉ ஈஜயொவ.3லு௦ | 


ஊவெடரவிலொஜெ2௦ஹி வெடி உன 
உரஹீஉதா௦ நஹ ஊஹாவில ௫.8 | 41 


லொலொ2யறா௯ு ஷஹீ.தி௩ -வய3ஹ5உ) கி 
நஹ வவ) வஸெ.3.௧௭8$ | 


ஹுவொய.38$ வக்ஷ்ஷவஹ- காலு 
ய 


ஹரஸீ௨.தாஃ அஹ 2ஹாவில.கி8 1 42 


RADDA கடி கக கூ கருக ளக கு சவகு கவவ ககக கர கக வக கள DADIDDNND கூ சவ வ்ககவ கரக ரு அரு கூ சவகு களகவவ கு அ ரவ்ககு NINN 


ஹூ கவா மிகா ஸீ ஸ்ரீ எ உ. கற? பு ல விவ, ஐகி | விடா 
கெ 2 ஒூ3 வணி - தஹ) வ] _திரர சவி 3 னு ஷி ஜாவி.5) 018 

சுவெடிஸு-௫௨உ_,ள சவெ௨ வெடிவ) கிறிகாாஸா, அஷாவரகி அ.தி 
mw விலஃயெ வம உ ரஜ.கிவாலானா௦ கஹஸும8௦ ॥ ௪௧ ॥ ' 
௯லாமஜ..கி। உவஙிஉ தரொஷாக ஹூ ர ண்டறிக க உ) 5.8 காஷி3வப௩வ)8 
வமர.நர௦ ஹி.த£ ௧28 ஹமொ_ நாலக ௪௨॥ உ வதி.கி! உ ஐவ தா.மி 


ஈசனுடைய மார்பினின்ற ஸ்ரீதேகியும்‌, அவருடைய சாயை .(நிழல்‌)யினி 
ன்று பிதிர்க்களும்‌ உண்டானார்கள்‌. ஸ்தனத்தினின்று தர்மமும்‌, பின்பக்கத்‌ 
னின்று அதர்மமும்‌ உண்டாயின, சிரஸினின்று ஆகாயமும்‌ சிரிப்பினின்று 
இர்த விசேஷமான 8ச்வர்யமுடைய அந்த 
40 


அப்ஸஸ்களும்‌ உண்டானார்கள்‌, 
அச்யுதர்‌ ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌. 
ஈச்வானுடைய முகத்தினின்று ப்ராம்ஹண னும்‌, ரஹஸ்யமானவேத மும்‌, 
புஜங்களினின் று க்ஷத்ரியனும்‌, வன்மையும்‌, தொடைகளினின்று. வைச்யனும்‌ 
அவன்‌ வருத்தியும்‌, பாதங்களினின்று சூத்சனும்‌ அவன்‌ வ்ருத்‌ தியரகிய சுச்ரூ 
இக்க மேலான 89ச்வர்யமுள்ள அர்த ப்ரபு ப்ரஸன்ன 


41 


ஷையும்‌ உண்டாயினர்‌. 
சாக வேண்டும்‌. 
கேசவனுடைய ழே உகட்டினின்று லோபமும்‌, மேல்‌ உதட்டினின்று 
ப்ரீதியும்‌, சாஸிகையினின்‌.நு காந்தியும்‌, ஸ்பர்சத்‌ இலிருக்து பசுக்களுக்கு ஹித 
மான காமமும்‌, புருவங்களினின்று யம ம்‌ உண்டானார்கள்‌* காலன்‌ இவை 
களினின்‌ அண்டானான்‌. இந்த பேலான 8ச்வர்யமுள்ள அந்த பகவான்‌ ப்ர 


42 


ஸன்னராக வேண்டும்‌. 
229 


1826 ஸ்ரீ உ௱மவடெ கஷ2ஹ௩௦8, [5-வது 


ஐரவ$௦ வய8 ௬௨3 மாணா நிமெொஷஃ 
யலெரமஊயா விஹி.தாறு வ௨உி | 
யஉஃவிலாவ$ஃ வூவு௩யாவவாய 
வூஷீடிதாஉ அஹ 2ஹர வில 9.கி8 | 43 
நதொலஹு தஹாஉவமரா மம க௯யெ 
ஹாமாஜு௰ ரல. கிவ றி. தா. தடபெ | 
முுணெஷு ஐயா விஷ வ] திலி 


நஹஜூர மாய அலவஹூ 9 தயெ 1522 44 
ஹ கு பொ உஸ.யா.தா.௦2வ. தனண மெ வடு | 
உரவளா.நா௦ ஜிஃரக்ஷ் ணொ ஹி ௧௦ த 2ஈவாணஸுஜட, | 45 
பெ கபெெ ஹெவாய]ரடெகா வெ காலெசாமலெ ஹயஃவிலொ| 
௧௨13 1வி.3ஷஹ௦ யஷஞொ லவாறு வெ ஆதரொ.தி ஹி ॥ 4G 


AAPA ANA ௬௯௯ ௯௯ கக சக கக ௫௯௫௯௯௫ க ௫௯ 2௯௫௯௪௭ சாவ வாவ வங்சவ வம வ வோவ 


வய கால? விஷஸெஷ.௰௦ ஊள.அிக௨ரவஹுூ$ யஷூஹாகி உ௱வி_மாவ)௦ கு தூ 
- வரப பரவா வி௮ிவொஹ 95-5௦ வாாஷறெ ஹூஸாயா.நா௦ 
8ாபெ_த)உஷொயெர யஹி.நி.5) 0.13 ॥௪ உ॥ தவ ஷஹூவளு$-வவண.4) 
உத 
திஷவணு3 3 வவண_3ய% உண? ॥ நை தி॥ வர.அிஷிடி_$பம_1_நாஜி.ஷி$ 
ப 
_நஹஹா_நா!ய।-5£ கவெவ ஊசி லிலாய்ஹு கயஸெ ॥ ௪ச।ாஹஐகி॥ தெ 
வ வ , 
ஹி ௧௦8-8௦ கி௨ ரக ஒணா௦நூ சஹ க்ஷ ஏராகிகரணமொவா௦ 
யமா ஹவட க )வஃ வா.சாந௦ உபய ॥ ௪௫ ॥ வெவ்‌ ர.5 வ தி.ரசூவ௦வ தவ 
வ ஹுஸொடிருஷ வெ கராஷூ கவெறி அ யஜெ ரஉுவி]ஷு.ஹூயக)௦ 
௬2) ௧௨ வாறு ஹயபகெவகரொ.கி ஹி! ௪௭॥ மஜ ௭:..ஹி2_1 வா நாதிவகூஉ 
2 ஓ 
ஊ்ஹிக்க முடியாததும்‌, வித்வான்‌௧ளால்‌ போக்குவகுற்குரிய தமான பூதக்‌ 
கள்‌, காலம்‌, கர்மம்‌, குணங்கள்‌, ப்ரபஞ்சம்‌ இவைகளைப்‌ பகவானுடைய மாயை 
யால்‌ ஏற்பட்டவைகளென்று சொல்லுரறோர்கள்‌. இந்த ச்ரேஷ்டமான 8ச்வர்ய 
முடைய அந்த பத்மறாபர்‌ ப்ரஸன்னராக வேண்டும்‌. 43 
அடங்‌ூிய சக்திகளுடையவரும்‌, ஸ்வராட்‌ என்கிற தன்மையின்‌ லாபத்‌ 
தால்‌ நிறைந்த ஸ்வளுபமுள்ளவரும்‌, மாயையால்‌ ஏற்பட்ட குணங்களின்‌ வ்ருத்‌ 
இகளால்‌ பற்றடையாதவரும்‌, வாயுவின்‌ வீலைபோன்ற லீலை யுடையவருமா 
இய அர்த லோககாதனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 44 
இவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த நீர்‌ உம்முடைய புன்முறுவலுடன்‌ கூடிய 
முகார விந்தத்தைப்‌ பார்க்க விருப்பமுள்ளவர்களும்‌ சரணமடைர்தவர்களுமா 
இய எங்களுக்கு எங்களுடைய நேத்ரம்‌ முதலியவைகளுக்கு விஷயமாகும்படி 
ஸ்வரூபத்தைக்‌ சாட்டவேண்டும்‌. 45 
ப்ரபுவே! செய்வதற்கு முடியாத எங்களுடைய கார்யங்களை ஒவ்வொரு 
காலத்திலும்‌ நீரே உமதிஷ்டப்படி எடுத்துக்கொண்ட ௮க்த அர்த ரூபங்களால்‌ 
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கெல ஒய_ஃலஹாமாணி ௯2_ரணி விலா மி ஹி | 

ளெஹி.கா௦ விஷயாம 7மர௦ ௧ தமெவாவி-3.௦ கூயி | 47 

மரவ28 ௯௨கஜொஃ2ஃவி விலலூயெமாவிஃ.க8 | 

சுறுபெத வு ஷுூஸஹெ. ஷூ ஹ ஹாதா ஒயிதொ ஹி.த$8 | 48 

யமா ஹி ஹகமமரவாமா௦ தரறொ2லாவவெவ ௩ | 

ஹணவ£ூரராம 5௦ விஷெரஹவெ_ஷா ஐ.அ நமம ஹி | 49 

நஹ ௩ஹ) 5 நத௲ரய உ௱வி.ழ.த௯.3) ர_த௯௨4ணெ | 

நிய, ணாய முமணெலறரய ஹகவஹாரய வ வரவர. | 50 
உதி மீ, 2௨ ரமவடெ க்ஷ 2ஹரெ 

வண்சொ2யாய8, 


=} எம 


கா-நா௦ சஹாக௯௦ கூபவி-4 சாமி வஒவவாணாபயமி விவாக ஹலா.நி லவி 
தாஹ.) தெபெடகி | தெபெொா ல றியெஷ ௯௨ ஷா 
ஹல யெஷு ய அரவிஹலாெ) வ ஹகா3ா.நா௦ ௬8.ராணி கூயவி_ ௧௦௧ 
நவ.கழா ॥1௪௭॥ -க ஆரவெவவ)2-வவாஒப_வி பெ.கி ॥ ஜவ82 ௬ ஷி 
௧81௧ 8 ௬8 ரமா வ? ஸாாவி-கமெ விஹலாயஸா, சரய ந ௧௨௧ ஹி 
யஹாத ஹஊஷ ௦௨௦0௧8 வஏுஷவா.தா தவ வடியிட.கர ஹி.கம.ந 
ஹூ-க.நிடயிப த ஹிடபெத வரவி _4 ௧௦ நிஷலஃஹாக ॥1௪௮॥ சந ஹர 
யமெ தி ॥ பயமா ஹி8-இலா வவெ ௦ ஹுயா-ாஃ ஸாவா.நா௦ வ.கி ॥ ௪௯ ॥ 
வவ௦ ஹகுவி கூ௨வி_ க௬2ணார௦ கூஉகா.நா2ஹா௯௦ ய.நிசி.ததி௨௦ உவ 
திகி அகூதெவவெ.தீ.த ரறாபெ.நாஹ .ந9ஐ. தி॥ உருவி. ௧௫ பாணுா-௧2_ப:ணி 
ஹுமாவலவெஹி_தா.மி யஹு கெஹ ॥௫௦॥ ்‌ 

ஐ..தி லராவாம_48விகாடா௦ உ௦ஐதரய)ாய வாவா, 


m= 


க 


விஷயங்களை ப்ரயோஜனமாகக்‌ கொண்ட மானிடர்களின்‌ க்லேசம்‌ மிகுந்த 
தான அற்ப பலனுடைய கர்மங்கள்‌ ப்ர யோஜன மற்றவைகளே, அவையாவும்‌ 
உமக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யப்படின்‌ பரயோஜன மற்றவையாகா. 47 
கர்மாபாஸமானஅ அற்பமாயினும்‌ ஈச்வாருக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்‌ 
டால்‌ ௮௮ வீணாகாஅ. ஏனெனில்‌ ஈச்வரன்‌ புருஷனுக்கு ஹிதன்‌, ஆத்மர்‌ 
வ்ருக்ஷத்தின்‌ அடி யில்‌ ஜலம்விடுவது அதன்‌ கொம்புகளுக்கும்‌ களைகளுக்‌ 
கும்‌ விட்டதபோலாகும்‌. இவ்விதமே விஷ்ணுவின்‌ பூஜையான து எல்லோருக்‌ 
கும்‌ ஆத்மாவிற்கும்‌ பயனா, ஜ்‌ 
அனந்தரும்‌, ஊஹிக்க முடியாத செய்கைகளுடையவரும்‌, குணமில்லாத 
வரும்‌, குணங்களுக்கு ஈசரும்‌ இப்பொழுது ஸத்வகுணத்தி லிருப்பவருமா யெ 
உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 50 
5-வது அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
ஒட! 


ஷூஷாஃமராய வராா௦ஹ$£. 
EAE 
| ஸ்ரீ, 0௩௯3 | 
வாவ ஹு தஹ ஏ மணெல-மவாறு ஹறிறீயாா8 | 
பெஷாூாவிரல9உராஜறு ஹஹஹ ரக.37ஒயஒ) உ.கி8 || 1 


Qடெதடபெதவ ஹ்ஹா ஹவெ..? கெவா$ உர திஹடெக்ஷண8 | 
நாவமமுற வ௦ ஜிமம3 கெ்ொணிலா_தா ௦ அ காடதொ விஹாு(, | 2 


விமிணொல.மவாறு உரஷா ஹஹ ஹவெஃண _தாக த. | 
ஹலா௦ 2 ௯ .தமமடா2ா௦ ௯௦ஜமஹ-ஃரமுணெக்ஷணா ( | ய 
சவ ஹெசாவதாட க. ஹத களமெயவாஹஹா | 

ஷூவணவா வவ ராஜி வத ஹு ஷஹ ஈவடி | 4 


ஷஷெ வாந ஹகிலி_பஷாவாவில3 00 த MCE கர. தா | 
5௦ ஆரவாஷுரெஹாகு883 சாய -௦ 8.-ஹொத 82 ॥ 
வவதிகி 1 ஹஹஹ ரக_ரணர8 பெ) உ-கிறிவற, கிய) ॥ க ॥ 
பெடெ.கி। 8ஹஹாடெதஜஹா உர கிஹ கா_நீக்ஷணா£.மி வக்ஷ-௫௦விபெஷா௦ ॥௨॥ 
விறி வ ஐ.கி॥ _தா2ாவில_)-௫இ.கர௦.க_ந-௦௦ விறிஹஷொ௨)ஷா தஃஷாவெகி 
வஹெநா_நய3 கர மல_வஉருணெ ஏர௦கூஷணெயவமா£॥ | ॥ கூ ॥ அவெ.கி ॥ 
கவஹெவட வஉரடெதெரவீடெத.ந ஓஹ_தள பொப்‌ வராஹஹாயகா௦ வரஸ்ஷாமி 
வரர ஒணிஷவ_ரண)சமா.தி யூ? மயா 5௦ ஐ ௩௨௦ த்ர ரூ ஹு௦௨உரெ 
ஹுவள யஹா$ ॥௪॥! 2ஹரணீ.கி | ஹாஜொணயொ யில பெற கிட 


6 - வது அத்யாயம்‌: 
௪. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ! ராஜனே ! இவ்விதம்‌ தேவகணங்களால்‌ ஸ்ததிக்கப்‌ பெற்றவரும்‌. 
பகவானும்‌, ஈச்வாரும்‌, ஆயிரம்‌ ஸ௫ர்யர்களின்‌ உதய காலத்திலுண்டாகும்‌ 
காந்தியை யுடையவருமாயெ ஹரியானவர்‌ அந்த தேவர்களுக்குத்‌ தோன்றினார்‌. 

அந்த தேஜஸ்ஸாலேயே தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ தடை பட்ட சேத்ரமுடைய 
வர்களா௫ ஆகாயம்‌, பூமி, திசைகள்‌, ஆத்மா,, அவைகளையே பார்க்க முடியாத 
வர்களானார்கள்‌. ஆசையால்‌ ப்ரபுவை எவ்விதம்‌ பார்ப்பார்கள்‌ ? 2 

பகவானாய ப்ரும்ஹா எல்லா வற்றுடனும்‌ ஈசனுடைய அந்த 2தஹத்தைப்‌ 
பார்த்தார்‌. தேஹமான நுகிர்மலமான அ; மரகதம்போல த னுள்‌ தி்‌ 
தாமரை யிதம்‌ பால்‌ சிவந்த நேத்ரங்களுடைய த; உருக்கிய ஸ்வர்ணம்போல்‌ 
ப்ரகாசிச்கும்‌ மஞ்சள்‌ நிறமான பட்டாடை யுடையது;ப்ரஸன்னமும்‌ மனோஞ்ஞ 
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2ஹா2ணிகிறீடெ கெயறாலஹூ$ரா௦ a லூூஷிதாட | 
கண ராவண நிலா கவொழுமமீ ஊவா ஜாட்‌ | 5 


காணிகலாவவலுயஹா௱.-வுஙஸொஹி.காடி | 
கனஹுஹாவற்ணா௦ மத ஷிஹ .தீ௦ வநதாலிமீட | 6 
வ. ஸு. _காகிஹி£ ஹாடஷெ.2-39.கி-$2ஜிம வாவிதா(, | 
தாஹஷாவ கெவவஹரவாமஹம௦வ -83 வாாஷஃ வாட | 
ஹவ_12ர னணணெஹா ௯௦ ஹவ_ாடஜெொவ.நீம.தூ | 7 
॥ ஹூ ஹா | 
கஜா.தஜ_கவஙி திவ௦யகரயா 
2மணாய நிவராணஹவுவரண._வாய | 
டெ. சகுண_டாலாணெ ௧-5௦௨0௦ல தாஹா ॥ நிம_ ர. தள யள சுவெொலளை தா 
ஹா ஸ்ரீ 3 வா௨ளெயஷா$॥௫॥ கா௦ஷீகி ॥ கள ஹா௨ரண௦ சுணெ 
யஷஹா? ல கூஷ௦ வக்ஷஷஹஙி ஸில, கீ ௯ ॥ ஹம பெ.கீ।நெவவரவரொ வ ஹர 
ஹஸுவ_8 ஹொதாஉ.கி8 ஹவ_ரடிக௱வ நீஃமடி.௧9 ஹாஷாஐஹூணகெ। 
“௪ நரவிராவிராவஷெய௦ ரல. தரலு-௰தி.கி ஹுவறு | வ ஹா சதியவெட.கி 
ஷ.க)கூ லிஹாகெமமவ தொ: மீ, 'பமீபொயலிஸாசு? ॥௭॥ ஸ்ரீ, 2-50_.க_௱யார 
விஹ$ாவவவ நகவஹடஉரஜிவஐ நாகி கவாஹி_௪ £.ஹ ॥ சஜரகெ.தி ॥ நஜாதா2ஐ.நா 
உயொய்ஹ) ௯ தம ணாய ௯.௧8 நிவ..ரணஹ*%வஹ ரண_வாய௬வாற ொக்ஷ 
ஷஹுவஹு-இவாயெ.க 8 ஆயமரவி சணொரணீஜெ ௯.கிஷ-ற்க்ஷ£ய 
1 ஜீத-மா_நசுவாசி வஹ்தஹு குவி) உய.தர கீ.௧௦ மா28-இ.கிபய_வம்‌) 


முமான அமழயெமுக முள்ள அஸுுந்தரமானபு நுவங்களுடைய அ; உயர்ந்தர த்னங்க 
ளிழைக்கப்பெற்ற கிரீடத்தாலும்‌ கேபூரங்களாலும்‌ அலங்கரரிக்கப்‌ பெற்றது; 
குண்டங்களிலகும்‌ கன்னங்களால்‌ அழகு வாய்ந்த முகாரவிந்த முடைய) 
அரைஞாண்‌ என்றெ ஆபமணம்‌, கங்கணம்‌, ஹாரம்‌, தண்டை இவை 
களால்‌ சோபை பெற்றது; கெளஸ்‌அபத்தை ஆபசணமாகக்‌ கொண்டது; லக்ஷ 
மியைத்‌ தரித்திருப்பத; வனமாலை யுடையது; முர்த்திகரித்த சக்ரம்‌ முத 
லிய தன்னாயுதங்களால்‌ உபாஸிக்கப்‌ பெற்றது. இவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த 
தேஹத்தை தேவச்சேஷ்டசாகிய ப்ரும்ஹா பார்த்து ருத்ரருடனும்‌, தேவ 
கணங்களனைவருடனும்‌ சரீர முழுகம்‌ பூமியிற்படிய விழுந்து நமஸ்கரித்து 
பரம புருஷரை ஸ்அதி செய்கிறார்‌. 57 
ப்ரும்ஹா கூறுகிறார்‌. 

பிறத்தல்‌, இருத்தல்‌, இறத்தல்‌ இவைக ளில்லா தவரும்‌, குணங்க ளில்லாத 

வரும்‌, மோக்ஷ ஸுகத்திற்கு ஸ்முத்ரமாயெவரும்‌, அணுவுக்கு. அணுவும்‌, 


1820 ஸீ 2௨ ாமவடெத கூ 2ஹம௩௦8, [6-வது 


அணொ௱ணிசெ 2வறிமணடயமாஜெ 
2ஹாநாலஹாவாய _ நொ வெ || 8 


வவெ கக வு ாஷஷலெஜ3௦ 
மொ யொ மிவிவெ_ஜிக. தா விகெண | 


யொபமெ.ற மா தவ ஹ ஹிலொகாறு 
வமமா2)2ுஷிஞு ஹ விம கள | 9 
2 வ 
கய, சூஷீ.தயி 2ய$சூ்ஹி 
தய) ஷளூஹீதிட2ர_த தண | 
கூஃாவிரணொ ஜ.மதகொசஹ); ௨5௦ 
வட்ஹு ததவ வ௱ற$வ௱ஹா ர்‌ - 10 
தட] 


கூகூசுபகு ராய NAP NANDA க சப்கு தவச ID PIAPNNNDADADDPDDIANANNANNN ANS ANAAANRANNN A 


அவெ தெ தஉஹ௦ஹாவி ௧௦ ய.க$ 2ஹா_நஜிஜெ_நலலாவொயஹ) ௮ ॥ 
௧.௩-ஐ0.5_182 ஹ.நா.தநக8வைறியேவு தவொவவாஉய.கி ॥ ஈ-இிவதி.கி॥ 
ஹெ வற ஷஷ. ம வுஷொ._த8 ஹெயா.க$ ஹஊ_த தவ ற-௫௨௦ வவெ 
கிகெந ._தாஷி.கெண அ யொமெ.ந உவாயெந பஸெரயொயி-விூ ஷஉா௨ஐ௦ 
௨8% சட தாபெஉதிகா நீ2வ-கவ_௦ ஜா.கதி.தி ஹராவ3 _ந_நப-௫.ப௦ ஜெவா$ 
ஹூால-9ஐகெ. வூஹிலா£ ஷ.க)௦ ஹவெ.4௨) ஆவா ௦.கஹ_1-இ கர 
உக )ரஹ நஹ குஹொஹ-*ட௦ 5-வது கூயி 9 நாஹால அ, லோகா 
ஹ.ஹஹஸாு$ரதி.க த ஹெ ௧-8 விப௦ 8-0 க_ஃளயவ ௪. தஹ்வெ_தஐர வ 
வரிஜி8வி நஹவ கீ. தி மரவ2॥௯॥ விபு8-.கி_கசெவொ ஹ! கமீகி வடிவ 
8].தீகா யமா ஞூ படப்‌ வ தயா க3ஹட ஐழக தக. ஹெ து 
வாஹாக௫ வமா.நாஉஷி வற?! 2].திகாஉரஷாகெ.ந வஙிணா2ஹராவ௦ 


இவ்வளவென்று அளவிடமுடியாத ஸ்வரூபமுடையவரும்‌,பஹத்தான மஹிமை 


யுள்ளவருமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌! கமஸ்காசம்‌! 8 


ஓ புருஷோத்தம ! போஷிக்கும்‌ ப்ரபுவே! ச்ரேயஸ்ஸை விரும்பியவர்கள்‌ 
வேதத்தைச்‌ சார்ந்ததும்‌ தக்திரத்தைச்‌ சார்ந்ததுமான உபாயத்தால்‌] உம்‌ 
முடைய இந்த ரூபத்தை பூஜிக்றொர்கள்‌.விச்வஸ்வரூபராெ உம்மிடத்தில்‌ எங்‌ 
களையும்‌ மூவுலகையும்‌ கூடப்‌ பார்க்கி 2றன்‌. ஆச்சர்யம்‌ ! 9 


ஸ்வாதீனமுடைய ஸர்வேச்வரா ! இந்த ப்ரபஞ்சமான அ ஆதியில்‌ உம்மிட 
மிருந்தது; மத்தியில்‌ உம்மிடமிருக்தது; கடைசியில்‌ உம்மிடமிருக்தது. குடத்‌ 
இற்கு மண்போல்‌ இந்த ஐகத்துக்கு நீர்‌ ஆதியும்‌ மத்தியும்‌ அந்தமுமாகரிறிர்‌. 
நீர்‌ ப்ரதானத்திற்கும்‌ பரமாயெவர்‌, யே! 10 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1831 


க_நரயயா தாப யயா ஸயெ௨௦ 
£ நிஉரய வி நவ விஷ | 
2ரய நாவ 
3 ATA க்‌ 
வமா ஹி யதா 2நஹா உம ஷிணொ 
மணவடவரயெ2வ; மாண விவமுி.த$ | 11 


யமா மிஜெயஹு 27.௧௦ அ மொஷு 
ஹுவ) ர2ஸ 9௨2 வர..திடி | 
யொடெ 2. நாஷுர ௯யியணி ஹி காஃ 
மாணெஷு ஸ யா சவயொஃயியஷி | 12 


௦ கூர வய நரம ஹூஃஜிஹா ௩௦ 
வஸொஜ.மாலா.கிவிறெஷவி தாம -3(; | 
ரஷா மதா -நிவ...கி2௨) ஹவெ. 
மஜா உவா தர உவ மர௦ம2௦லூ | 13 


ITNT TATA வ வ வரும DD IMD 


வாறயகி ॥ கூநிகி | ஹபா ஹாயீ.நயா ௯. தவ வ மாணாகா௦ வு வாரயெ வரி 
ணா) மாணஜெவகா௦ யா கா வமஉவி 2 நீஷிணெொ விவெதி_ந2 விவரி 
௧௨ ஸா ஹஜ? சக ஹ_தஜெவ ஹூ]ஷா௦க8ரஹ ॥ யமெகி | பயா ௪.மி௦ 
ஹயவி காஷெ 8௦00.௩.ந ௬23 தகா) மொஷுகொஹ நாகிநா ஹா விஜள௦ 
வீ ஹசி கூஷஃணாகிநர ச௦ஸாவநடெ ந ௨௨)2.ந வயருஷ கர மண 
வாணி8)ரிநா வரு_தி௦ ஜீவிசாச௦ யஅர சுவா உஒ)ாடெ ந ஊடீய௦ தாதி 
பொல்ணெ.ந யொடெமெ2_நஷா$ சுயியஷி ஷாஉ-வஹி கயா க௯வய 
ஹா வோ ம௩ணெஷ.யிபஹி விஜ னிவ ॥ ௧௨ ॥ ததி.கி॥ ஹெ.நாடு ஹரொ 
ஐ.நால ௪.கிஜிராகவி_தய_$3 கயொமெகவராவ) கவா ஹூ) மாஜிஹா 5௦ 
சூூவில_வஃ ஷூ.கக்ஷ்சொ உஷா சு)வப௦ நிவ ர.கி௦ம.கர£ தடா 
அ_]ா2 உரவா.ழி௨$ஃி.தா8 ॥ தக ॥ யஅியெப௦ க.கழமயடெக.கி வெக ததாஹ | 


உம்மைச்‌ சார்ந்த உம்முடைய மாயையால்‌ இந்த உலகத்தை ஸ்ருஷ்டி 
செய்து அதற்குள்‌ ப்ரவே9த்‌ இருக்கிறீர்‌, யோகமுள்ளவர்சளும்‌, விவேக 
களும்‌, சாஸ்‌திசமறிக்தவர்களுமாகிய பெரியோர்கள்‌ குணங்களின்‌ பரிமைக்‌ 
இலும்‌ உம்மை குணமில்லாதவரென்று மனதால்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. 11 


மானிடர்கள்‌ காஷ்டத்தில்‌ அக்னியையும்‌, கோக்களில்‌ நெய்யையும்‌, பூமி 


யில்‌ அன்னத்தையும்‌, ஜலத்தையும்‌, முயற்சியால்‌ வ்ருத்‌தியையும்‌, உபாயல்‌ 
களால்‌ அடைகின்றார்கள்‌. அஅபோல சுவிகள்‌ புத்தியைக்கொண்டு குணங்‌ 
களால்‌ உம்மை அறிகிறார்கள்‌; அடையவும்‌ அடைகிறோர்கள்‌. 12 


ஓ காத! ஐ பத்மராப! வெகுகாலமாக விரும்பவேண்டிய ப்ரயோஜன 


முடைவரும்‌, . ப்ரஸித்தருமாகிய நீர்‌ இன்று ப்ரத்யக்தமாகிவர, நாங்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ “£ காட்டுத்தியால்‌ அன்பமடைக்த கஜங்கள்‌ கங்காஜலத்தைப்‌ பார்த்தது 
போல” உம்மைப்‌ பார்த்து இப்பொழுது ஆனந்த மடைந்தோம்‌. 18 


1832 ஸரீ;2உ௱மவடெத க்ஷ 2ஹம௦$, [-6வது 


வ க௦ வியஜஹாவி௰ றுலொக௯வாலுா 
வயஃ ய ௯5. ரஹவ வா௨2 904 | 
ஹூரா தாஹெ வஹி ணை அலு 
கிஃவாட$ விதோவ, உமொஷ வ கூநிண 14 


கஹு மிறி ஆ uv ஹுமாஉயொ பெ 
உக்ஷாஉயொ௫2மெறிவ கெ.தவஹெ | 
கி வா விஉரெபா வரடீ.மிஹாவி.கா 
விய சவ ௦ ெகர அிஜெவ2௦ ஆட || 15 


| ப்ரீ மம ௩௯3 || 


வரவு விரி. ஷாகிஹிறீலி. தல 
அிஜதாய ெதெஷா௦ ஹஉய௦ யமெவ | 


ஜூமர௨ ஜீ௨ஒதமஹீறயா மிரா 
வலரஹலீநு ஹஸஃவ,ர தவவ.-1 காகா ஐ ॥ 16 


குவ த்க்‌ 


ஹஉகி | ஹெசஷறா.சஐ கமெஷ.ஷாகஷிணஹெ பைஹி கி௦ஃவாடே நவி ஜா 
வி ॥ச௪॥ ய-இப்ெவெ கிஹி த-எருபக.கி வெக தாஹா சுஹூி.கி। சமூ 
கெ கவொவிஹு விஃமா ஜவ கெகூ தூ வப௦ வரய ட மிலா தரஹஸஷ$ ஞூ .த.ந$ 
௦, ய 5 வா வி௨$ ௯ தல 'விஜா நாக இரக நடக] 8௦ ஆ, வியி 
ஐ௨௦ த க;--வாய8--வடிபெ கம ॥ கட ॥ ஹஊவதி A i ஹ௨ய௦ 
8௦ ஆ. உவழெஷ வ) ப... ு) விஷெர ௧௦. யமா தமயெவ2விஜதாயப ஐமரஉ வவர 
தாதி நிபதி.கா நி ஸவ_ாணி கா௱காணி காணா.நீடி, யாணி யெயெஹாற ॥௧௬॥ 


லோகஃபாலர்சளனைவருர்‌, கரங்களும்‌ எந்தக்‌ கார்யத்தைக்‌ கருதி உம்‌ 
முடைய பாதங்களின்‌ ஸமீபம்‌ வர்‌ தோமோ அதை நீர்‌ செய்தருள வேண்டும்‌. 
ஓ அம்கராத்மாவ! ஸர்வஸாக்திபாகிய உமக்கு பரங்கமாகத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டுவது இப்பொழுது எத? 14 
நான்‌ ருத்ரர்‌, தேவர்கள்‌, முதலியவர்கள்‌, சுக்ஷன்‌ முதலியவர்கள்‌, யரவ 
ரும்‌ அச்னிக்குத்‌ தணல்போல உம்மைச்சார்ந்தவர்கள்‌. தனியாகப்‌ பிரகாசித்த 
எக்க நன்மையை அறிவோம்‌. ஈ௪ ! ப்ராம்ஹணர்சளுக்கும்‌, தேவர்களுக்‌ 
குப்‌, எங்களுக்கும்‌ ஆலோசனையை உபதேகியுங்கள்‌, 15 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு நான்முகன்‌ முதலியவர்களால்‌ ஸ்‌அதிக்கப்பெற்ற ஈசன்‌ அவர்‌ 
கள்‌ குறிப்பிட்டதை உள்ளபடி அறிக்து இர்‌ திரியங்களடங்கப்பெற்றவர்களும்‌ 
அஞ்சலி செய்தகொண்டிருப்பவர்களுமாஜய தேவர்களைப்‌ பார்த்து மேகம்‌ 
போல்‌ கம்பீரமான வாக்கினால்‌ சொல்லுறார்‌, 16 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ௫-வது ஸ்கந்தம்‌. 1833 


ஹ 
ணக ஊவெமமஹிற ஙறகாயெ._2 நரவெம | 


விஹ.க_ுகாஹா_நாஹ ஹூஃஜெொ நம நாஜிஹி ॥ 17 
|| ஸரீ ஹவா || 
ஹஷ ஷ்‌ ஹஹஷஹொ ஸபம௦லெொ ஹெ கெவா 22 ஹாஷி.கட | 
ரண தாவஹிகரஹவெ .4 பெரியொ வஹூாஐடமா ஹா? | 18 
யாத உரவடெடெயெஹாவ தஙிவியமிய தாடி | 
காலெ_.நா நாம ரஹீடெதகஸெெய_ரவகொ லவ சூர.க-ம$ | 19 
அ வ [2] 


௯௱யொ2ஷி ஹி வஊரெஃயாஹ தி காய_ரம-மன௱வெ | 
கஹி2ஷகவ௫௪ வராம வ௨வீஃ மப | 20 


AAD RDI NADIA 


ரர ரவி அமெவாவிவெ ததி தாஹ ॥ ஹாக்கி | வவ வெப்ங 8 
ஹமயொவி ॥)௭॥ ஹஞெ கி। ஹெஷஸுறா8! கெவா3 ௬.2) வ மப வ_ரஒய$॥ 
கன ॥ யாசெகி॥ வ தந ஹூ தரபாவஉ௨வெர வர ல_$வ.கி ॥ ௧௯ ॥ சுய 
a வ ஓழ்‌ ஓ 
ஐ.தி। ஐவ) வூயொ௫ நஹ) ௨௨௦ ஹி உராவவெ£ வபா சுஹி 
80ஷகவஅப வாத கமாவெ வ.கி கவ) நிகி ஸஞெஷ$£ ய.வா வெபிகாயா௦ 
மி? ௬ஹி? ய.மாமிம_19அர௱விபா_நா ய_)௦ ஷம 8-௮ஷகெண ஷுயி௦ 
விய9.தவஸ்ரா..த௦வ கஉரவிஉக்ஷ்ப.கி தாம தாமர] தய 8௦௦ 
மெபா ௨.௧) 018 "மிரா த தெஹஹ ய தாயு அவா | ௯8]ெ.கி | 


ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! அந்த தேவகார்யத்தில்‌ இவரொருவரே ஸமர்த்தர்‌. 
ஸமுத்ரத்தைக்‌ கடைவது முதலிப கார்யங்களில்‌ விளையாட விருப்பமுள்ள 
வாஸு?ேேவர்‌ அவர்களிடம்‌ சொல்‌ லஇறார்‌, 17 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஐ ப்ரம்ஹ ! ஒவ! ஓ தேவர்களே ! ஆச்சர்யம்‌ ! ஆச்சர்யம்‌ ! ! உங்க 
ளுக்கு ஈன்மையுண்டாகுமாறு கான்‌ சொல்வதைச்‌ சாவதானமாகக்கேளுங்கள்‌. 

நீங்கள்‌ செல்லுங்கள்‌; காலத்தால்‌ ௮.நுக்கிரஇக்கப்பட்ட அக்தத்‌ தானவர்க 
ளுடனும்‌ தைத்யர்களுடனும்‌ உங்களுக்கு ஸ்வபாவமாகப்‌ பெருமை ஏற்படும்‌ 
வசையில்‌ ஸக்தி செய்து கொள்ளுங்கள்‌. 19 

கார்யத்தின்‌ ப்ரயோஜனம்‌ மிகுதியாக இருக்குமாயின்‌ சத்ருக்களாயினும்‌ 
ஸந்தி செய்‌ஐ கொள்ள வேண்டும்‌. பிறகு கார்யஸித்‌ தியடைந்தவர்கள்‌ (சத்ரு 
க்சளுடன்‌) 1: ஸர்ப்பமும்‌ எலியும்போல இருக்கவேண்டும்‌ 20 


4 4 ஸர்ப்பமானது பெட்டியில்‌ அடைபட்டிருக்கும்பொழுது தான்‌ வெளியே 
- போக த்வாரம்‌ வேண்டியதின்‌ நிமித்தம்‌ முதலில்‌ எலியினிடம்‌ ஸக்தி செய்‌. தகொள்ளும்‌. 
பிறகு ஒரு ஸமயம்‌ அர்த எலியையே விழுங்கிவிடும்‌. 

280 


834 பம்‌ 2௨ ாமவடெத க்ஷ 2வ௯௦$, [6-வது 


௯2,ரபதொ௫ீவா௨ பெ ய.த$ கிய தா£விலு௦ஷிகுடு | 
யு வீதஹு வெஜண-க3] காம, ணஸொச்ரதகொ லவெக௫ | 21 
க்ஷிவா க்ஷ்ரறொ௨உயன ஹவா வீமதரண்லு கனஷயீ? | 


2௦07௩௦ 2௨௩௦ கரகா மொத கரா வ வாஹு டி | 992 
ஹஹாயெம 2யா கெவா நி2௦மய2.த தி, தரூ | 

கெமமலாஜொ விஷ; ஸி டக அப க றப ஹலு.ம, ஹா? || 23 
யய தஒி.மஙகெரஒிய௦ ய வ௨த; வரவர ர்‌ 

ச வ௦௦வஹெண ஹியடணி ஹவெ.20.3ரஹாசகூயா யா | 24 
மலெ தவ$௦காலுகடாவிஷா ஜல வி வரச | 

லொல? காயெ.ரா ம வொ ஜாத ரறொஷ$ காகமா வஹுஷு | ஓத 

॥ ஸ்ரீ;மமு௯8 | 
உதி கெவாநு ஹஃரஜிமம) ன்‌ த | 
பர கதவத்‌ மாஜறு கக்‌ த்‌ 26 


கவ்வ 


ய, கூச ற்கு ஹூக£ ॥ ௨௧ ॥ கஷிவெடகி | கெ (ஐ ॥ ௨௨ ॥ 

ஹஹாயெெெ.கி ॥.ந௩_நு௩ _சஹி.? ௧௨83 கவாடெ கராஹ 3 தாஹ 
கெயமலாஐஐ கி௨௩॥ விஜி வஹகாறிி£ ஹாயா ம_ா8.௧௨ நண 
லி.ரா.ரஷிய) வி.சி ககா ஷா8ரதிக8 ஈவகிஸாற கி அருக ॥ ய௫பதிகி ॥ 
ஹெஹுறா? ஹுறா௦வெண ஹல கதெணெ ஹாகபாஹா82மெஃண யமா 


ர றன்த்க ௪ நெகி வஹுஷ.ஈ 805_நாஉஈகிவெநஷ- ॥12:௫॥௨௬॥. சமெ.சி ॥ 


அமுதத்தை ல்‌ தவதில்‌ கக்கத்‌ முயலுங்கள்‌. அதைப்பானம்‌ 
செய்தால்‌ ம்ருத்யுவினிடம்‌ ௮கப்பட்டவன்‌ மரணமற்றவனாவான்‌, 21 
தேவர்களே ! பாற்கடலில்‌ விருத, தருணம்‌, கொடி, இஷ இவையாவ 
ற்றையும்‌ போட்டு மந்தரமலையை மத்தாகவும்‌ வரஸுியைக்‌ கயிறாகவுங்‌ 
கொண்டு என்னுடைய உதவி பெற்றுச்‌ சோம்பலின்றிக்‌ கடையுங்கள்‌: 
அஸாரரர்கள்‌ ச்ரமத்தை யடையப்‌ போஜறெர்கள்‌; நீங்கள்‌ பலனை அடையப்‌ 
போகிறீர்கள்‌, 292_23 
ஓ ஸுசர்களே ! ௮ஸுரர்கள்‌ எதை விநும்புறொர்களோ அதை நீங்கள்‌ 
அனுசரித்துக்‌ கொண்டாடவேண்டும்‌. கரர்யங்களெல்லரம்‌ ஈல்வார்‌ த்தையால்‌ 
கைகூடுவதுபோல கோபத்தால்‌ கை கூடா, 24 
ஸழுத்திரத்திலிரும்‌ அண்டான காளகூட விஷத்இினின்‌்றும்‌ பயமடைய 
வேண்டாம்‌. (அதிலிருக்துண்டான) வஸ்‌அக்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ லோபத்‌ 
தையும்‌, கோபத்தையும்‌, காமத்தையும்‌ கொள்ளக்கூடாது, 25 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ராஜனே ! ! புருஷோத்தமராகய பகவான்‌ தேவர்களுக்கு இவ்விதம்‌ கட்‌ 


உனையிட்‌டு, விட்டு அவர்கள்‌ பார்த்திருக்கும்‌ போதே தம்மிஷ்டம்‌போல்‌ ' 
செல்லுமவர்‌ மறைந்தார்‌. 26 


அத்யாயம்‌, ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1855 


கம தெ ஹ.மவெத _நகஷ,ரத; ஷி.தா2ஹ$ | 


ஹவமம 9-9. த -வ0௦ ஹூ மாசெரவெயுவ_ஸஐி௦ ஹு௫றா$ | 21 
உஷா. நவ வய தாறு ஜா கதகெஷொலாநு ஹ.மாயகாறு | 
நஷெயடெ ராட*£ஹொகஹுயிவிம,ஹகாலவி௪ || 28 
பெ வெரொ ௮.நி2ாஷஹீ_௩௦ மாவ: வரஹய யெ | 
ப்பி யா வ௱£பா ஜுஷூ௰௦ ஜி. தாமெஷ.2 வரமக | 20 
ண உ க்ஷ்பா வாவா ஹாகூயிகா 2ஹா2உ.கி2 

குஹூஹமாஷ.த ததவ-௦ பமிக்ஷி.த௦ ண லத தகக || 30 
தகூரொவ க செதுஹ; தாட வ | 
மம௦ஸரணொ-ஃஙிஷ. திரா யெவ தி,வ 5 வரவமி_ம$ | 31 
ததொ சகெவாவஹுர$£ ௯] கூர ஹ௦வி௨௦ கர தவன றர? | 
௨௨52௦ வ௱ா௫2௦ சன ல்‌ க்‌்‌ || 32 


என்‌ ச்‌ 7] WMA MN AIA A சவத WI 


ஹுுமாஹ லி வெய-$ உவம ॥ ௨௭ ॥ ஒரஷெகி | கஹ௦ப தாவி 
உஷா ஹமாயகா ஹலால்‌ ய்ுஹொட காலு ஆ) ஷெஃபகி மொகு)8 8 
கீ.த.) 2.18 ॥ ௨௮ ॥ தஐ.தி ॥ வெரொஜ நிய சி௦ ஜி த2பொெஷஃ ஆ. 
லொகூஃ யெ ௧௦ ॥2௯॥ 3ஹெ3ஐரஉ.கி। .த_தவ_3௦ ௪8] .கா.நய.நாகி ॥உ௰ா 
அதி.தி | அஅயெ செவ கஷஸுறாயிவர£ வளலொ2கரலகெயாஉ௰ய2 ஸா 
உய்‌ கெல மாாரொல_அ க! .௧.த௨.கி।) ஹூஃவி௨௦ ஹ$9ய௦ ॥௨௨॥ ௧.௧௨. தி 


பிறகு ப்ரம்ஹாவும்‌, ருத்சரும்‌ அந்த பகவானுக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்து 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ இருப்பிடம்‌ சென்றார்கள்‌. சேவர்கள்‌ பலியிடம்‌ சென்றார்கள்‌. 
௮ஸுர ராஜனும்‌, 24 த இக்குரியவனும்‌, ஸந்தி, கலஹம்‌, இவைகளின்‌ 
காலமதிந்தவனுமாகிய பலி என்ற ௮ஸுரன்‌ சத்துருக்களாகிய தேவர்கள்‌ 
முயற்சியில்லாமலும்‌, கலக்கமடைக்தவர்களாகவும்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தன்னுடைய படர்களைத்‌ தகைந்தான்‌, 28 
விற்றிருப்பவனும்‌, அஸர ச்‌ ேஷ்டர்களால்‌ சகஷிக்கப்படுகறவனும்‌, 
மிகுந்த ஸ்ரீ வாய்ந்தவனும்‌, மூவுலகையும்‌ ஜெயித்தவனும்‌, விரோசனன்‌ குமா 


ரனுமாயெ பலியிடம்‌ தேவர்கள்‌ வந்தார்கள்‌, 29 
மஹா புத்தியுள்ள மஹேந்திரன்‌ இனிமையான சொல்லால்‌ ஸமாதா 
னம்‌ செய்து புருஷோத்தமர்‌ கற்பித்தவை யாவற்றையும்‌ கூறினான்‌. 80 


இந்த வரலாறு பலி, சம்பரன்‌, அமிஷ்டரேமி, இரிபுசத்தில்‌ வஸிப்பவர்‌ 
கள்‌, அங்குள்ள வேறு ௮ஸுரச்ரேஷடர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ திருப்தியாக 
இருக்கது. 51 
பிறகு தேவாஸுரர்கள்‌ ஸ்மேஹத்துடன்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஸல்கேதம்‌ 


செய்து கொண்டு அம்ருதத்திற்காக மிகுந்த முயற்சி செய்தார்கள்‌, 32 


1836 மரீ;2ாமவடெ க்ஷ 2௩௦8, [-6வத்‌ 


அ.துவெ 2 மிரிசொஜஹஸொ தாடு ௨23௨72 | 
௧௨ உ௨யி௦ நி.ந-மமகா$ வறிவணவாஹவ8 | 33 


உ௱லூாறொர௮ஹமு ரஞர மம௯ வெரொலறு நாஉய8 | 
~~ uw 


௬வாமயஞலஃ வொ ௦ விவமரா விஜஹுு2 வி || 94 
அவக க.மிறிஹ ஆ. வ ஹ-5_௰2உ வாறு | 
அணை_யோசாஸஹ ௨௨ கா வாறெண க மசகாவலு8 | 95 


அர௦ஹர ல.ம8.நஹொ லமணாஹ “காலா | 


o I 
விஜதாய ஹ.வர௦ஹ அ, வஹுவ லயே | 86 


அிறிவா.கவி.நிஷிஷ ராஐ விலஜொகூாலடர வாறு | 
கடாடககெஷைஜீ வயா நிஜமா நின ஷண று யமா | 87 


மிிஃ அரரறொல மு ஹவஷெடெெகெ.ந ஞீறுயா | 
சூர ஹூ ஹரயயாவஸிஃ ஹு௩றாஹுற மணெவ.3ர.க$ | 38 


TT NNN 


வறிவாஉவ வாஹவொயெஷாஃ ॥ ௬௧௩௨ ॥௩௮॥ சுவறொடவெடுி ॥ விஹஸஜி- தூ 


பரிகம்‌ போன்றபாகுவுடையவர்களும்‌, திறமையுள்ளவர்களும்‌ மிகுந்த 
மதமுடையவர்களுமாகிய தேவாஸுசரர்கள்‌ வன்மையோடு மந்தர மலையைப்‌ 


பிடுங்கி கர்ஜனையுடன்‌ ஸமுத்ரம்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌ * 33 


வெகுதூரம்‌ பாரத்தைச்‌ சுமந்து வந்ததால்‌ களைப்படைந்த இந்திரன்‌, 
பலி முதலியவர்கள்‌ அதை வஹிக்கச்‌ சக்தியற்றுப்‌ பராதினர்களாூ வழியில்‌ 
மலையைப்‌ டோட்டுவிட்டார்கள்‌. 34 
அந்தப்‌ பர்வதம்‌ அங்கு விழுந்ததால்‌ அநேக அமரர்களும்‌ அஸுசர்க 
ளும்‌ பொடிப்‌ பொடியாயினர்‌, 35 
கை,தொடை ,கழுத்துகளை யிழந்தவர்களும்‌,அவ்விதமே மனமும்‌ முறிந்த 
வர்களாகிய தேவர்களின்‌ கிலைமையை அறிந்து பகவானாகிய கருடத்வஜர்‌ 
அவ்விடம்‌ வந்தார்‌. 86 
மலைவிழுந்ததால்‌ ஹிம்ஸை யடைந்த அமரர்களையும்‌ ௮ஸுஈசர்களையும்‌ 
பார்த்து அவர்களுக்குண்டான புண்ணும்‌ மன த்தளர்ச்சியும்‌ நீங்குமாறு கடா 
௯தித்து அவர்களை ஜீவிக்கச்‌ செய்தார்‌. 57 
- ஓரு கையால்‌ வீளையாட்டாகக்‌ கருடன்மீது மலையையும்‌ ஏற்றிவைத்துக்‌ 
கொண்டு தேவசணக்களும்‌, ௮ஸுஈசகணங்களும்‌ சூழச்‌ சமுத்திரத்தை யடை 
ந்தார்‌. 6 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1837 
கவறொவ) Arlo வ ஙா தாஉவணஃ8 வ.த.தா௦ வா । 
யயன ஸமாளஉத] 3 ஹமிணா ஹ விஸஜி-3த8 ॥ 20) 
தி ஸ்ரீ, 22ாமவடெத க்ஷ 2ஹரெட 
ஷஷெ2ய௰)ரய$8, 
SHED LP 


வ்‌ த்‌ வாவ வவ வாவ வவ யாமவவயவச 


ஹரஹாவி.5 ஹுவணெ.3 அக வாடெ வாஹுகொரர ௨8-நரயொமாடி.கி 
ஹாவ£ 1 ௩௯॥ 


TAINS ன்‌ க சவ்சிவசவவகவசய யாவ IIIA HS 


௨. தி லாவாய_8விசூரயா௦ ஷூஷாயராய வரவர, 
72D 69+ 


பக்ஷிகளுக்குள்‌ ச்ரேஷடராகிய கருடன்‌ தன்‌ தோளினின்று மலையை 
இறக்கி ளேனையின்‌ கடைசியில்‌ வைத்துவிட்டு விஷ்ணுவுடன்‌ ப்ரயாணப்‌ 
பட்டுச்‌ சென்றார்‌. 39 
ஆருவ அ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


ஜு ஒட 


[2 ய பாத 2 
வகார வரா: ௦௦, 
அகழி 
| பீ ார௩௯£ | 

பச்‌ 


| 1 ॥ ஹு 
கெ நாமாாஜூ2ர28 5 ஹலுூலாபமெந வரஹ ௩௯ட | 


வறிவீய மிரள அவி ந ஆ.2௭ூ௦ ஊலாமி.தா$8 | l 
சூறணெலிறெ ஹமாரா ய.தரகயி ௫௦௦ பத72 ].தாமி--8 | 

ஹூ வற வா ஜம௰ரஹெ வவ ஜெவாஹடபதொ2லவறு | 2 
தடெவற டெ நவ கயொ ஊஹ ரவாுஷவெஷி கட | 

இ] அரஹீதொ வயஃ வு வ2ஹெற 222220 || 3 


ஹாயாயமா உ தஹுவ நா ஹூ கா ஐ-5௯9.3ஹி8 | 

உ.கி தஒூஷீஃ ஹிதாஜ டெ தூறு விலொ௯) வாமுஷொத2 | 4 
ஹயூரபொொ விஹஸஜூாம, ௨ வாவ, ஜூாஹ ஹா | 

சர தஹா விலா மாஹவெ ஹெடவஃ கமமுவ நட நா$ | த 


ஹவ்‌ ம்ப ஒத விஷ வீச) ரவி. | 
ஹு.கஹது கரவயா ௫ வவள விஷதி.தீய_10_௧ ॥ 


_தஐ._தி ॥ வலமாமெ.ந _தவாவ 830.5 வாமொ ஊவிஷ_ தீ.கி ஹூ8௦ ௮) 
வாஹுகி௦பெந ௨.மிறள வறிவீப வ௦வெஷ 9 சுஸிஃ ॥ ௧ ॥ சூறெலிறஐ..கி ॥ 
2.53 லிரறெ வாஹுதகெ9_7-௩ ௦ அவ. தங மா ஹயி.துதெவ 
வஉ௰வ-2௦ ஹறி£ வஹா ஜம ஹெ ௧0 தா2மவறு 37௩௦ ஐஐ 


ஹுு2 ॥1௨॥௪॥ ஹபூ8ர.நஐ.கி | க கொயாறணெஹா. விமாமொயெ£ ॥ ௫ ॥ 


7-வஅ அத்யாயம்‌ 
அ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌ 

அந்த தேவர்கள்‌ காகசாஜனாயெ வாஸ-யை அம்ருதத்தில்‌ பாகங்கொடு 
ப்பதாகக்‌ கூறி யழைத்துவந்து மர்தரமலையில்‌ அதைக்‌ கயிறாகச்‌ சுற்றி ஊக்கத்‌ 
அடனும்‌ ஸக்தோஷத்தடனும்‌ ஸமுத்திரத்தைக்‌ கடைய யத்தனித்தார்கள்‌, 
விஷ்ணு முதலில்‌ வாஸுகியின்‌ முகத்தைக்‌ செஹித்தார்‌, பிறகு அமுதத்தை 
விரும்பிய தேவர்களும்‌ அதன்‌ முகத்தையே இரஹித்தார்கள்‌. 1-2 

௮ஸுுரச்சேஷ்டர்கள்‌ ஹரியின்‌ இந்த ஈடத்தையை விரும்பவில்லை, ஸர்ப்‌ 
பத்தின்‌ அசுத்தமான அங்கமாயே வாலை நாங்கள்‌ க்ரஹிக்கமாட்டேரம்‌; 
நாங்கள்‌ வேதாத்யயனம்‌, சரஸ்திரப்படிப்பு இவைகளால்‌ நிறைந்தவர்கள்‌; 
ஜன்மத்தாலும்‌ கர்மங்களாலும்‌ பிரஸித்‌9 பெற்றவர்கள்‌ என்று கூறி மெளன 
மாக இருக்கனர்‌. அவ்வாதிருக்கும்‌ தைத்யர்களைப்‌ புருஷோத்தமன்‌ பார்த்து 
மர்‌ தஹாஸஜஞ்‌ செய்து தேவர்களுடன்‌ முகபாகத்தை விட்டு வாலை க்ரெஹித்தார்‌. 
இவ்விதம்‌ ஸ்தானங்களின்‌ பிரிவை ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட, கச்பப குமாரர்கள்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1839 


22௩௦௨8 வறகரய தா ௯2 ஏ. காயெ வயொ நியி | 

221 கரண வெ ஸணஸொ2கி ஈ.மாயாறொ ஹவொ2விச8 | 

டீ யகாணொ வி ஸலிலிம_ளாமவா தாணு நட ஐ | 6 
~~ வ)! ௨௯ 


கு து நிவிரை2.நஹ2 வறிஉா.ந வரி ய8 | 
சூஸஜ ஹவனாமுஷெ அஹஷெெ டெவெ.நா திஸலியஹா ॥ T 
வ 


விலொக; விவெரம வியி௦ஹ oro 
உ ஞவீயெ_ா 2வி.குமாஹிஸ௩௦8 | 
௯ரச்யா வவா3 காரவவ53 5௫௦ 2ஹக 
Q ர 2ுஜஹு 
ஹவிமர தாய௦ .மிறி ஜஹா | 8 


ஆ ி.ச௦ விஷு காலுல வயந 
ஹூஐ தா நிூ_யமி.த ௨௦ வங௱ரஹுறா?£ | 
உமா வரஷெ ஹ்‌ றுக்ஷயொஜ_௪ 
வூ ஹாமிணா அவ உவாவரொ 2ஊஹாறு || 9 


சச வ வயச சமமா எ லவங்க ஏச வயா வவ IIS 


௬டபெககவி.கி ; க"ெவெந ஹெ த.நாஹவள௱ஷெ நஹஷெஹை.கி ॥௭॥ விலொ 

கெ)கி। விவெபு௦ஹஸ வியி பதெந ஈவி.த5 விவ ஈவி_த.2 ஷூத)8 ௬ ஷிஷயி23 

ஷுகசுலெ ரயஹு) ॥அ॥ _ததி.தி | லக்ஷ்யொஜ_ந விஹ ஈறொஷாஹீ.கி கமா தெற 
௨ க க 


௨. ரஷெ.,ந1௯॥ ஹுறெகி ) அஹ) மிறெறாவ ௧.4 5௦ ஐ,ணே௦ ௧௦௮௧௦௮ ஒப.ந௦ 


மிகுந்த முயற்சியுடன்‌ அமுதத்திற்காக ஸமுத்திரத்தைக்‌ கடைந்தார்கள்‌. கடை 
யும்‌ ஸமுத்திரத்‌தில்‌ அர்த மலையானது அதாரமில்லாமல்‌ பரிக்ஷிக்‌ துசாஜாவே ! 
வலிமையுள்ள தேவாஸ-ஈரர்களால்‌ தரிக்கப்பட்டாலும்‌ அத பெரிதாகையால்‌ 
ஜலத்திற்குள்‌ மூழ்ற்று. 9-6 

மிகவும்‌ வன்மையள்ள தெய்வத்தால்‌ தங்களுடைய பெளருஷம்‌ ஈஷ்டமா 
னு கண்டு தேவாஸுரர்கள்‌ வருத்தல்கொண்ட மனமுடையவர்களும்‌ வா 
டிய முகசோபையுள்ளவர்களுமானார்கள்‌. ய்‌ 


முடிவற்ற விர்யமுடையவரும்‌, ஸத்ய ஸங்கல்பரும்‌ ஈச்வரருமாகய பரம 
புருஷர்‌, விக்னேச்வரர்‌ செய்த விக்னத்தைத்‌ பார்த்து அற்புதமும்‌, ஆமை 
ரூபமுமான பெரும்‌ சரீரத்தை எடுத்தக்‌ கொண்டு ஜலத்திற்‌ பிரவேசித்து மக்‌ 
தர மலையை உயரத்‌ தூக்கினார்‌. 8 


மற்றொரு பெரிதான த்வீபம்‌ போன்றிருக்கும்‌ பகவான்‌ லக்ஷம்‌ யோஜனை 
விஸ்தீரணமுள்ள முதுகுப்‌ புறத்தால்‌ மலையைத்‌ தாங்கினார்‌. குலபர்வதமாயெ 
மந்தரம்‌ மேலெழுந்ததைப்‌ பார்த்து தேவாஸுரர்கள்‌ மறுபடியும்‌ கடைவ 


தற்கு முயன்றார்கள்‌. 9 


1840 ஸ்ரீ உ௱௰வடெத அஷ 8௨௯௦8, ்‌ [7-வது 


ஹூராஹுரறெடொல ுஜவியஃஆவெவி ௧5 
வறிவ,2-% மிறி2ஐ உரஷ..க3 
ஸில டாவ த; நதாஜிகது வொ 
செடபெொ2உ௯ண ய நூ2ர்லெய3 || 10 
ஹ்‌ ட] 
த௨ா2ஹமாமாவிமமஉஹஸாுாறெண 
ஈஒவெண கபெஷா௦ஃ வலுவீய_8௱யநறு | 
உ8வயடபெவ மணாஃ விஷ 
றட] ௮] ண 
கசெவெ ந மாமெக ,2ணொயற வ | 11 
உவய.39 ௦9 ௦ மிறிறாலிவா 55 
சூக,25 ஹஹெ.ந ஹஹஹணவாஹ $ | 
தஹன விவி வை ஹலவெ£உ,2ுப0ெ; 
™~ .௦ 
ஈஹிஷ. வலிஹ-20_௰7 2ஹிஹரஷ 8 | 12 
உவய_யமரா.த நி மொத பமெஅயொூ 
வறெண ச ஹாவிம தாஹஸஜெயி தாக | 
82௯௦ எர ஒலி, அமா 2ஜொ.கடா 
ஹாஜி ணாகெஷாவிக ௯, வ௯, ௫ ॥ 18 


ARPA AAA AAA AAPA NAA AAS ௯ ௯ அஸ்க கூச ககக ௯ூஆகூரூகூக்கூகு குரு வகர கூகுகுகூட சம சவ ம VY 


செெ ॥ £௦ ॥ .கடெகி | சூஸ௩றெண சஸுறாகாரெண டிெவெந ஜெவா 
சாறெண ஈ௫வெணாவிம௪ ॥௧௧॥த௨॥ உவறீ.கி | சூ 5.நிடிவ௦.௧)8பெ) 
மொடு உம்‌ வெண்‌ நெடு அ சுலெஉ ரா வெணவரறெணஹரிணா 


கெடா வி ௧௦ காணா ௮௯,௦ ஹ2 ஹொ யஹில ॥ ௧௩ | சுஹீஃஜெர கி! 


ஓ அரசனே ! தேவச்சேஷ்டர்களுடையவும்‌ ௮ஸுரச்சேஷ்டர்க ளுடை 
யவும்‌ கைவன்மையால்‌ அசைவையுடையதும்‌, கான்கு புறத்திலும்‌ சுற்றுவது 
மாயெ மலையைப்‌ பின்‌ புறத்தில்‌ தாங்கும்‌ அப்ரமேயரும்‌ ஆதி கூர்மரூபியு 
மான அஜிசர்‌ அந்தச்‌ சுழற்சியைச்‌ சரீரத்தின்‌ அரிப்பைப்‌ போக்குவ தென்‌ 
றெண்ணினஞர்‌. 10 

அறிய முடியாக ரூபமுடைய அதோக்ஷஜர்‌ அப்பொழுது அஸுரரர்களு 
க்கு வன்மையையும்‌ வீர்யத்தையும்‌ விருத்திசெய்து அஸர ரூபங்கொண்டு 
அஸுரர்களிடம்‌ பிரவேசித்தார்‌. தேவரூபங்கொண்டு தேவகணங்களையும்‌ வா 
ஸுுஒயையும்‌ ஜ்வலிக்கச்‌ செய்து அவர்களிடம்‌ பிரவேசித்தார்‌, 11 

அமேக புஜங்களுடைய புருஷோத்தமர்‌ மற்றொரு மலைபோலத்‌ தோன்றி 
மந்தரமலையின்மீது கையால்‌ ஆக்ரமித்து இருக்கார்‌, ஆகாயத்தில்‌ ப்ரம்ஹா, 
ருத்ரன்‌, இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ௮ வ ச ஸ்துதித்துப்‌ புஷ்பமாரி 
பொழிக்தார்கள்‌. 12 

உயரத்திலும்‌, கீழிலும்‌, பர்வதத்திலும்‌, வாஸுக.ிடத்‌ திலும்‌ பிரவேச 
த்த பசமபுருஷனால்‌ விருத்‌தியடைந்தவர்களும்‌, மதத்தால்‌ வன்மையுள்ளவர்‌ 
களுமாயெ தேவவாஸுசர்கள்‌ பெரும்‌ பர்வதத்தால்‌ கலங்கப்பெற்ற முதலைகளு 
டைய ஸமுத்திரத்தைப்‌ பலமாகக்‌ கடைந்தார்கள்‌. 13 


அத்மாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1841 


கஹி% வஊரஹஹ மெ ர உர ஊவ 

மமாஹா மிய-9ஜஹ _தவவ3வெர2ஊ-ர$8 | 
வளலொஃகாலெயவகுலலாஒயெொ 

உரவா.மி,.மரஹலார ஐவாலவறு | 14 
கெவா௦பம தஹாஹமிவாஹ கஹலாற 

0௫2 ாவமஹமா ௯ வ௯ாஅமாறு | 


ஹூலுவஷ- லஹமவஅபா வநா 


வவ ஹூரா) வம உவாயவ? || 15 
227 தமா விள கெவாவஹு௱வ யவ வெ8 | 
யமா ஹுயர ம ஜாயெத நி௨ஏ2நாஜி.க8 ஹயடி ॥ 16 


செவறா $28 க. நகவறியி$ ௬ண.3வி௨ நா.கவிஷ 5 
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யடைந்த கார்தியுடையவர்களாடச்‌ காட்டுத்‌ தீயால்‌ தகக்கப்பட்ட ஸரள விரு 
கதம்‌ போலானார்கள்‌, 14 
வாஸுஃயின்‌ ச்வாஸ ஜ்வாலாக்னியால்‌ கெடுதியடைந்த காந்‌ இயுடையவர்‌ 
கனணாம்‌,பு கையடைந்த வஸ்திரம்‌ புஷ்பமாலை முகம்‌ இவைகளை யுடையவர்களு 
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கடையப்படுவதும்‌, பரபரப்புள்ள மீன்கள்‌, உயரக்கிளம்பிய மகரங்கள்‌, 
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காரணமான குணம்களுடையவர்‌; ஸ்வபரவமுள்ளவர்‌, காலம்‌, க்ரது, ஸத்யம்‌, 
ருதம்‌ட$என்ற தர்மம்‌ நீரே. உம்மிடம்‌ மூன்று வர்ணங்களுடைய ப்ரணவம்‌ 
ப்ரகாசமாக இருச்சிறது என்று பெரியோர்கள்‌ அதிரறோர்கள்‌. 25 

ஸர்வதேவதர ஸ்வரூபியான ஓ சங்கர ! ஸர்வதேவஸ்வளுபியான அக்னி 
உமக்கு முகமாகிறான்‌. உல8 லவதரிக்கும்‌ ப்ரபுவே ? உமக்குப்‌ பூமியைப்‌ 
பாதாரவிர்தமென்றும்‌, காலத்தைக்‌ சுதியென்றும்‌ இசைகளைச்‌ செவிகளென்‌ 
னம்‌; வருணனை நாவென்றும்‌ அறிகிறார்கள்‌. 2% 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1845 


ரஹி... ஹஹெ ரஹ_௩௦ அஹா 

ஹூய_ம வக்ஷ-௫௦ஷி ஐல ௮ றெ.க£ | 
ப்தி பயக. ப 

ஸொலஜொ 2பமொ உள்ல 3மவறு ஸிமஙஷெ || ர்‌ 
௯ ௩௯திவ2 உர மிரயொஃஹிஹுவா 

ரொ௫ஃரணி ஹவ_னஷயி வீர ஈயஸஹெ | 
ஊரி ஹாக்ஷா.தவ வவ யாதவ 

ஹுமீ2யா.தற ஹூஜயஃஹய2-8 | 28 
2வா.மி வணொவ நிஷ௨ஹவெர௰ 

யெ ஹி ௦௨ ஷெடா த 8௦ ஆவ -௰-48 | 
ய.தவிலா$ஃ வா2ா.த தக 

தெவ்‌ ஹயஃ ஜொ.திற வஹி திஹெ | 29 
மாயா கூயசெமாசி.;3ஷு யெவிணஹடபெ_ தா 
௦ ஆ. ஆய ஹூ ஜஹி | 
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கெஷாகெ௨ஷே, ரணா௦ வடிவெடெ சுஷெொ.கற கி, ௦ தடாஅகா8ஷ ர 
௨.௧) ௯.18 ௪ுவவி.கி$ உஉ௱.தாவஹா ॥ ௨௯॥ ஹாயெ.கி | ௫ய0ிவெரரதிஷா 
உ௦ஊமொல* கிஷ பெற-௫9_1விவி-4வ.௦_18 உ கிஸம_ஹு௦ஹாம$ ய.அர 


ஒ பகவானே ! உமக்கு அரந்தரிக்ஷமானஅது நாபி யென்றும்‌ வாயு முச்சுக்‌ 
காற்றென்றும்‌, ஸ-டிர்யன்‌ நேத்ரமென்றும்‌, ஜலமானது ரேதஸ்‌ என்றும்‌, ' 
சிறந்தவையும்‌ தாழ்ந்தவையுமான ஜீவன்களைச்‌ சார்க்தருத்தல்னது அஹஙய்‌ 
காரமென்றும்‌,சந் திரன்‌ மனமென்றும்‌ ஆகாயம்‌ சிசஸலென்‌.றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 

மூன்று வேத ஸ்வரூபராயெ மஹாதேவ ! உமக்கு ஸமுத்ரங்கள்‌ வயிறு 
மலைகள்‌ எலும்புக்கூட்டமாகின்றன, ஓஷதஇிகளும்‌ கொடிகளும்‌ சோமங்களாகி 
ன்றன, சந்தஸ்கள்‌ உமக்கு ஏழு தாதுக்களாகின்றன. இறந்த தர்மமானஅு. 
ஹ்ருதயமானெற அ. 28 

ஓஈச! 1 ந்து மந்திரங்கள்‌ முகங்களான்றன அந்த முகங்களால்‌ முப்‌ 
பத்தெட்டு மந்திரங்களின்‌ வகை ஏற்படுகிறது, ஓ தேவ 7 உயர்க்த ஆத்மதத்‌ 
வமே சித்‌ என்னும்‌ பெயருடையதாகிற து, ஸ்வயம்‌ ஜ்யோதயே உமக்கு ஒழிவு 
ரூபமான அவஸ்தையா அ. 29 

ஓ தேவ ! அதர்மத்திற்கு அலைபோன்ற டம்பம்‌ முதலியவைகளில்‌ அவை 
களால்‌ ஏற்படும்‌ ஸம்ஹாரமான அ உமக்குச்‌ சாயையாறெஅ, ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, 


ர்‌ தத்புருஷம்‌, அகோரம்‌, ஸத்யோழாதம்‌, வாமதேவம்‌, ஈசானம்‌ என்னும்‌ 


ஐர்‌.தும்‌ மக்இிரங்களாம்‌, 


ச்‌ 


1846 மமீ;2ஜாமவடெத க்ஷ 2ஹ$, [7-வது 


ஹாக்ஷா நாமா ஹு, க] தவஹவெக்ஷ£ 

ஊகொூயொ தெவ்‌ 8ஷி8 வானாண?8 | 30 
தத மிறி தாவிலலொகவாலு 

விறிஃவ வெகாணஹுறெட ௮2௦ | 


ஜஷஜொ.கி3 வா யத, ஜஹா 
ஹச ந பனிப்ப நிவ ஹெ || 31 


காசாமா தி வாற காலும்‌) (௯ 
லூஅஉஉஹ8 க்ஷவய த$ ஹுதயெ ந அதெ | 
ஓ ௨௨ ஹ 
யஹஷ்காலு ஐல தக] ௦ வ மெ 
வஹிஹுலிஐமபிவயா ஹலஃறித௦ நவெ௨ | 39 


க 


மிய ஹகூரகி விவிலிய ஹம_2 காதி ஆ. ஆய௦ வெடெ உவலறொ ய 
88ஷிவெ_௨8 ஹ.கவெக்ஷர ௦௦க்ஷண௦ ஹாக்ஷா_நநரிகிவாமெ 8_ந-௩வெ._3௨உ3॥ 
கூ௰ா .கெவாஹ__ெ.கி! ஹெமிரி அதெ வ௱தெ, ரகிரவிலாநா௦ லொ௯ 
வாலாத நரா௦ 8 ௦நஹவ.கி ௧௦௧2 ப தஒசூசி.நராவி கிஷஜொ.கி ய.நிரஹ 
மலெ௦ ஸஹ ஹாகக॥ கால காப ௬யறபும ஒக்ஷபத$ கி்‌ வாராஉயமயெ 
கெ சுபெகெலா_தஓஉஹஹாற்‌ க்ஷஷய_தஹு ஹார தஹெ.த_த2_ஹா யெ ந 
மவ.கி ௪௧)ல, 0.௧9.௧) ம. அரலக்ஷணவ உவம) ௨ விகெெ_௩ விலவ.நி 
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N71 
விவஈலிஉவ) ஐ ௨௦ஐம௯ ஹஷஷி.கஷஹஹா ஜர ௧௦ ட்ட காலொய்ப௧) ௨9௭௩௨ 


தமஸ்‌ என்னும்‌ இந்த குணங்கள்‌ முன்றும்‌ கண்களாகின்றன. சாஸ்திரங்களை ச்‌ 
செய்த உமக்குச்‌ சந்தஸ்‌ ஸ்வரூபமும்‌, ப்ரானமும்‌, மந்திரங்களைக்‌ காண்பிப்‌ 
பதமாகய வேதமானஅ பார்வையாகிறது. 80 

ஏ கைலாஸபதியே ! உம்முடைய பரம்ஜோதியானது லோகபாலர்களனை 
வருக்கும்‌ பிரம்ஹாவுக்கும்‌ விஷ்ணுவுக்கும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ அடையக்‌ கூடிய 
தாகாஅ. அந்தப்‌ பரம்ஜோதியில்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ஸத்வம்‌ இவைகளில்லை, அந்த 
பரமம்ஜோதிதான்‌ பேதம்‌ நீங்கிய ப்ரம்ஹமாறெஅு, 31 

மன்மதன்‌ (௧௯௨) யாகம்‌, திரிபுரம்‌, காலன்‌, ஏ விஷம்‌ இவை முதற்‌ பல 
வான ஜீவஹிம்ஸை செய்பவர்களை ஸம்ஹாரம்‌ செய்த உமக்கு அந்தச்‌ செய்கை 
அற்பமாதலின்‌ ௮து உமது ஸ்தோத்திரத்திற்குப்‌ பாத்ரமாகாது, ஏனெனில்‌ 
ப்சளயகாலத்தில்‌ உம்முடைய தேத்ராக்நியின்‌ ஜ்வாலையால்‌ இந்த உலகம்‌ 
சாம்பலாயிற்று. ௮௮ உம்மால்‌ செய்யப்பட்டது. அதை நீர்‌ ஒரு செயலாக 
நினைக்கவில்லை, 92 


1. ஏ விஷத்தை இனி ஸம்ஹரிச்சப்போடறவராயினும்‌, ஸம்ஹரிப்பது நிச்சயமா 
சையால்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்தசாசவே வர்ணித்சதென்றதிச, 


அத்யாயம்‌; . ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌, - 1847 
யெ கூா22.தாறாரஉ.ம ஐ ஈஹிஹ.ஆரலி விஷி.காஜி 


௮௦௮௦ வம ஞு2யா அவஹாலி.கவடி | 
௯௧௧ உட வவ நிற ௧௦ uur 
தெ 2 5௫.தி2விட௦ஹவ ஹீ.கறுஜ$ | 98 
ஜீ 
-அ.தஹ; த வஊவஉஹதெதெர£ வா ௧2 வ௱ஹு) 
நாரா ஒவ ம2பெ வூலவஹி ஹ-ூ88 | 
வ ஹாடிய$ கிஊுத ஹஹவடெர வய௦ து 
ச்‌ 
தது. வ.ம3விஷயா கவி மகிமா அட | 94 
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கெல நி.க)௦வ௱ா-ந உம ஹெவ) ம, ௦ பெநிஈ ஹி 0.58-ஐவ_3ா௨.௧ ரஹ 5ே 
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கமஹ-).த 

மல-இ.8௦ சூ.தரராதாருடெ மாவா விபு ஹிடபெகாவடெஷ ஹெ 
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நந தவஉள கி3விஉ.நி.கி காகா கிஷாகூலீலா௦ஃ ெவவிஉரி.த)ம-5 
௬௧8 ஹீ.நலதா8த) ச ஆ உா8 சுய2_தாராெெெலி.சவமண ப-மஉஹகாகி 
கூாகிகறி.திலாவ£ கம௦வா வஹா வி.க ஹுமாஞவெர ம, கூச வ௱ாகுஷகூ 
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ஆத்மாராமர்களாயெ ஆசிரியர்களால்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ தயானிக்கப்படும்‌ 
இருபா தங்களுடையவரும்‌, தவத்தை மிகுதியாகச்‌ செய்பவருமாயெ உம்மை 
உமையுடன்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்‌, அவளிடம்‌ மிகப்பற்றுடையவர்‌, மயானத்‌ 
இல்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்‌, உக்ரர்‌, கடோரர்‌ என்று எவர்கள்‌ பேசுகிறார்களோ வெ 
ட்கங்கெட்ட அவர்கள்‌ உம்முடைய லீலையை அறிவார்களா ? (அறியார்கள்‌!) 38 

ஸத்‌, அஸத்‌, இவைகளுக்குப்‌ பசமாகியவரும்‌, ச்ரேஷ்டரும்‌, வ்யாபக 
ரும்‌, ப்ரஸித்தருமாயெ உம்முடைய ஸ்வரூபத்தை அறிவதில்‌ பிர்மா முதலிய 
வர்களே உண்மையாகச்‌ சக்‌ தியற்றவர்கள்‌, அவர்கள்‌ எவ்விதம்‌ ஸ்துதி செய்‌ 
யத்‌ தகுதியாவார்கள்‌. நாங்களோ 31 ப்ரம்ஹாவின்‌ ஸ்‌ நஷ்டியின்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கு 
விஷயமானவர்கள்‌, ஆகையால்‌ நாங்கள்‌ எவ்விதம்‌ சக்தியுள்ளவர்களாவேர 
ம்‌? ஆயினும்‌ இந்த ஸ்து தயோான து எங்களூலடய சக்திமாத்ரமாதெஅ, 94 


த கைவகைகைை 


1 ப்ரம்ஹாவின்‌ ஸ்ருஷ்டியின்‌ ஸ்ருஷ்டி ழ்ப்பட்ட ஸ்ருஷ்டி., 


1848 . மரீ உரவு க்ஷ 2௩௦8, ஙு 


ணதச௪ வற௦ ஹூவமமாசொ ந வு தெ 2ஹெமமம | 


2,7௨ மாய ஹி லொசகஹு வடதிஹெஃவ) க ௯௨ண$ || 35 
॥ மரீ மமு௯$ | 

அவிக வட%ஹ.௦ தாஹா கரவயா ஹூரபமவீ ௨9 ௧8 

ஹவ_ல9.தஹுஉஹரஜெவ ஐ௨உஊஹ வி யா௦ஹதீட | 36 
| பூ மரீ ருது? | 

கஹொ ணக லவா பெ ௧௯ வ்ஜாமா௦ வா வெரல, | 

க்ஷீறொடி2ம0_ம7க இதா ௯ரலுகடாஉு வஹி கடு | 31 

சஹா ஹாணவரீவ 9.நா௦ வியெய2லய௦ ஹி -ந8 | 

ஹா.தாவர௦பம உரலொறமெ-ஃர ய$ கவறிஈக்ஷணடு il 38 

ஷஹாணணெ$ பெ வாணி .52 வா நிஸாயவ$ க்ஷண்மூ௰ வெ] 

ட வட்தக்தங்கள்‌ nmap சகொஹிடெஷா-ஐூாயயா || 29 


கம ாழெவ ௧7 | காமாவபி கர? உற நாய ஹீ.கி/௩௫௭௬. ௬௬! ஹூ 
திவிக! கிர வவர .த௦ 8ர௦கய9௦ விரிய வி யாவாரய._தீ.கிமமஐபா 
தா8.நாஜதாவபஹா ஹ ஹாடெபெ.ற து ஷி_12॥ வாபி! வெ 
உவ ॥ ௬௭ ॥ ூஹாகி.கி | ஹூாணெவ- மா ஷாணா௱க்ஷ்ணெ ௮-ஐ.நா௦ 
கயா மொ ஹூ) ௪ம 2 காய_3௦ ॥ ௬௮ ॥ கிண ஷாணணெறி.அி 
வபூகெரெஷ- fa வ௱ஹ௦ ஜிவா ॥ ௬௯ ॥ ௨ு௦ஹஜ. கி 


மஹேச்வர ! உம்முடைய இக்க ரூபத்தை மாத்ரம்‌ பார்க்கிறோ ம்‌: 
(அபரிமிதமான) மற்றுமுள்ள ரூபத்தைப்‌ பார்க்கவில்லை. அவ்யக்தமான செய்‌ 
கையையுடைய உம்முடைய ஸ்வரூபமான து ஜனங்களை ஸந்தோஷப்படுத்து வ 
தன்பொருட்டாகிற.து. 85 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
ப்ரஜைகளின்‌ இந்த வ்யஸனத்தைப்‌ பார்த்து க்ருபையால்‌ மிகவும்‌ அன்‌ 
பமடைந்தவரும்‌ ஸர்வபூத ஸுஹ்ருக்தும்‌ தேவருமாகிய சங்கரர்‌ பிரியையான 
ஸ தியை நோக்கிச்‌ சொல்லுறார்‌. 36 
ஸ்ரீருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஏ பவானி ! ஆச்சர்யம்‌ ! பாற்கடலைக்‌ கடைவதாலுண்டான காளகூடச்‌ 
தினால்‌ ப்சாணிகளுக்‌ குண்டான கெடுஇயைப்பார்‌ கஷ்டம்‌. 37 
ப்ராணனை விரும்பும்‌ இந்தப்‌ பிரஜைகளுக்கு காம்‌ அபயத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கவேண்டும்‌. தினர்களைக்‌ காப்பாற்றுவதென்பதே ப்சபுவுக்கேற்பட்ட கடமை 
யாத. 88 
என்னுடைய மாயையால்‌ மோஹமடைந்தவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
விசோதங்‌ கொள்வார்களானால்‌ ஸுதுக்கள்‌ கணப்பொழுதில்‌ நாசமடையக்‌ 
கூடிய தம்மைச்சார்க்த ப்சாணன்களால்‌ சக்ஷித்துக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. 39 


த்யாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1849 


வுஃஊ$ கவயபகொ வெ. ஹவ-_ா.தா ஹயகெ ஹி? | 
ஹீடெ ஹன லமவ.தி வியெஃஹஃ வஊவமரவறடி | 
அஹாஜிஐஃ மற ஹுஹெ ஹஜா.நாட ஹஹிமஹு செ | 40 


|| ஸீ ரமாக | 


வஊவசாகஷ ஹவா ஹவா.மீ௦ விபமஹாவ 18 | 
~~ வ 
தவிஷஃ ஜூமு2ரரறொலெ த௦ லவா.) கதொஜ த || 41 
வ 


த.த3 கா தலீ. வாவி ஹாலுரஹலு விஷு | 
௭லக்ஷ்ய ஹாடெவ$8 கூரவயா ஹு5.துஹூாவ.$ | 42 


தஹ; ரஷி உற யா விய 3௦ ஜல சுறுஷ | 
யவகாற மலெ நீலு அவ ஹாயமெர விலமஷண ட ॥ 43 


தவ ஷு லொகதாவெ_க வாயறஹாயவொ ஜ.நா 
வ௱சாறாய-௩௦ தவி வாமஷஹடாவிலா 5-8 |} 44 
கூரவய ௧9 ௬7வா௦க-வ.].58 வ-5௦௨8 2௧9 ஹஹிபஸெரல.நாஹ_கரஹா 
a த வ த.ம த ்‌ 
வெ.ந கீவி.க8ஷி_த)0_/₹1௪௦॥ வாவதூி.கிா 8.0௦ _த-3௦1௪௧॥ க.தஐ கி) காதலி 


கரக) க தலவறிதி.கஜா ௫,௦ கரவா॥௪௨॥ கதஹெ) கி ஐலகலஷஃ ஜஐ௮கொஷ$ 


<I 

விஷஃபவஹா 8௦ மலெ நீலஓண்காரஹஸாயொ?ூ சுரவாஷொ2 1௪௯௭௪௫ ரஹ 
ஓ சுந்தரி! கருணை புரியும்‌ புருஷனிடம்‌ ஸர்வஸ்வரூபிபான ஹரிபானவர்‌ 
ப்ரீதி யடைஜறொோர்‌. பகவான்‌ ப்ரீ தியடைர்தால்‌ நான்‌ ஸ்தாவர ஜங்கமத்தைப்‌ 
பற்றி ப்ரிதியடைகறேன்‌. ஆகையால்‌ இக்‌ த விஷத்தைப்‌ புசக்கிறேன்‌, என்‌ 
மூலமாக ப்ரஜைகளுக்கு மங்களமுண்டா கட்டும்‌: 40 
ட ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

எல்லாரையும்‌ பரிபாலிக்கும்‌ பகவான்‌ இவ்விதம்‌ பவானியிடம்‌ தெரிவி 
த்து அந்த விஷத்தைப்‌ புசிக்க யத்தனித்தார்‌. பார்வதியும்‌ சிவனைக்‌ கொண் 
டாடினாள்‌. 41 


பூகங்களைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ மஹாதேவர்‌ பிறகு வ்யாபித்திருக்கும்‌ ஹால 
ஹால விஷத்தை உள்ளங்கையிலடங்கும்படிசெய்து கருணையுடன்‌ புஜிக்கார்‌. 


தன்னுடைய வீர்யத்தைப்‌ பார்வதிக்குக்‌ காட்டினார்‌. விஷமானது 
கழுத்தில்‌ ரீலிறமாக அமர்க்தது, அதுவும்‌ ஸாதுவாயெ இவருக்குப்‌ பூஷ 
ணமாயிற்று 43 


ஸா.தக்களாகிற ஜனங்கள்‌ உலகர்‌,தரபமடையும்படி பெரும்பான்மையும்‌ 

தவம்‌ செய்யட்டும்‌. ஈசன்‌ செய்த விஷபானமாயெ இதுவே ஸர்வஸ்வரூபி 

யான விஷ்ணுவின்‌ சிறந்த பூஜையாகிறது. 44 
282 


1850 ஸீ ௨உ௱.௦வத க்ஷ 2ஹ௩ப$, 


-Rv2 ௯௨ ஆலுலொகெ_வஜெவஹு 53 ஷ.3 | 
ஹஜா உரக்ஷாயணீ வஹா வெகாணமு பரமமஹஹிரெ | 45 


ஹு விஸ.க3 வாணொலடடதிணிஜ ரஹா வ ௯ | 
வமரிகா ஹிவிஷனஷயொ ௨௩.00 0௧ மம யெ ல்‌ 1 40 


ஊதி பம்‌ 2௨ ரமவடெத ஷை 2ஹரெட ஹவதொ2ய)ரய8 


௮ 


தி.க. வத க்கை வாலி | 9௨92) ஹு$சுபெ நவிஷ 
ஹு நீவ கொகா! ௪௬॥ 


கன ஹாவாய_8உிகாயா௦ ப rarer 


“50 ) 8 


தேவதேவரும்‌ டை மகனான. சம்புவின்‌ இந்தச்செய்கையைச்‌ 
கேட்டு _ப்ரஜைகள்‌ தாக௯்தாயணி ப்ரம்ஹா, நாராயணன்‌ இவர்கள்‌ ய வரும்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌, 45 
விஷத்தைப்‌ பானம்‌ செய்யும்‌ பொழுது சையினின்று நழுவிய சல 
அளிகளைத்‌ தேள்‌, ஸர்ப்பம்‌, விஷக்கொடி மற்றுமுள்ள விஷஜந்துக்கள்‌ யாவும்‌ 
சரெஹித்துக்‌ கொண்டன, 46 


ஏழாவது அத்யாயம்‌ 


ஓ 
அஷ சாய ாாயஉராம௦ஹ$, 
செவ்வி 
|| மீ 0௩௯3 
~~ 


| 
ஷீ மரணெ வரஷாஜெ.ந ஹீ.தாஹெ ஹு உர கவர? | 
22 நவ ஹர ஹிங5௦ ஹஊவிய.ா.மீ தபடதொலஃலவ || 1 


தா2.மிஹொ.கீ கீ, &ரஷயொ ஜூரஹாஸ ஃஹவாஜி$ | 
யவ. ஜெவயா. ஹு செயாய வ தரவ : 2 
தத உதவா _நர2 ஹயொ௫ல ஒவ௫ வாண | 
தஹிஜஐ லி ஹரஹாஃ வெ, பெ, ௦ பம மபிகஷ்யா | 3 
தத ணெறாவடபகொ _நர2 வாஈணெதெொொ வி.நிம_குூ | 
உபெர்‌ தஃஹி_38 TA ஹம ,ரஓவடெதொ 8ஹி ॥ 4 
கஷகெ சாப ள்‌ க்ஷ) விஷ வரமெஃபொ£ | 
ய நஷரறெஹ_ தெ ண்டி தொ ஷி.) ஜவ ரய ॥ 
உ$.௧௨ ௮) ஹவிய_ர நீஹஸ பம ஷி8॥! 5॥ தாதி. கி டெவயா நஹ வூ ஸப ஹலொக 
தாமஃஹாவசுஸ) யஜூஹ) ஹஸ்ஸவைஸிபடெஹ்விஷெ ॥௨॥ தககி | ன பட்ட்பு 
ஸ்ரிக்ஷபா உராமெவக ] தயர॥க।॥ ததஜ தி | மெ தா oe கெலரஹூ அவ 2ஷி 
3ஹிசா.நந௦ ௧8 ஸிவ துலெ)8 ன ரு ஐவ தாணு உத) நாஷ 


8-வஅ அத்யாயம்‌ 
டு தப்ப டன 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
வ்ருஷபத்வஜர்‌ விஷத்தைப்‌ பானம்‌ செய்த பின்பு அந்தத்‌ தேவர்களும்‌, 
தானவர்களும்‌ அன்புகூர்்து பராக்ரமத்திடன்‌ கடலைக்‌ கடைந்தார்கள்‌. 
அதினின்று காமதேனு உண்டாயிற்று. il 
ஓ ராஜனே ! அச்னிஹோத்ரத்திற்று உபயோகப்படும்‌ காமதேனுவை 
வேதபாராயணம்‌ செய்யும்‌ ரிஷிகள்‌ பிரம்ஹலோகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ யாகத்‌ 
இன்‌ ஸம்பந்தமான ஹவிஸ்ஸை உத்தேசித்து க்ரஹித்தார்கள்‌. 2 
பிறகு சந்திரன்‌ போல வெண்மை நிறமான உச்சைச்ரவஸ்‌ என்னும்‌ குதி 
ரை உண்டாயிற்று, அதை யடைய பலி என்கிற அஸாரன்‌ ஈச்வரனுடைய 
இணைஃயால்‌ ஆசைகொள்ளவில்லை, அதனால்‌ அதை இந்திரன்‌ அடைந்தான்‌. 3 
பிறகு 8ராவதம்‌ என்னும்‌ சிறந்த யானையானது வெளிப்பட்டது, அது 
நான்கு கொம்புகளுடன்‌ கூடி, சிகரங்களையுடைய கைலாஸபர்வதம்போல்‌ கம்‌ 


பீரமாச விளங்கிற்று, 4 


1852 ரீ, 2உ வட அஷ. 5௨௯௦8, [8-வது 


தடொொ2லவ.த ராரிஜா தஹுமலொகவில ஷண | 
வய க) மி. யொ2ஃ0ஷ.30000%-வி யமா ஹவா | ர்‌ 
தஅஅமாவாஹஸொ ஜாதா நிஷ மீ வராஹ பவாஹஹூ8 | 


ரண 8 விண வலு? திலீமுாவலொகட 8 | 6 
அ.தமாவிமல ஒத ரக்ஷ கர லவ. மா | 
பசி 

௩ ஜய.ஞஷீ கிமா$ காணா விஓ௫உதனடாசிநீ யமா | 7 
ஹத ா௦ ௮௯,595 ஹஹா வவெ. வஹுவ தவா? | 
௩ ஒவனாயவயொவண 2 ஹி2அஷிவ வெ தவ || 8 
ஆஹா சத்ஹநலா நி ஸெரதெொ ஹு | 
20.தி32.தடுஹிவெஷா ஹெ2கு௦ஸwஸெஜ-0௦ மாலி | 9 

=, 


உ91௪॥௫॥ அதபெ.கி। வலி; ௮ காகிவி$ஹ மிணாம ண 21.கிசு ௮-491 
௬॥ த.தஐ.கதி। ஹாுஉரச9ாஉவ.. ௧8 அடி ஆகவ ஜிபி _தாஸள உதி நீஸபிக 
2ணி மிமி ஜேஷயிகஃ விஹார விவி) திவ கா ஷாசிஸொறஜய.ஷீ 
ஸ்மீ 8 ஷஹு௦வகி ஹாக்தா அஇ.கியாரிணீஸ தீியெவலமவ க ௩ ரசரசூவிமல- 
வி.க )ம_91எ1_தஹ ரதி கிகஹா௦ வாகி ஹி சூஷஷிவஃகெடெகொயெஷால॥ 
அ௮॥ ஹமவ அ க்ஷஷி ஷி கயாஸ்ரி யா விலொகி.கர.நா5௦ ெவா._.நா௦ யயாவ-வ._1௦ 
வவ_$வா௦;௪8 ௨3 ௨3௦ ௯ஸுறாணா௦ வங த3அிவய_)ய௦ வக-5௦ அஹூாகலி 
ஜெ காசிஹொ_கவ௨-௫வ_1௧௦ ப ஹாகிவறிஹாரெண்‌ ௨.ழவச வர ரஷி 
வூகாறஞாவஉரஹ அஹா 'கூஹ கதி.) ர) ௯மாஹீ வராுணீ ச .௧8 வராக 
பெரம்‌ ரெ ந॥௯॥ ௯ஷிஷெ.வநிகா௨ அ ஈஷிடுஷவ நிகா8 கூலிஷெகொலி தா 


பிறகு தேவலோகத்திற்கு பூஷணம்‌ போன்ற பாரிஜாதம்‌ உண்டாயிற்று, 
அர்த வ்ருகதமானத “உம்மைப்போல்‌” அடிக்கடி. யாசகர்களைப்‌ பொருள்க 
ளால்‌ திருப்தி செய்விக்கக்‌ கூடியது. f 5 

பிறகு ௮ப்ஸசஸ்‌இரிகள்‌ உண்டானார்கள்‌. அவர்கள்‌ கழுத்தில்‌ ஸ்வர்ண 
ஹாரமும்‌ சிவந்த வஸ்திசமும்தரித்‌ திருக்கனர்‌; அவர்கள்‌ ஸுத்தரமான நடை, 
விலாஸம்‌ பார்வை இவைகளால்‌ ஸ்வர்க்கத்திலுள்ளவர்களுக்கு நிகரற்ற அன்பை 
உண்டாக்குறெவர்கள்‌ . 

பிறகு லதமீதேவி ஸ்வரூபத்துடனுண்டானாள்‌. அவள்‌ பகவானைச்‌ சார்ந்த 
சமாதேவி. ஸுதாமா என்னும்‌ பர்வதத்திலிருந்தண்டான மின்னலைப்போல 
இசைகளைக்‌ காந்தியால்‌ ப்ரகாசப்படுத்‌ தினாள்‌. ய 

ஸ்ர்தேலியின ரூபம்‌; உதாசத்தன்மை, வய, வர்ணம்‌, மஹிமை இவை 
களால்‌ கவரப்பட்ட மனமுடைய தேவர்கள்‌, ௮ஸுரர்கள்‌, மானிடர்கள்‌ 
ஆயெ யாவரும்‌ அந்த ல௯தமீ தேவியிடம்‌ ஆவல்‌ கொண்டார்கள்‌ , 

அர்த தேவிக்கு மஹேந்திரன்‌ உயர்ந்ததும்‌ அற்புதமுமான ஆஸனம்‌ 
கொண்வெக்தான்‌; சிறந்த நதிகள்‌ ஸ்வரபமெடுத்துககொண்டு ஸ்வர்ண கும்பண்‌ 
களில்‌ பரிசுத்தமான ஜலங்கொண்டுவந்தன, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1553 


கலிஷெவ நிகா லுூகிமாஹா த கமுனஷமீ 8 | 


ரவ? வவ உவி ஆரணி வஹஹதஷஷதொ ௨௨ ு2ரயவள || 10 
8ஷ ய? ௯லு ஓயா, ஈஹிஷெ.௯௬௦ யடரவியி | 
ஜ.மாவ. ராணி மவ நடமா அர துஜ.3.ம௩$ || 11 


செவொ 2]2உவணவ2 ஜா நக௯மொூுவாறு | 
வட ாஒயறு மாஐஓவெணாவிணாஹு2லலு _நி$வ_கரஜ | 12 


தடபதொஃலிஷிஷிவாஜெலீ௦ ப்பி, ய௦ வ௨ ௧௩7௦ ஸ.கீ( | 
ஷி.ழஜுா$ வண. கலஸெஷவுலகவாககெலிஜெறிெ5 || 13 


வது உர வீ தகன மெொயவாஹஸ்ஹீ ஹூவாஹா ௫௪ | 
வாண வ ஜு வவெஜய.ஷீ௦ ௨௨-_கர 2௨ தஷ.ட உட ॥ 14 


லுூஷை்ணா._.நி விவி காணி விமமக2_31 வஜாவதி£ | 
ஹா வாவி எய்ட்‌ -நர.மாப்ம காணமலெ | 15 


ுகக்க்குக்குகுக்குகூகருதுகுகுகுகுடகூகர கூ.ரூ.௯.௯ ௮௯௯௫ ௫௯௯ ௯௯௮௯௯௮௫௯௯௯ ௯௯௯௯௯௪ ௯௯௯ கக ௯௯௯௯௯௯௯௯௯௯ ௯௯௯௯௯௪ கூகூக கங்க கூ வஉ)௧௯௯௯௪ 


வளஸவி சாணி வணுமவராநி 8ய-8ரயவள ஹெ க. வெராவள -௧ஐ.௨௦ 
ஹலஷ-ஷ.ரலி வாாஷறெ௨ி ௮௦00அகெ)வஷணவா_12 யர ஹெமவ௦ 
8யி.கி வா॥க௦॥ 8ஷயல..கி) ௨விஷெ.௯௦ ௬விஷெ.கொ வி.க வியி௦ நட) ஆடா 


[2] ஆ. 
நா௦ ஹியபககா தெவொற. கி ஸர௦வவெண வீணா ஸுவ) நாடியது ௩8 லொ.றி 


பூமி தேவி அபிஷேகத்திற்குரிய ஒஷஇகளனைவற்றையும்‌ கொண்வெர்‌ 
தாள்‌, கோக்கள்‌ பஞ்சகவியங்களைக்‌ கொண்டுவந்தன. வஸந்தன்‌ சைத்ர 
மாதத்திலும்‌ வைசாக மாதத்திலும்‌ கிடைக்கக்‌ கூடியவை ளைக்‌ சரஹித்து 
வந்தான்‌. 10: 


ரிஷிகள்‌ விதிப்படி அபிஷேர்‌ செய்தார்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌ மங்களக்‌. 
களைப்‌ பாடினார்கள்‌. நடனமாதர்கள்‌ நர்த்தனமும்‌ கானமும்‌ செய்தார்கள்‌, 


மேகங்கள்‌; நிபிடமான சத்தமுடைய மிருதங்கம்‌, மத்தளம்‌, முரஐம்‌, 
ஆனகம்‌, கோமுகம்‌ முதலிய வாத்யம்களும்‌ சங்கு, விணை, வேணு இவைக 
ளும்‌ கானம்‌ செய்தன. 12 
இக்கஜங்கள்‌, பிறகு ப்ராம்ஹணர்கள்‌ கூறிய நல்ல சொற்களுடன்‌ பூர்ண 
கலசங்களைக்‌ கொண்டு பதமத்தைக்‌ கைபிலுடையவளும்‌ பதிவ்சதையுமாகிய 
ல௯்ஷமீ தேவிக்கு அபிஷேகம்‌ செய்தன. 18 
ஸமு,த்ரராஜன்‌ இரண்டு மஞ்சள்‌ பட்டாடைகளைக்‌ கொடுத்தான்‌. வரு 
ணன்‌ மதுவால்‌ மதங்‌ கொண்ட வண்டுகள்‌ பொருந்திய வைஐஜயர்‌இ என்னும்‌ 


மாலையைக்‌ கொடுத்தான்‌, 14 


4854 ரமீ;29, மவ டெ க்ஷ 2௦8, [8-வது 
அ. ஏ தஹ்ஹுயபொ௫வலுஹ ஐ 
௨ஜிறெலா௦ வறி ரஹ) வாணி_.கா | 
அவாய்‌ வ௬௯௦ வஙகவெவொலறு ௯௩ணானு௦ 
அ ல 
ஹீ லஹாவு ஒய.கீ ஹுஃமெொல ௩4 1 16 
ஹூ அயஃ வாமு கூரபெரகறி ஹூ 
நிரா ௧௩2௮௨ _கரக்ஷி.கட | 
௨.கஹததொ அவாவலுமிஜிடெத 
விஸவ_.கீ ஹெகமுதெவ ஹா வலள | 17 
விலொகயனணீ நிமவ 21.5.9 
வஃ௦ ஐவ வரவ; லிவாறிஸஉ ணட | 
மவ யக்ஷா2மஹஸிலவாமண 
2 ஆ.விஷ வெயாகிஷு நாவி க | 18 
நு. ஷ்வெர யஹு ந 5.5) நிஜஆயொ 
ஜதர-5௦ கவி தஹ ந ஹூ வஜி...கடி | 
ஹடபெொயெஷாஃ தாறு 2]உஉர$ல॥கஉகஎ॥ விலொகுபஷீ.கி | ய; வ௦நி.த)௦ 
௨௨௦ சூர, ய£ ௬ வ) விவாரிணோபி.ச Tg ஹஷொம-ணாயஹிலு -கஹா_நவி 
ஈ.தஜி. தஹ) விஷொஷஷ) ஷாவாகி ॥௧௮॥ ஜெவாஹ கி, ஜி 5-ஒ.றதி.கி! 


விச்வகர்மா விசத்ரமான ஆபரணங்களைக்‌ கொடுத்தான்‌. அஜராயெ ப்ர 
ம்ஹ தேவர்‌ ஹாரத்தைக்‌ கெடுத்தார்‌, ஸரஸ்வதி பத்மத்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. 
காகங்கள்‌ குண்டலங்களைக்‌ கொடுத்தன. 15 

பிறகு மங்களங்களை அடைந்த மஹாலக்தமி சத்தமிடும்‌ வண்டுகளை 
யுடைய கருநெய்தல்‌ மாலையைக்கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு மிகவும்‌ மங்களமான 
கானத்துடன்‌ கூடிய ஹாஸ்யத் துடன்‌ அழயெ கன்னங்களையும்‌, குண்டலங்களை 
யுமுடைய முகத்தை அசைத்தாள்‌, 3 16 

அற்பமான வயிற்றையுடைய லக்ஷமீதேவியின்‌ குங்கும சந்தணம்‌ பூசப்‌ 
பட்டு ஸமமாய்‌ இடவெளியின்றி இலதும்‌ ஸ்தனங்களிரண்டும்‌ சலித்தன. 
தண்டைகளின்‌ மனேஹரமான சத்தங்களுடன்‌ இங்குமங்கும்‌ நடமா3இற 
தேவியானவள்‌ ஸ்வர்ணக்‌ கொடிபோல விளங்கினார்‌. 17 

இவ்வாறு ப்ரத்யக்தமான லக்தமீதேவி கந்தர்வர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, தேவர்‌ 
கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, ஸ்வர்க்கவாசிசள்‌ முதலிய எல்லாரிலும்‌ நித்ய 
மாக ஆச்ரயிக்கத்தக்கவனும்‌ பூஜ்யனும்‌ நித்யமான நற்குணங்களையுடையவ 
இமாயெ எவனையும்‌ அடையவில்லை, 18 

எவனுக்கு (அரர்வாஸர்முகலியவர்கள்‌) தவம்‌ இருக்கிறதோ அவனுக்குக்‌ 
கோபத்தை ஜயிக்கும்‌ குணமில்லை என்பது நிச்சயம்‌. எவனுக்கு (குரு சுக்ரன்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வ_அ ஸ்கந்தம்‌. 13855 


கபி. மஹர ம ௯2 நிஜய 
ao ou ட்‌ பே ப வ்‌ uo ய 1 
௦.0௦ [Uo ௦ கூ ./ ஓ il 19 


ய2-48 கலி தஹ ம லூ தஹனஹ,]7௨ 
ரம லி. தஹ இ] 2ஊகிகாமண | 
வீய-3௦ 5 வஹெ2 ஜவெ 0 நிஷ.].௧௦ 
மஹி கி.கீியொ மண வவஜி....௧3 | 20 


கஜிவிறாயு ஹி ஸ்ரீல. 
» 
தகர்‌. த] வு 


உற) மிலயொ நாவி nn வலைகிஷ WTI சராகிஷஃ வ ஹும்‌ 
வஜி_ 5௦ ஜதா-5௨ -கரஹி9 ஹகெவஷி வ ஹஹஸொ௫சாஉள திர்‌ வா 
சொவுவாமு,ய£ வ௱ாவெ௯உ௫, வி வகி ॥௪௯!॥! ய2_ஐ.தி। நமத 
ஹளஹ 7௨௦ வ௱ஸ௦-ஏரரதாகிஷ கிகாளண௦ அம ஸிஸிஹல கிஷ 
௨௭-௦௦ ௨2 கா.கவீப.பாதஜெவீ பவி ஈஜவேம.நிஷ ] 8௦ காலவெமெ.ந 
நிஷ. 3-5௦ வறிஹ கண) ௬௦ மவ ப ௯௨ 5--காலவெம. நஸ்ரி. கதெவெ.கி 
மாவ? மமணவ%வஜி....58 ஹ.நகாஜி8 அ தீய$ 88உ௱8 5 ஹிஹாயி நிஷ.க்யாகு॥ 
௨௦॥ கவிஷி.கி। ஜிராபஷவி சாகணெயா௨ள ரீலு ௦காவி உறி. ய 
5 ஈபமிலவரசி க.வி.தடிவ, புஷிஹிரண) கரிவ வரவ 7 களஞுபாஷவாஃஹெ 
ய_௦ .௩வெ௨ 90 வித 3௦ ஹமவடஜெ உஷெணாகஹாதெ.வ2 '3-த) "ஹவா 
யக வம்‌. மீ ஜெ சரசு ணெயாமிககு உஙி ஜி. 0௨9 நாட மாவாகி ஸ்ரீல 
3௨௨௦ குயி. ழயஜெ.ச) அபி அவா) 'வாடுவெடாக$ சுறிஷொஷ.? 


முதலியவர்கள்‌) ஞானமிருக்றெதோ அவனிடம்‌ பற்றற்ற ஞானமில்லை, எவன்‌ 
(ப்ரம்ஹா சந்திரன்‌ முதலியவர்கள்‌) உயர்வுள்ளவனோ அவனிடம்‌ கரமஜய 
மில்லை. பிறரையபேதிப்பவன்‌ (இந்திரன்‌ முதலியவர்‌) ப்ரபுவாவானா ? 19 


சிலரிடம்‌ (பரசுராமர்‌ முதலியவர்‌) தர்மமிருக்றெது, அவர்களுக்கு ஜீவன்‌ 
களிடம்‌ அன்பில்லை. சிலருக்கு (சிபி முதலியவர்கள்‌) த்யாகம்‌ இருக்றெது, 
அத அவர்களுக்கு முக்திகாரணமாகாஅ. சில புருஷருக்கு (கார்த்தவிர்யார்‌ 
ஜு5னன்‌ முதலியவர்கள்‌) வீர்யமிருக்கறெது. அவர்களுக்கு ௮௮ காலவேகக்தி 
னின்றும்‌.தப்புவதற்கா அ. குணங்களின்‌ பற்றற்றவர்கள்‌ (கனகா திகள்‌) எனக்குப்‌ 
பரமாஇயவர்கள்‌, 20 


சிலரிடம்‌ (மார்க்கண்டேயா திகள்‌) நீண்ட ஆயுள்‌ இருக்கறத. அவர்களி 
டம்‌ சீலமும்‌; மங்களமும்‌ இல்லை: சிலரிடம்‌ (ஹிரண்யசு$ிபு முதலியவர்கள்‌) 
நீண்ட ஆயுளிருக்கிற.து அச்த ஆயுளானஅ ஸ்‌ இரமென்று அறியத்தக்ககாக 
இல்லை. சிலரிடம்‌ (ஸ்ரீருத்சர்‌) சீலமும்‌ ஆயுளின்‌ . நிச்சயமுமிருக்கிற து. அவ 


1856 ஸ்ரீ, 2௨ ரமவடெ குஷ_ 2௩௦8, [8-வது 


ய்ய ௬ வு ஸெொ2ஃவ) 223 
ஹ 12225 கண அ கா௦க்ஷக ஹி ஊட ॥ 21 
॥ ஸரீ 0௩௯3 | 
வயச 


வவ வி2ரமுாவடலிவாமிஸஃ பெண 
வ_௱௦ நிடெஜகா பா, ய தாமண, யடி | 
வவெ, வா ஹவ்‌ மாணெவபவெக்ஷி ௧௦ 
ூ& 2௫௧௩௨௫௦ நிறவெக்ஷ£வி.க4 | 22 
தஹ ர௦வ ஜெய உம.தீ௦ மவக௯ஹூாறா௦ 
21ஓட மாவ, தவற எம மிரொவவாஷா$ | 


அயாவி ஹொல)8ஐ௨ ஸுரா. £வாஹாஉ)2உஉ லெவி ௧8 ரபீ 3௩௧ ௦லக்ஷ£ 
கரகராஹ கமொ.தி கபடி ௧௩8௨௨5 நிரவ௨ uv ஹ.ச97௦ நஹீகா௦க்்ட த, 
சூ.காராகாக॥௨ த வவடிகி | ஊவ௦ விரு நிரவெக்ஷ்வி கந 
8. 
ெவவ௱௦வவெ,.க_தி௦சவ) விவர ரிவி ஷி.ப_8_1தோ.நாதி.விம_ ணெ? 
நிலெகாமமுய கபாடி ொவெகெ ணவ ஹவெடா.த8௦ த ஆஆ ஹெ.க-$ 
சமணாபடிய௦ வகர திமமணா.கீ.5௦ வாாஜறெஉி சபஜெவொம9_2 ௯.கவவ 
ஹஹுாாவா௦ ௨3.௧௦ கிண ஹெ ம_பணொணிூாலி லிரவெகூி ௧௦ வர.௧௦ 
௬யமாவ? யஉவி ஹப8ா.தாமா$வெ ந நிரவெக்ஷ£ தயரவ £ஸ்ரி -கா$ ௪ணி 
ாலிஷிலப_1மாபநொவக்ஷ.க அயரதா2வி சகொவெக்ஷகெ தாவடெதவ 
அடெவபாஹஃ சு] தாயரஹாஃ கி )2ஹராசு பி ெெறி.கி தவ வர.கவ 
தீ. கிர/உ௨உ॥ தடெவாஹ...கஹெ) கி | தவமரவஹதெபெக2_நீயா௦ _நவ*ஜூ£ரலா௦ 
மிமரப.கடி நாம, ஹூவர்‌ கீக்ஷ£ரணா.க-5வீ௦ தஹ நிகடெ.கஹள ௧0௦:௨-௫.கர௦ 
௨7 ண்‌ 9) ws 
ஊரலா௦சாஉ)ஷொயெ2பா வ, சாதெஷாவா ஒமஹப ஒப மிரா உவவு 


ரும்‌ மயானத்தில்‌ வஸிப்ப து முதலான அமங்களமான இவ்வ 
வர்‌. மிகுந்த மங்களஸ்வரூபராகிய ஒருவர்‌ (விஷ்ணு) இருக்கிறார்‌, அவர்‌ 
என்னை விரும்பவில்லை, 21 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ லக்ஷ்மிதேவி விசாரித்துச்‌ சிறந்த குணங்களால்‌ ச்ரேஷ்டரும்‌, 
தனக்கு முக்யமான ஆச்ரயமாகையால்‌ சிறந்தவரும்‌, ப்சகிருதியின்‌ குணங்க 
ளுக்கு அதிதரும்‌ (அணிமை முதலிய) குணங்கனனைவற்றாலும்‌ வரிச்சுப்பட்ட 
வரும்‌ சிறக்தவரும்‌, தனக்கு இஷ்டமானவருமாயெ முகுந்தரை, அவர்‌ தன்‌ 
னிடம்‌ அபேகைத இல்லா தவராயினும்‌, வரித்தாள்‌. 22 

ஸ்ரீதேவி மதங்கொண்ட வண்டுக்‌ கூட்டத்தின்‌ த்வனியுடைய புதிய 
பத்மமாலையை பத்மராபருடைய கழுத்தில்‌ போட்டு தனக்நருப்பிடமாகிய 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ௫-வத ஸ்கந்தம்‌. 1857 
தஹன நிஞாய _நிகடெ கஉறஹமாக 
வ 
ஹவீ, ல௨ஹாஹவி கஹஸளுயடெ ந யாதா | 23 
அஹூாபரிய ஹி.ஜ மதா ஜமககொ ஜ.நா 
= 
வகெஷா நிவாஹ2கரறொ௫ வாம வில ௧8 | 
ஸ்ரீ, 8 ஹா ஹூஜாஹகா ணெ. நிரீகூஷணெ அ 
ய அ; ஹிடெதயய த ஹாயிவ.தகீஹிலொகாஐ || 24 
ஸம ட கய -32,]7௨ஜா-2ா௦ வாஜி தாரணா வ நிஹ 3 | 
தகெவா நாமரமா௦ வா வூணா௦ ர கட தா௦ மாயதா2ல9 ௫ | 25 
வ ஹு ஹாஜிறொ2ுவரஹவெ..3 விறயஹஊரஜொ விஹுடு | 
௦௦ உர 2 வி குமெ20 ஹி வாஷவஷிண8 | 26 
ப்பி யா விலொகிதா செவாஹ௨ஹஜாவ தய$ வூஜா$ | 
பமீமூாவிமாணஹுவளுர லெலிறெ _நிவ.ஆர.தி௨ வரா ॥ ஓர 


சச வச அகுதுக்க்குகக்க்வங்கக்க ககக க்க்க்க்குக்ங்குருக்குகுக்க்க்குக்கக்குக்கக்கககக்க்க்க்க்குக்குகுக்கககக்ககூக/௯௯௯௯௯௯ ௯௯௯௪ 


ஷ௦.நரகி.காச) கமல கர ஸர ஷீ ௨ஹாஹெ.ந விகஸஜஷய_நாஷஜெ.ந 

கஹுஉ௱$ ஹபா$யா.காஹ_தீவ-்ஷ$ உர கீக்ஷரேணா.கிஹாவி.அ) _781/௨௩மமவா 
இ 4 ட்‌ 

ந௨ி ஜெ. லாகா லிவ]உயெ ஹவக்ஷஹஹா ஹா ஜஉாவி.த ரஹ. கவா 

உ.கி | விஸ்ரிஷால-ஒ. கயொவிமவா2 யா? அஹர அி ஜமடபதொஜ.ந.நடா$ 

பூமி,ய£ வராஹி ஊயபய கசுவப_1ப௯॥1௨௪॥௨௫॥௭ ஹெ.கி | கவி 

௨.7 (18) உச்‌ 2 (ர) 2) 


பிடமாகய அவருடைய மார்பை அடைய விரும்பி வெட்கத்துடனும்‌ மந்த 
ஹாஸத்‌அடனும்‌, மலர்ந்த நேத்ரக்துடனும்‌ அவருடைய ஸமீபத்தில்‌ நின்றாள்‌” 

எல்லோருக்கும்‌ பிதாவாகிய புருஷோத்தமன்‌ மூவுலஇற்கும்‌ தாயும்‌, உய 
ர்ந்த ச்வர்ய முடையவளுமாயெ அந்த ஸ்ரீதேவிக்குத்‌ தமது மார்பைச்சிறந்த 
வாஸஸ்தானமாக ஏற்படுத்தினார்‌. அந்த லக்ஷமீதேவி அர்த மார்பிலிருர்து 
கருணையுள்ள பார்வையால்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்த ப்ரஜைகளையும்‌ அதிப திகளோடு 
கூடிய மூவுலகையும்‌ வருத்தி செய்தாள்‌. 24 

ஸ்‌.திரீகளுடன்‌ கூடிய தேவப்ருத்யர்கள்‌ ஈர்த்தனம்‌, கானம்‌ இவைகளைச்‌ 
செய்யும்போஅ சங்கு, தூர்யம்‌, ம்ருதங்கம்‌ மற்றுமுள்ள வாத்யங்கள்‌ இவை 
கள்‌ முழங்கின. 25 

பிரம்ஹா, ருத்ரர்‌, அங்ரெஸ்‌, முதலான ப்ரஜாபதிகள்‌ யாவரும்‌ புஷ்ப 
மாரி பொழிக்து விஷ்ணு காமத்தை விளக்கச்‌ கூடியவைகளும்‌, ஸத்யமான 
வைகளுமான மந்திரங்களால்‌ ப்ரபுவை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌, 26 

ப்ரஜாபதிகளும்‌, ப்ரஜை களும்‌, தேவர்களும்‌, ஸ்ரீதேவியின்‌ கடாக்தமடை 
ந்து சீலம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ கிறைர்தவர்களாக மிகுந்த ஆனந்தமடைர்‌ 
தார்கள்‌, | 


2338 


1858 மமீ;2உ௱மவடெத ௯ஷ 8௨138, [8-லத 


நிஸகா லொலுுவர மாஜ.நிறா௩ஷொ.மா ஹகக்ிஷ? | 


யமாவொவெக்லி தர க்ஷ ஸலஒவுட ௨-4. உர நவர$ ர்‌ 28 
2 

கமாஹஸீஅாமுணீ கெவி கநா க2லலொவ நா | 

௯ஹுா ஜஅரஹாஹாஃ வெ ஹமறொமநாு2 தெ ந கெ| <9 

க௯மொஃயெ2ம) 2 நாதா வெ]. தா௯9ி ஹி | 

உஒ.கிஷ_௩ஹாாஜ வு ஷ$ வறக ௩.௫5 | 80 

£வஃவிவமதகொ௨ஃஸா$ கவும்‌. வொஃ2௱ாுணெ க்ஷண ? | 

ரராாசலுஹ ண3ஹ மீ ஹவ_ாலமணலஷி.க$ ॥ 31 
த ச வ 

ஷீ.கவாஹா ௨ஹொ௱ஹவஹ ரஷ உணிக ணலு$ 

ஹி.மக௯ ஹி தகெமாஸைஹாஸஹவஹிஹவி ௯.92 | 32 

அம ஹ ஹஜ ௨ 


௯௨,7 தா வண்‌ -௯லுமம௦ ஸில, அலுயல௫ஷி த? | 
ஹவஹ வவெ ஹ.மவ_தஹா க்ஷாவிஷெ ற 2007௨10௨0௦ ஹவ$ || 


ம.நஷமிறிதி வாக சூயாவெ_௨௨ஏமிஜுலா ௯* | 3.3 


விஷு. கிவாஉசகெ$ சவி கயெய_யாமெ-2॥ ௨௬ ॥ ௨௮ ॥ சயெகி 

வாரஅணீவா ணடெவ.க)௦ ய௨ளுஃத சமீவார!௨௯॥௩ மா8வெ_ கீள்‌ 

வீ£வாளடொஉணள்‌ யஹு ௬௦௦௨ மீ, வ8 ஸாஉ. ரரவிறிவ.தி றெவாஹுவரு 
வ 

-தா.ழீ, வாயஹ மக்க! வீட தெகதி। ஹி க௩ ஸி .கமகெயமா_நாஞஜொயவம ! ௩௨॥ 

௬8)0.௧.தி| உவாக* யமா மவொகா ॥ ௩௯ ॥ கதி.கி| ௬83 ௧.ந ஞூமூர.த௦ 


ஓ ராஜனே ! தைத்யர்களும்‌; தானவர்களும்‌ தேவியால்‌ உபேச்ஷிக்கப்பட்டு 
வன்மையும்‌ முயற்சியும்‌ காக்தியும்‌ இழந்தனர்‌; பேராசையை யடைந்தனர்‌. 28 
பிறகு பத்மம்போன்ற தேத்ரமுடையவளும்‌, வருணனைச்‌ சார்ந்‌ தவளுமா 
யெ தேவியான ஸுுரை என்னும்‌ கன்னிகை உண்டானாள்‌. அந்த ஸுரையை 
விஷ்ணுவின்‌ சம்மதப்படி அஸ-ரர்கள்‌ சரஹிக்கவில்லை, அடு 


ஏ மஹாராஜ! அமுதத்தை விரும்பிய கச்பபகுமாரர்கள்‌ ஸமுத்ரத்ரதைக்‌ 
கடையும்‌ பொழுஅ அதி அற்புத புருஷன்‌ தோன்றினான்‌. 80 

அந்தப்‌ புருஷன்‌ நீண்டு டருத்த கைசளும்‌ சங்குபோன்ற கழுத்தும்‌, 
சிவக்த ரேத்ரமுமுடையவனாக இருந்தான்‌. ச்யாமளவர்ணமுள்ள அவன்‌, தாரு 
ண்யம்‌ என்னும்‌ வயதின்‌ அவஸ்தையிலிருந்தான்‌. புஷ்பமாலை யணிக்‌ சுவனாய்‌, 
ஆபரணங்களும்‌, மஞ்சள்‌ பட்டாடையும்‌ தரித்திருந்தான்‌, இறந்த மார்புடை 
யவனாகவும்‌, மிகவும்‌ நிர்மலமான சத்னகுண்டலமணிந்தவனாகவும்‌ ப்ரியப்படுவ 
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கலசத்தை ஏர்‌ திக்கொண்டிருந்தான்‌. கங்சணங்களால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பெற்ற 
அவன்‌ பகவானாகிய ப்ரத்பகத விஷ்ணுவின்‌ அம்சத்திலும்‌ அம்சமாக 
உண்டானவன்‌. ஆயுர்வேசு. நிந்தவன்‌, யாகத்தில்‌ பாகமடைந்தவன்‌, “(தந்‌ 
வர்த்ரி” என்னு ப்ரஸித்தி பெற்றவன்‌, 31-33 
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_நீய2/_22ஹ 50 ஹவஹிஐ கனுமெ22,ர தஹாஜூ.க | 

விஷண2 ஹெ தெவா ஹி ராண 2ஹ$;ய-$ ( 35 
உகி அடெசாலொகடு லமவாஹு ஹரர.க; ௧8 ௬7௪ | 
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ஹ ஆயா ஐவ ஹுஹிஷெஷ ம2ஹமாத-ம$ || 98 
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த்து வஸ்‌ அக்களெல்லாவற்றையும்‌ விடக்‌ கல௪த்தின்மேல்‌ ஆவல்‌ கொண்டு 
பலவந்தமாக அதைக்‌ கிரஹித்தார்கள்‌. 94 
அமிர்த பாத்ரமாகிய கலசத்தை அஸ-ரரர்கள்‌ கொண்டுபோகும்போ அ 
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ந்தார்கள்‌, 35 
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த்திலேயே அந்தர்த்தானமடைந்தார்‌. 36 
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ஒருவருக்கொருவர்‌ சம்பாஷித்துக்கொண்டு கலஹம்‌ செய்துகொண்டனர்‌, 81 
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வெகு படட னை 32 22 வகையுள்‌ வகையாக 


௮ஸுரர்களிடம்‌ மா த்ஸர்யமடைந்‌ த ஓ ௮௯ுரர்களே ! 1 “ஸத்ர யாகத்தைப்‌ 
போல்‌”? இந்த அமுதத்திலும்‌ ஸமமாகிய ஆபாஸத்தில்‌ ஸாதகர்களான தேவர்‌ 
களும்‌ தங்களுக்குரிய ஸமபாகத்தையடையத்‌ தகுதியாவார்கள்‌. இது ஸா தன 
தர்மம்‌ என்று கூறி அடிக்கடி தடைசெய்தார்கள்‌. 2.89 

இச்சமயத்தில்‌ உபாயங்களனைவற்றையும்‌ அறிந்த பகவானான விஷ்ணு 
சொல்லுவதற்கரிய மேலான அழகுவாய்ர்த ஸ்திரீ ரூபத்தைத்‌ தரித்தார்‌. 40 

அந்த ஸ்திரீ ரூபமானது பார்ப்பதற்குரிய கருநெய்தல்‌ போன்ற ச்யாமள 
வர்ணமுடையதாயிருக்தத; அதன்‌ அவயவங்களெல்லாம்‌ ஸ-ஈந்தரமாயிருர்‌ 
தன; ஸமமான செவிகளில்‌ ஆபரணங்கரூருடையதாயிருக்தது; அழகிய கன்‌ 
னங்களையும்‌, ஈரஸிகையையும்‌ முகத்திலுடையஅ. புதிய யெளவனத்தால்‌ 
பருத்த ஸ்தனங்களின்‌ பாரத்தால்‌ வளைந்த இடையுடையதாயும்‌, முகத்தின்‌ 
வாஸனையில்‌ ஆவல்‌ கொண்ட வண்டுகளின்‌ ஹ்ரிங்கார சப்தத்தால்‌ மிரண்ட 
கண்களையுடையதாயும்‌ தன்னுடைய மிகுதியான கூந்தலில்‌ மலர்ந்த மல்லிகை 
மலர்களைத்‌ தரித்‌இருப்பசாயும்‌ அழயெ கழுத்தில்‌ ஆபரண மணியப்‌ பெற்ற 
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* ஸத்ரம்‌ என்னும்‌ யாசத்தின்‌ பலன்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஸமம்‌ என்று வேதம்‌ 
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9D G+ 


தாயும்‌ அழயெ கைகளில்‌ தோள்வளைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்றதாயு மிருக்‌ 
தத; தோஷமில்லாத வஸ்‌ இிரமணிந்த நிதம்ப (இடையின்‌ பின்புறம்‌)மாகிய 
தீவில்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ அறை நூல்‌ மாலை விளங்கவும்‌ ஸுந்தசமான பாதங்களில்‌ 
அசையும்‌ தண்டைகள்‌ ஒலிக்கவும்‌ விளங்றெறு, 41.44 
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௨௨8. ஷோ வி? ய.கஹ_௰௰கெ.கவி௨-தவா௫வெ....க) ஹு$। ெ.கி) காகூா௦ 


9 - வது அத்யாயம்‌. 
EE] கட்ட 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


அமிர்தபாத்திரத்தைத்‌ திருட்டுத்தனமாய்‌ அபஹரித்தவர்களும்‌, மித்ரத்‌ 
அரோகிகளும்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ நிந்தித்துக்‌ கொள்பவர்களுமாயெ அஸு 
ர்கள்‌ தங்கள்‌ முன்வரும்‌ ஸ்‌ திரீயைக்‌ கண்டார்கள்‌, 1 
இவளுடைய ரூபமும்‌, ஆச்சர்யப்படத்தக்க காந்தியும்‌, பார்ப்பதற்குரிய 
புதிய யெளவனமும்‌ ஆச்சர்யப்படத்தக்கது என்று பேசிக்கொண்டு ௮ஸ-ஈரர்‌ 
கள்‌ விரகதாப மடைந்தவர்களாக அந்த ஸ்திரியைக்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்றொர்கள்‌, 


பத்ம தளம்டோன்‌ ற ஈயனமுடையவளே 7 நீ யார்‌? எங்கிருந்து வருறொய்‌? 
என்ன செய்ய விரும்புகிறாய்‌ ? யாரைச்‌ சார்ந்தவள்‌ 2 ஸாந்தரமான தொடை 
யுடையவளே ! எங்களுடைய மனத்தைக்‌ கலக்குறெவள்போலக்‌ காணப்படு | 


கிராயே. சொல்லவேண்டும்‌, 3 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1865 


5 வயஷா2"ெொடெ-3தஹில மவ வாமணெ௫3 | 
காஹூரஷவவ-1௦ ஜாநீதெொ யொபெபொொெமு ௧௩ -நரஹி$| 4 
9௦ ௧௦ வியி.நர ஹல ௪ ஹெஷி தரி ராறீரிணாடு | 
ஹவெ௫ ய2.52௨$ கி௦ வியா தா௦ வஊவரணெ.க ஆடி | 

மத ௨௪ ன 
ஹா ௯௦ 23 ஹய-21_நாநாதெகவஹு நி 2ஊ.நிநி | 


[| 


ஜதா.கீ நா ஸஉவெராணாஃ ஹ௦ஃவிய கவ ஹு2யெ | 6 
வயஜாமமுுவஓரயாடி ரலராதா3 க]. கவன ஷா | 

விஹஜஹ யமாமுரய௦ பெவ வெலொ யமா வெகு | ப 
ஊ.த;ுவாகஹி பொ டெடி 2ரயாயொஷிஅவாஹ றி | 
ஹஹஹ; ஈஃவிமரவாடெ நி_ஏஙீ அஷ. நிஉ2ஸ வீ௯ | 8 

| ப்மீரலமவாற | 
கடார; வரயாஉா8 வ ம்மா 2யி வதா | 
விமா ஹஃ வணி.கா ஜாதா காசிநீஷா ந யாஷி ஹி ॥ 9 


சுறோகிவிரஹ ரஷ வ-௫இல_1ா௦ நஐர நீ2ஐ.கி ௩,9௦.௧-2ஜா_8ீ8வவ। ஏ! கா கரி 

உ ஞ[ர-.5௦ $0 ரெணணெவ ஹுவாஃகி ததி.சராஹு$। 50 .நசி.கிஸவெுடி யா 

ணா௦வ8 நஹ கி வியா தவியா தராஹஸவ ணெ நகிஃவெஷி காஸி ௧௦ 

வாயஒரவ ெபெவாம.கரஹிடெநவஃடிஉவெ ம 9 ௦ வெஷிி தவெ ௧ An 

௫॥௯॥ வபதிகி| கெகொலிம,ஹொய்யா.£ஷலெ_தயா ॥எ॥௮॥ மதி சி। ஹூதா 
4 


தைத்யர்கள்‌, அமரர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, யோக 
ச்வரர்கள்‌ ஆகிய: இவர்கள்‌ உன்னை இதுவரையில்‌ தொடவில்லை என்பதை நாங்‌ 
கள்‌ அறியாதவர்களல்ல. அப்படியிருக்க மானிடர்கள்‌ தொட்டிருப்பார்களா? 

விதியானவர்‌ கருணையுடன்‌ சரீரம்‌ படைத்தவர்களின்‌ இந்திரியங்களனை 
வற்றிற்கும்‌ மனத்துக்கும்‌ ப்ரீதியைச்‌ செய்வதற்காக உன்னை யனுப்பினரோ? 
அல்லது தற்செயலாக வந்தனையோ ? அழ புருவமுடையவளே ! விதி 
யனுப்பினாரென்பது நிச்சயம்‌. 5 

உயர்ந்த மனமுடையவளும்‌, அழயெ இடையுள்ளவளுமாகய ஸ்திரி 
சத்னமே ! இவ்வளவு மஹிமைவாய்க்‌,த நீ ஒரே வஸ்அவில்‌ பேராவல்‌ கொண்ட 
வர்களும்‌, விரோதங்கொண்டவர்‌ களும்‌ ஞாதிகளுமாகிய எங்களுக்கு ஸம்வி 
தானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

நாங்கள்‌ கச்யபரின்‌ குமாரர்கள்‌; சகோதரர்கள்‌ ; பெளருஷம்‌ நிறைந்தவர்‌ 
கள்‌; அமிர்தத்தை நீதிதவறாமலும்‌ கலஹம்‌ உண்டாகாவண்ணமும்‌ எங்களுக்‌ 
குப்‌ பா௫த்துக்கொடுக்கவேண்டும்‌ என்று அஸாமர்கள்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ 
பொழு.அ சுபடமாய்‌ ஸ்திரிவேடம்பூண்ட விஷ்ணு மர்தஹாஸம்‌ செய்‌.ஐ மனோ 
ஞ்ஞமான கடைக்கண்‌ பார்வையால்‌ சோக்கிப்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுறார்‌. 

பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஏ கச்யப குமாரர்களே / நீங்கள்‌ பும்ச்சலி (வ்யபசாரி) யாகிய என்னி 
டம்‌ ஏன்‌ அனுஸரணையை யடைகிறீர்கள்‌ ? பண்டிதர்கள்‌ ஸ்திரீகளிடம்‌ 
ஒருபொழுஅம்‌ விச்வாஸம்‌ கொள்ளமாட்டார்களல்லவா ? 9 


“864 ஸ்ம 2 ரமவடெ அஷ. 2௩௦8, [9-வது 


ஹாமாவர காணா ஹீணாஃ வ ஹெறிணி நாஉ ஹு விஷூ | 
ஆர வ 
ஹவா 53ரஹ நிதா பி 8.3௦ 8௦ விவி தாட | 10 
॥ ஸரீ,மமுஉ ௯8 | 
Q ்‌. ம்‌ ௦ 
உகு தெ கெஷவிடெகஹஹ$ா சூத்மமஹூ ஹொ ஹு ப்பத்‌ 
ஜ.ஹரவு ஹ_ர௮)_05 ஷஹீற௦ உமா 37 தஹாஜ கட ॥ 11 
அதடபதொ மரஹீகா2,] கதலாஜ ௦ ஹரி 
ஸ-லாஷ ௦ு₹ஷ.ச8வமி தமொலயா மிரா | 
யஓுலுுவெக 1) ஹாயஹாயு வா 
வ 
ர. ௧௦ 2யர வொ விலஜெ ஹுயா ி2ா(, | 12 
உதலிவரஹர கனரா சர கண ஆரஹுமயஒயவா?8 | 
௭ஹ;2ணவிஉஹ்ஹாஹதமெ த ௩2௦ த | 13 
க௯மொவொஷு க]. தஹாநா ஹுகவர வ ஹவிஷா மல | 
உகார மொவிவூல ஒத ௯, தஹ்ஹுய நா விட | 14 


௫.நாஹ சாகா ஹாலாவ ]காணடி.கி। ஹெஸதிஷ ம! ஐ.தீகி। மாவெ.ந 
கெநாஉடுவிஷராபெணம௦வீம௦ யமாலவடெத )வ௦ ஐஹரஹுூ ॥தத॥ .க.கஐ தி॥ 
ஏர௦ஷசஹிட தந மொலாபஹரஹபா2யா க].கஹாயப ௫ஹாயவாயஉஊ) 
வெ.க௦ சுஃக7_த௦ கஹி-3 விமஜெ ॥5௨॥ உதீதி குஹ மாய பவா ௨0௨.௪) 
மெ,ஷூ ஹர2ரணரிய._தா2ஜா.நஷ$ ॥ ௧௯ ॥ ௧௫௪ ॥ யமெ.கி யயொவஜெொஷ.௦ 


ஏ தேவ சத்ருக்களே ! புதிது புதிதாகத்‌ தேடும்‌ செர்றாய்களுடையவும்‌, 
தன்னிஷ்டம்‌ போல்‌ நடக்கும்‌ ஸ்திரீகளுடையவும்‌ ஸ்றேஹம்‌ அநித்ய மென்று 
பெரியோர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. ்‌ 10 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ அந்த ஸ்திரீயின்‌ கர்வமான சொற்களால்‌ ஸமாதான மடைந்த 
மனமுடைய அ௮வ்வஸுரர்கள்‌ ஏதோ அபிப்ராயத்தால்‌ கம்பீரமாக ஈகைத்‌ 
தார்கள்‌; அமிர்தபாத்திரத்தையும்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 11 

பிறகு விஷ்ணு அமிர்த பாத்திரத்தை வாங்கிக்கொண்டு, மர்தஹாஸத்‌ 
தோடு ப்சகாசிக்கும்‌ வாக்னால்‌ “ஓ ௮ஸுசர்களே ! நான்‌ செய்வது ஈல்லதோ 
கெட்டகோ எதையும்‌ நீங்கள்‌ ஒப்புக்கொள்வதானால்‌ உங்களுக்கு இர்த அம்ர்‌ 
தத்தைப்‌ பங்கிடுகிறேன்‌'' என்றார்‌. 12 

இவ்வாறு அர்த மோஹினி கூறியதை அஸாமச்ரேஷ்டர்கள்‌ கேட்டு 
இன்னது செய்வதென்‌ நறிபாமல்‌ அந்த ஸ்திரீயினிடம்‌ நீ சொன்னவிதமே 
செய்கறோமென்‌ நரெப்புக்கொண்டார்கள்‌. 1% 
பிறகு ௮ஸுஈரர்கள்‌ யாவரும்‌ ஸ்கானம்‌ செய்து உபவாஸ மிருந்து அக்கி 
யில்‌ ஹவிஸ்ஸினல்‌ ஹோமம்‌ செய்து கோக்களுக்கும்‌, வேதியர்களுக்கும்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வ ஸ்கந்தம்‌. 314865 


யமொவபஜெொஷ வாஹாஸி வறியாயாஹ.கா.நி செ | 
க ஈபெஷ ஹராவிமமறு வவெ. வாக லெஷலிலஎஷிதா$ | 15 


வாஐுவெஷஒவவிஷெஷம ஹுுரறெொஷு வி திஜெஷா ௮ | 
மவாஜெொஃலிதமமாமாயாஃ ஜுஷடாயா2ாஜு£ விக || 16 


தஹரா௦ அறெொஉ, க௱ஹொறுற உ ௩௯ லு 
ரெராணி தடாலுஹ ம தி2.1உவி.ஹலாஸ்தீ | 
ஹார ௯௬ுஜகீ கமுக மடுவாறமிஹிடபெதெ.ந 
௯௩௦ ஹஹ. கலமவாணி௱மராவிவெம | 17 


தா௦ ஸ்ரீ வ. க.கககாுணலுவாற௩ கண. 
நாஹாகவெொலுவ௨ நர௦ வ௱கெவ தாவடி | 


DOV NN எவவ எவவ Gv தித்த தத்‌ த்த த்‌ தித்த த 


யமாவ$ அ சஹ தவல க்ஷண 66 சஹ 5௦ ய ஆ.மி9_7 ௧8௩௯௦ வாஹ$ ஹப 
ஹுவா। ஸ்ரஹ௦_தவ -மகாயெ.3ஷ. தாவ நாரண ஹவா? ஹராமமெஷு 
க௯ுபெஷ- விலியமாு9 ॥ ௧௫ ॥ ஹாஉ ஈவெஷி.கி | ய இலவெ௱ரறொடி தாயாக 
ஹஙரலீக ].தாயா௦ ஸாறாலாயா? ॥ ௧௭ ॥ _தஹுரதி.கி | ஹெ. றெ, ஹா சுலற 
வாணிறாவியெம கமல) தா்‌ 8ணிபைஈமாடா க நிஷஃ குஹ) குற மலொஸ்ஹிறி* 
த) 21 கர மள ஹுவ]. தாவா ஒயவஹாஹா உப த8_நீய௦ ௨௧௯-௧0௦ 
யில செ. றெ, ாணீ.கடெ.5 விாலயாமெ ராணா சலஹா2நா ம.கிய 
ஹூாஹாவாலாஒரெகாலவஸூ யொ ஒவெ_ாலஹகி ௧௯௩௫80௦ யஹா8 
ஹாவரஹள பெ ரணீ .கடாலவம.கிபம 80௨.5 விஹலெ சக்ஷ்ணிபஷா? ॥ ௧௭ ॥ 


வ 
தாதி கி | _தா௦ ஸ்ரி,ய? ஹீஃ ஷுஷீக்ஷ ஜெவா£ சஹா ஹ?$௩8-௩.ஹ-௩$ 
பூதங்களுக்கும்‌ தானம்‌ செய்த ப்ராம்ஹணர்களால்‌ மங்களாசீர்வாதம்‌ பெற்று 

அஹதமான வஸ்திரத்தை யடுத்து அலங்காரம்‌ செய்‌ கொண்டு 
தரையில்‌ கிழக்கு நூனியான தர்ப்பைகளில்‌ அன்புட னுட்கார்க் கார்கள்‌. 14-15 


செய்த்‌ திபங்கள்‌ நிறைந்ததும்‌ தூப வாளனை பொருந்திய,தமான சாலையில்‌ 
தேவர்களும்‌ தைத்யர்களும்‌ கிழக்குமுகமாக உட்கார்ந்தார்கள்‌, 16 
ஓ ராஜனே ! பிறகு 1 கசபம்‌ போன்ற தொடைகளையுடையவளும்‌ 
மனோஞ்ஞமான பட்டாடை யணிக்துகொண்டிருப்பவளும்‌,பின்‌ பிரதேசத்தால்‌ 
மந்தமான ஈடையுடையவளும்‌ மதத்தால்‌ தளர்ந்த நேத்ர முடையவளும்‌, 
சப்திக்மும்‌ ஸ்வர்ணத்‌ தண்டை .பூண்டவளும்‌, ஸ்வர்ண கும்பம்‌ போன்ற 
ஸ்தனங்களுடையவளுமாகிய அந்த மோஹினி அம்ருத கலசத்தைக்‌ சையில்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்டு அந்தச்‌ சாலையிற்‌ பிர:2வசித்தாள்‌. 17 
ஸ்ரீ தவிக்கு ஸூயும்‌ ஸ்வர்ணமயமான குண்டலங்களணிக்‌ தவளும்‌ மனே ' 
ஞ்ஞமான செவி, ஈாஸிகை, சன்னம்‌, மும்‌ இவைகளுடையவளும்‌, பசதே 
* அஹதம்‌--தறியிலிருக்து எடுக்கப்பட்ட வஸ்திரம்‌. 2: 
1 சாபம்‌--சையில்‌ மணிச்சட்டொதல்‌ சண்டுவிசல்‌ வரையிலுநூள்ள பாகம்‌; ௮. 
போன்ற வர்த்துளம்‌ என்றபடி. 
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1866 ஸரி, 2உரமவடெ ௯ஷ ஹூ, 


௨7 [9-வது 
ஹ௦வீக்ஷ5 ஹஹ “௨ யவீஅஷிபெதெ.ந 

கெவாஹுணறா விவி. தஹ.நவபிகாாட | 2S 
கஹ௫எரணர௦ ஹுயாலா ௦ ஹவபாணாஜிவ உஙண.ஆயடு | 
2காா ஜா.தி.ரபம௦ஹுநா௦ .ந தா௦ வடலஜ2 ல உத$ | 19 
அலு யிசவா வரமக ஜீமுலயெஷாஃ ஜ௰த தி8 | 
ஆரசமெொொவவெர௰யராஹ வெஷு ஹெஷமு வ விஷு | 20 
டெ.தாற ரஹி. ககலுஸொ வண்யஞாவஹண்பொெ3 
உடு ஹாந வாயயாகரஹ ஜாத) ஹம ஹாயா | 21 


௧:௦௦௨-௫.௧ர௦_ க.நக8யெகணலெயவமா 8 ஹாவாஸஹள வாற௱வ? கண_ாஉயொ 
யஷாஹாவவிமலகொ விஹ, ஹ$ வூநவபிகாயா குஷொய்வஸா8॥க ௮1 வவ 
_தாபடொஹயிகூர யத ].தவாடு தடா கி, ஹி$_கஸுறாணாதிகி | சஹாரா 

8 
ணா௦ ஹாயா ஹட_ரணாஃ குமீறஉா.நதிவஉண_1ய5 சதய கூபா 
5ா௦ ஹுபாஜெலெமவ 1202 சுயமா வ$ ரெ ௧) 8380௦ ஹாயஹாய 

ட்‌ வ 
வாஹவ_௦ ௬_ந-௦8_த02வ சுகொ&௨க ற செவாபெவஹுயா௦ வாயயீஷாகி 
கிஸ கமகெொெெய மயா. மாய விலஜஹெ த ௧௦ நகெடபெகலெரஜாடெ ச வ 
வ 

ரறெலெர£ா ந௦நராய தஹஷெலம ட ஹு 1 யி 
௧ 9 ரர ந௦ந)ரய)௦ ௪. கஹெல மா௦ந௨உர8.கி ॥ ௧௯ ॥ கல, 
கெகி வஐ* கீ வரமக* விவிகா£ கல யிகா விமாயகதாஹுவஉ* கிஷ. 
ஹெஷு தத கஜா_கீயெஷு அர சஹா. ஷ.கா௱ணாடீ..348 வொ 
வ வபெறயாரேவஉ௰॥ டெ க)ாமி.கி। உவவனுபொ ஹுதா நவி யவாகா 


வதை என்ற பெயருடையவளும்‌ ஸ்தனங்களின்‌ மீதுள்ள வஸ்திரம்‌ ஈழுவப்‌ 
பெற்றவளுமான அந்த மோஹினியைத்‌ தேவாஸுரர்கள்‌ பார்த்து ப்யம்‌ மேலி 
ட்டபார்வையால்‌ மிகவும்‌ மோஹமடைந்தார்கள்‌, 18 


* ஐரதியில்‌ க்ரரான ௮ஸ-ஈரர்களுக்கு அம்ருதம்‌ கொடுப்பது “ஸர்ப்பங்க 
ளுக்குப்‌ பால்‌ கொடுப்பது போல” அநியாயமென்றெண்ணி அச்யுதர்‌ அந்த 
அமிர்தத்தை அவர்களுக்குப்‌ பங்‌டெவில்லை, 19 


லோகநாதன்‌ தேவர்களுக்கும்‌ ௮ஸுரர்களுக்கும்‌ தனித்‌ தனிபாகப்‌ பர்‌ 
இகளை ஏற்படுத்தி அவரவர்‌ ஜாதிக்குத்‌ தக்கபடி பர்திகளில்‌ அவர்களை உட்கார 
வைத்தார்‌. 20 
கல௪த்தைக்‌ கையிற்‌ கொண்ட கமலகாதன்‌ ப்ரியமான சொற்களால்‌ 
அஸுசர்களை மோசஞ்‌ செய்து வெகு அரத்திலிருக்கும்‌ தேவர்களுக்கு மூப்பு 
மரணங்களைப்‌ போக்கும்‌ அமிர்தத்தைப்‌ பானம்‌ செய்வித்தார்‌. 21 


* விஷ்ணு ௮ஸுரர்களுக்கு அம்நுதம்‌ கொடாதது மோசமல்லவா என்னும்‌ 
சேன்லிச்கு ஸமாதானம்‌-- ௮வ்வஸுரர்சள்‌ மோஹினியினிட ம்‌ அம்ருத கலசத்சைக்‌ சொடுச்‌ 
கும்போசே “5 இதவறாமல்‌ இதைப்‌ பாஜத்துக்கொடுக்கவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. அஷ்டர்‌ 
களுக்கு அம்ருதபானம்‌ செய்வீப்பது அனீதி என்று கருதி அவர்களின்‌ சொற்படியே 
பகவான்‌ செய்தார்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1867 


தெ வாலுயஷ;ஷஹ_உஃயகஹுாாஹ கு.ர.த௦ நரவ | 
ஹ்‌ த ௯5 


அஷீ ஹத சூர்கஹெஹா8 ஹீ விவாத ஜுமவயா | 22 

ஆஹா கர. தா திவரணயா உரணயாவாயகாதரா | 

வப்ஹுாெ5.ந வாவலர பொல கின ந விவி யடி ॥ 23 

ஜலெவலிஐ ஐவ. திவ ஹஹ_ர நாஜெ வக்க லர்‌ 

ஷூவிஷஹொச2 விவ. ரகவ வ ஹ௫ூலி.க$8 | 24 

வக்டண க்ஷூ௩மாறொெண ஜஹா விஸ.கமிம$8 | 

ஹறிஹஹ); கவஹாு வா௩ுயயா2வாவிசதொ2ஃவ_த௯ | 25 
அ த] லு 

ஸபிமஹூ தா௦ நீ த2ஜெொ 5, ஹூ2வீகா௫ | 

யஹ உ வவ.ணி ௨௩, ர௯.3ரவஹியாவ.கி வெ௱ய௰ | 5-௮ 


JV uw 


தி.நா தாககிக கி, 268052 உாஹாமவி வலா வ தல கி 
யாக] ௧3 வெஹொயெஷ rane ஹ்‌ கு மஙவயார ॥ ௨௨ ॥ 
அஹாாதிகி। ௯7.௧8 ௯.திஷணய? வெஹொயெெ8 ஹூணயாவாயெ காகா? 
லீசா ஹெ தாவ த ]வணா௫ வவ. ௦ தாவி ஷு ய-ஒய௦ அயா 
க்ஷண௦ ஷூகீ-ஷஷநி. காசிய அ ௧ வ க்யா? மியஷி தா வயைவால 
நாகிலி8 ஷூயிறெ00.5£ காறணெவிய௦ கிஹிவி பெரு திஞு.க-௫ 
வீர உ௩ா ெவெ.கி! ஜெவவஉள வ ாகயொூஃயெ ஹவிஷவஸொ 
382 ].5௦ ௯௨ில.,௯॥௨ ௪॥ வெ. ணெ.மி! ஹி விஸை.த2 அவ) பமிறொஹாம 
குவாவி_த$ ௯ஷ௦ஹ 7ஷ.21௨௫॥ ப்ரிற௨..தி। ஆகிட அதிகத்‌ கய்‌ 


'ஓ ராஜனே ! 2 


கள்‌ மோஹினி செய்த ஸமயத்தைப்‌ பரிபாலித்து ஸ்திரீயுடன்‌ விவாதம்‌ செய்‌ 
வதில்‌ ஜ-குப்ஸை கொண்டு மெளனமாக இருந்தார்கள்‌, 29 

அஸுரர்கள்‌ மோஹினியிடம்‌ மிகுந்த அன்பு பாராட்டினர்‌; அன்பு 
அழியுமோ என்று பயந்தனர்‌;வெகுமானத்தால்‌ கட்டுண்டு சிறிதேனும்‌ அப்ரிய 
மான சொல்லைச்‌ சொல்லாமலிருந்தனர்‌, 23 

ராஹு என்பவன்‌ தேவ வேடம்‌ பூண்டு தேவர்களின்‌ பந்தியில்‌ ப்ரவே 
இத்து அமிர்தத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தான்‌, இதச்‌ சந்தினும்‌ ஸ-டுர்யலும்‌ 
ஸுசெனை செய்தார்கள்‌. 24 


விஷ்ணு, அமிர்‌தத்தைத்ப்‌ பானம்‌ செய்யும்‌ சாஹுவின்‌ ரெஸை திக்ண்ய 
மான முனையுடைய சக்ராயுதத்தால்‌ அபஹரித்தார்‌. கபந்தமானது அமிர்த 
ஸ்பர்சமில்லாமல்‌ விழுந்தது, 95 
சிரஸ்ஸானது தேவத்தன்மையை அடைந்த, ப்ரம்ஹா அவனை க்ரஹ 
மாகச்‌ செய்தார்‌. அவன்‌ வைர புத்தியுடையவனாூப்‌ பர்வகாலத்தில்‌ சர்திர 
ஸு-ஒர்யர்களை இன்னும்‌ எதிர்க்கிறான்‌. a 96 


மோ ஹினியால்‌ அன்பு பாராட்டப்பட்ட அக்க அஸுுரர்‌ * 


1868 ரமீ;88 மவ க்ஷ 2௩8. [9-வது 
வீ.கஹாயெ28]பெெ செவெல_-மவாறு மொகலாவ ந$ | 
வமர தாஊஹுஃறெடோணாஃ ஹா ஒவ ஜ.ரஹெ விஹு$ | 21 


லாவு ஹாஹா மணாஹ2ெம காலு 
ஹெகம-௯242தயொஃவி லெ விகலா$ | 
௨ 
அதா ஹு மணா? மனறு2ஷவறாவ-ு 


ய3வர,வ ஜா ஜரரயணா ெ.தாக8 ॥ 28 
௨2 


ய ஜு தெஹுவஹு௯௨2பெொரவவொலி 
செஃஹா.தஜாலிஷு ரஹிஹிஹ௫ வரமக ௯ | 
ண॥௨ ௬॥௨௭॥ ஹமிலகா.ாெவொச 8௦௨ ஊல.கி நாடெிஷாதிப க) வாவா. i 
காசவய_12ா.ஹ_வவதி.கி | ஹூரா கெயாஉயெரயெஷா௦ஹெ ௧81.2 
௯9௨18 ஷு /க்ஷ்ஷ௦ ஷீறஈுயாகிவிவிய£ கல, ஹலகெஷா௦ விஜா.௧௦ 
கெஷாஃ விரெ.கி சிவலி ,)பெஷர ஜெலலெவெஷ. 8) வஷொஸல- ஒவ 
றி.க) ம. அலெவாஹ அத டபெஷு பஹ) வா௨உஉஉஐஜறஐ பயண 
தெவா8 ].5௦ ஹலாவாு$ ஹ வஊவஹெவு) ௨._த) ம.18ய.தடொ.மி_ழ.5) வப நாகி 
வ தடெவொவவாஉய.கி॥௨ ௮॥ பகி.கி। கஹாுராணூ வஹுப._8௦ வரணாகி 
அரெ... ஹா_கஜாதிஷ நர ஷிய_188 யெ ஹப செஹாஒய-$௦ 
யககிப த அம அஹசிவ மகவ.கி ௬௩_த8£ வரயகாக மெஉாமம,ய 
காச ஸமாவா.நிஷெல_ நவ படெகெரறெவ ஹராணாசிலிற்‌ ஸுரொஜெடொட யக 
கி,யதெத -அ.தஷஹ_நவரவ0ல௦:வ.கி ௧௩.௧8 சுவர தாக 5௦0 வ) வவ. 
ஆாாஷககாக ௧௫; உஷா? ய.தறொ8_7-௫இல.நிஷெ ௨_௩௦ யச யமா 
தேவர்கள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ அமிர்தத்தைப்‌ பானம்‌ செய்த பிறகு 
உலகங்களை நிலைபெறச்‌ செய்யும்‌ ப்சபுவாகிய பகவான்‌ ௮ஸ-சச்சேஷ்டர்கள்‌ 
பார்‌ த்திருக்கும்போதே ஸ்வயரூபமடைந்தார்‌, ஐா. 
இவ்விதம்‌ தேவகணங்களும்‌, ௮ஸ-₹ரகணங்களும்‌ தேசம்‌, காலம்‌, ஹே.து 
அர்த்தம்‌, கர்மம்‌, அறிவு இவைகளில்‌ ஸமமானவர்களாயினும்‌ பலனில்‌ விகற்ப 
மடைந்தார்கள்‌. பகவானுடைய பாதாரவிந்த தூளியை ஆச்சயித்ததால்‌ தேவ 
கணங்கள்‌ விரைவில்‌ அமிர்தத்தைப்‌ பலனாக அடைந்தார்கள்‌. ஆனால்‌, அஸுு 
ரர்கள்‌ அடையவில்லை, 28 
மானிடர்கள்‌, ப்ராணன்‌, போருள்‌, கர்மம்‌, மனம்‌, வாக்கு இவைகளால்‌ 
தேஹம்‌, புத்ரன்‌ முதலியவர்களை யுத்தேசித்து எதைச்‌ செய்றொர்களோ ௮ 
பேதமாகையால்‌ (மரத்தின்‌ களைகளை ஈனைப்பது போல்‌) வ்யர்த்தமாகிறஅ. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1569 


ெகரெொவ ஹூ வ.கி யுகி யு_த2வ 1௯ ர 
துவ.3ஹ); க௨வகி 20 நிஷெவ-௩௦ யக | 29 
உதி ப்ரீ, 2உாமவடெ அஷ. வெல 


அவஜெொஃயடாய8, 


ஷி 4 


AAAADAANANAAPAANANANAS AAAAAPPN ANAND 7 சைக்கிள சசககக NT 


ஹவ_$ஹ ஹபமமாவாகொவி ஜவ.கி யால ஸொலெவக& உக ௨ 
உய_ாலொலுலெ௨உ ஷபா லெஹா௨)ஜெபெ.நயக கி யடெக.கஓஹஸச௯ கவ] 
மக, உய_ாலொல)லெ௨உ ரஷ பா தரெவடெகஷெவயசு ed 
தீ. கிபெஷ௦ ஷ$ர_௩௦॥1௨ ௯॥ - 


ஐ.கி லரவாம_8விகாயாஃ நவ3 பாய வாவா, 


88 39 


அந்த ப்ராணன்‌ முதலியவைகளால்‌ (ஈச்வரனை யுத்தேசித்‌ த) செய்யப்படுவது 
பேதமில்லாமையால்‌ (மத்தின்‌) வேசை நனைப்பத (களை முதலிய).யாவற்றுக்‌ 
கும்‌ ஆவதுபோல மிகுந்த பயனுடையதாகிறு, 29 


ஒன்பதாவது அதயாயம்‌ 


முற்றிற்று: 


ஒக) யவ. 
ட்டம்‌ ட அனை 
ர மரீ மாு௧8 | 
பச்‌ 

ஐ.ஜி ௨ஏார.சவஷெகெயா நரவிஉள2 7.௧௦ மவ | 

யாக ௯௨ணி ஒருவாரமா வரஹுஜெவவராஐஃவா$ || 1 
ஹாயயிகாா22].5௦ மாஜறு வாயயிகூர வகர வறர | 

வ; கா௦ வவ.3லஐ-5.கா.காச யயன மற ஐவர ஒ 58 | 2 


ஹவ தாமா வறர ஹிஜீஃ உஷா கெ ஜி.திமநநா$ | 
௯2 ஷூ. ணா ௨௦௩0௨ வாறு வரக; 1உ) காய௩யா$ || 3 
ஆதஹ௫ம.மணாஹவெ. ஹாயா வீதயெயி தா$8 | 
ற ப இ வ்‌ கமாராயணவ௱டாயணா3 | 4 


த க்‌ ப்‌ ககக ANNAN கு 


கெ 8 சாடு க ராவெ து த 5) 2 த 
௦௦௩.௧) 2யாவிஷணெஷ கசெவெஷாவிஸ_லள ஹி ॥ 
லெவ88].கரவா௨ ௩-பாலகா-நாரி.கீடி ௮, | 

லக8_தா.59 ராண ஹா.மி8 வ-*_நற ஈதீய_19.க ॥ 


௧॥௪॥ டெ அ! ண? ஹூ ர88 உ௨௫.௧$ ஹர) ரொயஹி 


10-வது அத்யாயம்‌ 
=== 
தவாஸர யுத்தாரம்பம்‌. 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ பரீக்ஷித்து மஹாராஜனே ! செய்கையில்‌ யோக்யர்களும்‌ கர்வங்கொ 
ண்டவர்களும்‌ வாஸ தேவரிடம்‌ நோக்கமில்லாதவர்களுமாகிய தானவர்களும்‌, 
தைத்யர்களும்‌ இவ்விதம்‌ அமிர்தத்தை அடையவில்லை, 1 


ஓ ராஜனே ! தன்னைச்‌ சார்க்த தேவர்களுக்குப்‌ பகவான்‌ அமிர்தத்தை 
ஸா தகம்‌ செய்‌.அ பானம்‌ செய்வித்து ஸர்வபூதங்களும்‌ பார்த்திருக்கக்‌ கருடன்‌ 
மீதேறிச்‌ சென்றார்‌, 2 

திதியின்‌ குமாரர்களாயெ ௮ஸ-ரர்கள்‌ தம்‌ சத்ருக்கள்‌ உயர்வான ஸித்தி 
யடைந்ததைப்‌ பொறுக்காமல்‌ ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொண்டு தேவர்களை எதி 
ர்த்தார்கள்‌. 8 

பிறகு ஸுரையை (அல்லது அமிர்தத்தை) பானம்‌ செய்ததால்‌ வ்ருத்தி 
யடைகந்தவர்களும்‌ விஷ்ணுவைக்‌ கதியாக அடைந்தவர்களுமாயெ தேவகணவ்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ ஆயுதங்களை யெடுத்‌ ஏக்‌ கொண்டு யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌, 4 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1871 


அத, செவாஹாுரொர .மா2 ஈண? வா2உாட ண? | 


றொலஹு; ௩௨.௩ தொ ாஜூஹுலொர ரொஃலணஹஷணஃ | 5 
தஆ.) 2 ஹவ_தாஹெ வண வ ஹஸஹெர ணெ | 
ஹஃரஹாஉரஹிலிஸ-ரணெ _ிஜவ உவிவியாயரயா8 || 6 
ரமஜ.தஒய 32]௨ஜஇ௱ணாஉ லெறீஃ2௱ணரா௦ 2ஹாறு | 
ஹஹுபரமமவ.தீநா௦ ௨.தா௦ நிஸடபடெொஃலவ௫ | ர 
்‌.] வ அ வ 
மிகா ஈுமிஹிஹ ஆ. வ_திஹிவஹஹ வ_தய$ | 
ஹயா வஊயயெறிமாமெெஹவ ஹஜ 2 ஹுயுமெ | 8 
2 
உயஷெ$ கெ.விலியவெ$ கெலிஉவ௱றெ2ஃஹியய*? வெ | 
வச 
கெவிஃள௱ 2 ]ப _ம8கக்்ஷ.௮.4விஹிஹ_3மிஹில.3டா8 | 9 


2.]ம,கடwெவ கெட; ரெ அஹலாயஸெவமிகிறிலெ8 12 
ஸமா டெெெஃஹியஷெ3 வடெமெ_ரவ ஜெ மவ யெ௰அணெ 831 
மிவாஷிராவ ஷி? கெவி௯ கரகலாவஸவெறா நெ 
வஷஸெறெகெ கரஷ வஊார௱ெெஹ.32வெறெ) அ வாடுகெ$| 
கப ஜல்ஹலுவடெமஹகெவெவி 3௧] .கவி.௰, ஹெ? | 


ஹெ. யொ௱ஙஹயொ றாஜரு விவியாஈஹெ2/,தொ.ம 58 || 12 


கீறெ வ௨-இவாடு॥ கி! சுப)" ஹூரா) நிஜ ॥ ௬ தஉ॥ 


ஓ ராஜனே ! அப்பொழுது ஸமுத்திரக்கரையில்‌ நிபிடமும்‌ மயிர்க்கூச்ச 
லுண்டாக்கக்‌ கூடியதும்‌ மிகவும்‌; க்ரரமும்‌ தேவாஸுரம்‌ என்னும்‌ பெய 
ருடையஅமான யுத்தம்‌ உண்டாயிற்று, 5 

பலவாறான அயுத முடையவர்களும்‌, படபடப்பையும்‌ வேகத்தையும்‌ 
அடைக்தவர்களுமாகிய அந்தச்‌ சத்துருக்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கலந்து சண்‌ 
டையில்‌ கத்திகளையும்‌ பாணங்களையும்‌ பிரயோகத்தார்‌ கள்‌, 6 

சங்கு, தார்யம்‌, மிருதங்கம்‌, பேரி, டமரு. யானை, குதிரை, தேர்‌, பதாதி 
இவைகள்‌ சத்தம்‌ செய்யும்‌ பொழுது பெரிய த்வனி உண்டாயிற்று, ம்‌ 


யுத்தத்தில்‌ ரதங்கள்‌ ரகங்களுடனும்‌, பதாதிகள்‌ பதாதிகளுடனும்‌. குதி 
சைகள்‌ குதிரைகளுடனும்‌, யானைகள்‌ யானைகளுடனும்‌, சேர்ந்தன. 8 

ஓ ராஜனே ! இலர்‌ ஓட்டகைகளிலும்‌, சிலர்‌ யானைகளிலும்‌, சிலர்‌ கழுதை 
களிலும்‌ ஏறிக்கொண்டு எதிர்த்தார்கள்‌. இலர்‌ கெளச மிருகங்களிலும்‌, கரடி, 
சிறுத்தை, ஸிம்ஹம்‌, கமுகு, பருக்‌.த, செந்நாய்‌, ச்‌ 2யனம்‌,கொக்கு, திமில்‌ 
இலம்‌, சரபம்‌; எருமை, கட்க மிருகம்‌, ௪௬௮), கவயம்‌, கரி, எலி, ஓணான்‌, 
நாய்‌, மானிடர்கள்‌, ஆடு, க்ருஷ்ணஸாரம்‌, ஹம்ஸம்‌, பன்றி, ஜலத்தில்‌ ஸஞ்சரி 
கும்பி, நிலத்‌ இல்‌ வசிக்கும்‌ பக்ஷி, விகாரமான தேஹமுடைய ப்ராணி இவை 
களிலேறிக்கொண்டு இருபக்கத்து ஸேனைகளிலும்‌ , முன்னோக்கிப்‌ பிரவேதித்‌ 
தார்கள்‌: 9-12 


1872 ரீ, உஉ௱மவடெக கஷ. ௨௨௯58, [10 வது 


அி ஆயஜவடெறாஜ.ஷா. கவ ஆ. ஹி. கர2மெ3 


.2ஹாயமபடபெவ-3ஜ &,2ப்wணெவ 3) ஜடெஸ ஹவா || 18 
வாசொல்ததொ -தறொஷி ஸஷெஹுஓஏ மிவஐ, ஹுஷ்ணெ? | 

றை. திவி விற ஷிவா ஹு தறா௦ ஹு யபமிவி$ ॥ 14 
ெவ௨உர.கவவீரரணரு மஜி கள வாண. | 
றெஜ.துவி.ுகாலாஹிய.3ரஉஹாரதிவ ஸராமாளன | 15 
வெரொல நிஸ- விவஷெட ஸொஹ௫மாணா௦ வலவ தி8 | 
யா5௦ வெஹாயஹ நர2 ௧2.0௦ 2ய நிதி கடி | 16 
ஹவா ரகிகொவெ.ச௦ ஹவ_ரமமய_$2ய௦ விலொ | 
௯.௧௧352 நிஜெமம$௦ 20275220025 | 11 
குத்ஹி.தஹவிா நாம $௦ ஹவநீகாயிடபெவ_ 27.58 

வானுவ; ஜல தாடெெரமொஜெ ௫, த | 18 


வி கி வி.ஆயவேடாசிவிரா।க ௩௧௪1 வெ வ டெ வசன. லாதி 
கி வா8ராரிலிஜெ_வஷா-_நவீரரணாயதி.ந)ளயாட ஹா ாலாவி£2 ஹா மறாவிவ 
ரறெ௨.க-ரிகி அஆபாணா8நய$ யாகொலவிறி.கி வா ஹி கா2லெொ.க 
வெ வாடபெஹெமாபொய வாபெகெபொல-ஒகொ-கறிபெபெஉவஷீ 
ஹஷெயஹஸப பரி வி ஹு தறா௦ஹ ௩றலி₹1த௫॥ ெவெரொவ்பிரி.கி! சஹா 
ராணா யால8-2 _தஹுா* வ.கி2 வஃபலியா.ச$ரேவி.௧31 ௬1௧௭ சூஹி.க 


ஐ..கி, உ௨யெ உஒப.மிறிறிவறெ.ஙி ௧2 ன ௨வெொலெல. ௮ ஆயாணா8நப8 


பாண்டு வம்சத்இிலுஇத்‌.க ஓ ராஜனே ! வித. ரமான தவஜங்களாலும்‌. 
வெண்மை நிறமும்நிர்மல ண்ட்‌. டைகளாலும்‌, விலையுயர்ந்த வைரப்பிடியுள்ள 
விசிறிகளாலும்‌ மயில்‌ தோகைச்‌ சாமரல்களாலும்‌, காற்றினால்‌ அசையும்‌ 
உத்தரியங்களாலும்‌ தலைப்பாகைகளினலும்‌, ப்ரகாசமுள்ள வைசமயமான 
ஆபமணங்களா னும்‌, ஸர்யன்‌ போல்‌ கரத்தியுள்ளவைகளும்‌, ப்ரகாசமுள்ள 
-வைகளுமாகிய பலவித ஆயுதங்களாலும்‌, வீரர்களின்‌ வரிசையாலும்‌, தேவா 
ஸு வீரர்களின்‌ ஸேனைகள்‌; ஜலஜர்‌.துக்களின்‌ வரிசையால்‌ ஸமூத்‌இசம்போல 
விளக்கெ. 18-15 

ப்ரபுவாயே ராஜனே ! ௮ஸ-ுர சேனைக்குப்‌ பதியும்‌, விரோசனன்‌ குமார 
னுமாகிய பலியானவன்‌ ஸேனாஇபதிகளெல்லோரும்‌ சூழ ஆகாயத்‌ இற்‌ செல்வ 
அம்‌ இஷடம்போல்‌ செல்வதும்‌, மயனால்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ யுத்தத்திற்‌ 
குரிய. வஸ்அக்களூடன்‌ கூடியதும்‌ ஊஹிக்க முடியா தஅம்‌, அளவிடக்‌ கூடாத 
அம்‌, பார்ப்பதற்குரியதும்‌, ரூபமில்லாததும்‌, அச்சர்யமுமான உயர்ந்த 


விமானத்தின்‌ மீே தேறிக்கொண்டு , வாலவ்யஜனம்‌, குனட முதலியவைகளால்‌ 
. உதயமலஃையின்‌ சிகரத்தில்‌ சந்திரன்போல யுத்தத்‌ ; இல்‌ விளங்கினான்‌. 16-18 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1873 


கவ ரஹ. ஹவ தொ யா. வரது நாவ கயொஃஹறர$ | 


நத விபர வறெர வாணொ விஷி_திறயொ2*வ3 | 19 
29.01 காு.நரஹொசவி வ ஹெ _திஹெ. கிமி மூ | 

மமக நில. ஒது: ரஸொ! வல ஹொ விரறொவ 2 20 
ஹயமீ வரமஐமபிமரா3 கிறா செவ ஹி? | 

 காறகஜொர.ம ௮ ஒரகு௦ஹொ நிரரா௦லெொ ஜுஹ உ ஆறு | 21 
கி லிரா 2யம தி வாறாயிவ3 al 

அ்ப்வன்லெ க்கல்‌ க க | 22 
கறுஷலாமாஹொலஹ கெவலு௦ கெமுலா மி. | 

ஹவணுடபெ ஈண2ுவலெ ஸஹாுமெொ .நிஜி4தா2௱ா$8 | 23 
ஹிஹ நாஉாறு விண கழா ய 23 ஹா௱வாஜு | 

ஹூ ஷா வவ_தர.மு கிகரறு வஹி துஷி_தா லம ॥ 24 
ணெ௱றாவ_த௦ கிகமிணாா.॥5லொ வியதி ஹாம்‌” | 

யமா ஹவ*வஹூஹ வண? *%ஒயாகி 2ஹவ..3.தி$ 1 25 
தஹ ரஹ ஹவ_பதொ மெவா நாமாவாஹமயஜாயாயா$ | 
லொகவாலூாஹஹ அணெவ_ரயமிவர ணாய ர்‌ 26 


க்‌ த்‌ தத்தித்‌ திதி தத்‌ தத கத்‌ தத்‌ ந்த்‌ தத க்‌்‌ VV VY TIS 
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௨ கஹெ) கி தவா த்க்‌ தஉகி கெடெவா சஹு 


இந்த பலியைச்‌ சூழ நான்குபக்கததிலும்‌ சேனாதிப, க்‌ அசுரர்கள்‌ 
வாஹனங்களுடன்‌ நின்றார்கள்‌. ஈமழுி,சம்பரன்‌,பாணன்‌, விப்ரஸிக்‌ ௫, அயோமு 
கன்‌, த்விமூர்த்தா, காலகாபன்‌, ப்ரஜஹேதி, ஹேதி, இல்வலன்‌, சகுனி, பூத 
ஸந்த்ராஸன்‌,வஜ்ரதம்ஷ்டிரன்‌,வி2ராசனன்‌, ஹயக்ரீவன்‌,ச௪ங்கு சிரஸ்‌, கபிலன்‌, 
மேக அர்‌ அபி, தாரகன்‌,உக்ரத்ருக்‌, சும்பன்‌, கிசும்பன்‌,ஜம்பன்‌,உத்கலன்‌, அரிக்‌ 
டன்‌, ௮ரிஷ்டகேமி,மயன்‌,த்ரிபுசாதிபன்‌, மற்‌ றுமுள்ளபெளலோமர்கள்‌, காலகேய 
ர்கள்‌, நிவா, ககவசன்‌ முதலியவர்கள்யாவரும்‌ அம்ரு கத்தில்‌ பாகம்பெறாதவர்கள்‌ ; 
முக்யமாக ச்ரமமடைர்தவர்கள்‌; பலமுறை தேவர்களை ஐயித்தவர்கள்‌; இவர்‌ 
கள்‌ யாவரும்‌ யுத்தமுனைபில்‌ ஸிம்ஹநாதங்களைச்‌ செய்தார்கள்‌; மிகுந்த நாத 
முடைய சங்குகளை ஊதினார்கள்‌. வலாஸுரனைப்‌ பேதித்த இந்திரன்‌ கர்‌ 
வங்கொண்ட ௪த்ருக்களைப்‌ பார்த்து மிகவும்‌ கோபங்கொண்டு ஆகா 
யத்தில்‌ 8ராவதம்‌ என்ற திச்கஜத்‌தின்மீதேறி ஸ்வராட்டாக நின்றான்‌; பெரு 
கும்‌ அருவிகளுடைய உதயபர்வதத்தின்‌ மீது ஏறிய ஸுூர்யன்போலத்‌ தோன்‌ 
நினான்‌. 19—25 
இச்திரனுக்கு கான்கு புறத்திலும்‌ பலவிதமான வாஹனங்கள்‌, த்வஜங்கள்‌, 
ஆயுதங்களுடன்‌ கூடிய வாயு, அக்னி, வருணன்‌ முதலிய லோகபாலர்களும்‌, 
கணங்களுடன்‌ தேவர்களும்‌ நின்றார்கள்‌. 26 
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சூஹயஷெர விமமணொஃமெ, யய ௮_௦௮அயெமயி.58 || 21 

ய௩யொய வலுிரிரெ_.ண கா௱கெண ஹவா | 

வ௱்ுணொ ஸஹெ.கி.காயய; நி ஆர ராஜஜ வஹெ.கி.கா | 2B 

யூஹு காலு மாலெ.ந விர ௯2 2யெற வெ | 

பண்ரறொ யாயாமெ கூடா ஹவி ஆர தா விறொவ_.ந8 | 29 
ர்‌ 


வறாரஜிெத.க த2ுலிறமறி. நன வரஷவவ.3ணா | 
ஹூயெஃா ஸலிஹஸுடெசலெவெொ வாணஜெ)ஷஸஷெரா9_த.க வ | 
௦ 


மாஹாுணா வ கழா ஹொ வாழனெ ரஉர யாயாமெ2 நிறு? | 
நிமராலமால்யொடெவி ல காலி தமவிநீ || 31 
வரஷாகவிஹு ஜுலெ.ற ஊஹிஷெெண விவாவஹு$ | 

ஐல௰ஹஹ வா.தாவிஸ ஹ்வு£ ஙி | 99 
கர2டெவெ_.ந ௨௩௨_1ஷ.-2 உதலொ 2 தரவஹிஹஸஹ | 

ம்‌ தினத்‌ -5மகெண ஸுக? | 33 


vo தியொய-யப-91௨௭1 ௮2 அரத ட பொக ரி அதிர 
௨ ௮॥௨௯॥வ௱ாஜிபெடெ.கிஸஒயெ_3ரஜெவண கவ வஸ்‌) ௧ நவை விஹஙடெி ௧9 
வபாணொஜெஷொயெஷாகெக௩ மரா ஹுணெ கி|_நிா0-௦௦ஊஸு-௦௦ ஹாஹா௦ 


அர்த தேவாஸா-ரர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ சேர்ந்து பெயர்களைக்‌ கூறி 
நிந்தனை செய்து அஸயுயையடைக்து த்வந்த்வ யுத்தம்‌ செய்பவர்களரகி முன்‌ 


புகுக்து யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌. 21. 
ஓ ராஜனே ! இந்த்ரனுடன்‌ பலியும்‌, தாரகனுடன்‌ குஹனும்‌, ஹேதியு 
டன்‌ வருணனும்‌, ப்சஹேதஇயுடன்‌ மித்ரனும்‌ யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌. 28 


யமன்‌ காலநாபனுடனும்‌, விச்வகர்மாமயனுடனும்‌, சம்பரன்‌ த்வஷ்டா 
வுடனும்‌, விரோசனன்‌ ஸவிதாவுடனும்‌, ஈமு? பசாஜிதனுடஸும்‌, அச்வினீ 
தேவர்கள்‌ வருஷபர்வாவுட னும்‌, ஸ-௫ர்யதேவன்‌ பலியின்‌ புத்ரர்களான பாண 
ன்‌ முதலிய நாறு பேர்களுடனும்‌ யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌. . ்‌ 29.90 
சாஹுவுடன்‌ ஸோமனும்‌, புலோமாவுடன்‌ வாயுவும்‌, நிசும்பனுடனும்‌ 
சும்பனுடனும்‌ வன்மையுடைய தேவியான பத்ரகாளியும்‌, யுத்தம்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌. ௦1 
ஓ சாஜனே ! ! வ்ருஷாகபி, ஜம்பனுடனும்‌, விபாவஸு, மஹிஷனுடனும்‌, 
இல்வலவாதாபிகள்‌ ப்ரும்ஹ குமாசர்களுடனும்‌ சண்டை செய்தார்கள்‌. 32 
காம தேவனுடன்‌ துாமர்ஷனும்‌, மாதாக்களுடன்‌ உத்கலனும்‌, சுக்ரனு 
டன்‌ ப்ருஹஸ்பஇயும்‌, ஈரகனுடன்‌ சனைச்சரனும்‌ சண்டை செய்தார்கள்‌. 33 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீ த்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1875 


ரு தொ _நிவர தகவ பெ காறெயெவ_ஹஸ்வொ௫22ரசா$ | 
விமெகெவாஹு வளமொடமொொுஉரா$ கொலவபமொெஹஹ | 34 
த ஹ2ரஜாவஹுபொெஹெுறெட ர 
௮௦.5 ஹஹ தட நிய உய 2ர.௧ர$ | 
௯.௦ ரம; ஊவா) _நிஜவுறொஜஹார 
ஜி.மீஷவ ஹீ ஷூரா ஹிடபகொஃொ௫ || 35 
2 ஹுணிலிமர க, மசெஷி வட்பவெூ 
மக ஈறு ஹாஸவாமமெவி | 
ஆ [.] வ 
நிஹிஃரமலமெ வணனிவெஹ2ு௨"ெ 
ஹலிணிவாமெெய ஸ்பிமர௦ஹி விஜிட3 ॥ 36 
அஜாஹு ரஹமா? வறஜாதய 
ஹாரொஹ்வாஹா விவியாவிவணி தா | 
நிகர. தவாஹ 9௪ எமிறொய்மாவ ய 
மபினயஜஜநாரவி க நா த லஷணா8 | 37 
ெதஷா௦ வரவாக மா ஐ. வ ணி_கா 
உரயொய.கரஉுலுண உதிகுவஹஜா | 
வ us ஆ 
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கெலீ।௩௧॥௯ ௯॥மலா௨.கிஆறொஹ.ஷீ அராறொ ஹா$ வாஹர8 பெகெஹெஹி_தா 
௬.5) ஐவாஹா$ வவெ ௦ து கெலாம&ஜாடிபஉ கா ௬௦௦௨-)_தா£ மிகர.தா 
ஸாஹாஉயொயெஷா௦ ஹிஷா நிய ஜர2 நியெஷொஜெ ॥ ௬௭ ॥ கசெஷாதிகி! 
பெஷா௦ கெவா8 நா௦ வஉாவா00_58 மாகெயஉ ணி கதராஉாயொய.நாக 


நிவாத கவசர்களுடன்‌ மருத்துக்களும்‌ அமசர்களாகிய வஸுக்கள்‌ கால 
கேயர்களுடனும்‌, பெளலோமர்களுடன்‌ விச்‌வே தேவர்களும்‌, க்ரோத வசர்க 
ளுடன்‌ ருத்ரர்களும்‌ யுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌, 94 
அந்தத்‌ தேவ ச்ரேஷ்டர்சள்‌ ௮ஸுஈரர்களுடன்‌ இவ்விதம்‌ தவர்‌ 
த்வமாகக்‌ கலந்து யுத்தம்‌ செய்து ஜயமடைய விரும்பியவர்களா௫ திக்தணமான 
பாணம்‌ கத்தி, தோமசம்‌ இவைகளால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பலமாக அடித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 35 
முசுண்டி, சக்ரம்‌, கதை, யஷ்டி., பட்டயம்‌, சக்தி, கொள்ளிக்கட்டை, 
ப்ராஸம்‌, பசச்வகம்‌, கத்தி, பல்லம்‌, பரிகம்‌, முத்கரம்‌, பிண்டி.பாலம்‌ இவை 
களாலும்‌ தலைகளைச்‌ சேஇத்துச்கொண்டார்கள்‌. 36 
யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, ரதங்களுடையவர்கள்‌ , பதா திகள்‌, யானைக்காசர்க 
ளுடன்‌ கூடிய யானைகள்‌ ஆய இவையாவும்‌ கண்டங்கண்டமாகச்‌ செய்யப்பட்‌ 
டன, கை தொடை கழுத்து பாதம்‌ இவை ஈறுக்கப்பட்டவர்களும்‌, த்வஜம்‌ 
நாண்‌, கத்தி, கவசம்‌, பூஷணம்‌ இவை சேதிக்கப்பட்டவர்களுமானார்கள்‌. 31 
அவர்களின்‌ பாதங்களின்‌ அடிகளாலும்‌, ௪க்ரங்களாலும்‌ பொடியாயெ 
தழ சக்த வாஹச்தால்‌. நலேச்சப்பட்டன்மாடைப்க்க பபிபிவின னல்‌ 
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வது, 
ரமெண-ுகிம02 வ உ ணி௦ஃ அ ஊா௨உய 
வத தாஹரகாஹ ு தி விவாத |! 38 
மமிறரொலிற ு௮].தகிறீட கணட 
ஹலவஜி8 விஷ ௨௮00 | 
2ஹாலுடஜெஹாவமணெஹஹரய£மெ 
ஹாஹுஹகா ஜகா லொற-ஹிஸ-லன || 89 
கணுஃரஹ ஆ. வொடெத து வ._தி.தவபமிறொக்திஹி£ | 
உ தாயுமஜொஃஷணெறாயாவகணொ ஓடா மெ ॥ 40 
வலு” 3ஹெ% உரி ஹிஷிரெறாவ_த௦ றெ? | 
அது ஹிரா துறொ வாஹராபெகெநாரணொஹூாஉஃய 8 | ஆ 


ணெ. உ.கிகொரொெண-8 கிஸ்ர£ வ.) 2ணிஷஷ-ூய_1௦ வ ஹாஉயற 
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பொழுது உண்டான அம்‌ வ்ரூத்தியடைக்ததமான தூளியான து தசைகளையும்‌ 
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கசபம்போன்ற தொடைகளாலும்‌ அர்த யுத்த பூமியானது விளங்கிற்று. 89 
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நப்பதுபோல'? நாசமடைர்தன. விஷ்ணு ஸ்மமணமானது விபத்துக்களின்‌ 
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விமோசனரூபமாம்‌. 


ஸிம்ஹவாஹனமுடைய காலநேமி யுத்தத்தில்‌ கருடவாஹனரைப்‌ பார்‌ 
த்துச்‌ சூலத்தைச்‌ சுழற்றி ப்ரயோடத்தான்‌, ஐ ராஜனே ! பிறகு முக்குணங்‌ 
களுக்கு ஈசனாயெ முகுக்தன்‌ கருடனுடைய சிரஸில்‌ விழும்‌ சூலத்தை விளை 
யாட்டாக க்ரஹித்து அதனால்‌ வாஹனத்துடன்‌ கூடிய காலரேமியை ஹிம்ஸித்‌ 
தார்‌. 56 

மாலி, ஸ-ஈமாலி யராயெ பராக்ரமசாலிக ளிருவரும்‌ சக்ராயுதத்தால்‌ சிரஸ்‌ 
அனுக்கப்பட்டு விழுந்தார்கள்‌. பிறகு மால்யவான்‌ தீச்ணமான கதையால்‌ 


1880 மரீ ஊ௱.௰வ.த ௯ஷ 2௨௩௨3, [10-வது 


சூஹ.க; _தி.ம மடியாஹ அ௨உணஜெ, 
கரவவிறெொர2.வி ம௨றெ.ம 3௨பகொ2மிணாஉ$8 ॥ தா 


உதி பர்‌ 2 மவ குஷ 2வரெல ஓரமஜதொலய$ரய$ 
பல்கு ட அதி! 


ne AAAS AAAI 


ணெ த, ந தஹ ஷாதி.) ௨௧ மெ ஹரிூ1. 


ஐ..கிலாவாய_8விகாயா௦ ஒயுரேய யவ பரா, 


௮9 <> 


கருடனிடம்‌ வர்து ஹிம்ஸிக்க முயன்றான்‌. அப்பொழுதே ஆஇபுருஷன்‌ ௪க்‌ர 


த்தால்‌, கர்ஜிக்கும்‌ சத்ருவாகிய. மால்பவானுடைப சரஸைச்‌ சேஇத்தார்‌. 57 


10-வது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


வ காஒறா௰ ரயஷஹாறஹ?, 
க்‌ 
॥ ஸரீ ௩௯5 | 
கைர வஹு௩றாவெ ஷ.கிலுவவெ.தவ$ 
ES வ-௦௦வ3 வ௱2ா_௧௩௯௦வயா | 
ஜய ஹூ] 00௦ மமக, ஹ£மணாஉ௰ 
ஹாஹாற ணெ வயெ௱ஹிஹ தா$ வாரா | 1 
வெறொவ.காய வற வஸவொ லமவாறு வா௯௬மமாவஹ.க$ | 
உடயவஷமா வஜ.௦ ஹஜா ஊாஹெ.கி ௨௯, 50153 | 2 
வஜ,வாணிஹூரஹெ௨௦ கினஹர7.க; வ-ற$வஙி தட | 
2.ஐவபி_ந௦ ஹுஹவூ விரவு 2ஹா2]மெ | 8 
| ஐ%,₹ | 
அடவ 5-9 கரலி கொன்‌ வொ ஜி.மீஷ.வஙி | 
ஜிகா 'வாலூாஜு வறக ஹாதி க்ப்‌ | 4 


pT PADIS NINN A 


ம த  லமவ த வயா. கிவலொலடெ 9 | 

ச2பொஹ2ெ கா உ விஷஹ7_தபொ ஜிதா3॥ 

க॥ வெரொலஉ .நராயெ.கி। உடஒயவ ௯ உ.நி1௨1௯॥ நடவதி.கி| நிவா.) 
கணி பெஷாஷாங பாலாறு ஜிகா கடவ ]-திய- யமரடபடெெஷா௦ய ந௦ 
ஹா.கசி தமரா ஹெ3-5ாபெஸாாறு ஜஹா ஜெ.தஜிவ ஹி ॥ ௪ ॥ சசஹரமாவ௦ 


1 1- வது அத்யாயம்‌. 
அ கல 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பசமபுருஷருடைய பெருங்கருணையால்‌ நிலைபெற்ற மனமுடைய இந்திரன்‌ 
வாயு முதலிய அந்த தேவர்கள்‌ யுத்தத்தில்‌ முன்‌ எவர்களுடன்‌ சேர்க்து சண்‌ 
டை செய்தார்களோ அவர்களை அடித்தார்கள்‌. 1 

படபடப்புள்ளவனும்‌ வீர்யமுள்ளவனும்‌ பாகனென்ற அஸு-ரனைச்‌ சதித்‌ 
்‌ தவனுமாயெ இந்திரன்‌ பலியிடம்‌ மிகுந்த கோபமடைந்து வஜ்ராயுதத்தை 
உயர்த்தினன்‌, ப்ரஜைகள்‌ ஹா! ஹா! என்று கதறினார்கள்‌. 2 

வஜ்ரபாணியா யெ இக்திரன்‌ பெரும்‌ யுத்தத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பவனும்‌ மிகவும்‌ 

வேசுமுள்ளவனும்‌ இறந்த மனமுடையவனும்‌ முன்‌ நிற்பவனுமாயெ பலியைத்‌ 

இரஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டுப்‌ பின்‌ வருமாறு கூறுறொன்‌. 3 
இந்திரன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ மூட! மாயைக்கு ஈசர்களாகிய எங்களை ஈடன்‌ போல்மாயைகளால்ஐயிக்க 
விரும்புகிறாய்‌; ஈடன்‌ கட்டுண்ட கண்ணுடைய சிறுவர்களை ஜயித்து அவர்‌ 
களின்‌ பொருளைக்‌ கவர்‌றொன்‌. 4 

286 


1882 பம்‌, 22 ரமவடெத குஷ 2ஹ௩௦8, [11-வது 


சூ ௫ுக்ஷ்ஷி ஊயாலிறாத வனி வ யெ ஜிவடு | 


தாறு ஹஜ விய_நர2) 88 வூவஹாஅ வறாாஉ௰$ | 5 

ணஹஸொஃஹூ௦ உு௨_3ரயி வெ2ஒ) வஜெண ப தவவணா | 

பபிரறொ ஹ நிஷெ ஊரந வடஹ ஜதா திலிஸஹ || 6 
 ஸலி$ ॥ 

ஹுமாசெ வ.த_2நர-நர௦ காலுவொலி தக௧௨ணா( | 

கீ.திஜஃயொ௫2ஜயொ 2]. க *ஹவெடஃஷாஃ ஹூ நாக தசா 7 


-ததி2௦ கரு ௦ ஜ.ந௦ வரு ஹி ஹு ய£ | 
5 ஹரரஷ, ஸி ந மொவஷி க யய வணி கா$8 || 8 


ம வய௦ 2ந$2மாமநர2ா தா-5௦ அ ஹாம்‌ | 
மிரறொ வஹாயு மெொொவரடா-நா௦ மரஹீஜொ 22.1 தாஉ.நரா8 | 9 


யாதி!௫॥௪॥ -ததி.கி। காபா ந௦ காலபஹி ௧௦ ௪ தொநஹரஷுஸி ஆஅ, ஹவ௦ 


விவெகெபபவேணி.கா$ ௯.நி௨- ஈணார2॥௮॥_ம.கி। ஆசீ.கிஜயாஒள சூ.தா 
௦ லெஹ௦ ஹாரய_ந௦ 9.5) 3-நா.௩ர௦ வொ.மீறொ._5ம 1 ஹீ9£ ஐ9_)வ-௩.கர5)_ந௦ 
ண 


ஓ அறியாதவனே ! எவர்கள்‌ மாயையால்‌ ஸ்வர்க்கக்தையோ அல்ல.து 
மோக்ஷத்தையோ யடைய விரும்புகறார்களோ அந்தத்‌ திருடர்களை ஸ்வர்க்கத்‌ 
தனின்றும்‌ மோக்ஷமடையவ தினின்அம்‌ 22ழ தள்ளுவேன்‌. 1) 

அவ்வளவு வல்லமைகொண்ட நாறு கணுக்களுடைய வஜ்ராயுதத்தால்‌ 
கெட்ட மாயைகளுடைய உன்‌ சிரஸை இப்பொழு அ நான்‌ தள்ளப்போகநேன்‌. 
ஓ மந்தபு,த்தியுடையவனே ! பர்துக்களூடன்‌ முய லுவரயாக. 6 


பலி கூறுகிறான்‌. 


யுத்தத்திலிருப்பவர்களும்‌, காலத்தால்‌ ப்ரேரணே யடைர்க செய்கை 
யுடையவர்களுமாயெ எல்லோருக்கும்‌ ர்த்தி, ஜயம்‌, அபஜபம்‌, மரணம்‌ இவை 
க்ரமமாக உண்டாகின்றன. 7 
பண்டிதர்கள்‌ இக்த ஜனங்களைக்‌ காலத்தால்‌ கட்டுண்டவர்களென்று அறி 
இருர்கள்‌. இவர்களைப்பற்றிப்‌ பண்டி தர்கள்‌ ஸ்தோஷமடைவதுமில்லை. அக்க 
மடைவதுமில்லை, இதைப்‌ பகுத்தறிவு தில்‌ நீன்கள்‌ பண்டிதர்களல்ல. 8 
இவ்விஷயத்‌ தில்‌ தேஹத்கை ஸாதனமாக எண்ணியவர்களும்‌ .அக்டிப்பதற்‌ ' 
குரியவர்களுமாயெ உங்களுடைய மர்மங்களைப்‌ பிளக்கும்‌ சொற்களை நாங்கள்‌ 
நன்றாய்‌ க்ரஹிக்க மாட்டோம்‌. ௪ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1883 


உகாகஷிவ; விலா வீறொ மாறாவகெவீ_எ 2௨8 | 


்கணவ ணெ நஉாகெெயெறொொஹ ௦ வு .ந8 | 10 
ஹாவஃ _நினாகூரசகொ செவொ வெறிணா அமடவாஜி.நா | 

அா2 ]ஷ க யிகெஷ்வ கெ தாஹ த ஐவ ஜிவ8 | ம்‌ LT 
வாஹிணொ_தழிமரஷபவெொ ஹுஜொவ2ஙீிஒ-3டி | 

ஹயரடபநொ அவ க௨உ92ன ஹிஷவக்ஷ ஐவாவலு£ | 12 


ஹவாய௦ வ கித௦ ரஷா ஜுூஹொ வலிஹவஹு ஹர | 
அஹடயாக ன ஹர, ஹஹ தஹாவி விஜிய | 13 


ஹ்‌ விஹவாஹ சஹா; மஉரகஉ) 2) ஹஹா | 
ஐ.ஆரவ.தாலயவ-௯ ௦ ௮ஜஃ வ ௨வு௨ஹாவலு$ | ட்‌ 14 


மாாவஷூணா௱வ,ியிகதொ ஹூரபம௦ விஹலிடபகொ மஜ$ | 
ஜால மா ணீ௦ ஹர்ஷா கபறனு௦ வா ௨ யயள | 15 


VV IVINS ev III IV AVY DANS wa 


யாலிஹா$ 88.) கால.நர81௯॥ உ கீ.கி விலுதிஐ, ௦ ॥ ட ॥ வவ$.தி | கொத, 8 
ஐஃலெ நாஹ கஜவ ர்க! வாஹிணொி.கி | ஸயார_௩£ விஜா.௩வஹீசொ 


ஓ வீர! மனத்துக்கு மேன்மையைக்‌ கொடுக்கும்‌ வீரனாயெ பலி இவ்விதம்‌: 
அவமதித்‌அப்‌ பேசினான்‌. அவமதிக்கப்பட்ட ப்ரபுவாயெ இந்திரனை மறுபடி. 
யும்‌ பலி வில்லைக்‌ காஅவரை பூர்ணமாய்‌ இழுத்து நாராசபாணங்களால்‌ அடித்‌ 
தான்‌. 10 

உண்மையை யுரைத்த சத்ருவாயெ பலியால்‌ இவ்விதம்‌ இரஸ்கரிக்கப்பட்ட 
இர்‌திரன்‌ அங்குசத்தினால்‌ அடிபட்ட யானைபோலானான்‌; இந்த அவமதிப்பை 
பொறுக்க முடி யாதவனாகவுமானான்‌. 11 

அமோகமும்‌,சத்ருக்களை த்வம்ஸம்‌ செய்யக்கூடியதமான வஜ்ராயுதத்தை 
பெடுத்தப்‌ பலியை யுத்தேரித்து ப்ரயோஃத்தான்‌, இறக்கை இழந்த பர்வதம்‌ 
போல்‌ வாஹனத்அடன்‌ பலி பூமியில்‌ விழுந்தான்‌, 12 
பலிக்கு ஸ்னேதெனாயெ ஜ்ம்பன்‌ என்ற அஸுமன்‌ தன்‌ ஈண்பன்‌ விழுச்‌ 
ததைப்பார்த்து அடி.பட்டவனாயினும்‌ ஸ்னேஹிதனுடைய நேசத்தை எண்ணி 
எதிர்த்தான்‌. 18 
மஹாபலசாலியாயெ ஜம்பாஸுரன்‌ ஸிம்ஹவாஹனத்அடன்‌ வந்து கதை 
யை எடுத்துக்கொண்டு வேகத்துடன்‌ இந்திரனை புஜங்களின்‌ ஸந்தியில்‌ அடித்‌ 
தான்‌; யானையையும்‌ அடித்தான்‌. 14 
கதையிலைடி. பட்டுக்‌ அன்பமடைநர்த கஜமானஅ மிகவும்‌ சளர்ச்சியுற்று 
முழங்கால்களை மடக்கிக்கொண்டு பூமியில்‌ விழுற்து மூர்ச்சை யடைந்தது, 15 


1884 பரீ,2௨ மவ). க்ஷ 2ஹ௩ல$8, [11-வது 


தபதொ ஈமேோ 2ா.தலி நா ஹயெெ௨ மம மமடேி தய _ ௧8 | 


சூமீடதொ விவசுகு ஐ) ஈடா ஹெ விஹு$ | 16 
அஹ ௧௯ வ ஜயறு ௯௬22 யத ஒர அவவர த83 | 

பமல்லெ.ந ஜல. தா ௦ தா ஹய2பஸொ2றநரமெ || 17 
கவொெொஹெ ௱ு௩ஜ௦ ஹுுஉ௰உஷா௦ ஹா 2ா.தலி8 | 

உட ஜஃஹஹு ஹு, லெ வஜெ_ணாவஹா திம$ || 18 
ஜூஹூ௦ பம, கூர ஹ.த௦ தஹ; ஜதா.தயொ மாஈஉாஉரஷெஃ8 | 

நஜ விரும வலு வாகஹொவெயஹரா நிதா || 19 
வவொலி3 வன௱ாுஹஷெறிக ௦ வட்யஷெரசஹ) 22ஹ ௬ | 
ரமொொவாகிறடெயா மா௱ரஷிறரிவ வவ | 20 
ஹறீஜு ௨மமம.தா_5ாஜன ஹய.றஹ; வலு | 
தாவிய யா மவலுவஹஹவாறு | -1 


த து தத்தத்‌ தத்தத்‌ கத்‌ த தத்‌ வாங தகக கத த்‌ IU 


பைவி மள வவா _த1௧௨॥௧௬॥ அவெ! யஷு$ தா தலெ2 அவெ T 
நயந௦ ௯௬8_1/வ-௫ுஜஐயந 8௦ஹூ _த௦ப0)௦ உநாஹ்‌ ஹ.5௪॥,௪ 1௧௮1! ஐமதி.கி 
ந வல? உாகபொ.கி ஆயசூழ-௧௯௨௦॥ ஆயாணா” வரம மிக, 
ராஹ கி ி8 ஹறீ.மி.௮ி ஹப உ௫, ஹு தாவி உபி தூ 

பிறகு மாதலி ஆயிரம்‌ குதிசைகளுடன்கூடிய ரதத்தைக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. 
இந்திரன்‌ யானையைவிட்டு அந்த ரதத்திலேறினான்‌. 16 

அஸுசச்சேஷ்டனாகய ஜம்பன்‌ ஸார தியாகிய மாதலியின்‌ செய்கையைப்‌ 
புகழ்ந்தான்‌; பின்‌ கர்வமடைந்து ஜ்வலிக்கும்‌ சூலத்தால்‌ மாதலியை அடித்‌ 
தான்‌. 17 

மாதலி தைர்யமடைக்து பொறுக்கமுடியாத வேதனையைப்‌ பொறுத்தான்‌. 
இந்திரன்‌ மிகக்‌ கோபங்கொண்டு வஜ்ரத்தால்‌ தம்பனுடைய சிரஸைச்‌ சேதித்‌ 
தான்‌. ்‌ 18 

ஐம்பனுடைய ஞாதிகளாகிய கமுக, வலன்‌, பாகன்‌ என்ற அஸ-ரர்கள்‌ 
காரதமுனிவரிடம்‌ ஜம்பன்‌ மரணபமடைந்ததைக்‌ கேட்டு விரைவாக அவ்விடம்‌ 
வந்தார்கள்‌. 19 

மூன்று ௮ஸ-ஈரர்களும்‌ சூரர்களுக்குரிய சொற்களை இந்திரனுடைய மர்ம 
ஸ்தானங்களில்‌ தைக்கும்படி பேசினார்கள்‌; “மேகங்கள்‌ தரரைகளால்‌ பர்வதத்‌ 
தைபோல்‌' பாணங்களை இந்திரன்மீது பொழிந்தார்கள்‌. 20 

வேகமுள்ள கைகளுடைய வலன்‌ யுத்தத்தில்‌ இந்திரனுடைய ஆயிரம்‌ 
கு,திரைகளையும்‌ ஆயிரம்‌ பாணங்களால்‌ ஓர ஸமயத்தில்‌ ஹிம்ஸித்தான்‌. 21 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வ.அ ஸ்கந்தம்‌. 1885 


தாஹா ஐாதலி௦ பாகொ றய வ திறனும்‌ வரம க* | 


ஹர. தங கதொனெஷண ௨௨ க கத2லஒஉணெ || 22 
நஜி வ. ணு மஹி? வண.4வவெ2 4ஹெஷ*ஹி£ | 
சூஹ த; வ$52த௦ஸெ வததொய உவ கொ௨ய8 | 23 


ஹவ._3.தமமா க ஒடெ மம; ௦ ஹம்ஸா மி ! 
ஊாஉயாரஊஸஹஸாா3 ஹாவபுட ஒய_1சிவரவஜா$ | 24 


௯லுவஷயஞவஹ2தீவ விஹமூ 

விவு௯, மமா௩ஜெவமாணாஹஹா Bg | 
௯ நாய ௯ாமர து £ஸமெவி 329-3 தா 

வணிக மாஷி.ஷ.கவா யமராண-வெ | 


a 
So 


ர்‌. 
- 


அதஹாஷா ஷு௫வ௫ஹஜவஜஹாா 
ஸி நி.) தஹா மாமமயஜாம ணீ? | 
வன ஜிமம$ வ௦ வரமிவீஃ வ றொவயந 
ஹ_தஜஹா ஹுய_? ஐவ க்ஷ்வாத)யெ || 26 
௨௧, ௨॥ நூ-ஜிறி.கி। சூஹ.க) உ௫,௦ வியா௨௩॥ ஹஉ_ தஐ.தி | ஹாவபடா 
ஓஇ.ந௦ ஹு-இப_0॥௨௪॥ ௬லக்ஷ்பஷ_௨. கி | வணிக யா வணிஜூ ஹிஹாநளயெ 
ஷாஜெ ௪ ஆவ _ரமாவளூஷ..8। அிஷ_நாவல. த) ய.381/௨௫॥ அ.தஐதி தா 


பாகன்‌ இருநூறு பாணங்களை ஒரே தடவைபில்‌ சேர்த்துவிட்டு மாதலியை 
அடித்தான்‌. சதத்தையும்‌ வெவ்வேறாகவும்‌ பொடியாகவும்‌ செய்தான்‌, அது 
ஆச்சர்யமாயிற்று. 22 


ஈமு யுத்தத்தில்‌ ஸ்வர்ணக்கணுக்குளுடைய பதினைந்து சிறந்த பாணங்‌ 
களால்‌ இந்திரனை அடித்து ஜலத்துடன்‌ கூடிய மேகம்போல்‌ கர்ஜித்தான்‌. 28 
அஸுுரர்கள்‌ ரதங்களுடனும்‌ ஸாரதிகளுடனும்‌ கூடிய சத்ருவைச்‌ சூழ 
பாணக்கூடுகளால்‌ மேகங்கள்‌ வர்ஷாகால ஸ-டிர்யனைப்போல மறைத்தார்கள்‌. 24 
சத்ருஸேனைகளால்‌ தீவம்ஸம்‌ செய்பப்பட்டவர்களும்‌ நாதனில்லாதவர்‌ 
களும்‌, பரிவாரங்களுடன்‌ கூடியவர்களுமாகிய தேவசணங்கள்‌ இந்திரனைக்‌ 
காணாமல்‌ மிகவும்‌ தளர்ச்சி யடைர்‌,ஐ ஸழுத்சத்தில்‌ தம்‌ கப்பலுடையக்கா ணும்‌ 
வர்த்தகர்கள்‌ போலக்‌ கதறினார்கள்‌. 25 
பிறகு, குதிரை, ரதம்‌; தவஜம்‌, ஸாதி இவைகளுடன்‌ பாணக்கூட்டி 
னின்று இந்திரன்‌ வெளிப்பட்டான்‌. தன்னாடைய தேஜஸ்ஸால்‌ திசைகளையும்‌ 
ஆகாயத்தையும்‌ பூமியையும்‌ விளங்கச்‌ செய்‌. கொண்டு உதயகால ஸ-டிர்யன்‌ 
போல்‌ விளங்கினான்‌, 26 


1886 பரீர29, ரமவகெ க்ஷ 2ஹிறம3., I [1-வது 


_நிறிக்ஷ, வர.த.கர௨ ஜெவ$ வெ௱ஹலி.3.தர௦ மெ | 

உடயஜிதி, வா ஹு வஜ,௦ வஜ, மரறொ ஈஷா | 21 
வ்‌ ஸ்பிகயாணெண ட்டை வறுவாகயெர£ | 

ஜேோ.கி..கர௦ வம) தர௦ மாஜந; ஜஹா ஜஅயறு ஹயட ॥ 28 
நு விஹஅய௦ உஷா மெகா ஷா நி.க$ | 

ஜிவாகஹ-௨மி௫. ௦ ]வடெ வகா வ௱சொஷ 86 | 29 
கமரா உய மம வ௦டாவலெ2ஹ3ஷி.க௫ | 

ஷூ ரஹ;ூரஹ) உஊவ.துலொ ஹுதொஃஸீ கி விஹ_த.3யஐ ॥ 


வாஹிணொமெவறாஜாய விர மாவ ॥ 30 


தாவ கம தஜெ 2ஊாவறுா 
விவிவிடெ ஹஙிறிஷுஹிஹஸஹஹ மா | 
தஅமாம ௦ ந,ரவ காலிரெ ந கக௦ரெ 
க த்து || 3 


ஷாவிஐ, 5 6 கமமாகிவஹி கா வி.நிம_] ௧௦ ஈம, ணீ; A ட்ட பார நு 
லிரிகிட | க்‌ நமம To யாகயாுஷூகெ,ாபெ.சா தி.ச ௨௦௨7 
ஹஞா௦ வாசொட,)38ஹகார ॥ ௨௯ ॥ கபெட.கி। வணாவகி வணா ஷி. ௩௯ ௯௦1 


வஜ்ரபாணியா யெ இக்திசன்‌ யுத்தத்தில்‌ சத்ருக்களால்‌ அன்பமடைந்த 
ஸேனையைப்பார்த்‌.துக்‌ கோபத்துடஸ்‌ ௪ கருவைக்‌ கொல்லுவதற்கு வஜ்ரா யுதத்‌ 
தை எடுத்தான்‌, ்‌ 21 


ஓ ராஜனே ! பார்த்திருக்கும்‌ ஞாதிகளுக்கு திக்தணமான க்‌, 
வஜ்ரத்தாலேயே மிகுந்த பயத்தை உண்டு பண்ணினான்‌; வலாஸுரன்‌ பகாஸ-* 
சன்‌ இவர்களின்‌ சரங்களை அபஹரித்தான்‌, 29 


ஓ பூபால! நமுசி இவர்கள்‌ வதமடைந்ததைப்பார்த்து சோகம்‌, பொறாமை 
கோபம்‌ இவைகளுடையவனாக இந்‌. இரனைக்‌ கொல்லவிரும்பி மிகுந்த முயற்சி 
செய்தான்‌. ல்‌ 


கற்களின்‌ ரஸம்பொருந்திய மணிகளுடையதும்‌ ஸ்வரணாலங்‌ ராரமுடைய அ 
மாயெ சூலத்தை எடுத்துக்கொண்டு கோபமடைந்து ££ ஓ இந்திர ! நீ மாண்‌ 
டாய்‌” என்று கூறிக்‌ அரத்தியடித்அ எதிர்த்து வந்தான்‌; ஸிம்ஹம்போல கர்‌ 

ஜனைசெய்து கூலத்தைத்‌தேவராஜன்மீ அ ப்ரயோகம்‌ செய்தான்‌. 30 
தேவர்களுக்குப்‌ பதியாயெ இக்திரன்‌ ஆகாயத்தில்வரும்‌ ஞூல,த்தைப்பாண 
ல்களால்‌ ஆயிசங்கண்டமாகச்‌ சேதித்தான்‌, ஓ ராஜனே! வரு ஈழமுசியைக்‌ 
கழுத்தில்‌ வகீராயுதத்தால்‌ மிகு பலமாய்‌ அடித்துச்‌ சொஸைந்‌ கவர்ச்தான்‌. 31 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1887 
௩ தஹ ஹி கூவ2உ9 வஜ, உளஜிபகொ 
ணஸிஸஹெ௨ யதுவ.கிபெனெஜஙெறி த 
அட ௨௫௦ ஊட ௨ திவிய வர ஆஹி 


திறஹரகொ நதுலவிமிறொ2யற அவ வா | 32 
அஹாலிகெொ ஷிவ) ஆரவ-42. 8 ௨.திஹதொ ய.க$ | 
கிநிஃ௦ கெவயொெ மம லஹுூதலொக௯௦ 2ுஜொஹ ய௫௪ | 33 


யெ வ௫வ-3௦ 8ஹா$. ணா வக்ஷ்வெ௨8 ஹஜா க்ஷயெ | 
௯,ரடபகொ நிவஹதா௦ஃ rs வ.க ௧? வகுதா௦ ஹுவி ॥ 94 


.,தவஹாற கய காஷ்‌. ௦ வெ தா யெ. விவாமி த$ | 
௬05 வா.திஸலொவெ..தா வ. ரடெஹெ. க்ஷ தகவவ$ | 35 


ஸொய௦ ஹதகிஹடபதொ வஜொ 2யா ஊகொலஹுறொலு கெ | 
நரஹ௦ த௨ா௨லெ உண ஹூ அடிச்‌ க; த்தான்‌ || 36 


so JN MIMI ANN TS சவசங்கு 


௬௦1௨௧1 கெள அகில வரகு, த உமி. _கா॥,௨/உ௯॥ பெசெசிய ௫ 
டெ ௫,2 வுக்ஷ$॥௬ ௪॥ ப்‌ தபாக வீய_ரலி௯௦ சவாஷ ௨ ஜவஹ வ 
வ]; பெ. வஜெ ,ண போ விவாபி.58॥/௩௫॥ ஹஉகிடிண௦மைல 0௦ 


தேவராஜலை பலமாய்‌ விடப்பட்ட வலுவான வஜ்ராயுதமான அ ஈமுசியின்‌ 
த்வக்கையும்‌ பே இக்கவில்லை. மிகுந்த வீர்யமுடைய வருத்ராஸாரனைப்‌ பேதி 
த்த இந்திரன்‌, நழுசியின்‌ சிரஸின்‌ ழோன த்வக்கால்‌ திரஸ்கரிக்கப்பட்டர 
னென்பகது மிகுந்த ஆச்சர்யமாயிற்று. 32 
வஜ்ரமானது வர கம்‌ இட்‌ தரன்‌ அந்தச்‌ சத்ருவிடம்‌ பயமடைய 


வேண்டும்‌! என்ன இது! இந்த பூதஸமூஹமானது தெய்வயே ஈத்தால்‌ 
98 


மோஹமடைந்தது. 

இறக்கைகளால்‌ இறங்குவனவும்‌ பாசத்தால்‌ பூமியிலிருப்பனவுமாகய 
பெரும்‌ பர்வதங்லால்‌ ப்ரஜைகள்‌ நாசமடைந்தபோது அப்பர்வதங்களின்‌ இறத 
கைகளை முன்‌ இந்த வஜ்சம்‌ சேதித்தது. 91 

வீர்ய அதிகமாகவு முடையதும்‌ ச்வஷ்டாவைச்‌ சார்‌ ந்‌. க. துமாகிய வருத்சா 
ஸுஈனை இந்த வஜ்ரம்‌ பிளந்தது. அஸ்திரங்கள்‌ எதனாலும்‌ புண்ணாகாத 
த்வக்குடையவர்களும்‌ மிகுந்த வன்மையுள்ளவர்களுமாயே மற்ற ௮ஸுரர்‌ 
களையும்‌ வதைத்தது, 35 

மிகவு: அற்பனாிய இந்த ௮ஸுரனிடம்‌ கான்‌ ப்ரயோடுத்த அவ்வளவு 
மஹிமைவாய்க்த இரந்த வஜ்ரம்‌ வீணாயிற்றே ! இந்தத்‌ தடியை நான்‌ க்ரஹிக்க 
வில்லை. த௲ிசிமுனிவரின்‌ ஸாமர்த்தியமும்‌ காரணமற்றதாயிற்று, 36 


1886 ஸரீ 2உாமவடெ அஷ 5ஊ௩$, [11-வது 


உகி மக, ௦ விஷீ௨ளரஹ வா. மஸறீமிணி | 
நரய௦ ரருடெமயொ மாடெ-ஃவய2ஹ-தி உ௱மவா8 | 37 


2யாபயெ யஅரொ ஒதொ 8.க;) வவெ. 5-00 ஈஷூயொ? | 
௭ தா2 டமி நீயெ ஹூ வாயெர 8வவநூ றமிவொ? | 38 


தா௦ கெவீ மிறலகண 5 ஊவா ஹாஹ2ரஹி தூ | 
யாய வெ நர: உ௫வா யய கக ॥ 39 


அ மா௩ஷெண 5 வாஜெொஃண ஜஹா ஜு வெணிற8 | 
அணுஷ உவ ௩2 நிமணா ஊாலெ)ரறாவாகிற நில | 40 


அவவின்‌ ஜ ம௨௫விமாவஹுவராவஹூ | 
சசவஉ௱்நஙஹயொ பெரா நதா மற] து௨ு௨உர | 41 


௬ $2வெவ௦ ஹூகிலஃவாறு வரய.மிவறுஃணாடஉய8 | 
ஹூஃயாஉரஹுய ஹன வவெ5.3ர-மாஐ கெவமிணொ யமா | 49 
பை ஹட தஜூ உயீவெ2 ஹா2ய 2௬ ௯॥௬௭॥ 2யெ.கி | சூஷூ- றா ஷாரஷா 
23.5108 ரபெொெவெ 1௬௮௬ ௯॥ 'உலபா தகக தெவொஹ_ெ.தி। நமாுஷெண 
ட்டி 
வாஜெஃண கெ நந மாவ, கி 4 ஜபவாஸெடெற ந பமிறஉஉவ_ தய 


இவ்விதம்‌ வருத்தமடையும்போ து “இந்த அசன்‌ ஈரமான வஸ்‌அக்களா 
அம்‌ உலர்ந்த வஸ்துக்களா லும்‌ வகமடையமாட்டான்‌'” என்று அசரீரவாக்குண்‌ 
டாயிற்று, 91 
ஓ இந்திர! என்‌ வரத்தின்படி இவனுக்கு ஈரமான அம்‌ உலர்ந்ததுமான 
வஸ்அக்களால்‌ நிச்சயமாக மரணமில்லை, ஆகையால்‌ சத்ருவுக்கு வேறு உபா 
யத்தைத்‌ தேடுவாயாக. 38 
தேவராஜன்‌ அக்த அசரீரவாக்கைக்‌ கேட்டு ஸாவதானமாய்‌ ஆலோசனை 
செய்து ஈசமில்லாததும்‌ உலர்ந்ததுமான இரை அதற்கேற்றதென் று. தெரிந்து 
கொண்டான்‌. 39 
உலராததும்‌ ஈரமில்லாகதுமான நுரையால்‌ நமுசியின்‌ சரஸைச்‌ சேதித்‌ 
தான்‌. ப்ரபுவாயெ இந்திரனை ரிஷிகள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌; புஷ்பவரு 
ஷமழம்‌ பொழிந்தார்கள்‌. 40 
விச்வாவஸ, பசாவஸு என்ற இசண்டு கந்தர்வச்ரேஷ்டர்களும்‌ கானம்‌ 
செய்கார்கள்‌. தேவதுக்துபி முதலிய வாத்யங்கள்‌ முடங்கின. நடர்கள்‌ 
ஸந்தோஷத்‌. துடன்‌ நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌, : 41 
மற்றுமுள்ள வாயு, அக்கி, வருணன்‌ முதலியவர்களும்‌ இவ்விதமே ௮ஸ்‌ 
இரங்சளால்‌ ஸிம்ஹங்கள்‌ மிருகங்களைப்‌ 2 பால எதிரிகளை ஹிம்ஸித்தார்கள்‌. 42 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 18€9 


ஸஹணா வெஷிபதொ ஜெவெ தெவஷி-ந_தாமகொ ரவ | 
வா௱யாாஹவ விவாயாற ஷா ஓரமவஹ க்ஷய | 43 


| நர ௨8 | 


ர யூ? 
ஹவதிற 8] ௧௦ வாவ காராயணலுஜாமரி 2 | 
பபி யா வையி தாஸவ_ உவரா2த விம ஹா௫&௯ || 44 
௨௪ ஹ 7 


॥ மாக | 


ஹுய2) 25) *ஹ௦ஹு ண்‌ ஊமெவ வூ | 
உவ.மீய27.கர_நஙவெய.ஃய வவெ. அி தி விஷ வரு || 45 


யெஃவமபிஷாா ணெ தஹிஷாறஒர.௩ு20_த.ந கெ | 
வலி விவஷசாஉாய ஹ;$ ஹுிறி2 வர மறு || 46 


தா விநஷாவயவரறு விய;2ா_௩.மிறொயறாந | 
உரரநா ஜிவயர2ாவ வ ஜீவி கா ட்ட || 47 


VV VY சச என்னன தத்‌ தித்‌ பி திம்‌ த்‌ ல்‌ 


த ஈகி! ௰॥ சற) கி சந: ன்‌ ட்‌ மபராகாஉ கம உவ ய 
3. நவளெஹஹெகி வா ॥ ௪௫ ॥ ௪௫௬ ॥ சுமெ தி விநஷர ௬வபவா 
பல்பின்‌ லியாக! ஸ்மிறொயறா$8 பதன்‌ ட்டம்‌! ஸைலிறி.கி | வகா 


ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ’ பிர்மதவர்‌ ௮ஸு*ரர்‌ நாசமடைக்கதைப்பார்த்து 
தேவரிஷியும்‌ தேவருமாயே நாரதரை: அனுப்பினார்‌. நாரதமுனிவர்‌ தேவர்‌ 
களைக்‌ தடுத்தார்‌. 48 


நாரதர்‌ “கூறுகிறார்‌. 
நாராயணருடைய புஜத்தைச்‌ சார்ந்த நீங்கள்‌ அம்ருதத்றை அடைதந்தீச்‌ 
கள்‌; ஸ்ரீபால்‌ வ்ருத்‌திபடைந்திர்கள்‌. யாவரும்‌ யுத்தத்தினின்று ஒழிவை 
அடையுங்கள்‌. 44 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
யாவரும்‌ கோபாவேசத்தை யடக்கிக்கொண்டு முனிவரின்‌ சொல்லைக்‌ 
கொண்டாடிக்‌ கானம்‌ செய்யும்‌ ப்ருத்யர்களுடன்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. 45 
அந்த யுத்தத்தில்‌ மீந்த அ௮ஸுரர்கள்‌ காரகருடைய அபிப்ராயப்படி 
விபத்தை யடைர்தப லிையை எடுத்துக்கொண்டு அஸ்தமனபர்வத மடைக்‌ 
தார்கள்‌. 40 
அப்பொழு நாசமடைர்க சரீசமுடையவர்களும்‌, பேதமடைர்த சுமுத்‌ 
அடையவர்களுமாகிய அஸுரர்களைச்‌ சக்ியுாம்‌ ஸஞ்சீவினி என்னும்‌ தம்‌ 


வித்தையால்‌ ஜீவிக்கச்‌ செய்தார்‌. 47 
287 ்‌ 


1890 ஸ்‌ 2௨ ாமவடெக க்ஷ 2ஹ௩ஃ8, 

ஸலிமெொரம நா ஹர்ஷ 3 ஹூதூவகெகி யயர கி | 

வ௱ாஜிெெ தொஃஷி நாவிஉலொ க தக விவ க்ஷண [2 48 
உகி ரீ 2௨௱மவடெ கஷ ஹம ஹணகாஉமெொ2ய$ாயூ8, 


3269 (0) 


அசத்த சிவச ர வரு கக ஆ க கர வள 


உ நாவா நூ ட்‌ il 
நா 53 ஹவா கீரி யாணி ஷுூ.கிறயெ.கஹ8 ௪௮ 


MANS A 


ஐ.கி ஹரவாம_8உிகரபா௦ ஊஊ காஉமாய யவ, 


௮9 ஜட 


பலியும்‌ சுக. ரசால்‌ ஸ்பர்‌சக்கப்‌ பெற்று மறுபடி இந்திரியங்களையும்‌ நினை 

வையுபடைந்தான்‌; அவமதிட்புற்றுனாயிலும்‌ உலகங்களிள்‌ தத்வமறிந்த பண்டி 

தனாகையால்‌ வருத்தமடையவில்லை, 48 
1 1-௮௮ அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


ELE 


அரஒமராயமடாய உராாா௦லூ8, 
DP வல்‌ 


॥ மரீ, மமு$ | 
வரஷமஜொ நிமமகெ2௦ யொஷிஉ வெண உாஅவாறு | 


செொஹ்யிகாா ஹு மணாற, ஹிஹொ௫22வாயய௫௯ || 1 
வருஷ ஹு அிறிமமஹவ லாத மணெவ.3ர.க$ | 
ஸஹ செவ யயன உஷா ய கரரவெஃய ஹஜ _ஐ$ | 2 
ஹலாஜிடபெொ ஹமவ தா ஸாஉ ஹொஃயா ஹவ$ | 
ஹ்வவி 9 6 
ஷூ உவாவெஃ௦ ஹ.திவ ஜு வயஜ ஹறிடி | 8 
| ப்ரீ மமிவ? | 
Nd 
கெவஜெவ ஜ மஉடாவிறு ஜ.மதீ பப ஐ.ம.நய।| 
ஹஸவெஷா2வி ஹாவர நரா கூ2ரதா ஹெ.கமீமமம$ | 4 


கூகூகூகூகபா ANN AAP NADNADAANAPNNANS 


அரஉஸஞெ சொஹி:கீற-இவவிய, சா லொகபொத கட | 
ஹு ஹஊ௦ாஹ.பாோாஹவ ஹாம2 வநா ஸஹஸஃக௯யக ॥ 
சஹ நஹுபமா விஷுதரயயா ந ஆ சட 
12 ண ஹ்‌ 
ஐ.கி வ௯௦ 2ஹாடஜெவதொஙஹொ-2ப8வவண பெ ॥ 
2 J 
கவ வெ “ட. ௩௦ யயாவி.க)-கறெணாமய&தாஉ॥ ஹலாஜிதஉகி। ஹொ 
2யா உரஹஹா £ ॥ எகூயி கிஷி நவா ரய வய௦ காபய_2.5ஹாூ | உதி 
வக்ஷ)-ந ஹாதெவஹாரவஹரி2ஷ விர? ஸ்ரீ பாம்‌ யொயயணொகஃ। கூயி ஹா 
தாயாவி.நிவாதெெரெ ந ஹி கிலகிஸிஉவமி ததிவ வபஷுஉற8கள.க-௫ஹ 
லெ நஉரஷ ு2ம_சாஐ..கி பைஹயாஹணெொயயபலஹள.கி | கெவடதெவெ.கி 
ஹெடெவடகெவ க .கொஹு கெவா.நா௦ ஜெவஜ..௧)-௧சூஹ ஹெஜமஅ)ரவில 
தஉக$ ஹெ௫ம.நய தஹி_கி௦உரயா-ந௦ ந ஹெல ழதபா.தவக-.௧8 த தாஹ 


வரஷயஐஐ.கி ! ஹாபி? வெர£வோயயகி _தீ௨௦ நி) ஷய ஆரஹெ.க.க. 


12.வது அத்யாயம்‌ 
அ வவ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விஷ்ணு ஸ்திரிரூபத்தால்‌ அஸுசர்களை மோஹிக்கச்‌ செய்‌.து தேவகணன்‌ 
களுக்கு அ௮ம்ருதபானம்‌ செய்வித்தாரென்பதை கைலாஸ வாஸியாயெ வ்ரூஷப 
தவர்‌ கேட்டுப்‌ பார்வதியுடன்‌ விருஷபத்தின்‌ மீதேறிப்‌ பூதகணங்கள்‌ சூழ 
விஷ்ணுவைப்‌ பார்ப்பதற்கு அவர்‌ இருக்குமிடம்‌ வக்கார்‌, 1—2 
பகவான்‌ உமையுடன்‌ ருத்ரரை ஆதரவோடு கொண்டாடினார்‌, இவன்‌ 
விஷ்ணுவைப்‌ பூஜித்து ஆணனத்திலமர்ர்கு பின்வருமாறு சொல்லுறொர்‌. 3 
ஸ்ரீருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ தேவதேவ ! உலகவியாபியே ! ஜகதிச ! ஜசன்மய ! வஸ்துக்கள்‌ யாவ 
ற்றுக்கும்‌ நீர்‌ ஆத்மா, ஹேது, ஈச்வார்‌. 4 


“8952 ud ஊ.வ). கவ 2ஹ்௩௦8, [12.வத 


சூஃஉஞன வராஹ; ய நய 8ஃ2ந)உஹஃ வஹி? | 
யஹூரவடியஹு ௨.கதா.கி அத.த$௦ ஹூ ஹூ அிஉ வாஐ || 5 


தவெவ வனணரலொஜு ஸெ,யவஹர2ா _நிறாமமிஷ. | 
௯ 
விஸரஜெிலய தஹ 2௫ மயஹூவாஹடெத | 6 


கூ வ ஹ வண -322].5௦ வி முண௦ வியமெொொக 
2 [2] 24 1 ர 
ரது. ர விகாற5_௰_ஐ) உ.) ௪ | 
ஹஸவெஷா2வி ௯௦ ஹெகாு2 ௬.௧ ஊற? சூ.கவாவ நஜஹயா.8௦ 
கூதி «922g நநுஜம.நபகொ கால. ௧௨௧ ௧ ராகி.நா சுஹஸ்ககேெந ௨ 
ஜாலெ)_நல ஐஜாஷி ௧௦ கடார கூ வ -ஒஷெ.ஈ-ஹீ.சாரஹ__ சூடி)ஷாவி.கி। 
௫௨) ளை ய) சுஷ2ம_த$ யத? வ ஊணொ ஹவஷி யஹ_ூவ ௪ஷுயஹ) 
வஹ.காரதநி சூழஷ$ூயரா.மி நஹி யவ ஹ ஐ௨௦காயஃரஹூ௦ Jo ௯ ஹூ 
க உ வூ ஏல ஹீமலெடா ம)௦ ௪)குலொக வலத உணஹவிஉ 9 
உண வை மெஹவமவாலு சபதொ.ந.கவவிகாா ரலிபம௦கெ.கம9_291௫॥ வெவ்‌ 
ஹு) ௧௧22-௯ இணா சாவா ஹ2ாணசி.க)ரஹ..தபெவெவெ.கி। உலய.க9 
உஹா8ு ஆவ ஹத, ரக! ௩. ந ௩ ெஹெவ ஜெஉஹஃ௦ அஹ_பஹஸகெள 
உவ 2௦ 82உ௱ணாகலொஜறொலாஹநயா தி௦ பெெஷா௦ அகா ஹ_கூதி.கி 
'j 
ஹஊரஹ்கெவி ௯௦ நா.) ஷ8டஉ£ஷி.ந£ கி௦ த விஷ) வரவண்வஹொ 
ஒயர8.நா௦ ஹெ.க- .சடிஈவரயீ 2ா8ர.க.நா௦ ஜீவா.நா 8மமாஹ தலாக 
கஹி தி5 ஈர ஜிவதயாவவெகஷ்போ வெவசெலு வெவாஹூந உதி நஹி 
ச. நவெக்ஷ்ஷண வக தஹி-3 தியோ க்க கஆாஹெசறா.த ஹி த அதல 
உா.நாய 8வெக௯்ஷ) தஉ.கி _தஉவெக்ஷ£ ஹஹா வஹ_உவெக்ஷ.தா.கயா ௯.௩வெ 
ககூஜெவெ உயி. து௦ தூய வவகூ௦ விஸ்மி.௩ஷிஉ-௫ண_௦ ௬2 ]. கண 
ஹுவற-ிவ௦ விஷயஷ--வவவெல்க்ஷ்ண ம_18ர ஹ ௯விகாற௦ நி.5)௦ ரூ.௩ 
ஜா த. ௧௬௦.௧9 விஸொசு௦ ததக விமாண௦ கிஷ ௬௩.௩) ௪ ம விட) 
௪. ஹாக்‌ அஹா கூ )-சிஙிதாமாவாடிஷி கிற வெக்ஷஹதி.த )0-18.ச ஹி. 


இவ்வுலகின்‌ ஆதியுமும்‌, அந்தமும்‌, கூவும்‌ உம்மிடம்‌ உண்டாகின்றன, 
இந்தப்‌ ப்ரபஞ்சமும்‌, மற்றதும்‌, கானும்‌, போக்பமானதம்‌ அழிவில்லாத 
உமக்‌இல்லை; நீர்‌ ஸத்யமும்‌, சித்ரூபமும்‌, ப்ரம்ஹமுமாகிறீர்‌, 5 

ச்ரேயஸ்ஸை விரும்பியவர்களும்‌, காமனையில்லாகவர்களுமாகிய முனிவர்‌ 
கள்‌ இவ்வுலகிலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ பற்அதலைவிட்டு உம்முடைய ச௪ரளு,ர 
விந்தத்தையே நன்றாய்‌ உபாஸிக்கிறார்கள்‌. 6 

நீர்‌ பூர்ணமும்‌ அம்ருதமும்‌, குணமில்லா ததும்‌, சோகமற்றதும்‌ ஆனந்த 
மாத்ரமும்‌; விகாசமில்லா த௮ம்‌, மற்றதில்லாதஅம்‌ (எல்லாவற்றுக்கும்‌) வேறு 


அத்யாயய்‌] ஸ்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1893 


விமமஹு ஹெ த உஉயஹி திஸஃயலா நர 
ரதா .தஉுவெக்ஷ தயா நவெக்ஷ3 | 7 


வா கஹமெவ ஹஹ யகஉயச வ 

ஹண-3௦ சர. தாக] தகிவெஹ .5 வஹுஹெ௨$ | 
கதா .அஹயி ஜ் பெலிஹிடபதொ விகறொ 

யஹாஉணவ) திகறொ நிம௫வாயிகஹு || 8 
கார௦வஹ கெஜிஉவயண உத ய 2102௯ 

௯௦௦) வா வஊஉஹதெதொ? வுஙறுவூ௦ வறணெஸ | 


nn கூகூகூ௯ூ கூச கூகூசுசயா nar ௩௪ Aan Aan” nA 


ஹவா .த௯கெ கத விகாஹுஸ்ஜொலுவ_ணாற$ தாஹ ௪) தவ தொ 
வ) கிறிகஸ கா௱ணகவாக ஹெ வல தஹாவா கச, ஹஹா இவவ 
அவா ாவெக்ரஹி ௪.58 சகெவலஃ ஹகா நாம, ஹாய_ தி.க) ள॥ உதவ 
9.52) க௦வெகஹ) ௧௬௧௨ ௫ )ரம௦௦க)உரஷாஜெமொவவபாடய.கி | ௨௯ 
ஐ.தி | ஹூஹ_தாய_ காணா -இவஅய8அபணு உ௱கா௱ண ஐசெவெக$ 
௧7.௧௦ கணலாகிற-௫௨௦ அய ௭௧3 கணு கெவல8 அய ஹண-8௦ யமயமெக௯ 
வ -அ அடெவெஹகவயிவஹுகொலெகெர.மரஹி ௬௦௦ தஹி. 'ஸெவூ.கீ.கி 
ஹ்தராஹ சஜ்தா. தஜ.தி1கா க8யஹா.நிறஈவாயிகஸெ) வ.தவா:௦.2௩0ணெ 
வ) சிகறோலெடி? ஆஹ 81 ௮॥ ௯.தவளவ௦ க ைஹுபாவணடயஹி தக 
தஹுகெவி நஜாநனீ தரஹ்வாஹரா௦டகவாறிகி | கூா௦ வ ஹவெடாஷி-ந$ 
௪வயஷி8.£ ஹெ கூாாஜெெய2_3௦ 88ர௦ஹகா 9. ஜெ வரக] கிவ ுஷயொ௫ 
வாட வா8ர௦ஹுஹாவா8) “வி2லொ_தஷ_ணீ ஜதா-நாகி,யாயொ மாதமே 


பட்டஅமான ப்ரம்ஹமாகிறீர்‌. ஜீவன்‌ களால்‌ ௮பேசக்ஷிக்கப்படுகிறவசாகையால்‌ 
உலகத்தின்‌ உற்பத்தி பரிபாலனம்‌ ப்ரளபம்‌ இவைகளுக்கு ஹேதுவாஇதீர்‌. 
ஜீவன்களுக்கு ஈச்வரராடிறீர்‌. அ 2பகையில்லா தவருமாூதீர்‌. 7 

செய்யப்பட்டதும்‌ செய்யப்படாத அமான ஸ்வர்ணம்போல்‌”” கரர்யமும்‌ 
காரணமும்‌, கார்யகாரணமும்‌ நீர்‌ ஒருவரே யாஇநீர்‌, உண்மையில்‌ உம்மிடம்‌ 
பேதமில்லை. ஜனங்கள்‌ உம்மிடம்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ விகற்பத்தை ஏற்படுத்து 
கிறார்கள்‌, ஏனெனில்‌ உபாதியில்லாத உமக்கு குணங்களால்‌ பேதமுண்டா 
இற. 8 

(வேதாந்திகளாயெ) சிலர்‌ உம்மை ப்ரம்ஹமென்று அறிகிறார்கள்‌. (மீமா 
ம்ஸகர்களாகிய) சிலர்‌ தர்மமென்று ஈண்ணுறொர்கள்‌. ஓ பரமேச ! ஸாங்யெ 
ர்களாயெ சிலர்‌ ஸத்‌; அஸத்‌; இவை-ஈளுக்குப்‌ பசசாகய பசமபுருஷசென்று 
அறிகிறார்கள்‌. (பாஞ்சராத்ரர்களாயெ) சிலர்‌ உம்மை 1 ஒன்பது சக்திகளு 


1 ஒன்பது சக்நிசள்‌_— விமலை, உத்கர்ஷணீ, ஞானை, கரியை, யோகை, ப்ர 
ஞ்ஞை, ஸத்யை, ஈசானை, ௮ தக்ரெஹை, : 


1894 ஸ்ரீ, கோவ). க்ஷ 2வ௯௦$, [12-வது 


௬௮5 வணி வம ஜிய ௧௦ வு கபா௦ 
கெலி. ஹாவ்‌ ஈஷ8வடயகா.க தகடு | 9 


ராஹு வ௱ரயு$ஷயொ _க 88 விவர 
ஜா.நஷி யகிறகித௦ வலு வஹஊகஹ.௰_3ர2 | 
வ 
ய-நாயயா 2ுி தவெதுஸ ௦ டெக5 
2 2 ௧௨: 2 வரதா 
ஆஃாஒய$ ௧௨௨௫ பமபா௨உலஐவர தா | 10 
ஹ கூச ஹ£ஹி த2வஷஙி தி ஐ-5_ஐரபம௦ 
ஹூடபெ ஹி.த௦ வ ஜமதொ வவஷு௦யசொக்ஷள | 
வரயுய_யார விற தி வ௦ வ வ௱ரவ௱ாவு.௦ 
ஹவ_1௦ .கஜா.தகதயா2வ72_5ஹ௩ெ || | 1 
[ர] - i } 
வவ உரஜதரஹ ர கமெரா சாம, ஹர.நவறகப உட௧வ௨நவபுமகிப-௦8௦ 
வாவாணரா தா ௮ஹோவுறுஷ.௰ வா தலா ॥ ௯ ॥ பெ.கி | வ௱ாய்‌ 8 
[.] ல்‌ ள்‌ 
உ, ஹாஸ்‌ கஹ_௰_$ரஹக மணெ.5ஹ1)ஷ ரகஷியெ_ககூபாவிற வி.க௦விா8ஷி 
வல-௩ச்கூகொநஜாநஷி ௧௦ உ௱,௰ஹ £௦ ஹெ ஏம ௬௨௨73 றா8வஷா9 
ஹு வ (2 7 
ஹ வர.த௦ உத திவ திரா பெஷாஜெ அஜராநவிகி கி2வகவ)௦ ॥௰ட ௧௦ 
ஆரு ௧௦ வவ_[ஜா.நரஹீ.க. ஹட. ஹகூதி.கி। ௨௯௦ ஹவ ௦ சுவ ௦௦ கெஷ்வடா 
லொதிஜர நாவி கி௦ .க_தவ-3௦ ஹூ ஹி 5௦ ஹக ௧௦ சுஒ2வறி.கி 28 .ந.நாபம௦ 
வ 
௭8ஷூஜமடெகா&.நாரி ம-இ தா.நா 2 ஹி தணு ஐம்ப தொலவவபாப்தொக்ஷணு 
ஹுரவள ஒரஷாஷூ வராவரரவ)ு ஜெஹஜா.5௦ வண யமாவாயறாவிமஉகி 
அயரா கம8வா௦௦கெஷி தஉா_கக கபா. தஹு ஹஹ  £.க_தயெ ௪) 018 | சூத 
கெஹெ த-5$ எவம28 ஜதா.50-இவ கி ॥ ௧௧ ॥ வவ ஹுசுவா ரஹா ௧௦ 


டைய ஈசனென்று பேசுகிறார்கள்‌. (பாதஞ்சலர்களாயெ) சிலர்‌ உம்மை” அழி 
வற்றவரும்‌ ஆத்ம தத்வரூபியுமான மஹாபுருஷரென்‌ அ சொல்லுறொர்கள்‌. 9 

ஓ ஈ௪ ! ஸத்வகுணத்தால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட நான்‌, ப்ரம்ஹா, மரீசி முத 
விய ரிஷிகள்‌ யாவரும்‌ உம்மால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட ப்ரபஞ்சத்தையும்‌ உம்மு 
டைய மாயையால்‌ மோஹமடைந்த மனமுடையவர்களாகி அறிவதில்லை, 
(சஜோகுண தமோகுணங்களால்‌) அமங்களமான சரிதமுடைய அஸார்‌, 
மானிடர்‌ முதலியவர்கள்‌ அறியார்களென்பதைப்பற்றிக்‌ கேட்கவும்‌ வேண்‌ 
டுமா ? 10 

ஞானரூபராயெ நீர்‌ உம்மால்‌ ஸ்ருஷ்டிச்கப்பட்ட உலக உற்பத்தி, பால 
னம்‌, விசம்‌ இவைகளையும்‌ பூதங்களின்‌ நடத்தையையும்‌ உலகின்‌ ஸம்ஸார 
பந்த விமோசனங்களையும்‌, எல்லாவற்றின்‌ ஸ்வருபமுடையவராகையரல்‌ வாயு 
ஜன்கம ஸ்தாவர ரூபமானதையும்‌ ஆகாயத்தையும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வ்யாபித்‌ 


திருப்பதுபோல வ்யாபித்‌ திருக்க நீர்‌, ்‌ 1.1 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ௫-வது ஸ்கந்தம்‌. 1895 


கவ தார 8யா ரஷா ஈ2சணஹ க மா ணெ | 
ஸொெொரஃஹஃ அஷ ிஜூகி யெ யொஷிஉஃவ*ம.37.க௫ || 12 


யெ வ௦சொஹிதா 9௨.௧) வாயி தாமாக ௧௦ ஹஙறா$ 
5௦ ஜிஉரக்ஷவ ஞூயா.கர8 வறு கள தஹ ஹி -58 ॥ 15 


| பீ முக || 


ஹாவ2ஹூடமி-$ப தொ விஷ உஹ_.மவாறு ர லவாணி நா | 
ஹஹஹ ஹாவ.ம௦ஷீற௦ மிறிமம௦ ஹ.சஷலாஷ.க ॥ 14 


|| ஸரீ, ஹரி || 


கள தஹஹறூய கெதநாா௦ யொஷிகெஷெ 2யா மர.க$ | 
வரகா ஹம காயபரணி மதெ வீய ஷ லாஜ | 15 


தடெத2ஹஃ உரயிஷா2ி வி] கெஷொஹ-ஏரவ 2 | 

காசிமா வஹுவ) ஹூகலுஉரலவொட௰ | 16 
விஜராவய.கி அரமடா௦_..ஐவ.காறாஐ அத 1௧ ௪॥ கள ௧-இஹலாயெ.கி। ஹு 
காய_ரணி யொஷிபெஷெணலவிஷ ) ஸீ.கி வரா) .கா ௯யமாவ? ௬வபம)௦ 
-அரவஒ-௩.ந.தாஜு டெ தால வணுயிகூா செவெல8 ௪8] 8௦ மெய நவஹெவ௦ 
பிெவெஷ2)௦ ௱-ஒவாஷறெண ௯.௧_318வி.௧௦। ௨.கா௨ண நஜெொஹ நாகிஸாறஎ 
காதி நீர்வை ₹யரய ].ததி.கிரக௫॥ கதி ௮ உர ஒபயிஷாி ஹுகலு, 


குணங்களால்‌ ரமிக்கிற உம்முடைய அவதாரங்களை நான்‌ பார்த்திருக்‌ 
இறேன்‌. நீர்‌ தரித்த ஸ்‌.இரி வடிவத்தை நான்‌ பார்க்க விரும்புகிறேன்‌, 12 
இந்த ஸ்திரீ ரூபத்தால்‌ அஸாரர்கள்‌ மோஹமடைக்கார்கள்‌. தேவர்‌ 
கள்‌ ௮ம்ருதபானம்‌ செய்தார்கள்‌. அந்த ரூபத்தைப்‌ பார்க்க விரும்பி வர2தாம்‌. 
எங்களுக்கு மிகுக்த ஸந்தோஷம்‌. 18 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்கிகம்‌ சூலபாணியாகிய சங்கரனால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்ட பகவானாயெ 
விஷ்ணு மர்தஹாஸம்‌ செய்து கம்பீரமான அபிப்ராயத்தோடு ருச்ரரிடம்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. 14 


ஸ்ரீஹரி கூறுகிறார்‌. 
அம்ருதபாத்ரமானது போனவுடன்‌ தேவகார்யங்களைக்‌ கவனித்த நான்‌ 
அ௮ஸுுரர்களை ஸங்தேரஷப்படுத்‌அவதற்காக ஸ்திரிவேஷ மெடுத்தேன்‌, ஓ தேவ 
ச்ரேஷ்‌'_ ! காமிகள்‌ வெகுமானிக்கத்தக்கதும்‌, காமத்தின்‌ உற்பத்தியுடையது 
மான அர்த ரூபத்தைப்‌ பார்க்க விரும்பிய உமக்கு நான்‌ காண்பிக்கிறேன்‌. 15-16 2 


1896 ஸரீ 2௨ ௱மவடெத க்ஷ 2ஹப$, [12-வது 


॥ மக மமு௯8 | 
உதி வ ஈவாணொ ஹ.மவாஹூெ ஆ,வாகய த | 
வவ. தமாய௦ம க்ஷ ஹவ சூஹெ ஹஸஹொ௫2யா | 17 


_தடபதொ ௨௨மொெ_ரவவடபெ வா ஹிய௦ 
விஜித கடக ர வ து உல | 
விக, ஐ.தீஃ கறு ௧ வீலுயா லஸ்‌ 
£” த௲சுகிறுவல்புஹ நி கவ கெவலாட்‌ ॥ 18 


கருவ த3பொொ௮ தீ நக்வி தஹ 
வூகரஷஹாரொறுஃலரொெ$ வகெவலெ | 
வூவஜூ2ா..மாசிவ 8ம்‌ கமாறு 
ப்தி நய தீ ஆதவ. | 19 


INI சகச வி விமவவ வய os . pv vs WN wv த்‌ தத தத்த 


வருமவ$ ௧॥8₹  சவொடியெ,யஹாசி ॥த௬॥ எ ॥ ॥கதஐகி | விவித ரணி 
வாஹஷாணி சரணா உலவா யெஷாஜெஐ சாயஸிலு லஹஉ ல்ல 
உய பஹெவரிவ 3 நிக ஐ 'செவளாயஷா? தா௦ ॥ த௮ு ॥ ரூ. த_பெ.தி। 
உது ௧.௧௫: கல லாவபொ.£யெ சூவ ௧-3 நர அ தெ ந8பெொஹ80 ௩.காஹுா௦ 
கிடா 'தயொ? ஹ.நயொ? ௨ரகஷ ஹாராணாணு உ(£ுஊாஜெோறெ3 கில 
யெ வல ரசா திய ௨௪.௧ உவ ஷூவாஉவ0_கா8ல2 -க.கஹ.கா_நப. ஷீ 
௧௯ 1 சிக்ஷி.கி | ஜிக்ஷ௩ oo ச சுஸ வாவலெெபரா லெ) a JV 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ கூறிய பகவான்‌ அவ்விடத்திலேயே அந்தர்த்தானமாயினர்‌. 
சங்கரன்‌ எங்கும்‌ பார்த்துக்கொண்டு உமையுடன்‌ இருந்தார்‌. 17 


பிறகு வி த்ரமான புஷ்பங்களையும்‌, சிவக்த தளிர்களையும்‌ உடைய வ்ருக்ஷ 
ங்கள்‌ நிறைந்த உபவனத்தில்‌ ஓர்‌ உத்தமமான ஸ்‌இரீயைச்‌ சங்கரர்‌ கண்டார்‌, 
அந்த ஸ்திரீ பந்துவிளையாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. பட்டாடை யுடுத்துக்கொ 
ண்டிருக்றொன்‌. நிதம்பத்தில்‌ அறைதூல்மாலை யணிந்து சொண்டிருக்கிறாள்‌. 
குனியும்‌ போதும்‌ நிமிரும்போதும்‌ அசையும்‌ ஸ்தனங்கள்‌ உயர்ந்த ஹாரங்‌ 
கள்‌ இவற்றின்‌ மிகுக்த பாரத்தால்‌ ஒவ்வொரு அடி வைக்க வைக்க அவளு 
டைய இடை ஓடிக்தவிடும்‌ போலிருக்றெது. களிர்‌ போல்‌ அசையும்‌ பாதத்‌ 
தை அடிக்கடி எடுத்துவைத்துச்‌ செல்கிறாள்‌, இசைகளில்‌ ப்ரமிக்கும்படி 
பந்து அங்குமிங்கும்‌ செல்வதால்‌ மிரளும்‌ கருவிழிகளுடையவளாயிருக்றொள்‌, 
செவிகளில்‌ விளங்கும்‌ குண்டல காத்திபால்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ கபோலமும்‌ நீலவர்‌ 
ணமான கூந்தலும்‌ அலங்காரமாக இலகப்பெற்ற முகமுமுடையவளாயி ருக்‌ 
றாள்‌. ஈழுவிய பட்டு வஸ்திரத்தையும்‌ அவிழ்ந்த கூந்தலையும்‌ ஸஈந்தரமான 


அதயாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌, 1897 


ஜிக்ஷா ஹூ 8.தஜ ௫௯ வாவடெெல 00௦ 
ஜெராவி. தாறாய தலொலலொவ._.நாடி | 
வ௲ண வில ரஜித க௭௱ணலொலுஹ 
வ ச லூ 
அவொழடுநீலூமு௧௨ ௨ தாஅநா | 20 
பரமு ௯ ௫0௯ கண வ விவ) ௩.தா௦ 
வஊஜஹூ கீ௦ வா2கணெண வலுு.நர | 
வி_நிய தீஃ வாட த௫ெ. ௧௫௩௯௦ 
விசொஹய.ஷீ£௦ ஜூகஉா.தஊாயயா | 21 


தா௦ வீக்ஷு தஜெவ உதி கநா கலிலுயெஷ 
ஜீ, லாஹுடஹி.த விஹரஷ கடாக்ஷ. 8 | 
ஷீஷஹெக்ஷ்ண்ஷ.திவ8க்ஷண்‌ வி.ஹலா.தா 
நா.தா.ந2ஷி௯ உல வ. மணா வெ௨ | 99 
2 வ அ க 
தஹூா$ கறாமாத து கு௫கொ யமா 
மடபொ விஉ௫௱௦ தூநாவ, ஜக)? | 
ஷொஃ.ம.காறெ சூுபபெலொலெலணலெலொலபெயஹா? ஹ்சுண-ரஹர௦ 
விஷாஜிடெசு யெ காணலெ_தாஹுா8உஓஹஹள கவொலள_ தாமாக நீலா 
கெ 8ணி.தரே ந.ந௦ யஹ £2॥௨௰॥ மாயுதி.கி | ஹ_நஹ) ௦ வய.வீஃ ஐமதி 
வ 
சொஹய.ஷீ॥௨௧॥ தாதி.கி | கரக வீக்ஷ) ஜெய ஸீ உர? சூ.கா.௩௦ கஷிகெ 
வறி.தா8-$ர௦ ஹமணர௦பம நவெ௨கமு௦ ஹூ. ஐ. கிணவ௦ ௨-௫ தயாகஜ-௦௬ 


ஓயா யா ௦௦ ஷ.ஃலா.சயா சஹுடஜெ.ந ஹஹவிஸஹெொய2 ௬டாக்ஷ£ 


ச்‌ 
9_த.ந ஏஷ: வ௦ஜி.த௨ ௯.கவவ ஹப ஹிய$ வெொக்ஷண௦ தயா வூகி 
ஹூக்ஷண்௦ தாஹா விஹல$ சூ.தா8 தொ ய்ஹ௨௨! அஹாஉ.கி | ௧௫௧௦ 
ஹி.ப6 ஓவ ௩ஹ-௫க்ஷ௦ வாஹ$ூ ஹஹ ௦ ௯௭௦ ஷீவ ஷஹி.த௦।॥ 


ஆ 


நாவ 2) 2 
<= 
உ௩॥வவதி.தி(விஷ.ஜஷ, லா? ஒஜாக௩ஹி ககடாகக்ஷர.த £_5௦ _நிம்‌£கூரஜரணாயாக 


இடஅ கையால்‌ கட்டிக்கொண்டிருக்கறாள்‌. மற்றொரு கையால்‌ பர்தை அடித்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. தன்‌ மாயையால்‌ உலகத்தை மோஹப்‌ படுத்‌ அற்‌. 

இம்மாதிரியான பந்து விளையாட்டினால்‌ ஏற்பட்ட வெட்கத்தால்‌ ப்ரகா 
சங்‌ குறைந்த மச்சுஹாஸத்துடன்‌ கூடிய பார்வையால்‌ வஞ்சிச்கப்பட்டவ 
ரும்‌ அர்த ஸ்திரி தம்மைப்‌ பார்ப்பதாலும்‌ தரம்‌ அவனைப்‌ பார்ப்பதாலும்‌ மனத்‌ 
தளர்ச்சி யடைந்தவருமாஇிய சங்கரர்‌ அர்த ஸ்திரீயைப்‌ பார்த்ததும்‌ தம்மையும்‌ 
தம்‌ ஸமீபத்திலிருக்கும்‌ உமையையும்‌ தம்‌ கணங்களையும்‌ அறியவில்லை, 92 

இந்த ஸ்திரீயின்‌ கையிலிருந்த பந்தானது சிறிது அஞ்‌ சென்றது. 


அதைத்‌ தொடர்ந்து இவள்‌ செல்லும்பொழுது இவளுடைய .ஸ-௫௯மமான 
288 


i828 ud 2மவடெத ௯ஷ 2௨௩38, [12-வது 


வரஹஹ ஹு ௧,௦ வு ஜாரா தொலஃஹா 
வஹ ஹூ அனு; 
2 A ஜெவஹு ஓர.நுவமமு ௧8 | 23 
ஊணவஞாஃ ஈுஃஜிமாவா8௦ ௨மம-ஃமநீயா௦ 8கா௱ 2ா( | 
உஷா தஹ ௨௧௩௯௯, விஷஜஞாஃ ஹவ$ கிலு ॥ 24 
தயாவஹர.க விதேக. தவற வி.ஹ$ | 
ஹவா.) கவி வரு ஞா மதஹீஹ ௧௨௦ யயன ॥ 2: 


= 


ஹர தசாயாகசாஜொ௯) விவஹா வீ ௨.தர ஷர | 


.நிலீயதாநா வ ]கெஷெஷ ல்‌ மா திஷ.க | 26 

தா2நமவ௨மவாறு ஹவ$ ஷூசவிகெழு, ப | 

கரகஹ$; வ வமம௦ _மீ க$ கறெொணாுதிவ ய-5யவ$£ | லா 

ஹெ2நுவ, ஜூா.திவெடெந மஹீசவா நிவ தீ௦ ஒஹியடி | 

கெஸ்‌ உவாநீய வாஹுஹர௦ வறிஷஷஹஜெ | 28 
ல 


ஸஹொவழ- லா லமவ.கா ௬மிணா கறிணீ யமா | 
௨௯.தவஹ த$ ரபாக or ॥ 29 


த்‌] i VU UV 


॥ ௨௪ ॥ க்கக்‌, அத ம்‌ ஹீவஸையள ௨௫௨௯௭௫ கா மரி. ஹெ 


ல்லை அறை நால்‌ மாலையுடன்‌ மஹாதேவர்‌ பார்த்திருக்க வாயு மா. 
ரித்தான்‌. 
இவ்விதம்‌ மனோஞ்ஞமான கடாக்தமுடையவளும்‌, பார்ப்பதற்குரியவ 
ளும்‌, மனத்திற்குப்‌ பிடி.த்தவளுமாகிய அந்த ஸ்திரியை ருத்ரர்‌ பார்த்து அவள்‌ 
தம்மைப்‌ பார்க்கும்பொழுது அவளிடம்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தினார்‌. 24 
அந்த ஸ்திரியால்‌ அறிவை யிழந்தவரும்‌, அவளால்‌ ஏற்பட்ட மன்மத 
விகாரத்தினால்‌ தளர்ச்சியடைக்த வருமாகிய சிவன்‌ உமை பார்த்திருக்கும்‌ 
பொழுதே வெட்கத்தை விட்டு அந்த ஸ்திரியின்‌ ஸமீபம்‌ சென்றார்‌. 25 
அந்த மோஹினி சிவன்‌ வருவதைப்‌ பார்‌த்து வஸ்‌திரமில்லா தவளாகை 
யால்‌ மிகவும்‌ வெட்கமடைந்து மக்தஹாஸம்‌ செய்து வ்ருக்ஷங்களினிடையே 
மறைந்து நிலைபெரு இருக்தனள்‌. 26 
பகவானாகிய ருத்ரர்‌ இர்த்ரியமிழக்து காமனுடைய ஸ்வாதனத்திற்குட்‌ 
பட்டவராக '“யானை பெண்யானையைப்‌ பால்‌?” மோஹினியைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
பரமவென்‌ வெகு விரைவாகச்‌ சென்று விருப்பமில்லாத அர்த ஸ்திரியின்‌ 
கூந்தலை க்ரஹித்து இழுத்துக கைகளால்‌ அணைத்‌அக்கொண்டார்‌, 28 
யானையால்‌ பெண்பானை போல்‌? ம்»ஹேச்வரரால்‌ ஆலிஙகனம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட மோஹினி இங்குமங்கும்‌ சடமாடி விரிந்த கூக்தனுடையவ ளாயினள்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1899 


கூ.தாு௦ கொவயிகூாஐ ஹுமஷஃலலுஜானணரா௫௪ | 


ஹாஉவதா வரமா மெ ரணி ஊயா விஷ 5 வி.நிசிதா | 80 
தஹ; சஹ வ௨வீஃஈுஉஜெரா விஷெரற உ தக௯2ண$8 | 
ஷூ.க,வஉ; த காசெ.ம வெறிணெவ வி.நிஜி.3.க8 | 31 
தஹாநாயராவடதொரறெ.தமஹஸரதொவறெ தஹ | 

ரருஷிணொ யஒயவகெடவ வாமி தா2நஃுமயாவ தூ | 82 
யு. ய ஆாவ.த_நாெ.] ரெொ.தஹஹ; 2ஹா.த.ந8 | 


தா.நி மனவடிஹஸு ஹெ ஸு கெ்ஷெகராாணரடாஹறநு உஹீவடெத || 33 


ஹறிதமஹுஃமபொொெலெஷ வடபெஷ. வவடெஷ ௮ | 


[J 
யத; ௪ வாஹஷூரஷயஹ அ ஹநிஹிடெதொ ஹூ | 34 
ஹெ ரெொதுஸி ஹொ2வமம$உரதா-௩௦ விஷ ஈசரயயா | 
ஜூ ௯7.௧௦ அரவ ஷூ ஹ உூவகு.4.த கனு | பந 


DDDDIADTIIAAINININININININDEININININISINININ JAINA NAAN AANA AS ன்‌ ரத்ந 


ராஜ்‌ ஹயமஷஹலுஜரனராக ஹெ ஹப்‌) ஹகெயாகா௬ மகா 
-கஹெ) அ ஸமவதிண$ 9.தஹ) வாபுமி.தா௦ உ௱௰ஷ.வ_க௦023௦1 ௯௨1௬௩ ॥ ஷறிகி.தி 
ஹ வு .தா2.ந-யாவல்‌ ஹம ஷஹுமி_தரஹுவபொலரகிஷ.-ு வ ஹ.நிஹிடபெகொ 
பல்வ॥௯ ௪॥ ஹஹஉ.கி। கபமலாச£ சொஹா.கிரெகாக 5:3௯ 1-8௦ கவோ 


ஓ ராஜனே ! பருத்த நிதம்பமுடையவளும்‌ விஷ்ணுவால்‌ ஏற்பட்டவளு 
மாகிய அந்த மாயை தேவச்ரேஷ்டராயெ உமாபதியின்‌ கைமத்தியினின்று 
தன்னை விடுவித்துக்கொண்டு ஓடினாள்‌. 30 

இந்த ருத்ரர்‌ £விரோ தியாயெ காமனால்‌ ஜயிக்கப்பட்டவர்‌ போல்‌?” அற்புத 
மான செய்கையுடைய அந்த விஷ்ணுவின்‌ மார்க்கத்தை அடைந்தார்‌. 31 

“பெண்‌ யானையை அனுஸரிக்கும்‌ மதங்கொண்ட யானைகளுக்குப்போல?? 
அமோகமான வீர்யமுடைய இந்த ருத்சருக்கு அவர்‌ ஓடும்பொழுது வீர்ய 
மான ௮ நழுவிற்று. 32 

ஐ ராஜனே ! மஹாத்மாவாயெ மஹாதேவருடைய வீர்யமானஅ எந்த 
எந்த மார்க்கத்தில்‌ விழுந்ததோ அர்த இடங்கள்‌ ஸவர்ணத்திற்கும்‌ வெள்ளி 
க்கும்‌ இருப்பிடமாயின 98 

.... நதிகள்‌, ஸரஸ்கள்‌, மலைகள்‌, வனங்கள்‌, உபவனங்கள்‌, ரிஷிகளிருக்கும்‌ 
பர்ணசாலைகள்‌ இவைகளில்‌ ருத்ரர்‌ ஓடி ஓடித்‌ தோன்றினார்‌, 24 

ஓ ராஜச்ரேஷ்ட ! வீர்யமானது கழுவியபின்‌ ருத்ரர்‌ விஷ்ணு மாயை 

யால்‌ ப்ரமையடைக்த தம்மைப்‌ பார்த்தார்‌. மோஹுத்தினின்று விடுபட்டார்‌.85 


795௦௦ பரீ;2உ௱௰வடெத க்ஷ 2ஹ௩௦$, [12-வது 


மாவ தூஹார.5 சூ கபெொ ஜ.ம௨ர.த.ந$ | 


8 
௯வஙிகெதெயவிய பஹ ௩ 0௦ அஜலிஹாஉ தடி ॥ 96 
அூவிகஸ2வி ல2ாலுக்ஷ உய ஹ-௫ஐ_ந$ | 
உவாவ வாவ தொ பட்டது வள ஷீ தநா. | 91 
|| பி்‌ லமவாரந | 


ஜிஷா ௯௦ விஸாயமெர ஷஹர௦ _நிஷா2ர_க.சர வமிகு£ | 
6 வ 6 2 us 
யபமெ ஹீ வயா ணொ ஜொஹிடதொ2ஃஹஐூஊயயா | 38 
8 S77 வ ப்‌] 
கொ2_௩௦ெ2 தி அறெ.நாயா௦ விஷகஹஃ]ெ த வாதாறு | 
தரா விஷ,ரஜ.கீ௦ ஜாவா உ௫ஹா சர தாஹி | 39 
ஹெய௦ மாண ௫2௰ ஐயா _௪ கூர2ஹிலவிஷ கி | 
2யா ஸலெகர காலெம காலா ஒவெண லாஃம8 | 40 
|| மீ ஸமா ௯8 | 
~~ 
வாவு ஹ.மயவ_.தா ாஜறு மீ வதாஜெற ஹத 158 | 
= ௯ 
சூ 5 5௦ வறிக,25 ஹமணஃ3 ஹாுய௦ யயன | 41 
கக]வ |) விவாரரு-௫. யாக 1.5௦1௬ ௫॥ அமி கிஷெடிகி ஹர கிஷா௦ வகர 
தி" ௯௮1॥௩௯॥ ஸெ.தி! காலெந ஷரஷ ாரி.சி90.த.ஐ யோகா -இவெண 


பிறகு. விஷ்ணுவின்‌ மஹிமையை அறிந்த சிவன்‌ லோகஸ்வரூபரும்‌ அறிய 

முடியாத விர்யமுடையவருமாகிய பரமாத்மாவுக்கு இத னை அற்புதமாக 

நினைக்கவில்லை, 86 

பயமில்லாதவரும்‌, வெட்கமில்லாதவருமாயெ சங்கரரை மதஸ-ஞுதனர்‌ 

பார்த்து மிகுந்த ப்ரீ தியடைக்து தம்மைச்‌ சார்ந்த புருஷ சரீ. ரத்தை எடுத்துக்‌ 

கொண்டு சொல்‌ ஓ௫ருர்‌. 91 
ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஐ தேவ ச்சேஷ்‌...! ஸ்வபாவமாகவே உம்முடைய ப்ரருதியை நீர்‌ அடைந்‌ 
இர்‌. ஆனந்தம்‌ ! ஓருத்ர ! என்னுடைய ஸ்திரீ ரூபமான மாயையால்‌ இஷ்டம்‌ 
போல்‌ மோஹமடைந்தர்‌. த்த]: 

ஆழ்ந்த புத்தியில்லாதவர்களா னும்‌ தாண்டமுடியாததும்‌ அந்தந்தச்‌ 
சேஷ்டைகளை யுண்டாக்குவதுமாயெ என்‌ மாயையை உம்மைத்தவிர பற்றுத 
லுடைய வேறு எந்தப்‌ புருஷன்‌ தாண்வொன்‌ ? 39 

ஸ்ருஷ்டி முதலியவைகளுக்கு கிமித்தமாயெவனும்‌ காலரபியுமாயெ என்‌ 

டன்‌ ரஜஸ்‌ முதலிய பிரிவை யுடையவளும்‌ குணமயமாயெவளுமாகிய இந்த 

மாயை உம்மை அவமதியாள்‌, 40 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! ஸ்ரீவத்ஸத்தை அடையாளமாகக்‌ கொண்ட பகவானால்‌ 
கொண்டாடப்பட்ட பரமவென்‌ அவரை வலம்‌ வந்து அவரிடம்‌ க 

4 


தம்‌ கூட்டத்தாரு_ன்‌ தமதிருப்பிடம்‌ சென்றார்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1901 


ஹாதா .நாஹுூ.தரா௦ _தர௦ 2ரயா௦ ஹவா.நீ௦ ஹ.மவாநு ஹவ$8 | 
ரண தா2ரஷி2உஃவ$ா-நா௦ ஹீ.தூரவஷாாம லாக | 42 
॥ ஸரீ r+ | 
கயி ஹூ வம; வகஜஹு 2ரயா௦ 
வ௱ஹ வாவா வ௱லெவதாயர? | 
கஹு௦கலூ_நாகரஷூஹொ வி£2”ஹெ) 
யயா2வமெரா2டெ; கி2ுூதாஹ்த, re |] 43 
ய_நா2வ 
நா ரவஹவெகு, யொ.மா 


குதராவஹவஹவஹ ரக உவா௱க௦ வவெ | 
வ வ லைக்‌ 
ஹ வவ ஸஹாக்ஷ£ குுறுஷவு௱ாாணொ 


யது காலொ விரத ந வெ௨ | 44 
॥ ஸீ ௯3 | 
உதி பெதெzஹிஹி.தஹா.க விக,2மமாஐய--58 | 
ஹிரோ _.நி2மடெ யெ. யர.த8 வரவஷெ 2ஹாவடு$8 | 45 


கூககவகக கக வர வவ கூ கூருவது குக கவ்வு க வங்க வ ககக கக வுக்கு கு குக்குவக்குக்க்குககக்குக்கூகுகுவ்குக்குக்க்க்கூக்குவக் கக க்க/ங்கு ௩௩௮௫ ௫௯௩௪ 


ஹாமஸொரர2ரூஉ)௦மெ.ந ஹதெ.தர8உயீ.நாஸ._தீ।ா௪௦॥ ௪௫௨ சுமீ.அி | சுமிஹே 
வாவ._.கிகஸாநா௦ கணிசோகிஷிலீ.நாக சவப$ சுஹாயீ.55 ௪௨௭) உஷ்‌ 
வ.அ)ஹி௪௧௪௫॥ ஐ.சி.சி | கஷாயூயாய_ஃநிம8ந௦ ஐ.தீ.கீ॥ ௪௫॥ ஊ.த.தீ 


ஹே பாரத ! பகவானாயெ ருத்ரர்‌ பிறகு ரிஷிச்ரேஷ்டர்கள்‌ கேட்க உமை 

யைப்‌ பார்த்து தம்‌ மனத்தால்‌ அஅதபவிக்கப்பட்ட அந்த மாயையைப்‌ பற்றி 

அன்புடன்‌ சொல்லுகிறார்‌. 42 
ஸ்ரீருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 

. ஓ.பார்வதி ! பரதைவமும்‌ ஜன்மமில்லாதவருமாகிய பரம புருஷலுடைய 

மர்யையை நீ பார்த்தாயா 2 அந்த மாயையால்‌ உயர்ந்த ஸித்தியுடைய நான்‌ 


ஸ்வாஜீன மிழந்து மோஹமடைந்தேனல்லவா?ஸ்வாதினமில்லாத மற்றவர்களைப்‌ 
னா கேட்க வேண்டுமா ? 43 


ஆயிரம்‌ வருஷத்‌இன்‌ கடைசியில்‌ யோகத்தினின்று ஓழிவுபெற்ற என்னை 
நீ அடைந்து எதைப்பற்றிக்‌ கேட்டாயோ அவரே ப்சத்யக்ூமான புராண 
புருஷர்‌; அவரிடம்‌ காலமானது ப்ரவேசிக்காஅ; அவரையும்‌ அறியாத. 44 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஏ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! சார்ங்கத்தை வில்லாக அடைந்த பரமபுருஷ 
ருடைய மஹிமையை உமக்கு இவ்வாறு கூறினேன்‌, ஸமுத்ரத்தைக்கடையும்‌ 
பொழுது இந்தப்‌ பகவான்‌ முஅடில்‌ பெரும்‌ பர்வதத்தைத்‌ தாங்கினார்‌. 45 


1902 மி்‌ 2௨ ரமவடெக க்ஷ 2ஹ௩ஃ$8, 


ஹா.தநமஹுு$ கிய தா2.நுமரணடபகொ 
அிஷுடெ ஜா.து ஹூு௨$23 கலி௫ | 
யடி தூ2பெரக மணா வண -$-2௦ 
ஹூஹஹுஹாறவஙறிரம௰, ஊாவஹடி ॥ 46 
கவஒவிஷய2௦வி ௦ லாவ 083௦ வூவ.ஷா 
52] அூஊவய_31_நாமமய திர ஈம | 
கவடயுவ திவெஷொ செரஹயரு யஹுமாரீ௦ 
வ_உஹ_ூ£ வவர தா..௩ர௦ காவ டெதொஃவி || 47 
உதி ப்ரீ 2௨ மவடெத கவட 2ஹமெ 
அாடிமெொொ2யராயக, 


80 GG 


ஆ_நாஜெ ஹூதா ஹூ-வன.கி.கி ॥ ௬௬ ॥ ஹமவ.காக 3.8௦ லகவக்ஷ்வா-௦ 


AANA AAAI PI 


ஹாஹூ8ஹஸரொ.அி। ௯ஷகி.கி। சஹஸ_தா8விஷயபஃ ஹலூாவொலூ ந௦ 0.5_ந ம கலி ௦ 


ஹால்‌ ஹிஙபுய ௦ ஹிரொ8_யமடெந_ந ஜர.த88].5௦ | ய8 சூமுயக 
சுலொஜயப௯ூா ௫௪॥ 


ஐ.தி லாவாம_8விகாயா௦ அரகய ஜாயவாஷா. 
PED ஜேஷ்ட 


இந்தச்‌ சரித்திரத்தை அடிக்கடி நர்த்தனம்‌ செய்பவனும்‌ கேட்பவனு 
மாகிய புருஷனுடைய முயற்சியானது எப்பொழுதும்‌ வீணாகாஅ. உத்தம 
ச்லோகருடைய குணங்களை வர்ணித்தலானது ஸம்ஸார ச்ரமமனைத்தையும்‌ 
போக்கக்‌ கூடியது. 46 

அஸத்அக்களுக்கு விஷயமாகாதஅம்‌ பஜிப்பதால்‌ அடையக்கூடிய அமான 
பாதகமலத்தைச்‌ சரணமடைர்த தேவச்ரேஷ்டர்களுக்குக்‌ கபடமாக ஸ்திரீ 
வேடமெடுத்த ஸ்ரீகாந்தன்‌ ௮ஸுரர்களை மோகப்படுத்தி ஸமுத்திரத்தைக்‌ 
கடைந்ததாலுண்டான அம்ருதத்தைப்‌ பானம்‌ செய்வித்தார்‌. தம்மை யடைந்த 
வர்களுடைய இஷ்டங்களை யெல்லாம்‌ அளிக்கவல்ல அந்த ஈசனை நான்‌ 
வணங்கினேன்‌. 47 


12-வது அத்யாயம்‌ 


அயொடமா2யடாய ஷூற௦ஹ$. 
அனகன்‌ 
] மரீ மமுக௯$ | 
உறுவி வஹ த$8 வா த;8 மம வ்‌ உ.கி பம ௩.௫3 | 
வவசொ வ.த-2டபெொொ யஹவ தாதி லெ மம]ண ॥ il 
ஐ.ூதா க உம. 3ஹ.மொெவ மரஷ மயா. திறெவ அ | 
அிஷுஞொஃம ரலாமஹவஜொ ஜிஷ உலக ॥ 2 
கறறக? வரஷஉ,மம உமமதொ வஹ-2ரறு ஹரக$ | 
௨.மாவெ.3வஹ தமெஹூடபெதெ உம வாகா வற தவ || 3 
சர்வதிகார வஹவொ ஈ௫உரா விமொஜெவா 8௱ுஉணா?$ 
கயி நாவ ]ஷலொ மாஜ.நி௫,வெயஷா௦ வாடா | 4 
கமடுிவொ௫கி விஷ. ஸம விமா சா2ம மன .த28 | 
ஐஜுஉமிஹ.ர அஜ உகி செ ஷேயஹர.தா$ | 5 
அஆயொ௨மெ து ணத ஜெ வஹவ8ர8_ந) ௦௧; சு | 

உரணமாணி ஹவ_ரணி ஷ.ிபா.நி ௨ரமக மக ॥ 

வரில்‌ ॥ ஹவ8ாஜி8 நாணு ௨3 ந-ுமி.தாகி.மாயரவடடராயஹ$ோ 
விகி௩ா॥ சூ தாஉகி। சூரி. த)ரஉயொடெவாஉ அ) நய$ ॥ ௪॥௫॥ 3 கி 


13-வது அத்யாயம்‌ 


= 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இப்பொழுது இருப்பவராகிய ஏழாவது மநு ச்ராத்த தேவர்‌ என்று ப்ர 


ஸித்தியுள்ளவர்‌, இவர்‌ விவஸ்வானுக்குப்‌ புத்ரர்‌, இவருடைய பிள்ளைகளைப்‌ 
பற்றி என்‌ முகமாகக்‌ கேட்கலாம்‌, 1 

ஓ ராஜனே! இக்ஷ்வாகு, ஈபகர்‌, த்ருஷ்டர்‌, சர்யாதி, ஈரிஷ்யந்தர்‌, நாபாகர்‌ 
இஷ்டர்‌, கரூசகர்‌, ப்ருஷத்ரர்‌, வஸ-ுஈமான்‌ இத்தப்பத்துப்‌ பேரும்‌ வைவஸ்வத 
மதுவின்‌ குமாரர்கள்‌, 2.3 

ஓ ராஜனே! ஆதித்யர்கள்‌, வஸுக்கள்‌, ருத்ரர்கள்‌,விச்வேதேவர்கள்‌, மருத்‌ 
க்கள்‌ அச்வினீதேவர்கள்‌ இவர்கள்‌ தேவர்களாக இருந்தார்கள்‌. இவர்களு 
க்குப்‌ புரந்தரன்‌ றந்த இந்திரனா5 இருந்தான்‌, 4 

சச்யபர்‌, அத்ரி, வஸிஷ்டர்‌, விச்வாமித்ரர்‌, கெளதமர்‌, ஜமதக்னி, பசத்வா 
ஜர்‌ இவர்கள்‌ ரிஷிகள ன்றார்கள்‌. 5 


1904 ஸ்‌, 2௨ ாமவடெ ஷ்‌ 2ஹாப$, [12-வது 


அசராவி ஹ.மவஜ.ந கமடிவாஉகி கெல 9௫௪ |. 


சூலி. நா2வமஜொ விஷ. ஷ ஈவ_12.நா வம] || 6 
ஹஸ்கெஷெவடதொ 2யொகா நி ஹவ ௨ ஷமாணி கெ | 
லவிஷூாணரடவி வக்ஷாசி விஷெ. ஷாரூக்‌ நிதா.ி a | 7 
விவஹ.தமம வெ ஜாயெ விரரக2ஹுடெத உலெ | 

வதே ஹாயா வ மாஜெ£, யெ ஹா-லிஹிடெ தவ ॥ 3 
அஏர.கீயா௦ ஸஸாஜெகெ தாஹ ஹுதோாஹுஃதாஹுய8 | 

யஜொ யமம்‌ ரலலெவமரயாயாமு ஹு தரநு மண | 9 


வாவணிஹவ _தி3 கடா ஹாயா வவ௱ணஹ) யா | 

ர மெய ].தீியொ2ல-ஒ௨மரிநன வலவா.கஜன ॥ 10 
ஹமவடெதா8ந ஒவ.காா2 _தவோஹ சூசி.கரா.நா௦ விவஹா-நப_8ரவஒஷெ 
அ)ாஓுுகா.நா௦ 8யெ) ௪வ௦நயவுஹ ॥ ௬ ॥ ஹஸுகெ்ஷவ கஜ. தி ॥ றாக 
கவ.கரரெணா£ி.கா.நி ॥எ॥ ௪ஷ 8௦ 8.5௦ வ௯-௩௦ கழே ஹ கீ ஹி£ | விவஹ.த 
உதி ॥௮॥ த 3 தீயாகி. ௨௨335 க 5] சிபரசாஹ-$ 25. சஹ வ 


உலவெப.கி9.௧௦.5,-௨௯௦ ஷஷெ ॥ “ஹஸஹெவ ல-இகவாம உலஸாநாஹ அள 
ஹுஷூகெமுவீ??அி ॥ ய8பம ய8ப3நர ஸா லெவமொ.கி அய ஹு_தர£॥ 


இந்த மன்வந்தரத்திலும்‌ அதிதிக்குக்‌ கச்யபரிடம்‌ பகவானுடைய அவதார 
சம்‌ ஏற்பட்டது. பகவான்‌ ஆதித்யர்களுக்குக்‌ கடைசியில்‌ பிறப்பை யடைந்து 
வாமனரூபத்தைத்‌ தரித்தார்‌. 6 

நான்‌ இந்த ஏழு மன்வந்தரங்களையும்‌ உமக்குச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறினேன்‌, 
விஷ்ணுவின்‌ சக்திகளுடன்‌ கூடிய இனி ஏற்படும்‌ மன்வந்தசங்களையும்‌ 
சொல்லுறேன்‌. 7 

ஓ ராஜச்ரேஷ்ட! விவஸ்வா னுக்கு இரண்டு மனைவிகள்‌; அவ்விருவரும்‌ விச்‌ 
வகர்மாவின்‌ குமாரிகள்‌; ஸம்ஞ்ஞை சாயை என்ற பெயசடைக்தவர்கள்‌, இவர்‌ 
கைப்பற்றி உமக்கு முன்பே கூறியிருக்கிறேன்‌. 8 

சிலர்‌ விவஸ்வானுக்கு ப_பையை மூன்றாவது மனைவி என்று பேசுறொர்‌ 
கள்‌. இந்த மனைவிகளுக்குள்‌ 1 ஸம்ஞ்ஞைக்கு யமன்‌, யமுனை, ச்ராத்ததேவர்‌ 
என்றபெயருடைய மூவர்‌ புத்ரர்கள்‌. சாயையின்‌ தனயர்களைப்பற்றிக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌. ஸாவர்ணி தபதீ என்னும்‌ பெண்களும்‌ சனைச்சரனும்‌ ஆகிய கூவ 
ருமாவர்‌, இவர்களில்‌ தபதீ ஸம்வரனுக்கு £ மனைவி; படபையின்‌ குமாரர்கள்‌ 
அச்வினீதேவர்களாவர்‌. 9-10 

1 ஸம்ஞ்ஞை என்ற மனைவியே படபையின்‌ வடிவமெடுத்து அச்வினீதேவர்களைப்‌ 
பெற்றாள்‌ என்று ஆறாவது ஸ்சக்தம்‌ கூறியவாறே சுகமுனிவரும்‌ அபிப்ராயப்படுகிறார்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1305 


அஷ. செ ஞற௩ ூயாடபெத ஹஸாவணி-ல-விதா 2.ந௦ | 
நிஜெரஹவிமஜஹாஓரஹாவணெஃஹயர நரவா$8 | 11 
அத கெவாஹு தவஹொ விரஜா ௯௨] தகவலாக | 
பெஷா௦ விரறொவநஹுடதொ ஸலினிரகெொ விஷ; கி | 12 
உ௨கெெ2ர௦ யரவூா. நாய விஷவெ ய வய | 
ஈாலகிஉவ௨௦ லுக,ா த தஹிலி2வாவ தி ॥ 13 
யொசஹள லமவகதா ஸ2௨3 வீட. ஹாுதனொெ வா.நூ | 
ஙூ 

_நிவெபமி தொஃயிகெ வஹ..3ரஉயு அரவெ ஹமாலிவ | 14 

21 
மானுவொ உ ஷிகாந ாகெர ஜெொணவா து க்ரவஷமா | 
பு) 7523 விகாஹா௯௦ ஹ_மவாநு வாஉ௱ாயண8 | 15 
௨.0 வ வஷ._ய ஹவறிஐ விஷூ ஹி ஹயொ.ம த$ | 
ஐ.உர_நீ2ரவெ.த ஈாஜறு ஹெ ஹசூஸ,ஊணலெ | 16 
வெஜி.முஹ; ர௦ ஹஹ தடா ஹாவலன2 உதி ஹல 8 | 
ஹா. வறர ரவா வலஓயெஉரஹ) தீரா? || 17 


௩௬௯ ANN AAAAAAA AAA 


௯ | | ஹாவணி..ி.கி | ஹாவணி_8 வாத; ॥௧௦॥௧௨॥ ஐஉகெகி ॥ வ.உ கய 
யாவ$ர நாய ௧87௦ ஹவ_1௦ 8ஹீச ஹஸெ8_2௦தரெ ஒகர க்ஷ 029.56.கெ 
ஸ்ரீ. விஷொ£ உரஹாலெடெ வ ராலி, ௨௨௦ ஹுதெ அம 11 
சுக ॥ ௧௪ ॥ மாஓவஐகி । மா8£ வ௱ஸஎஎரா2 ஜெொணவட து TL 


எட்டாவது மந்வந்தரம்‌ வந்தவுடன்‌ ஸாவர்ணி மநுவாகப்போறொர்‌. நிர்‌ 
மோஹன்‌, விரஜஸ்கன்‌ முதலிய அரசர்கள்‌ ஸாவர்ணியின்‌ குமாரர்கள்‌. 111 


அப்பொழுது ஸுதபஸ்கள்‌ விரஜர்கள்‌ அம்ருதப்ரபர்கள்‌ தேவர்களாகப்‌ 
போஇருர்கள்‌. இவர்களுக்கு விரோசனன்‌ குமாரனாகிய பலி இந்தானாகப்‌ 
போகிறான்‌. 12 
இந்த பலி (ஏழாவது மர்வர்தரத்‌ கில்‌) மூன்று அடி களை யாசிக்கும்‌ விஷ்‌ 
ணுவுக்கு இந்தப்‌ பூமியைக்கொடுத்து பின்‌ டைக்கும்‌ இர்திரபதவியை யனுப 
வித்துப்‌ பிறகு ஸித்தியடையப்‌ போகிறான்‌. 13 
பகவானிடம்‌ கட்டூண்ட பலி அவராலேயே அன்புடன்‌ ஸ்வர்க்கச்தைவிட 
மேலான ஸுதலமலாகத்தை யடைந்து இப்பொழுது இர்தரன்போல்‌ இருக்‌ 
கிரான்‌. 14 
காலவர்‌, இப்‌இமான்‌, பரசுராமர்‌, அச்வத்தாமா, கருபர்‌, ரிச்யசிருங்கர்‌ 
எங்களுக்குத்‌ தகப்பனும்‌, பகலானுமாகிய வ்யாஸர்‌ இவ்வேழுபேரும்‌ அர்த 
ஸாவர்ணிக மர்வர்தசத்இல்‌ நிஷிகளாகப்‌ போதிறார்கள்‌, ஓ ராஜனே ! அவர்‌ 


கள்‌ தத்தம்‌ ஆச்ரமங்களில்‌ யோகத்தில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 1516 

வேதகுஹ்யையான ஸரஸ்வதிபிடம்‌ ஸார்வபெளமர்‌ என்று ப்ரஸித்தி 

யுள்ள ப்ரபுவாெ ஈச்வரர்‌ உண்டாஃப்‌ புராத்ரமிடமிருர்து ஸ்தானத்தை யப 

ஹரித்துப்‌ பலியிடம்‌ கொடுக்கப்‌ போறார்‌. 17 
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179206 ஸீ 2௨உ௱௰வடெத ௬ஷ. ௨௨௯௦3, [13-வது 


மஅவசொ ௨௯ஷஷவ£ாவணி_12_1.உுவ_.2ு ஈணஹு௦ஹவ? | 


ம]. கெதி வகெ தமி. தாஉாஹ ததா அரவா$ | 18 
வறெர ரீ. விமா சலெவா ௨0௫. 72% _த$8 ஹர 58 | 
ஆு.கிகக்வ வாஹ்‌ அ லவிஷு ரஷ; யலற௧3 || 19 
சூய ஈஷடதொ2வாயாறாயாரஷலொ ஹ.யவ_தஷா | 
ன தறை யெ. வாலா அ லொீ௦ லொட, றக | 20 
௨௯௮ வ ஹவாவணிரவஜொகவ ௩0 தர 2ஹாந | 

தத தா ஹூறிஷெணாஃரா ஹவிஷச௯ஹூஃவா ஆஜா? | 21 
த தாவி 9-௩ லவிகா ஹெவி -மூஷரஜொ ம ரஹெ | 
௯2 கிறி கி விணாபொ யெ.காவடாயெ.க வவெ ஜ.ம௯ | 22 
ஹவிஷாற ஹு] திஸ்ர ஜடாா2 9 திஃஹஉர ஜிஜா$ | 
ஹு ஆாசாணொ விஸுலாஉா ns || 23 


விஷகெ, பொ விஷூவரா௦ து ஸு லஹொ மம விமாஹ) தி | 
ஜா தா 2௦மமா௦ரெர லவா மஹே விரமரஜொ விஹு | 94 


AAA “ர்கூரூரூகூரு கூரூகூகூகூ கூர கூட ANNAN சங்கச்‌ 


ட்டா ௨8௨ சி ஐ௨ ௦ து ஹஸயொம.கசூுஸட ககா உஉ॥ விஷ. உருவா 
உ.த) ஈகா.நாெவ கெஷா௦ “விசார. ஹவிஷரா நி.தி:௨௬॥ விஷதெ.ந 
ஐ.தி மல்கம்‌ ஐர.கஹூ ॥ ௨௪ ॥ 8 நா(ரி.கி| வகார ௫ ஈநிராஷ... 2 


ஒன்பதாவஅ மது தக்ஷஸாவர்ணி என்ற பெயருடையவர்‌; அவர்‌ வருண 
னிட முண்டானவர்‌. த்ருஷ்‌ட கேது தீப்தகேது முதலிய அரசர்கள்‌ தக்ஷ 
ஸாவர்ணியின்‌ குமாரர்கள்‌, 18 

பரர்‌, மரீசி, கர்க்கர்‌ முதலியவர்கள்‌ தேவர்கள்‌, அத்புதன்‌ என்பவன்‌ 
இரத்ரன்‌; தயு இமான்‌ முதலியவர்கள்‌ அப்பொழு அ ரிஷிகளாகப்‌ போகிறார்கள்‌. 

ஆயுஷ்மானுக்கு அம்புதாரையிடம்‌ பகவானுடைய அம்சமாயே ரிஷபர்‌ 
உண்டாகப்‌ போறொர்‌. அவரால்‌ டைக்கப்‌ பெற்ற மூவுலகையும்‌ அதப்‌ 
அ.அபவிக்கப்போறறோர்‌. 20 

பத்தாவது மந்வந்தரத்தில்‌ உபச்லோகருடைய குமாசராயெ ப்ரம்ஹ ஸா 
வர்ணி என்பவர்‌ மதவாகப்‌ போரூர்‌. பூரிஷேணன்‌ முதலியவர்கள்‌ par 
ஸார்‌ வணியின்‌ குமாரர்கள்‌; ஹவிஷ்மான்‌ முதலியவர்கள மீஷிகள்‌. 


அந்த மர்வந்தரத்திலும்‌ விச்வஸ்ருட்டின்‌ க்ருஹத்திலும்‌ விஷ்ணுவின்‌ 
அவதாசம்‌ ஏற்படப்போறெது. அர்த பகவான்‌ அமூர்த்தி என ப்ரஸித்தியுள்‌ 
எவர்‌; இவரால்‌ உலகம்‌ த்ருப்தி யடையும்‌. 22 
ஹவிஷ்மான்‌, ஸுக்ருதி, ஸத்யர்‌, கடாமுர்த்தி முதலானவர்கள்‌ அப்பொ 

தூ சிஷிகள்‌: ஸுத்ராமாக்களும்‌ விபுத்தாதிகளும்‌ தேவர்கள்‌; சம்பு என்பவர்‌ 
லைன்‌. 23 
விச்வஸ்ருட்டின்‌ கிருகத்தில்‌ வ்யாபகரும்‌, பசவானுமாகிய விஷ்ணு ௮ம்‌ 
சத்துடன்‌ விஷுூயிடம்‌ உண்டா ி,சம்புவுக்குச்‌ சக்தியாகப்‌ போறார்‌. 24 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. .1907 
2நுடுவெ யம2ஜஹோாவணிரெசகாஉரம2 சூ.தவாஐ | 

கநா தாவ து தரமம ஹகதுய2-31உயொ உ || க்கி 
விஹஐஃர$ கா2ம2ஊர _நிவ_ ராணா ுவயஹுரா$ | 

௨௫, ஹு வெய தஹெஷா2 ரஷ்யா ுணாஉஒ௰3 | 26 
ஹூயகஹு ஹுதஹ ஆ. ய23வெ.குாறி.தி ஹர.க8 | 
வெயட,ரகொ யொ ஹ்றொ௰ஷிலொகஃ மாறயிஷு.தி || 97 
லவி.தா வஉ;ஹாவணீ மராஜ அாஉமமதொ 2-௦8 | 
செவவார.நாவகெவம கெவஜெடஷாடியஹு தா? | 28 
8 தாயரூஊ வ தெ. செ லெவாப ஹறி.தாஒய? | 

8ஷயமர தவொ௫2.திஜவழா பீம காய? || 29 
ஹமயாகசாவெரா ஹர"ொறஎ௱ஹாயயிஷ_கி .த.நகா? | 

கற ஹத; தவஹஹ 9]. தரயரவுதொ விஹு$ | 80 
2நாஈஹு_.யொடஉரமெொ லாவொ ஜெவஹாவணி_௱ா.அவாறு | 

வி அவெ விஜி ;ாஉ$ர லெவஸாவணி_ஃகெஹஜா&8 | 31 


a A DDI லகி கசடு கூ சியவ சாவ PAID 


௨௫ ॥ ௨௯ ॥ ஷபா0.அி | தஹ )2பொ௱ஷாஃ ஷாயயிஷ.) அ ஹத _கவஷ$ 


பதினோராவது மக்வந்தரத்தில்‌ தர்மஸாவர்ணி என்பவர்‌ மறுவாகப்போ 
இரார்‌; அவர்‌ தைர்யமுள்ளவர்‌; ஸத்யன்‌, தர்மன்‌ முதலிய பதின்மர்‌ 
தர்மஸாவர்ணியின்‌ தனயர்கள்‌. 25 
விஹங்கமர்கள்‌, காமகமர்கள்‌,நிர்வாணர்கள்‌, ருசிகள்‌ இவர்கள்‌ தேவர்களா 
கப்‌ போகிறுர்கள்‌. வைத்ருகன்‌ என்பவன்‌ இவர்களுக்கு இந்திரன்‌; அருணன்‌ 
முதலியவர்கள்‌ ரிஷிகளாவர்‌, 2 
ஸ-டூர்யகருக்குப்‌ பு.த்சரும்‌, விஷ்ணுவின்‌ அம்சமுமாயெ தர்மஸேது என்‌ 
பவர்‌ அந்த மந்வந்தரத்தில்‌ வைத்ருதரைச்‌ சார்க்தவரா யிருந்து மூவுலகையும்‌ 
பாலனம்‌ செய்யப்போ௫ரூர்‌, 21 
ஓ.சாஜனே ! பன்னிரண்டாவது மறு பத்ரஸாவர்ணி என்ற பெயருடன்‌ 
ஏற்படப்போ றோர்‌. தேவவான்‌, உப தேவன்‌, தேவ ஜ்யேஷ்டன்‌ முதலியோர்‌ 
புத்ரராவார்‌. 28 
அப்பொழுது ருததாமா என்பவன்‌ இந்திரன்‌; ஹரிதன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
தேவர்கள்‌; தபோ மூர்த்தி, தபஸ்‌, ஆக்னீத்ரகன்‌ முதலிய வர்‌ கள்‌ ரிஷிகள்‌, 29 
ஸு“ுன்ருகைக்கும்‌, ஸத்யதபஸுக்கும்‌, புத்ரரும்‌ வ்யாபகரும்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ அம்சமுமாகிய ஸ்வகாமா என்பவர்‌ அந்தப்‌ பத்ரஸாவர்ணி மற்வந்தரத்‌ 
தைப்‌ பரிபாலிக்கப்‌ போறறோர்‌. 30 
தைர்யமுடைய தேவஸாவர்ணி என்பவர்‌ பதின்மூன்றாவது மதுவாகப்‌ 
போறார்‌. சிசாஸேனன்‌ விச த்ரன்‌ முதலிபவர்கள்‌ தேவஸாவர்ணியின்‌ 
குமாரச்கள்‌. 31 


ஞா 


1908 பரீ;2உ௱மவடெத கவ 2௨௯௦8, 


செவாஹுு௧௨ஹு ஆரர2வ$தோ ௨0௦. விவஹ_வி8 | 
நிசெரஹ.தகூ௨ர ணா லவிஷுஞரஷயவா || 32 
லெவமஹொ அஹ தய உவஹ கர ஜிவஹதெ$ | 
யொடெமறரொ ஹறொறர௦பமெொ வணக; ஹலவிஷட வி ॥ 389 
2நுவ_ 7 உட, ஹாவணி 300. ௧ஐ 3002 ஊஷ. தி। 
அ 

உறுமலீமவஹாஉா ௨௫ வாவணி.3விய்‌ ஜா 8 | 34 

வ 
வவி காமரா ஆஷாுஷா லெவாமுவிிரெொ லவிஷு.கி | 
௯.மிஸஃரஹ-மர ஜிரா 2ரமமாரஉாஹவவி.ந$ || 35 
ஹ ஆரயணஹ) அயொ ரஹ” ர_உ௩ஹஜர ஹி? | 
விதார_நாய ௨ஹா௱ாஜ அ,யா.கஹு.நிதாயிதா I 36 


ஈர ஜஃப.துஒஃமயெெ.தா_நி தி சாலா நாமதாநி பெ | 
ஹஷெொசகாடபெடிலி2த8 கலொ ய௩மஹாஹஹ வய._3ய8 | 91 


உகி ப்ரீ; 2௨ ரமவடெத ௯ஷ. 2ஹரெ 
யொடிரெொ2ய$ரய8, 
PED GLE 
ஹு. காயா வு.கஹக௦ ॥ ௬௨ ॥ செவஹொ ஹெ) கி கிவஸபெகெறி 
ஹட உவ ஹச ாஹுவாஉ௧2 வ௦ஊவிஷ | சிர ௬0௬௫ ஸஹ ௫ ரயணஙெ.கி। 
கி,யா.5௨தஒற ௧9_1/ஷஷ_க£ வி.கரயி.காவிஸா௱யிஷ. கி௩௬ர௱ா2ஐ.நி கியாம 
ஹஹஹெ ண உய_ய8 வஙிவபொயஹுபாஃமஹஹஹஸ, ஹராணஉத)ம-281 
ஐதி ஊரவாயம _48விகரயா௦ அஆயொடிமாய யவ. 
PD TB 
ஸுகர்மா, ஸுத்சாமா என்ற பெயருடையவர்கள்‌ தேவர்கள்‌, தஇிவஸ்‌ 
பதி என்பவர்‌ இந்த்ரன்‌. அப்பொழுது மிர்மோஹர்‌ தத்வதர்சர்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ ரிஷிகளாவர்‌' 32 
தேவஹோதாறாக்கு ப்ரஹதியிடம்‌ புத்ரனாச ஜனித்தவரும்‌ விஷ்ணுவின்‌ 
அம்சமாயெவருமான யோகேச்வசர்‌ இவஸ்பதிக்கு உபகாரியாக ஏற்படப்‌ 
போறார்‌, 98 
பதினான்‌௧௧வ௮ மந்வந்தரத்தில்‌ இந்திரஸாவர்ணி மறுவாகப்‌ போ௫ரார்‌. 
உரு; கம்பீரர்‌, வஸ- முதலியவர்கள்‌ இந்‌திரஸாவர்ணியின்‌ குமாரர்கள்‌. 94 
பலித்சர்கள்‌ சாக்ஷமஷர்கள்‌, தேவர்கள்‌ ௮9 என்பவர்‌ இர்‌ இரனாகப்‌ போக 
ஞர்கள்‌; அக்னி, பாகு, ௬௪), சுக்ரர்‌, மாகதர்‌ முதலியவர்கள்‌ ரிஷிகளாவர்‌. 35 
ஓ மஹாராஜ! ஸத்ராயணருக்குப்‌ புத்ரசாயெ ப்ருஹத்பா அ என்ற பெயரு 
டன்‌ விஷ்ணு அவதாரஞ்செய்து (கர்மங்களின்‌) விரிவைக்‌ கருத க்ரியைகளை 
விஸ்தாரப்படுத்தப்‌ போரூர்‌. 86 
ஓ ராஜனே! மூன்று கரலங்களை யநுஸரித்த இந்தப்பதினன்கு மர்வர்‌ 
தங்களைப்பற்றி உமக்குக்‌ கூறினேன்‌, இவைகளில்‌ ஆயிரம்‌ யுகங்கொண்ட 
காலமான அ கற்பமெனப்படுறெ.அ, 31 
13-வஅ அத்யாயம்‌ முற்றிற்று, 
லு 


௮.த$ றாய்‌  ரயவாற௦ம$, 
அண்ட சலவை 

| ஸ்ரீ விஷ மா.ஆ$ | 
2மஞறெஷு ஹ.௰வந; யமா 2நாஉயஹிெ | 
'யஹிறு கஉணி யெ யெ. நியஃகரஹஅடிஹந8 ॥ i 

வ 
ஓ 
|| வஹா. | 


2. நவொ நாவு தாமு ஊறயமா 2ஹீவககெதெ | 
௨௫. ஹம மணாஹெவ ஹஸவெ- வாண உஷமமாஸஹ_நா8 | 
யஜதா௨யொ யா$ ௯யிதா8 வளனாுஷூுஹ.மவொ கவ | 

ஓ ஓ க்‌ 
2௨.நாஏஉயொ ஐ. ஆர நயஷு;ாஹி3 வவொலி.தா$ | 3 
அ தாய..]ுமானெ கரமறொ ம ம ஷா ரர அ திமணாற யமா | 


EJ) 
மவஹா ஜஷேயொ௫2வமமு ஐ யடகொ ம2ஹநரத-8 | 4 
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ஐ த-ு௨உ_மெ து ஹவெ._3ஷ.ர௦ 9_நா$_நா௦ யமாயய | 
வய ௯8_ாணி வண_)ஜெ ஹமவ_அபாவ.தி-3.நா,॥ 
௯ 
க॥ 8_நவ௨ கி) வரு ஷண ௭7௦ ம ரெொண யஜதாஜுவ தாடி ஸாராஹ்‌) 


ஜெ மிய-௦2. ஞ௨.கி .தழா॥௨॥ .கடெவாஹ__யஜதாடய௨.கி ॥ ர ॥ 8ஷூா$.நா௦ 
௧2_ாணாஹவ து வி_8_ஐ.தய_ுமெ.கி | ய.தயெ 3௦, உ கிமணெல 31 


14-வது அத்யாயம்‌. 
= 
பரீக்ஷித்துக்‌ கேட்கிறார்‌. 
மஹிமையுள்ள முனிவரே ! இந்த மறு முதலியவர்கள்‌ மந்வந்தரங்களில்‌ 


எந்தக்‌ காரியத்தில்‌ யாரால்‌ உபயோகெகப்பட்டார்கள்‌ ? அதை எங்களுக்குச்‌ 


சொல்ல வேண்டும்‌. 1 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! மறுக்கள்‌ மறுபுத்ரர்கள்‌, முனிவர்கள்‌, இந்திரர்கள்‌, தேவ 

கணங்கள்‌ யாவரும்‌ ஈசனுடைய கட்டளையை மேற்கொண்டவர்கள்‌, 2 


ஓ பூபால! முன்‌ கூறப்பட்ட யஞ்ஞர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஈசனுக்குத்‌ தேஹ 
மாரறொர்கள்‌. இந்த யஞ்ஞர்‌ முதலியவர்களால்‌ ப்ரேரேபிக்கப்பட்ட ம.நுமுதலிய 
வர்கள்‌ லோக யாத்ரையை நடத்‌.துகிறார்கள்‌ . 3 
௪அர்யுகம்‌ முடி. வான பின்பு காலத்தால்‌ விழுங்கப்பட்ட வேதகணங்களை 
ரிஷிகள்‌ தவத்தால்‌ பார்க்றொர்கள்‌, அந்த வேதங்களினின்‌.று ஸகாதன தர்ம 
முண்டாறெஅ, பல்பின்‌ ம்‌ நணுக்ய்ற்ம்‌ 2 தர 2 ப்‌ 


1910 ஸ்ரீ. 8௨ ௱மவடெக க்ஷ ஹஃ$, [14-வது 
தட ய2-3௦ வ.துஷாஜ௦ 2றவெ ஹறிணொகிதா? | 
யாகாஹணாறயஞலா வெ வொ காலு ஊஹீஃ .ந]வ | 5 
வாறாயனி ஹஜாவாலனா யாவஉ௯௦ விஹா.மமம$8 | 
யஷேஷா.மஹாுஜொ கெவா யெவாடெ2ஆ; ரமா திதா | 6 


உனெ, ர ஹமவதகுர 2தா௦ CIOS ஆமொக$மரி ய2ஜி_3_ தாகு | 
னை வாகி லொகாஃஹிற ௧2௦ hs லாக ஹூவஷ-ஃகி ॥ 7 


ஜஒதா-௦ வர_நுய 5.0௦ வ 9 தெ ஹறிஹிலெம வம ரச | 
8ஷிற வயா ௯2.3 யொ யொபெம வய 7௯ | 8 


TANNA அயள்‌ க வ்ஙகூஸ்குகூகூருகூருகூஸ௮ ௯௯௫௯௯ ௯௫௯௮௯ ரூ கூ கூககு கூத கு சவகு கூ ரர கூகூரு சவர கூ கக வ குக கூச ரச பசக வகி 


சா த.தஐஉ.கி। உலிதா உகா$ ஹுயப_கரஹஹஷூ 2ஹீஈம3_2௦ ஹஹா௱பணஷி சஹா 
௩8-2௦ ஹல கபி ச)ம- 20௫1 வாபலீ கி, வூலாவாலா8.வ-5 தா 
_த௦ ய2_௦ வாலயஹி யாவ௨௦ யாக.ந.நணாாவஹா.ந௦ விலாமப8 வா அ 
வள சாடி, ெணெ யெவாடெ)ஓூவாவரயிவ)ாஉய ௪ ஆ, க8_ணிலொக,] 
கெ.நரநிதா$ செ கமிஹஹு சள ரஸா ஐ வொஷரொவிகவா சா 
உறவ ௧-2 ந9ரஹ.வரஹஷரா௦ஜா.கரிகி | ஹிலெஸாஹ நகா௨!9 ம 8ஷூயொயாஜத 
வல ராஉய$ பொமெஞா? உதா ஆயா ப தகர. இவஹல ஜா 5௦ ௧8_3வ 
யொமண al ஓடபதொ௮ு gE வெக டிய? பெ ஒவெண 


ஓ ராஜனே ! ஹரியால்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட முக்கள்‌ நியமத்துடன்‌ அந்த 
அர்சக்‌ காலத்தில்‌ நான்கு பாதங்களுடைப தர்மத்தை ப்ரத்யக்தமாகப்‌ பூமியில்‌ 
பரவும்படி செய்றோர்கள்‌, 5 

மது புத்ரர்கள்‌ மந்வந்தரம்‌ முடிவாகும்வசையில்‌ (புத்ர பெளத்சாதி) 
க்ரமமாக யாகத்தில்‌ யாகங்களைப்‌ புசிக்கும்‌ தேவர்களுடனும்‌ மற்றும்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளவைகளுடனும்‌ பரிபாலனம்‌ செய்றொர்கள்‌ 6 


இந்திரன்‌ பகவானால்‌ கொடுக்கப்பட்ட மற்ற மூவுலக ஸம்பத்தையும்‌ 
அஅபவித்‌. துக்கொண்டு மூவுலகையும்‌ ரக்ஷிக்கறுன்‌, உல இல்‌ மிகுதியாக 
மழையைப்‌ பொ ிதிறான்‌. பு 


விஷ்ணு யுகந்தோறும்‌ 1 ஸித்தேச்வர ரூபத்தைத்‌ தரித்து ஞானத்தை. 


யும்‌, ] ரிஷி ரூபத்தைத்‌ தரித்து கர்மத்தையும்‌, ஏ யோகேச்வச ரூபத்தைக்‌ 
தரித்து யோகத்தையும்‌ கூறுறோர்‌, 


* ஊித்தேச்வரர்கள்‌-—ஸககாதிகள்‌. 
1 சிஷிகள்‌--யாஞ்ஞவல்ச்யாதிகள்‌. 
ஏ யோசேச்வரர்கள்‌அதத்தாத்ரேயா திகள்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம. 1911 


ஹ.ழ_1௦ வூஜெறற- கவெண உஹ; ஐ ஹா வாவ $]| 


கால௱வெண ஹவெ.1ஷா2ஹவாய வரடீ.முண?$ ॥ 9 
ஹுயகாெகர ஜூ .கறெஹித_3ரயயா _மா2 வயா | 
விசொஹி.கா.கஹி_௪.3ர7_மர உர வ ஹூ, | 10 
ஊ.த.தலுவி கலு ஹு வூசாணு வறிக.கி-3.க | 

ய. 8 ணறமாணடாஹ அமத ௩ஐ_மம வாறாவி௨உ8 | 11 


உதி ஸ்ரீ 2௨ மவடெஅ க்ஷ ஹெ 
அ.தஉ௨உரெரொஃய$ா ய 


டடத 45 


AAANANNNNS PANINI Ann ANAANNANN ஷீ. 5 டத்‌ 


ஹம_௦ கறொ._கீ.கிஸொஷ.2 ஹுாாலவ*$ ரா28-இ.கி8 ஷகவெ_/ஷாவோவாய 
ஹவ.கி। உ ரம. மிபா.முணா? ஸ்ரிகொஷாஉயொயஹ)।௯॥ ஹ௫யரே..ந௨ தி ரத 
ஈ-இவா.அிகயா ாயயா சொஹி.கா.தவிறெவில_0_58 நா.நா௨புெ ந 
பமாடெஹெ, ஹூப3ரமொ.நிர ஒவ) சணொவி மெ வட ]0௦) ஐ. க)ய_-81 
௧௦॥ உராஹஜி௯௦ மிர) உரஹு சசெவொவஹஃஹா கி | வ.கதி.கி। ஊத 
தலுவிகலு ஹூ சுவாஹா ௯ல,விகஓஹ௱ரகக॥ 

ஐ..தி லாவாய_8விகாயாஃ வ.க ஒமமாயாயவரவா, 


87899 19> 


* ப்ரஜாபதிகளின்‌ ரூபத்தால்‌ ஸ்ருஷ்டியைச்‌ செய்கிறார்‌, சாஜரூபியா 
கத்‌ இருடர்களை வதைக்கறோர்‌, வெவ்வேறான குணங்களுடைய பகவான்‌ கால 
ரூபத்‌துடன்‌ எல்லாவற்றின்‌ நாசத்தின்‌ பொருட்டாதறார்‌, 9 

நாமரூப ஸ்வரூபமுடைய மாயையால்‌ மோஹமடைந்த இந்த ஜனங்களால்‌ 
சாஸ்திரங்கள்‌ பலவாறாக ஸ்‌அதிக்கும்‌ பகவான்‌ காணப்படுறொரில்லை. 10 

அவார்தர காலத்தின்‌ ப்ரமாணத்தைக்‌ கூறினேன்‌. பெரியோர்கள்‌ இதில்‌ 
பதினான்கு மந்வந்‌ தரங்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 11 
பதினான்காவது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
PED CF+> 


£ ப்ரஜாபதிகள்‌—மரீ9 முதலியவர்கள்‌. 


வ.வடியாமாாய ஷாற௦ஹ$, 
வா2மாவ தாம கயா வராற௦ஹ$ 
| விஷ ுமர.க$8 || 
வூலெ£ வதய லூ கஹாலஙயிமயாவ க | 
ஹுூடெகெமமா$ சரவணவலஸாலெர2வி வண கடி | 1 
ஹ.தபெலி துதிவாகெொ 8ஹ.தன.கஹலு ஹி 8 | 
யசதெதெமமஹு வணஹ ௯௦ 8௦ வாவ காமஹூ | 


Ww 


॥ ப்ரீ ா௩௯$£ | 
x27, 
வ௱ாஜி தமர்‌, மஹுவிமா ஹாஷித 
ஹிரறெண ஈாஜஹ ஹர. ஹிஹ ஜீவி.த$8 | 
2 22 வா வா நலெஷி கட 
॥ 2 ] ௦ 

நிழ ஹாவ ல தார யூ பை ஓல பாநா மஹ 1 

பி வணு௨மெொ விஸுறஜி.காவாய_.ர ஹுபாஜயல | 

.த௦.தா-ஹள ஹம_22பஉயாஜெவா நிலிலிரெ॥ 

ஸலெரி.கி ஊ௦யற$£ ஹப௦ஃ க]வணவக குஸாலெடெதொ யால கலவா 

வ ய 
௮ Q 
மெ ௨-டுகாஷி ௧௦ குஹா, வாம கிஉ॥௧ ஆ. காவ லெஹஷிலொகீ2ஹ 
௦ யாவாகிஊல௦௯ ்‌ ].தவா நி.கி வக வராஹணரராய நஸலெ.ந வெ 
காணஹவஹம_வி2யக, 8ாஹ பாய )ரய்வறிஸாவிவராஜீெ த.தியய-லெ 
வ ர 
1 [:} ப 

வறாஜி.தர ஸ்ரீ பெ_நவா? உ௫ணாஹ- விஸ்ர.கஜி தஹ. லம்‌ 
லரமொவ_பமுறு பாக ர8று 8ஹார_தா உஉர௱வி.த$ கய9_]ர_நா௦ பநிவெ௨உடெ 
நாவணெநாகா தஜி.கி॥ கி லொகஃு ஹம_௦ ஜெ.த-௦௦ ஐவஷஃ விய ஜிகா 


1 5-வஅ அத்யாயம்‌. 
வாமனாவதார கதாரம்ப கட்டம்‌. 
பரீக்ஷித்து கேட்கிறார்‌. 
பூதேச்வரராயெ விஷ்ணு பலியிடமிருந்து பூமியின்‌ மன்று அடியை 
எதற்காகக்‌ கருபணரைப்போல்‌ யா௫ித்தா? ப்ரயோஜனம்‌ இடைத்தபின்பும்‌ 
அவனை ஏன்‌ கட்டினார்‌? 
யாகங்களுக்கு ஈசனும்‌ பூர்ணமுமாகய புருஷோத்தமன்‌ யாசித்ததையும்‌ 
அபரா தமில்லா தவனைக்‌ கட்டியதையும்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்புகிறோம்‌. எங்க 
ளுக்கு மிகுந்த ஸந்தோஷமுண்டாகற ௮. ஓ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ராஜனே ! இந்திரனால்‌ ஸ்ரீயை இழந்தவனும்‌ ப்ராணன்களாலும்‌ 
விடுபட்டவனும்‌, ப்ரகுவம்சத்தவர்களால்பிழைத்தவனும்‌,மஹா தமாவும்‌,மாணவ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1913 


ஹவ_1.தமா தாமலஜூ ஏற வீ 

மபிஷொ 2ஹா.தா௯௦-நிவெ௨ட || 3 
த௦ வரா. ஹணா வ.ர-௦வ$ வரயகசாணா 

௭யாஜயறு விஸாஜி.தா அ லொகடி | 
ஜி.மீஷாண௦ வியி_மாஹிஷி௫; 

2ஹாஹிஷெகெண 2ஊஹா.நாலஹாவா8 ॥ A 


.ததொ ஈம காண நவடவலொ 
ன்‌ ௦ 
ஹயா ஹய.3பற.துுவண-3ா$ | 
மஜா ஹிஙஹெ ந விராஜூடபொொ 
ஹா தாப நாஉ௱ஸ ஹவிலிிஷா௫ | 5 


மப ஜிவ)௦ வாமடொவ.ந2௦ 
அூணாவறிகள ௯வ் வூ. வ ஜிவடடு | 
வி.தரா2ஹஹஹ; ௨௨ள ௮ ஊலா 
2௨ ர_ நவ னு ௩௯.8 
வா 2ர௦ ஜலஜூஃ ௮ ரமாக, 3 | 6 


க கூவ கக ரர வகு வகர ககக க க சகு கக கங்க ங்கவகுகுகுக்வஙவங்க க ககக ஙக்கவ கங்கு கக ர ரூ கூரூகூகூகூகூகூகு கரவ கு ககக ககக கக கூ கூசுவகூ குச 


யாமெ_ந சபாஜயற 3ஹாஜலிஷெகெண வெொடநெண பஹ ]லராஹணெ 

ஹிலெ.ந॥ ௪॥ ததஐ.கி A ௪, ஷ) பெ.து௦ மாஹெஷரதிவ 
வணெ_ர1ா.ஹறி கா யெஷா௦॥௫॥ ய.ந௱றி.கி வ௱௱ட? வுவண.௦ .க-௫ணள 
உஷயீகரிகள சக்ஷயபபுரள்‌ வி.கா2ஹைஹூஹா௨8 ஜல2௦ு0௦வ௦॥ ௬ ॥ ஊவதி.கி 
விஷெரராஜி-458 ஹுூவாகிபொயொய_நாமெ_ரயால்வறரிகரொய்ஹ லெ த 


வனும்‌ வன்மையுள்ளவனுமாகிய பலி பொருளை அர்ப்பணம்‌ செய்துவிட்டமை 
யால்‌,சுக்ரன்‌ முதலியவர்களை எவ்விதத்திலும்‌ கதியென்‌ றடைர்தான்‌, 3 


மகா மஹிமையுள்ளவர்களும்‌, ப்ரீ இியடைந்தவர்களும்‌, ப்ராம்ஹணர்களு 
மாயெ சுக்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தை ஜயிக்க விரும்பிய பலிக்கு விதிப்‌ 
படி மஹாபிஷேகம்‌ (இந்திரனைச்‌ சார்ர்தது) செய்வித்து விச்வஜித்‌ என்னும்‌ 
யாகத்தையும்‌ செய்வித்தார்கள்‌. 4 

பிறகு ஹவிஸ்களால்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்பட்ட அக்நியிடமிருர்து ஸ்வர்ணப்‌ 
பட்டங்கள்‌ கட்டிய ரதமும்‌, இற்திரனுடைய குதிரை போன்ற நிறமுடைய 
குதிரைகளும்‌, ஸிம்ஹத்வஜமும்‌ உண்டாயின, 5 


ஸ்வர்ணக்‌ கட்டுகளுடையதும்‌, தேவார்ஹமுமான தீறுஸும்‌ குறைவில்‌ 

லாத பாணன்களூடைய இரண்‌டு அம்புறாத்‌ அணிகளும்‌, திவ்யமான கவசமும்‌ 

அக்நியிடமிருக்து உண்டாயின. பிதாமஹராயெ ப்ரஹ்லா தன்‌ வாடாத பத்ம 

மாலையைக்‌ கொடுத்தான்‌, சுக்ரன்‌ சங்கைக்‌_ கொடுத்தான்‌. 6 
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1914 ud 2௨ ஈமவடெத கஷ2ஹ௦8, [15.வது 


ணவ ஹ விஷாஜி... .தயொய.கா.3 
வவெ கலி தஹஹ; ய0_நா2 விஷராஜ | 
வூஉகஷிணி 3.5, கருகவூணா2$ 
வஹா ; அகா | T 
கடமா ஹு ஈமஃ ஜிவ$௦ ஹூரமு௨௦ 2ஹாறம$ | 
ஹஹ அஹ ஹஹொ மம வ யரகெஷாுயி£ ॥ 8 
ஹெூாஐஉலுஹ௨ ரஹா ஹு மக காணல 
» ப ம ்‌ ட] 
மராஜ ஈடா கொ யமிஷஃஹ ஐவ ஹவ)வாட ॥ 9 


தெ; மய.3வலுஸி ஹிவ௱ெெ00௨.3.க,ய வவெ | 
விவி மிவ வ௦ 2]. மிஹம$ி 8 வறியீ_நிவ | 10 


வ] தொ விகஷஅஹ.தீ2ஃ.ஹுரீ௦ மஜி.மீ௦ விஷு? | 
யயாவிக, வறக ௯௦வய_நிவ றெொரஉஹீடி ॥ 11 


௬௬௯௯௯௯௯௯௭௯ ௯௯ கூகூகூக்கூகூக்கூகூகூருகுகூக்கூகூகு சவ வவ வவ வவ வவ 


றெவகர.த௦ கலி .௧௦ ஹஹூய.௩௦ 99% உவாஉ.நாஜிப்) சூஷஷே வருஷா ॥ எ ॥ 
சுமெ.கி. சமாறாறஹ ஙறாஜெ.கிஃயொ௱ நய ஹுஹ, மாமெரொல.நசாலாயா 81 
௮॥ ஹெ2ாஉஜெ விஹெசரஉஉ௱ஹர௦ ஒஹஸளஸாஹ ஒபஹயிஷ ஹூ ஹகவடபெந 
டட ண டயரை 

வஜாவி_த3 காணஹசூஹவநீயஉவெ.கி வா௯॥.க-௩0ெ கி। தால ( ெயொய_௦ 
ES) லம வ 

லபல ரீ ற யெஷரகெடெெ கய ஒப வெவ_ சொ யயாவி.கி 
அபொறநய$ வறியீஐ விப மாவ ] ௧ஐ_தி। 82௦ ௪.கிஸூ ]லரளிககியிம௰,ா8) 


இவ்விதம்‌ வேதியர்களால்‌ கொடுக்கப்பட்ட யுத்தக்‌ கருவிகளுடைய பலி 
அந்த அர்தணர்களிடம்‌ மங்களா£ீர்வாதம்‌ பெற்று, அவர்களை ப்ரதக்ஷிணம்‌ 
செய்து ஈமஸ்கரித்து ப்ரஹ்லாதனிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு அவனையும்‌ ஈமஸ்‌ 
கரித்தான்‌. ர 

பிறகு மஹாசதனும்‌, அழகிய மாலையைத்‌ தரித் தவனும்‌, வில்லையேர்திய 
வனும்‌, வேகமுள்ளவனும்‌, கத்தி, அம்புறாத்தூணிகளைத்‌ தரித்தவலும்‌, 
ஸ்வர்ணமயமான தோள்வளைகள்‌ பூண்ட கைகளுடையவனும்‌, ப்ரகாசிக்கும்‌ 
மகர குண்டல மணிக்தவனுமாகிய பலி, சுக்ரர்‌ முதலியவர்கள்‌ கொடுத்த திவ்ய 
ரதத்தின்‌ மீதேறிக்கொண்டு ££ தருஹத்‌ இல்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ அக்கிபோல்‌” விளங்‌ 
கினான்‌. 8-9 


ப்ரபுவாயெ பலி (தனக்கு) ஸமமான 2ச்வர்யம்‌, பலம்‌, ஸ்ரீ இவைகளுடை 
யவர்களும்‌, சதங்களை யடைந்தவர்களும்‌ கண்களால்‌ ஆகாயத்தைப்‌ பானம்‌ 
செய்பவர்கள்‌ போன்றிருப்பவர்களும்‌, இசைகளைக்‌ கவர்கின்றவர்கள்‌ போன்றிருப்‌ 
பவர்களுமாகிய அஸர ச்ரேஷ்டர்கள்‌ சூழப்‌ பெரிய அஸர சேனையைஅழைத்‌ 
தக்‌ கொண்டு காயமும்‌, பூமியும்‌ ஈடுங்க, 9ச்வர்யம்‌ நிறைந்த ௮மசாவதி 
சென்றான்‌. 10-11 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1915 


weyரஊவவ ரஉாடெ8 ம்‌, ஜி. நாஜிஹி8 | 


ஐ டெ றமரயம ுவ க 2 
௯ 9ஜஜிஹஐகி௰ ஷி மா ௮.8 யாவ, த$ | 1 
வூவாலமைஐஓவ*ுஷெரயஈஹாற மார வா உர 1௦0௯௨3 | 
ஹுஹஹாறஹவக௯_ ரஹகானணவகுலூக லூரே || 18 
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விப ய அ; கி, லஹி வூடோஹ ௩ ஹெவி தா$ | 
சூகாமா.மயர ஜெவாா வர.கா௦ வறிவல-௫ தயா | 14 


உரகாணெணா.மிவணெ $2 ஹாடாலெமா.)_க.க | 

௯ வட்கவாடெய அரப ஹடிகபடெொவ-ஃ பொக | 15 
ஹாவ௦ தயாவியாவ-ஏுமீ௦ சகஹஸாஜெவ வரி. £,ாஒய3 வலாயி.கா 
ஐதி கெராமாய-சஐ, உற 8.நுவணய.கி ஹாயெ_ஃரெகாஉபவி 
சிகி உவவதநாதி ஹலவயா.நா.பி மிகடாநி ௨ உ) நாநிவாஷவூயா 
நாமி ஒஒரஸஹா நிவடே.க2 8ர௦௧-ஒஜஷிவிஹமசிய .நர.நி யெஷஃமரயஜொ 
8 தாய வ. .சாபெஷு ॥ ௧௨ ॥ வூவாஸஷெ..கி | வவாஉா£_நா8 றம றொ 
யாஹு.கா$ மாவாயெஷாஜெ ௪8 மெஷ க ௩॥ நி ௨.கி தெ 
ய அபாஹுஹவொவி.தா$ வோ? கீ, வஹி தா ஹுஹாகிக௩வெறா 
காலா வஹாவா8 லி) ஹாரா௦ஸி ய அ மெஷு ஹஸஞிடெசுருவவடபெொ 
உரி தி.க வ-வெணா நய கிஙவறிவலல கயா சூகாஸாமஉயா 
வர.காிக௪॥வரகாறெணெ.அ। ஹராகாறெண ஹளவணெ- நாவ ].தா௦ ஈடாலா3 
உரகாரொ வறி௱லி.தா ந ஹதாநி யாஓஹாநாநி அதஹிடெந ஈக 
வடா.மி கவாடா.நி யெஷஃடெேி த அ_ராணறொெரவராஒெ ஹபிக2மபெெமெ_ா 
வாம உ௱௱.அரெஸா12௫॥8 ஷ. சி.சி மாஷர௦ வவ .கர௦ விமகா$ 


அந்த அமராவதியானஅ நந்தவனம்‌ முதலிய உபவனங்களாலும்‌, உத்யா 
னங்களாலும்‌ அழகு பெற்றது. அவ்வுபவனம்‌ முதலியவைகள்‌ மிகவும்‌ காந்தி 
யுடையவைகள்‌, சத்தமிடும்‌ ஆண்‌ பெண்‌ பக்ஷிகள்‌ அங்கு மிகுதியுண்‌டு, கானம்‌ 
செய்யும்‌ மதங்கொண்ட வண்டுகள்‌ ஏராளமாக அங்குண்டு, தளிர்‌, பலன்‌, புஷ்‌ 
பம்‌ இவைகளால்‌ மிகுந்த பாரத்தைவகிக்கும்‌ ளெகளுடன்‌ கூடிய வருக்ஷங்கள்‌ 
அங்கு அடர்ந்‌ திருக்கும்‌, அத்த உத்யானங்களில்‌ தாமரை ஓடைகளுண்டு, அவை 
களில்‌ ஹம்ஸம்‌, ஸாரஸம்‌, சக்ரவாகம்‌, கரண்டவம்‌ இவைகள்‌ நிறைந்திருக்கும்‌, 
அவை தேவர்கள்‌ ஸேவிக்கத்தக்க தன்மையன. அங்கு ஸ்திரீகள்‌ விலாஸமாக 
இருக்கிறார்கள்‌. இவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த உத்யானங்களால்‌ அழகு பெற்ற 
அந்நகரம்‌ ஆகாச கங்காதேவி அழோகச்‌ சூழப்பெற்றத; யுத்தம்‌ செய்வதற்காக 
ஏற்பட்ட உயர்ந்த ஸ்தானங்களுடையஅ; உர்ஈதமும்‌, அக்கிபோன்ற நிறமுள்‌ 
ளஅமான ப்ரகாசத்தால்‌ விளங்குவது; ஸ்வர்ணப்‌ பட்டங்களுள்ள கதவுக 


1916 ப்ரீ 2௨ ௱மவடெக அஷ. 2ஹ௩௦8, [15-வது 


ஜுஷடா௦ விலகஹவயாஃ விம ௬௨3 வி.நிகி_ தர (, | 
வஊஹாவகு௱௱டி.ாரர௦ வி2ர00.ட.௩.3) வ.3ு0ய.3 காடி | 
ரர ]ஜாட்ப௧௨ணி2யெவ ஜூவி ு2வெலிலஹி$ | 16 


யத நிவ_தவயொற ஒவாமா2ர விறஜவாஹஸ்ஹூ | 
ஹ,ாஜ ஜெ ஈஒவவஞாய_3 ௯லி_)ஹி_)மிவ வஹய$ ॥ 17 


ஹு ஹீ கெமமவிஹ லஷ நவன ௮௩ ஜாட | 
ய ஆாகொடசுவாஜாய 2ா.ம_; சர்வா.தி ஜா ௨௧8 | 18 


ஹெஃஜாலுவி நிமல ம்வெ.நாமர -௨.ம ௬ூடி_கா | 
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ஹமாரா ரய வவாஉவவெராஹா.மா.அ வரி அணி 
uw \nw2rமீா கொண ௦ வர்க ர ப த்‌ உ௱கொடய 
டெ தமண நீயெொரகெவி_81பெநய_- ௭ காக வஜ._ விஷ, ு98யெ வெடி 
யொயெஷ-ுடெி த ஸா உட? வ.கஷூயமெ.ய_$-_தா௦ ॥௧௬॥ யக, கி. 
நித )வபஹார ண) ற-இ௨௦வஹள ௧-8ரய_1௦யாஸாஷா?8| விவ இன்று, 


ஷூ௦க7.கா£ ய யத ய்ஹரஃ ஹூாஜஜெ தள ஹுரறெகி ॥ ஹு 
ஹீணாஃ கெஞெஹெவிவ, ஷ ர-௩ர௦ நவள மந குஹ, ஜாசரசொஒ௦ ॥ ௧௮ ॥ 


ஹெதெ.தி। ஹெ மவ க்ஷ்லெ ஈநிம_வ _தாய-ஒவெ_. ஹு ஹிப சவா 
॥ ௧௯ ॥ 3௩ெகி ॥ 8 கா8யெவி..? கா௧53_ ணி ஹெ8$மெய£ கெ.த-ஈ விப 
யடெஐூ _நா.நா௨ கா காய-கா.ஜிவ_லவீ ஷீபம விா.நா நா௦வுஃரறொலாடிமோா 
வ 


ளுடைய வாயில்களாலும்‌ ஸ்படிக மயமான ஈகர வாயில்களாலும்‌ விளங்குவது; 
விச்வகர்மாவால்‌ அமைக்கப்பட்டது; ஸபை, அங்கணம்‌ தேரோடும்‌ மார்க்கம்‌ 
இவை நிறையப்பெற்றது; பத்துக்கேடி விமானங்களுடையது; வஜ்ரமயமும்‌, 
பவளமயமுமான வேதிசைகளுடைய௮; ரத்னமயமான நாற்சந்திகளுடையஅு, 
அந்தககரத்தில்‌ அழிவில்லாத ரூபத்தையும்‌, வயதையும்‌ அடைந்தவர்களும்‌, 
யெளவன பருவத்தை யடைக்தவர்களும்‌, கல்மஷ மில்லாத வஸ்திர 
மணிர்தவர்களுமாயெ ஸ-ுத்தர ஸ்திரிகள்‌ “£ஜ்வாலைகளால்‌ அக்கிகள்‌ போல்‌”? 
விளங்குறொர்கள்‌. தேவ ஸ்திரிகளின்‌ கூர்கலினின்று நழுவிய புதிய ஈல்ல 
வாஸனையை வாயு க்ரஹித்து மார்க்கத்தில்‌ விசுகிறான்‌. ௮௫ல்‌ கட்டையின்‌ 
வாஸனையுடைய.தும்‌, ஸ்வர்ண மயமான பலகணிகளினின்று வெளிப்படுவ.அம்‌, 
வெண்மை நிறமுடையதஅமாயெ தூபம்‌ சூழ்ந்த ராஜ வீதியில்‌ தேவஸ்‌ திரிகள்‌ 
ஸஞ்சரிப்பார்கள்‌. முத்‌ அமயமான விரிப்புகளாலும்‌, சத்னமயமும்‌ ஸ்வர்ணமயமு 
மான த்வஜங்களாலும்‌, பலவிதமான பதாகைகளுடைய கொடுல்கைகளாலும்‌, 
சூழப்பெற்றஅ.௮க்ககரம்‌.மயில்‌, மாடாப்புறா,வண்டு இவைகளின்௪சத்தநு டைய, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 18717 


உகாவி தா_௦214ணிஹெ2£கெ.துஹி 
மரமா! தாகாவலுலீிலிராவ,] தா | 
மபிவணிவா மாவ கல]2.நாஜி.தா௦ 
வெத நி௯ ஹீ கலு.மீ த2ஜஷாடி | 20 


2 1௨ஐமமஉர ம ௯௨ ௫ஹிஸுெடபெ$ 
வ ௮ வ வ 
ஹு தூல வீணா£ஈ௩ ஜெப வெண-ஹி | 
5] கஹவாடெெொ உவடெவ மீட 
பொற 2௦ வஊஹலயா ஜி.தஷஹாடு ॥ 21 


5 யர வ,ஜ;யகி1ஷா$ ஹுஃ.தய2.3௨7 1 ஹஊ 107 | 
ஐர_நி.ந2 காகிெதா லுஸாஷ விஹி.3.நா வ.ஜணி யாட | 22 
ம்ப 


தா௦ கெவயர.நீ௦ ஸஹ வ௱ியி நீவ_தி 
ஸஃஹிஹூஷாஐ எமுமெ வர.க.௰, யா | 
CAS ஜ௰ ௦ ஹரவஹ_5௦ 
உமளவூய ஹஹ ஹயகி*_யொலஷி.காடி || 23 


௩,௯௯௯ சவவகப கூ AADANADNANDAAAN அ AAAs AAA ADDNDAANNDADAANDDANND 


வ காஃ வாவா வெதா.நிக ஹீணா௦ ௧௨ மீடி௧8_உஸா௰உ௰।॥ 37உலெ.கி॥ 
உவலெவா_நா௦ ம௯௦வ_ாதீ.நா௦ மிதம்‌ 8நொற$ரஜி.கா உலா ஹாக்ஷ£ 
இ ஷயிஷா 4, ஜெவ தாயயபா_தா௦ சந ரஜி சவறலாதி.கி வா ஜி.க ம, ஹாகி.கி 
வாாஷறெ ஜி.தா8 ம ,ஹா$ ஹுிய_ராஉயொ யயா॥௨௧॥௨௨॥ .காதி.கி ॥ வரக 
ர யாவெ.5யா!௨௩॥2 ௪॥ஹமவ.நி. கெ நஹெ தநா ஹவகனெஜஹா ஊஜி_,த 


விமொனங்களிலுள்ள ஸ்‌.திரீகளின்‌ இனிமையான கானங்களால்‌ மங்களமமைக்அுள்‌ 
ளது; ம்ருதங்கம்‌, சங்கு, ஆனகம்‌, அரபி, இந்த த்வனிகளாலும்‌, தாளம்‌, வீணை, 
முரஜம்‌ இவைகளாலும்‌ வேணுவாலும்‌, வாத்யங்களுடன்‌ கூடிய நர்த்தனங்க 
்‌ ளாலும்‌, கந்தர்வர்களின்‌ கானங்களாலும்‌, மனத்தை சமிக்கச்‌ செய்வது, தன்‌ 
னிடம்‌ உள்ள கார்தியால்‌ ப்ரபையைத்‌ இரஸ்கரித்திலகுவ.து, அதர்மமுள்ளவர்‌ 
களும்‌, ப்சாணிகளுக்கும்‌ தர்மத்திற்கும்‌ த்ரோஹம்‌ செய்வர்களும்‌, வஞ்சகர்‌ 
களும்‌,கர்வமுடையவர்களும்‌, காமிகளும்‌, லோபகுணமுடையவர்‌ களும்‌அந்த ௩௧ 
ரத்திற்குச்‌ செல்ல முடியாத, (காமம்‌ முதலிய) ஆறு குணங்க ளில்லாதவர்கள்‌ 
அவ்விடம்‌ செல்லலாம்‌. அஸார ஸேனைக்குப்‌ பதியாகிய பலி தன்‌ சேனையு 
டன்‌(முன்வர்ணித்தவா.அ) மஹிமை வாய்ந்த அமராவ தியை உள்ளும்‌ வெளியில்‌ 
நான்கு புறத்திலும்‌ முற்றுகை செய்தான்‌, இற்திரனுடைய ஸ்திரிகளுக்குப்‌ பய 
முண்டாகும்படி, ஆசிரியரால்‌ கொடுக்கப்பட்டதும்‌ பெரிய சத்தம்செய்வது 
மாயெ சங்கை ஊதினான்‌. 21—23 


1918 ரரீ;2உ௱மவடெ க்ஷ 2ஹ8, [15-வது 


2ஊவவாஐ தலிஹெ.க5 வலெ$ வற22-உ. 86 | 
ஹவஊவ_ெவ.மணொவெகதொொ .ம௩௩ஙு௨.க௨ுவாவ ஹ | 24 


ஹமவஹாுஉடிதொ லூயொ ய2 லெ வவ வெறரிண | 
க௯விஷஹ8ி2ஃ 2055 கெறாஹிடெதெஜஹொஜி_3.த8 | 25 


Qெந.ந௦ கமி தஃடபெதொ வாவி உ. திவொலா2மீ மம $ | 
ஷிவ_நிவ 2ுவெடபெொ ௨௦ ஓிஹ_நிவ ஜிமெொொ ௨ | 26 


உஹ_நிவ யடொொ உர.மிவ௦வ க.3ா.௮ிரிவொ.தி.த8 | 
வ மஹி கா௱ணசெ.தஹ) உய ஷசவஹு யலி ,வொ? | 
ஒஜஹஹொ வலு பெஜொ யத ஹத த2ு௨ 28 || 21 


| weg | 


ஜா-நாசி ஊவவற மெ; ர ரஞடபெதொமஹ்‌ு காணு | 

கன்‌ கடலா மாலி த்‌ | 28 
குஷீகாஉ௫ பெகி வறகிவொரா ௩ ஈவரக௯.க_/-௦௦1௨ ௬॥ உஹ.தி.கிட உ யக யஹா 
தாரணா வாத) ஒஜசூரிய. க ஜை லெ வா.தவு ஹூ ௦௨, ட) 331௨௭॥ ஜ.நா 
ததி ॥ உவல].5௦ ட அரக ர க. எவவ 


இந்திரன்‌ தேவகணங்களுடன்‌, இந்த பலி செய்யும்‌ மிகுக்த முயற்சியை 
அறிந்தான்‌. குருவாகிய ப்ருஹஸ்பதியிடம்‌ சொல்‌ ஓரான்‌. 24 


ஏ பகவானே! வைசியாகிய பலிக்கு மறுபடி. முயற்சியுண்டா யிருக்கின்ற 
மையின்‌ இவனை வெல்லமுடியா தென்று நினைக்கிறேன்‌; இவன்‌ எதனால்‌ தேஜ 


ஸுு௩டையவனாயினன்‌, 25 


இவனை எவனும்‌ எந்த விதத்திலும்‌ துரத்துவதற்குச்‌ சக்தியடையமாட்‌ 
டான்‌. இவன்‌ வாக்னொல்‌ இந்த நகரத்தைப்‌ பானம்‌ செய்பவன்‌ போலவும்‌, 
பத்துத்‌ திசைகளையும்‌ நாவினால்‌ தொடுகிறவன்போலவும்‌ ப்சளயகாலாக்னிபோல்‌ 
கண்களாலே தஹிப்பவன்‌ போலவும்‌ ளெம்புறோன்‌, ௪த்ருவாயெ இவன்‌ யாரா 
அம்‌ அணுகமுடியா த வல்லமையை அடையக்காரணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
ஓஜஸ்‌, தேஜஸ்‌, வன்மை, மனத்தின்‌திறமை இவை எதனால்‌ உண்டாயின? 
இவைளால்‌ இவனுக்கு முயற்சி ஏற்பட்டிருக்கிற, 26-27 
குரு கூறுகிறார்‌. 
ஓ இந்திர! சத்ருவுக்கு உண்டான இந்தச்‌ சிறப்பின்‌ காரணத்தை நான்‌ 


அதிவேன்‌. வேதமறிந்த ஆரியர்கள்‌ சிஷ்யனுக்குத்‌ தேஜஸைத்‌ தேடு 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1919 


வரஹ்‌) க்ூஷ்ண2வி ஹாத௦ மமகொ.தி ஹூுவெ | 
ஹவவியொ ஹவா-நரவி வஜயிகெெமமம௦ ஹமி | 29 


.தஹா_நிறுய2- தரு யய ஹவெ.3 அ விஷ வடி | 

யாத காலு உ.கீகூஷ்ஷொ யம ஆரரவி.4வய.3ய$ | 20 
வி 

வாராஷ. வஷூவலொஉி-.3வ௦ஷ த) ஒலி. தவிக , 28 | 

பெஷாஜெவரவ டெ. ஹா நாண்மெொ வி.௩௦அ்ஷ கி ॥ 91 

வர வ௦ ஹு௨௦ தி தூம_ரஹெறஉணாம-ர-ந உமரி மா | 

ஹிகூா கி விஷவஃ ஜமா மிவ_$ராணா?$ கா விண ॥ 32 


ெவெஷட விலீபெொஷு வஹலிவெஃரறொல 8 வீ | 
கெவயா .நீ2யிஷாய வமா நி) ஐ.ம.தயட | 33 
~~ 


ஆஃ விரமஜயி 2௦ பிஷூ$௦ லூ வமரிஷவ தலா | 
பரப. ஹயஜெயா நா2முவ, தூ2யாஜயஐு || 94 


அஹா. -:.ப௦ அி,விஷவச- ௫ 78) நில ப$ உபு_1,ந௦ யா.தய.க£ காலாசி॥௩௰எ॥ 
கெ.மாஹ) விவய_யவயாகி.க) கசூஹ__வஷ.௰.கி ॥ விஹராணாஃ ஸபைலெ.ந 
௨௨௯.3ா8 உ கரொ.தம8யிக௦ ஊஓயஹுூஹ$ ॥ ௬௧ ॥ வகதிகி ॥ ஹு3ஹி ௧8 
௯0-18 காய யெஷாஜெ நிலபஜழ$1௩௨/௯௯॥ ததி.தி ॥ வ௱வ௦ ராவ 


இவனுக்கெதிரில்‌ அப்பொழு ஈச்வரனாய ஹரியைத்‌ தவிர நீயும்‌, உன்‌ 
னைப்போன்றவனும்‌ க்தணப்பொழுஅகூட நிற்க முடியாஅ. 29 
ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ யாவரும்‌ சத்ருவுக்கு விபரீத முண்டாகும்‌ வரையில்‌ 
வாஸ்ஸ்‌தானமாயெ ஸ்வர்க்கத்தை விட்டுக்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்துச்‌ செல்லு 
ங்கள்‌. 80 
இவன்‌ வேதியர்களின்‌ பலத்தால்‌ மென்மேலும்‌ விருத்தியடைக்த பராக்ரம 
முடையவன்‌; அவர்களை ௮வமதிப்பதா லேயே கூட்டத்தாருடன்‌ ஈாசமடையப்‌ 


போகிறான்‌. 81 


கார்யத்தில்‌ கவனமுடைய குருவால்‌ இவ்வாறு ஈன்றாய்‌ ஆலோசிக்கப்‌ 
பட்டுப்‌ பயன்பெற்ற தேவர்கள்‌ இஷ்டப்படி. ரூபமெடுத்துக்கொண்டு ஸ்வர்க்‌ 


கத்தை விட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. 2 82 
தேவர்கள்‌ மறைந்த பின்பு விரோசனன்‌ குமாரனாகிய பலி தேவர்கள்‌ 
வஸிக்கும்‌ அமராவ தியிவிருந்‌ து மூவுலகையும்‌ வசப்படுத்தினான்‌, 33 


சிஷ்பர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யமுள்ள சுக்ரன்‌ முதலியவர்கள்‌ உலகங்களை ஜயித்‌ 
தவனும்‌, தம்மை யறுஸரித்தவவனுமாகயெ சிஷ்யனுக்கு நூறு அச்வமேத 
யாகங்களைச்‌ செய்வித்தார்கள்‌. 94 


1920 ஸம்‌. 2ாமவடெத ஷ்‌ 2ஹாப$, [15-வது 


ஆதஹ௨ நாஹாவெ_ந ஹுவநஆயவிஹர. தாடி | 

கீ தி-3௦ விக வி த.நா நஹ றெஜெ ஹுஉலமாலிவ | 85 
வாஙஹுஜெ வ பி wo வலா விஜகெவொவலு௦ஹி தாட | 
க்ர.ககர.க; கிவா.தா.௩௦ 8.)ஜடபெொ 2ஹா2 நா | 36 


உதி ப்ரீ 2ஜாமவடெ அஷ வெ 
வணடிமொொலய$ாய8, 


GATES 


ஜு G2 


PL விமி வ வவ வவ வாவாவாமுட 


திர, ௨௩௦ ஹிறீ ௯.௧.8 பாய ௪.நாவ,.௧௦ ௯.நவ.தி.ழ.ந௦ ॥ ௬௪ ॥ ௬௫ ॥ 
௭.) ஹு கிழ அிஜெவவெ2 வர ஹணெ௦ உ௨ல௦ி.கா௦உராஷி_தா௦1௩.௬॥ 


௨.தி மாவாம._$£வஷிகாயா௦ வஸுஸாயாாயவாவா, 


ஜு 2 


பிறகு அந்த வேதியர்களின்‌ மஹிமையால்‌ மூவுலகிலும்‌ ர்த்தி பரவப்‌ 
பெற்று அது தசைகளில்‌ விஸ்தரரமாகப்‌ பெருகும்படி அந்தப்‌ பலி ££ சந்திரன்‌ 
போல்‌ ”? விளங்கினான்‌. 95 
திறந்த மனமுடைய பலி தன்னை க்ருதார்த்தன்‌ என்று எண்ணி ப்ராம்ஹ 
ணர்களால்‌ கிடைக்கப்பெற்று மிகுந்த பெருமையுடைய ஸ்ரீயை அனஅுபவித்‌ 


தான்‌. 36 


15-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


ஷெலஉரரா2மயாய வாா௦ஹ$8. 
க்கை 
॥ மீதமாக | 

வாவ௦ வு ஆஷா கஹஷெஷு ஜெவஃா தா2ஜி.திஹடஉர | 
ஹர அ விஷ வெ ௦௨௦௦.௧;8 வய. தவ நாமவ௫ | 1 
ஹா௯௨ £ கமமுவஹஹா சமர, 8௦ லஹமவா நமா | 
நிறு தவ௦ _நினர_ந௫௦ ஹூரமெவி_। அமினா | 2 
ஹ வ.தீஃ நீ மவஉ நா கூர.தாஹ.சவறி.ம ஹூ | 
ஹுலஹாலிகொ யமா நரயச2ரஹ கெ Da | 3 
௯ படல 5 விவஷராணாஃ லஜெ லொகெ2யுநர மவா( | 
நய த லொகஹு உருக நாவ தி.$8 || 4 


ANNAN ANT ௯ கூகூரூகூகூ கூச கூககூ கு ககக கங்கு சு ரர சசரக கரு ககக குக்ருள்‌ 


கஷெொலடபொ வா த. நாமெந ஸஞஸொவஷுாா கலிப்‌ வ.கி2 | 

உராயி ௫2 கு)வ5 ராஹ உயொவ, அதி. தீய [1] 

ஷெொலபொ கமிவொ2ரி.க)ா ஹராயிஃபெதொ இந 

2ஹவெ யா ஒஹெ வயொரவ....58-ஈவாகிாசி ॥ 
No, 


அயா | 
ஐஉர.நீ௦ ஸ்ரீ; வா8நாவ தா உரஹ8ஹ யாஷயுரயவிஸரவி ॥ 
ஹஊவதி.கி॥ நஷெஷு கஉரஷெ ஷு ஷ_த-॥க॥/௨॥ஹல._அி॥ஹ$ கமய 
வ.தீநிடசாஹ ॥ ௬ ॥ $_5வட.மவாசிகரே லக்ஷ) ஹ்‌ யாரவிகல யறு வஅ.கி 
ஹு வி ஈகி ॥ வெலஜெ A ஊநசிதாஃ ௯.ந-வ.க_)_கஜ கி தயா 
27 5) வமாவ கிபெநொஜ . நஹெ )) அ) 0_181௪॥ சவி அஹெம  ]ஹெயி நிகி வா 


16-வது அத்யாயம்‌. 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
தேவர்களுக்கு மாதாவாயெ அதிதியானவள்‌ இவ்வாறு குமாரர்கள்‌ 
மறைந்த பின்பு ௮ஸுரர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தை யபஹரித்ததைப்‌ பார்த்து விட்டு 
நாதனற்றவள்‌ போலத்‌ தாபமடைந்தாள்‌, 1 
ஒரு ஸமயம்‌ மஹிமையொருக்திய காச்யபர்‌ வெகு காலமாக ஸமாதியி 
லி நந்து பின்‌ ஓழிவடைர்து உற்சவ பில்லாததும்‌ ஆனந்த மில்லாததுமாயெ 
௮ இதியின்‌ .ஐச்சமம்‌ வக்தார்‌. 2 
ஓ ராஜனே! நீதிப்படி மனைவியால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட காச்யபர்‌, ஆஸனத்தி 
லமர்க்‌ அ தீன முக முடைய மனைவியை கோக்ூப்‌ பின்வருமாறு சொல்லுறொர்‌. 3 
ஏ சுல்யாணி! உலகத்தில்‌ இப்பொழு அ வேதியர்களுக்கும்‌ கோக்களுக்‌ 
கும்‌,தகெடுதியில்லாமலிருக்றெதா ? தர்மத்திற்குக்‌ குறைவில்லாம லிருக்கறதா ? 
மிருத்யுவின்‌ இச்சையை அறுஸரிச்கும்‌ ஐனங்களுக்குக்‌ ௧ டு இ யில்லாம 
விருக்றெதா? 4 
21 


- 


1522 பர்‌; 2ஜ௱மவடெதெ க்ஷ ஊஹ௦8, [16-வது . 


௯௨9 வர ௯-மமனு௦ கி௦விஜரஹெஷ உ மரஹதெயி நி | 


ய2ஹாமஹ கா2ஹ; யத யொபமொ ஹுயொ. மி.நாடி ॥ 5 
௭வி வா திமயொ ஹு ஆகட௦வாஹகயா கயா | 
மரஹா௨உவ௫ஜிதா யாதா வஹூது௯ூரடபெொ வா கவி | 6 


மரஹெஷு யெ கூதிடியொ நாவி தாஹலிலொெவி | 
யலி நியாஷி தெ நடி வெ௱ுறரஜ.மர ஹொவசர? | 7 


கவட மயவெ வெலாயாக ந ஹுதா ஹவிஷா வதி | 
கவயொலி.ழயியா லஜெ ஷவொெரஷிெத உயி ௬ஹி..? வி௯ | B 


யச வ ஜயா கரா2௨ுவாறு யாகி லொகாறு மரவ, ௧8 | 
வ ட வெட்ப விஷெ ணை அவ்‌ வட | 


(க 


கி5 வா த்த பத்க்‌ டில. கார்டர்‌ பென்‌ 
மரஹெஷ. சுயெொ .மி.கா8ஷவி யொம$ஹப8 ரழி ரயொ ன்‌ க௨$.கி 
கிண கூபா ௪வ-இஜி.கா வவ சஹெ கம ஹாஷா.கா? ॥ ௬ ॥ ம ரஹெஷி.அி॥ 
நாஜி கர ௯.நவி_),காஹஸஷூ$ யதிநிம_வ ஹி தெ முர) ஹா$ ஹெற றர 25 
ஷஹரழாலறா8$ அியவிவர தஐ)ா81எ॥ ச) ழபல._திவெஉாயா௦ ஹொ£காலெ 
குஹி_லிச நஹாு தா கி௦॥௮॥ ௯ ॥ ௪வீ_கிமவ )ா$ சூ.தா.ந௦ 8.58 சஹ 


க்ருஹஸ்தாச்ரம தர்மமுடையவளே! க்ருஹன்களில்‌ தர்மத்திற்கும்‌, அர்த்‌ 
தத்திற்கும்‌, காமத்‌ இற்கும்‌ குறைவில்லாம விருக்றேதா? இந்த க்ருஹங்களில்‌ 
யோகெளின்றி மற்றவர்கட்கும்‌ (ஸ்வதர்மத்தை யனுஷ்டிப்பவர்களுக்கும்‌) யோக 
மானது ஸித்தியாறெத, 5 
குடும்பத்தில்‌ பற்றுதலுடைய நீ, வர்த அதி தநிகளை எதிர்கொண்டழைக்‌ 
காமலும்‌ பூஜியாமனு மிருந்து அவர்கள்‌ கருஹத்தினின்று சென்றார்களா ? 


இருஹங்களில்‌ அதிதிகளை ஜலங்கொடுத்தாவது உபசரியாமலிருக்து அவ 
ர்கள்‌ வெளியிற்‌ செல்லுவார்களானால்‌ அந்த கிருஹங்கள்‌ ஈரிப்பள்ளத்திற்குச்‌ 
சமமானவைகளேயாம்‌. நிச்சயம்‌. i 


ஏ பதிவ்ரதே! ஏ கல்யாணி! நரன்‌ யாத்ரை சென்‌ றிருந்த ஸமயம்‌ நீ, வருத்‌ 
தத்தினால்‌ ஹோமம்செய்ய வேண்டிய வேளையில்‌ ஹவிஸ்ஸால்‌ அக்நிகளைப்‌ பூஜி 
யாமலிருந்தாயா ? 8 

க்ருஹஸ்தன்‌ வேதியர்களையும்‌ அக்நியையும்‌ பூஜிப்பதால்‌ மனோ 
பீஷ்டங்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ உலகங்களை அடைறொன்‌, ஸர்வதேவஸ்வரூபியான 
விஷ்ணுவுக்கு ப்சாம்ஹணனும்‌ அக்கியும்‌ முகமாரறோர்கள்‌, 9 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1525 


குஷி ஹவெ_ காமமறி.நஹ்வ வா ஆர உறஸி.நி| 


மக்ஷ்யெ2ஃஹஹதர.தரா 2௦ ஹவ தரா ஓக்ஷ்ணொஹடு | 10 
| ௯௫ி_தி8 | 

ஹர விஜமவாஃ வ ஹஜ ய2ஹரஹு ஜசஹு வ | 

அ வம வற க்ஷெ.௦ ம ரஹமசெயிரந .உரஹா ௯0 | 11 


௯.மயொ2 திடியொ லூ] லிக்ூஷ்வோயெவ லிவவ$ | 
ஹவ-௦ ஹமவடகொ வ ஹஞ-நஃய$ா-நாஞஙிஷு.தி || 12 


கொ நா ஜெலமவறு காறொ ந ஹுவஜெிக 2er.நூ | 
யஹூர லவாறு ஹஜாய க்ஷ ஊாவ௦ ம2ரற வரஹாஷ.தெ | 18 
தவெவ ஹெ ஜெவ 2மமமீமஜா 
ஐ.2ர$ வூஜாஹ தற ஜஹ செ ஜ*ஷ.£8 | 


சவ்வு சவ WV விவசா வங்சவடிசிமி விவ வச்சி 


8உரக.கிஷு ஒ-ஷணெ3.ழவ2 £_நாகிவி$ ஓக்ஷபாதி ॥௰ ॥ சுஹாஹ_கா௱ண 
9-5) ௨ஷீ.கி வக-:௦ கூவ ரஷ 8மஉ_ரகி௯௦ நாஷீ த)ூாஹஃாஹா லகி 
௨௦9 மஹா அ வம_ஹ) வரக த;௦ உஉவஹா,௩௦ அ, வமெ.ராஷி யமா 
வ௮.5_.5௨.௧) 4121௧௧ ௯ழபஐ..கி॥ ஹமவ.ஹவர 5-5) 1.௩௦ ய நயர கி,யதெ 
அஹா. ழபொ_கியபல..௪ ரதி நரரிஷ.கி நஹீயடெத ॥ ௧௨ ॥ உரஹு.௧௦ 
விதா உயி.து8ர ஹ.கொபி.கிக உ ஹுஉாஉ)௦ கா29ர7ஹஜ தலஜி_38 தவெ.தி॥ 


உயர்வான மனமுடையவனே! உன்னுடைய புத்ரர்கள்‌ யாவரும்‌ க்ஷேமத்‌ 
அடனிருக்கிறர்களா? உன்‌ மனோஸ்வபாவம்‌ மாறியிருப்பகாக உன்‌ லக்ஷ 
ணங்களினால்‌ நான்‌ அறிகிறேன்‌, 10 

அதிதி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ ப்ரும்ஹரிஷியே! வேதியர்கள்‌, பசுக்கள்‌, ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ சுகமாக 
இருக்கிறார்கள்‌. தர்மத்திற்கும்‌, குறைவில்லை, க்ருஹஸ்தராயெ ப்ரபுவே ! இந்த 
க்ருஹங்கள்‌ தர்மத்திற்கும்‌, அர்த்தத்திற்கும்‌, காமத்திற்கும்‌ சிறந்த இருப்பிட 
மாக இருக்கின்றன. 4 11 

ஓ ப்ரும்ஹரிஷியே! அக்ரிகள்‌, அதிதிகள்‌, ப்ருத்யர்கள்‌ துறவிகள்‌ விருப்ப 
முள்ள மற்றவர்கள்‌ யாவரும்‌ மிமை பொருந்திய உம்முடைய த்யானத்தால்‌ 
குறைவில்லாம லிருக்கிறார்கள்‌, 12 

ஓ பகவானே! எனக்கு மனத்திலுள்ள அபிப்ராயம்‌ எதுதான்‌ நிறைவே 
ராத? ப்ரஜைகளுக்குப்‌ பதிபாப நீர்‌ எனக்கு இவ்வாறு தர்மங்களைச்‌ சொல்லு 
இநீர்‌, 1 18 

ஓ தேவ! ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ இவைகளை படைந்த இந்த ப்ரஜைகள்‌ உம்‌ 
முடைய மனத்திலும்‌ சேஹத்திலும்‌ உண்டானவர்கள்‌, ஓ.ப்சபு2வ! இந்த 


1924 ஸ்‌, 2௨ ாமவடெகு க்ஷ 2ஹ௦$, [16-வது 


ஸசொ ஹவாஹாஹு ஹுறா விஷு உரலொ 
தமாவி ல௯ஃ ஹஜதெத 2ஹெம$ | 14 
அஹா லஜஞூா செ மொ யமரிஷய ஹுவ க | 
ஹ]கமியொ ஹை.].தஹா_கநாஹவடெ த வாஹி £8 உஜாக8 | 15 
வபரமொெொவிஃவாஹிதரா ஹா2ஹஃ 2மர வ) ௨வ_நஹர.மறெ | 
வெ௱ரய்ய.௦ முரி ய_ம08 ஹா.5௦ ஹை,ரதா.நி உஸடமெ2-42 | 16 
யமா தா.நி வாஉமநஹராமொ வூவெ, று 2லா.தஜாக8 | 
கமா விமெஹி காணா யியா ௬லுரண ௪.௯ | (ர 
॥ ரீ மமு௯8 ॥ 
ஹஊவ2ஹடமி-பதொ2ஷி.தா சஹாூஹ ஹஹ.நிவ | 18 
॥ ௯; வ? ॥ 


கஹெர ாயாணலு௦ விஷெ 8 வொஹ ூகி௨௦ ஜம | 


AAAs 


௧௪ ॥ அஹாடி.கி ॥ ஹி. செடி கஹ._2]-கா ஸரீ, யெடஷா௦ ஹ 75௦ 
ஹா-நதெஷாி.கி வா காலிஹாயெண ஸஹுவவ.௦ 15௫1௧௭ ஹஊவதி.கி॥ 
௯3 கு)௨£ வஷமஷோவ& வா ஆ வெ ஹூ௦ தாயி ௦௦ விஹஸபவாஜெ.ந 


தேவர்‌ முதலியவரிடம்‌ நீர்‌ ஸமமாக இருப்பவர்‌ ; ஆயினும்‌ ஈச்வரன்‌ பக்தனைக்‌ 
கவனிக்றோர்‌. 14 

ஓ ஈ௪! சிறந்த வரதங்களுடையவரே! ஆகையால்‌ பஜிக்கும்‌ எனக்கு நன்‌ 
மையைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. சத்ருக்களால்‌ ஸ்ரீபையும்‌ ஸ்தானங்களைபுமி 
முந்தவர்களாகய நம்முடைய ப்ரஜைகளைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌, 15 

நான்‌ சத்ருக்களால்‌ அரத்தப்பட்டேன்‌. வ்யஸனக்கடலில்‌ முழுகனேன்‌. 
மிகும்த பலமுடைய சத்ருக்களால்‌ என்‌அடைய ூச்வர்யம்‌, ்ரீ,யசஸ்‌ இருப்பி 
டம்‌ இவை ௮பஹரிக்கப்பட்டன. 16 

மங்களங்களைச்‌ செய்பவர்களுக்குள்‌ சிறந்த ஸாஅுவே! என்‌ புத்ரர்கள்‌ 
அவைகளை மறுபடி. அடையும்படி மங்களமான தமன புத்தியைக்கொண்டு 


செய்ய வேண்டும்‌, 17 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு ௮இதி கேட்டுக்‌ கொண்டதும்‌ காச்யபர்‌ மந்தஹாஸம்‌ செய்து 

அதிதியைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுறார்‌. 18 


காச்யபர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விஷ்ணுவின்‌ மாயா பலமானது ஆச்சர்யமான, அதனால்‌ இந்த ப்ரபஞ்ச 
மானது கட்ணெடிருக்றெது. பூத ஸம்பற்தமான தேஹம்‌ எங்கே? இந்த 
தேஹமான ௮ ஆத்மாவில்லாதது. ப்ரகிருதிக்குப்‌ பரமாயெ ஆத்மா எங்கே ₹ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வநு ஸ்கந்தம்‌ 1925 


கமெஹொ லன.கிகொ 2.மா.தா ௯வாதா ஹச ப கெ வ௱? | 
குஹ கெ வ.கிவஈ ஆஷா தொஹ்ணாவ ஹி காமண( ॥ 19 


உவ _திஷஹ வு -ஷுூ௦ ஹ.மவ ஷு ஜ.நா௨உ.௦ | 
ஹவ_ ஹூ தமாஹாவாஹு வரஹுஜெவ௦ ஜ.ம;உ ம | 20 


ஹ விமயாஹ); தி பெ கா2ாஐ ஹ்ஙி£ நா நாகவ ந8 | - 
கஜொவா ஹ.௰வதெதவா பமெதறெ.தி ௨தி5_22 | 21 


॥ ௯கி.தி£ ॥ 


கெ.-சாஹு௦ வியி_நர வ, ஹ.ஷுவஹாஸஹெ) ஜூ | 
யமா செ ஹத; ஷுகலொ விஜயடாத ௨மாறமடி | 22 


சூலி கூ விஜமெ ஷூ. வியிஃ தஉ௫வமாவ 2 | 

சர்மா தாஷு தி ஜெ ஜெவ ஹீஉதா ஹஹவு அக | 23 
அவ வகிறா.தி ஹாயபெ_.ந॥ சுஹொஜஐ கிகி கக! ச தாஉ௱ி.குஷ வீ 
உ தாஹ வரஹாஉவ.கிஷவெ.கி ॥ ௨௦ ॥ ஹஜஐ.கி ॥ டவ ஹா௫.தகா8 
ஷூாஷிஸஹெ.க-௩0௨./வாரஷுஹெவாவஹஷிலா.சு தா ஹ_௯தெொவெ.கி ॥ ௨௧ ॥ 
கெடெ.சி॥ வயமாஊவ தெ கொற விபாக ॥௨௨॥ சூகிபெ.கி ॥யமா வ ஜெ 
சூறு.சஈஷ.) தி கழா அடெவாவூகாறூரகிமு ॥ ௨௩ ॥ ஹஊ.கலிகி | யர 


எவனுக்கு எவர்கள்‌ பதி, புத்ரன்‌ முதலியவர்களாகிறார்கள்‌? மோஹமே காரண 
மாகிறது, 19 


பகவானும்‌, ஜனார்த்தனரும்‌, புருஷரும்‌, ஸகல பூதங்களின்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ 
வஸிப்பவரும்‌, லோச குருவுமாயெ வாஸுதேவரைப்‌ பஜிக்க வேண்டும்‌, 20 


தினர்களிடம்‌ தயைபுரியும்‌ அந்த விஷ்ணுவானவர்‌ உமக்கு மனோசதங்க 

ளைச்‌ செய்யப்போறொர்‌, பகவானுடைய ஸேவை அமோகமான அ. மற்றது அவ்‌ 
- வாராகாதென்பது என்னுடைய நிச்சயம்‌ 21 
அதிதி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ ப்ரும்ஹர்ஷியே ! நரன்‌ எந்த விதிப்படி. லோக குருவை உபாஸிப்பேன்‌. 
ஸத்யமான ஸங்கற்பமுடைய அந்தபகவான்‌ எவ்விதம்‌ எனக்கே மனோசதத்தை 
நிறைவேற்றுவார்‌ 2 22 

ஓ ப்ராம்ஹண ச்ரேஷ்ட! ஓ தேவ! புத்ரர்களுடன்‌ வருத்தமடையும்‌ 
என்னிடம்‌ பகவான்‌ விரைவில்‌ எவ்விதம்‌ ஸர்தோஷமடைவார்‌ ? அந்த விதியை 


1926 ஸீ 2௨உ௱௰வடெ கஷ 2ஹ௩பூ, [16-வது 


॥ கஸ$வ$ | 
ஹா.தடபெ லமவாறு வரஷ8 ஹூஜாகாஊஹ வ2ஜ | 
யஉாஹ கெ ஹவக்ஷாகி வ,.5௦ கெமவடபெதொஷண ( ॥ 24 
ஹாலுஉநஹூா2லெ வகெஷெ அரமாஹ௦ வயொவ, அட | 
௯வஃயெற விகார க்ஷ லா வா2யா நி. | 25 


ஹிநீவாமுா௦ ராலி; ஹாயாடதொ௨ விஃண_யா | 
~~ ்‌ 
1 ஒடு 
யலி ஹெ க வெ ஹொ.கஸெ; 5-2௦௮; 2ஊஉ௱ஹ்ரறெ ௫ | ப 
அ ஜெவடாஜலிவமாஹெண ஈஹரயா$ ஹா கிவ தார | 
உல .தாஷி ஹல வாவா. ௨ வணாமய | 21 


௯௮௨_1யெ௯ ஹணிலெ ஹுஐயெ...! ஜலெ வஹள மாமாவ | 28 


வெ அ! ஈ8லெ.௦ுகொ௨உ௫॥ க ஆராஒள வவெ) 56 க.க) சஹ ஹி_நீ 
வாஷாகி தகராறு வ, ஹவாய ம கஜா" திக ஜெ.நம,ரெய.நஹி நீவா 
திகி யசிலஷ 9.5 கஹி- கெராயலிண_பாவ.)வராஹொ தாயா சூலி! 
௨௬ ௧௫,2, ₹॥ கூதி.கி ஹெடெவிகஃ ஹாயா ௨௨. காஹி। உ௭॥ நிவ.கி. 
ெக.கி॥ நிவகி_1.க சூ.க.நிபரொ.றி தெ நதி. கிகொயெ நா௨௮ ॥ த 


ரவா 
ஆட. ஹஹ 


காச்யபர்‌ கூறகிறார்‌. 
புத்ரனை அடைய விருப்பமுள்ள கான்‌ பகவானாய ப்ரும்ஹாவைக்‌ கேட்க 
அவர்‌ எனக்குக்‌ கூறினார்‌. விஷ்ணுவின்‌ ஸந்தோஷத்திற்குக்‌ காரணமான அந்த 
வ்ரதத்தை உனக்குச்‌ சொல்லுறன்‌. 24 
பல்குனி மாஸம்‌ சுக்ல பக்ஷத்தில்‌ பன்னிரண்டு நாள்வரையில்‌ பயோவ்ர 
தத்தை அனுஷ்டித்து மிகுந்த பக்தியுடன்‌ அரவிந்தாக்தரைப்‌ பூஜித்தல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. 25 
சந்திரகலையுடன்‌ கூடிய அமாவாஸ்யையில்‌ காட்டுப்‌ பன்றியால்‌ பேர்க்கப்‌ 
பட்ட மண்‌ இடைக்குமானால்‌ அதைப்‌ பூசிக்கொண்டு ப்ரவாஹத்தில்‌ ஸ்னானம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. இர்த மந்திரத்தை ஜபிக்க வேண்டும்‌. 26 
ஓ தேவி! ஸ்தானத்தை விரும்பிய ஆதிவராஹத்தினால்‌ நீ பாதாளத்தி 
னின்று உயரெடுக்கப்‌ பட்டாய்‌, உனக்கு ஈமஸ்கா.ரம்‌. என்‌ பாபத்தைப்‌ போக்க 
வேண்டும்‌ - என மநர்இசத்தை ஜபம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 21 
தன்னுடைய நியமத்தை முடித்துக்கொண்டு ஸாவதானனாட, பூமியிலா 
வத, ஸுபிர்யன்‌ ஜலம்‌, அக்நி, குரு இவர்களிடத்திலாவது பகவானைப்‌ 
பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. 28 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1927 


அ2வஹ$௨ ஹமவடெ வு ஈஷாய உஹியவெ | 


ஹவ-ஹ௫.த -நிவரஹரய வரஹுஜெவரய ஹாக்ஷிணெ | 29 
கஜொவ$காய ஹூஷாய ஹயா வாுஷாயவ | 
அ த ஷி_௦0ர மயணஜதாய அணஹுவரா.5 ஹ.தவெ | ்‌ 30 
மதொ விமசீஷெ ஆஇி,வடெ அ துர ஜாய தஷவெ | 
ஹவஹஹாய யஜதாய ஆமிவிடாகடெ -5e8 | 91 


வவ gies த கக டசி க சிவச வச்ச வாவ திக ததக திக வக்சவச்‌ 


மகாஉள அவ2ஹ;ா நாஹ. நஹ நி.தி॥ வாஉ)ாஉளவிபெஷஹு அரஒபமாக்ஷம௦ 
வக்ஷ;கி ॥ ௨௯ ॥ ௩9௨ தி) ஐ துவி_௦பகி மணாஹகவா நி தாநிஜா.மா தீ.கி 
கயா அவெ முணு ஹெ கவெஹா௦வ) உவ.ககாயா। ௬ம॥ ஹஊவ௦ 
ஹாதா) தர நகர மாணாவ தாறாறு உண? ௮.4, ஸி காள ஜெக 
யா வெண விஷெொ௫$ வணா?8 ॥ 9௨ கி ॥ வெளிஷெ.3பஹ) ஆய? 
வாஉா$ யவ -கணவெஹலவிஹாற காய ஆப ௦ விடா யாா.தாயஹெ) கி 
கியா ஹாாயஉ௧௯$ அயாவ8௦ த, 8 வகூரமிப௦]௦ மாஹுபொ சவ 
வாஉரபெயரிஷெயுஹஸவஹஹாஹெொ ஹை) கி யாவலொவ]ஷலொரோறவீ.கி 
ஹொடெவொசூ க_ப)ாமர௦ சூவிவெபெ' கி | வரமா ஹஸொப௦ 
வூாஜெடயமாபயு| டி வி ஹூ ஹாஜா ஒவெணஸ-௫பெ .௧.ந தவ த£॥? 
சுஷாம.-32 2ா.ம.18 விஷாராய ௩௦ தவிற யாத -தர௦ மவஹி யெ ஸாயயெ 


மீயகெ வா கெடா? மகா? ெகவிஉ ஒஜெயெஷ* 0.௧85௨வ-௯$ றா 
O05 வாவ ஷாக்ஷா.த7.௧௨_த) 9.38 கிவ] திசா மல 28, நஹ . த 
ஹாவக உவாஸ ந3ராமெ_8ஒ௦ மது ஹி பெதெதோம_48உர8 அகிஹவ.க_கர 
சூவரய_ாஷெ வி௨ ிஷெயெஷ ரூவ-ாஜிபெஷுு பெதரம_8 உஉவமெெ 
சூல-௫.5£ ௨. ரமதெ சமொவாஹி.க௨.த ட.) வோா௦ாஷறெ3ு௨௦வஹ ஷீ.கி2ா.ம_ 
ே௮அஹஷ? 0 தாரால0_£2 ௨௦௦ க சொவாஹி.க௨. த 18 ௧௦௮ வ-௮ 
வெ_ாஉஹ]-கமு, உ ௫)யெஃரவி யரஹாவாயபெயெவிவ].8 அகாாிம ர 


புருஷரும்‌, பகவானும்‌, சிறக்தவரும்‌, ஸர்வ பூகளுங்களுக்கும்‌ வாஸஸ்தா 
னமாகியவரும்‌ வாஸுதேவரும்‌, ஸா க்ஷியுமாயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 29 
அவ்யக்தரும்‌, ஸ-௫ுக்ஷமரும்‌, ப்ரதான புருஷரும்‌, இருபத்து நான்கு 
தத்வங்களை அறிர்தவரும்‌, ஸாங்யெத்தை வெளியிட்ட வருமாயெ உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌. 50 
இரண்டு சிரமுடையவரும்‌, மூன்று பாகமுடையவரும்‌, நான்கு கொம்‌ 
புடையவரும்‌, (பலனை) விஸ்தாரப்‌ படுத்துகிறவரும்‌, ஏழு கரமுடையவரும்‌, 
வேத வித்யையில்‌ ஆத்மாவுடையவரும்‌, யஞ்ஞ ரூபியுமாயெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. ம்‌ 91 


“928 ud 2௨ மவடெத கூஷ 2ஹ௦8, [16-வது 


ம2பபிவாய உராய நூ2பமகிமறாய ௮ | 
1] பமக 
ஹவ.2வி உடரயிவ கயெ ஹுதா. நா௦ வ குயெ நஜ | 92 


அசதொஹிமணட மலய உாணாய ஜூ உா.தபெ | 
யொடமெமய.. மாறீ ராய ஹெ யொ.மஹெதவெ | 33 


ஹெ சூ௲லிகெவாய ஜெவடெவாய ப ௩28 | 
நாராயணாய 8ஷயெ நனாய ஹாயெ _ந28 | 44 


மஜொ 2 ௯ தமமா2வ வா ஷெ2யி ம._தமபி யெ | 
கெமவாய தவ ஹு ௦ ஹெ வீ தவாஸ்ஸெ | 95 


அவ வஊவ_3வனஐ௨? வாஸர வமெணு வாஉஷ-ல | 
க தஹெ க்‌ மீமா3 வாஉணறெணுதஙவாராஹதெத | 36 


PN பங்ச Rs I AAAS 


ஜெகி அ உகா$ ஆயொஸவா௩ தி ப்‌ ணி டட. 
ரக்பி சிபெ ஹவ ஹஹா ஹவஹஜஐ ர௦ஹி கி கிரபாவ்லொ& அ; 
வ ஈஹணகடெிலு 8 ்‌்‌ வ]ஷலொரொராவீ கி ரொரவண௦ ௪ஹ ஷவ.நக, ணெ 
ப்‌ யஜவி_]8  ஹா2வி2 யெ ௨8 ].மிர0௦ஹஹி யஜுஹிபஜஷி ஹா3விூ 
ஹுவலி_கி௩க௩௨॥ ந8ஐ கிர து ஹூதா. யொமெமெமப_௦ 
wo யஹு।௩௩॥।௩எ௫!॥ _ந5ஐ. தீ॥ ஈயிம.தர வூ வாஸாரீ, 8 பெற அரெிவெொகடு। 
க௩௬॥ சநவ.சஜெ கி | யத ரஉவஉபொ? சூசொ௨௦ஹ ஏஹ்பஜவ மெ.வா 
சிவமும்‌, ருத்ரருமாகிய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌ ! ௪க்திதரராயெ உமக்கு ஈமஸ்‌ 
காரம்‌! வித்யைக ளெல்லாவற்றுக்கும்‌ பதியும்‌ பூத பதியுமாயெ உமக்கு ஈமஸ்‌ 
32 


காரம்‌. 


ஹ்சண்யகர்ப்பரும்‌, ப்‌ ரணரூபியும்‌ ; லோகஸ்வரூபியும்‌, யோகைச்வர்‌ 


யத்தைச்‌ சரீரமாக அடைந்தவரும்‌, யோகங்களுக்கு ஹேஅவுமாகய உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. 88 
ஆதி தேவசாகய உமக்கு நமஸ்காரம்‌ ! தேவதேவராயெ உமக்கு நமஸ்‌ 


காரம்‌, காசாயணரும்‌, ரிஷியும்‌ நசரும்‌, ஹரியுமாகய உமக்கு நமஸ்காரம்‌, 84 

மசகதம்போல்‌ ச்யாமளமான சரீரமுடையவரும்‌, லக்ஷ்மீ தேவியை 
அடைக்தவருமாகிய உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌. கேசவராயெ உமக்கு நமஸ்சாமம்‌, 
பீதாம்பரதரராயெ உமக்கு நமஸ்காரம்‌. 35 

வசம்‌ கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டரும்‌, ச்லாக்யருமாயெ ஓ ஈச! புமான்‌ 
களுக்கு நீர்‌ வரங்களை யெல்லாம்‌ கொடுப்பவர்‌; ஆகையால்‌ இசர்கள்‌ நன்மை 
யடைய உம்முடைய பாத தூளியை உபாஸிக்கிறார்கள்‌. 86 


அத்யாயம்‌] ' ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1929 


கெவாயீப ய காஉவஉ௨யொூ 
கவ ௧௦ ய உ பரப மதா ன 8 | 


x 
ஹரஹயக ஐஉவாசெொ௨௦ லமவறு லெ உரஸஹீஉது ॥ 31 
ணி த௨30 ர ஹஷீகெமமசாவாஹ வம, க | 
தத படப்‌ யாக வாஜெரவஹம_-4மாஜிஹி8 ॥ 28 
அவ.23யிகர மய வயஸஹா ஹாவயெவிலு( | 
வஜெொவவீ .கரலமணவாதெொவஹமர டெ || 39 


மவாஷா ஜிலிமராவெ-உரஉரமாஷா விஉடியா | 

ப்பி, ௧௦ வயஹி ி வெக) ௦ பாமா ஞஷு விஹவெ ஹதி | 40 
ஹஹவி ஹம ௩௨௦ உக ஜுஹ*யா_நலுவிஒ; யர | 

_நிவெதி த௦ து லகாய ஒக ௦ஜி.த வா ஹயடி | 41 
உகாவ2 ந2ஜிகூர தாஸ வ நிவெஉயெசு | 

க தது a i ரல$ | 42 


ANNAN ARIAS கூடு சுவ தயவு தவ க கவு கரவகுவவ ரு ச சவங் ககக வக கக கர சவ வவ: 


ப ய8 நவ ட பட வடட ௧-5॥௩௭॥ டெரி | சூவாஹதெ.ந ௨ வாற 


ஹர ௧௦ ஷதியாஉ9.க ௩ அரக! மரெம.கி। வயஹிஷஸ்ரி த வ௯௦॥௪௰॥ பெ ந.கி 
9- “ஒலவிடி)ுயா அாடிமாகரறெணெவ ॥ ௪௧௭ ௨ கெகி : வவெபாகாவிர கா 


தேவர்களும்‌ லக்தமீதேவியும்‌, எந்த பகவானுடைய பாத பத்மங்களின்‌ 
வாஸனையை விரும்பியவர்கள்‌ போல்‌ அவரைச்‌ சார்ந்திருக்கறார்களோ அந்த 
ு 


முகுந்தன்‌ எனக்கு ப்ரஸன்னசாக?2வண்டும்‌, 37 
ஆவாஹனம்‌ செய்ததால்‌ ஸான்னித்ய மடைந்த ஹ்‌ ருஷீகேசரை ச்ரத்தை 
யுடன்‌ பாத்யம்‌, ஸ்நானம்‌ முதலியவைகள்‌ த இந்க மர்திரங்‌ ளால்‌ 
பூஜித்தல்‌ வேண்டும்‌. 38 
சந்தனத்தாலும்‌ புஷ்பங்களாலும்‌ பூஜித்து ப்ரபுவை பயஸ்ஸால்‌ (பால்‌) 
ஸ்நானம்‌ செய்விக்ககேண்டும்‌. பிறகு வஸ்திரம்‌, உபவீதம்‌, ஆபசணம்‌, பாத்‌ 
யம்‌, ஆசமனம்‌ இவைகளைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. 29 
த்வாதசாக்ஷர மந்திரத்தால்‌ சந்தன புஷ்பங்களைக்‌ சொண்டு. பூஜித்தல்வே 
ண்டும்‌. 8ச்வர்யமிருந்தால்‌ பாலில்‌ பக்வமான சால்யான்ன த்தை(சம்பர)ரைவேத்‌ 


யம்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. 40 

கெய்யுடனும்‌, வெல்லத்‌.தூடனும்‌ கூடிய அன்னத்தை தவாதசாக்ஷத்‌ 
தாலேயே ஹோமம்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. றைவேத்யம்‌ செய்ததை பக்தணுக்‌ 
குக்கொடுக்க வேண்டும்‌, அல்லது தான்‌ புசிக்க வேண்டும்‌. 4l 


ஆசமனம்‌ கொடுத்துப்‌ பூஜித்து தாம்பூலத்தையும்‌ நைவேத்யம்‌ செய்ய 

வேண்டும்‌; முன்‌ கூறிய ஸ்தோத்ரங்களால்‌ ப்ரபுவை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து 

நூற்றெட்டுச்‌ தடவை ஜபம்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. 42 
242 


125 பரீ;2உ௱மவடெத க்ஷ ஹூ. [!6-வது 


ரகா உக்ஷிண௦ஃ வக ஹூணஜெஉணவ உர | 

கரகவா மிமி அவெஷஃ ெவ2ுஉரஹஸயெ.த.த$ I 43 
ஐவ௱ராற லொஜயெவிஹாறு வாயஹஸெற யமொ விக | 

ஹு த பெ கெ நு தணெஷஃ ஹவெஷவலாஜிடி ௧8 ॥ 44 


மெ: 
வறை வாய 3மி தவா ரல ௨மசெ-ஹ.நி | 
ஹாகமுாுவிய;மொதெ.ற வியி.நா ஹுஃஹூாஹி ௯3 || 45 


வயஹர ஹாவயிகாவெஃஉ$ாவ அ த குஹ வ_கடி | 
வயொலக்ஷ்வ,.அநி௨௦ க பத்‌ ॥ 46 


வாவ. Jவஜுஉஹுயாஉமிஃ ஹாஹணாஹாவி லொஜயெ௫ | 
வு அிஹமஹ காயஃரலாிமாஹு 2 பக்கது || ழ்‌ 


கஜிப்ரவு- 929 1 ௪௨॥ கரவெ.கி, தஹ ல 82.9) ॥ ௪௨ ॥ (தகி. அள 
அவி டவ 
வள யெஷாஞாறு சுஸஸவெலவாவவி லொஃயெல த)ம-3 மாலு! 5௦ 
வீடி ஹொ நதா தஹ பொ வெட பை௱ஈபாஹி2 ஹவஹி.க£॥ 


6 அ 
௪ வ ஹவாறாீ-சி! கஹாஹா தா வ ஹ ரறீ ஷு பெமால-இடபெெவரலா 


ப்‌ சசகஷிணம்‌ செய்து பூமியில்‌ ஸர்தோஷத்அடன்‌ **தடிக்கம்புபோல்‌ விழு 
ச்‌ து”? வணங்கவேண்டும்‌. பகவானுடைய கீர்மால்யத்தைச்‌ சிரஸில்‌ வைத்துப்‌ 
பிறகு பகவானை உத்வாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌, 43 

உடம்‌ போல்‌ இரண்டுபேருக்குக்குறையாமல்‌ பாயஸத்‌ தால்‌ ப்ராம்ஹணர்‌ 
னப்‌ பெற்ற அர்ச 
வே இயர்களின்‌ உத்தரவைப்‌ பெற்று மிஞ்சிபதைப்‌ பர்துஜனங்களுடனிருர்‌ அ 
போஜனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 44 


களுக்கு போஜனம்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌, ஸ்தோத்ரங்க 


1 அன்றிரவு பூமியில்‌ சயனித்துக்கொண்டிருர்‌ அ, மறுநாள்‌ விடிர்தவடன்‌ 
பாலில்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ (அல்லஅ முதல்‌ நாளில்‌)ஸ்‌ இனம்‌ செய்து பரிசு த்தன 
மிகவும்‌ ஸாவதான த்‌ டன்‌ வ்ரதம்‌ முடிவாகும்‌ வரைபில்‌ பாலினால்‌ ஸ்கா 
னம்‌ செய்விச்துப்‌ பூஜிக்க வேண்டும்‌, விஷ்ணுவின்‌ பூஜையைச்‌ செய்வதில்‌ 
ஆதர வுடையவனாூப்‌ பாலை பருந்தும்‌ இக்க வ்ரதத்ை அனுஷ்டானம்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 45-46 

முன்போல்‌ அக்நியில்‌ ஹோமம்‌ செய்தல்‌ 2வண்டும்‌. ப்ராம்ஹணர்களுக்கும்‌ 
போஜனம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌. இவ்விதம்‌ பன்னிரண்டு நாள்‌ வரையில்‌ ஒவ்‌ 
வொரு இனத்திலும்‌ பயோவ்மதத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 47 


1 (முதல்‌ கானில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்து என்று 45-வது ச்லோகத்தில்‌ கூறியதால்‌ 44-வது 
ச்லோசம்‌ முடிய வர்ணித்தது இக்தப்பயோவ்ரதம்‌ தொடங்கும்காஞக்கு முதல்காளில்‌ செய்ய 
வேண்உய விதிகள்‌ என்றறிக). 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1231 


வஹளறெற௱ா௱ாாய_௩௦ ஹெொூல2லணு ஜிஜ தவஃண௦ | 
ர யாவலவு௯ யர உப ர 
ஹ.கிவதி சா ஹூ ௮ ௯ 1௨00 | 5 
ஹஹா தி ஷவண௦ வெ௯ 
விதக்‌ ந ல ம்‌ | 


வஜ_$யெஉஹலானுரவ௦ லொஃரஅாஉவாவவாஹுமா | A. 


கஹி௦ஹ ஹவ_லூதாநா௦ வாவுுெவவ௱ரயண? | 
ந வற 


ஆ யொ ர௨மொ விஷொஃ ஊல1-:௦ வ௦அசகொெவிலஸஹொூ ॥ 50 
கா௱யெவாஹ௰ரஷெ. .ந வியிநா வியிகொவிடட+ெ | 
வஜர௦ ௮ ஐஹதீஃ கய_ாஜிதமரா௦டுவிவஜி க | 51 


அறு ௩௦ நிவ; வயி மரிவிவிஷரய்‌ விஷ வெ | 
ஹூகெ பெ. ந வற 1ஷ௦ யஜெது ஹுஹரஹி.த8 | 52 


பெ வெ௨$ஃ வாயி. மாணவ; துற ஷஹி ஒடு | 

சூவாய.3௦ ஒதா நஹ வஹுரலமணயெமஹி8 | 53 

பெஸெதி இடு வயஸஹெ.கி। வயஹவலகூத2 குஹாரொபவ ௪௯௪௮ வ 

யப_தி.கி। ௯ய$ ஹடமாப.ந௦ ॥ ௪௯ ॥ ௯ ஹி௦ஷடி ௨..கி | வளுககெ5 உளணாூ8 ] 
வ ச 


சுக்ல பக்ஷம்‌ ப்ரதமை முதல்‌ த்ரயோதசி வரையில்‌ விஷ்ணுவின்‌ பூஜை, 
ஹோமம்‌, பூஜை, ப்ராம்ஹணர்களுக்கு த்ருப்‌தி செய்வித்தல்‌ இவைகளைச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. 48 


ஸ்திரீஸம்போகத்தை யொழித்தல்‌, பூமியில்‌ சயனித்தல்‌, மூன்று காலங்‌ 
களிலும்‌ ஸ்னானம்‌ செய்தல்‌ இவைகளை யனுஷ்டிக்க வேண்டும்‌. கெட்ட ஸம்‌ 
பாஷணையையும்‌, பலவித போகங்களையும்‌ ஒழிக்க வேண்டும்‌, 49 


வாஸுேேவசையே முக்ய கதியாக அடைந்து ஸகல ப்ராணிகளுக்கும்‌ 
நல்லவனாக இருக்க வேண்டும்‌, பிறகு த்சயோதசியில்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ கண்ட 
விதிப்படி விதிகளை யறிவ தில்‌ பண்டிதர்களாயே பெரியோர்களுடன்‌ ப்ரபுவாயெ 
விஷ்ணுவுக்குப்‌ பஞ்சாம்ருத ஸ்னானம்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌, பொருளில்‌ வஞ்‌ 
சனையின்றிச்‌ சிறந்த பூஜை செய்ய வேண்டும்‌. 50—51 

கிரணங்களால்‌ வ்யாபித்த விஷ்ணுவுக்குப்‌ பாலில்‌ சருவைக்‌ கற்பித்து மிக 
வும்‌ ஸாவதான த்துடன்‌ அந்த ஸ-டுக்கத்தால்‌ விஷ்ணுவைப்‌ பூஜிக்க வேண்டும்‌. 

மிகுந்த குணங்களுடையதும்‌, புருஷோத்தமருக்கு ஸந்தோஷத்தைக்‌ 
கொடுப்ப அமாயெ நைவேத்யத்தையும்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஞானம்‌ நிறைந்த 
ஆசிரியனையும்‌, ரித்விக்குகளையும்‌ வஸ்‌திரங்களா அம்‌ ஆபமணங்களா அம்‌, பசக்‌ 
களாலும்‌ ஸந்தோஷப்‌ படுத்த வேண்டும்‌. அதுவே விஷ்ணுவின்‌ பூஜையாம்‌, 


1932 பரி, 8௨, ரவ கஷ 2௨௯35, 
பொஷயெரகவிஜமெெவ அவிஹீாறாய 5௦ ஹமெஃ ॥: 
லொஜயெ.தாற மாணவகா ௨௨௨ ௭.ந ரம விஹிடெ ॥ 34 


அறா ஞூ ஹணாறு யாதாஜு யெ ௮ அ. ஹசாமதா8 
2௨௯ஜிணர௦ முற வெ 2௨௨) விம ரர யமாஹ-ஃத8 | 55 


௭ஷாடெடிகாமவா கஹ$ ஷஹூீணயெ_க2ுவா.ம.தாஜ | 


ஹுகவ தம ஹவெஹஷ $ கா:க)வணாதிஷ ॥ 56 
ர 


a டவ்துவ்‌ விஅரறு ஹுுஜி.த ஹஹ ஹ௦யஹிூ8 | 


௩ர.தவாலி ஆ..மீ தரா ஹு_திஹி3 ஹவமிவா வபெக8 | 51 
காறயெ.த.தழாஹிஸு வஜாஃ ஹமவடபதொ2 நஹ | 

ஊத தயொவ ௧௦ மா2 வார ஷாறாய ம வாட ॥ 58 
விதா2மெ.நாலிஹிக௦ 2யா தெ ஹூஙஉாஹ.ர.கடி | 

௧௯௦ வரு. 2ஹாலாமெ ஹூ) வய கெளாவடி ॥ 59 


சூ.க.நர பரபாஜஹாவெற நிய தாதா ஹஜாவ$யடி | 
௯ய௦ வெ வவ_யஜதோவ; ஹவ.3வ, ததி வர.கடி || 60 


டெ க ௫ம௰௫ ௮ர்‌ க சக்ெடெ கி! சபாவடபெகஸ2-உரஹ 3.5௦ ॥ ௫௯ ॥ [1 


பரிசுத்தமான புன்முஅவஇடைய பத்னியே ! சிறந்த குணங்களுடைய அன்‌ 
னம்‌ முதலியவற்றால்‌ வேதியர்களுக்கு போஜனம்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌. 53-54 

அங்கு வந்திருக்கும்‌ மற்றுமுள்ள யோக்யர்களான ப்ராம்ஹணர்களுக்கும்‌ 
போஜனம்‌ செய்விக்க வேண்டும்‌. குருவுக்கும்‌ ரித்விக்குகளுக்கும்‌ உசிதப்படி 
தக்ஷிணை கொடுக்கவேண்டும்‌, 51 

வந்தவர்களில்‌ புலையன்‌ வசையில்‌ எல்லோரையும்‌ அன்னம்‌ முதலியவற்‌ 
முல்‌ ப்ரி.தி செய்விக்கவேண்டும்‌. தினர்கள்‌, குருடர்கள்‌, க்ருபணர்கள்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ போஜனம்‌ செய்தபின்பு வித்வானாயவன்‌ தன்பர்து ஜனங்களுடன்‌ 
போஜனம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இதுவே விஷ்ணுவுக்கு ப்ரீ தியைச்‌ செய்யக்‌ 
கூடியது, ஈர்த்தனங்களாலும்‌, கானங்களாலும்‌, வாத்யங்களாலும்‌, ஸ்தோத்‌ 
சங்களாலும்‌, ஸ்வஸ்‌திவாசகங்களாலும்‌, பகவானுடைய சரிதங்களாலும்‌, 
இனந்ணோறும்‌ பகவானுக்குப்‌ பூஜையைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, இததான்‌ பயோ 
வ்ரதம்‌ என்ற பெயருடையதும்‌ ஈசனைப்‌ பூஜிப்பதற்குரிய அமாம்‌. 56-58 

ஓ மஹா பாக்யசாலியே! ப்ரும்ஹதேவர்‌ கூறியதை நான்‌ உனக்குக்‌ கூறி 
னேன்‌. இதனால்‌ நீயும்‌ கேசவசை நன்றாய்ப்‌ பூஜிப்பாயாக. 59 

அடக்கமும்‌ பரிசுத்தபா வனையுமுள்ள மனத்தால்‌ அழிவற்ற பரம புருஷனை 
பஜிப்பாயாக, இதனை ஸர்வயஞ்ஞம்‌ என்ற பெயருடைய யாகம்‌ என்றும்‌, ஸர்வ 
வ்ரதம்‌ என்ற பெயருடைய வ்ரதமென்‌்அம்‌ பெரியோர்‌ கூறுகின்றனர்‌; நிச்சயம்‌. 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம. 1935 


வஹா 8௨௦ லஜெ உா5௦ வெ தவ ண | 


த ணவ நிய28ரஹா ௯£ா த ஊவ வ ௯, அதா | 61 


அஹாதெ.தஅ, 5௦ லஜெ வயதா ஸூ ஐயா யஜ | ப 
மறவாது வி க-ஷ ஹெ வாரமா 5 வியாவலடகி | 62 
உதி ப்ரீ 2உ௱மவடெ க 2ஹரெட 


ஷெொலபெரா2ய) 8. 


க்‌ அட ஆணை 


ins வு 


வட்டம்‌ ஹவ_பதொவெறாய௦ யத ஹவ வ, திஅ க வ ஹரகதெச அ ௧௦1௯௮1 


மதி ஹராவாம_8ீவீிகர யா௦ ஷெொல்ஸாயராயவாவா, 


வலவ 1 


ஏ கல்யாணி! இல்‌ க்களில்‌ ஸாரம்‌, இதுதான்‌ தானம்‌, இதுவே 
ஈச்வரனுக்கு த்ரூப்தியைச்‌ செய்யக்கூடியது, இவைகளே நியமங்கள்‌. இவை 
களே ப்ரத்யக்ஷமான உயர்ந்த யாகங்கள்‌. 61 

ஏ மங்களகரமானவளே! ஆகையால்‌ நீ பரிசுத்தத்தடனும்‌ ச்ரச்தையுட 


னும்‌ இந்த வ்ரதத்தை அனுஷடானம்‌ செய்‌. பகவான்‌ நன்றாய்‌ ஸந்தோஷ 


62 


மடைந்து உனக்கு விரைவில்‌ வரனைக்‌ கொடுப்பார்‌. 
பதினாருவ.து அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


Ta [ / ம்ப 
கட பபயன்‌ ட்ட உராட௦ஹலு 


gC 2 
> ன “i ப 


| சற ௯$ ॥ 

ஐ.தடுஉகர ஹா2லி.தீமாஜறு கலா கரரிவெம வெ | 
௯கிஷஃ. 8௨௦ உரஒமமாஹ2த ழி, தா ॥ | 
அிகஷயஷெ; கயர வுல உஊணாவும ஷய ட | 

ஷூ.2ரஹெ; ௫, யஉஷ ரமா நஹ ஸவுவிஹஸா௱ாயி8 | 2 

5) 
2அமெகா,யா ஹவா லமவ.கடிவிலா நி | 
வரஹுடஜெவெ ஹூயாய வவரற ஹ வயொவ, குடி ॥ 3 


தஹூா$ ஹாஉ௫௱ல ஒதாக ஹ.௰வா மாரதகிவஒாுஷூ | 

வீ.தவாஹா முர. தூஸஃீரஹாசரரவவ ௧, மலாயம$ | 4 
5௦ பொ மொல வீக்ஷ5 ஹஹுஹஸொதாய ஹா | 

நரச க க௯ாயெ.ந உண வ ஷூஅவிஷலா | 5 


க. கஹூரெ2ி.ச)ா கெ அஹிலு. வ, ட ஹி | | 

தரவை இ௱ணாயாஉள அத, ௬ மி தீய ॥ 

கிடு வெஃகி ॥ ஹு. கிலிஹககாடெல ஷா லர௦8விஹ_கீஹி தாகெவல௦ 
௦ு௦-1ி.த-௦௦ வகபொபதெஹெ.நமமா க௬வி து கஞ்‌ வக்‌ 


1 7-வது அத்யாயம்‌. 


ட்டம்‌ ட வை 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஓ ராஜனே! தன்‌ சணவனாகய காச்யபர்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ட அர்த அதிதி 
யானவள்‌ தவறுதலின்றிப்‌ பன்னிரண்டு நாள்வசையிலும்‌ இந்த வாதத்தை 
அனஷ்டித்தாள்‌. 1 

புத்தியை ஸார இயாகக்‌ கொண்டு மனத்தால்‌, இந்‌. இரியங்களாகய கெட்ட 
குதிரைகளை யடக்கனொள்‌. ஒரு புத்தியால்‌ ஈச்வரனாயெ மஹா புருஷரை 
எண்ணி ஏகாக்ரமான புத்தியால்‌ ஸர்வஸ்வரூபியும்‌, பகவானுமாயெ வாஸ 
தேவரிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்திப்‌ பயோவ்ரதத்தை அனுஷ்டி த்தாள்‌, 2-8 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! பீதாம்பரதாரியும்‌, ஈான்கு புஜங்களுடையவ 
ரும்‌, ந்த்‌. சக்ரம்‌, கதை இவைகளைத்‌ தரித்தவருமாகிய பகவான்‌ வ்‌ 
முன்னே தோன்றினார்‌. 

நேத்ரங்களுக்கு விஷபமாகய பகவானைப்‌ பார்த்து, ஆதரவுடன்‌ விரை 
வில்‌ எழுந்து அன்பால்‌ தளர்ந்து சரீரக்தோய மரம்போல்‌ தரையில்‌ விழுந்து 
வணங்கினாள்‌. 5 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1955 

ணஹெொ௯மாய வலாஹஜலிறீ ௨ த௩௦ ஹிரா 

.காககெஹ சூ. ஜமா காலெக்ஷணா | 
வஹுவ அஞஷீஃ வஙறுகாகுலூகர.தி 

ஹம காத; து கமா அ வெவயா? | 6 
ஷீ கழா மமடெமெ மயா மிர ஹறி௦ 

துஷாவ ஹா செவ) ி.தி8 குற உ | 
உ கஷகீ ஹா விஸதீவ வக்ஷாஷா 

மூவ .தி௦ யஜதவ தி௦ ஜூ கிட | 

| ௯ஜிதி£ | 


யஜெதெமம யேவ ுஷாவ$உத தீடிவாஐ 
தீம-3ம0 வமமவண 2ஜல நா2மெய | 
~~ த க] 


=~ 


செசவாவாவாவாவாயாமாயஙா வாவா வாவ வங்‌ செல்வ விவக 


மு.கா சூ. லரரகாலெ ௦ஊுக்ஷ்ணெயஸுா$ வால கெ௱ாகாலா 
ரக]. கிறெ்ஹொயவமா$ தஹ; உப யொ த “0 தவ கெ. மாப ச 

வெவமு3 க௦வெொயபா ॥ ௬॥ வெ த) தி! ,துஷ.ரவ ௨ிஎப_சீவொ$.க்ஷ$ர 
ணெவெ.கி வகி யாவெடாதெ அஹ) சிராுகிறகொஷூ$ சுய தாவி நிஜி_.த 

௨.௧ £_௩.5)- இதி. கர.௩ஷி। ஹால்‌ க்ஷி. பவதி க) ஹள.ி.சி ஹி வி$?? 
ப்ரீ யாீயொய௦ ஹொக?!௪॥ யஜெதபெ தாகி ஓப விூ ஹஸணெொயடமெ_நஹவர 
மக )௦ கிவி ராஹி கி னீ ஹாய-பகெ ॥ யஜெதபெ.கி ॥ புரு நூ கயி 
கய _த$ த.நா_நா௦ நாயெரஹிக௦ _கீய_/௦ ஸ்ர வகி ஆய அஹ) 0, வணவ 


அற்த அதிதி எழுந்து நின்று ஸ்தோத்திரம்‌ செய்வதற்குச்‌ சக்தி பெற 
வில்லை. ஆனந்தபாஷ்பத்தால்‌ வ்யாகூலமடைந்த கண்களுடனும்‌ ரோமாஞ்ச 
ங்களால்‌ வ்யாகூலமடைந்த அதிருதியுடனும்‌ பகவானைப்‌ பார்த்தாள்‌. அத 
னாலுண்டான மிகுந்த ஸந்தோஷக்தினால்‌ சரிரத்தில்‌ ஈடுக்கமுடையவளாக 
மெளனமாயிருந்தாள்‌. 6 


ஹே குருச்ரேஷ்ட ! அந்த அதிதி தேவியானவள்‌ லக்ஷ்மீபஇயும்‌ யாக 

ங்களுக்குப்‌ பதியும்‌ லோகபதியுமாயெ ஈசனை நேத்ரத்தால்‌ பானம்‌ செய்பவள்‌ 

போல்‌ பார்த்து பிரீ தியினால்‌ தயங்கும்‌ வாக்கினால்‌ மெதுவாக ஹரியை ஸ்தா 

தமம்‌ செய்கிறாள்‌. ர 
அதிதி கூறுகிறாள்‌. 


ஓ யக்ஞோேச ! யக்ஞ யுருஷ! அச்யுத ! பரிசுத்தபாத ! பரிசுத்தமான 
நீர்த்தியுடையவரே ! கேட்பதா லயே மங்களத்தைத்‌ தரும்‌ பெயருடைய ப்ர 
புவே ! சரணம்‌ புகுந்தவர்களின்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கும்‌ அவதாரமுடைய 


19 56 ஸ்மீ,2௨உர.மவ).த அஷ. 2வ௯௦$, | 17-வது 


சூவ.ஷலொகசுவரஜிடி.ரவமொஉயாஷு 
uo _ந£ கரிமா ஹ.௰வ ஷவறி 2_ந_நர$31 8 


விரய விமல மவ நஹி .ஜிஹுஃய2ரம-3௦ 
பெ ரஹி தவறரமகிமணாய லூலெ | 


ஹஹாய யய; வர ஹி தவ ஒணஃவணொல௰ 
வ Ww 
வடரவாதஜி. தாக தூஹஸெ ஹாயெ அவெ || டு 


ச்ூய-5$ வ வற ஹீஷ உது, முக்தி 
தஜெொரலஹாஹகலெ யர மமாணாஹிவ w43 
ஜதா-2௦ வ கெவலடு2 நன ஹவஹி தாஹ 
ஹ | ரமபி2 
ஹொ நரணாரஃ கிலு வஅஜயாஜிமாமி3 | 10 


AAPA NRANANANDADAOADAPNNNN nn கூச கு ரக ர்க ரர கூர கருக ககா ர கூர்க 


2௦ம௦ பஹ தஹா2பெபஃப்ஹு ஞசூவஷா.கா5 ா௱ணழ.கர_நாச லொகா.நா௦ 
வஜி_மாவஸு3$ உஉயொபஹ ॥ ௮_॥ விஸமாயெ.கி ௨02 8௨9௦ ௧.௩82 3ஹகெ 
ஹெ தவ விமூரயவிமமவ ஹவ.ந்ஷி.கி ஷஹ௦யோய_1௦ மெஹெொஎ ம ரஹீ_தா$ 
வாறுகெ2ாயாயா மணாயெந தஹஸெெ .கயரவி ஹஹாய ஈஹரவத 
ஹா ஒவாயக- 58 புய, வை 7௦ ஹி.க: நிக ாி-.58 ய வமுணெபா 
வொயஙெ.நவ ரவரலி.த௦ நித) நிறவ சூ சமி. ததஜொலஜாபா லக்ஷண௦ யெ. 
தஹவொகா சுஹ$ய8_கொமவ-இரண ஷா சேவ தவெதி கெ3ருகிக 
அரயெ.நா.ஹ__சூப ஈறி.அி॥ ரூபா வாவ, ஹாரய ஹி ளம லாம 
ஹா தெ, ரூவா ஷளறிசிவர மத ர௦௦-இழுரஷாஸ்ன்ிலஷ 2.1 
உதி விம, ஹூ ரஸெ.கிவாமெ ஆணிவடா.ஙி ஹல uP அனர்‌ கணி 


வரே ! ஆதிபுருஷ 1 ஓஈ௪ ! பகவானே ! எங்களுக்கு க்ஷேமத்சைச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. நீர்‌ தினநாதராகறீர்‌, 8 


லோகஸ்வரூபியும்‌ உலகங்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்களுக்காக 
இஷ்டப்படி யடைந்த மரபை யின்‌ குணங்களுடையவரும்‌, மஹானும்‌, 
அழிவில்லாத ஸ்வரூபமுடையவரும்‌ எப்பொழுதும்‌ நிறைந்த பூர்ணஞ்ஞானத்‌ 
தால்‌ மரயை யொழியப்பெற்ற ஸ்வரூபமுடையவரும்‌, ஹரியுமாயெ உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌, 0 

உயர்ந்த ஆயுள்‌ இஷ்டமான தேஹம்‌ நிகரற்ற 89ச்வர்யம்‌, ஆகாயம்‌ பூமி 
பாதாளம்‌, (அணிமை முதலிய) யோககுணங்கள்‌, தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌ 
முக்யமான ஞானம்‌ இவைகள்‌ நீர்‌ ஸர்‌ தோஷமடைவீராயின்‌ மானிடர்களுக்கு 
உம்மிடமுண்டாகின்றன. ஓ அனந்த ! ௪த்ருஜயம்‌ தி அக்க மதபப 
பற்றிக்‌ கேட்க வேண்டுமா ? 10 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌, 4937 
॥ ஸரீ, 0௩௯3 | 

௯௦.௧) வ௦ ஹுடபெதொ ராஜ லமவாநு வாஷரறெக்ஷ்ண | 

க்ஷ, கேவவ.3ஐ-௫.கா.காகி தி ஹொவாத ஹாற.த | 11 
| ஸ்‌ ஹமவாறு | 

கெ.வா.கஹ.3வ_ தா ஜெ விஜதா.தஃ விர காகக்ஷிகட | 


யத வடெதஹ.-4].தமரீ ணா௦ வாவி. தா.நா௦ ஹயா8.த$ ॥ 12 
தாறு விநிஜிச ஹூறெ ௨௨௨௨ நஹ்ாஷஃலாறு | 

ஊ.கிமஸஜயமரீ ஹி$ வா ஆ.விவஹ; வரவி கட ॥ 19 
௨.௨, ஜெ): ஹ.த.கயெஹ.3.கா.மா௦ யாயி விலிஷாடு | 
அறியொ உணீாஹாஉ) ஐஷூ சிவி உ௱ி.தா$ூ | 14 


கூ.தஜான வுஹகரலா-௨ ஹூகாஹ ].தயம$ ரபி ய$ | 

-கா.மவருஷஉயிஷரய க, லடபெதொ உஷா சிவி | 15 
3ா௨உய2 ॥ 5௦ ॥ கிகி 1 கெ அதே கணப்‌_ப18 ॥ தத ॥ ெவதா தறி.கி ॥ 
ஹெ தஹ 7.3 கர ப்ரீ யெஃஷாஃ ஹயாூ8.க மர £வி.கா_நா௦உ வ வா தாணா௦ 
ஸ்ப - யக அவ. ரலி சூகா௦கூஷி ௧௦2பாவிஜதா-௧௦ ॥ ௧௨ ॥ கா௦க்ஷி.அ 
செவாஹவகி, ஊி8;॥ .கா.மி_தி ॥ வ. கிலஸெொல௫யபமமர முமெயெிவஸெவுி அ 
ஹஹ - உவாஹி_த-௦௦ வக ஆஹா ததவ ஹி ॥க.உ॥ 5௪ ॥ சூ.தலா மி.கி 
ஷூ.கராஹு.௧௦ யற்‌ ஸா யெயெஹாந ॥ ௧௫॥ வராயல.கி | சவா 


ற்‌ அவ 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! ஓ பாரத ! இவ்விதம்‌ அதிதியால்‌ ஸ்துதிக்கப்பெற்ற பகவா 

னும்‌, புண்டரிகாக்ஷரும்‌, ஸர்வபூதங்களுக்கும்‌ அந்தர்யாமியுமாயெ ஈசன்‌ பின்‌ 

வருமான சொல்லுறார்‌. 11 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ தேவமாதாவே 7 சத்ருக்களால்‌ ஸ்ரீயை இழந்தவர்களும்‌ தங்களுடைய 

ஸ்‌, கானங்களினின்‌று நழுஙியவர்களுமாயே புத்ரர்களைப்‌ பற்றி நீ வெகு கால 


மாக விரும்புவதை நான்‌ அறிந்தேன்‌, . 12 
கெட்ட கர்வமுடைய அஸர ச்ரேஷ்டர்களை யுத்தத்தில்‌ ஜயித்து ஜய 
லக்ஷ்மியை அடைந்த புகரர்களுடனிருக்க விரும்புகிறாய்‌, 18 


இந்திரன்‌ முதலிய உம்முடைய குமாரர்களால்‌ யுத்தத்தில்‌ வதஞ்‌ செய்யப்‌ 

பட்டே சத்முக்களின்‌ மனைவிமார்கள்‌ அக்கத்து_ன்‌ சோதனம்‌ செய்யும்பொழுது 

அவர்களை அடைங்அ பார்ப்பதற்கு விரும்புகிறாய்‌. 14 

மிகுந்த 8ச்வர்யமுள்ளவர்களும்‌, சர்‌ த்தியையும்‌ ஸ்ரீயையும்‌ அடைந்தவர்‌ 

களுமாகிய உன்‌ குமாரர்கள்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ இருந்து விளையாடுவதைப்‌ பார்க்க 

விரும்பு றாய்‌. 15 
243 


பட்ட: 'ஸரீநஉா.மவகெ க்ஷ 5வ௩3$, [17-வது 


வாயொ2யஉநர பெஹஈற யம நாமா 
௬வானணியா உ.தி லெவி செ 8தி£ | 
யடெ2 நு ஒலெமரா விவ மாவா 


த விக, 2 அ; ஹு 2உா.கி | 16 


அமாவடுவாரயொ 22 ஜெவி வித; 8 
ஹணெரஷி தஹ; வ .தவய3யர க 
225௦ .நாஹ- தி ழு) யார 
ரர, லா நாவ லலஹெ துக்காக || 17 


கூயபாவி_ீ தமமாஹூ8வ தடமாஉவயெ 
வயொவ, த.நா நாமுண௦ ஹ$ூறி.த£ 
ஹா௦ெ.க வு அ க2ுவெ.த5 பெஹமதாறு 
மொவாவமி 2ரறி.௮,தவஹ) வஹி ௧8 11 18. 


உவயரவ த்‌ அஷ வஷூஜாவ_அ8 கலுஷ.டு| 
$ர௦ வ வராம்‌ ஆ கெவாஒவசவவரி கர, | 19 


2 னதி க க பஷூஹாகு இ ரவ பட்டப்‌ கலெக்‌ 
ஷெலி ஜெ ம. வா$ க்ஷி கா ஐ.நா ஒரிரு? ஹூமெ_ி 
வெமரவாஉ.கி லா ॥ ௧௬ ॥ கமெகி ॥ 998 பாலிஷ) வ.க ஆ ஹெ 2 
ஹஸஷொஷி கஹெ) தூகி ரம லாவ உவ ர நாஹாரறெொண ஹடஹெ.ச-ு 
காகாகள। க௯ூயெ.தி சரீ ஜவஹ தவி கவி. கஹுமொ உாஷிவாலயிஷ ரசி 


॥க.௮॥ உவ.பாவெ.கி॥ ௪.௧9 வ.கி? -வயாவமவ2௯॥ ெ_.க4௮.கி. ஜெவா,_நா௦ 


ஓ தேவி! அஸுசச்சேஷ்டர்களை இப்பொழு.த பெரும்பாலும்‌. தடைசெ - 
ய்ய மூடியாகென்பது நிச்சயம்‌, ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ ஈச்வரனுடைய அனு 
கூலத்தன்மை யடைக்‌் கத வேதியர்களால்‌ ச௯திக்கப்படுகிறார்கள்‌. அவர்களிடம்‌ 
பசாக்ரமமானது ஸுகத்தைக்‌ கொடாது. பகல (14 


ஓ தெவி! ஆயினும்‌ உனது வ்ரதானுஷ்டானத்தால்‌ ஸ்‌ 2 தாஷமடைஃந்த :: 
என்னுடைய உபாயத்தைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, என்னைப்‌ பூஜிப்பது இச்சித்த 
படி பபனடைவதற்றுக்‌ காசணமாகையால்‌, அத வேறுவிதமாக ஆகாது. .. 11. 

புத்ரர்களை ரக்ஷிப்பதற்காகப்‌ பயோவ்ர தத்தைச்செய்அ நீ என்னைப்‌ பூஜித்‌ 
இருக்ஒறா.ப்‌. குணங்களைச்‌ து ப்ரேரணை யடைந்த நான்‌ காச்யபரின்‌ தவத்‌ ” 
இல்‌ நிலைபெற்று என்னுடைய அம்சத்‌ இடன்‌ உனக்குப்‌ புத்ரனாகி உன்‌ குமாரர்‌ : 
களை சக்ஷிக்கிறேன்‌. 18 


ஏ கல்பாணி! பதி, தேவருபத்துடனிருப்பதாக என்னைபாவித்து கல்மஹ 
மில்லாத காச்யப ப்ரஜாபஇிபாகிப பதியை ௮னுஸரித்‌ திரு, 19 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1935 


௦௦.௧௧௯ வ௱ஹாசூவெய௦ செவ_மஹ$௦ கமிவு.ந | 
ஹவ_3௦ ஹுவ$பகெ கெவி செவ. -ஹ; ௦ ஹ ஹஃவர.க6 ॥ 


w 
ல்‌ 


|| பரி, மமக || 


க 
அவா க | 


௭௮ திடு ஹூ மஷா ஹறெஜஃநா நி வூஹொ | 21 


ஹாதாவஉ௫,ா ஹமவா௦ ஹெ 


உவரலாவ கு _ஜி௦ லகர வாயா அர.தகர.த) வச | 
வா வவெ ஹதாயியொடபெ.ந கமடிவஹூஸாய$ த | 
வரவிஷ2ா.க.நி ஹுறொற௦ப௦ ஹுவி.தமெகூஷத்ண | 22 


ஹொ2ஷித$ா௦ விய_ஜரய.த _தவஹா விரல 1.௧ | 
ஹூரஹி.த2.நா ராஜ அத்த த ப ॥ 23 


PP சர சவய்க ளவ கூர கூச கூசயள NDNA NAP கூ. ரூ.கூகூகூகூசவக nr NANA AAA 


ஓுுஹ௰ ர ஹஹூ௰ ஹஹ ஹாுஹ௦வ 1.௦ ஹூமால ௦ ஹூ ஹெ 
ஹிப)_தி1௨௦1 வ.காவகி.கி | வூஹஜொ? a ராரா -த நிூ.நலஸா ॥௨த॥ உவாயா 


வதி.கி। சவி கய 8 கண ஒரிய வ$1உ௨ஹ௨ உதிரி 

ஹதொவி உரணி ஹூவஹஷெ_ஊ வநஉரஹக2.மிதாயடெதெ வவ5 ஹப 
ஜ்த ஷு ஹசொஷி 0௨ .௧.க்வணாம...௦ வீபபய தத 1௨௯1 ௯கி 
அரா. கஷி.க)ா8 முலு ச௪யிஷி த௦௫யிஷ்‌ ரயவி_௧௦ ஷ_ஃயிற ாஷ._2 ஹலெ 


தேவரஹஸ்யமான இவ்விஷயத்தை எந்த விதத்திலும்‌ யாருக்கும்‌ சொல்‌ 
லக்கூடாஅ, ஏ தேவி தேவரஹஸ்யுமானது நன்றாய்‌ ரச்திக்கப்படுமானால்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஸித்தியாம்‌. 20 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பகவான்‌ இவ்விதமுரைத்து அவ்விடத்திலேயே அர்தர்த்தானமடைர்‌ 

தார்‌. ஓப்ரபுவாயெ ராஜனே! அதிதியானவள்‌, அர்லபமான விஷ்ணுவின்‌ 
ஜன்மத்தைத்‌ தன்னிடமடைக்‌அ, மிகுந்த பக்தியுடன்‌ க்ருதார்த்தையானவள்‌ 
போலப்‌ பதியை அடைந்தாள்‌. வீணாகாக ஞானமுடைய அந்தக்‌ காச்யபர்‌ தம்‌ 

_ மிடம்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சம்‌ ப்ரவேசித்த வரலாற்றைத்‌ தவத்தின்‌ உபாயத்தால்‌ 
. அறிந்தார்‌. 21—22 
ஓ ராஜனே! வாயு தாருவில்‌ (கட்டை) அக்னியை உண்டு பண்ணுவது 
போல்‌ கச்யபர்‌. ஸாவதான மனதுடன்‌ தவத்தால்‌ வெகுகாலமாகத்தேடி௰ வீர்‌ 
யத்தை அதிதியிடம்‌ உபயோடத்தார்‌. 23 


லு பப ப பபப பப 

வாயுஎங்கும்‌ ஸமமாயினும்‌ அதனால்‌ மரம்‌ ஒன்நினோடொன்‌ அராயும்போத உனச்சைப்‌ 
பொசுக்கும்‌ அக்னியை உண்டாக்குவதுபோல்‌, கச்யயர்‌ புத்ரர்கஸிடம்‌ சின்மயி 
னும்‌ ௮ஸுரர்களை அடக்க வீர்யத்தை வைத்தார்‌ என்பதாம்‌, 


1940 மரீ, 8உாமவடெத குஷி 2௩௦8, [17-வது 


௬கிகாயிஷி.௧௦ மஹ ஐ.மவக௦ ஹநாத ட | 
ஹிரண$ உலெ.3ா விஜதாய வ$லெ ஷூ ஹ_நர£ஹி$ | 24 


ர] வஹா | 
So. IB 


ஜயொற மாய ஹ.ஃவ. ஷு ௧,2 றொ | 
அவெ வரபமி.ழஹ.3ரய வெஉமல-ரய வெயஹெ | 


அ ணாலாய அ, வரஷாய ஸ்ரிவிவிஷ ரய விஷூ வெ | 5 


கூசாலிணனொ ஹுவ_த ஹூ உய) 
8. ஷபமி௦ வாற ஷு௦ யாஹு? | 
காமொ ஹவா.காக்ஜிவ தீ விபம௦ 
ஹெ ஈடெதொ யமாக? வ.தித௦ மலீஈ( | 26 


சகச SI வவ சவ வவல PN MV பகு கூர கூவ ர வாவ கங்க 


ல்‌ ॥ ௨௪ ॥ கடர, il அகரன்‌ வாலவிறு ஐ.ந.நி உரமிறிகி 
நா8.தவமா8 மலாய்‌ சல_காய வெடா மலெ_3 யஹ வடக்க காக்‌ மலய 
வெடெஷு ஓறகாபு2ா.நாயெ.த 98 | கு யொலொகா-நாமள்‌ யவ 
கி ணா? தஹவெஆயாணா௦ லொகா.£ா௦ உருஹெ. உவரிவம்‌ காயஸ்மிஷி 
வெட வமவொ ஜவர பெஷஹப_$ாதி அபா வூவிஷாய வயஜெதா வவெ 
விஷ வவமிவிப-$ஒதவரவ , வப ஷூ ஹகி.கிஷ.கீ?.கிப, ௩9 _த£ யா 
கிவ பொற ௰௰பஸெவெவி காபெ.5) 0.18 தழாஷி விஷவெ வாவி 
௨௫॥ திவ்‌ ஷூ க _தரணாசிபயார.ம௦ வீற௦ ஹெ, 59 சூக்ஷி௨.கி சூக 
ஷ.._கி தமா கா லா_தாஜவால்‌ விஸு8ரகூஷ_.கி ॥ ௨௬ ॥ ல கூதிகி H: SH i 


அதிதியின்‌ கர்ப்பத்தை அடைக்த க்‌ சி பகவானை அத்ன்‌ 
ப்ரும்ஹதேவர்‌, ப்ரும்ஹத்தை விளக்கும்‌ பெயர்களால்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. 24 
ப்ரம்ஹா துதிக்கிறார்‌. 

பெரியோர்களால்‌ கானம்‌ செய்யப்படும்‌ ஓ பகவானே ! ஜயமடையவேண்‌ 
டும்‌. ஓ உருக்ரம! உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌ (முன்‌ அவதாரத்தில்‌) ப்ருச்னி என்ற 
ஸ்திரிக்குப்‌ பிறந்தவரும்‌, வேதங்களில்‌ ப்ரகாசிப்பவரும்‌, வேதஸ்ஸாும்‌, மூவுல 
கையும்‌ ஈரமியிலுடையவரும்‌, மூவுலகுக்கு மேலிருப்பவரும்‌, ஜீவன்களிடம்‌ 
ப்ரவேசித்தவரும்‌, வ்யாபகருமாதிய உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌, 25 


ஓ ஈச! நீர்‌ உலகத்திற்கு ஆதியும்‌, மத்தியும்‌ அந்தமுமாகிறீர்‌, உம்மை 
வெகு சக்திகளுடைய புருஷசெனக்‌ கூறுறோர்கள்‌. “ஆழமான ப்சவாஹமா 
னஅ தன்னிடம்‌ விழுந்ததை இழுப்ப தபோல்‌” காலரூபியாயெ நீர்‌ உதைத்த 
இழுக்கம்‌. - 26 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1941 
கூ௦ வெ உஜா-மா௦ விற ஜூ௦௰2ர_நர௦ 
ஹஜாவ.தீநா2வி ஹுஹவிஷ ௩2 | 


ஜிவளகஹா௦ செவ திவ அகா -நாஃ 
வமாயண௦ மளஙிவ 2ஜடதொ2வு ॥ 21 
ஜீ 


ட] 
ஐ.தி மீ 2௨ ர.மவூெ ஓ! 
தி 2 த ங்ஷ 2ஹறெஃ 
ஹவஉரெொஃய$ாய8, 


ஆடு B+ 


AAD கூ க குபகுபசயகுவசுவ சபரு சுவசுபுசுயாவ கவர குசி MAIN AAT 


ஹரூாவ.தீ.நா௦ வ கூசேவே ஷஜ.மிஷ-5$ உகவாஉநமசிலொஹி ௬யர வ$ 
கெ) வ: -௫.தஹ) -தவ?_நாகிவா௦:மவ$ கிட து ஜதெவர.நா௦ வாசரரம,ய 
கெ -க.தாய_$ஹாய_நாயாவ.கர ரொய௦ ௪.தஹாறு ஹூ. வ) தாறு வாந 


ஹ்மெஃஹாவயெ கிிஉளா 
வ us 


ஐஉ.தி ஹரவாய _8விகாயா௦ ஹலஷஉமாயாய்ஷாவர, 


9 B+ 


ஸ்தாவர ஐங்கமங்களுக்கும்‌, ப்ரஜைகளுக்கும்‌, ப்ரஜாபதிகளுக்கும்‌ நீர்தாம்‌ 
உற்பத்தி காரணமாூநீர்‌, ஓ தேவ! ஜலத்தில்‌ அழ்பவனுக்கு ஓடம்போல 
ஸ்வர்க்கத்‌ தினின்று நழுவியதேவர்களை முக்யமாக சக்ஷிக்கவேண்டும்‌. 21 


1 2-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


ஊஷாடியர2ய ரய ஹரா௱௦ல3, 
த்த 
॥ ஸரீ 0௩௯8 | 
௨௯௦௦ விறி. ஹு த௯௨விய_33 
ஹரா௨உாஸலவா2]. கல திதா | 
EAE a தகட்க 5 
ஷியா ஜவாஹர _நஷி_ ரய தெக்ஷ்ணை£ ॥ 1 


wore ர7வஉரசகொ ஈஷாாஜகா௦௨0 


சவிஷெொலுஹ.லிவஒ.கர௦வ எஜ$ வாறு | 
~~ 
ஸ்ரீ வ துவக்ஷ£ வலுயாஉஜொலுஹஸ 


அிறீட்கா௦லீ மமணஹாற நவா ॥ 2 


யாவ வ விவா , : 
மாவ, தவ ஈதவிவ ஷயா வயா 


விமாஜி தமமபீவ நூரலடுயா ஹி | 
J 
த.தஹஷ பெ மகா வா8.நஹ_த ஏ கொ2விபெ | 
எபலெப_:5௦ ஐ.கஹெ.ந கொகொ வரண வ௱ா.நி.கி ॥ 

௨ தசி.கிற ௨.௧௦ விறிஹெ.5ஹு_த௦ ௧2-3 வ டெவகாய_$ஏ க்ஷண ஷீய_௦ ௨ 
ஷமாவெரபஹ) ஹஹுிறலி.க க உராடி-வை_12-இவெ.கி ஆயாணா8 நய 
௬37.க௨-௫2 23 ௧) 58 த்த) ு௦வமஉரவ வக  ரணுஹ) ஹஞஷீ.கி தயா 
௫0௦ ரூகிகெந 8கயீய3 சவ ஷூ.க) ப$ சவிஸம_வாமெ வவாஷளஷி 
ஸ்வாஹா கா ஸமாெகி ॥ ஸஷாாஜொூ8கா8 கஉாகாரயொ௫ூ காணலயொ 
ஹிஷா உலஸீ yo; கபால்‌ ரபீ, வ காவக்ஷஷஙி யஹ) வல 
மெயொஉடெெம ஹ்ஹெொலஹணி கிறீடா£.கி யஹ ॥ ௨ ॥ மவ, கெ.கி॥ 


18-வது அத்யாயம்‌. 
அன்னை 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு ப்ரும்ஹாவால்‌ ஸ்‌அதிக்கப்பட்ட செய்கையையும்‌ வீர்யத்தையு 
முடைய பகவான்‌ அதிதியிடம்‌ உண்டானார்‌. அச்த ஈசன்‌ மரணமும்‌, ஜ்ன்‌ 
மழு மில்லாதவர்‌; நான்கு புஜங்களுடையவர்‌; சங்கு, கதை, பத்மம்‌, சக்ரம்‌ 
இவைகளுடையவர்‌; பீதாம்பரர்‌; பத்மம்போல அகன்ற நேத்ரங்களுடையவர்‌; 
ச்யாமள வர்ணர்‌; நிர்மலர்‌; மகரகுண்டலங்களின்‌ காந்தியால்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ ஸ்ரீ 
பொருர்‌இய முகாரவிற்‌தமுடையவர்‌; ஸ்ருவத்ஸத்தை மார்பிலுடையவர்‌; கங்‌ 
கணங்களாலும்‌, தோள்வனைகளாலம்‌ விளங்கும்‌ கிரீடம்‌ ௮றை.நூல்மாலை, 
ஹாரம்‌. கண்டை இவைகளுடையவர்‌; வண்டுக்‌ கூட்டங்களின்‌ சப்தமுடைய 


அம்‌ நிர்மலமுமான வனமாலை தரிக்கப்பெற்றவர்‌; தம்மிடமுள்ள காந்தியால்‌ 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. . 1245 
உரஜாவடெதவெ-00 23 ஹரொ.விஷா 
வி.நாமமயறு கண .நிவிஷகளஹ ஹூ | 3 
திம வஹஷெ௨உஹலுிலா மமயாஹர 
வூஜா£ வஹா 8 கதவொ மாணா_நிகா8 
உனா றி க்ஷி. திற.மிஜிஹா 


மாவொ திஜா ஹுஃஜஹரஷ ௫-௩-3 மர மம || 4 
ஜெராணாயா௦ ஹாயா 2)ஹ-50.க.12ஹிஜி தி வலு | 
வஹவ_3.கக்ஷ அ; அ.காறாஜாமுக, EE உக்ஷிணாடி। 5 
அர௨மம$ா௦ ஹவி.தா கிஷ அய 1.2. தொஹ நி | 
விஜயா. நாக ஹர த... ஜூவிஉஉஹஃரறெ3 ॥ 6 


பண்ணல ஷ்ண்ஹ்‌ ௮ ட கக்க கூளுக கு கக ககக குகுங்கருருக்குவுகூர்க 


ஸ்ரீ ப்‌ வி அ வெறும்‌ கஷ3கா க்‌ ழிலிஹரஜெவா$ 
நமா வவ_.கா2॥ ௪॥ அவராக மடாலய ஹெ, ரணரயாகிகிலா 
படிக வாடிமரிபா, வண_அரஉமடீ.கி விலா. கஸராஸ ௧ தாவி பஸெடொணாயா௦ 
ரர வணஹெவ௫, உக ய ௧, ரவி பா ப, வணஹ) உரப8ா௦மெ ூலிஜி.கி 
அக அவ க 5௦ “விஸா 8௧௯9 33௦ உவஙிஷ உஷா 
SLT ஈபஹாவெ. ரணாபா”ஐகதி ॥ ஹவஃ விம ஷ்‌ 85 ஹாக_உரலாு3 


ஹாட்‌ வ மமடிவெ.க) ம. கிஸ me வறகிலு]  காராறவெ. 
-காறர£ மஹா? மார ௩யற௩௯, ரஉய$ க கூஜா யெஷாஜெ ஹப 
உயொஷி ஹஸவெ. கவு) கிண உறு வக, ௨9 ஐ.ந28ஹ- த... 
மணா ஊகவொவவ-டுவுரி.க) 9_2௫॥ வினொஷாகறச ஊ.௮ரகிஜாரதிகி॥ 
ய்ஹூர௦ அரஒம௰)ா௦ றெ) கவர ஹ 2.5 வ வி௨2 தஹ) ப )௦ஷி.நம.த8 


ஹவி.தா க.கிஷ௯ வாவ வாடி லிஜபா.நர2 ஷொகெ.5)_நப81௬॥ பம௦வெ.கி। 


கச்யபரின்‌ ல்‌ ததில்‌ உள்ள இருளைப்போக்குறெவர்‌; கழுத்தில்‌ கெள 
ஸ்‌ தபமுடையவர்‌;. புருஷ7; விஷ்ணு. 18 

அப்பொழுது இசைகளும்‌ ஸசஸ்களும்‌, நிர்மலமாயின. ப்ரஜைசள்‌ ஸர்‌ 
தோஷமடைந்தார்கள்‌. ரஅக்கள்‌ குணங்களுடையவைகளாயின. ஸ்வர்க்கம்‌, 
அற்தரிக்தம்‌, பூமி, தேவர்கள்‌, கோக்கள்‌, வேதியர்கள்‌, பர்வதங்கள்‌ இவர்கள்‌ 
நன்றாய்‌ ஸந்கோஷமடைக்கார்கள்‌. 4 


'பாத்ர்பத மாஸத்தில்‌, ச்ரவணத்வாதூியில்‌ அபிஜித்‌ மூகூர்த்தத்‌இல்‌ பக 
வான்‌ தோன்றினார்‌. ஈ௯ஷ௩தரங்கள்‌ க்ரஹங்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ இவருடைய 
ஜன்மத்தை உதாசமாகச்‌ செய்தன, த 

“அந்த த்வாதசியில்‌ பகலில்‌ ஸ-டர்யன்‌ ப்ரகாசித்தான்‌. விஷ்ணு அவதார 
மான த்வாதசியான அ விஜயை என்று சொல்லப்படுகிற ௮, 6 


1944 பீ; 29 மவ கெ குஷ., 2ஹ$., [18-வது 


௦ வஉு ௫உலயொ 5௨-8௨ 3782வணவா.மகா$8 | 

வி. ஆ.வாஜிஆ,.கஒய_ரணாஉ _நிவெ.3ரரஷஹ-*2௩லொ2ஹவ௪ி || | 
ஷீ .காணாவ௱ஸஹெர2.கர.த; ஐ அவவர ஜ.மு$ | 

அஷ ஈவு23_நயெொர லெவா 2.நவ3 ஷி.கறொ2.ழய$ || 8 
வறிலவிஒ ரம மணாஹகிஃவ*ஷ.கி ஷா | 

அரண யக்ஷ க்ஷ£௦வமி ஹுூவணலுஉஜமொ.தா$ | 9 


மஅரயக+ொ2லிஹமஹ்ஷொ ந] துணொவிஸ யா நா மா$ | 
கிகா சூஸூ 2௨௦ க உஹுடெஹெ2வாகிறறு | 10 
ஷாஜி தில நிஜ மஹஃஹஹவச 
வற௦வஊு2ர௦ஹ௦ 2௨ 2ரவ விவஙி.தர | 
மரஹீதகெஹு _நிஜயொ.௰லஊயயா 
ஹஜாவ திமாஹ ஜயெ.தி விவமி.த$ | 11 


ய.தஅவுஹ.3ா.தி விலமஷைணாயாமெ 
ஈவு கஜி.௮)க2யாறயலஙீ$ | 
ஸரவாஉயொயெஷா௦ சு ஷாலி, ஆ. ஒயபரணா௦ நிவெ_ஃாஷொலவக।! 
எ॥ ஷீ .கா ஐ.கி। லெவா நவ. 8.5௦ கஉஹபதெெ2வாகிர நிகி கர.கீயெ 
ணாய ॥ ௮ ॥ ௧௧ ॥ விஸபாஞாரகா ஹய்‌ தடி. கிய த அவஹ_றிறபாயக 
ஹரகபி தவாறு பெயமெெவ வவாஷாூர தாவி ராக ஷு) _தாறெவ 
வா2பொவட ஸல ஒவழிவ) மகிஷ _தவெஷி ௧5 ஹயப௦ கமலு--5$ ௯௨௧ 


ரூளபகுபவ ருரு கூர தபாபர வ க; ரு கூககுக்குரபவக கக கூகுவகூரூரு கூ.௯௯௪ 


சங்கும்‌, அந்அபியும்‌ முழங்க. ம்ருதங்கம்‌, பணவம்‌, ஆனகம்‌ இவை 
களும்‌ முழங்கை, விசி த்ரமான வாத்பலங்களின்‌ சப்தமும்‌ நன்றாய்‌ உண்டாயிற்று. 
அப்ஸாஸ்திரீகள்‌ ப்ரீதியுடன்‌ நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌. கந்தர்வ ச்ரேஷ்டர்கள்‌ 
கானம்‌ செய்தார்கள்‌. முனிவர்கள்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்கள்‌. மனுக்கள்‌,பிதிர்க்‌ 
கள்‌, அக்நிகள்‌, ஸித்தர்கள்‌, வித்யாதரர்கள்‌, கிம்புருஷர்கள்‌, இன்னசர்கள்‌, 
சாரணர்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, சாக்ஷர்கள்‌, கருடர்கள்‌, நாகச்ரேஷ்டர்கள்‌, தேவ 
பரிவாசல்கள்‌ யாவரும்‌ கானம்‌ செய்தும்‌, கோண்டாடியும்‌ ஈர்த்தனம்‌ செய்தும்‌ 
திதியின்‌ ஆச்ரமத்தில்‌ புஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌. 1—10 

அத திதேவியானவள்‌, தன்‌ கர்ப்பத்தில்‌ உதித்தவரும்‌' தன்யோக மாயை 
யால்‌ தேஹ,த்தை க்ரஹித்தவருமாயெ அர்தப்‌ பரமபுருஷரைப்‌ பார்த்து ஆச்‌ 
சர்யமடைக்து ஸந்தோஷங்கொண்டாள்‌, காச்யபரும்‌ ஆச்சர்யமடைந்து 
ஜயிக்கவேண்டுமென்று கூறினார்‌. 11 

அவ்யக்தசித்‌ரூபரும்‌, அற்புதமான நட,த்தையுடையவருமாயெ ஹரியான 
வர்‌ காந்தி, ஆபரணம்‌; ஆயுதங்கள்‌ இவைகளுடையவராய்‌ எந்த தேஹத்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ வது ஸ்கந்தம்‌ 1945 


வஹுவ த நவ ஹு வா2பநொவட_? 

வவ) தொ ஜிவி மதிய ணமா ட$ || 12 

on 
ஆஃ வடு௦ வா2.௦ ரஷா ஜொ௨2ஊர.நா 2ஹ்ஷய8 | 
௯2௨ாணி காறயா2ரஹு3 வு ஷர க) வூஜாவ கிட [| 13 
அஹெடாவமீயலஜா ஹு வாவி கீ,௨ ஹவிகாஸ வீ | 
ஸரஹஹதிஸ ஹ்ஹ அ, செவ்லறு௦ கமடிவொ ௨௨ || 1 | 
ஒஒனகரஷ ஈஜி_௩௦ லசிஃர௦ ஸொகொ வ.நஹ தி | 


களவி நாவா௨.௩௦ கதா உனர ௦ ஜ.ம_கீவ_த$ | 15 
an 2 2 


க 
கூ2ணமுு௦ வெட மல-$8 காமரா வவஷ.3யொ ௨௨8 | 


ஸக்ஷ்பலா௦ 2ஹாமாஜ வ வது வடியாத 3 | 16 
ரய ய ஈரடா கா2உ௱ 
துஹஸாஉதுவமீகா க்ஷராட அ உ௱௫ | 
ஹிக்ஷா௦ ஹ மவ தீ வாக்ஷாஉ௱?£2உரஉ௦ஷி௯காஹ தீ | 17 
ஹ்‌ வ ஹவ வகெடமணெவ௦ ஹஹா ஹ்லஹாலிடெதொ வட? | 
2 


வ, ஹஷி-3 மணஹுவுவஷா£க; றொவத 'காரிஷ? ॥ 18 


அிஉ, வ8 கமய பக ஹா கிவி: விமகஷணாபி ரூபாயா நி வ பெ 
வ.) ௧௦ ய.டாவ.கி தயா தஉ॥ .ததி.தி) ௬2_ாணி ஜா.தக௧8_ா8 நிகராக ௫॥ உ 
வி.தி। வ.நஹ.கி$ வ_நா_.நாக வ.கி£ ஹொ32/௧௫॥,௬॥ அஹாஉ.கி வடவை 
விக்ஷ£வா 4. ௦ ॥ தள ॥ ஹஜ.கி | ஸஹ வவ ஹஸாவி.த விஷ? மெ ஷொ 


வட 2 வ, ஹவவ_வெந ஸை, ஊஷி.. மணவை ஷி ரஷா௦ ஹலா8.கிக,8) 


தைத்‌ கரித்தாரோ ௮2த தேஹத்தடன்‌ தாய்தர்தையர்‌ பார்த்திருக்க (ஈடன்‌ 


போல்‌” வாமன வடிவத்துடன்‌ (ப்ரும்ஹசாரி) யாக ஆயினர்‌. 12 


இக்த வாமன பிர்ம்ஹசாரியைப்‌ பார்த்து மஹரிஷிகள்‌ ஸக்தோஷமடை 
ந்து கச்யப ப்ரஜாபதி முன்னிலையில்‌ (ஜாதகர்மம்‌ முதலிய) கர்மங்களைச்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. 13 

உபனயனம்‌ செய்யப்பெற்ற வாமனருக்கு, ஸ-௫ர்யன்‌ ஸாவித்திரியை உப 
தேசம்‌ செய்தார்‌. ப்ருஹஸ்பதி ப்ரும்ற ஸ-டுகர்த்கைக்‌ கொடுத்தார்‌. கச்ய 
பர்‌ மேகலையைக்கொடுத்தார்‌. பூமி க்ருஷ்ணாஜின த்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. வனம்‌ 
களுக்குப்‌ பதியாயெ ஸோமன்‌ தண்டங்கொடுத்தார்‌. தாய்‌ கெளபினத்தையும்‌, 
வஸ்‌திரத்தையும்‌ கொடுத்தாள்‌. லோகனாதனுக்கு ஆகாயம்‌ குடை கொடுத்த அ, 
ப்ரும்ஹா கமண்ட வைக்‌ கொடுத்தார்‌, ஸப்தரிஷிகள்‌ தர்ப்பங்களைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்சள்‌. ஓ மஹாராஜ! அழிவற்ற ஸ்வரூபமுடைய அச்யுதருக்கு ஸரஸ்வதி 
அச்ஷமாலை கொடுத்தாள்‌. குபேரன்‌ உபனயனம்‌ செய்துகொண்ட அந்த பக 
வானுக்கு பிச்தாபாத்ரம்‌ கொடுத்தான்‌, அம்பிகையும்‌, ஸதியும்‌, பகவதியுமா 
கிய உமை பிசை கொடுத்தாள்‌, இவ்விதம்‌ வெகுமானிக்கப்பட்டவரும்‌, ச்சே 
ஷ்டருமாகய வாமன பிர்மஹசரரியானவர்‌ ப்ரும்ஹதேஜள்ஸால்‌ ப்ரும்ஹர்ஷி 
கள்‌ நிறைந்‌ ச ஸபையை மிகவும்‌ ப்ரகாசிக்கச்‌ செய்தார்‌. 14—18 
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ஹதிலலாஹி த௦ வஹிஃ கரக வறிஹஸூஒஹ ௩$ | 
வமிஹீய ஹஹ வ-ஆ ஹசிலி ஜு ஹாலஜிஹுு2 || 19 
ஸு, கா தசெயெய_ஜூ2ா 22 ஜி 3.5௦ 
ஸலிஃ ஹர ஒணாஊவகலிடெ தவ த$8 | 
ஜ.மர2 த அவிலா பொ 
லாரெொண மா௦ஹளுயறு வெ வெ | 20 
ஆர2உரயாஹ்ட உ.கரெொ ஸ்லெ 
ய3ரசவிஜஐவஹெ ஹர.முவ கு | 
வவ.த.3யஷொர வரவ ௧.50.8௦ 
வ$வக்ஷதாராஉஉஜி.௦ யமா ஈவிட | 21 
52 ]சவிஜெொ ய ஜூ மஹூஹா 
ஹதகவிஷொவார2நடபெெஜஹா அரவ | 
ஹ௰ஃய_38 கிலாயாகு உ.த வா விலரவஹா 
வஹ_ந.துகரமொசடி ஜிலரக்ஷயா ௯, பெதொக8 | 22 
ர"ொஅஅ;க௮॥தக॥ யஒய-2௦ வடா வப-ஹுவெ அஉஹ்யாஹ்யய்வரிஸ£ாவி 
ஸ்ட ஈகெவ.கி। யஜ8ர.5௦ யஜ௦ ஹ]மஒணா௦ ஜமாலி உவகவி 00.58 வவ 
ய வய ௩௨7 
கி த சவிலெ.ந ஹாரறெொண லெ ஹம 7.௧2 ஹூவ-ஒண-49 ॥ உ௰ ॥ 
-கஜி.தி | 3-உரயா உத கெலர மாவ அவாஜி கெ ஆ. ௧, -க-௫_த2௦ 
ஷவ.க.3யஹூ யெலெ2 8ச்லிஜொல ]மவ$ ௧௦ ஷுவக்ஷ.க உல! ரூமாக. 
திவவவ உகி.க௦௱விதிவ ॥ ௨௪ | கதிதி | அமவ ௦ 8கலிமா௨உய3 ஹுய_46 
கிலெட க )வராரிவ) ௧௯.30 நிகி பமெஷூ ॥ ௨௨ ॥ உகதி.கி ஹயஜெயவாட௦ ௪௦ 
த] us வ 


ப்சபுவாகிப வாமனர்‌ அச்கியை ப்ரதிஷ்டை செய்து ஜ்வாலையுண்டுபண்ணி 
பரிஸ்தரணம்போட்டு பூஜித்த ஸமித்துக்களால்‌ ஹோமம்‌ செய்தா. 19 

ப்ருகு வம்சத்தவர்களால்‌ கடைபெறும்‌ அச்வமேதங்களால்‌ யஜமானனாயெ 
பலி பெருமையுடன்‌ பூஜிப்பதைக்‌ கேட்டு மேன்மை முதலிய யாவும்‌ நிறைந்த 
வாமனர்‌ ஓவ்வொரு அடி வைக்குந்‌ தானும்‌ பாசத்தால்‌ பூமி வளைய யாகசாலை 
வந்தார்‌. 20 

அப்பொழுது நர்மதா ஈதியின்‌ வடகரையில்‌ ப்ருகுவத்ஸம்‌ என்ற கேஷத்‌ 
ரத்தில்‌ பலிக்குச்‌ சறக்த யாகக்கை ஈடத்திவைக்கும்‌ ரித்விக்குகளாயெ 
ப்ருகுக்கள்‌ “ஹமீபத்‌ நல்‌ உதயமான ஸூர்யனைப்போல்‌?' வாமனரைப்‌ 
பார்த்தார்கள்‌ 21 

ஓ ராஜனே ! ரித்விக்குகள்‌, யஜமானன்‌, ஸபையோர்கள்‌ யாவரும்‌ வரம 
ருடைய தேதஸ்ஸால்‌ ஓளிமழுங்‌8 யாகத்தைப்‌ பார்க்க விருப்பத்தால்‌ ஸ-டூர்‌ 
யன்‌ வருக னா அல்லஅ அச்நியோ, அல்லது ஸகத்குமாசர்‌ வருகறாசோ 
என்தையுற்றனர்‌, பர்‌ 


அத்யாயம்‌; ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. . 1947 


ஐ.௯௦ ஹமிஷெஷு ஹூரமாஷடெகயா 
வ 
வி.த௯.3) ணொ ஓ.மவாநு வ வா2.28 | 
வண கா ௦ வஜனு௦ ௬5ணாறு 5௦ 


விவெயு ஸில லயசெயவாட்டு | 23 
ஊனா சேவலுயா வீ. தூவி தாஜிெகா_ தற | 
ஜபில௦ வா2.ந௦ விஷ ஊயாஜணவ ௯௦ ஹமி | 24 
வூவிஷ_௦ விஷு ஜரமவஹமிஷாஙெ ஹஹா_மிஹீச | 
ஹு. ரஹ ஹூு௯ூரய ஹஅதிவாஹஹு பெெஜஹா || 25 
யஜூஊாம3 ஹூுஉலஜிபெதொ உமம நீய௦ 2 பொற, | 
லவா நா ஒவாவயவ௦ ஆஹா சூஹஸமஊஹா௫ | 26 


ஹா.ம_த.மாஹிவ௫; ராம வாஉள லமவடபதொ வி? | 
கவ நிஜா வயா 2ுக௯ஹ2௦ 2காற ட ॥ 21 


AANA AANA ANAND ப ரூ ரூ கூச கூ சுப்பா nn 


தெய விவெம௦॥ ௨௬॥ ஜெ கி | உவவீ.காஜி.2௦ உவவி தவல 7.த8ஜி_ந 
வ ௨.௧8 தமய யஹ)ாஉ௫॥வரவிஷ. 9.கி ஹஃக்ஷ்வா சி ஜில தாஹ. 
யஜா_ந௨.கி। ர முவஸ ரவா சவபவாயஹ ௧௦ உஷெ. கி பொெஷ£॥ 
௨௬॥௨௭॥.ததி.தி। ௫, ளல0ஹொ.க)_தய8௬௨) மெ. வகா? வட, ஊளேலறெஷி 


இவ்விதம்‌ சிஷ்யர்களுடன்‌ ப்சபுக்கள்‌ பலவிதமாக ஊடக்கும்பொழு தூ 
பகவானாகய வாமனர்‌, தண்டத்துடன்‌ கூடிய குடையையும்‌, ஜலத்துடன்‌ 
கூடிய கமண்டலுவையும்‌ தரித்து ௮ச்வ மேத யாகசாலையிற்‌ ப்ரவேசித்தார்‌. 28 


முஞ்சம்‌ என்ற தீருணங்களால்‌ ஏற்பட்ட மேகலை யணிந்தவரும்‌, உப 
வீதம்‌ போல்‌ மான்‌ தோலையே உத்தரீயமாக அடைந்தவரும்‌, ஜடைகளைக்‌ தரித்‌ 
தவரும்‌, வாமனரும்‌, மாயாவியும்‌ வே தியருமாகிய விஷ்ணு ப்ரவேடிக்கும்‌ பொ 
மூ ப்ருகுக்கள்‌ சிஷ்யர்களுடனும்‌, அ௮க்கிகளுடனும்‌ பார்த்தார்கள்‌. அவரு 
டைய தேஜஸ்ஸால்‌ தமதொளி மங்யெவர்களாகி எழுந்து ( பூஜிப்பதற்காக) 
வரவேற்றார்கள்‌, 24-25 


யஜமானனாகிய பலி பார்ப்பதற்குரியவரும்‌, மனக்‌ அக்கு தீருப்தியையுண்‌ 
டாக்குறெவரும்‌, ரூபத்திற்குத்‌ தகுதியான அவயவங்களுடைய வருமாயெ 
வாமனரைப்‌ பார்த்து மிகுந்த ஸர்தோஷமடைர்‌ ஐ அவருக்கு ஆஸனம்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. 26 

பலியானவன்‌ பிறகு நல்வரவை விசாரித்துக்‌ கொண்டாடி பகவானுடைய 
பாதங்களை அலம்பிப்‌ பற்றொழிர்து மனத்துக்கு தீ்ருப்தியாகும்படி பூஜித்‌ 
ட 2 


1948 பமீ;2உ௱மவடெத க்ஷ ஹப, |18-வது 


அதான ல௦ சுலிகலுஷாவஹஃ 
ஹய2_ஆவி நய உயர துல ஜு | 
யடெவடஜெவொ மிறிமமம₹, ஊலி . 
உமா 2லயாவ௱யா ௮ ஹா il 28 


॥ வழி? ॥ 


ஹாம்‌ தெ லஹுல்‌ வ ஹஜ க௦ க௱வாணி த | 


வ ஹெஷீிணாஹ்வஹா கதா 50 அ கூாரய.வவுய.3௱ட | 29 
௭௨5 58 விதமஹரவா ௭௨ 58 வ வாவி.தஃ கால( | 
௭௨3, ஹிஷ$8 ௯. ௯ அய உ வாநாமடபொ ரஹா | 30 


டா ௨ெஹுயஹுதா யமாவியி 
விஜா.தஜ கூவமணாவடபெொஜடுெ | 
ஹ தாஹ்ஸொ வாவி-௱ியஃ வ லூ௱ல௰ூ 
தயா வா நீது த.நாஹி3 வடெெஹவ | 31 


psn NN ம சசி வவ IA சவ ரங்க 


மாவ ய.ம-இயி.ஒயாறெ.க) 131௮ வ ஹாம கதி.கி। ஹெ: சூய.வா 
கபா ஹாக$ாஜ வர.க)க்ஷ2 வூ வீ. ணாவவைவசவ$0ெ ௯௬௦௨-௫ த௲ஷஷ8 

வவுய_0௱௦ 839.கி)பாறி௨௯॥ ௰ட ௪ அ ஹெரிஜா.தஜகூவாரணாவடெ 
௨0.5௨. விஹ.4.52௦ஹொய்ஹ அஹ) செ தைல ௮. கக]. காங்க॥ 


தனக்குரிய தர்மங்களை யறிந்த பலி கலியின்‌ கல்மஷத்தைப்‌ போக்குவ 
அம்‌, மிகவும்‌ மங்கள முமாயெ பகவானுடைய பாத ஜலத்தைச்‌ ரெஸில்‌ தரித்‌ 
தான்‌. இந்த பாதஜலத்தைக்‌ கைலாஸவாஸியும்‌, தேவதேவரும்‌, சந்திரசேகர 
ருமாகிய பரமசிவனும்‌ மிகுந்த பக்தியுடன்‌ சிரஸால்‌ தாங்கினார்‌. 85 


பலி கூறுகிறான்‌. 


ஓ ப்ராம்ஹண! உமது வரவு நல்வரவாகுக, உமக்குச்‌ செய்ய வேண்டியத 
என்ன ? உமக்கு நமஸ்காரம்‌! ஓ மஹானே ! ப்ரும்ஹர்ஷிகளுடைய தவமே 
சரீரத்துடன்‌ வந்திருப்பதாக உம்மை நினைக்கறேன்‌. 29 

இப்பொழுது நீர்‌ எங்களுடைய கிருஹம்‌ வந்தமையால்‌ எங்களுடைய 
மிதிர்க்கள்‌ இப்பொழுது தருப்தி யடைந்தார்கள்‌. இப்பொழுது எங்களுடைய 
வம்சமானஅ பரிசுத்‌ தமாயிற்று, இப்பொழுது இந்த யாகமானது நன்றாய்‌ 
பூஜிக்கப்பட்ட தாயிற்று: 30 


ஓ ப்ராம்ஹண குமார! உம்முடைய பாதங்களை, அலம்பிய திர்த்தத்தால்‌ 
கல்மஷம்‌ நீங்யே என்‌ அக்கிகள்‌ இப்பொழுது விதிப்படி ஈன்றாய்‌ பூஜிக்கப்பட்‌ 
டன, உம்முடைய ஸ்தமமான அடிகளால்‌ இந்த பூமியான அ அவ்விதமே 
பரிசத்தமாயிற்‌௮, 3 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீம்த்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1949 
யஉதவாறு வாதி ௧௪ உர.கீவு செ 
கவா2மி-4 ௩௦ விவ ஹு தா ந த௯.4$யெ | 
மர௦ ௯௦௮.௦ _உயணவஅரமட யா2 
2]ஷ௦ தமா வா விர கமா | 
ஆாசாஜு ஹரஹர மாற அஜா-நா 
மொதலா மஹ-.த2 உரகீவஜெ || 32 
உகி ஸ்ரீ, 2௨உ௱௰வடெத க்ஷ 2ஹரெ 
கஷாஉமெொ2ய$ாயத8, 
+8289 (0) இஷ 
யஷ9.அி 05.53 ஷூ.கீவ2ர வாணஹெ ௪ ஹ.4.கவே-ஒஜ) ௧8 ௯௨ அண 
ஐஉதி ஹஜாவாய 48விசகாயா௦ ௯6 ஈஒாம)ரயவாஹா. 


7D > 


ஓ ப்ராம்ஹண குமார ! எதெதை நீர்‌ விரும்புததிரோ அவைகளை என்னி 
டம்‌ இசெஹித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. உம்மை அபேனயுடையவர்‌ என்றெண் ணு 
றேன்‌. மிகவும்‌ பூஜிக்கத்தக்க ஓ வேதியரே ! கோ, (பசு) ஸ்வர்ணம்‌, குணங்க 
ளுடைய இருப்பிடம்‌, ருசியுள்ள அன்னம்‌, அல்லது கன்னிகை, உயர்வான 
க்ராமங்கள்‌, குதிரைகள்‌, யானைகள்‌, உயர்ந்த ரதங்கள்‌ இவைகளை என்னிடம்‌ 
க்‌. ரஹித்‌.துக்‌ கொள்வீராக. 22 

12-வது அத்யாயம்‌ 


வஊகொ.கவியம்ர2)ரய வஷூா௦ஹ$, 
=f 


॥ ப்ரீ,மமு ௯8 ॥ 
தி வெஸறொவெகவ.3ா௯) ௦ ம2ய௯௦ ஹு நக | 
நிமம2) லமவாறு உ.க8 ஷ.கி.மரெ.) ஒவ வீ௫௯ | 1 
॥ சசீ;லமவாறு ॥ 
வ வஹ்வெ.கஜ .நடெவ ஹூ 1.5௦ 
காலொலித௦ ய2ய-த௦ யமஹா ட | 
யஹு ஹரண ல.ரஅவஹாவராயெ 
வி தா2ஹ3 காணறு௮ரு8 உரமா$ || 2 
ஹெ தவிற காலமெ கமி நிஸகூ8 சூரவண3 வரந | 
த்‌ அரு யொ வா2 தகா து || ப) 


nn mn AANA 


ஒன விச து ன ரகா யாவிகெ வ உஈயபூ | 

ஹருகி வ ஸலி.நா ஜா. நற ம௩ற௩றவாறய* ॥ 

ய.அர, ஹுகவா 2யிஃபெகொ மமவதா ஹ வலி வி ௨5௫. காடி 

ரவியை? கா௦ ஓரஹல கெ ண வாப-பெக ॥ 

உகு ஹாதி ஹப௦ அவிறி அகி ஹஹஃகொலிகட। 

வதவநி.கி விகஷ பம ஸபிக்யஷா ஹ வா8-ந8 ॥ 

க॥ வவஐ தராம பலபட ஷஞொகெகெ3 | வவ௨. தி | ஹெல. நவ 
ஷா௦வறாபெ வாற லளகிகெயரெவி ௧8 ௯ வூஹாடி$ஷஹ/ரேோண%ரஷாஷ 
௱டுவெண வத. தஜஉத AS 1௨1.5 ஹி.கி.நிஹ.தவடு “ ஓக்ஷண்யொ.விஜா தயெ 
யாவகாய ings EA வகாகரவணஹு ஊ்ஷ்ண௦ உமை 


ee ப ப டட பய யய யயயயயயயயயயயியியயயவமயயயமியயயயமயியய்‌ 


19 - வது அத்யாயம்‌. 
௪ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு மஹாபலிகூறிய தும்‌, தர்மமுடைய தும்‌, இனிமையுடையதுமாகிய 
வார்த்தையை பகவான்‌ கேட்டு அன்புகூர்ந்து பின்‌ வருமாறு சொல்லுகிறார்‌. 1 

ஸ்ரீ பகவான்‌ கூறகிறார்‌. 

ஓ மஹாராஜா ! உம்முடைய இந்தச்‌ சொல்லானது இனிமையாக இருக்‌ 
இறது. குலத்திற்குத்‌ தக்க தர்மமுடையஅ, கீர்த்தியை உண்டாக்குவது, பர 
லோகத்திற்‌ குரிய தர்மத்தில்‌ உனக்கு ப்ருகுவம்சத்தார்களும்‌, உன்‌ வம்சத்தில்‌ 
_ பெரியவரும்‌, ஓழிவடைக்தவரும்‌ பிதாமஹருமாகிய ப்ரஹ்லா தரும்‌, க்ருஷ்‌ 
டாந்தமாகிறூர்கள்‌. 

இந்த வம்சத்தில்‌ வேதியனைத்‌ இரஸ்கரிக்கும்‌ ஸத்வகுணமில்லாத புருஷ 
னுமில்லை. ப்ரதிஞ்ஞை செய்த கொடாதவனாயெ கிருபண புருஷனு மில்லை, 8 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ -வது ஸ்கந்தம்‌: 1951 
ந ஸணி தீமெ. யாயி வாகி... காமி கா$ 


வா வர யெ கூ5_கவிட_மர அரவ | 
யா, தஃலெ யஉரரஹா22லெ ந 
வஹா ௨௨ ஈதி யமயொலுவ3 வெ ॥ 4 
யகொஜாததொ ஹிரணாகதமா ஐ.2ர௦ ஹீ, | 
ஹகிவீம௦ ஜி.மிஜய௦ மாவி க மஉ௱யுய$ | 


5 
ய௦ வி நிஜி-ச5 சரலெ ண விஷ கெஷொலராம சர்ம. 
மாஆாம௦ ஜயி ௦ செ அவ்‌ ஹூூய-3.ந௯வறறு || 6 
பிவி ௧௮௦௦ ஹா.கர ஹி௱ண); கமிவு2 வாரா | 
ஹா லூா.கரஹணு குலொ ஜமா2 _நினுயக ஹணெூ | ற்‌ 
தகாவ தககாலொ௯) றாுவாணி௦ கூர.தா அவக | 
ஜியா காறுஜேதோ விஷ. ு2ரயாவிமா௦ வ௱?$ | 5 
யகொ யடெதொ2ஃஹுஃ அதன ந.க; வாண ஹர தாதிவ | 
எடத்த படட ஹை,ர௨ய௦ பட படு வ௱ா.ம70ம$ || 0 


௩௯௭௭ ௯ அ; கக ககக கவுகு க கரகர 


வூசிஸா, அய வமாடஓாடெக.கிகாடெ.கிடகீமெ_ஓா.நர்வஸெ யகிபஷில 
யாஷ தஃலெொச௫ா௫॥ பதித்‌ க்ஷொலாறெ ௨-2 ர உ£ஃ௱ணெ!௬॥.௮॥ 2 
வரா தவிர பஷ ௪௯1 வவி.கி। ௯ தகி அண்டப்‌ 3௦ நஜதா 


ராஜ னே ! உங்களுடைய வம்சத்தில்‌ யாசகனால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்பட்டுத்‌ 
தானம்‌ செய்யவேண்டிய ஸமயத்தில்‌ அதைச்செய்ய மனமில்லா தவர்களுமில்லை- 
யுத்தத்தில்‌ பின்னடைறெவர்களூ மில்லை, ப்ரஹ்லாதன்‌ நிர்மலமான யசஸ்ஸால்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ சந்திரன்போல்‌ ப்ரகாூக்கிறான்‌. 4 


இந்த வம்சத்திற்‌ பிறந்த ஹிரண்யாக்ஷன்‌ கதாயுதமெடுத்‌ தக்‌ கொண்டு 
இந்த பூமியில்‌ தனியே ஸஞ்சரித்‌.அ, ஒவ்வொரு வீசர்களிடத்திலும்‌ திக்விஜய 


மடையவில்லையா ? 5 
பூமியை உயர எடுப்பதற்கு வந்த விஷ்ணு ஹிசண்யாக்ஷனை வெகு ப்ரயா 
ஸப்பட்டு ஜயித்ததனால்‌ அவனுடைய மிகுந்த வீர்பத்கை எண்ணி, தான்‌ ஜய 
மடைக்ததாக நினைக்கு வில்லையா? 6 
ஹிசண்யாக்ஷனுடைய ப்சாதாவாகிய ஹிரண்யகசிபுவானவன்‌ ஹிசண்யா 
சூதன்‌ வதமடைக்ககைக்‌ கேட்டுக்‌ கோபமடைந்து ப்ராதாவை வதைத்தவனைச்‌ 
கொல்லுவதற்காக விஷ்‌ ணுவினிடம்‌ சென்றான்‌. T 
காலமறிந்தவரும்‌, மாயாவிகளுக்குள்‌ சிறக்தவருமா விஷ்ணு யமனைப்‌ 
போல்‌ சூலாயுதத்துடன்‌ வரும்‌ ஹிரண்யகசிபுவைப்‌ பார்த்து ஆலோசிக்ிறொர்‌, 
நான்‌ எங்கெங்கு செல்லுகிறே2னா அங்கெல்லாம்‌ ₹ ப்ராணிகளுக்கு ம்ரு 


த்யு போல” இவ்வஸாுரன்‌ வருநிறான்‌, ஆகையால்‌ வெளிகோக்க முடைய ஹி 
ண்யகூபுவின்‌ மனதை அடைூறேன்‌. ப 


1952 ud 2௨ ௱மவடெ ௯ஷ_ 2௦8, [19.வது 
வவ ஹ நிஸ்ரித மிவொராறீற 
சூயாவதொ நிவி)வியெ ஹுறெ௫ 2 | 
ரமாஹா.நிலுரஷ.ஹி.3.தஹ-க்ஷடி.ஹ 
வ.உ ரண௱ஸெேல ண விவி. மவெகுர£ | 10 
மே <2 ந 
ஹ ௫௦ .நிகெக௦ வறிஹர.க w®BY 
வேண; 27-58 காவிடபகொ நமநா௨ | 


ஆதா ஒர ஜிருர$ ௨௦ விவறாநு) வு உரர௫ 


விஷ ௩௦ வி.வி. ௨௨௦-3 வீம$3 | 11 
வம _நி.தி வல்‌ "யா நி 89௦ ஜம | 
ஹூ. ஹா லெ _மததொ நந யதொ கரவத.$தகெ வாகாக | 12 


வெறரா நாண ஊ_தாவாமநா2] கெரி ெஹி.காடு | 
பட ரவா ரந பகவ வி௮4 I 13 
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ஹ கீ ல ஹநியநி.5 ஸ்மரஹா நிலெ ணப ஹஒகெகாலெஹொயல 9) 
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வத வ்‌ ௩-௫.5உ..௧$ ௮.௧8 £௯கவாடு.கி வாஸவொய_? ॥ ௧௨ ॥ 


வவ ரத வைய வேண விஷள வெொு யக அ ].கவாறு தவி தலெவெ 
தவமாஹர்‌- கி.௨௦வ2ஹாஸலவராக, வ) ஸமா ஹர நவில 1௦ வி.தகெராயா 
நஹ சஹ ௯௦௦ நரசரஹளப இஸரிரெ 2ணி8உஜணெவ கா. தாவ 


இர குக தரரா பேசா கட 0 வரா. மீாஸவாஈஉதி | வெ 


இவ்விதம்‌ முகுந்தன்‌ நிச்சயம்‌ செய்‌ தகொண்டு எங்கும்‌ ரண! கொக ண்டி 
ருக்கும்‌ ௪த்ருவின சரிரத்தில அவனுடைய மூச்சுக்‌ காற்றில்‌ மறைந்து 
ஸூக்தம்‌ தேஹத்துடன நாஸிகையின்‌ த்வாரத்திற்‌ புகுந்து மிகவும்‌ நடுக்கெய 


மனமுடையவராயினர்‌. 10 


விரனாயெ ஹிசண்யகூபு, வைகுண்டம்‌ சென்ற சூன்யமான அந்த இடத்‌ 
இல்‌ பகவானைப்‌ பாராமல்‌ கோபங்கொண்டு கர்ஜித்தான்‌. பூமி,ஸ்வர்க்கம்‌, இசை 
கள்‌; ஆகாயம்‌, பாதாளங்கள்‌, ஸமுத்ரங்கள்‌ இவைகளில்‌ தேடியும்‌ விஷ்ணுவைப்‌ 
பார்க்கவில்லை * 11 


பாராததனால்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுகிறான்‌, நான்‌ இவ்வுலக முழுதும்‌ 
தேடினேன்‌; என்‌ ப்சாதாவை வதஞ்‌ செய்த சத்ரு எவ்விடம்‌ சென்றால்‌ 
புருஷன்‌ திரும்பானோ அங்குச்சென்றுள்ளான்‌ நிச்சயம்‌, 12 
கேஹமுடையவர்களுக்கு மரண மடையும்‌ வரையில்‌ இவ்வளவு விரோத 
ஸம்பர்தமான அ ஏற்படுகிறது, நான்‌ தானது கர்வத்தால்‌, வ்ருத்தி யடைக்ததும்‌, 
அஞ்ஞானத்தா லஓுண்டான.துமாகய காபமு முண்டாறெனது. 13 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1953 
வி.கா ஹஹாஃவ 1 ஹெ அரிதாற விஷ கதா? | 
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நப ௩௦2 வ.கரவரஜு குகெொொல-பவகி திகம்‌ ஹெய்‌ 
9ரநவகர௦ ப ராணா௦ தயரா ௪ஹு2£பொவஸை]௦ ஹி0.கர8_ந) ஈம வ 
யத சஜ்தா நவர ஈஜதா.நமிவ ] ௧9 வாக* வள௱ுஷ மொ, ச 
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ஹூ ஹீபதாயாகெஃவெஷெொடஉள। கசா த௫॥ அஹாகி அ 22வஉரஹஃதிகா நீ.கி 
கி, வி௯ கவே லிவராயெண நலா. ]வா௨$ "சாவி ஹ௨காநலவா 
ன நாம$ி.வி। யாவஉய_)02வ ஹகிம, ஹொயவிுஹ களா omouor 
ஹாவி யாவ ஈகா வொ, T ஸவலெஸ-௩ப நவஹஸமொ.க௱கெ. ந தஹ 
சல கிறெகெணரயிவெவ ஹூவர்‌, கி _ கஹொஜ..கி டெவொவொ 


ப்ரஹ்லாதனுக்குப்‌ புத்ரனும்‌, உனக்குப்‌ பிதாவும்‌, விஷ்ணுபக்கனுமாகிய 
விரோசனன்‌ தன்னை யாசித்தவர்களும்‌ வேதிய வேஷங்கொண்டவர்களுமாயெ 
தேவர்களுக்கு, அவர்களைத்‌ தேவர்களென்று அறிந்திருந்தும்‌ தன்னாயுளைக்‌ 
கொடுத்தான்‌, 14 


நீயும்‌ க்ருஹஸ்தர்களாயே ப்ராம்ஹணர்களாலும்‌, முன்னுண்டானவர்‌ 
களும்‌ உயர்ந்த £ீர்த்‌தஇிவாய்ந்தவர்களுமாயெ மற்றுமுள்ள சூரர்களா லும்‌ அனஷ்‌ 
டிக்கப்பட்ட தர்மங்களை அனுஷ்டிக்‌றாய்‌. 15 
ஆகையால்‌ ஓ அஸர ச்சேஷ்ட ! வரம்‌ கொடுப்பவர்‌ களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டனா 
கிய உன்னிடம்‌ கான்‌ சிறிது பூமியைக்‌ கேட்கிறேன்‌. என்‌ பாதத்தினால்‌ மூன்று 
அடி பூமியைக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌. 16 


ஓ ராஜனே ! கொடையாளியும்‌, லோகப்ரபுவுமாயெ உன்னிடம்‌ வேறு 
எதையும்‌ நான்‌ விரும்பவில்லை, வேண்டிய பொருளை க்ரஹிக்கும்‌ வித்வான்‌ 
அதிகமாக அடையமாட்டான்‌. அதிகமாக விரும்புறெவன்‌ திருடனாகிறான்‌. ' 
அவன்‌ சக்ஷைக்‌ குரியவனே யாவன்‌, 17 
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அ வாறு 2 நாவ, ஜு லஹுூயெொ யாவிதுஉஹ-.தி | 
ஆஹாஅர.இிகாீஃ ஹுதி௦ வடொ ௬2௦ ஹகீவ லெ | 20 


யாவஷொ விஷயா? றெ, ஷா ஹிலொ-௯; 2௧௫, யடி | 

5 குவி செக வவெ. ஹகிவ யி ௩௦ அரவ | 21 
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பலி கூறுகிறான்‌. 

ஓ ப்ராம்ஹண குமார ! ஆச்சர்யம்‌; உமத சொற்கள்‌ பெரியோர்களுக்கு 
ஸம்மதமானவைகளே யாம்‌” நீர்‌ சிறுவர்‌; வாலிபர்‌; சிறுவர்களின்‌ புத்தி 
யுடையவராலறீர்‌. ஆகையால்‌ உம்முடைய ப்ரயோஜனத்தை யுத்தேசித்து அப 
ண்டித ராஜறீர்‌. 18 


உலகங்களுக்கு ஒரே ப்சபுவும்‌, தீவைக்கொடுப்பவனுமாயெ என்னைச்சொற்‌ 
களால்‌ கொண்டாடிப்‌ புத்தி யில்லாமல்‌ மூன்று அடி பூமியைக்‌ கேட்டறீர்‌. 19 
ஓ ப்ரம்ஹசாரியே! என்னை யடைந்த புருஷன்‌ மறுபடி. வேறிடம்‌ யாசகம்‌ 
செய்தல்‌ கூடாத. ஆகையால்‌ வ்ருத்திக்கு உபயோகமான பூமியை என்னிடம்‌ 
நிச்சயமாக க்ரஹித்துக்‌ கொள்ளும்‌, 20 


(பகவான்‌ வாமனர்‌ கூறுவது) ஓ ராஜனே ! மூவுலகிலும்‌ சிறந்த விஷயங்‌ 
கள்‌ எவ்வளவானாலும்‌ அவையாவும்‌ இந்திரிய ஐயமில்லாதவனைத்‌ திருப்தி 
செய்விக்க முடியாதவைக ளாஜன்றன. க 2] 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1955 


அவி? ப ௬,0௦௦௨ஈவகஷ*ுஷெொ அவெ.மாஷி ந வய... | 


'சவவஷ.;வ0௨௦ ௧.௪ ஹவவீவவறெவயா | 22 


ஹஊவ.ஷீவரயிவ கயொ ரவா வெ -5$-நரமாஉய8 | 
(] 2 
அ மெ சாடெமபதா நார அரஷாயா உகி அரு அடி | 23 


ய2ரவ்யொவவகvெந ஹதுஷெொ வதஃபெ ஹு | 
-நாஹ௲ுஷ, ஹிஷிலெ.ராகெ௱ளி.காகொவஹாலி058 || 24 


வாஸொ2௰௦ ஹ்ஹ 1பதெஹெ_ தாமஸனொஷொ2மகா2யொச | 
யஉரவயொவவகெற ஹுபதொஷொ ஊு௯யெ வரக | 95 
e 


யடரதாலால த ஷு பெஜெொ விவாஹ); வய. | 
5 உல வக த்‌ || 26 


nnn Anns கக்க சூசக Ane nnn 


வராணாஃ ஐயா ॥ ௨௨ ॥ ஹவெ.கி | தரஷாயா? ஐ _நம.தால. த ஹா. 
ஸ்ரூ-ு_ஐ௦ ॥ ட யஃ ]துயெ.கி। சஹஹாஹஹா ஹாவவெி.வீலெ_ரெக 
ரவி நஹு௦வ ௧.3 த௨௪॥௨௫॥ யடிரவ யெ.கி பம கணி மி2॥ 2 ௯1 
_தஹாலி.கி। ஹிலொஹஃக ]-கரற8 ஹா _தரவடேெகவஹவ_ஹாவ ஹாரஸிலெரிகி 


ம இகோ விவராய? தடகெவாஹ வி.த௦ ஹி யராவ௯வூயொஐநஜெவ ஹுவ௦ 


முன்று அடி பூமியால்‌ ஸர்தோஷமடைய தவன்‌ ஏழுதீவுகளிலும்கொண்ட 
விருப்பத்தால்‌ ஒன்பது வர்ஷங்களுடைய (ஒரு) திவைக்கொடுத்தாலும்‌ ச்குடத்‌ 


யடை யமாட்டான்‌. 


ஏழுதீவுகளுக்கும்‌ அதிபதிகளாயெ வைன்யன்‌, ந்ருகன்‌ முதலிய அரசர்‌ 
கள்‌, பொருள்களாலும்‌, காமங்களாலும்‌ ஆசைபின்‌ முடிவை அடையவில்லை 
என்று நாம்‌ கேள்விப்படுகிறோம்‌. 23 


தற்செயலாகக்‌ இடைத்ததைக்‌ கொண்டு ஸந்தோஷமடைறெவன்‌ ஸுகம 
டைூருன்‌. மனத்தை ஐபிக்காதவனும்‌, ஸர்‌ 2தாஷ மில்லாதவனும்‌ மூவுலகமும்‌ 
இடைக்கப்பெறினும்‌ ஸுுகமடையான்‌, 24 


பொருளிலும்‌; காமத்திலும்‌ ஸக்தோஷமடையாம லிருப்பதென்‌ பத புரு 
உனுக்கு ஸம்ஸார ஹே.அவாற௮. தற்செயலாகக்‌ கிடைத்ததைக்‌ கொண்டு ஸக்‌ 
தோஷ மடைவது மோக்தமடைய ஹேதுவாகிற தூ, ஓ5 


தத கபட கிடைத்ததைப்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு ஸர்தோஷடைறெ 
வேதியனுக்கு தேஜஸ்ஸான து வ்துத்தியடை. இறது,ஸக்‌ே தத்து ல்‌ 


ஜலத்தால்‌ அக்ரி து திவ துபோல கேறஸ்ஸானது அதிர்து விடுகிறது, 3 


1956 மமீ;2ஜஉாமவடெ க்ஷ 2ஹ$8, [19-வது 


தம்‌ வஃரடபெவ வரணெ காரு வாலை | 


ஸாதரவடெதவ ஹிலொஃஹஃ வி.த௦ யாவ௯உரயொஜ-ட | 21 
॥ பசீ மமக | 
~~ 
உத)உ௯8 வூஹஹ.ஷாஹ வா௦௨பி.த௦ ஹகிமரஹு தாடி | 
வர2நரய ஐஹீஃ உ௱து௦ ஜூ,ாஹ ஜலுஹாஜ.கடி ॥ 28 
விஷவெ ௯7௦ ஹரஹர நா ஹுஹுஃறெபமா டி | 
ஜாஅறு விகீஷி-1 5௦ விஷெ ரமரிஷஃ வராஹ விஉ£ர௦ வாக | 2) 
ந மமக பரி 


வவ. வெரொவடெ ஹாக்ஷ£௨ மவாறு விஷ றவ; ய$ 
கமடிவா௨ஜி ப தஜஃாடெதொ கெவா.-நா௦ கரயஃணஹாம ௯8 | 30 


ஹ.கிம, ஙு ௫௦ கயெயெத பெ ய2ஃநம்-2ஜா.ம.தா | 


அ வரயு 205 டெெத$ாா௦ ஹா நாவ மடதொஃஅறய8 91 


nA? INNS NANI 


கயிகஷ) தெஸராவஹவரலி_2) ம_121௨௭1௯௰॥ உ கிமு, அ அசி.கி। ௯.8 ௯_ந;ரய2॥ 
கக ॥ ௪.ந)ாபதெவொஹ_ஹஷஉ_கி ॥ ௧௬௨ ॥ அநுர ஆயவ வகி 


வசங்கொடுப்பவர்களுக்குள்‌ ச்ரெஷ்டனாிய ஓ ராஜனே ! ஆகையால்‌ உம்‌ 
மை மூன்று அடி மட்டிலுமே கேட்கிறேன்‌, அதனாலேயே நான்‌ ஸித்திபெற்ற 
வனாவேன்‌. பொருளானது ப்ரயோஜன முள்ள வரையில்‌ ஸுகமாறெது. 27 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ சொன்னவுடன்‌ மஹாபலி புன்முறுவல்‌ செய்து “வேண்டுமா 
னதை க்ரஹிக்கலாம்‌'” என்றான்‌. வாமன நக்குப்‌ பூமியைக்‌ கொடுப்பதற்காக 
ஜலபாத்ரத்தை எடுத்தான்‌. 28 

அறிக்தவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவசாகிய சுக்ரன்‌ விஷ்ணுவின்‌ விருப்பத்தை 
யறிந்து அர்த விஷ்ணுவுக்கு ) பூமியைக்‌ கொடுக்கப்‌ போகிறவனும்‌, அஸர 
ச்ரேஷ்டனும்‌, சிஷ்பனுமாகிப பலிபைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுறர்‌. .29 

சுக்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ விரோசன குமார ! இவர்‌ பிரத்பக்தரும்‌, பகவானும்‌ அழிவற்றவரு 
மாகிய விஷ்ணுவாகிறுர்‌; கச்பபருக்கு அஇதிபிடம்‌ உண்டானவர்‌' தேவ 
கார்யத்‌ துக்குச்‌ சகாயம்‌ செய்பவர்‌, 80 

நி அனர்த்தத்தை அறியாமல்‌ இவநக்கு ப்ரதிஞ்சதை செய்தாய்‌. அதை 
கான்‌ உசிதமாக நினைக்கவில்ல, ௮ஸ ரர்களுக்குப்‌ பெரும்‌ அசிபாயம்‌ ஏற்‌ 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1957 


வ௱ஷ. தெ ஹாடெயெய 4௦ பரி ய௦ தெஜொ த்‌ 
உரவு காலில மக, ரய ஊயராணவகொ ஹரி 32 


வி, ஹிூ ௪, மெமறிலஊறு லொகாநு விய காய$ ௯ a | 
வரவ: விஷூ வெ உகர 202 வ கிஹஷ்ணெ ௯ | 33 


௯,௨௨௧ மா௦ வடெெகெந திதீயெ.ந விவ விஹொூ | 
வ௦௮ காயெற ஊஹதா தாதிய ஹு காடபதொ ம தி2 | 34 


நிஷா௦டெத ௯௦ 205) ஹுஹ்ஜாது ஹி ஈட | 
ஹவிர்‌ ஈகுஹ; யொ2நீரம$ ஹூ. திவாஉயி.து௦ ஹவாஜ | 35 


அ ௨.௩௦ உரி யெந வ] விவ) த | 
றல்‌ யஜதுஹவ8 ௯௧2-3 லொகெ ட. யூ | 86 


AANA AAAS 


ப்ர 0.5௦ a கதாஸகி; லம சர உதரரிகி வெத ௨ ஹவ_2 
ம்‌ தமாவி ஹகிய, ௦ ரர றப்‌ வெ.த ஆாரஹ அரஹ) ரச 

௧,8. .தஐ _சிவகெ. நவ உ ஈவெ.த ல ௧, ரேோணஹெ) ௧) தயம-0| தா.தீப்ஹு 
ல்‌ உ)ரஹவமர௩ ௪1௩௫॥ அயாவி ஹவ_ஹடஉி pr விஷ 
கீகி வெத தாஹ .ந.கஉா.நதி.கி சவி தகாம மகி த_2௦ நந 
தஹி- வ.கி கத ெ.கி கம நர ச௦வா3)2 தாஹ உறி தாகி 


ஹஸாபெ_42 ஷூயி2/௩ ௬॥௬௭॥ ௬ ஆாஷி.அ ௪௮; ௬ .அாவிஹ த)£ ந] கவ) வவரயாச 


மாயாவிபாகிய இவர்‌ உன்னுடைய ஸ்தானம்‌, ூர்வர்பம்‌, ரீ. தேறல்‌, 
பிரசித்தமான யசஸ்‌ இவைள பலாத்காரமாக கரத்து .இர்இரனுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்‌ போகிருர்‌. 92 
பிரபஞ்சத்தையே சரீமமாகக்‌ கொண்ட இச்த பகவான்‌ மூன்று அ௮உபால்‌ 
இய்வுலங்களை அளக்கப்‌ போகிறார்‌, ஓழு. ! எல்லாவற்றையும்‌ விஷ்ணு 
வி_ம்‌ கொடுத்து எவ்மாறு வஸஙிர்ப்‌ 2 பாடப்‌ ? 33 
ஒரு பாதத்தினால்‌ பூமில அளப்பவது, இரண்ட மதனும்‌ ஸ்வர்க்‌ 
கத்தை ௮ள௱ப்பவரும்‌, பெரிப சரீரத்தால்‌ ஆகாயமழுழதும்‌ வ்‌ பாபிப்புபருமா 
யெ ப்புவுக்கு முன்றவது அஉவைப்பதற்து எவ்வாறு கதியற்படும்‌? 34 
ப்சதிஞ்டஞை செப்ததைக்‌ சொடாதவன்‌ ரண மடைர்த இன்பு காகத்தை 
யடைவான்‌ ஏன்று எண்ணு) றன்‌, ப்ர ிஞ்ை றப நிறைவேற்ற உன்னால்‌ 
முடியாத. 9௦5 
எந்த தானத்தால்‌ வ்நத்‌நிபானது 9,09222ா௭ ௮௮௦7ம்‌ தானென்று 
பெரி2பார்கள்‌ புகழ மாட்டார்கள்‌. உலதத்திம்‌ வ்நக்இ யடைக்தவறுக்குச்‌ 
தானம்‌, யாகம்‌, தவம்‌, கர்மம்‌ இவை புள்டாஏள்றள. 86 


1958 ஸரீ 8௨ ௱மவடெ ஆஷி ஹூ, [19-வது 


ம2ரய யரஸெ2௰-ரய காய ஹஜ.நாய வ | ள்‌ 
வணயர விஷஜந வி.தசிஹா2ு ஆ. வ ஜொ௨கெ | 8ா 


௬ தாவி ஸஹ;ரவெறீ 5௦ ரண செவ “ஹத | 
ஹதடிசொகி.தி யஜவெர௯௦ஃயமெகரஹா-.ந]த௦ ஹி ௫௪ | 38 
ஹூது வாஷஹமு விஓாஉாஅவரகஷ்ஹு யெ | 
வரகெ்ஷெ2ஜீவதி தள ஹூாஜமர.த௦ 2ூம2ாத-ந$ | 89 
6 1 35. 
ஹை மு -.கரரஹி | வரய 2 ஒதி_திஹ 1° பெ.க)நர.சதி அரிமா 
ஷ.கா-5)_தயொல_1க்ஷண்வ-௫௨_7௯௦ஹ-உகி.நிஜ ரவ ர௦ ஹத ௦விஹி-8௦ ௪.௧7 
த நிஷில௦ ச.மீ “வாமா மாவ. , க2க்ஷரகொதி” த) £லி_நா ஹத 
சொஷா-க.ந]பெவமணா நாகா | -அஹா.தாரலவவ5௰ு£.காலெ.ந உத்த 
தரா. கெதிம நீகரொ._தீ_த) வவ ஹாறெண வகி கடாகிஷு ௪. 1.௧ 
8௨,)_5-ஜதா.௧௦ -கதி95 பரு தும ஒபயஹா ஹரி ச )லீகாறெண பற 
௧௦ அத௧)௦ பெகி யஉரஹ அடெவா-ந 7.௧௦ ॥ ௯௮ ॥ த தஹ.) 8ஷூடி..7.௧௦ 
விநாகஷஹிய; சீ கராறயெநாஹ__ஹ.க;தி.கி) ஹ.த ) வாஷஹூ௦ விஉாஜா.நீ 
7) ்‌) 9) 0. வ 0) 12 
யா ஞூ.தீவரக்ஷஷு) ௫ஹற-இவ ஹு) வர்க்ஷ்ஷ) மீயபெதெ ர த)ாஉவ த 
௨.௧) ம..38 வாலாஷலமெ ஹு ம யஷஷி ஸ்ருதி வரவாஹஸத)6 வஷ௦ 
ஹல வெத) ௩௯௦ கயரவி வாகொெஹ.திவ.4ா.ஹாயீ. கடா. கவு ரக்ஷவெட) கி 
ஹு.காநுஸாறெணெரகு ஊவ.க- ௭-௨ ஹலஹார_$ய௦ ஷ_க)ஷ.க$ 3.௧ 
சூஹ_வரக்ஷடெஹெ ௯ீவ.கிஹ.கி இத -ஷஹல௰ ஹா ஹர_ நவ ரகி.கி 
வாமெ ஸு த)ுகாயா வாவ வரா கெஹபமா ந 1.ந ௱க்ஷ்ணீய 
உ.தரா.ஹ__ நரக கவா.தகொழெிஹஹ) 8-இல௦ ॥ ௩௯ ॥ ஹஊ.ககஜெவ உரஷா 
ஜெக ஹஷய.கி॥ _ததி.கி॥ அஉ)மாவ -்ஷ௨ தாபி ௧8-003 ஸுறாஷ.) அ ௯விறா 
கெவ ௨௮௧05 வக.கி வ வவ | 8௦ யவ சூர கெஹ 


தர்மம்‌, யசஸ்‌, பொருள்‌, காமம்‌ இவைகளுக்கும்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
களுக்குமாகப்‌ பொருளை 8க்து பாகமாகப்‌ பீரிப்பவன்‌ இவ்வுலகிலும்‌ பரலோ 
கத் திலும்‌ ஸந்தோஷமடைகிறான்‌. 31 

ஓ அஸுரச்ரேஷ்ட ! (பொய்‌ மெய்‌) என்ற இவ்விஷயத்தில்‌ பஹ்வ்ருசங்‌ 
கள்‌ பின்‌ வருமாறு கூஅன்றன. அவைகளை என்‌ முக மாகக்கேள்‌. ஓம்‌ 
என்ற ஒப்புக்‌ கொண்டு சொல்லப்பட்டது ஸத்யம்‌, இல்லை என்று சோல்லு 
வது பொய்யாம்‌. 88 

தேஹமாகிய வருஷத்திற்கு ஸத்யத்தைப்‌ புஷ்பமாகவும்‌ பலனாகவும்‌ அறி 
யவேண்டும்‌ என்று வேதம்‌ கூறுறெது, தேஹமானது இல்லையேல்‌ புஷ்ப 
மும்‌, பலனும்‌ உண்டாகா, தேஹத்திற்குப்‌ பொய்யே மூலம்‌. 39 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1959 


அமா வர்ஷ உற ஒலுமுஹஷ க) -சஅ, தஃபெெ2லிரா௫ | 

வாவ அஹா. தஹூ சதா முஷெடிஷ ஹுமமயூ | 40 
வர௱ாமி கப ஒண-2௦ வா க்ஷ யத கி | 

௧௨) _தி௦ கவொகிதி வயாக ந மிஷெக வெ வரந | 41 


ஹிக்ஷ்வெ ஹவஃஜொஜுவ_ஞரனுஃ காதெஹு சூ.தடெ | 
ங்மெ.த.த ண --32ய9ர.த௦ யவ த). ௧௦ வ $8 | 49 
பாறாுஷெ. 9 சப ஷிஸா,-.க ரவிஉ௨ெவா-_ந 7.௧௦வ௨ ஷா _தா.ந8ரவி8-ஒலஒரொ 
நீட வ௦ மியா ௪௫௩3-8௦ நிஷிலஃ மாவ) ஈவஹஃஹாரா-நஹாரறெொண 
அடெதவலூ.: ].கீவிஷயதி.௪ )சிஹெடெி ௧)௨௦ வாவா?.௧௦ உயெதகெடெ.கி வ 
௧ ஆ வோகெ5£ தயா வ ஸ்ம கி ஒதிதி ஷ.க)௦ நெ.க_ந.த௦.க0க..த.௧ ௭ 
ஷு லூ வாவொயக ௧௦ ஹ ஹீபமரொயஸ்ஹீசுஓ)ாணகி.கிமவி தாவஷ௦ 
ஹி ஊல௦ வாவஹ.க)௦ வஉணெ) ௧-௩-89௨௦ வாவொய_ந 1.௧௦ ௧௨) மாவ ரக்ஷ 
சூவி9_1-இல2 ஸாறாஷூ ௧) ௩௮ ௧.0 தவ வவர. ] த௦வ௨ ஹாவி8_$-9௨உ8ர_தா.ந 
உரொ.கி ஹஸாுஷூகி வ ௨௮௧0௧ | -தவயாஉ.௰ ] 5௦ நவெயெ.தகெ 
பெடெ.கி? பெர கெ உபெகஐடெஷா.தா_ந5 ஈகெஷ்ஷி.கி ஸு த)ம-$91 
௪௰॥ ஹவ-உரஹ.த வவெ. கெஹெந நிவஹெதி.கி ஹட ௧அ_௦௦ ஹத 
ஹு கொஷாறு ஜம] தஹ) வ மாணாமாஹவால ர௦வர௱ாமி.கி। யகொதி.க 
கூஷர௦ கஜவர௱ராக* உூரெ சய 4௦ மர ஹீவா க௪ண.தீகி வராக ரிககி.கி 
ம ௯கிலடிவ ரவறா-5௦ சவ-ண-2௦ வா ஐ.கி த தஹா௯ சயி-3 மய.திஸி 
கொடி.கி உ தகி ஹர பொகடெத.நரமிஜெ) ௧௫-௫௦) 7௨வெி!௪௧॥ விக்ஷவ 
ஐ.தி॥ கி௦௮ ஷிக்ஷவெ ஹவதொஉ-வ-நு உரக) கவல ரூ.5 
காதாய.நாலவய_ாவொ.நலவ.கி தஹ ஸலொழொ.ந ஹிய .கீ.க;ய_)2 தயால்‌ 
ஸு கிட வ௱ாமாஹ ஷி, க2கஷா௦ யெ.ககொி கி ௧௨) திஸிடொ௫ி.க ாஹ- 
௬௦ ஆ.வாஹெ.ககி,வ)0.த ய.கவ_027௦க-ய.3ரகி வ) ரஉர.கா.5௦ ஹஸகாஜெ 


வ்ருக்தமான அ ,' வேரற்றுப்‌ போனால்‌ வாடி விரைவில்‌ விழும்‌, இவ்விதமே 
பொய்யை இழந்த தேஹமானஅ உடனே வாடும்‌, ஸந்தேஹமில்லை,40 


ஓம்‌ என்று கூறும்‌ ஸத்யமானத அக்ஷரம்‌ ப்ரயோஜனத்தை தாமதத்‌ 
தில்‌ க்சசித்தடையக்‌ கூடியது, ரிக்தமானஅ அபூர்ணம்‌. ஆகையால்‌ ஏதேனும்‌ 
ஸத்யத்தைச்‌ சொல்லுவானாயின்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ சூன்யனாக மாட்டான்‌, 41 

யாசகனுக்கு எல்லாவற்றையும்‌ கொடுப்பதாக ஒப்புக்‌ கொண்டவன்‌ தன்‌ 
னுடைய காம ஸாுகங்களுக்குத்‌ தகுதியாக மாட்டான்‌. இல்லை. என்ற 
பொய்யாகிய சொல்லானது பூர்ணமானத, பிறரி ன்‌ பொருளைக்‌ கவரக்‌ 
கூடியன. 42 


1960 ப்ரீ 2௨ ௱மவடெத க்ஷ 2ஹ௦$, 


வவ.3௦ 0.5௧; இியிஃ வ, யாத ஒரஷி தி. ரவ. 58 
ஹீஷு நஉவிவாஹெ வ வர.தூயெ-3 வாணஹ_ூடெ | 
மொண ரஹணாமெ-ஃ ஹிஹாயர௦ஃ மராந].த௦ வாடாஜு மாவி டி | 48 
உகி ஸ்ரீ 2உ௱மவடெதெ ஷூ 2ஹறெஃ 
ஊகொ_விஃமெொ2ய$ாய8, 
28D G+ 


ஹஜொ.நர 6௦வழா$.அி நெகி யஉ௫ ].5௦௨வ9 ஊத ௧-9௦ ச௪ம_வ)பாலாவா௫ 
ப £..௧ு௦வெ.கி வகார பூ ச.கமொலிவ8 ந ஹூாய-8ரகஷ.கீ.த 
யா யொஹி.நி.க)௦ 88 கி௦ஜி௨உவி நரஹீ.கி ந கி2வி உ௱ஹா8.கிபை 6௧ 
ஷஹிூெ_க.நா.ந 0.5_ந வரெஷா3ம_ா நாகஷ-_தீ.கி ரில ॥௪௨॥ நந 
ஹீ 1.588] கதிவ ஷவ_உரவஹெவ)௦ ஹாரஹெ.க ாஹ-வஹவ-ி.சி! அயா 
புற 5.5 கமெெச ச ஒண_8யா.௧௦ யமனெகி ஹய_தவ_3௦ தெ.கி ஸை பாக 
வாஷிகாஹ) 4.கி_)2_யெ_த ஹெ. ஆவஹ உச! ॥ கடொவர-கி 
ஹு௦கடாடிஷ ௬_ந 1.௧௦ அலொஷரபெத)ுவஹ௦ஹா.கீ॥ ஹீஷி.கி। ஹீஷு 
ஹெொதாவடெந வீ காறெண நஉணி வறிஹாஹெ விவாஹெ ஐ வறாதி 
ஹுகள மவா £.ஹணா_நா௦ வ ஹி.கரம-௦ ஹிஃஹாயர௦ ஐ கவ விர 
ஹராவாயா௦ஃ அயர வ பாஜதவல 3! வணி. நா௦ ஹிவயொய ஆ... ஆஹாக்ஷ) 
7.௧௦ வடெி?தி ॥ தயா வபா -உகி£ ॥ 44 கஹா_தால ஹவா தாலெ 
லாத த)ாந ; ]பெகெதிய-நீகரறொ._தீ?.கி॥ ௪௩ 


ஐ.தி ஜாவாம_8விசாயாஃ வஊகொ.நவிஃயாயாயவாவா, 


௮9 <> 


அதிதியை நோக்கி ஒன்றுமில்லை என்‌ று சொல்லுகறவன்‌ கெட்ட 
இரத்து யடைவன்‌; உயிர்ப்‌ பிணமாவன்‌. ஸ்திரிகள்‌, பரிஹாஸம்‌, 
விவாஹம்‌, வ்ருத்திரூபமான பயன்‌, ப்ராணஸங்கடம்‌, கோக்கள்‌, ப்ராம்ஹணர்‌ 
கள்‌, ஹிம்ஸை இவைகளின்‌ விஷயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ பொய்யானது இகழ்ச்சி 
யாகாது. - 43 


19-வஅ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


விணாசவராய வராற௦ஹ$., 
ன 
| ப்ரீ; மமா௦க௯8 | 


வலிறெவ௦ .ரஹவ_தி3 குலுரவாயெ...ண ஹாஷி.த$ | 

திஷி ௦ ஹூகவா க்ஷண ஈாஜளாுவாதாவஹிடதொ wee = [| il 
| வலி8 | 

ஹத ஹமவ கா வொக௯ஃ மஜொ2ய௦ மரஹெயி நாட | 


௯ட3காகயமொவர.தீயெ.3ர ந ணஸாமெம கஹி- விசு | 2 
ஹ்‌ அரஹ௦ வி கலொலெ ஹ.தாவகெஷை ௯௦ அட | 
உரிம, 5_த௦ உஉாநீ தி ஹாஹா ி தவெ யமா | 2 
ந ஹி வ தாகமொ ௦௨; உதி ஹெரவாவ ஹூறியக | 
ஹவ-3௦ வொ-2 ஹ௦ 2 அ 8பெ2ஷீகவா௦ மாட | 4 


AAA கூ கூ ககக கூ சுவகக க கூச கூக குக கூககுகூகூக/ ககக க்க குவங்குர்கூங்குக்குக்கூக்க்க்குகுங்கு கரு குவங்குக்குகுக்குக கக ககக கு ககக குகூகு அம்‌ 


வி௦பெ பதப்‌ த்‌ ௨.தா௦ கஷா௦ ஸைலிநா ஹறி? | 

ஹு. கிமரஹாவிலாற லொகாங லிபா ஒலஸஷொ விவக, 1 

யர, வி௦ஸெ க௯.ந]-கீவஜீபகொஃஹஸள ததரகாவி ௬௨/௨௦ ஊறெ£ | 

௨௨ள உம உர விஷுஹஹஹார2வ;ப._ காஜ ௨.௧ ॥ 

ச॥ ஹ.க;தி.கி.ஹமவ.கா கூயா வஷவெராக௦ ஹ.த)௦ கி௨ ௧௪ யொம._.காகா 
8௧௦ வாயெ.கஹம) ஹெயி.நா௦ ய8_12._ கிய ॥ வவெ.கி(கய௦ தச ஹூதா 


& 2 ஓ Q ட ௦ 
வக்ஷெமிறாகறொதி ॥௩॥௪॥ நஹ காவாடபடெஷொஷா உகா$ கதாஹட 


20-வது அத்யாயம்‌. 
அகன்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! குல குருவாகிய சுக்ரரால்‌ இவ்விதம்‌ சொல்லப்பட்ட யஐமா 
னனாயெ பலி, ஒரு க்தணப்பொழுஅ மெளாமாக இருந்து ஸாவதான ச்‌.அடன்‌ 
குருவிடம்‌ சொல்லுகிறான்‌. 1 

பலி கூறுகிறான்‌. 

எந்த தர்மமானத பொருள்‌, காமம்‌, யசஸ்‌, வ்ருத்தி இவைகளை எப்‌ 
பொழுதும்‌ பாதியதோ அததான்‌ இருஹஸ்தர்களின்‌ தர்மம்‌ என்று மஹிமை 
யுள்ள நீர்‌ சொன்னத ஸத்யமேயாம்‌. 2 

ப்ரஹ்லாதன்‌ பரம்பரையினு இத்த ரான்‌ ப்சாம்ஹணனை யுத்தேெத்துக்‌ 
கொடுக்கிறேனென்ற ப்ரதிஞ்ஞை செய்ததைப்‌ பொருளில்‌ லோபங்கொண்டு 
“வஞ்சகன்‌ போல்‌” எவ்விதம்‌ கிராகரிப்பேன்‌? 3. 

ஸத்யத்தைவிட வேறு தர்மம்‌ எதுவுமில்லை என்று இந்த பூமி கூறு. 
இறது. பொய்யில்‌ ஆவலுடைய மானிடனைத்‌ தவிர வேறு எல்லாவற்றையும்‌ 
வஹிக்க நான்‌ எண்ணுகின்றேன்‌. 
246 


1962 ஸ்ரீ,2உ௨॥.வ).க க்ஷ ஹூ, [20-வது 


நரஹ௦ ஸிலெூசி நிறயாஞா ம.) ரஉஹுவாண.1வா௯ | 


5 ஹாலஃவநாரெ கராய வி வூஷஹூலொல.மாச£ | 5 
யர தி லொகெஃிறஹ ஹுவரறெ த்ரி | 

தஹ ஆடாம நிகி.ச௦ ௧௦ விவரஹாுஷெடி கெ வெ௪ | 6 
ரெரய3 காவி லூதாமநரா௦ ஹாயவொ ஒவ ஜாஹுஹி$ | 
உய)“ பமிஸிஷலர.கய$ கொ விகலொ மாமா விஷ | பு 
வயயெறியக வாஹாுஜெ யாலெ டெ டெ _ஈ நிவ கிஹி8 | 
பெஷாஃ காலொ௫2ம ஹீஸலொகாஷ யமெzயி.ம ச ஹுவி | 8 
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_நரஹதி.கி சய.) உிஜாக 8] தவி ॥௫॥ யஓகி.கி॥ கிவ ய௨)௨ 
ாகி௯௦ .க_தவ_௦ ஷ௦வறெ_த௦ 87.௧௦ வருஷ ஹாஹ_கி அகவ 
ஹா திதி. கிகீவடெசவஹபஃ ஆஜெயதி.கிலாவ8 மாவி கரவ 7 _திவ௦ ௬டவறி 
ஹாரறாம _௦ ௯௨.2 வெபல தி வெ_க தாஹ கெட சிவிவர்பெட்‌ க நாமெ-.ந 
௨டபெக.நரவி ந -கஷெ) சு டம்‌ டட த ச. ௧௦ நிரி_த௦ 
ந கி௦விஜ யாஜி.தா௨ல, ஹ தெ விவூஹஷாஸஹஷொஷெணடா 5௦வ மவ 
ஹா ௪.தஹட ரவி.க௦ ஹவ_௦ ஜெய ந கிஸிதி.கிமாவ£? வாலாரறெ ய) 
உ௱ஹ.கி தஹ க. காமெ தி௦ நிதி.௧௦ தந வெலிவஷூஹுஷ._கீ.த) _18॥ ௬ ॥ 
நந விஷெயகி.ந.த-ஈஷெ, .)-சஹி.3 நடெய08வெ.கிவெ.த ஆஆாரஹ_ஸமெ யஐ..தி 
உுஹுபெொஸஹாுலியவி சொவிக௯ல, ௨ விவாற$ ॥ ௭ ॥ யெறி.சி யெ? 
பெடி, யுலஜெச௫நிவ. கிவி உய௦ ௨-௫௨)_$1ம௩வெ௨வமகா0.கஷா 
சிஹலொகாற வ௱லொகா௦பற லொமா.டநிகி வா கால? கம, ஹீ௯ ஹஹ த 


வேதியனை ஏமாற்றுவதினின்று நான்‌ பயமடைவஅபோல நரகத்தினின்‌ 
அம்‌ நரன்‌ பயமடையவில்லை. தரித்திரத்தன்மையினின்‌ றும்‌ பயமடையவில்லை, 
கஷ்டத்திற்குக்‌ கடலாகிய ஸ்தானத்தில்‌ விழுவதற்‌ கும்‌ நான்‌ பயமடையவில்லை, 
மரணத்திற்கும்‌ பயப்படவில்லை. 5 

பூமி முதலிய சகல வஸ்‌ அவும்‌ இவ்வுலகில்‌, பரலோகமடைர்‌தவனைவிட்டு 
விடுகிறது. 31 வேதியன்‌ அந்தப்‌ பொருளால்‌ ஸந்தோஷமடையாவிட்டால்‌ 
அதைக்‌ கொடுப்பதில்‌ என்ன பலனேற்படும்‌? 6 

கத்யம்‌ முனிவர்‌, சிபிச்சக்ரவர்‌த்தி முதலிய ஸாஅக்கள்‌ ப்ராணிகள்‌ விட 
முடியாத ப்ராணன்களா லும்‌ ஈன்மையைச்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. பூமி முதலிய 
வைகளைப்பற்றி விசாரிக்க வேண்டியது ௪.௮? 17 

யுத்தத்தில்‌ திரும்பாதவர்களாகிய எந்த ௮ஸ-ரச்சேஷ்டர்களால்‌ இந்த 
பூமியானது அனுபவிக்கப்பட்டதோ அவர்களின்‌ இவ்வுலகங்களையும்‌ பரலோ 
கங்களையும்‌ காலமான விழுங்‌கற்று, ஆனால்‌ பூமியில்‌ உண்டான சர்த்தியை 
விழுங்கவில்லை, 8 


3 வேதியன்‌ சேட்டதும்‌ யாவற்றையும்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ என்பது பொருள்‌. 


அத்யாயம்‌, ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1962 


ஹுனுஹா யாயி விஷ ஜஹெ.3 ஹூ மாவர.தூாஹ_நுத; ஜூ | 
ம குமா தீம4 ஞூயாதெ லயா யெ ம.ம.த; ஜூ | 9 
2 .நவபி.ம$ காறுணிகஹுூ. மொல [௦ 
யஉமி-காஜொவநயெ.ந உ௰_ தி2 | 
௯௦௨௧2 வாஹ்‌ 3ஹவிஉர௦ லஹவா2௨உரமமா௦ 
_ததொ வடொறஹூ உஉர_நி வாி.த(, | 10 


யஜ ஷி யஜஜெத? ௯,.துஹிய_2கர.கா 

ஹ்வத; சூஉாயவியா.நகொவிஒா$ 
ஹ்‌ ணஷ விஷ ுவமதொ2ஹு வாவரொ 
உரஹ$ரா22ுஷெ க்ஷி. திவி.தா௦ 2ுடெ.5 | 11 


RADIAN AAANAANDANNA ச கூர சவகக ருரு க கங்ககூகூ ஸூ கூகரூ௯ு கரகர ௯ ௬ 


வாறு .நதாஹுவிடேி தறயிம.க௦ ரா யம ௯௰, வசு ௯.௧2 கீ. கிரெவ 
ஹாய)ா-நா ந)ரிகிலாவ qi செஹ க)ாமாஉவி 'ப.ந. அமெ கீகில_வ.கீ 
அரா ஹூஹுஒலாஐ.கி அமா 8.௮ தயா _கீமெ._) வா ௯௬கொ.கி 
உ௫ஷரொய-நக ரமணவ யோ காய_ஐஉ.கி வாவ3॥௯॥ _தஹி- நிய மகெந 
சி )௦ ஷாலி தி வெக ராஹ 8-நஹறி.நஐ.கி | யாபா நாப ஸி-ழ_ந7௦ 
காசொவ_௩யெ.௩ காவ ணெ உ௦ம-_3.வி9 0௨.௦) திதி பசி .கவெ ரல.ந௦ 
வரவே லவா௨3பமா.நா௦ த சாரேவ.யெ.ந ஒ-ம_[.கி8 மெல, நதி.கி 
கி௦ வாஉநவகவ றுசி.கிமாவ3101.ந_ ௩-5 நாய௦ வட-58 கி௦ 5-௦ விஷ-ஹவம ஆ, 
றி.த) ௩௧௦ தஹி-. ஹு.கறாேவேடரஹ ா£8.கரஹ_ய8ணீஃசி | வாமா 


N= 
வஃரஹு॥கக॥௧௨॥ வஷ.௨.கி | யகி யெ ஜிஹரஹ.கி கஹி-3 யாஜெதா௦ 


ஓ ப்ரும்ஹர்ஷியே ! யுத்தத்தில்‌ தொடர்ந்து உயிர்‌ விடுநறவர்கள்‌ ஸ-பலப 
மாகக்‌ டைக்கக்கூடும்‌, நல்ல பாத்ரம்‌ டைத்தபொழுஅ சிரத்தையுடன்‌ 
பொருளைக்‌ கொடுப்பவர்கள்‌ கிடைப்பதரிஅ. 9 


சிறந்த மனமுள்ளவனும்‌ கருணையுடையவனுமாகிய புருஷனுக்கு யாசகர்‌ 
களின்‌ மனோரதத்தை நிறைவேற்றுவதால்‌ தீனத்தன்மை யுண்டாவது ஈன்‌ 
மையே யாகும்‌. உம்மைப்‌ போன்ற ப்ரும்ஹஞ்ஞானிகளுக்கு அஅ நன்மை 
என்ப பற்றிக்‌ கேட்கவேண்டுமா ? ஆகையால்‌ இந்த வாலிபருக்கு இஷ்ட 
மானதைக்‌ கொடுக்னெழேன்‌. 10 


வேதவிதியில்‌ பண்டிதர்களாயெ நீங்கள்‌ ஆதரவுடன்‌ க்ரதுக்களாலும்‌, 
யாகங்களாலும்‌ எந்த விஷ்ணு பகவானைப்‌ பூஜிக்கிறீர்களோ. அர்த இந்த 
விஷ்ணு வசம்‌ கொடுப்பவரானாலும்‌ சத்ருவானாலும்‌ ஆகட்டும்‌ ஓ முனிவரே! 
இந்த வாமனர்‌ விரும்பும்‌ பூமியைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. 1] 


1964 ரமி 8௨ மவடெத அஷ. 2வாவ3, [20-வது 


யஓஉவடிஹஸாவயஜெண 2ர௦ வயியாஒ.மா.மஹடு | 
அமாவெட-5௦ -௩ ஹிஹிஷெு ர. ஹ த. ஹீ | 13 
வஷ. வா உத8மெரகொ ந ல) யஉம$ | 
ஹகூா டெநா௦ ஹறெஉுலெ றாமீது _நிஹததொ 2௨ | 13 
| மீ ௩௯2 | 
ப்பர்‌ 
வ௱வ2[ா, 89.௧௦ ப்நிஷ$ூ2.காெய ௯௩௦ மு 
பபா டெ வஹறஹி தஹ த; ௨௯௦௦ 2 நஹி.2(, ॥ 14 


|| ரமாக, Il 


2.2௦ வணிக 5$ஜதஹஷெொ2வடுஹ அஉவெ௯யா | 
2௮ ரஹ.நா_திமொ உக்கம்‌ 4 பு ப்பி யூ | 15 
॥ மரீ ர-௩௯8. | 
21 
வாவு மமவஹூம மணா ஹதா அலிபகொ 2ஐஹ்ரறு | 
வா2நாய விவரக்‌ | 16 


க கக 


றதா ஊ.நா௦ ரதி. ஹொ a தவாஹ2 ௯“ ஜோ. தஹ 88 வ்‌ தாயி 


கெ.கி வாஷவொய_331௧ ௩॥ ஊவதி.கி | a சாகு a 


இந்த ணன்‌ வின்‌ க அதர்மமாகக்‌ கட்டினாலும்‌ ப்ராம்‌ 
ஹண வடிவமெடுத்த இந்த ஹரியை நான்‌ ஹிம்ஸிக்கப்‌ போவ தில்லை, 12 

இவர்‌ உத்தமச்லொகராயும்‌ கீர்த்தியைவிட விருப்பமில்லாதவராயு மிருப்‌ 
பசேல்‌, யுத்தத்தில்‌ என்னை வதைத்தப்‌ பூமியை அபஹரிப்பார்‌. 1 அடிபட்டு 
என்னருல்‌ படுத்தாலும்‌ படுப்பார்‌. 13 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்வாறு ச்ரத்தை கொள்ளாதவனும்‌, ஆஞ்ஜையைக்‌ கேளாதவனும்‌, 
ஸத்யஸந்தனும்‌, மனஸ்வியும்‌ சிஷ்ய னுமாயெ பலியைப்‌ பார்த்‌அத்‌ தெய்வத்தின்‌ 
பிசேரணையால்‌ குருவாயெ சுக்ரர்‌ சாபங்கொடுக்கிறார்‌, 14 

சுக்ரர்‌ கூறுகிறார்‌, 

ஓ ஷ்ய ! உன்னை மிகவும்‌ கெட்டிக்காரனென்றெண்ணியவன்‌ நீ. அறி 
யாதவன்‌, கர்விஷ்டன்‌, என்னுத்தரவை மீறியவன்‌. எங்களை உபேக்ஷித்தால்‌ 
நீ விரைவில்‌ 9ச்வர்யத்தை இழக்கக்‌ கடவாய்‌. 15 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ தன்‌ குருவிடம்‌ சாபமடைர்தவனும்‌, ஸத்யத்தை விட்டு வில 
காதவனும்‌, மஹானுமாயெ பலியானவன்‌ வாமனருக்கு ஜலம்‌ கொடுத்தப்‌ 
பூஜி த்து இந்த பூமியைக்‌ கொடுத்தான்‌. 16 


என்னால்‌ அறியப்பட்டு என்‌ மனத்தில்‌ வஹிப்பார்‌ என்பது உண்மையான பொருள்‌ , 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1955 


விகரவஷிஹஉா.ம ௧5 வதி ஜாுு௬காலி.நீ | 
சூ.நி_ம, கலுமம௦ டெஹெஃசவடெறஜ.மடிவா௦ லர]. | 17 
யஜூ£ர_௩2 வயு தஹ) ஸரி உத ர,ிய.ம௦ தா | 
௯வ நிஜூரவஹ மயி. ல்‌ விமமவாவ.மீ8 | 18 
அரா2ஹுறெ ௨,௦ ஜிவி வ்‌ 
அஸவ_விஉரயாமஹிலவாமணா8 
அத ஹவெ_2லி.ம,ரண கஹுவறு 
உரஹ9நவடஷெ-வ_வரஷ உர நிதா ॥ 1a 
9.௧௨ ௩9_7ஹ ௩ஐ.3 10 மல யஹ்ஹஹ மெ 
மவ ௦வமுஷகிமமா ஜம | 
2மஹிமாடெ.ந கர.௦ வுஒஉஙஷ ௦ 
வி வரா.நஉாஉ$ கி, வவெ ஐ.ம.தயடி || 20 


த ௮2.௦ ர ூவ2வய தா 5௫௦ 
Q ஹஹ த்‌ யாத௯ 
ஹறெற_நஷ 2 வ அட | 


AANA 


விரவி. இரக சுகாவாரணவிமெஷ$ அ.நரலாவகி கவ கவின 
2வா௦ கலஸு௦௨-ண_)௦1௧௭॥௨௦॥ _தகி.கி | ட்ட டய ) அடொவராஊவஙி 
௧௯ கீல்‌ ஜெொ.கி எலிக்‌ க த மாண அ யாமி யூஹு .௧௯ 


PADD 


= 


போது பாதத்தை ப்ர ஜலம்‌ நி றந்‌ த ஸ்வர்ணகலசத்தைக்‌ 
கொண்டு வந்தாள்‌. 11 


எஜமானனாயெ பலி அப்பொழுது வாமனரின்‌ அழகுபொருந்திய இரு 
பாதங்களையும்‌ தானே அலம்‌ பி எல்லாவற்றையும்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்யும்‌ 
பாததிர்த்தத்தைச்‌ சிரஸில்‌ வகஇித்தான்‌. 18 

அந்தச்‌ சமயம்‌ ஆகாயத்தில்‌ தேவர்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌ வித்யாதரர்க 
ளும்‌, சித்தர்களும்‌, சாரணர்களும்‌, ஸர்தோஷத்‌ துடன்‌ ௮ஸு*ரச்சேஷ்டனாயெ 
பலியையும்‌, இவன்‌ செய்கையையும்‌ கொண்டாடி ஸ்தோத்ரஞ்செய்‌ ௮ புஷ்பமாரி 
பொழிந்தார்கள்‌. 19 

(விஷ்ணுவை) சத்ருவென்‌ றறிந்தவனாயினும்‌ அவருக்கு மூவுலகையும்‌ 
இந்த பலி கொடுத்தானல்லவா ? உயர்வுள்ள மனமுடைய இவன்‌ செய்தது 
யாவராலும்‌ செய்யமுடியாத த. இதைப்பற்றி ஆயிரக்கணக்காகக்‌ கந்தர்வர்‌ 
களும்‌ இம்புருஷர்களும்‌, இன்னரர்களும்‌ கானம்‌ செய்தார்கள்‌. அடிக்கடி 
அரச்‌.துபி வாத்யங்கள்‌ முழங்க. 20 

அனந்தராயெ ஹரியின்‌ முக்குண வடிவமான தும்‌, அற்புதமுமாயெ வாமன 
ரூபமானது வருத்தியடைந்தது. அர்த ரூபத்தில்‌ பூமி! ஆகாயம்‌, திசைகள்‌, 


4966 ud 2௨ ஈமவடெ ஷூ ஹஃ8, [20-வது 


ஹூ ௮௦ கிஸொ ன வி3வ௱ா?$ வயொய 
யஹிய_ஐரஜெவா 2௩_நயொ யஉரஹ த | 21 
காயெ வலிஹஹ) ஊஹாவில௫கெ 
ஹஹசவிா வரய ஹஹ ணக | 
2௨௨௦-3 விமம௦ஃ அ மாண மாணா கெ 
ஹுூடெடி, யாம -ரமமயஜீ வய 22 
ரஹாூவஷூா௦ி தலெொ2மி வாஉயொ 
உஹீ௦ ஊஹீய,ாறு வா ஷஹ; ஜூஃவயொ?$ | 
வகி ணொ ஜா. நி வி2 50௧.3 
வெ ம_ணு கா உ திக, ஹெ_ந$ | 21 
ஹர விஜஹொவ_ாஹஹி மஹ ணெொக்ஷ்௪ 
வஷூஜாவ_கீஐ ஜவ ஹா.த2ஃவராறு | 
நரஹுா௦ ஹூ க௯ாஅஷிஷ ஹவிஸ்‌ 
_நஙறாஙக௯ உவஹெர௱ ஹி அக்ஷ.32ாலாடு | 24 


மாலிஹஸஹிட தாலி தஹ ஹறெ£ காயெ ஹத விப ஓப ॥௨௨॥ _தஜெவ 
வூவஹஷப.அி ஷாசி.காகி வாகொடெோி நஹவ வி ஈஸஹாி.கி । 3 உதஉண௦ 
வாய ஹ2ஐஃ உ, ஹ வெடபெொவவெ _நாய்ஹ உ, வெ ஹி.தகவாகு॥ 
௨௯ ॥ ஹப )ாி.கி | ணெக்ஷச ஷெொக்்த சூ. தாஹபவை வி8_ுலெொயெஷா 
அரு கஹுஏராறு க்ஷ லா௦ -5-்ஷ ஆ. ௨லி௦ ॥ ௨௪ ॥ ஹ 2.தி | கஉஙெொராஜல 


ஸ்வர்க்கம்‌ பாதாளம்‌, ஸமுத்திரம்‌, திர்யக்‌ ஜந்துக்கள்‌, மானிடர்கள்‌,தேவர்கள்‌, 
முனிவர்கள்‌ யாவரும்‌ இருந்தார்கள்‌. 21 

ரித்விக்குகளுடனும்‌, ஆசார்யர்களுடனும்‌, ஸபையோர்களுடனும்‌ கூடிய 
பலியானவன்‌ மிகுந்த 8ச்வர்யமுள்ள பகவானுடைய குணஸ்வரூபமான தேஹத்‌ 
தில்‌ மூன்‌ அ குணங்களுடையதும்‌, பூதங்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, அர்த்தம்‌, 
அந்தக்கரணம்‌, ஜீ வன்‌ இவைகளுடையதுமாயெ இந்த ப்ரபஞ்சத்தைப்‌ 
பார்த்தான்‌. 22 

விச்வ மூர்த்தியாயெ புருஷனுடைய உள்ளங்காலில்‌ பாதாளத்தையும்‌, 
பாதங்களில்‌ பூமியையும்‌ கணுக்கால்களில்‌ பர்வதங்களையும்‌, முழங்காலில்‌ 
பக்ஷிகளையும்‌ தொடைகளில்‌ வாயுகணத்தையும்‌ இந்திரனுடைய ஸைனயம்‌ 
போன்ற ஸைன்யமுடைய பலியானவன்‌ பார்த்தான்‌. 23 

உருக்ரமராயெ பசுவானுடைய வஸ்திரத்தில்‌ ஸந்த்யையும்‌ ரஹஸ்யஸ்தா 
னத்தில்‌ ப்ரஜாபதிகளையும்‌, ஜகனப்‌ பிரதேசத்தில்‌ தன்னையும்‌ (பலி) மற்று 
முள்ள ௮ஸ-ரர்களையும்‌, காபியில்‌ ஆகாயத்தையும்‌ வயிற்றில்‌ ஏழு கடல்‌ களையும்‌, 
மார்பில்‌ நக்ஷத்ச மாலையையும்‌ பார்த்தான்‌, “4 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஒ-வத ஸ்கந்தம்‌. 1967 


ர; 2 2-௦ வ _நயொ2.3ரறெ$£ 
8.௧௦ ௮ ஹதுஃ ௮ 8.௪; ஷெர ட | 
ப்பி ய௦ து வக்ஷ்ஸு_விஐ ஹஹர௦ 
கணெ அ ஹாூாதிஸூஹவெடாற | 25 
௨௩ ஹமா-நாஊாறு ஹு௩ஜெஷு 
க. தண$யொ$ ௬க௩ஹொ உளம்‌ 2யி.ஏ | 
கெமொஷு ஜெவொறு மஹ. நரஹிகாயா 
2கெஷொம ஹூய._௦ வடபமெ ௮ வஹி | £6 
வாணரஃ வ ஊஜர௦வி ஈஸஷெ ஜலெமர௦ 
ஹூ ுவொ நிஷெய௦ ௮ வியிஃ வ வ௯ஷ்ஹு | 
கஹமம ராதி ௦ ௮ வன ஹூ, வா ஙணஸொ 
2.5௦ முலூடெ2யா ஊவ லொலடஃ | 21 
ஹமொ_3 ௮ ௯௭2௦ நரவ ர"றெொகதுஹாலஹ$ 
வரஷெ கூய2-௦ ௯, 2ணெஷு யத | 
மாயாஹு உரக; 5௦ ஹஹிதெ வ ஜயர 
.த.றாுஹெஷெொஷயிஜா தயம | 28 
நமம மாஷா பமிலுர மவெஷ 
வ௩லாவஜ௦ ஜெவ மணா _ரஷீஃபம | 


சசவவவவ எவ்வ வாவா சய மாயவ சமயம்‌ வருச வக 


ஹஹா வெடாற ஸா உட ௨௫, கி.உ)ளய உணு வாணாதி.கிரவெ 
ரஸ நஉள॥ ஹம உ.தி | ரெ.கஹாறெ.கஹி௯ ஷு வாஉறாவெஷ 
ஒஷயிலா.தய$ ஷேயிஜா_தீஸம।௨௮॥.ந$81ரி கிஹராணெஷ-உுி யெஷ-॥௨௯1; 


ஓ ராஜனே ! விஷ்ணுவின்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ தர்மத்தையும்‌, ஸ்‌.தனங்களில்‌ 
ருதம்‌ (ப்ரியவாக்கு) ஸத்யம்‌ இரண்டையும்‌ மனத்தில்‌ சந்திரனையும்‌, மார்பில்‌ 
பத்மத்தைக்‌ கையிலுடைய லக்ஷ்மியையும்‌, கழுத்தில்‌ ஸாமம்‌ முதலிய வேதங்‌ 
களையும்‌ பார்த்தான்‌, ்‌ 25 

புஜங்களில்‌ இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களையும்‌ செவிகளில்‌ திசைகளையும்‌ 
சிரஸில்‌ ஸ்வர்க்கத்தையும்‌, கேசங்களில்‌ மேகங்களையும்‌. ஈாஸிகையில்‌ வாயு 
வையும்‌ நேத்ரங்களில்‌ ஸ-டூர்யனையும்‌, முகத்தில்‌ அக்னியையும்‌ பார்த்தான்‌. 

பரம புருஷனுடைய வாக்கில்‌ சக்தஸ்களையும்‌, காவில்‌ வருணனையும்‌, புரு 
வங்களில்‌ நிஷேதம்‌, விதி இவ்விரண்டையும்‌, இமைகளில்‌ பகலிரவுகளையும்‌ 
நெற்றியில்‌ கோபத்தையும்‌, உதட்டில்‌ லோபத்தையும்‌ பார்த்தான்‌, 21 

ராஜனே ! ஸ்பர்சத்தில்‌ காமனையும்‌, சேதஸ்ஸில்‌ ஜலத்தையும்‌, முதில்‌ 
அதர்மத்தையும்‌, அடிவைப்பில்‌ யாகத்தையும்‌, சாயைகளில்‌ ம்ருத்யுவையும்‌, 
சிரிப்பில்‌ மாயையையும்‌, ரோமங்களில்‌ ஒஷூ௫ி ஜாதிகளையும்‌ பார்த்தான்‌, 28 

அநந்தராகிய ஹரியின்‌ நாடிகளில்‌ ஈதிகளையும்‌, நகங்களில்‌ சிலைகளை 
யும்‌ புத்தியில்‌ பிரம்ஹாவையும்‌, ப்ராணன்களில்‌ தேவரிஷிகணங்களையும்‌, 


1968 ஸ்ரீ. 2௱மவடெகு கஷ ஐ, [20-வது 


ாணெஷு மாட, ஹி ஜா நி 
ஹொ .நணஹு விலுக்ஷ்ணா.நி | 29 
ஹவ-_ா.க.நீ௨௦ ஹாவ ௩௦ நிறீ க்ஷ 1 
வஹவவெ_)ஹுறர£ கமமுகாவாற ஓ || 30 
ஹு -3-5௦ ௮௯, 2ஹஹபெஜொ 
ம நமம மமாஜ௦ ஹமி தாவொஷ$ | 
வஜஃ 5 வொஷெொ ஜூூஜ$ வா௦வஜ-8 
க௯ளசொ௨உகஃ விஷ .மஉர அறஸி.மீ | 81 
விஉரமரொ ஹி. தவ ய 
ஹூணொ_த2ஊவக்ஷ்யஹாயகள்‌ அ | 
ஹு நவா உவ தஹ றீ மம௦ 
ஹவாஷ-௨2உவா$ ஹஹ லொகவாடமெ | 32 
ஹு .திறீடாஐ 8 ௯௨௦ 
க A] 
ஸ்மீவ கமடதொ.த2லெவலுண் "மொ | 
ட்ப வ ட] ம 
வ தஹ ழ_ந2ரனறுயா வரதொ 
கவ்‌ வடம னு ரரி 
॥ மா ய 55 
ரர தஹ௲ய5கக ஹரவ ம்‌ ல | 35 
ஹவெ_.கி ஹவ.ா.த நீதா வாகராஷு ॥௯௰॥ ஹுுஉபு_7 நநி.தி।ஹ-மஉப ந 
தி.க ர8.நர௦ oo! கஹுறி ௧) தரறெணா_நப$ ॥௬௫॥ வியா உதி! 
விஷயவஜெதாவி$ பம தவ ௦ வ2_பெத.ந யாக தல ப) ஹா ந 
உபா த ஹவவாஷ-௨8ா௩௨॥ ஹாதி. | 4.நகாணலெ கோகு 
ணலெ ஹுறஹி கிறீடா£.நி யவ ஹ$ யேவ, .கர_நா௦ ஹ கொயஷஹ ரஷயா 
வ நாலயா ஸரீ வ காரிஷி்ராவர கொவா உ ௬ உ॥ உ௱ுக௧,சேவசவொஹ-க்ஷி.கி 


சரீரத்தில்‌ பலவிதமான ஸ்தாவர ஜங்கமங்களையும்‌ பார்த்தான்‌. 29 

ஓ ராஜனே! ஸர்வஸ்வரூபியாகிய பகவானிடம்‌ இவ்வுலகத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ மோஹமடைந்தார்கள்‌. 30 

ஸஹிக்கமுடியாத தேஜஸ்‌ வாய்ந்த ஸுதர்சனம்‌ என்ற பெயருடைய 
சக்ரமும்‌ மேகம்போன்ற சத்தமுடைய சார்ங்கம்‌ என்ற வில்லும்‌ மேக 
ச்வனிபோன்ற பாஞ்சஜன்யம்‌ என்ற சங்கும்‌, வன்மையுள்ள கெளமோதடி 
என்ற விஷ்ணுகதையும்‌, கேடயத்‌ துடன்‌ கூடிய வித்யாதரம்‌ என்ற கத்தியும்‌, 
அழிவில்லா த பாணங்களுடைய இரு அம்புறைகளும்‌ : ஸேவித்தன. லோக 
பாலர்களுடன்‌ பார்ஷத ச்ரேஷ்டர்களாகய ஸ 1 நந்தர்‌ முதலியவர்களும்‌ 
ஈசனாய விஷ்ணுவை ஸேவித்தனர்‌. 31-32 

ப்ரகாசிக்கும்‌ ரிடம்‌, தோள்வளை மகரகுண்டலங்கள்‌ இவற்றையுடைய 
வரும்‌ ஸ்ரீவத்ஸம்‌, கெளஸ்‌அபம்‌, உயர்ந்த அறைநூல்‌ மாலை, வஸ்திரம்‌, 
வண்டுகள்‌ வரிசையாக மொய்க்கும்‌ வனமாலை இவற்றைத்‌ தரித்தவருமாயெ 
பகவான்‌ “மின்னனடன்‌ கூடிய பெரும்‌ மேசம்போல' விளங்கினார்‌. 33 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1969 
ஷி கி௦ வடெகெய வெலெவிவ௯,ெ 
அலமமீறெண திமமமம வாஹ-ஹிூ | 
௨௦ ஜி தீய ௯,௪.க ஹி. விஷ ௨௦ 
ம வவெ கர.கீயாய தய2ஊணவி | 
உ௱௰௫௫ ,ஊஹாஹி மாங்வய__வய_3வயொ 
5ஹஜ.3.நாஹ; £௦ துவவ? ஊற ௦.மத3 | 24 


உதி த்‌ நல்‌ அஷ. ஹர 

விஃரெமாஃயம)ரய8. 
282 6842-௪ 
திதி ஒதிய ௨௨௦ ௧, காவலிக்ஷவ-௧ ஹி விஷ வஷ$ய௦ கிஹி.நா.,௦ஐ-5௦ 
அர.கீயாய .க- ந தி2ஙிஉஷி அ அஹெ கு உ௱ர௫க வேரி தி, விஷ. 
வாஉ ஈவய_2?வறி௰வ ஐ 2ஹூ_.மா ராவ வாக ஹச லொசக௯௦ 
ab அ 
ம தஐ தி/ரூ௪॥ 


உதி லரவாம_8விசூரபா௦ விய )ாய ழூ, 


உடல €€ 


ய யம மய யயய்‌ 


பகவான்‌ ஒரு பாதத்தால்‌ பலியின்‌ பூமியிலும்‌, சரிரத்தால்‌ ஆகாயத்‌ 
இலும்‌, சைகளால்‌ இசைகளிலும்‌ வியாபித்து நின்றார்‌. இரண்டாவது அடி 
வைக்கும்பொழுது ஸ்வர்க்கமானன சிறியதாயிற்று, மூன்றாவது அடிவைக்க 
அவனைச்‌ சார்ந்தது ௮ணுவேனுமில்லாமற்‌ போயிற்று,உருக்சமருடைய பாதமா 
னது இழிருர்‌.து மேன்மேலும்‌ செல்லும்‌ போன மஹர்லோகம்‌, ஜனோலோசகம்‌, 
தபோலோகம்‌ இவைகளும்‌ கப்பா லுள்ள ஸத்யலோகமும்‌ கடந்து சென்றது.94 


20-வது அத்யாயம்‌ 


247 


ஹாகவி௦மமாயாய ஷா௦ஹூ$, 
வண்கை 
॥ மரீ 0௩௯$ | 
வலி ச 
வக$௦ ஹ8£க்ஷரவலவொ வெரு ஹி 
ஹ.4.தஹமா2உ .கிரசாவர தொ2ஹுமா௯ | 
2ீ.விதிமம £ 8ஷயொ வரூஹ தா 
வஹ_நஐ_நரஉார ம லெவ யொ.மி.ந8 | 1 


வெஷகலொவவெலா _நியலா அயர நிதா 
ஹ்கெடகிஹாஹா௦மவாாணஹுஹி தா | 
யெ வாவளணெ யொழமஹூ$௱2உ9.த 
ஜேோ.நர.மி.மா ு9.த௯௬23கலுஷா$ | 2 
ஹஊசகுவிஃமெ வலா வ.கி திஷெெண வைவிபையப | 
விஷுநா ௧ர-௧8-௩_தஷ.1௦ அவ வாவயி.க-௦௦ ஐடெந ॥ 
உ௱௫க ஹைரி 3 _ தவஹ$ வாஜகஐத)ு௧௦ அ.ச கி௦ வ]-8௦ 
அஉாஹ_வ.க ந.தி ஹச ஹகலொக௯ஃ ஹாவ்‌ 58௦ ஷீ௦ ஹ8கூாஷ 
ஹவொல)மா௯ அஓாகஙீ விதிமம, ர 8ஷபமெ.கி அயொ நய3 ௬௦௨-௫0_தாவு 
ஹவ$ஹரறொஜெெ_வா வ வெரு வ£ .கஹ_3 தாஹபாதொஉ) 5.திய$ஹ) ௧௦ 


ஹ .-கூலொ௯௦ “ ஹயஹூெராகர ௧8 மூ ஹெ.நறலெவ வ ரஹ, தா$ 
யொ.மி.நப௦ ॥ த ॥ வெடெ.கி | ௪உா.நி ம்மிகஷ£கீநி வ௱௱ரணாதி -௧_௧௦ ஹி.கரபும 
யெரமவ வஹ$ற$ கெ. கஜதா நதெவா.மிஹெ.ந ௩9-8௦ உம௦௯8_ கலஷஃ 
௧220௦ யெஷாஜெ ॥ ௨ ॥ வவதிரஐஉ.தி | ப ஸவெ.ட தவி ௦ வவநிறெ 


21 - வது அத்யாயம்‌. 
ல வல்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! ப்ரம்ஹதேவர்‌ ஸத்யலோகம்‌ சென்றுள்ள பகவானுடைய 
பாதத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. அதன்‌ நகங்களாயெ சந்திரன்களால்‌ தம்முடைய 
இருப்பிடம்‌ காந்தி யிழந்ததையும்‌ கண்டார்‌. பிறகு அவைகளால்‌ தமது தேஜ 
ஸுும்‌ மறைந்தவசாயினர்‌. அவர்‌ அங்கு வந்தார்‌, மரீசி முதலிய முனிவர்களும்‌ 
உயர்ந்த வ்சதமுடைய ஸநந்தனர்‌ முதலிய யோகெளும்‌ அவ்விடம்‌ 
வந்தார்கள்‌. il 

வேதங்களும்‌ உபவேதங்களும்‌ நீதியுடன்‌ கூடிய நியமங்களும்‌ தர்க்கம்‌ 
இதிஹாலம்‌, அங்கங்கள்‌, புராணங்கள்‌, ஸம்ஹிதைகள்‌, யோகமாயெ வாயுவால்‌ 
ஜ்வலிக்கும்‌ ஞானமாகிய ௮க்கியால்‌ கர்மதோஷங்களை எரித்த மகான்கள்‌ இவர்‌ 


களும்‌ வந்தார்கள்‌, 2 


ஸ்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1971 


வவகிறெ யஹாணா._நாஹாவ.க$ 
ஸாயலு௫வ௦ யர2 மதா ௭௯௬2-2௯6 | 
கஸ்ர்‌ து ஷொ.ககி தாய விஷெொ 
ரவாஹா ௧5உ௨வவொசஹ.3ணொகடி ॥ 8 
ALES லகூா2லு ணாத ஜிமமவா 
ச பச 
ய. நாஹிவெ  ஹவுஹவ$ ஹயடு || 4 
மா.கூ-௩£ கணு ஜு தடி ௧௯, 5 
வாஉரவடெநஜ_கவவி தயா -நறெட | 
ஹு.) ல லலஙி வ கி fe 
லொ௫௯ ஆய ஹ.மவதகொ விமலெவ கீ.கி.18 | 5 
வ .ஹாஉ$யொ லொ௯.கரஞார$ ஒற_நாமாய ஹசரஉர.தா$ | 
| 5] ன்‌ 6 
ஷஹா.நு.மா லிசா ஜஹுஹுஅஷிவா தவில யெ ॥ 
பெதொடபெயெஹஹணெ ஹ.மிலி_3வ$ ஙா நாலெவ டெ | 


உ னர 


ம வர பெவஹ எமவிவில பாஜாகஷ்‌.சவலொ.ஐ0 0௧8 | 7 


AANA க குக குவ AAAANNANAAND 


பவழாகவெ, 8 வ ஹாணா_நஹமாவ.த2 ற க2விமவராஉ)௦ விஷு 
வ, யெ ॥ ௩௬ ॥ ஹூவெ_.. தி ஹப யஸ்‌) அர்விவ கெர்‌ சஹ 
விஷெர௦வி ௦ “ஹவ..)॥௪॥ யா.சாறிகி | கொக ஆய -நி9_$ரஷி_வவி 

ஆய.கி 1 ட 1 வெ, ஹா பஜ தி | ஹுக்ஷ்ஸா உவ ஹஹ 7.தா சூ.தவில-௫._கி$ 


அவர்கள்‌,எந்தப்‌ பாத ஸ்மரண மஹிமையால்‌ கர்மங்களால்‌ ௮டையமுடி. 
யாத ப்ரம்ஹஸ்தானத்தை அடைர்தார்களோ அந்தத்‌ திருவடியை நமஸ்கரித்‌ 
தார்கள்‌. பிறகு ப்ரும்றதேவர்‌ உயரச்‌ சென்ற விஷ்ணுவின்‌ பாத பூஜைக்குரிய 
தீர்த்தத்தைக்‌ கொண்டு வந்தார்‌, பரிசுத்தமான யசஸுடைய ப்ரும்ஹா தாம்‌ 
எவருடைய நாபிக்‌ கமலத்தில்‌ உண்டானாசோ அந்த விஷ்ணுவின்‌ பாதத்தைப்‌ 
பூஜித்து பக்தியுடன்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தார்‌. 5-4 

ஓ ராஜனே ! ப்ரும்ஹாவின்‌ கமண்டலுவின்‌ தீர்த்தமானது விஷ்ணுவின்‌ 
பாதங்களை அலம்பியதனால்‌ பரிசுத்த மடைந்து ஆகாயத்தில்‌ ஆகாயகங்கை 
யாக ஆயிற்று, இப்பொழுது ௮௮ பகவானுடைய நிர்மலமான £ர்த்திபோல்‌ 
மூவுலகையும்‌ பரிசு த்தம்‌ செய்த. 5 

பரிவாரங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரும்ஹா முதலிய லோகராதர்கள்‌ ஆதரவுடன்‌ 
தங்களுடைய நாகரும்‌, குறுக்கக்கொண்ட தமதைச்வர்யமுடைய வருமாயெ 
வாமனருக்குப்‌ பூஜையைச்‌ செய்தார்கள்‌. 6 

ஜலம்‌ பூஜைக்குரிய த்ரவ்பம்‌, புஷ்பமாலை திவ்ப வாஸ்னை யுள்ள க 
னம்‌, வாஸனையுடைய தூபம்‌, தீபம்‌, பொரி, அகத்தை, உயர்ந்த பலன்‌, ஸ்தோ 


1972 மர, 2௨, வெத க௯ஷ2ஹ8, [21-வது 


ஹவடெிநஜூயமமமஸஸெமெ அவிய 2ஹி2ரஜிQெ ௧8 | 


அரதவ ரஜி, மீட மவ ஹி நிலி 58 || 8 

ஜாணவா நரக்ஷ£யிவ தகிலெ-ஃமீரமபஸெபெநொஜவ8 | 

விஜய கிக்ஷாு ஹவ_ ரஹம ஹொ தவ2வெொஷய௫௪ | 9 

ஊஹீஃ வஊவ_3ர7௦ ஹை 5 தரு ரஷா அ, வடிவடாஜயாதுயா | 

உனவு ஹல .தஃஎஹஎஏா $க்ஷிதஹாஅ$2ஷி-3.தா8 | 10 
| டெ.திா3 | 


ம வா ௯ய௦ வ ஹண௦- விஷ ு2ரயாவி_நரா௦ வா | 
விஜ வவ கிவணொ கெவகாய- 2 விகீஷ. தி | 11 
௭டபெம யாவ2ர மந ரத ணா வடர எவிணா | 

ஹவ_ஹஃ கா ஹர. ஹத? ுஹ்ணஹ, ஸ்ஹிஃஷி ॥ i2 
ஹகடவ, தஹ ஹத.த௦ க்ஷி தஹ விபெஷ.க$ | 

ஆர... 7.௦ ஹாஷி து௦ மமக ஸு ரஹ ணா), ஒயாவ ௧$ | 

ஆஹாடிஹு வமெ யெ ஹூ.த.3 பம உமம ஷண வ 58 | 13 


ஹவிஹஸாரொயெ.ந அவெ யமா வ-௫வ_௦ வாநர வெண ஹி தாயெ.க) 
ம 

9_13॥௬॥ ௯12 ஹீதி_கி | அ. உடிவிஷயாபாபால £.கபா வாம த பைல ஹீ௦ 

யிடம்‌ ப ஊவ-௰£ ॥0॥ ப்‌ அவர யதி வி?! பெ.தி॥ 


துரம்‌, பகவானுடைய விர்யத்தையும்‌ மஹிமையையும்‌ அடையாளமா கக்கொண்ட 
ஜயத்வனிகள்‌, நர்த்தனம்‌, வாத்யம்‌, கானம்‌,சங்கு,துந்துபித்வனி இவைகளால்‌ 
பூஜித்தார்கள்‌. 7-8 
கரடிகளுக்குப்‌ பதியாகிய ஜாம்பவான்‌ மனத்தின்‌ வேகத்தினால்‌ பேரீவாத்‌ 
யத்தை முழக்‌ி எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ மஹாத்ஸவமான விஜயத்தை வெளி 
யிட்டார்‌. 
மூன்று அடிகளையாசிப்பதென்ற வ்பாஜத்தால்‌ பூமியாவும்‌ ௮பஹரிக்கப்‌ 
பட்டதைப்‌ பார்த்து ௮ஸுரர்கள்‌ மிகு£ச கோபமடைந்து திகைையுடைய தங்‌ 
கள்‌ யஜமானராயெ பலியிடம்‌ சொல்லுூழுர்கள்‌. 1 
அஸ-ஈரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
இவர்‌ அதமனாயெ ப்சாம்ஹணருமல்ல; மாயாவிகளுக்குள்‌ சிறந்த விஷ்‌ 
ணுவே, ப்சாம்ஹண ரூபத்துடன்‌ மறைந்து தேவகார்யத்தைச்‌ செய்ய விரும்பு 
கறார்‌. 11 
பிர்மஹசாரியின்‌ வடிவங்கொண்ட சத்ருவாகிய இவர்‌,யாகத்தில்‌ தீண்டிப்பதை 
விட்ட ஈம்‌ யஜமானனுடையபொருள்யாவற்றையும்‌ யாசித்து கைக்கொண்டார்‌. 
எப்பொழுதும்‌ ஸத்யத்தை வ்ரதமாக உடையவனும்‌, வி2சஷ தீிகைதயை 
அடைக்தவனும்‌, ப்சாம்ஹணனும்‌, தயை புள்ளவனுமாயெ பலி பொய்‌ பேசு 
வது உடையான, ஆகையால்‌ இந்த வேதியனை வதஞ்‌ செய்வது தர்மமாகும்‌. 
நம்‌ முடைய யஜமானருக்குச்‌ சிச்‌நஷைபுமா கும்‌. 18 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1973 


॥ மீ, || 
உதடாயயா நி ஜூ, ஹாஸ்‌ நயவமாஹாா3 | 
ரிது வவெ. வா2 5௦ ஹஷு-௨௰ ரர ஒறுவ(_ வவாணய$ | 14 
௯_நிவஷெர வலெறாதோ௨ உாஐவறு ஜா.த£_ந; வ$ | 
தாமஹிஉவடொொ ரஷா ஜி.திஜா_மீ கவர_ரவ || 15 
உரஹ்ஹ$ர நாவா விஷெொரஃ வ.க;ஷெ.ய.ஷுஉரயுய[8 | 
.நஜுஹு_மஜொ2டி ஜயொ விஜய$ ௨ரவலொக உன | 16 
கமலம கஙஉரக்ஷமம விஷதெ 8 வதி, மாட்‌*| 
ஐ.ப ஷூ உ தெ.வபற வுஷுூ_$ிஷெர20 ஹாகூ.க8 | 17 
~~ 

ஹவெ. நாமாயா தவராணாம2 ஹெ ஜவ *ாாரஹுறீ$ | 
ஹ.52ஊநாறு ஹசாறு உஷா வ௫ஜஷாநாவ்ொஸீலி8 | 15 
வ ர 2 வு | 

ரயா2ரஹ ஹஸ்‌ [ஐ கரவ, மாவ pv ப மூ | 19 

॥ வு? ॥ 


ஹெ விவித ஸஹெறாஹெரஹெ ஹெதெ ரம, அய தா வஅ8 | 
உய த _நிவ.த.3ய௦ மம கரலொ2ய2௯5௯7௪௯3 | 20 
ககிதங।உ கீ கி ௫ ந௩வறாற9.க௯ஸுறாஸுா॥ ௪1௧௯1 ஹெவி ஜி.தஐ கி ௬௱ 
அ அ க ws 
௧3௪ ௪ந௧-இல3 ॥ உ௰ ॥ யஉகி| வள௱ஈ௩ஜஷெஹு காதி வ.கி_.5-௦௦ 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பலியைச்‌ சார்க்த ௮ஸுசர்கள்‌ யாவரும்‌ இவ்விதங் கூறி ஆயுதமெடுத்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ கோபங்‌ காண்டு சூலங்க ளையும்‌, பட்டஸங்களையும்‌ 
கைக்கொண்டு வாமனசை வதைப்பதற்குப்பலியின்‌ ஆஞ்ஜையை எதிர்‌ பாராமல்‌ 
ஓடினார்கள்‌. ஓ ராஜனே ! எ திர்த்தோடும்‌ அஸர ச்ரேஷ்டர்களை விஷ்ணுதா 
ஸர்கள்‌ பார்த்து ஈகைத்து ஆயுதமெடுத்துத்‌ தடுத்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ நந்தன்‌, 
ஸுநந்தன்‌, ஜயன்‌, விஜபன்‌, ப்ரபலன்‌, உக்பலன்‌, குழுதன்‌, குழமுதாக்ஷன்‌, 
விஷ்வக்ஸேனர்‌, கருடன்‌, ஜயர்தன்‌, ச்ருத 2,தவன்‌, புஷ்பதந்தன்‌, ஸாத்வதன்‌, 
இப்பெயர்‌ கொண்டவர்கள்‌, அந்த விஷ்ணு தாஸர்கள்‌ யாவரும்‌ பதினாயிரம்‌ 
யானை பலமுடையவர்கள்‌. அவர்கள்‌ அஸாரஸேனைகளை ஹிம்ஸித்தார்கள்‌, 
பலியானவன்‌ விஷ்ணுதாஸர்களால்‌ அடிபடும்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களாக 
படபடப்புள்ள ௮ஸு*ுரர்களைப்‌ பார்த்து, சக்ரனுடைய சாபத்தை எண்ணித்‌ 
தடுத்தான்‌, 14—19 
பலி கூறுகிறான்‌. 

ஓ விப்ரசித்தியே ! ஐ ராகுவே! ஓ ஹேதியே ! சொல்லைக்‌ கேளுங்கள்‌. 
நீங்கள்‌ யுத்தம்‌ செய்யாதேயுங்கள்‌, திழும்புங்கள்‌, இத ஈமக்குப்‌ பலனடையும்‌ 
காலமல்ல. 211] 


1974 ஸ்ரீ;29 ரவ டெ ௯ஷ_2ஹ௦$. [21-வது 


ய வஹூலுஹவல9தா.நா௦ வாவு? வொவவ.தயெ | 

௦ _கர திவ தி... ௫௬-௩௦ டெ; வள௱ுஜஷஜஷெறீய? வாறு | 21 
வ 

யொ பொ லவாய ஹாமாஹீஉலவரய ஜிவனகுஹாட | 


ஹ ஹஊஷ லவா; வ.த.3_த தஜிவய_ய( | 22 
லெ. ஹஜிவெஸ லர ௨2-2௦ ஆ னஷ.மாஜிஹி$ | 
ஹா£ாஜிலிமஉவாயெய ௯ரனா௦ மரதத; தி வவெ ஜ.௰£ | 23 
ஹவி நிஜி_3.தா ஸெடபெண்ஹுமெொொ2 மாவா ஹமெூ | 
டெவெடெொமெஹ ஊவா யாயி ஜிகா ந ஹி _ந$ | 24 
ஹாதாஜ வய௦ விஜெஷூாசொ யலி 0௨வ௦ ஹஸீ௨.கி | 
ஆஹா தால உ.கீக்ஷயஃ யொஃபஸொ2௯9கவாய கறு | 25 
| ஸரீ மமு௯$ | 


வகு நிமஜித௦ மம, கூர 0௨.௧; ௨ஈ.கவய-5யவர? | 
ஹா நிவிவிமர ராஜு ய தல்‌ ॥ 26 


டல (ட்ப. - கரத கட்த அற்பத்‌ ஒத்து னதி] கி ( பதக்‌ எட்னா 
52] 

கெவா8 ெெவெ.க உடெலெஹக]பெலவதி 9 ॥௨௪॥ ஹஊதாநிகி | சம காய்‌ 

சூ.நக-௫ஷாயா௨௫॥௨௯॥ சுமெ.கி| ர ப விஷு மால.5௨கி விறாட* 


ஓ ௮ஸ-ஈரர்களே? பூதங்கட்கெல்லாம்‌ ஸுகதுக்கங்களை யளிக்க வல்லதா 
கிய காலத்தை அதிக்ரமிக்க முயற்சிகளால்‌ புருஷன்‌ திறமை யடையமாட்டான்‌. 
எந்தப்‌ பகவான்‌ முன்‌ ஈம்முடைய நன்மைக்கும்‌ தேவர்களின்‌ திமைக்கும்‌ 
கர்த்தாவாக இருந்தாரோ, அந்த ஈச்வரன்‌ இப்பொழுது அதற்குமாறாக . 
இருக்றொர்‌. 22 
வன்மை, மந்திரிகளின்‌ புத்தி, கோட்டை, மந்திரம்‌, ஒளஷதம்‌, ஸாமோ 
பாயம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஜனங்கள்‌ காலத்தை அதிக்ரமிக்ச மாட்டார்கள்‌ 
என்பது நிச்சயம்‌. 28 
வ பரத மைரன்ன நீங்கள்‌ இர்தவிஷ்ணுதாஸர்களைப்‌ பலதடவை ஜயித்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌. அவர்களே இப்பொழுது யுத்தத்தில்‌ ஈம்மை ஜயித்து கர்ஜிக்‌ 
கிறார்கள்‌. 24 
தெய்வமான ௮ ப்ரஸன்னமாகு மாயின்‌ காம்‌ இவர்களை ஜயிப்போம்‌; ஆகை 
யால்‌ ஈமக்கு அதகூலத்‌ தன்மையைக்‌ கொடுக்கும்‌ காலத்தை எதுர்‌ பாருங்கள்‌. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ராஜனே ! ராஜாவாகிய பலி இவ்வாறு சொல்லக்‌ கேட்டு விஷ்ணு தாஸர்‌ 
களால்‌ அன்பமடைக்த தைத்ய ச்ரேஷ்டர்களும்‌ ௮ஸ-ஈசச்சேஷ்டர்களும்‌ பாதா 
ளஞ்‌ சென்றார்கள்‌, 26 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வக ஸ்கந்தம்‌. 1975 


௯ தாகஷஹுஉடெதொ காகா விராட ஹுவிகீஷ-.௧( | 

Ne 
வவ வாமா ணெ8 வராயபயொஸ 0௦ ஹு 2ஹ நி கள | 
ஹாஹாகாரணொ 2ஹாநாஹீஜொஉஸெராஹவபெகொ ஜிமா( | 


நிழ] ஹ;ாணெ2வஊ வ கள விஷ ர ஷூஹவிஷ மா | 28 
௧௦ ஸூ வரம ாுணணெ8 வாமபொல_மவாநரஹ வா2.8 | 

அஷ மரி, ய௦ ஹிம௦ வாத யம வு௦ நரவ ॥ ௨0 
வஜர._நி தீ, ணி உ.தா.நி ஜூெஹ௦ சவயரஷுற | 

அரஹா௦ ௬, ரர ஹீ ஊவா அர.தகீிய2ுவகலுய | 30 
யாவ தவ க; ஹன ொாஹிய.3ரவஜிர௩வஹெொலஃுஹி£ | 
யாவ,ி.மிஹவஜ..௦;) வரவ. ஹூறிய௦ தவ | 31 


ரலொயிகீவஷி.. 5௦ ஜதூகூவா ௯ப3ய 8 சஹ) ஹவ_ஹாவஹரரறெொண 208.5) 
ஹிதா.ந௦ ஷாலி ௧௦ ஐலா.நீ௦ செஹ்ஷீசாரறெணாஹஉரற 3 த ாஜயிகா 
௨௱8ர.௩-, ம, ஹ௦ ச.ச,ரநிய கி லாட குலஜொெ.$ கொஷிஹ.க;ஷக 
பொயீரொவாஷீ ங்‌” சம? ஹூதூவாவகாய- ௧௦ வி) தயி கு2உ$ 
வ கி வலொரகவேோய௦ ஜகா ௧௦ ஸவஸரெதி ஹளகெஹநிஸொ 
தாவிஷவகிடபெ ॥ ௨௭ ॥ ஹா&.ரகாறஉ.கி ஸறொடிவெயா? உ வாவருமிவெர?॥ 
௨௮)॥௨௦॥ யாவசி.கி। சஸளஹ-௫.ப-௨ ॥ ௬௧ ॥ வ.கி | யோ சபெ த) நய 


* பிறகு கருடன்‌ பக்தியின்‌ மீது ப்‌ச-காசிக்கும்‌ பகவானுடைய விருப்பத்‌ 
தை யறிந்து யாகத்தில்‌ ஸுத்யாஹஸ்‌ தின தில்‌ வருண பாசங்களால்‌ பலியைக்‌ 
கட்டினார்‌. 21 


ப்ரபுவாயெ விஷ்ணு ௮ஸ-ு5ரராஜனை நிக்‌ ரஹிக்கும்பொழு.து ஆகாயத்திலும்‌ 
பூமியிலும்‌ திசைகளெங்கும்‌ ஹாஹாகாரமான அ மிகுதியாக உண்டாயிற்று.28 


ஓ ராஜனே! உதாரணமான கீர்த்தியுள்ளவனும்‌ ப்ராஞ்ஞனும்‌, பொருளை 
இழக்தவனும்‌, ஸ்‌ இரத்தன்மையுடையவனும்‌ வருணபாசங்களால்‌ கட்டுண்ட 
வனுமாயெே அந்தப்‌ பலியை நோக்கி,பகவானாகிய வாமனர்‌ சொல்லுறொர்‌, 29 


ஓ அஸர! நீ எனக்குப்‌ பூமியில்‌ மூன்று அடியைக்‌ கொடுத்தாய்‌, இரண்டு 
அடிகளால்‌ பூமியாவும்‌ ஆக்ரமிக்கப்பட்டஅ. மூன்றாவது அடியையும்‌ கொடுப்‌ 
பாயாக. 80 


இந்த ஸ-டிர்யன்‌ சரெணங்களுடன்‌ தபிக்கும்‌ வரையிலும்‌ சந்திரன்‌ நஈக்ஷத்‌ 
சங்களுடன்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ வரையிலும்‌ அக்கி மேகத்துடன்‌ ஜ்வலிக்கும்வசையிலு 
முள்ள இந்தப்‌ பூமியானது உன்னைச்‌ சார்ந்தது, 91 

* ப்ரபுவின்‌ கருத்தாவது பலியின்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ பகவான்‌ கவர்ந்தமையால்‌ 
அவனுக்கு என்னுடையது என்ற அபிமானம்‌ விலநறெறு. இப்பொழுது பகவான்‌ இவன்‌ 
தேஹத்தை க்ரஹித்‌து அஹங்காரத்தையும்‌ ஒழித்து அறுக்ரஹம்‌ செய்ய விரும்பியதேனெ 
னில்‌, இவனுக்குச்‌ சமனாகிய ஸத்யஸர்தனும்‌ தீரனும்‌ வேறு யாருமில்லை என்ற £ர்த்தியை 
வெளியிடவேண்டும்‌ என்று கருதியேயாம்‌. 


1976 பரி, 2௨ மவ ஷூ 2ஹ௩௦8, [21-வது 


வடெகெ. 2யா க ரஜணொர லூலொக வ கிரமஹ்பமொக | 
ஹலெஃாகஹு இ தீயெ.ந வஸு தஹெ வஹ_ர_க.நர | 92 
௪ வ 8 
திமு த2௨உ தாஙஸெ நிறய வரஹ ஐஷட0௫ | 
<7 க 02 
விர ௧௦௦ நிய தஹாஉறுணா வா. நாஜதொஃவி.க8 || 33 
ற 
வரயா 2மொறம௰ஹு 2௨08 ஹம வக கடய | 
யொ௫2ி- 529-2௦ வஹ.கிமர, 5 நாலு த௨ு௫வவா௨ெ க | 94 
விஹஷலவெொர ரம தி கியரஹஃ வா%$௱ நிரா | 
த௨ஷீகஹலு௦ லுஐூ£க்ஷ நிரயெ ௯.திவி.க 2ர$ | 35 
வ 
உகி ஸ்ரீ 2௨ ௱மவடெத அஷ உக வா2.நவறிபகெ 
வார க௯விமெரொஃய$ாய8, 


3969 (0) <> 


ஷாஷிெ.க) 05-18 வஹா தடெநா2 க.நா ஹஃ கூதப௦ ஹவ_ஹஃ௦॥ 


௩௨॥ ஹகிம,.ககி.கி ழு ஈண்‌ ணர.ந-௦ஐ லி.சறல ॥ ௩௩ ॥ ஊவ 
8ுகெவி மிறயவஙறி ஹார: ஹம_ாஐவிஹாறாம்‌$-3௦ வ 3பொற௱யஃ 
யெ.கி தி ட வ 
ட்‌ அ யூகி யூ உரிம ரர. ப ரா _ந நயா:௯௦ 
) க ற்‌ இப 
உல தஹ 8 நாறயொவயெவ வ ம-ப0 தவம்‌ உ௰௱ தணவ 
௦ \ _ ஸை Te 
ஹவாய? ௨.௧9.5)வா௩ சா வில ௨ வயா. ஹு விரல? ஹா 
ஹல கிரயெஹுெ அ)ம181௯டு॥ 
வ 
ஐ. தி ஹரவாயம_8விகாபா௦ ஹஊகவி௦பமாய)ாய்வாவா, 
கான்‌ நீ பார்த்திருக்க உன்னைச்‌ சார்ந்த பூலோகத்தை ஒரு பாதத்தால்‌ 


ஆக்சமித்தேன்‌. சரிரத்தரல்‌ ஆகாயத்தையும்‌ இசைகளையும்‌ ஆக்ரமித்தேன்‌, 
இசண்டாவஅ பாதத்தால்‌ ஸ்வர்க்கக்தை ஆக்சமிக்தேன்‌. 92 


ப்ரதிஞ்ஞை செய்ததைக்‌ கொடாதவனாயெ உனக்கு நரகமான அ வாலஸ்‌ 
தரானமாஜற அ. ஆகையால்‌ குருவால்‌ கொண்டாடப்பட்டு நீ ஈரகம்‌ செல்வாயாக, 
எவன்‌ யாசகனுக்கு விஷயத்தை ப்சதிஞ்ஞைசெய்து அதைப்‌ பூர்த்தி செய்‌ 
வதில்‌ இறமையற்றவனாரினே அவனுடைய மனோரதம்‌ வீணாறெஅ. அவ 
னுக்கு ஸ்வர்க்கம்‌ வெகு தாரத்திலாிறது, அவன்‌ நரசுத்தில்‌ விழுகிறான்‌. : 94 
ப்ரபு வென்ற எண்ணங்கொண்ட நீ கொடுக்கிறேன்‌ என்று கூறி என்னை 
ஏமாற்றினாப்‌. ஆகையால்‌ பொய்யான அந்தப்‌ பலனை சிலவருஷம்‌ வசையில்‌ 
ஈசகத்தில்‌.௮னுபவிப்பாயாக. 35 
21-வஅ அத்யயம்‌ 


முற்றிற்று. 
9 இஷ 


அரவி௦மர2மரய உராற௦லூ8, 
ல்‌ 
॥ ரீ 0௩௯8 | 
வாவ? விவக] பகொ ராஜ வலிஷ.3.மவ.கா2வ௩$ 
ஹிஉடூஊடொொ2வவிஷா.தா வஹூகதாஹாவிகஸஃ வவ | 1 
॥ ஸலிூ8 ॥ 
யஉ” ச2மணொ கலவா தெறி ௧௦ 
வவொ ஹுஷீ ௯ ஹுுமவய_3 2. | 
கரணொ௫; 3.5௦ தரள ஹவெ௯ு வரல௦ஹ.௩௦ 
வ௨௦ Oe காறு பரீஷி. ௦ டப்‌ ॥ 2 


mA சவ சவர தவா வி வயஙகியா வங மாயவ வங வவவ AAI 


லிப்‌ து ஹூஸஸஹஹைற ஊஹால) ப்ச்‌ ஸவைலிட। 

உக வரால்‌ ஹி -3- 0.௨ மகா தஉரவொ௫ஃலல௫ ॥ 

ஹூவி_ த த.ந-இவி மிச லாலலலகிவி? | 

விகொ வவிநா ஜி ௦ வ ஹசஜெவொவ_ய௨வ ட ௩.௧8 ॥ 

வவதி.கி | வி௨ர௯ 1.59 கவச 7.௧9 | அிஷ)5ா.௩$ ஹவா) ாகொஷி 
நிமல விெ_தா வி க ॥யதீகி।ஹெஉ ,த8ஷொகெ.சி கடாக்ூலராய_ நர 
ஹு வ௬ு? ர்‌ 98 வவராறி,௧௦ வ.கி ௧௦ ந தாவடீஃதச கூபா சுவடெ_5 
வா8.ந.கபா மிஷ்ஷிவா ஈ-இவாஷுஹ ஈவிஷ. 7.கவா௯ு | ஹவ2வி யதி மஊவரறு 
௬௨௯௦ ௬.௩7.௧௦ 9.௩ பத கமாவி 8 கசெவா ஹஊரொநி2-௦5௦ விவ; ல.ந௦ 
_நலஹவ த கெஸிஷி.. நிஜ ]_கீய௦ உ௰ ௧௮௫௫-௨ நவ அரவு 1௦ "விமா. ௧8 
லெ கவ ம்பி உ௫ிஉய_.உ௦ ந ஹவ.தீ.கி 8 ந மாவிடெத.ந வெகு உ௨௨௮அய௦ 
ஜர ௧௦ சுஷீ.பிசசொு வி.தாஒிஷி வி.கவசொயிகுசவாசி.சிலாவ?! உ ॥ 


22-வது) அத்யாயம்‌. 

க்களை 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓசா ன ! பகவானால்‌ இவ்வாறு வஞ்சிக்கப்பட்ட அஸுனாயெ பலி 
பேதம்‌ ெய்யப்பட்டவனாயினும்‌ பேதமடையாமல்‌ திரமாகச்‌ சொல்லுஜறொன்‌. 

பலி கூறுகிறான்‌. 
உத்தம சலோகரும்‌, தேவச்ரேஷ்டருமாயெ ஓ பகவானே ! என்னுடைய 
ப்ரதிஞ்ஞை ரூபமான சொல்லான பொய்யாகாது, நீர்‌ பொய்யென்று எண்‌ 
ணுவீசானால்‌ அதை ஸத்யமாகச்‌ செய்கிறேன்‌. ௮௮ ஏமாற்றுதலாகவேண்‌ 
டாம்‌. முன்றாவஅ அடியாக என்சிரஸில்‌ உம்முடைய பாதத்தை வைக்கலாம்‌, 
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1978 ஸரீ, 2௨ ஈ.மவடெத க்ஷ. 2௨௯௦3, [22-வது 


ஷிஹெகி ராஹ நியா த௨வ$ுஉடபதொ 
5 வாமஸாமாஉஹ நரா தயா | 
99.தவாடி.1௯ ஏம, ரஉவ)ெதா விநிம; ஹா_ 
ஓஹாய-வா$ா 2,ரம2விஜெ யா | 8 
வுஹா௦ மராவ$ஹு 2055 உண2ஹ தாவி. | 
யஷ ரதா க ஹூதா ஹுஹ ஏரா கிர ஹி ஹி ॥ 4 
௧௯௦ ந தகவ ச கள்ள 53 வாறொக்ஷ 8 வ௱செொ மங £8 | 
யொ ெகா20_5௯௬2௨॥ஈுர_௧7௦ வில ௦00௦ அக்ஷ்மாலிம௫௪ | 5 
யஹிஐத வெறா நாஸரெிம லெ. விஸாுமயெகரறா8 | 
ஸ்ஹுவெ லெலிரெ ஹிலிஃ யா2ுபெசகானயொ.மி.நூ | 6 


ஆ.௧---சூ௨டியெ_105௦ (ரக்ஷ்யா ராசாஐ  ரகெலடெ வி ௧... நு வஞ_த௦ 
க்ஷ ரபொவி see. பாகி வல நாஉா கவயவரிஹாராய ஹவ_4 
ஷண செ ௧௯௦ த கு டதொலீ.கஹஷா_தா.ந௦ வாக ௫. கரூஹ_ஸிலெ 
கி. சஹஸாயாவாலாக கவகீடபெ_2 ர்‌ ஹ 18 விஜெ அயா .நிறயாகி 
ஹொ நஸிலெறி ॥௯॥ ௩.௩௩ யோ ௯௬-.காச.கிம ஹா.தவாவகீ.அி_)8_3ா00.௧வ 
பெெவெக ரஹ வஹாதி.கி। ௬௨_1.த037௨0.1 அ ௧௦ ஓண 8ரஆராஉயொ 
வி.ஹாதிமு௦ஷி மபெவொவயணஷி ஹீெ.கஷிணா கயா “நிமர ஹீடொஹஃ 
ஸ ராவ வவாஹிகிவாவ812॥ நஹ ஜெவா-நா௦ ஹீடெ ஷீ நரஹுஏராணா௦ 
க ஆஹ. _கூதி.கி। வாரொக்ஷ)$ ஸு ஆவ லெநவ ௪_38ர.581௫॥ ஸு ஆக 
து வாஉநல_கா.நிவாஹா.ந நாம] ஹீ.க-௩98வெ.க.ஹ__ யஹி.நி நிதி | ௨ 
கஹொஹஹஷிலளா௬॥கடபெகொ 88.நா ஆ. ஊஜா.நா விட வி.க ரஹ. _.ப ரெகி 


கான்‌ அபக£ீர்த்தியின்‌ பொருட்டுப்‌ பயப்படுவதபோல்‌ பதவியை விட்டு 
ஈழுவி ஈரசுமடைவதற்கும்‌ பயப்படவில்லை. பாசங்களால்‌ ஏற்பட்ட பந்தத்‌ 
தின்‌ பொருட்டும்‌ பயப்படவில்லை. அர்த்தப்பிரயாஸையின்‌ பொருட்டும்‌ 
பயப்படவில்லை. உம்மால்‌ ஏற்படும்‌ சகை்ஷையின்‌ பொருட்டும்‌ பயப்பட 
வில்லை. 8 
மிகவும்‌ இறந்த புருஷனால்‌ ஏற்பட்ட சிக்ையை நான்‌ ச்லாக்யமென்று 
எண்ணுகின்றேன்‌. .இந்தச்‌ சிகைதையை தாயும்‌, தந்தையும்‌, உடன்பிறந்த 
வரும்‌, ஸுஹ்ருத்துக்களும்‌ கொடுக்கமாட்டார்களல்லவச ? 4 
ஓ ஈ௪! ௮ஸுஈரர்களாகிய எங்களுக்கு, நீர்‌ சத்ருவென்ற வ்யாஜத்தால்‌ 
ஏற்பட்ட பரமாசார்யராகிறீர்‌, அநேக வித மதத்தால்‌ குருடர்களாயெ எங்க 
ளுச்கு அர்த மதத்தை இழக்கும்படியான நேத்ரத்தை கொடுக்கிறீரல்லவா ? 
வெகு ௮ஸ-*ரர்கள்‌ உம்மிடம்‌ நிலையாகக்‌ கொண்ட விரோதத்தால்‌ பெரிய 
யோககெளடையும்‌ ஸித்தியை அடைநறொர்கள்‌ என்பது ப்ரஸித்தம்‌ ! ஆச்சர்யம்‌ ! 


அத்யாயம்‌] பற்மத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1979 


_க.கா ஹூ௦ நி. ஹீகொசவறி லவ தா லமூிக௨ணா | 


ஸம வாராணெ: வாமெயெ நர நவி, லெமனது வடிமெ | | 
ஹுமெொல.நி௨௦ 2 82 ராவ) ௧2௦ வூலொ | 
யொ 2௦ வஸ்‌ வொலத_ ௨௦ ஹவா றெ ஹூகூஷிமொவற? | 8 


ஷிதாகஹொ கே வவ£$யஹ௦௰ த$ 
வஹா சரூவிஷர தஹாயாவா௨ | 
ஹவவிவகெ்ஷெண விவி ஆவெளற ஹ௦ 
ஹுஹாவி தஹகe$ ஹஷி ஆரா | 9 
கிலாத நா2டெ ந ஜஹா .தியொஃஞ க 
45௦ மிசுஹாஸெெ? வஹஜ.நரவ; ஒஹு ஈஹி$ | 
கி ஜாயயா வாஹர திஹெ தால தயா 
உதஆஹு பெடபடெூ கிசிஹாயாஷெொ வய ॥ 10 


பந ம௩ாுணாவவ.கர॥எ॥௮॥ கி்யொய௦ உணா வொ. , ஹஹஸபா 


௯7-௧8 வ.குகஉகவள ௧ கெய_ந வ. ஹேம, ஹஹ உாஆ௮ி.காஸயெ 
_நாஹ__ஷி.கா8ஹல_அ | மவ£யா._நா௦ வ௦8_த$ ய.த8 ஞூவிஷ. 7.௧9 ஹாயவா 
கொயவஷ) கூேவேவற 88 0, பொயவமிஸ£। ௯.௧2 ஓவடபெகாவிவ க்ஷண விஜி 
ஷாஹிரண)கமவெ.நரவிஜி ஆ. வெபரஹ௦ ஹி௦ஹா௦ ஹுராவிகொரவி 
கலெஹாத£.நா3ஹர தர௦ மினி.) ௯௬௧௩0 _தாமய௦ ய, வ௦ வ லவ.க$ வாஉவ௨ 
வே உரவெலெ சய _கஹாஉஹ8வி டெவெ.ந கஹெ;வமாமெ:.ந தவானிகு 
_நீ.தஐ.தி வ.க யண.4ர8.நய$ ॥௯ ॥ திதிகி | ௯.௧2 சூப௩ஷெொஜெறிகஹா 
யொ வப்‌ ௫,8 ௨.௨ மெஹெஷு கெவல$ரய ஷெவு)யவவ து 
ஹா கிஷிகாமாஐ ததி.கீ। ஹூ உரஹிலொ 2ஹாற ஹவக்ஷ டெ. 9௧௩௨௦ 


மிகுதியான செப்கையுடைய குருவாகிய உம்மால்‌ நரன்‌ சிக்ஷிக்கப்பட்‌ 
டேன்‌, வருணபாசங்களாலும்‌ கட்டுண்டேன்‌, இதனால்‌ நான்‌ வெட்கமடைய 
வுமில்ல்‌, அக்கமடையவுமில்லை. . 1 

ஓ ப்ரபுவே! தாங்கள்‌ என்‌ கண்களுக்கு விஷயமா கான்‌ ஈடேற என்னைக்‌ 
கட்டினீர்களல்லவா ? இதனை எனக்கு மிகவும்‌ ச்லாக்யமென் றும்‌ மிகவும்‌ மங்‌ 
களமென்றும்‌ எண்ணுகிறேன்‌. 8 

என்னுடைய பிதாமஹராயெ ப்ரஹ்லாதர்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களால்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டவர்‌; யோக்யர்‌ என்ற பேரை யடைந்தவர்‌; உம்மை 
யே முக்யமான ஆச்ரயமாக அடைந்தவர்‌; உமக்குச்‌ ௪த்ருவும்‌, அவருக்குப்‌ 
பிதாவுமாகிய ஹிரண்யகசிபுவால்‌ பலவித ஹிம்ஸையை அடைந்தவர்‌, 9 

மானிடனுக்கு ஆயுளின்‌ முடிவில்‌ விடக்கூடிய ஆதிமாவால்‌ என்ன பயன்‌? 
தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ என்ற பெயர்பெற்ற இருடர்களாயெ பிள்ளைகளால்‌ 
என்ன பயன்‌ ? பிறப்பு மரிப்புக்குக்‌ காரணமான ஸ்திரீயால்‌ கிருஹங்களில்‌ 
என்ன பயன்‌ ? கருஹங்களால்‌ என்ன பயன்‌ ? ஆயுளுக்கு காசமேதவிர 


வேறில்லை. 10 


1980 ரமீ;89 மவ பெ ௭ஷூ2ஹ௩௦8, [22-வது 


௯௯௦௦ ஹஊ ிமடி.ு விதாஹெொ ஹா 
மமாமஸணஷொயமயொ லவ! க வ௨ரணஸுஜ | 
யவை உவெடெ ஹு க௩கதொ லய௦ஜ-நா_ட 
258 ஹவக்ஷ்க்ஷவணஹு ஹத || 11 
௭மரஹூ2வரா.கறிவொவஹவா ஷி௯௦ 
டெவெ. நீ.க3 வஹலஞாாஜி.த ஸ்ரீ | 
௨௨௦ ௯.ரதாஷாஷிசவ_ கி. ஜிவி.த௦ 
யயா2ய வ ஹு£.தி..3 வடக || 12 
| பீ 0௩௯9 || 
o 
தஹெ$ ௯3௦ றப்‌ வூஹாஜொ ஹ.மவசுஷி ய | 
சூஜ.மா2 ௧௩௩0 ஷூ ஈாகாவ_திரிவொ_தி.த || 13 
தகிட ஸஹெ.ந3 ஹஸவிகா2ஹஃ ஸடியா 
NZ வ ~~ 
விறாஜூா5௦ நவிநாயடெக்ஷ்ண 6 | 
உரா௦மா௦ விரு மரவ 2 நகுவிஷஃ 
வஹூல௦ணஸணாஹு௦ ஹஹ 3௦ ஹகசெகெக்ஷத | 14 


க்ஷ்;ய.தீ.கி கமா .,கஸஹூஉ॥க௧௧॥ ச௬மெ.கி | சம தாக கஹூவி டெெவெந 
கெ) வ ஹாமெட) அவாஷிக௯௦_நீ ௧2 உரஹலஃ லாகி தூகி சாமர, ய3ஹு) 
யயா ஸரி யாஹல.8.அி$ ஹவா ௨௨௦ 8ீவி.க8ய... 1௨௦ மந வாய பெ ௯௬௦௦ 
ஹு) ௧௦ ௫3.கரஷவரஷிகவ.கி. 86 ஊ.நிஹி.த௦ ॥ ௧௨ ॥ அவெடிகி 


௱ாகாவ..கி3 வ ணெ 915௬1 ததி.கி। ௫௪ நசவிஷ.௰ டா ॥ ௧௫௪ ॥ அஹர 


பரமச்ரேஷ்டரும்‌, பேரதிவுடையவருமாகிய பிதாமஹரான ப்ரஹ்லாதர்‌ 
இவ்விதம்‌ நிச்சயித்து தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களிடம்‌ பயந்து ௮ஸுஈர குலத்தை 
நடிக்கச்‌ செய்வதும்‌ பயத்தை நிவர்த்திர்கக்‌ கூடிபதும்‌ நித்யமழுமான உம்மு 
டைய பாதாரவிந்தத்தைச்‌ சரணமடைர்தார்‌. 11 

பொருளால்‌ கர்வங்கொண்ட புருஷன்‌, யமனு ்கரு2க இருக்கும்‌ இர்த 
உயிரை அநித்பமென்று அறியாதவனாநிறொன்‌. எனக்குச்‌ சத்ருவாசிய உமக்‌ 
கருகே ப்ரஹலாதருடைய பாக்யவசத்தால்‌ அழைக்கப்பட்ட நானும்‌ அந்த 
ஸ்ரீயை வலிதிலிழக்தேன்‌, 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

குருவம்ச,த்தவர்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டனாயெ ஐ ராஜனே ! மஹாபலி இவ்‌ 
விதம்‌ பேசும்போது பகவானிடம்‌ பிரிய முள்ள ப்சஹ்லாதர்‌ உதபமான பூர்ண 
சந்திரன்போல்‌ வந்தார்‌. 13 

மஹாபலியானவன்‌ தன்‌ பிதாமஹ ரும்‌, ஸ்ரீ பால்‌ விளற்குறெவ ரும்‌,பத்மம்‌ 
போல்‌ நீண்ட கண்களுடையவரும்‌, உக்கதநம்‌, பீதாம்பர மணிர்தவரும்‌, 
ச்யாமளவர்ரை நம்‌, நீண்ட கைகளுடையவரும்‌, ஸெளபாக்ய முடையவருமா 
கிய ப்ரஹ்‌ லாதரைப்‌ பார்த்தான்‌. 14 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வ ஸ்கந்தம்‌. 1981 


அவெ வலுிவமாறுணவாறாயஷித._ 
லைன்‌ 
ஹூ£ஹ.$ண௦ செ. காவஜஹாற வ௫வவ௯ | 
_.ந_நர2 8. 3ரமம ஙவிலொலறுலெரவ_ந__ 
ச 
ஹீ உறீி ந2றவொ ணவஹுூவ ஹ | 15 


ஹ தூ ஹாஹீ_மக 8 க்ஷ, ஹத _தி௦ 
ஹாமி௦ ஹு_ம௫ரஒ) நும்‌ வரவி தட | 
உவெ.கு); லூ2ஊன பமிறஹவா ௨௨மர2_கர£ 
_ந_நரத 2௦.37 வுலுகாறா உவிகஸ$ || 16 


॥ உஊஹாஃ$ | 
சவயெவ ௨௧௦ வட ெ£,2வ3 5.௧௦ 
ஹ,ர.த௦ தெவாஉ) தமெவ மொழ. | 
80.) ௨ஹா.நஹ; கூரகொ ஹு நாம ஹொ 


வில, மமிபதொ வ சூததொஹநா௫௪ | 17 


௬௯ n வகுக்க குக ரகுபகு கவச சவகு ககக ரகர ௪ AAAS PAADAANANANAS ௬ Aan 


ஐஉ.தி। ஹக].காஹஜாராி ஈ-இவாவராயஹாரணெ.ந ஸவீ ௨௦ நீஷீந2யொ 
3௦ யவ ॥ ௧௫ ॥ ஹஜஐ..அி | ஸமிமஹா_ந2ஜெவ உவெ.௪)8-ஒம_ாந-நா8 


பலெஹ_த ]-௧8.நாம , ஹூ உஷா உகர, ஷி விகஸஃ விஹலூ॥ 

௧௬॥ கூயெ.கி! அபெஹெட,உடிசெ ததீயஒபாவஹ].௧௦ கிஷ ஹியசெவவ ௦9 
வ 

ஹீகர.௧௦ அலு பெமொல நதெவ ௧3௦ க ஆஹெ.க-$ 9.5) ௨௮ யஷூஹாக ஸ்‌ 


ரெவபடா.த நா ளொெஹ ந௦ அஹா தில மமரி.58 ॥கள॥ விதொஹநகவதெவொஹ_ட 
8 வ 


வருணபாசங்களால்‌ கட்டுண்ட மஹாபலியானவன்‌ இந்த ப்ரஹ்‌ லாதருக்கு 
முன்போல்‌ பூஜையைச்‌ செய்யாமல்‌ நீர்‌ நிறைந்த நேத்ரங்களுடன்‌ சிசஸால்‌ 
வணங்கினான்‌. வெட்டக்‌ கீழ்சோக்கிப முக மள்ளவனாக இருந்தான்‌. 15 


திறந்த மனமுடைய ப்ரஹ்லாதன்‌ அங்கு விற்றிருப்பவரும்‌, ஸாஅக்களுக்‌ 
குப்‌ பதியும்‌ ஸ*ுஈந்தர்‌ முதலிய பாரிஷதர்களால்‌ உபாசிக்கப்பட்டவருமாயெ 
விஷ்ணுவைப்பார்த்து ரோமாஞ்சங்களாலும்‌ ஆனக்தபாஷ்பங்களாலும்‌ தளர்ச்சி 
யடைந்து சரங்குனிச்து வணங்‌ ௮௫ல்‌ வக்‌ பூமியில்‌ விழுக்து (மறுபடி) 
ஈமஸ்கரித்தான்‌. 16 

ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 

பகவானே ! இந்த பலிக்கு ரே இர்த்ரனைச்‌ சார்ந்ததும்‌, அழிவற்றது 
மான பதத்தைக்‌ கொடுத்‌தர்‌. அவ்விதமே இந்தப்‌ பதத்தை யபஹரித்தீர்‌. 
இதுவே ஈன்மை; மனதை மோறஹிக்கச்செய்யும்‌ பொருளினின்று இவன்‌ பிரிக்‌ 
கப்பட்டானல்லவா? இது இவனுக்குப்பெரும்‌ ௮.துக்ரஹ மென்றெண்‌ ணுழேன்‌. 


1982 ரீ, 2 வடெத கஷ2ஹஃ8, [22-வது 


யயா ஹி விலவாநவி ஹப யத 
ஹா கொ விவஷெ மூதி2ாகுெகா யமா | 
அ 2 
அவெ ஹெ ஜூ$மமமாய 
மாமாயணாயாவில௯2௨ஹாக்ஷிணெ | 18 
॥ பீ ரமு௯$ | 
ணன்‌ 
தஹ; ாம,ரணடபெதொ ஈாஜந வஹஹாடிஹ; ௯. தாரலெ8 | 
ஹிரண; லெ ஹமவா நாவா து யாவ நட | 19 
| விரவி | 
ஸூ விக்ஷ வ.தி௦ வாயி அத தீ மஹயவிஹலூ | 
வராஹ லி8 வூணடபதொவெஉ௦ வஹாஷெ2மம ு௨௰ஷீ அரவ | 20 


nn 


யயெ.கி| யபாஸி,யா வி௨ா_நஷி ய.த$ ஹ௦ுயடபெகொவி 8ுஹ .ச.கஹா௦ஷ.க)௦ 
கொ.) வு$ரறு சூ.௧பொம.கி௦ தஸ்ய யயமாவக விவஹஷெ வய அி அயணஸெ 
ஹோகாற௱ுணிகாயாக௮॥ அவெ கி! அஸி வஹா ]ண.த8 உவா 
வெ.கி கி-வி.௮௧-௦௦ Ne தஜெவஙலிம௦  ாவலரொவி வ௯-௦௦ 
வஷூவர.தா_தாணு ஹு௦$ோ_௩டலஐ ஹிரண; மல_39 கூஷணஹ வி த3 தவா 
ஹவவாக)௦ உரய88வ தாறய.கி। உூதிகி।உ௰ கீ,லெ.கி அ, 22.௧8 ௯.த_) ௩௦ 


கட்டுப்பட்ட இர்த்ரியங்களுடைய வித்வானும்‌ இந்த ஸ்ரீயால்‌ மோஹ 
மடைகறான்‌. ' அந்த ஸ்ரீயை ஆத்மதத்வமாக எவன்‌ பார்ப்பான்‌? லோகா தரும்‌ 
ஸர்வகர்மஸா௯தியும்‌ காசாயணரும்‌ ப்ரஸித்தியுள்ளவருமாயெ உமக்கு ஈழஸ்‌ 
காமம்‌, 18 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே! அர்த ப்ரஹ்லாதன்‌ அஞ்சலிசெய்து கோட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
கும்பொழுஅ பகவானாயெ ப்ரம்ஹதேவர்‌ மதுஸ-தனரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌ 
லுற்றார்‌. 19 

ர விந்தியாவளி கூறுகிறாள்‌. 

ஓ பரிக்ஷித்து ராஜனே! பதிவ்ரதையும்‌ பலியின்‌ பத்னியுமாயெ விந்தியா 
வளியானவள்‌ கட்டுண்ட கணவனைப்‌ பார்த்து பபத்தால்‌ தளர்ச்சியடைக்து 
கண்ணீர்‌ பெருகும்‌ முகத்துடன்‌ வணங்ூக்கைகூப்பிக்கொண்டு உபேர்த்ரனிடம்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌. 20 


ர்‌ ப்ரும்ஹா சொல்ல யத்தனித்ததையே விக்தியாவளி சொல்ல யத்தனித்தாள்‌. ப்ரும்‌ 
ஹாவும்‌ ௮வளை வெகுமாணித்து மெளனமாக இருர்தார்‌. அதனால்‌ விச்தியாவளி கூறு 
வதாம்‌. க 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1983 


கீ, லாம2.த.ந 2௨௦ அ ஐ.ம.கர.க௦ தெ 

வருது அத; குயியொ2ஃவற ௦௦ காய_8 | 
௯௧-33 வூலொஹவ கிஜஹ த சூஷவஹவி 

அ ௫ஹியஹவரொவி ௧௯ .த-ரவாஜா$8 | 21 


| ணவ. ஹார | 
ந்‌. 


ஹூ. தலாவ-5 ஹுதா ஜெவஜெவ ஜய | 
2ுடெனு ந௦ ஹ;.தஹவ_$வஹஃ நாய2ஹதி நிம ஹட ॥ 22 


சரசீஹஸாடெ.ந து உதா லுூலெஃாகா ௯௨ாஜி_4. தாமர யெ | 
நிவெலி.த௦ வ ஹவ ஹர தா2விகணயா யியா | 23 


PUN விடல செயிடு INI IAS 


வூலொ? வாலகைஷ) சுஷ) 58 ஹ_உஹ.த_3 ஈபு மஸ அவாடெறுகிலாவ 
ஹஷி கி௦ ஸ8வ_யஹஷி கூபாவர"ரொவ) ௧8 ௯.௧ ]வா௨9 ௧.த_ர வ.கஞ £ 
வயதி.கி வாசா தவி யெஷாகெ சபலாவ$லொக ஆ: ய்ஸவி-_$-8௦.த ].தீய 
வாஉாய்‌ கெஹ ஷவே.) வூகிா, 5.௧௦ 8 சஉரொச.கி கெஹாலிஷு 
ஷாஜாவிஷாரொெணவ வ நய௦காஸைலி நி) ஜஸ்‌ ய தஹசெவெஸவ_வமாவி 
வ 2 ய ந ஜவ கூ 

ஷாகி ஈடெதொ 8ஜஸாலிதெற௦ கெவல௦ ௬ வயா விவ புவாலயெ.தி ॥ ௨௧ ॥ 
-௧௨.வ௦ ஹூஹாடிஸ விரபாவகெய வற ாமெ.ராகாவூவதொ ஹி? 
ஷூ மா. லொக்டிருஷெ வ விஜாஉய.கி அ, வி? ௨-௫இ.கவாஉூெட_கி/௨௨॥ 
திம, ஹாநஹ_கெஙெ து சு ரகுஹெ.கி | ஹவ_ஹதெவொஹ சூதெ.கி ॥ 


<I 
௨௩।கலெவட௧2.கி ௪)ரமெநாஹ_யபசி.கியஹு தவ வாஉயொ?£ ஹலவிலு 


ஈச! நீர்‌ விளையாட்டாக மூவுலகையும்‌ ஸ்‌ நஷ்டித்தீர்‌. இதில்‌ ஸ்ருஷ்‌ 
டிப்பவரும்‌, பரிபாலிப்பவரும்‌, ஸம்ஹரிப்பவருமாகிய உமக்குக்‌ கெட்டபுத்தி . 
யுள்ளவர்களும்‌ வெட்கத்தை விட்டவர்களும்‌ உம்மால்‌ உண்டாக்கப்பட்டு “நான்‌ 
கர்த்தா? (செய்றெவன்‌) என்ற பேரை மாத்ரம்‌ உடையவர்களுமாயெ மற்றவர்‌ 
கள்‌ எதைச்‌ செய்வார்கள்‌? எதைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌ ? 21 

ப்ரும்ஹா கூறகிறார்‌. 

ஓ பூதீபாவன! ஓ பூதேச்வர! ஓ தேவதேவ! ஓ லோசஸ்வரூப ! பொருள்‌ 
முழுவதையும்‌ கொடுத்த இவனை விட்டுவிடவேண்டும்‌, இவன்‌ சிகைஷக்குத்‌ 
தகுதியாகான்‌. 22 

இந்த மஹாபலி பூமி முழுவதையும்‌ கொடுத்தான்‌; கர்மங்களால்‌ தேடிய 
உலகங்களையும்‌ கொடுத்தான்‌; பொருள்‌ யாவற்றையும்‌ தெரிவித்தான்‌; தேஹத்‌ 
தை தீரமான புத்தியுடன்‌ கொடுத்தான்‌. 28 


1984 ஸரீ;2உ௱௰வடெத அஷ. 8௨1௦8, [22-வது 


யத £ரஉயொ௱ வலுமீஹஞிலு௦ உராய 
உ௫வ_23ராசக௩டெ௱்வி வியாய ஹ.தீ௦ ஹவய_4ா6 | 
௯.த; 527௦ ம திஸள ௭ஐவஹதெத அ,லொஃீ௦ 


உரமா.நவிகஷ5_நா$ கழ2ா_தி.37வெ௯ு | 24 
॥ ப்ரீ வா2.ந$ | 

வூ ஹு ய2நுமரஹாகி தவி விமாபடொலஹட | 
யடி வாமாஷஹஸணஷெொ லொக௯௦ஃ 21௦ வராவ2.5டகதெ ॥ 25 
ய௨ர கஷாவிஜீவா.தா ஹஹா நிஜ௯2௨ி8 | 
அர.சாயொ நிஷநீறெ 2ய௦ a அ.திலசாவ, ஜெ ॥ 26 
ஜ.௫௧௨வயெரா ஒவவிடெதறய ய நாடி | 
யஜஃஹு ந லவெ௫௯ ஹஹஹ தாய 22 நு, ஹ$ || ஓரா 


தா ஆஷி ஹு ரயஹவெ_ாவிஐ ந£ ௯.௧) ம.தரோஜ.கி௦ உராவொ.கி ஹெ 
தாஹ) ௦சஷளவ 38 கி லொஃ௦ உரஸாறு உ.தவாறுசூ.கி.1௦ ௯௦௦ ஹூாஉ-பாசி। 
உசா கதம்‌ வ ஹாா2கொபர நம, ௨2 க ஆரஹ.ஸப வ ஹநி.கிய,நஷொயயெ 
ப்மெ_23-கொ யவ ௪.கஹஊவ ஹஸ்‌ ௬.8 ஹல 2% ஹூமஹெ டுமா 
209 மநா2வபஹாயஹஊவா நாம ஹஜ தும9_91௨௫॥ உுல_ல௦ வாுஷ8ந 
௯95 அலவ கா வவ) 8. நாகி.நிசி_தாமவெ.3ா8 ஹா ஹா.நிகம8 அஸுவகா 
ராகத்‌ எல ஹாலெகெ.க;ஹ அரமக யெகி, ஈ_நீஸா$ உ௱.௧௦ ஆஹந 
நிஜ ௯8...) லி.ந_ர_ நாயொ நிஷு கி கி, சிகீடாரிஷ ஹுஹாறு௨ ௬॥ ஜடெ.கிர 
அ; வள௱ுஉஷரஐ.கள உரிவி ) யிஹெலொ-_ந லவெச தஹி_ ௪ய௦ 
ம, ஹவவ ॥2௨௭॥ ௬மஷஹி.$ ய, -வரசிஷொய_1வ௦௨டி3 ௬௨௨ ஐ.கி 


9௨ நு 


பு புதீதியுடையவர்கள்‌ அஅனெமுனைகளாலும்‌ உம்முடையபா தங்‌ 
களில்‌ அர்க்கியம்‌ கொடுத்துச்‌ சிறந்த பூஜையைச்‌ செய்து உயர்வான கதியை 
அடைகிறோர்கள்‌, இந்த மஹாபலி தீசமான மனதுடன்‌ மூவுலகையும்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. இவன்‌ எவ்வாறு அன்பமடையக்கூடும்‌? 24 

ஸ்ரீவாமனர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பிர்மதேவரே! நான்‌ எவனுக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்வேனோ அவனுடைய 
பொருளைப்‌ போக்குவேன்‌. பொருள்‌ மசமுள்ள அந்தப்‌ புருஷன்‌, கர்வமடை 
ந்து ஜனங்களையும்‌ என்னையும்‌ அவமதிக்கிறான்‌, 25 

ஸ்வதர்தரத்தன்மையில்லாத இந்த ஜீவாத்மா, தன்னுடைய கர்மங்களால்‌ 
பலவிதயோனிகளில்‌ பிறந்து மரணங்களை யடைர்து எப்பொழுதாவது புருஷ 
கதியை அடைநொன்‌. 

இர்த ஜீவனுக்கு அந்தப்‌ புருஷகதி யடைந்ததில்‌ ஜன்மம்‌, கர்மம்‌, வயது, 
ரூபம்‌, வித்யை, 89ச்வர்பம்‌, பொருள்‌ முதலியவைகளால்‌ கர்வமேற்படா விட்‌. 
டால்‌ இதுவே என்‌ ௮துக்சஹமாகறது. [ஆஅ 217 


அத்யாயம்‌] ' . ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1985 


2ரமஹுல நிதி. தா நா௦ ஜ-நா$.மா௦ ஹ2௦ க.க | 
வவ மெ, யூ 'உூகிவா.மா ஹத ஹெ 2௯வ௱$ ॥ 28 


வாஷூ உாறவடெெ தா நாம ணீ? க திவம-4-58 | 
கடெஜஷீ௨உஜ யா௦ 2ரயா௦ ஹீஉளவி ந 2ஹ கி | 29 


க்ஷ்ண வ, 4௦பமி.ஐ$ ஹாநாக கஷிவொ ஸஃபா ஈபபிஹிூ | 
&தா_திஷிமம வறிதுகொ யாத.நர௨.நாயாிக8 | 30 


[271] வ 2 
Dev ஹ.தி.ழ.கற்வொ ஜஹனஹதக);௰ூ.க உவ, த 


ஊலலெ௱ ஈகெர உயா யஜெர மநா2ய௦ அ ஹதம(, I 31 


ww ADIN ag 


'வெசுாஹ._ கிதா வ வவ ஹூம$ ௯.௩ 2, தா அவ) மிதி. சலம்‌ ௧.57 
ஹூ. ஹவ_மெ, ய ஷ.கிக-டுலா.கா௦ தா$.5ா௦ ஸ்வெவி2 நாரிவிறி.ி 
வாஹ ஹெ வ எனு 82 றொ நநுஹெ)8 ௬0.கரமகஹெ) வபா ஹுவசெர 
£ வி ஊதி குகஹ8 ஹெ விகி அட ஹஉ௱ராவ ஹாரா இவவ தவா ௩-2 
ம, ஹஜரறொ&.கிமாவ$1உ௮॥ கவ ஜொ _நீ௦ 5.5 காடி) ந 


உாஹாா.கி வத-5௦ அஹ, சொஹாமாவரோஹ கி கிவி வஷ.எ கி | ஹெ 
-அஹிறு ௯-0 கரி கிவ குருவண$ வாசலாக கரசி மஊஷலெறெவயோ 
ரி உ௧3 புன] 8.1௦ ௯ப௦.5.௧)௨.அி ௯.௧ ஹ.த)வாக* ॥௨௯ ॥ ௩௧ ॥ 
ப ஜெ 8பா கோய்‌? சுஹகெவாபாரப3 வாலகொ யஹுஹூ॥ ௩௨ ॥ 
ஹா. ஹாவிக ஐஉகி யக செ வஹா.நதாஹ தாவடி.கி। தரவ தாவணி... 


என்னைச்‌ சார்ந்த பக்தன்‌ அஹங்காரம்‌ கர்வம்‌ இவைகளுக்குக்‌ காரணமும்‌ 
நான்குபுற,த்திலும்‌ நன்மை யாவற்றுக்கும்‌ விசோதமுமுூள்ளவைகளாகிய ஜன்‌ 
மம்‌ முதலிவைகளின்‌ ஸம்பந்தமாக மோஹமடையமாட்டான்‌. ஆச்சர்யம்‌. 28 
ஓ பிர்மாவே! இவன்‌ தானவர்களுக்கும்‌ தைத்தியர்களுக்கும்‌ முக்ய ஒர்த்‌ 
இயை வ்ருத்திசெய்யக்‌ கூடியவன்‌. மாயையை ஜயித்தவன்‌. இவன்‌ வருத்தப்‌ 
படுறெவனாயினும்‌ மோஹமடையவில்லை, 29 


இந்த பலி ஐச்வர்யமிழர்தவன்‌; ஸ்தான த்தைவிட்டு ஈமுவியவன்‌; பாச௪ங்க 

ளால்‌ கட்டுண்டவன்‌, பர்‌அஜனங்களைவிட்டு நீங்யெவன்‌, அன்பத்தை யடைந்த 

வன்‌, குருவால்‌ அமத்தப்பட்டவன்‌, சாபத்தையும்‌ அடைந்தவன்‌, இறந்த வ்மத 

முள்ளவன்‌, இவன்‌ ஸத்யத்தை விடவில்லை. நான்‌ இவனுக்கு வ்யாஜமாசுத்‌ தர்‌ 

மத்தைக்‌ கூறினேன்‌, இவன்‌ ஈன்மார்க்கக்தை விடவில்லை. 30-31 
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1386 ப்ரீ;2உ௱மவடெ கஷ 2ஹ௦8, [22-வது - 


வஊஷ. செ ஹாவி.தஹர.2௦ ஓ௫ஷரவ82ண"ொவி | 


u9 ~ 
ஹாவணெஃ௱ஞாஹடரய லவிபதஜெொ மா ய8 | 92 


தரவ து தனு2ய; ரஹர௦ விம ௯2௨வி நிகி | 
ஓ 1} 
ய ஆரயயொ வ$ரமயமர கஉஹூ 8 வ௱ாலவ8 | 
பெநரவவபமெ_ா நிவஹதரா௦ ஸலவ௦தி 8செக்ஷயா | 33 
ஊ௦உரவஹெ.ு 2ஹாறாஜ யாஹி ஹொ லஹு கதெ | 


ஹுஉதலு௦ ஹ.மிஹி8 ஹராய-35௦ தோ.கிஷி$ வறிவாறி.த$ | 34 


5 கூவா2ஹிஹவிஷ. ௨கி ஸலொகெலா? கி தாவரெ | 
கூவாஹ.கா._தி.மாந டெ. ௦ செ வ-ஒயிஷ).கி ॥ 35 


மக்ஷிஷெு ஹவ.?_.கர2ஊ௯௦ கா ஹார நாம௦ ஹவறிவ௨ | 

ஹா ஷ_நிஹி.௧௦ வஷீற௦ அ ஜா ஹூக்ஷடதெத ஹவரந | 96 
நா வயு ஹா கப ரஹா சுயிவஸக்ி.த) 938 | ய) ஹி.நிவஸ கா௦ 
சூயறாஒய? 80க்ஷையார .5வ௦ விக ந॥ஹவஃ வ ஹாண வூர.க) ௩௯ £ கு 
ணாவற வப ஹாக்தாஓ, வி௦ ஷூ.காஹவ.க-ஹி_3) ௨௫ ஸஹெதெகி ॥௬சா 
பெ.கி। கூவ ரஹ.௩௦ ௯.அிஐவ ஹி ௯.கிவ.க_3ஷஐ.கி கழா அாறு ॥ ௬௫॥ கமாவி 


இவன்‌ தேவர்களாலும்‌ அடைதற்கரிய என்‌ ஸ்தானத்தை யடைந்தான்‌. 
என்னை ஆச்ரயித்த இவன்‌ ஸாவர்ணி மர்வந்தமத்திற்கு இர்த்ரனாகப்போ௫ிறான்‌. 


அந்த ஸாவர்ணிகமக்வக்தரம்‌ வசையில்‌ விச்வகர்மாவால்‌ ஏற்பட்ட ஸுுதல 
லோகத்தில்‌ இவன்‌ வஸிக்கட்டும்‌. அர்த ஸ்தானத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கு ஆதிகள்‌ 
வியாதிகள்‌, ச்ரமம்‌, சோம்பல்‌, அவமானம்‌, அன்பம்‌ இவைகள்‌ என்‌ பார்வை 
யால்‌ உண்டாகா. த்‌ 98 


இந்த்ரஸேன மஹாராஜனாயெ பலியே ! ஸ்வர்க்கத்திலிருக்கும்‌ தேவர்கள்‌ 
விரும்பக்கூடிய ஸுதலலோகத்‌் திற்கு உன்பர்‌து ஜனங்களுடன்‌ செல்லலாம்‌. 
உனக்கு மங்களமுண்டாகும்‌. 34 
லோகபாலர்களும்‌ உன்னை அவமதியார்‌.மற்றவர்களைப்பற்றிக்‌ கேட்கவேண்‌ 
டுமா? உன்‌ ஆகஞஜையை மீறிச்செல்லும்‌ ௮ஸுரர்களை என்‌ சக்ரமானத ஹிம்‌ 


ஸிக்கும்‌. 95 


பரிவாசங்களுடனும்‌ உபகரணங்களுடனும்‌ கூடிய உன்னை நான்‌ எல்லா 
இடத்திலும்‌ சக்ஷிக்கன்றேன்‌. அவ்விடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ ஸாந்நிக்யமடைந்த 
வனும்‌, வீரனுமாயெ என்னை நீ பார்ப்பாயாக. 36 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8 - வத ஸ்கந்தம்‌. 1987 

அத உரமவடெெ தடா நா ஹூமாடெத லாவ சூர்ஹு$ | 

ரஷா 22ஊ.நுஹாவ௦ வெ ஹூ குணொ வி.மக்ஷ£கி॥ 97 
உ.கி ஸீ, 8௨1 மவடத கஷ_2ஹமெ 


அரவி௦மொ2 ww. 


ஜ்‌ 2 


1.1 தி ॥ தெ தகி ஹஜ 
ஹமவடியொ மா_தஉ நிவ ஷூ வூதாஹ ஈக்ஷிஷூஉ ॥௯௯௬॥ த அஃ ஹஜ 
8) சூஹுரொ லாவ ஹ வி.க௦க்ஷ) அி/௯௭॥ 


ஐ.தி லாவாய _8விகாயா௦ அரவிலாய யவன, 


78D <> 


அவ்விடத்தில்‌ தானவர்களுடையவும்‌ தைத்யர்களுடையவும்‌ சேர்க்கை 
யால்‌ உனக்குண்டாகும்‌ அஸர சேஷ்டையானது என்னுடைய மஹிமையால்‌ 
உடனே வீணாகி நாசமடையப்போறெது. 37 


௮௮-வது அத்யாயம்‌ 
்‌.... மூற்றிற்ற, 


டு ஜூ 


SED A 


ATTEN 


அஆயொவிமமரா2ய$ரய ராமல 
ல்‌ 
॥ பீ ா௩௯$ | 
~~ 


ண எவ ௮௮௦ புய ஙஷூ௦ வறர கு_௧௦ 
2ஹறாமாஹாவொ2லிலுஹாமயாஹு௦2௨௧8 | 

ஸலா௦ஜலிஸ-ரஷகஹாகாமெக்ூ்ணொ 
லகுஉஸஷொ மடிஒயா மிமாஸ வீச | 1 

॥ வு? ॥ 

கணஹொ வூணாசஹ); கர.தஹி) 88 
வூவ.ஷலகாடி.34வியன ஹசாஹி_த$ | 

யலொகவாடெஹ நாம ஹொ22பயொ_ 
ரலண்வஒவெடஃா2வமஜெஃஹுறெொலவித8 | 2 


AA RRA AAA ௯ 


ஆயொவிஃபெ வள யரடெதெ வ-ுு.கல௦ ஹவ்‌ தரஹ்ஹெ | 

உலெடதெண கிவ௦ மகா வாவஃவபொடிபெ ஹி ॥ 

உதீதி। பாஷவஹகஸா விூ ஸி வி காலெ oT oகூஷ்ணெ யஹ 
௦௬37 ௨௨௨5 உண? ॥ ௧॥ கஹொஜஐ..தி | குஹொ கூகஹரணாலவை) ஹீ 
ய௨௰._2௦ ௧1.௧8 ஹூ) வேவ வூவஷா_-நா௦ ஹகாமாயொய_48 அவ) வியள 
ககெஷி தஹுஹஸுவா௨உடரெ ஹர ஹி.க£ சுஷூ5.சஹங வஹி ௧9 ௧௯௬ தயா 
0௨ கொகவாவலலெறுறெ2 ஹகூவரயாடெொவி சலஸவாவ_ஹ 
நாம, ஹூ கவபுடெ_நீலெ ஈாஜஙெ 2யி சுவி_.59| ஷயா வ$வற றாய்‌ 
அஹ க௫ஹஃவாராகுஷிலொகீஃ உ.தவா.நி0.த) கஉரஹா௦ வூணாசொஷி ந 
வக 358 கிஃ தற அஒய_-38-௦2.) 897 ஆ; ௦ ௯.௧2 0.5௩ தவஷவொலா.நரலி 
௧8_;கொழிவிர௨) ஐ) ஹ ஒ.5 உம, ஹஹ௦வாலி.5$ கஹொககவூணா2ஹூலா 


28-வது அத்யாயம்‌. 
PES 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

மிகுந்த ம ஹிமையுடையவனும்‌, ஸாதுக்களனைவருக்கும்‌ ஸம்மதனும்‌, 
ஆனந்த பாஷ்ப பிக்துக்கள்‌ ததும்பும்‌ கண்களுடையவனும்‌, பக்தியால்‌ அளக்க 
கண்டமுடையவனுமாயெ பலி இவ்வரஅ கூறிய புராண புருஷரைப்‌ பாரதீது 
தயங்கித்‌ தயங்கக்‌ கூறுகிறான்‌ , il 

பலி கூறகிறான்‌. 
ஆச்சர்யம்‌ ! ஈமஸ்காசம்‌ செப்ப முயற்சி செய்தேன்‌, அது சரணம்‌ புகுக்‌ 
தவர்களின்‌ பலனைச்‌ சேர்ப்பதில்‌ ஸாவதானமாயிற்று. இந்த முயற்சியா 
லையே லோகஃபாலர்களாயெ தேவர்களால்‌ முன்‌ அடைய முடியாத உங்களு 

டைய அ.துக்ரஹ மானது சசனுந, அஸ மனு மாகிப என்னிடம்‌ எற்பட்ட த. 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1989 


॥ ஸரீ, 05௯8 i 
உத; ௯ £ ஹஙீிசா2) வ வ ஹாணா வவ த.௧3 | 
விவெம ஹு குனு௦ கொ ஸலி2ுஉ௫ஹஹா நட நத 3 
வஊாவகி௦ உராய ஹ.வாறு வூ.கஷா.நிய கி தி, விஷ வடி | 
வறயிகவா2லி_த2 கா22யரஹ த கலு ஐ.ம௪8 || ‘i 
முவஹூஹா௨௦ _நி3-:௯௦ வள வயா விடி | 
நிமமா2; லகிவூவண$ ஹரஹா௨உ௨சஸ வீ௯ ॥ 5 
| வஹா || 
0-52௦ விறி௦வொ வெத வஹா 
ம ஸீ. ௩ மரவ-43 கி தாவறெ யெ | 
யஷஞஷொஃஹுறாணா£ஷவி உ௫௰_வாறwொ bi 
தறன கம்‌ பவப்‌ 2 | 6 
வாயை திகிலாக டு, சபமாஹஸ ௨௦௨௩, ஹு தன்ட டப்ப. 
பொக உ௱௰௰வால3 ஈக்ஷீஷெ., கடு கொணசிக தவச க யகி.சி ஹெ 
ஸுறணடஉசூஸம, ய, பெ காஹ )]) தய$ உவ 7-5 தா வலயொ நய உம, ஜாய 
ெகவபவஹை) மவ தாஉாக்ஷ்ண) உரஷெ. 8 வடிவீஜஹாலெட கொ? வரணீ.கா? 
ஹராவிகா$ ஹுதா... அி.தா.ந-வத_1_5௦ லாக 0.5. யா உரஷி$ 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விடுபட்ட பலியானவன்‌ இவ்வாறு உசைத்து விஷ்ணுவையும்‌, ப்ரும்ஹா 
வையும்‌, ரூத்சனையும்‌ வணங்‌ மெய்யன்புடையவனாய்த்‌ தன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ 
ஸுதலலோகஞ்‌ சென்றான்‌. 8 
இவ்வாறு பகவான்‌ இந்திரனுக்கு ஸ்வர்க்கத்தை ஸ்வாதீனஞ்செய்து அதிதி 
பின்‌ மனோசதத்தை நிறைவேற்றி (உபேர்இ.7சாக) உலகமெல்லாவற்றையும்‌ 
பரிபாலித்தார்‌. 4 
்‌ அஅுக்ரஹமடைர்தவனும்‌, விடபெட்டவனும்‌, புத்மனுக்குப்‌ புத்ரனும்‌, வம்‌ 
சத்தைத்‌ தரிப்பவனுமாகிய பலியை ப்ரஹ்லாதன்‌ பார்த்து பக்தியால்‌ வணங்‌ 
யெவனாகிப்‌ பின்‌ வருமாறு சொல்லுகின்றான்‌. 5 

ப்ரஹ்லாதன்‌ கூறுகிறான்‌. 

இந்த அறுக்ரஹத்தை ப்ரம்ஹாவும்‌ அடையவில்லை; லக்ஷ்மீ தேவியும்‌ 
அடையவில்லை; ருத்ரனுமடையவில்லை; மற்றவர்கள்‌ எவ்விதமடைதல்‌ கூடும்‌ ? 
ஏனெனில்‌ ஓ பகவானே ! எல்லோராலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கத்‌ தகுந்த பெரியோர்‌ 
களால்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்படும்‌ பாதங்களுடைய நீர்‌ அஸுமர்களாகய எங்களுக்‌ 
கும்‌ அர்க்கபாலராகிறீரல்லவா ? f 6 


1990 ஸ்ரீ மவ டெ ௯ஷ 2வ௦$ . [28-வது 


யதாஉவ22கம௦௨ நிஷெவணெ. 
வ ஹாடயமரமணகஉா2மமுஉவடெ வில திட | 
ல ரம்‌ கஙஹர தய வலுயொ.சயஹெ 
உரக௯்ஜிண; ஷி வஉவீ௦ ஹவ.க$ ஹணி.தா3 || £ 
வி த, கவெஹிக£2ஹொச௫தி தயெர.ம௨ரயா 
லிலாவிஹ.ரஷ லுவ நஹ விமமாமஹு | 
வவ_ா.த_௰ஹசகஉர பெ விஷூஹலாவொ 
லக்வி யொ யஉி கலு தம ஹலாவ3 | 8 


॥ ஸரீ லமவாறு | 


வ க ம்‌ உரயாவயி வ அனானி | 
சொர. ஹவளஜொண தஷோ.கி.மாச௦ வஊுவவஹ | 9 


x TT TTT 


-கதிஷ.ய தாக வரவி கா எர ௨௧௨ யகவாலி.தி வெ.தஹி.3 வித சிகி வவத 
வெவி.5௦ சகுஹெலி ௫,௦ கின. வாக? வ RJD வமா வொவிவு 
உகி யக ஹவ_ர-தகெ வி ஆ வரி ஆ கெவ ஹெ.த- கமி. காஃவிஷரா யொம 
3ராயா .கயா on விஸ]ஷா.பி விரவிகரநி யெ.ந | கொதி தயொமெ 
த ஸஆஷரூறோஷ.38! ஸூ ]கெ, ஹெ.து2 விராாஒிஷ) ஷஹவ.$ஜதஹுூ ௪யவா 
லகி ! யகெெவி _தவ வெஷ2 0 தரஹெ வ ய.த சல கர ஹஹாவஹுூ ஊத 
உ யொஷி ந ஹிகலு ஓ, தாராம, கார காூாற ல்‌ விஷ 
லவ கீ.) ம-81_அகூமி.அ நி.கி 2உர௰டெந யொூஹா நாஹாஉ$ _த.ந யூஹஃ 


ஆச்சர்யம்‌ ! கொடுப்பவராயெ அச்யுத ! ப்ரம்ஹா முதலிய தேவர்கள்‌ 
உம்முடைய பாதாமவிந்த மகரந்தத்தை ஸேவிப்பதால்‌ பெருமையை அடைக 
மூர்கள்‌. கெட்ட நடத்தையுள்ளவர்களும்‌, உக்ரமான ஜாதியிற்‌ பிறந்தவர்களு 
மாகிய நாங்கள்‌ உம்முடைய தாக்ஷிண்யத்தால்‌ எற்படும்‌ த்ருஷ்டக்கு விஷயமா 
கிய தன்மையை எதனால்‌ அடைந்தோம்‌ ? 1 

நினைக்கவும்‌ முடியாத யோகமாயையால்‌ விளையாட்டாக உண்டாக்கப்‌ 
பட்ட உலகமெல்லாவற்றையு முடையவரும்‌, ஸர்வஞ்ஞரும்‌, ஸமமான த்ருஷ்டி. 
யுள்ளவரும்‌, ஸர்வஸ்வரூபியுமாகிய உம்முடைய ஸ்வபாவம்‌ விரோத முள்ள), 
என்பதானது விசித்ரமேயாம்‌, ஆச்சர்யம்‌ ! ஆனாலும்‌ பக்தர்களுக்கு ப்ரியசாக 
இருந்தும்‌ கற்பக விருக்தத்தின்‌ ஸ்வபாவமுடையவராக தீர்‌. 8 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ வத்ஸ! ப்ரஹ்லாத ! உனக்கு ஈன்மையுண்டாகட்டும்‌. நீ ஸுதல 
மென்னும்‌ உலகம்‌ செல்லு. உன்னுடைய பெள த்ரனாயெ பலியுடன்‌ ஸந்தோ 
ஷித்து பந்து ஜனங்களுக்கு ஸுகத்தை யுண்டாக்குவாயாக. 9 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1991: 

நித$௦ கூஷாஹி 2௦ கு, மஉரவாணிஎவவமி ௧4, | 

22 ம. நஉஹாஹாடிமஹக௨_3 நிய _ந8 | 10 

॥ ஸீ; மமுக8 | 

ச்்தோ௦ லமவடபெதொ ஈாஜந) வஷூ.ஹாகொ ஸலிநா ஹஹ | 

வாலகி.த; உலவ 2௰.ஆரயமாய கர. கா௦ஜலிக | ப] 

வறிக,ஐாதகிவாமுஷஃ ஹவ_ாஹுமவ2வகி8 | 

வண.தவ நாஜதோ.த8 உரவிவெமர 2ஹாஸில4 | 12 

கமாவொம_நவ௦ ராஜ ஹறி.உாரசாயணொஃஹிகெ | 

கூ்ஹீ ந2,]கூிஜா௦ 2மெடி ஹி வ ஹவாகி.நா | 13 

॥ ஸீ லமவாற ॥| 

வ ஹறு ஹூது மிஷு ஹு ௯2 விஉு விதந.த$ | 

யத. தஹ யெவெஷ2௦ வ ஹர்ஷ ஹூ லவெ௫ ॥ 14 

சபைப்‌ ந88தா-5௦ ய்ஹூமாகக। எப ஹநி.கி ௯3-_வி.த.ந.தூ ஸ்ிஷுஹு) ய 
2 ~~ 25 [1] 

ஹிஉரஷேற௦ 5) -இ.5௦ ஜா.கஷ.,தஷ._ந-£விஹாறய ஷு சுபஜ3..௩௨ வி_நாக௦ 


வ 
ஷாஸா_தவ)) 9.கி வாவ தி. ரஹ ம-தஏிகி ப ஹுஷ்௦ வ ரஹணெ௨- 
ஷூ வே ஹஸ8மவெ௯ கி௦ வ நார நாஷி தறி. )ம9 2 ॥5௫॥ ௧.கஐ.கி | ஹவாறு 


அவ்விடத்தில்‌ கதாபாணியாக இருக்கும்‌ என்னை எப்பொழுஅம்‌ பார்ப்‌ 
பாயாக. என்‌ தர்சனத்தால்‌ மிகுந்த ஆனற்தமடைர்து அதனால்‌ அஞ்ஞானம்‌ 
விலயெவனாவாய்‌, 10 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ராஜனே ! ௮ஸ-ு₹ர ஸேனைகளுக்குப்‌ பதியும்‌ நிர்மலமான அறிவுடைய 
வனுமாயெ ப்ரஹ்லாதன்‌ பகவானுடைய ஆஞ்ஞையை அஞ்சலி செய்து ஈல்ல 
தெனச்‌ சரஸாலேற்று ஆதி புருஷராயெ ஈசனை வலம்‌ வற்து நமஸ்கரித்து அவ 
ரிடம்‌ உத்தரவு பெற்றுப்‌ பலியுடன்‌ ஸ-£தலம்‌ சென்றான்‌. 11-12 

ஓ பரிக்ஷித்தே ! பிறகு ஹரியாயெ ஈாராயணர்‌ ப்ரும்ஹ ஸ்வரூப மறிந்த 
ரித்விக்குகளின்‌ மத்தியில்‌ சபையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சுக்ரரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌ 
அற்‌. 13 

பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. ்‌ 
ஓ.ப்சாம்ஹணசாகிய சுக்ரரே ! கர்மத்தைச்‌ செய்யும்‌ சிஷ்யனாயெ பலிக்கு 
இந்தச்‌ செய்கை குறைவு பெற்றது அதை நீர்‌ விஸ்தாசமாகச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌, கர்மங்களில்‌ உண்டாகும்‌ விரோதமானது ப்ராம்ஹணர்களால்‌ பார்க்கப்‌ 


படுமாயின்‌ ஸமமாகிவிடும்‌, ம்‌ நத 


1992 ஸ்ரீ, 8௨ வடக அஷ. 2௨3௯௦8, [23-வது 
| மீ மமா௯ 2 | 
~~ ௨௪ 


க தஹ ௧8௨3 வெஷ2)௦ யஹூ கெ: லவாறு | 


யஜெதுமெொா யவ ஷூ ஹவஃஹாவெந விஜித ॥ 15 
8௦ ஆ. தஹ ஆ கமி கெமகாமுரஹவஹுத$ | 
ஹஸவ-௦ கரறொகி நிமபிஐர2 நஹி. கஞவ | 16 
தமாவி வ௨டபகொ ஹு58று கறிஷூ$ா2$ அமமா ட | 
ணா. தவெய8 வற? வங௦ஹர௦ ய. தவா&தா மாவாலு டி || 17 
~~ 
॥ ரீ, மமக ॥ 
வ.கி.) ஹறொெறாா மர நா ஹவா .நி.அி | 
யஜதவிஃர௦ ஹ2ரய.த வலெவிஃவரஷிஹிஹஹ | 13 


யஹட ஹவெணாவி ஹாவெ.நவஹா2ாடெ அண வ௫ஜி த தஹ: ௯௬8_/ஹு௩க-5 
5] இய 
கொவவெஷ3)௦ கய) த க2_ணா8பா8 வவ 5.3௪ யஜெதாபே தவ) 
வல யஜதயபம ட்ட வல்ல வட லுக்‌ அழன்று 8) த௨.சி | யஹா.த 
5௨ ௧9 ௬ க ஓ 
= தூ ஹா, பமந -௧௦ ஆ, 8% ஷு ரஜி_நா கெபு தூ கா.தபம சஹ 


தூ வாத, 52 வஹு கஹுடிக்ஷிணாசி.மாயலிய௦ -5இ.நஞ.5வ._௦ தஅவா.நா 
கீ.௧ நா ஆவே நிஙிஉஃ கறொ.கி!க௬॥௧௭॥ ஷகி.நநெ) சி உதி ஹறெ 
ாஜதோ௦ வகி ுவலெய தவி ஹூரய தஸ யெவாாஆஒரறெஹதாயா 
ய அஹாஜதாஃ ஹஃவாதி-தவா நி. கிபெஷக ॥ ௧௮ ॥ ௧௯ ॥ வலாவ.சிவ.கிறி.அி। 


சுக்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ஹரியே ! கர்மங்களை வெளியாக்கயெவரும்‌, யஞ்ஞங்களுக்கு ப்சபுவும்‌, 
யஞ்ஞ புருஷருமாகிய உம்மை இந்த பலி ஸர்வ வஸ்அக்களாலும்‌ பூஜித்தான்‌ 
இவனுக்குக்‌ கர்மத்தில்‌ கெடுதி எவ்விதம்‌ ஏற்படும்‌. 15 

மந்திரம்‌, தந்திரம்‌, தேசம்‌, காலம்‌, பாத்ரம்‌, இரவ்யம்‌ இவைகளால்‌ 
குறைவு ஏற்படுமானால்‌ அவையாவற்றையும்‌ உம்முடைய நாம ர்த்தனமான அ 
பூர்ணமாகச்‌ செய்றெது, 16 

ஓ ப்ரபுவே ரீ ஆயினும்‌ உம்முடைய ஆஞ்னஞையைச்‌ செய்கிறேன, உம்மு 
டைய உத்தரவைப்‌ பரிபாலிப்பதே மானிடர்களுக்கு மிகுந்த ச்சேயஸ்ஸாகி 
றது, 17 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

பகவானாயெ சுக்ரர்‌ இவ்விதம்‌ ஹரியின்‌ ஆக்ஷையைக்‌ கொண்டாடி ப்ர 
ம்ஹரிஷிகளுடன்‌ யாகத்தின்‌ குறைவை யகற்றி நன்றாகச்‌ செய்தார்‌. 18 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1992 
வ ணஜொ2_3ஹீ௦ ஈாஜற ஹிக்ஷிகாா வாகா ஹஙி8 | 

உன ஷா ௨ ௨ஹெ௦உராய ஆ ஜிவ௦ ப. தொெஹ.3ர.கட ॥ 19 
ஷவரஜாவ_கிவ_ கிஷ ஆஹா செவஷி_12.ந-:ஐ-5கிவெ | 

உக்ஷ்ல,] ௦ விறொ2ுவெ 2 காலரறணெண ஹவவெ.ந ௮ 1 20 


கமடிவஹாாஜிப த ஹெ க; ஹவ._2ஹுூ தஹுவாய ௮ | 
லொகா.மார௦ லொகவாலுா நா2கரறொலா2 5௦ வ திட ॥ 21 


ஜெவா நா ஹவ_வெஉர நா௦ ம8ஹ தவ ப்பி ய | 
2௦மஹா.நர௦ வூ தாமா வ ௯5௦ வழு ரவவ_ம_1யொ? | 
வ 


[i] 
w 


உவெ௦ ௨7௦ கனுயா௦வ௯ உ. தி ஸவ4ஏவில௫.சுயெ | 
குர வரணி ஹூதர.நி ஷர 812௩திறெ அரவ | 23 


அ.தி, வ௩௱ஷர க) தெவயாடெற வா2$ | 
லொக்வாலெலெகி..1வ௦ தி) வ வ ஹணா னாநாுஜதொலிக$8 | 24 


nA ௯ அவரகளகக IDPS சசககக சவர வ கவ கூசவ வசவளாவசபாபரு குயருசவசவகபகுகுவரு சய குசுவசுவுகம 


கெ வாம ௦ ஷம 2.நவழர லிவா டெ சஹஹி.த21௨0॥௨௧1௫.ந௩லோகர 
8.நா௦ வ.கிரிகொஹெவஸ க ௦ ரகப்‌ கெவா.நரரிகி கெவா& .நா௦ ௧௭௦௦ 
வாக உஉ॥ உவெக, அ) வா8.58-வெ௦ உரு சல யாக. உ 


ஓ ராஜனே ! ஹரியாயெ வாமனர்‌ பலியிடம்‌ இவ்விடம்‌ பூமியை யாத்து 
ச௪த்ருக்களால்‌ கவரப்பட்ட ஸ்வர்க்கத்தை ப்ராதாவாகிய இர்த்ரனிடம்‌ கொடு 
த்தார்‌. 19 


தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, மனுக்கள்‌, க்ஷத்ரியர்கள்‌, தகர்‌, ப்ருகு, அன்ரெஸ்‌ 
முதலியவர்கள்‌, குமாரர்‌ ருத்ரர்‌, இவர்களுடன்‌ ப்‌. சஜாபதிகளுக்குப்‌ பதியா 
யெ ப்ரம்ஹதேவர்‌ கச்யபர்‌, அதிதி இவர்களின்‌ ப்ரீ திக்காகவும்‌, ஸகல ப்ரா 
ணிகளின்‌ ஸுசுத்திற்காகவும்‌ வாமனரை உலகங்களுக்கும்‌ லோகபாலர்களுக்‌ 
கும்‌ பதியாகச்‌ செய்தார்‌. 20—21 


ஓ ராஜனே ! தேவர்கள்‌, ஸகல வேதங்கள்‌, தர்மம்‌, தபஸ்‌, ஸ்ரீ, மங்க 
எங்கள்‌, வ்ரதங்கள்‌, ஸ்வர்க்கம்‌, மோக்ஷம்‌ இவைகளைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்‌ 
வதில்‌ இர்த வாமனர்‌ ஸமர்த்தர்‌ என்று எல்லோருடைய பெருமையை உத்‌ 
பள்‌ உபேக்திரரைப்‌ பஇியாகச்‌ செய்தாரென்று , ஸர்வபூதங்களும்‌ மிகவும்‌ 
ஸந்தோஷமடைர்கன. டட 


பிறகு ப்ரம்ஹாவால்‌ கொண்டாடப்பட்ட இந்திரன்‌ வாமனசை லிமா 

னத்தின்‌ மீதேற்றிப்‌ பூஜித்து லோசுபாலர்களுடன்‌ ஸ்வர்க்க மழைத்துச்‌ 

சென்றான்‌, ்‌ த 
250 


4 20a பரீ,2உ௱மவடெ க்ஷ 2ஹம௦8, [28-வது 


வாவு அலுவ வெக, உவெட௫உ, வுஜவரு.கட | 


பியா வ௱2யா ஜுஷெொ ஐ ௩2௨0௨ ௮ தவாரயவ$ | 95 
ஹஹா மரவ காம ஹரமாலா 2௩ நயெர அரவ | 
விதா ஹவஃல.தா றி ஹிலர வெெதா நிகரா யெ | 26 
ஹ ௦ ஹ_௧2_1 குவிஷெ. ரம ராய வ௱ற£ரஉ கட | 
2 ம ண்‌ ao 
யிஷ ஓரி வாரநி ரதெ ஜமா ஜி.தி௦ வ மமமம௦ஸிரெ | 2 
ண்‌ வ 2 

ஹவஜெத யாவ ௧௦ லவ த காணா நந | 
உ௱௰க 2ஹஸ மி ர2வுொவ_ந 

க, வித ஸஜொ.தரணா வசொ டி ॥ 28 


பைரற்க 2ஹி2 உறு விக,2பகொ மரணரபொ 
ய$வாயிவா.நி வி2லெஹஸஈஜாஃி 2௧-858 | 


~~ ws mr TA 


அகதி | லெவயாபெநராமெண விதா பெ வா ॥உ௫॥௨௮॥ வா கஜுமி.5௦ 
ஹவ2வா.கதி.கி விறொஷொகரா சுவி ஷஷீ.க) ௫௯௦ காதி கஹி._. 
கிபெஷாணி வண நீடா.நீ. வெக்ஷாபாரர ஹவா௱கிகி। உ௱ஃ௫ஸாமாவிக, 
2 சொ விஷெொ௫ூ_$ஹி2 £ வாறயபொமணாமொலவ.கி ஹூ தட வாயி-வா.மி 
ஈஜரஹவி வி 2ணி.கவாந। யமா வாயி-வவா2ரண.மண.ந800க)௦ தயா 
விஷெொ ம. ஈண.மண_58௨)) க 9.௧) ம_81 கமா ஐ 8; 2விஷெர.ந_1௯௦ 
வீப_ாணி வூவொவ௦ ய வாயி_வா.நிவி3ெ றஜா ம₹“௦ஷஹி பொசுஹலாப-த 
தஹ ஹூ விவக ராண பொற-மாப?ஐ காலி | வா வவ 8௦ தரா 
Tago ஹு வயஹா_ யவ) ம்‌ உண 2ஹிூ2 8 வாா௦ 
2௦ அமி வஹிஷஉ.கி ஹவ2ஹ_ கமு௦ கி௦ ஜாய2ரடநொ ஜாததொ வா 


இந்திரன்‌ உபேர்திருடைய புஜத்தால்‌ பரிபாலிக்கப்பட்ட மூவுலகை 
யும்‌ அடைந்து உயர்வான ஸ்ரீபுடையவனா பயத்தை விட்டு ஸர்தோஷமடை 
ந்தான்‌. 25 


ஓ ராஜனே ! ப்ரும்ஹா, ருத்ரர்‌, குமாரர்‌, ப்ருகு, முதலான முனிவர்கள்‌ 
பிதர்க்கள்‌, ஸர்வ ப்ராணிகள்‌, ஸித்தர்கள்‌, விமானத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்கள்‌. 
யாவரும்‌ விஷ்ணுவின்‌ மிகவும்‌ அற்புசமான உயர்வுள்ள இச்‌ செய்கையைக்‌ 
கொண்டாடித்‌ தங்களிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ அதிதியையும்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. 26-27 


ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! கேட்பவர்களின்‌ பாபங்களைப்‌ போக்குவதான 
விஷ்ணுவின்‌ இச்சரிதம்‌ யாவற்றையும்‌ உமக்குக்‌ கூறினேன்‌. 28 
குறைவற வ்யாபித்த விஷ்ணுவின்‌ மஹிமையுடைய முடிவை எவன்‌ கூறு 
ரன. அர்த மானிடன்‌ பூமிபில்‌ உள்ள தூளிகளை எண்ணுவான்‌. பூர்ண 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ௦த்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 1893 


28௦ ஜாயஜா உத ஜாக உவெதி 2௮-358 


உதுரஹ 2௦ ௫,2] ரஷி வாுஉஷஹு யஹு | 20 
ய ஐ.௨௦ கெவடெவஹு ஹறொஉ௰தகபண | 
அவ தாமர நாவி. ரண யாதி வரா௦௰.அட ॥ 30 
கி யகாணெ க௯2ணீ௨௦ கெவெ வி ச; $2ம 2ா._.௩ஈஷெ | 
ய யஆா.நுகீக.3) த தடெஷாஃ ஹுகூர.க௦ விஉ$ | : 31 


ஐ. தி ஸ்ம, 2௨ ௱மவடெத க்ஷ ஹம 


அயொவிபமெொ2ய$ரய8, 


௭-9 8 2 
உவவெ.சி நகொவீ.கி வளந ககெடெெவாஹெ த) ய | தயா 2௦ 
நதெ விஷெர ஜாயகாசொ.தஜா.க௨.கிர௨௯॥ யஐ.கி। யஐஒ௦ பர ரணறு மண 


வ.கி வ வறாஉ.கிஃ யாகி ॥ ௩௦ ॥ கி_யகசாணஉ.கி। ஷுகர.௧௦ யமாவ_த ர.5௦ 
விஉ-ு£॥ ௬ 2॥ 


உதி ஹரவாய _8விசாயா௦ யொலிவமாய ரய்வாஷா, 


ஸ்ர 
+99 0628 13 23> 


ராயெ இவ்வீசணடைய மஹிமையின்‌ முடிவை இனி உண்டாகப்கோதற மானி 
டனாவது, அல்லது உண்டாகிய மானிடனாவது அடைவானா என்ற மந்திரங்களை 
யறிந்த வசிஷ்ட முனிவர்‌ கூறினார்‌. (பகவான்‌ அனந்தர்‌ என்பது பொருள்‌). 29 
அற்புதமான செய்கையுடையவரும்‌ தேவதேவருமாகிய ஹரியின்‌ இந்த 
அவதார சரிதத்தைக்‌ கேட்பவன்‌ உயர்வான கதியை அடைகிறான்‌. 80 
தேவர்களைச்‌ சார்ர்ததும்‌, பிதிர்க்களைச்‌ சார்ந்ததும்‌, மானிடர்களைச்‌ சார்க்‌ 
ததுமான கர்மங்கள்‌ எதெதைச்‌ செய்தாலும்‌ ௮ப்பொழுது இர்த சரிதத்தைப்‌ 
பாராயணம்‌ செய்தால்‌ அந்தக்கர்மங்கள்‌ தன்று செய்யப்பட்டதாகுமென்று பெரி 
யோர்கள்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌. 9 


சலி ஈவது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று, 


௮.த-ஈவி_3௦0மர2ய) ரய ராமல, 
ந வையை 
த ட்ாவதாற கமா ஹாறம௦ஹ வம. 


| ஈரஜா | 


ஹூ.மவஜ மெ, ா.தாகிவராதெொ ஹம ௩௫௯௬௨ 3ண$ | 


அவ தாமகமாலாஉ$ா௦ சாயா28 த விலா || 1 
ய ௯5-2ரஉயாஐர 0௨௦ 253௦ லொ௫க௯ஜுமுவி ட, | 
அவசர தி ஷு ௦ ௯௨9 ம,ஹ உவெமர$ | 2 
ஹா. தபொ ஹ.மவறு) ஹவ_௦ யமாரவ& ௯ 52 ஹ _3வமி | 

வ 
உதஃபொ௯துமி ௧௦ ஹவவ.2லொகஹுவ/வஹடி |] 3 


வு துவி_௦பெ மஊமவ.க2 கயா 8௧ ஹெ விண$ | 

விவிவ)_த ய.கஹ.க) வ. அ௱க்ஷ£ 2 ஹாண_வெ ॥ 

ஆநா௦௦ த.நா உறர ஒள்‌ நி நிடிம௰_ மாக | 

25) உவ அ வரயீமொ லபா வா£பொொல8 ॥ 

லஸ்‌ a» வ 
ஊழமவ.நி.கி। தரயயா 8_த ; வில௦௨௨.5௦ 8_க .ற-ஒஷா_ந--கறண௦யஹுூஹாவ 
பம ன்‌ ௨.3) வடு 9) 

௧॥.5.2-5 கவஙாடிகஹா ரன அடவ வனை மாவா 3 கரக அர[ரவாடிரபாதி 
அரா ஹ அரஷ) ரஉ_டயடய_[9.அ॥ ஷூ ஹஹ உ॥ ஊஊ .கலதிகிவலொர, நா 
ம,ஹாய ஜஃமவி.53உி யாவகா- இவ ய].தவா மி.கி பா௧8௫௧௦ யய 
த-ுலொக2ஜ மாவி.5௦ ரர) இவயாறயக ஹஊ_தஜொயயாவ௮ குஹ 


24-வஅ அத்யாயம்‌. 
மத்ஸ்யாவதார கதாரம்ப கட்டம்‌, 
ராஜா கேட்கிறார்‌. 
பகவானாயெ ஐ முனிவரே ! ஆதியில்‌ உண்டானதும்‌ மாயாமத்ஸ்யத்தை 
அதுசரித்ததுமாயெ அற்புதமான செய்கையுடைய ஹரியின்‌ அவதார 
கதையைக்‌ கேட்க விரும்புகிறோம்‌. 1 
ஈச்வரனாய பகவான்‌ ஜனங்களால்‌ இகழத்தக்கதும்‌ தமோகுணத்தை 
ப்ரக்ருதிபாக உடையதும்‌, ஸஹிக்க முடயாததுமாயெ மத்ஸ்யரூபத்தைக்‌ கர்மத்‌ 
தரல்‌ கட்டுண்டவர்போல்‌ எதற்காகத்‌ தரித்தார்‌? 2 
மஹியைபுள்ள முனிவரே! ஜனக்களனைவருக்கும்‌ ஸ கத்தை உண்டாக்கக்‌ 
கூடிய உத்தமச்லோகருடைப சரிதமான இதையும்‌ எங்களுக்கு உள்ளபடி 


. து 
சொல்லவேண்டும்‌. 8 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வ ஸ்கந்தம்‌. 1997 


| ஸ௫ூக8 | 
உத$ுஉகொ விஷ ரத. லமவாறு வாஉ௱ாயணி3 | 
உவாவ வி த௦ விஷெ ரத ம ஒவெண ய௫௪ கட | 4 

॥ பீ 1௯8 | 

ணன்‌ 
மொவிவரஹயுமஹாய 9.நா௦ ஊஹா2வி வெத | 
ஈக்ஷ£கிவநு ஆகியப்‌ ய24ஷ. ரழி.3ஹ; வெவஹறி | 5 
உவாவவெஷு லுூடபடெஷு வாறு வாயஃறிவெமம$ | 
பெொவரவ வசவ௦ லஜடெத .நிுணகவாவியொ ம௩ுணெ£ | ட்‌ 
சரஷீடி.கிதகஞாஷெ ஹாஹொ டி.சி. திகொ முயூ | 
ஹூ௫ஜெொொவவ தாஹ லொகா லமூாஉயெொ ரவ | 


~ 


க௯ாரமெ. அத நியு மா.துபமிமமயிஷெர ஜஃலெ | 
ஐ௩ஙவததொ _நிஹர தாறு வெகாஜஐ ஹயமீ, வொ-ஷிகெ2ஹ௱௯ ॥ 8 


ஷீ.அ)ம._12॥ ௧॥௪॥ ஹாரைோெ ) நாவ கா௱ஹயொ௫.22ா2ஊ__மொலிவஷெடகி ॥இ॥ 

ஐ5.0-௦௨]0.௧௯௦ வறிஹா.கி | உவ ஈவவெஷி கியியொ ம௩ணணெய_4ா ந ) வாவ 
a! 

வாநி லூதாமி கெஷு நிய கெ வாம $$ பொலாவவகலஜடெக 


am AAAI 


மிம__1ணகவாக ஸாறா௩உஹகூ8யயெ. ௧ £உவ.காறெ 2௨ வரவஉகூம௦உரகெ..கி 
௬ 


ஹாவ8 ॥ ௬ ॥ விஷஸொஷகொ8த ராவ.தாற வஷபொ5.58ாஹ.கி, ஷி$_. சூஷிலி.கி। 
ப ஹணொ நிஜராயாஃ வொ ர ஹூ த_நவ மிதி ஜரடபெதொடெ 
சி.தி௯5 ஹஃுஜெ உவவா தா -மி8.மா£ ॥எ॥ காலெடநெ.கி | ஈஷிகெ அவரு 


ஸு௫தபேளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விஷ்ணுராதனாயெ பரிக்ஷித்துராஜா இவ்வாறு சொல்லிய பின்பு மஹிமை 
யுள்ள சுகமுனிவர்‌ மத்ஸ்யரூப,த்துடன்‌ விஷ்ணு செய்த சரித்திரத்தைச்சொல்லு 


கின்றார்‌. 4 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

கோக்கள்‌, வேதியர்கள்‌, தேவர்கள்‌, ஸா அுக்கள்‌, வேதங்கள்‌, தர்மம்‌, அர்த்‌ 

தம்‌ இவைகளை ரக்ஷிக்க விரும்பிய ஈச்வரன்‌ தேஹங்களை அடைவார்‌. 5 


ஈச்வரன்‌ புத்தியின்‌ குணங்களால்‌ உயர்வான பூதங்களில்‌ வாயுபோல்‌ சஞ்‌ 
சரிப்பவராயினும்‌ தான்‌ நிர்குணராகையால்‌ உயர்வான தன்மையை அடைய 
மாட்டார்‌. 6 
ஓ ராஜனே! சென்ற கல்பத்தின்‌ கடைசியில்‌ ரைமித்திகமான ப்ரும்ஹ ப்ர 
ளயம்‌ உண்டாயிற்று, அப்பொழுது பூமி முதலிய உலகங்கள்‌ ஸழுத்சத்தில்‌ 
முழுகப்போயின, ர 
காலத்தால்‌ நித்சையை அடைக்‌ தவரும்‌ ஜலத்தில்‌ சயனம்செய்ய விரும்பிய 
வருமாயெ ப்ரம்ஹாவின்‌ வரக்கினின்று நழுவிய வேதங்களை ஹயக்ரீவன்‌ என்‌ ற 
அஸாமரன்‌ அபஹரித்தான்‌. 8 


1298 பம, 2௨ ௱மவடெதெ கஷ2ஹ௩௦8, [2 4-வது 


ர ்‌ 7 1 ; 1] 
ஜஒதாகவா து ஒர.நவெரு, ௨) ஹயமி வ) வெலி கடி | 
உயர மரீ ரவ ஹவா ஹிறீபம? | 9 
அஆ ஈாரஜ$ஷி2 கமிஷா£ஐா ஹதடிவ, பொ 2ஹாறு | 
நாமரயண வணெொ2.தவ ௧ நரவஹலிலூமரர_ம8 || 10 
யொஃஹாவஸிற் உாகனெ கு நயஸஹஸ விவஸைக$8 | 
ஐ பை வ aI 
ஸூ ரலழடெவ உதி ஹு£டபொ ௨.க௩கெ ஹமிணாவஷி.. த? ॥ 11 
வகா ர. தலசாலுரயாஃ காவ கொ ஜமு தவண்‌ 6 | 
தஹ; ரஹ; கெ காவிவவயெ_கால; வத | 12 
ஹவ்‌ பகொ2௦ஜலிமதா௦ஃ ஹஹ தொயெக ஷா௱த | 
உதஹஜஃ நத தொயெ பமணறீ௦ உூவிலெயற$ | 
தாஹ ஹஊாரகிசுறகண௦ 2ஹாகாறாணிகஃ நரவ | 13 
ஸா | 
யாஷொலெரா ஷோ திவா கிஷெரா 8 _நார௦ 27௦ உநவகறு | 
கழ விஹரஜஸஷஹெ மாஜறு லீ கா2ிற ஹறிஜலெ | 14 
2 ட. 


ஹ வவ ஸுரா ஒழெவ உகிவா.த21௧3॥ ஊகடெ.கிக].த2ாலாயா௦ உரக 


பகவானும்‌ ஈச்வமருமாகிய ஹரியானவர்‌, ௮ஸுரச்சேஷ்டனாகிய ஹயக்ரீவ 
னுடைய செய்கையை அறிந்து மத்ஸ்யரூபமெடுத்தார்‌. 9 
அப்பொழுது நாராயணரிடம்‌ பற்றுதலுடையவனும்‌ மஹானும்‌ ஸதீயவர 
தன்‌ என்ற பெயரடைக்தவனுமாயெ ஓர்‌ ராஜரிஷியானவன்‌ தவம்‌ செய்தான்‌. 
அவ்வரசன்‌ ஜலத்தைப்‌ புசித்து வந்தான்‌. 10 
அந்த ஸத்யவ்ரதனே இரந்த மஹாகல்பத்தில்‌ ஸர்யனுக்குக்‌ குமாரனும்‌ 
ச்ராத்ததேவன்‌ என்ற ப்ரஸித்‌இபுள்ளவனும்‌, ஹரியால்‌ மனுவாக அமைக்கப்‌ 
பட்டவலுமாகியவன்‌. 11 
இர்த ஸத்யவ்மதன்‌ ஓருஸமயம்‌ க்ருதமாலா௩ தியில்‌ ஜலத்தால்‌ தர்ப்பணம்‌ 
செய்யும்பொழுது௮வருடையஅஞ்சலிஜலத்தால்‌ சிறக்ததான ஒருமீன்‌இருர்தஅ. 
பரதவம்‌சத்திலுதித்த பரீக்ஷித்தே ! தமிழ்‌ காட்டரசனாகிய ஸத்யவ்சதன்‌ 
அஞ்சலியில்‌ இருக்கும்‌ மீனை ஜலத்துடன்‌ நதி ஜலத்தில்‌ விட்டான்‌. ஐ ராஜனே! 
அத்த மீனானது மிகவும்‌ கருணையுடைய ஸத்யவ்ரதனைக்‌ குறித்துத்‌ தினமாகக்‌ 
கூறுகிறது. 18 
சபரீ(மீன்‌) கூறுகிறது. 
தினவத்ஸலசாயெ ஓ ராஜனை! பர்‌.அக்களை வதைக்கு ஞாதிகளிடம்‌ பயந்த 
தும்‌ தைன்யமுடையதுமாயெ என்னை இந்த ஈஇபின்‌ ஜலத்தில்‌ ஏன்‌ விடிறிர்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 1999 


] ஸீ ௩௯2 | 
2 


ஹ சூ கப நொ2 நும்‌, ஹாம்-3௦ ௨55 தா உதட வவட | 


கஜா மறு ஈக்ஷ்ணாம-ய ரரலய_ரஹ 2 நொஉமெ | 15 

தஹா8 2.௧2௦ வாகாக ஹ ஹீ கி8 | 

கறுமாவ ம நியாயெதாஃ உயாஹாநி5 சூ 26 ॥ 16 

ஹாது 50 ஆ கரா ஆண வய.38ர.மா கூ2ணமன! 

ஸமுவா.ஆரவகாமமா ஹாவிஉூரஹ ஊஹீவ கிட ॥ 17 
12௨௧8 ॥ 


மாஹ௦ க௨ணலுூவஹிந ௯,ர2ஊ ௦ வவுதிஹெொர.குஹெெ | 
w 2 ப) ஆ வு 


கனுயனா கவ வினு ய துர ஹூ௦ நிவஸெ ஹுவடு ॥ 18 
| பீ மமக || 
~~ 


ஹஹஊ.நா௦ க.க சூர்உாய மான உண்ஸொடகெ | 


அ; ஷிவா உஹது... ஹல ஆயவ | 19 


கள ॥ காஹஃி.கி | ய ஹஹா நிவஹாதி தநஷொக$ ஹா-5௦ கல யாத௮॥ 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஸத்யவ்ரதராஜன்‌ தனக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்வதற்காக ப்ரீ இயுடன்‌ மாத 
வன்‌ மீன்‌ வடிவமெடுத்தார்‌ என்பது அறியாமல்‌ இவன்‌ சபரியை (மீனை) சக்ஷிப்‌ 
பதற்காக மனம்‌ செலுத்தினான்‌. 15 
இரந்த ஸத்யவ்ரதராஜன்‌ மீனுடைய மிகவும்‌ தினமான சொல்லைக்கேட்டு 
தயைகூர்ந்து அம்மீனைக்‌ கமண்டலுவில்‌ வை த்துக்கொண்டு அச்ரமங்கொண்டு 
போனான்‌. 16 
மீனானது கமண்ட வில்‌ ஒரு நாளில்‌ வ்‌ ரத்தியடைர்தது, தனக்கு அவகா 
௪ம்‌ இடைக்கப்பெறாமல்‌ அரசனிடம்‌ இந்த மீன்‌ சொல்லுறெது. 17 
மத்ஸ்யம்‌ கூறுகிறது. 
இந்த கமண்டலுவில்‌ நான்‌ ப்ரயாஸையுடன்‌ வஸிப்பதற்கு முடியவில்லை, 
நான்‌ ஸுகமாக வஸிக்கத்தக்க மிக விஸ்தாரமான ஸ்தானத்தைக்‌ கற்பிக்கவேண்‌ 
டும்‌, 18 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பிறகு ஸத்யவ்ரதன்‌ மீனை எடுத்துச்‌ சால்‌ ஜலத்தில்‌ போட்டான்‌. அங்கு 
போடப்பட்ட மத்ஸ்யமான அ ஒரு க்தணத்தில்‌ (அல்லஅ இரண்டு நாழிகையில்‌) 
முன்று கையளவு வ்ருத்தியடைர்தது. 19 


2௦௦௦ ஸ்ரீ;29 ௱மவடெ கல 5௨வ௦$. [24-வது 


அ 2 றது ஈாஜறு வவ வஹுவ டி | 


வரமா ஜெஹி வ3௦ 2ஹ$உ யாசவா2ஹ௦ ஸசமணாமதா ॥ 20 
கு.க சக்ர உராய ஹா ஈாதோக்ஷிவாற ஜு ஹஸரொவரெ | 

அாவ]. தாத கா ஹவ-௦ 2ஹாூ8 நா2மவய அ | 21 
௨.௩௧ ஹஹயெ எாஜளா௨௯௦ ஹலறிலுன கஸூ$ | 

நியெஹி re ஹெ 2ர2விஉரி நி ॥ 22 
உதுுகஹொ ய து அத, அ ஆ, விரிகநி | 

ஜலாமமயெ ஹத கு ௧௦ ஹூுஜெ eo, ॥ 28 


க்ஷிஷ; ரணஹ_2ரெெஹெஈிகிஹ 2ர௦ ௨2௯ ரஉய$ | 
9 
௯௨3 திமா வீர ந தகர்‌ வி | 24 


rvs TAA 


ஹஸ்கி ளெஉணடபொ௨கெ ஊணிகஸெஜவெொசக। உக! பெலி ஈக்ஷயாயொமெ 
பொவாயெந யா சஹா ஓ ஜாவொவ9 மல௦விநா.நபஷெயகனளெபொ 
வாபெந நியெஹி ஐவிஉாஹி.மி ச. நுவக்ஷ்யொஉஉ॥ ஐ தீ.கி। ஹதி. ௧௦௧.கஜலா 
ஸாபவபாரிசி தஹ ॥உ௫௦்‌ ெெவதி.கி | சலிவ நபெ கி கரவ) உவா 


ஓ ராஜனே ! இர்தச்‌ சாலானது எனக்கு ஸுகமாக வஸிப்பதற்குப்‌ 
போதாது. நரன்‌ உம்மைச்‌ சரணமடைர்‌ே தேன்‌. எனக்குப்‌ பெரிய ஸ்தானம்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌, 20 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! ஸத்யவ்ரதன்‌ பிறகு மீனை எடுத்து சிற்த ஸாஸ்‌ 
ஸில்‌ போட்டான்‌. பெரிய மத்ஸ்யமானது தேஹத்தால்‌ ஸரஸ்‌ முழுவதையும்‌ 
சுற்றிக்கொண்டு வருத்‌இ.படைக்த.து. 21 


ஓ ராஜனே! ஜலத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ எனக்கு இந்த ஜலமான து க்தேமத்தின்‌ 
பொருட்டாகாது. என்னைக்‌ காக்கும்‌ உபரயத்தால்‌ குறைவற்ற மடுவில்‌ போட 


வேண்டும்‌. 22 


இவ்வாறு கூறப்பட்ட ஸத்யவ்ருதராஜன்‌ மத்ஸ்யத்தை அங்கங்குள்ள 
ஸரைஸ்கள்‌ தோறும்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்தான்‌. ஒவ்வொரு ஸசஸ்ஸும்‌ 
குறைவான ஜலமுடையதாக இல்லை. அவைகளிலும்‌ இந்த மீன்‌ வளர்ந்தது, 
பிறகு ஸஸ்க்கு ஸரியான தேறமுடைய மத்ஸ்யத்தை ஸமுத்ரத்தில்‌ சேர்த்‌ 
தான்‌. 23 


அங்குப்போடப்பட்ட மத்ஸ்யமானது ஸத்யவ்ரதனைகச்‌ குறித்துச்‌ சொல்‌ 
அது. விர! இங்கு என்னை மிகுந்த வலிமையுள்ள மகரம்‌ முதலிய ஐர்துக்‌ 
கள்‌ புசிக்கும்‌; என்னை இங்கு விடக்கூடாது என்றது. ' 24 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2001 
॥ மீ மo~க$ | 


வவ௦ விசொஹி.கவெ.க வ௨கா வலு ஹாஈ.கீ( | 


தஃூஹ கொ ஹவா ஹா தட ஒவெண சொஹயரு | 25 
மடெவ௦வீயெடா ஜலுவரொ 2ரஷெொ2ஃஹாஹி8 ர, ஈ கொஷிவா | 
யொ ஹவாந யொஜ மர த2ஹொ௫2லஹிவ$ரமமொெ22ம8 ॥ 26 
மம கூ௦ லமவாற ஷாக்ஷ£லறி ராராயணொச2வ,ய$ 

அ.மம ஹாய ஹுிதா_நர௦ மத மூவ ஜனன குஹா | 211 


ஹெ வ மஷமரெ ஷூ வித; கவ_திவ; யெறா௱ | 
ஹகா.நர௦ 58 வூவ.ஷா.நரச வெட ஹாதா மதிவிலஹொ | 28 
வவெ. லீலாவ தாமாஹஷெ ஹுூ.கா.கர௦ ஹூ திஹெ தவ8 | 
ஒதா.துகிவா2)கெொ ஈஒவஃ ய்‌உமெ- லவ. தா யர.தட ॥ 29 
5 கெ2விகாக்ஜ வகொவஹவ.ண ௦ 
ரஷா ஹவெ_தவ.4ஹுஹ,.ர௪ு ஷி யா.ஆ.ற$ | 


தத்தித்‌ நிதித்‌ திதி தத்‌ திதி ததி ததி கி தத்‌ திதி து தக்‌ க்‌்‌ GM AMV என்வாய்‌ IIIA 


௨௬ ॥ ௨௭ ॥ ந2ஐஉகதி 3 ஹச) சூ.தா.ம.கிஸ்ர சூஸ,ய$ ॥ ௨௮ ॥௨௯ ॥ 
நெகி। ஹெ ௯விஜாக்ஷ்ஷ ய மா.க.நர௦ கெஹா௨உ) 2ச3ர.மி.நா௦ ஹ.கரதி.க 
8 


ளெஷா௦ வகடொவஷஹவ_.ண யமா 2 ]ஷாலவெ௯ அயரா ஹவ._? ஸுஹரசீவி 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
இவ்வாறு அழயெ சொல்லைப்‌ பேசும்‌ மத்ஸ்யத்தினிடம்‌ மிகவும்‌ மோஹ 
மடைந்த ஸத்யவ்மதன்‌ மீனைக்குறித்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. எங்கக மதீஸ்பரூபத்‌ 
அடன்‌ மோஹிக்கச்செய்யும்‌ நீர்‌ யார்‌? 25 
இவ்வளவு வீர்யமுள்ள மத்ஸ்யத்தை நாங்கள்‌ பார்த்ததுமில்லை கேட்டது 
"மில்லை. தேவராயெ நீர்‌ நூறுயோஜனையளவு எங்கும்‌ வியாபித்திர்‌ அச்சர்யம்‌/ 
நீர்‌ ப்ரத்யக்தஹரியும்‌ நாராயணரும்‌, அழிவற்றவருமாயெ பகவானாதிறீர்‌, 
நிச்சயம்‌. ப்ராணிகளை அறுக்ரஹிப்பதற்காக மத்ஸ்யங்களின்‌ ரூபத்தைத்‌ தமி 
க்கறீர்‌. 21 
ஸ்ருஷ்டி, பரிபாலனம்‌, ப்சளயம்‌, இவைகளுக்கு ஈசனாயெ ஓ புருஷ ச்சே 
ஷ்ட ! உமக்கு ஈமஸ்காமம்‌ ! ஓ ப்ரபுவே ! சரணமடைர்த பக்தர்களாயெ எங்க 
ளுக்கு நீர்‌ முக்யரும்‌, ஆத்மாவும்‌, கதியுமாகிதீர்‌. 99 
லிலையால்‌ எடுத்துக்கொண்ட உம்முடைய அவதாரங்களெல்லாம்‌ ப்சாணி 
களின்‌ பெருமைக்குக்‌ காரணமானவையாம்‌. நீர்‌ இந்த ரூபத்தை எதற்காகத்‌ 
தரித்தீர்‌ என்பதைத்‌ தெரிக்து கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. 29 
ஓ அரவிர்தாக்த ! தேஹம்‌ முதலிய வற்றால்‌ அபிமானமுடைய மற்ற 
Sr கண்டும்‌ 2) ஸமீபம்‌ செல்லுவது வீணாவது போல்‌” எல்லோருக்கும்‌ 


2002 ப்ரீ 2௨ ரமவடெ அஷ. ஊஹா௰$, [24-வது 


யமெ.தரறெொஷாஃ வரமமா.த.நா௦ ஹூதா 
28 உரமெொ ய அவா ௩.5௦ ஹி -8 || 50 


॥ ரீ; ரம5௯$ | 
உதி ஸூ ஈவாணு நரவ.தி௦ ஜூ கி 
ஹஅஃவ, ௧௦ 2தடவவாய உ மக்ஷயெ | 
விஹ த-3-௦க௯ர22 ஹஸலயாணஃவெ2ஸ வீ 
விகீஷிெககாஞஜ நவி ய உரலஹா8 | 91 
| ப்ரீ ஹ.௰வாஜு ॥ 
வவகெ2௨) ச.நாஜ ம 2ஹடபெ தஒறி௫2 | 
_நி2௦ க்ஷ கவ, யாஃவஹொயள .லொ௯)௦ லுூல-ுவா விகட |32 
ஆ லொசகூா௦ ஞீய2ர_நரயா௦ ஹவ்‌ கரலி வெ க௨ | 
உவஹாஹ தி கனறெகா விஸாலா கூ 2யெறிதா ॥ 33 
யாக. நஹவவகொஷஹ்டணஃ 2 ஷா _நலவெ௫ யஷஷாகி கொலகா_நா8௨-௨_த௦ 
வத ரஸ உமி தவா_நஹி ஷூமீமா.சநொஸ.கா).கி வாலாஷறெவ 
மாப நொ மெ௨உங்டி_ 2 வ-௦௦ஊ$ ௪ஹ.கரு வறிவிஷா-நா௦ வகொஉஹவ...! 
ணு யமா 3]ஷெ.க) 0.18 ॥ கூ௰॥ ஐ கீகி | வஊகா௲த”நர£ ௨௯? பெஷா௦ 
வி யாணெவ ஜிகீஷி_ கா நி யெ.நாககாஹவ2உ.அி। சுஉடபா௦லொயள ஹட 
யாண_வெல-௫௨_$வாடிகடி க) 121௩௨1 க: லொகாசி.கி | ஹ௦வ.கீ_ர௦ 


NJ 
மி வ யொடிகெகவா8ுவவஹாவ) கி ஹாலி ॥ ௬௬ ॥ கூதி கி। ஷெயீ 


ஸுஹ்ருத்அம்‌, ப்ரியமான ஸ்வரூபமுள்ளவருமாகிய உம்முடைய பாதங்க 
ளின்‌ ஸமீபமடைவத வீணாகாது; ஏனெனில்‌ அற்புதமான இந்தத்தேஹத்தைக்‌ 
காண்பித்திரல்லவா ? 30. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
பக்த ஜனங்களுக்கு ப்ரியத்தை விரும்புகிறவரும்‌, ப்மபுவும்‌, லோகநாத 
ரூம்‌, மத்ஸ்ய சரீர மடைந்தவருமாகிய மாதவர்‌ இவ்விதம்‌ பேசிய ஸத்யவ்ருத 
மஹாசாஜாவிடம்‌ யுகப்ரளயத்தில்‌ ப்ரளய ஸமுத்திரத்தில்‌ விளையாட விருப்பங்‌ 
கொண்டு சொல்லுகிறார்‌. 31 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
சத்ருக்களை படக்கும்‌ ஓ ஸத்ய வரக ராஜனே ! இன்றையதினத்தி 
லிருந்து ஏமுகாளுக்குப்‌ பிறகு பூமி, புவர்‌ லோகம்‌ முதலிய மூவுலகும்‌ ப்ரளய 
ழுத்திரத்தில்‌ முழுகப்போகிறது. 32 
மூவுலகும்‌ ப்ரளய ஜலத்தில்‌ மை றந்தபொழு.து பெரிய ஓர்‌ ஓடமானது 
என்னால்‌ ௮ ுப்பப்பட்டு உன்னிடம்‌ வந்து சேரப்போழெது. 33 


அத்யாயம்‌) பரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2003 


௯௦ தாவகொஷயீஹவ_ா ஸீஜா.நுவாவவா நி a | 


வ வஷி.3ஹி£ விவர. தஹவ_ஹ்செயொவஸரஹி.அ8 | 94 
சூமுஹு வ,ரஹ.தி௦ நாவ விவறிஷுஹஸவிகஸ$ | 
ணாகாண-ஃவெ நிறாலொகெ 8ஷீணாஜெவ வவ | 35 
தஜெொயம௫ய2ர நர௦ தர௦ .நாவ௦ ஹ8£ரறெண ஸலுியஹா | 

உவவி தஸ, செ ரஜெ _நிவயீஹி 2ஹாஹி.நா | 85 
௯. ஹூ௦ கவா] ஷிலிஹா ௯௦ ஹஹ நரவ2ு௨ ௪ தி | 

விக்ஷ-ஜ விவனிஷூரகி சவக்‌ நிரா வூஹொ | 31 
28ய௦ 2ஷஹி2ர_௧௦ வ வாஸ ஹெ தி ஸி தடி | 

வெதுடிஹு நாம, ரஹி ௫௦ Qe ஹுவஹரபெெவிவ.த௦ ரரி | 38 
உதகாஜிமு மாஜா ஹமிீறகஷறயீய ௧ | 

ஹொ வெது 5௦௨ காலு ய௦ ஹரஷீகெஸ சூஷஜிசு | 39 
சூஹிய3 வமா ஹாக லா ஈாஜஷி8 ராமா ஐவ$ | 
நிஷஹா௨உ ஹரறணெொ வான விஷயரு 2த எ விண | 40 


செயா சநமஹீ.௧௦ உரஹா8௧ 7.௧௦ ஹரசி கவறொக்ஷ௦ வெக ஹி கூபா 


அப்பொழுது நீ ஓஷதிகளெல்லா வற்றையும்‌, பலவித பீஜங்களையும்‌, 
க்ரஹித்‌துக்‌ கொண்டு ஸப்தரிஷிகள்‌ சூழ ப்ராணிகளெல்லாவற்றையும்‌ ப்ரகாசப்‌ 
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மஹிமையை மனதில்‌ அறிவாய்‌. 38 
அரசனிடம்‌ ஹரியானவர்‌ இவ்விதம்‌ கட்டளையிட்டு அரந்தர்த்தரனமடைர்‌ 
தார்‌. அர்த ஸத்ய வ்‌ சத ராஜனும்‌ ஹிருஷீகேசன்‌ கட்டளையிட்ட காலத்தை 
எதிர்‌ பார்த்தவனானான்‌. 89 
ராஜ ரிஷியாய ஸத்யவ ரதன்‌ கரையில்‌ இழக்கு அனியான தர்ப்பைகளைப்‌ 
பரப்பி ஈசான இசையை நோக்கி மத்ஸ்ய ரூபியான மஹா விஷ்ணுவின்‌ பாதங்‌ 
களை நினைத்‌ அக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்தான்‌. 40 
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பிறகு ஸமுத்ரமான த ஜலத்தைப்‌ பொழியும்‌ பெரிதான மேகங்களால்‌ 
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ரிஷிகள்‌ ப்ரிதியுடன்‌ ஸத்யவ்ரதனிடம்‌ சொல்‌௮நறோர்கள்‌. ஓ ராஜனே! 
கேசவரைத்‌ தியானம்‌ செய்யும்‌. அவர்‌ இந்த ஸங்கடத்தினின்று ஈம்மை சக்ஷி 
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விஷ்ணு முனி சொன்னபடியே மத்ஸ்யத்தின்‌ கொம்பில்‌ கயறாகிய வாஸ 

இயொல்‌ ஓடத்தைக்‌ கட்டி ஸந்தோஷமடைந்து மனுஸ-௫.தனமை ஸ்தோத்ரம்‌ 

செய்றொன்‌. 45 
ஸத்யவ்ரதராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 


அநாதியாயெ அவித்யையால்‌ கெடுதி யடைந்த ஆத்மக்ஞான முடையவர்‌ 
களும்‌, அந்த அவித்யையை மூலமாகக்‌ கொண்ட ஸம்ஸார ச்ரமங்களால்‌ அன்ப 
மடைந்தவர்களுமாயெ ப்ராணிகள்‌ தற்செயலாக இந்த ஸம்ஸாசத்தில்‌ உம்மை 
ஆச்சயித்து உம்மையே அடைஇருர்கள்‌. மோக்ஷம்‌ கொடுப்பவரும்‌ ச்ரேஷ்ட 


ருமாயெ நீர்‌ எங்களுக்குக்‌ குருவாகிறீர்‌, AG 
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நெகி | யக்ஷ வரவ ய உதவா மஹஹ) லெ ஆவே) டெ, டெவாகிப$ 


ஞானமில்லாத இக்த ஜனங்கள்‌ கர்மபந்தமுடையவராகி ஸு*கத்தில்‌ விருப்‌ 
பங்கொண்டு கஷ்டமான கர்மங்களைச்‌ செய்றொர்கள்‌. அந்தக்‌ கெட்ட புத்‌ 
இயை உமது ஸேவையால்‌ போச்கிக்கொள்னெறார்கள்‌. எங்களுக்குக்‌ குருவா 
யெ நீர்‌ ஹிருதயத்திலுள்ள பந்தத்தைப்‌ பேதிக்கவேண்டும்‌, 

“வெள்ளியானது அக்னியின்‌ ,ஸேவையால்‌ தன்‌ மலத்தைப்‌ போக்கிக்‌ 
கொண்டு தன்‌ வர்ணத்தை அடைவதுபேசல்‌”” புருஷன்‌ உம்முடைய ஸேவை 
யால்‌ மனத்தின்‌ மல ரூபமான கெடுதியை விடுறன்‌; தன்னைச்‌ சார்ந்த ஸத்வ 
ஸ்வரூபத்தை அடைகிறான்‌. அழிவற்றவரும்‌, ஈசரும்‌, உயர்வுள்ளவருமாயெ நீர்‌ 
குருவுக்கும்‌ குருவாகவேண்டும்‌. 48 

மற்றுமுள்ள தேவர்களும்‌, குரு ஜனங்களும்‌ சேர்த்து கீர்‌ செய்யும்‌ ௮.நு 
க்சஹத்தில்‌ பதினாயிரத்தி லோரம்‌சத்தின்‌ லேசத்தையும்‌ செய்யத்‌ தாங்கள்‌ 
சக்தி பெறுிறுர்களில்லை, நீர்‌ ஸமர்த்தராஜெிர்‌. உம்மைச்‌ சரணமடைகிழேன்‌: 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2007 


வ வக்ஷ௩றாலி வ) யமாமணீ3 கரக 

ஹாஜ.கஹ; ரவிஉுஷொ வஙவயொ மு௩ற$ | 
௧2௯-2௨ ௯வ.32 ரமா வஹ$ூ$க்ஷ்ணொ 

வரததொ மு ஹு. ம ஜி௦ வுஹுகு தாடு || 50 
ஜடபெொ ஐ. ரசிய 2வ.தீஐ._தி௦ 

யயர வஷூவடெ,க 2௫ தடய 5ூ2ூ$ | 
கலவ யர ந2தொவ2 ஹஹா 

வவெ யெ ஜடெொொ _நிஜு ௨௨% | 51 
௦ ஹவஃலொகஹு ஹுஹர௪ வி வி யெமரொ 

ஹை$ர.தா மக ர..ச2ஹிஷட வரில 
கமாவி க ந ஹவ 82 நமீ 

த ஹூ ஹ,ஜிஸஃக௧ா28 ॥ 52 
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ar டு. ஹப த. திறவெக்ஷாஹஷ$ 4 நக கப்‌! "வூமவஹி௫௯॥ கெவ 
உருஷாஷஜெ.ம ஹுஷயதாஹ_ஹவக்ஷுறி.கி। சவிஉுஷெொ௫ஜ.நவடி ஸாயொ 
pg =] ௦ இட்ட 
விரு மற? வ ௯௧.3௨ காயாறவசி ஹ.தவவஉர௯* ஒதா-ந௦ யஹ) 
ஹூ ௪௯_௨]௯*௫ த ஹவ-$உ ]பமா௦ ஷவெ.. 8, யாணர௦ ஹூக்ஷண$ஷர காஸா? 
௯ தவா வஹ- ம.கி௦ வெல -திவவி? மொஷாகிற- வர 4 சாஹி ॥௫௦॥ 
கிண ஷாகரசகொம-- சட) ஹே காறெவெசுாஹ 2.நஐ.தி | சூரி 
உவகிய.சி கஹ_கீ௦ ம.கி9ய_1கா2ாகிம.அி௦ ௧22 ஹ௦ஹாரம௦ ॥இ௫த!! நாம தஹி._ 
ஹவெ_ராவி லொகெதாஜெவ தி௦ ப்ொவஹவ_.கி ௬ஜதா.நாடி.அ ரஹ. கூசி.கி! 
வியமாஹாவீமாம॥௫௨உ॥ சஹஷாுகாாசெவெயயரணு யா8.க) ரஹ ததி.கிஹ.கி 


“குருடனுக்குக்‌ கண்ணுடையவன்‌ முச்யனாவஅபோல்‌?' அறிவில்லாதவர்‌ 
களுக்குப்‌ பண்டி தன்‌ குருவாகிருன்‌ நீர்‌ “ஸுமிர்யன்போல்‌”” ஸ்வபாவமாகவே 
ஞானமுள்ளவர்‌. இந்திரியங்களையெல்லாம்‌ ப்ரகாசப்‌ படுத்தும்‌ சன்மையுள்ளவர்‌; 
இறந்த கதியை விரும்பும்‌ நாங்கள்‌ உம்மை குருவாக வரித்தோம்‌. 50 

ஜனங்கள்‌ ஜனங்களுக்குக்‌ கெட்ட மார்க்கத்தை உபதேசிக்றோர்கள்‌, அத 
னால்‌ தாண்டமுடியாத ஸம்ஸாரத்தை அடைறொர்கள்‌; நீர்‌ வீணாகாததும்‌ 
அழிவற்ற அமான ஞானத்தை விரைவில்‌ கொடுக்கிதீர்‌ அதனால்‌ ஜனங்கள்‌ உம்‌ 
முடைய ஸ்தானத்தை யடைநறோர்கள்‌. 51 

நீர்‌ ஜனங்களெல்லோருக்கும்‌ ஸஈஹ்ருத்தும்‌, ப்ரியரும்‌, ஈச்வசரும்‌, ஆத்‌ 
மாவும்‌, குருவும்‌, ஞானரூபியும்‌, அபீஷ்டங்களின்‌ ஸித்தியைக்‌ கொடுப்பவரு 
மாகிதீர்‌. ஆயினும்‌ மற்றவைகளில்‌ புத்தியுடையவர்களும்‌, கட்டுண்ட காம 
த்தையுடையவர்களுமான ஜனங்கள்‌ ஹ்ருதயத்திலிருக்கும்‌ உம்மை அறிவதி 
ல்லை. 52 


2008 ப்ர 2௨உ௱௰வடெத ௯ஷ ஹூ, [24-வது 


5௦ காா2ஹுஃ லெவவா௦ வமெணட$ 
வஹூவ௨) ௦௦ வர கிஸணொய மாய | 


ஹி) 38 வெல... மவ வகவொஹி 
௮ ஆஹ ஹூரூஉய$ராறு விவரண ஹமொக$ | 53 


॥ ஸம்‌, ௨௯2 | 


௨௫) கவஷ௦ தரவ _தி௦ ஹ.ம௰வர_காகிவ ஷூ | 
தடவி 2ஹாலொயளன விலா வீச | 54 


வா௫எாணஹுஹி தா௦ கிவ; ௦ ஹாவடியொலகி, யாவ.கீ( | 
ஹ.தடவ, தஹ ாஜஷெ-ஏ ர தம ஹு; உசமெஷ.த$ | . 55 


ஹஸொ2மம,னஷீ2 ரஷிஷிஹா ௯21.௧ அகவய | 
டத்‌ லமவதா வெகு வூ ஹ ஹ.காகு.கடி | 56 


௧௮௩ அவச ளவவசவவச வவ வொவகவளவளிவள வளவ வசிவாவசவவவாவாவவாவ வசய்ய வெவ்‌ TS 


வஸொய௰_நாய உவகெயாய தெர்‌ வறர: ஷ காரக ஹ.டயெ 
லவாற மல ௯௬ ஹ௦காறாதீஐ ஷவலொச் ஹா விவரண வரகாறப॥ 
௫௩॥ ஐ..தீ.கி। வ-கி௦ ஷி ॥ ௫இ௪॥ வாஈறாணெகி | ௨௱ு௱௱ணஹுஹி_தா௦ 
8௧) வண குஸஷெஷ..௧$ சுவ, வீரி.) ஷம்‌ ௦2/இ௫॥௫௯॥ ௪.கீப கெதி 


இவ்வளவு மஹிமை வாய்க் தவரும்‌, பவ ஒம்‌. ப றிது ஈ௪ 
வசரூமாகிய உம்மை உபதேசிப்பதற்காகச்‌ சரணமடைகறேன்‌. ஐ பகவானே ! 
பரமார்த்தங்களை ப்ரகாசப்‌ படுத்தும்‌ சொற்களால்‌ ஹ்ருதயத்திலிருக்கும்‌ அஹ 
ங்காசம்‌ முதலியவைகளைப்‌ போக்க வேண்டும்‌. ஸ்வரூபத்தை ப்ரகாசப்படுத்த 
வேண்டும்‌. 58 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

இவ்வாறு கூறும்‌ ஸத்யவ்ரத சாஜனைக்‌ குறித்து ஆதிபுறாஷரும்‌, மத்ஸ்ய 
ரூபியுமாயெ பகவான்‌ பெரிய ஸமுத்ரத்தில்‌ விளையாடிக்கொண்டு தத்வத்தைக்‌ 
கூறினார்‌. 54 

ஆத்ம ஸ்வரூபத்தின்‌ ரஹஸ்யமும்‌. ஸாங்க்யம்‌, யோகம்‌, க்ரியை இவை 
களுடையஅம்‌, இவ்யமுமான புராண ஸம்ஹிதையை ஸத்யவ்ரத ராஜ ரிஷிக்குப்‌ 
பூர்ணமாக உபதேசித்தார்‌. i 55 

ஸத்யவ்ரதராஜன்‌ ஓடத்திலிருர்‌தகொண்டு ரிஷிகளுடன்‌ பகவான்‌ கூறி 
வதும்‌, ஆத்மதத்வமும்‌, நித்யமுமான ப்ரும்ஹத்தை ச்ரவணம்‌ செய்தான்‌, 56 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வத ஸ்கந்தம்‌. 2003 


௬.தீ தவலயாவாய உ௯.தாய வ வெயஹெ | 
ஹகூரஹு௦ ஹயமீவ௦ வெகாற ஷ.கடராஹ௱லறி$ | தா 


ஹஹ து ஹதுவடொ ராஜு கோவி நஹுயத$ | 
விஷெொ$ ஹரஹர தலெ 2ஹிஷாஹீடெவவஹ தொ 2.58 | 58 
வ தடவ, தஹ) ராஜஷெ.-32ரயா2த வ) ஸமாஜிண$8 | 
ஹுவாஒ௦ உஹரவரா 2௦ ரம கவா 2ஊுவெக கிலிஷா ௪ | 59 
கவ கரம௦ ஹறெொயெ_ஃரய௦ கீ.த$யெஉ நஹ நற? | 
வகலு ரஹஹு ஹியுஷி ஹ யாதி வாகாஐ.கிட ॥ 60 

உரஸயவயஸி மா_துஹுவமாகெ54வெஹ) 2 

ரம உ. திமண2ுவமீ.த௦ ஹூ.துவாஉத ஹா | 

சதீ.க2 வாடவெடாய8 ௨ உய? அஹூரவாயெ ௫வஹாடெ ௫௭1௫ ௯॥ ௬௮௨.கா 
ஈதி.கி।! யொயஃ ஊறெறவ காற$ ய கீ கயெக௬ம௰॥ வூஉயெ.கி | ஹத) 
வூ.தா.நா௦ ஷ.க)வ..கஹ) 8ஷீணாஸ ௨ஊ.கி,ணொ௮ ஷீ .கிவகவிஃமஹ2லவாப 


சென்ற ப்ரளயத்தின்‌ முடிவில்‌ எழுந்த ப்சம்ஹாவுக்கு விஷ்ணு ஹயக்ரீ 
வாஸுமனை வதைத்து வேதங்களைத்‌ திரும்பக்‌ கொடுத்தார்‌. 51 


ஓ பர்‌, ரது ராஜனே! அந்த ஸத்யவ்ரத ராஜனும்‌ ஞானத்‌. துடனும்‌, விஸ்‌ 
2 “2 அநத ஸத்‌ ்‌ ஞான த ) ர 
ஞான த்அடனும்‌ கூடியவனாக விஷ்ணுவின்‌ அறுக்ரஹத்தால்‌ இந்தக்‌ கல்பத்‌ 


இல்‌ வைவஸ்வத ம,நூவாகப்‌ பிறந்தான்‌. 58 


ஸத்யவ்ரத சாஜரிஷிக்கும்‌ மாயா மத்ஸ்ய ரூபியாயெ விஷ்ணுவுக்கும்‌ நட 
ந்த ஸ்ம்வாத ரூபமான இந்தப்‌ பெரும்‌ உபாக்யானத்தைக்‌ கேட்பவன்‌ பாபத்தி 


னின்று விபெடுதி௫ன்‌. 59 


ஹரியின்‌ ப்ரஸித்தமான இர்த அவதார சரித்திரத்தைத்‌ இனந்தோறும்‌ 
எவன்‌ கீர்த்தனம்‌ செய்முனோ அவனுடைய ஸங்கற்பங்கள்‌ ஸித்தியாகின்‌ 


றன. அவன்‌ உயர்வான கதியை யடைஇன்றான்‌. 60 


ப்ரளயஜலத்தில்‌ நித்திரை புரிந்த சக்தியுடைய ப்ரம்ஹாவின்‌ வாக்குகளி 
னின்று ௮ஸரனால்‌ அபஹரிக்கப்பட்ட: வேதங்களைப்‌ பகவான்‌ அவ்வஸும 
னைக்‌ கொன்று ப்சம்ஹாவிடம்‌ திரும்பிக்‌ கொடுத்தார்‌, ஸ்த்ய வ்ரத ராஜனுக்‌ 


தும்‌ ப டது ப்ரும்ஹஸ்வரூபக்தை யுபதேசித்தார்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌ 


2010 ஸரீ, 2௨ மவடெக ௯ஷ 2௨1௦8. 
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காரணமாயெவரும்‌, மாயாமத்ஸ்ய ரூபியுமாயெ அந்த ஈசனை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 61 
24-வஅ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


8-வது ஸ்கந்தம்‌ 


ஸ்ீறாஈகிணீஹ.க)ஹாசா ஹ்ஜெத 


பம்‌, ௯, J 
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வ [ ௦ 
_நவ2 மங ஓஉர்‌ Toms, 


வடிய ராயவராற௦ஹ$, 


அன்மை 


॥ விஷ ஈமாக$ ॥ 

2நஞராணி வஊவ.ாணி கூயொசா நி ரம தா நி | 

~~ 
ஷீயா ண$மஷவிய3 ஹு; ஹறெஹ ஆ. கரதாநீ ௮ | 1 

ங்‌ 
நவை வரா ஹாற௦லஃ, 
மாணா ய௦ மண கரவாவெ) வண குணாமியிட, | 
53 ஹ௦ ஸபமரண௦ யாதி உ௱3£.நஜோயவட 1 
கி உக? பிற க்‌ பண்ன தாய I 
5 ஹா: 5 க ॥ 
நவ கரஷ.ஹ_தி.தி.3 வப ஆ) 
வவ8 கொ. ஹர ந்தம்‌ 
௧.௧ ]-வாலசவகா 8 நா$.நா௦ நிர வணெ3 ॥ 
தர] 21 

ஷஹப8_$மஹகவா_நா8ஞா0ெெ.யறஹ_.கழார | 

வ 
ஷ-ஞய.3ஸஹொரை பாவடி நாய? நா ஹடபதொவபெ il 

த பொடியவிர௰ பெய ஹப_வ்மொ வண கெ | 
வ காடி விய பெ வெயா2வ௦மமஹ த$ வறு ॥ 
அத, ௦ வம பரபெ வெவெவஹ.கஹு தாமயெ। 
ஹஸொ௫ூவஃபஉரவெபஸொடுக) ஹு) மத ஹீக வே த॥ 


வவ 2.நாவ_௦ப0௦ வாவ 
உ கா நாவாவ-ஒவ ௯௦ பெெவஹ.த2பெநொவ_௦00௦ வரவ கி 8நஷாா 


9-வது ஸ்கந்தம்‌. 
S729 GL 
1-வஅ அத்யாயம்‌, 
னன்‌ 
விஷ்ணாராதன்‌ (பரீக்ஷித்து) வினவுகிறான்‌. 
ஓ முனிவரே! மன்வக்தரங்களனைவற்றையும்‌, அவைகளில்‌ கணக்கற்ற வீர்ப 


AQ 


முடைய விஷ்ணுசெய்த வீர்யங்களைபும்‌ நீங்கள்‌ சொல்ல நான்‌ கேட்டேன்‌. l 


2012 ரீ 2௨௱மவடெு வ_நஒஹப$8, [1-வது 


யெர2வஊ ர ஹத; வ, தொ நா ராஜஷிஃஉஃவிஸஷெமா$ | 
ஒா-5௦ யெர2.கி தகு ஞெ லெலெ வாறுஉஷவெவயா | 


> 


ஹ வவெ விவ த$ வு உ ந௩றாஹீதிதி ம ஈகி | 


ஓ [=] ௩, 
த.தஹஹ ஹுதா? ஷொகா உஷா ௯ வரசாவா ரவா | 8 
பெதஷா௦ வ௦(ம௦ வரம ஹு வமா வாமி தா.நி வ | 
வணயஹ 2ஹாலாமம நி.த$௦ ரமப ஷூகா௦ ஹி 28 | 4 


யெ ஹுதா யெ ஹவிஷூ; ரப ஹவக உ 23 ாமம யெ | 
பெஷா௦ 28 வண) கி.கீ.3.மா௦ வஒவெஷோ௦ வ௨ விக,சாஐ | 5 


॥ ஹத ॥ 
வஊ வு வறீக்ஷிகா ஈாஜதா ஹஸஹிஸ வ,ஹவாஷி.நாடு | 
வரஷ வெராவாவ ல.மவாறு பம-௨௯$ ரர கின்‌ || 6 
॥ பரீமாுக8 1 


பர; யதா 2ரமவெ வ௦பப3 உராவுாயெண வானவ | 
_ந வத்‌ விஸரெண வ வஷ4பமடெகொவி | ர்‌ 


ணீ க)ரரிவஸகி3ரகாள! ௪.ந௦௧௦வ௦பம௦ வ௧-௦௦ வகவெடாகஜெவ தாவ.அ௦(0௦ 


தமிழ்‌ சாட்டரசனாகிய ஸத்யவருதன்‌ என்ற ராஜரிஷி சென்ற கல்ப்பத்தின்‌ 
கடைசியில்‌ நாராயணஸேவையால்‌ ஞானமடைந்தான்‌. அந்த ஸத்யவ்ருதன்‌ 
விவஸ்வானுக்குப்‌ புத்ரனாகிய மனுவாயினன்‌ என்று கேட்டோம்‌. பிறகு அந்த 
வைவஸ்வதமனுவின்‌ புத்ரர்கள்‌ இக்ஷ்வாகு முதலிய அசசர்களென்று கூறப்பட்‌ 
டார்கள்‌. ஓ ப்ரும்ஹரிஷியே! அவர்களின்‌ வெவ்வேறான வம்சத்தையும்‌, வம்‌ 
சத்தின்‌ சரிதங்களையும்‌ எப்பொழும்‌ கேட்க விரும்புகிற எங்களுக்கு வர்ணிக்க 
வேண்டும்‌. ஐ மஹாபாக்யசாலியே! முன்னிருக்தவர்களும்‌, இனி உண்டாகப்‌ 


போகிறவர்களும்‌, இப்பொழுஅள்ளவர்களும்‌ புண்யமான யசஸ்‌ உள்ளவர்களு 


மாயெ முன்னோர்களின்‌ வீர்யங்களை எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 2-5 
g ஸு.தபேளராணிகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ பரீக்ஷித்து ராஜன்‌ வேதமறிந்தவர்களின்‌ ஸபையில்‌ கேட்க உய 
ர்ந்த தர்மங்களையறிந்த பகவானாயெ சுகர்‌ சொல்லுறொர்‌. 6 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 


௪த்ருக்களேத்‌ தபிக்கச்செய்யும்‌ ராஜாவே ! மதுவைச்சார்ர்த வம்சத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்கலாம்‌, இக்க வம்சத்தை விரிவாக வர்ணிப்பதற்கு நூறு வருடங்‌ 
களாலும்‌ முடியாது. 1 


அத்யாயம்‌] ப்ர்மத்பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 2013 


வ௱ாவறெஷா௦ ஹுல.தா.நரகர.தா ய$ ௨ரகூர_5₹ வா | 
வ ஊவாஹீலிஐ௨௦ விபம௦ கறு ரஷெ2.2; கிண | 8 


தஹ -காஹெஹ£ஹவ க ௨கொஸொ ஹிமணய௫ i 


' அஹிற ஐ) 2ஹாமாஜ ஹயஃஹ.ல-9.தலாவ-ந$ | g 
ஜீ விஉ. ஹஹஹ ஜஜெத தஹாூாவி கமி | 
காக்ஷூயண ரகதொ2தித; ௦ விவஹா.கஹவ தம க$ | 10 
கொர 2௨.53 ரம ாஜழஜெவஹுஃதாயா மாறு | 
ரமரலாயா௦ ஜயாசாஹ ஓம வா தரா வ சூ.தவாற || 11 


உஷா ௯௩ கர மாயா திலிஷ யமரஷ கா மகாறு | 
கிஷ வரஷம, ௦ வ .நஹ.ம௦ வ கவிஃ விஹுட | 12 


அரவ ௧௬௦ மீ, நாராயணரா நஹ (யதி வ௱ாலரெஷாசி.ச)ாகி 
வணுஹி2॥ ௮1௧௧1 உக்ஷ£கி.அி | நாலாமஹெதி வாமெஷி நஹமஹவ_நாமாம2 
கவிறி.ஹ) வஹுரே.நி.க)௨ி நாசராஹாஹகஉாவாக  சஷ ஹே_நீய ஆ யொடி 
ஸ்ராயாய ஹர கிவாகி.த.தரரா.2க, 8ணிகாயா.நகொஷி விறொய£ | விஷஃ 
ணா 
Q ஹத 
வ௱ாணெ ஹறிவபமெ ௨ வெவஹ.கஹு) உக வூ]. வு கூ. ௩வ௯ 
ஜெவொலிஹி.த௦ _நஒறஹே;கவெ? ஸா வ வ.கி வ வவவோ அ, வி கீயெ 
ட வ 
டஹாயெ .விவெறாகெஸணொறவபா8 உபா ஐ.கி£ி.கி வக்ஷ)2ரணகாக ॥ ௧௨ ॥ 
ஹ-இப_வள ஆவ) ஹு) 8 வ) வூ கெவவா.கி பாயாத ௫-௫ வ$உரமர.அி 


ப்ரளயகாலத்தில்‌ உயர்வுள்ளவைகளும்‌ தாழ்வுள்ளவைகளுமாகிய' பூதங்க 
ளுக்கு ஆத்மாவும்‌, ப்ரறொதிக்குப்‌ பசருமாகிய அந்தம்‌ பகவான்‌ ஒருவரே இரும்‌ 
தார்‌, இவ்வுலகும்‌ மற்ற எதவும்‌ இல்லை. 8 
அவருடைய நாபியினின்‌அ ஸ்வர்ணமயமான பத்மகோசமுண்டாயிற்று, 
ஓ மஹாராஜ! அந்தப்‌ பத்மகோசத்தில்‌ பூதங்களை உண்பெண்ணும்‌ ப்ரும்ஹா 
உண்டானார்‌. 9 
ப்ரும்ஹாவின்‌ மனதினின்று மரீசி யுண்டானார்‌. மரீசிக்குக்‌ கச்யபர்‌ பிறந்‌ 
தார்‌, கச்யபருக்கு தக்ஷன்‌ குமாரியாயெ அதிதியிடம்‌ விவஸ்வானுண்டானார்‌. 10 
விவஸ்வானுக்கு ஸம்ஞ்ஞஜையிடம்‌ ச்ராத்ததேவன்‌ என்ற மனு பிறந்தார்‌. 
ஓ பமதவம்சத்திலுதித்த பரீக்ஷித்தே! தைர்யமுடைய மனு ச்ரத்தையிடம்‌ பத்‌ 
அப்‌ புத்ரர்களைப்‌ பிறப்பித்தார்‌, 11 
வ்யாபகனாகிய இக்ஷ்வாகு, ந்ருகன்‌,சர்யா இ, தஷ்டன்‌, த்ருஷ்டன்‌,கருசகன்‌, 
நரிஷ்யற்தன்‌, ப்ருஷத்ரன்‌, நபகன்‌, கவி, இற்தப்‌ பெயருடையவர்கள்‌ மனுவின்‌ 
மைந்தர்கள்‌. 12 


2014 பீ 2௨ ாமவடெத அவவஹம௦$, [ 1-வது 


அஷ ஜவஹ; 2பெநொ வ௫வ-3௦ வஹிஷெொ லமவாறு கிலு | 
தாவா ணயொறிி௦ ஹஜாமஃ8கரணொலவிலு$ | 13 


அதமமலா 2டபெொொஃ வ.தீ ணஸொதகாற௦ ஹயா க | 
ட பச்‌ ்‌ 
ஹி ஆம-2ஃவா.ம8 வூணிவ.த; வயொவ, கா | 14 


வெஷிரதொ2மய_ுணா ணொதா தலாய்‌ வ) வற.தடா | 

வ 
ம ரஹீக்‌ ஹவிஷி வஷூடாற௨ அரண இிஜூ$ | 17) 
ஹொ தஉஹஅலிவாறெண கபிலா நா2ஹா2லஹவ ச | 
தர விலொக௯ட 5.௩8 வாஹ நா திஹரஷ2 நா மாமு | 16 
ஹ.மவஜ 2௫8௨௦ ஜாத ௧2௨4 வொ வ ஹவாலி.காடி | 
விவறீ.த௨வெமா ௬ஷ_ ெவ௦ படப்‌ அட்டன்‌ யா | 17 
ஹொ2வ௦யஹ௦வாற௦ வச ஹஹஹாவசிலெொவாவ)ா-ந8ரஹ கவூஹை) 
2பெநொூ வ ஒவ.28ி.க)ரஷி.நரயாவஉய ரயஹதாவி | சுவூவஸெ) கி | ௨-2 
திக்காக ஹஹ].தீ.நா8ு த 028 ராக்‌ ॥ ௧௩ ॥ க.தஐ கி| உ௫ஹி ஆ.ய.1௦ 22 
சு.ஈராயமாவவெ தயாயஜெ.சி ஹொ தாமஸ மயா கவயஹணவவ. க2 ஹா 
நியசகொயவய ॥ கத ॥ வெஷிகஐகி | சுயப.3. ணார ஷஹெஹொ_.க£ யஜஐ தி 
ஹஜஷெஷிகொஙொ தாட. முஹீபெெஹவிஷிஸ.கி -௧ஜ கயாஹாயி--௧௦ 
டாய ஷு வற சய அய )ாய தூர ஹி.தஐ.கி வாபாஷரெ ௧௯ கய ாயக 
வாவாவஷடரா௦ மணல்‌ வளஷவி உுவாரயலாக௫॥௧௬॥ ஹமவநி.கி | வ ஹ 


cc அ யவ பப்வலய்‌ பம வையம்‌ னான ந னை — ய 


இந்த வைவஸ்வதமனு ஆதியில்‌ புத்ரனில்லாதபொழு.து வ்யாபக.ராகிய 
வஸிஷ்டமுனிவர்‌ ப்சஜையை உத்தேசித்து மித்ரனுக்கும்‌ வருணனுக்கும்‌ இஷ்‌ 
டியைச்‌ செய்தார்‌. ‘ 13 
அந்த ஸமயம்‌ இந்த மனுவின்‌ பத்னியும்‌ பாலை ஆஹாசம்‌ செய்பவளு 
மாயெ ச்ரத்தையானவள்‌ ஹோதாவிடம்‌ வந்து நமஸ்காரம்‌ செய்து பெண்ணைக்‌ 
கருதிக்‌ கேட்டுக்கொண்டாள்‌. 14 
அத்வர்யுவால உத்தரவடைந்த ஹோதாவானவர்‌ அத்வர்பு ஹவிஸ்ஸை 
க்சஹித்தவுடன்‌ ஹோதாவாயெ ப்ராம்ஹணர்‌ சரத்தை கூறியதை நினைந்து 
வஷட்காரத்தைச்‌ சொல்லி ஹோமம்‌ செய்வித்தார்‌. 15 
ஹோதாவின்‌ இரந்தத்தவத்தால்‌ இளை என்ற கன்னிகையுண்டானாள்‌. மனு 
கன்னியைப்பார்த்து அதிக ஸர்தோஷமில்லாத மனதுடன்‌ குருவிடம்‌ சொல்லு 
கிழுர்‌. 16 
ஐ பகவானே! வேதமறித்தவர்களாகிய உங்களுடைய இந்தச்‌ செய்கையா 
னது ஏன்‌ விபரிதமாயிற்று, ஆச்சர்யம்‌! கஷ்டம்‌ மந்தரம்‌ இவ்விதம்‌ தவறுத 
லடையக்‌ கூடாது. 17 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2015 
யாய 2௦, விஜொ யாூகாஹவஹா ஒழுகி ஷா$ | 

௯ தவ கனுவெஷ.£) 2.7.௧௦ விஸாயெஷவி il 18 
ஆ.நிமம2 வவஹஹ, ஹ.௰வாஐ வூவி தா2 ஹ$ 

ஹெொ_துவ-35 திக, 2௦ தாகா வஹாஜெ. வி நட ॥ : 19 
ஹத ௯னுபவெஷ2௦ ஹொ.துஹெ வடஹிவாா.க$ 

தமாவி ஹா யயிஷெட2ஹஃ ஹுஹஜாஹஃ ஹூபெதெஜஹா ॥ 20 


வாவு வ)வஷஹிெதா ஈாஜறு லமவரறு வ 2ஹரயமமா$8 | 
கஹனஷீடாகி வாறஷூதிலாயா3 வாஹகா2$யா | 21 


தஹெகா2வாஞஷுஃஷெொ லமவாற ஹஙிறீமா$ 
ஒஉர£விலாரஹவ)_த_ந ஹு ௩2$ வாுஷஷ-ஹூ | 22 
ஹணகூஉா 8ஊா௱றாஜ விவ௱ந 2ரமயர௦ வடெ | 

வ க்‌ ற்ப பால்‌ வொவட ॥ 23 


AAA AAAS 


விகி, யா 3 ஆஅ) பாகூ௦ ॥௧௭॥த.௮॥ மிகி | ஹவி கா8ஹொவிஷத1ச௯॥ 
| வ மியா. ௬௩ வ].தி8 நவகா௯ ஷு உர ஹு ஹவா ஆ, 
வகூவஉ௰வசவதி கிசூரிவ ம ஷஃ ஸ்ரீ, ஸ்ரீ ட ஹ மழவாது வஷிஷ.3 சஷவளஷீ 
-த.த.ந ஷு ரணர௦ பமொதஹோபி தா சாதா யமா விய) ஷி. 


நீங்கள்‌ மக்திரங்களை யறிந்தவர்கள்‌. யோக்யர்கள்‌. தவத்தால்‌ பொசுங்கெ 
கல்மஷமுடையவர்கள்‌. ஸங்கற்பமான அ விரோதமாகவும்‌ தேவர்களிடம்‌ அஸத்‌ 
யமும்‌ எவ்விதம்‌ ஏற்படும்‌. 18 
பகவானாயெ வஸிஷ்டர்‌ மனுவின்‌ இந்தச்‌ சொல்லைக்கேட்டு ஹோதாவின்‌ 
தவறுதலை யறிற்‌து ஸ-டுர்பகுமாசனாகிய மனுவிடம்‌ சொல்லுறொர்‌. 19 


ஓ ராஜனே! உன்னுடைய ஸங்கற்பத்திற்கு ஏற்பட்ட இர்தவிரோதமான அ 
ஹோதாவின்‌ தவறுதலால்‌ ஏற்பட்டது. ஆயினும்‌ நான்‌ என்னுடைய தேஜஸ்‌ 
ஸால்‌ சிறந்த ப்ரஜையாகும்‌ விதத்தை ஸா இக்கிறேன்‌. 20 


ஓ பகவானாயெ பரிக்ஷித்தே ! மிகுந்த கீர்த்திவாய்ந்த மஹிமையுள்ள வூ 
ஷ்டமுனிவர்‌ இவ்வாறு நிச்சயஞ்செய்‌.து இளை புருஷனாகவேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்தால்‌ ஆதிபுருஷனை ஸ்துதிசெய்தார்‌. 21 

பகவானும்‌ ஈச்வசருமாய விஷ்ணு ஸர்கோஷமடைர்‌்து வஸிஷ்டருக்கு 
வேண்டுமானவசனைக்‌ கொடுத்தார்‌. அதனால்‌ இளை புருஷச்சேஷ்டனாகிய ஸாத்‌ 
யும்னன்‌ என்ற பெயருடையவனாயினன்‌. ட 22 


ஓ மஹாராஜ! ஒரு ஸமயம்‌ ஸுத்யும்னன்‌ சில மந்திரிகள்‌ சூழ்ந்தவனா 
ஸிர்ததேசத்‌இினுண்டான குதிரையின்‌ மீதேறி கவசமணிந்‌ து மனோஞ்ஞமான 


2016 ரரீ;2உ௱மவடெ நவஹு8, - [1-வது 


ஷர) விதா ராயு வாலா தாறு | 


௨௦மபிபரதொ2 2] 0௦ வீறொ ஜமா2 ஜிமம2ுதறாடி | 24 

ஹ குஙதரறவ ௦ செரறொறயஹா ௪ உரவிவெர ஹ | 

யதராஹஸெ லவா வெ. ஈ2சாணஹஹொஃயா | - 25 

தவமிஐ வவிஷ வ வரஹஸன ஹுஒ ௩5 $ வாலீறஹா | 

வம ௪ ஹூய5ர.தர 220௦ வ ஸஹ நரவ | 26 

தர ௨ நாஉமாஹவெஃ ஹாலி விவயஃய( | 

உஷா வி2ஹொ௫ல வ.மீக்ஷ்லாணா$ வாஹா ॥ 91 
|] ஈாஜா | 


கமஜெவ௦விமெ தெர செம வா ஹ.ஐவஐ கரக3 
உரமசெ ௧௦ ஹர்ஷ்‌ வா கள துமிஹ்லு௦ ஹி ௩2 | 28 
த வ 
| ஸ்ரீ 0௩௯9 | 
வ ௯௨ மிறிம௦ உஷாஉரஷயஹ ஆ. வஹுவ, தா$ | 


௨7 
ிஸொ வி.திதிறர ஹரஹர ௧௬ வஹுவ ம2று ॥ 29 


க2_ணாசிவலலஉா கரா ஹமிஉராய_யா வெ தும ॥௨௧॥௨௮॥ஊக 
டெகி। விம கஷிநிம௦ சூலாஹஃ கவ) a யாஹு தயரல 8 தாஜிப$ 


வில்லையும்‌ அற்புதமான பாணங்களையும்‌ ரெஹித்து வனத்தில்‌ வேட்டையை உத்‌ 
தேசித்து ஸஞ்சாசம்‌ செய்யும்பொழுது மிருகங்கள்தோறும்‌ குறிப்புடன்‌ விர்ய 


முூடையவனாகி வடதிசை சென்றான்‌. 22-24 
மேருபர்வதத்திற்குக்‌ கீழான பாகத்தில்‌ குமாரவனம்‌ சென்றான்‌, அங்கு 
சிவன்‌ உமையுடன்‌ ரமித்துக்கொண் டி. ருக்கிறார்‌. 2 


சத்ருவீரர்களை வெல்லும்‌ இந்த ஸுத்யும்னசாஜன்‌ குமாரவனத்திற்‌ ப்ரவே 
சித்தவுடன்‌ தன்னை ஸ்திரியாகவும்‌ குதிரையைப்‌ பெண்குதிரையாகவும்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. ஓட்‌ 

ஓ ராஜாவே! அப்பொழுது ஸுத்யும்னனைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ தங்க 
ளுக்குள்ளா புருஷசன்னம்‌ மாறியதைப்பார்த்து ஒருவருக்கொருவர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு மனமற்றார்கள்‌, 21 

பரீக்ஷித்து ராஜா கேட்கிறார்‌. 

ஓ பகவானே ! எவ்விதம்‌ இந்தத்‌ தேசம்‌|ஏற்பட்டஅ? யாரால்‌ ஏற்பட்ட த? 
இக்கக்‌ கேள்வியைப்பற்றிச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, எங்களுக்கு மிகுந்த ஸந்தோஷ 
முண்டாகற.து, 28 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

ஒருஸமயத்தில்‌ அந்தக்‌ குமாரவனத்தில்‌ சிறந்த வ்ருதமுடையவர்களும்‌ 
கார்தியால்‌ இசைகளை இருளற்றனவாகச்‌ செய்பவர்களுமாகிய ரிஷிகள்‌ பரம 
இவனைப்‌ பார்க்கவக்தார்கள்‌. 29 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2017 


தாறு விலொக்ஷா2ஸிகாகெலீ விவஹுா வீ, லதா லர | 
ஹ.த-மஜா தூ௯ூாய நீவீூாரரம வயபயா௯ | 90 


8ஷயொ2வி .கயொலவீ.4க்ஷ வவ ஈசூணயொூ | 

நிவ ர.தர$ ஹயயஹஹா. ஞா நாராயணரா, 24 | 51 
தெவ௦ வமவர_ காஹ வியாயா ஷி யக்ூரஅவிஹு$ | 

ஹா-5௦ யூ வூவிபயொெ.ககத வெ யொஷிஃவெசஜி.கி || 

தது உளம௰-3௦ வண்‌ வ ஏறுஷா வஜ4யனி ஹி | 392, 


ஹா வா.நுவமஹுயாகா விவவாற வநா டி | 
| தூர 33 
௯ம_தா2ர ம, ஐாஹடாமெ அற. ஹூகொ.தூாட ॥ 


ஷூஷி? வஙிவ].தா௦ வீக்ஷ ௨௯௦௪ லமவாறு ஸய$ | 
ஹரஷி ௧௦ ௨௬௯9௮௦ ஹுல ஒஹஸொச2ாஜஹு த விடி ॥ 34 


ஹ தஹூடா௦ ஜ.நயாகாஹ வய ஒவ ஹா அஜ | 
[ ௮,73 
வாவு ஹீ க2 உவராவஹ உ) ஜெ ஊமவெொ அரவ | 35 
© 1 
௧-௫.4ஸ1௨௯॥௩௰॥ 8ஷபஐ.கி | ரஹ ௪) லி.நிவெரம௦ ஹீ 
உபி. நகலவஷி த நஹஹஞ$ -த.தலுஷ நிவ ] அமவ.ச௭ஹூஹஉம௫ HAL 
௪ » 
அர. நாறாயணாஸா 8௦ வரய 58 ௩௧1௯௨॥ வாஷிக8 ௯ வஹு_த8ம-௩ 
வண_ப.௮ி) வாலெ.கி, ௯.நவறீவஃயகெ.௮ வூ வகவெ)ல௫ கவ வ ம.க)ர 


வஸ்‌ இரமில்லாத அம்பிகாே தவி ரிஷிகனைப்பார்‌ த்து வெட்கமடைர் து கணவ 
னுடைய மடி.யினின்று எழுந்‌. விரைவில்‌ இக்குழுடி.ச்சைக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌. 
ரிஷிகளும்‌ சமிக்கும்‌ இவ்வி ருவருடைய ப்ரஸக்‌ 'இயைப்பராச்‌ துள்‌ திரும்பி 


அங்கிருந்து நாராயணாச்ரமம்‌ சென்றார்கள்‌. 21 


௮ப்பொழுஅ ப்ரியையாகிய பத்னிக்கி ப்ரியத்தைச்‌ செய்பவரும்‌ வ்யாபகரு 
மாகிய பகவான்‌ பின்‌ வருமாரு கூறுஅறுர்‌. எவன்‌ இந்தவிடத்தில்‌ ப்ரவேடிக்டி 
ருனோ அவன்‌ ஸ்திரியாவான்‌ என்றார்‌. அதன்‌ பிறகு புருஷர்கள்‌ இந்த வனத்‌ 
தைத்‌ தள்ளிவிட்டார்கள்‌. 392 


இனையும்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ வனர தோறும்‌ ஸஞ்சரித்தாள்‌. பிறகு பகவா 
னாயெ புதன்‌. ஆச்சமத்தின்‌ அருல்‌ ஸஞ்சரிப்பவளும்‌, ஸ்‌ இிரிகளுள்‌ உத்தமி 
யும்‌, ஸ்திரிகளுடன்‌ சூழ்ற்தவளுமாயெ இளையை விரும்பினான்‌. இறக்க புருவங்‌ 
களுடைய இனையும்‌ ஸோமராஜன்‌ (சந்திரன்‌) குமாரனாகிய புதனைப்‌ ப (தியாக 
விரும்பினாள்‌. 82.34 
புதன்‌ இளையிடம்‌ புரூரவஸ்‌ என்ற புத்ரனைப்பெற்றாள்‌. இவ்வாறு மனுவின்‌ 


பரம்பரை யிலுதித்த ஸுத்யும்ன ராஜன்‌ ஸ்திரத்‌ தன்மையை அடைந்தான்‌, 5 
258 


2018 ரமீ;2உ௱௰வடெத அவூஹஃ8, [1-வது 


ஹ்ஹா ஹகாலூவாய_3௦ விஷ கி மரம 22 | 
௦ யச்‌ 


ஹ தஹ; தர ௨மமா௦ உஒரஷா கூரவயா லரமவீ ௨.௧8 | 36 
ஹு 55 வ; ரஞயறு வாஹுவாயாவ த பரச கடி | 

கஷஹ தெ லமவ।! ,ரஷயெ உ. கி2வஹறு ॥ 31 
ஹாஃவ வாவ8ர.கா௦ காவ நிஃஊஹ விரணா2வத | 38 


2ரஹுஃ வாதாறு வ லஹவி தர ஹு ஹீ தவஹா குவ | 


௨௯3௦ வுவஹயர ௬ர2௦ வு; ௩கசொ2வ து செலி.நீடி | 39 
1 பம்‌, மமக ॥ 

ல ரயஃா.நா௩ ம ஹாதாூ௦ ப வ ௦௦௨0௦ வஃவஹயா | 

வாமுயா2வஹ ஜம .தீ௦ நாலு ஹ ௧௦ வூஜா? ॥ 40 

ஹெ தல .மயொ மாஜெதொ வி2லுமம ஹுதாஹுய8 | 

உ தமாவமமாஜாகா வஹுூவுய384வ_கனுர$ |! il 


வா கிஷ ய்கககக துவபெபகி | சாஷ கஜல ஒூகெய கவ) 


இந்த இளை தன்‌ லத்தி; ற்ஞூ அல்‌ மியசாகிய வஸிஷ்டசை நினைத்தாளென்று 
கேழ்லிப்படுதிரோம்‌. வஸிஷ்டமூனிவர்‌ ஸுத்யும்னனுடைய இக்க அவஸ்தை 
யைப்‌ பார்த்துக்‌ கருணையால்‌ மிகவும்‌ அன்பமுற்றார்‌. 96 


ஓ ராஜனே?! ட்ட புருஷனாகவேண்டியதை விரும்பி சங்கரன்‌ 
ஸமீபமடைக்தார்‌. பகவானாயெ வென்‌ வஸிஷ்டரிடம்‌ ஸந்தோஷமடைர்‌ அ 
அன்புபாராட்டி தன்‌ சொல்லையும்‌ ஸத்யமாகச்‌ செய்வதற்குப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லுகிறார்‌. 37-35 


வஸிஷ்டமுனிவரே ! உம்முடைய தபஸ்ஸால்‌ ஜருமாதம்வரை புருஷ 
லிம்‌, ஒருமாதம்‌ ஸ்திரியாக இருக்கட்டும்‌. இந்த வ்யவஸ்தையால்‌ ஸாத்‌ 
யும்னன்‌ பூமியை மிகவும்‌ ரக்ஷிக்கட்டும்‌, 50 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறுர்‌. 


சப்பப்‌ குருவின்‌ அஅுக்ரஹத்தால்‌ வ்யவஸ்தையாகப்‌ புருஷத்‌ 
தன்மையை மனோசதமாக அடைக்கு பூமியைப்‌ பரிபாலித்தான்‌. இவனைப்பற்றி 
ப்ரஜைகள்‌ ஸந்தோஷிக்கவில்லை, 40 


இக்த ஸாத்யும்ன ராஜனுச்கு உத்கலன்‌, கயன்‌, விமலன்‌, என்ற முன்று 
புத்சர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. இம்மூவரும்‌ தர்மத்தில்‌ வாத்ஸல்யமுள்ளவர்கள்‌. 
வடமார்க்கத்திற்கு ௮சசர்களானார்கள்‌. 41 


அத்யாயம்‌] பற்மத்‌ பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 
த. வவிணதெ காஜெ ஷூ.கிஷா.மவ தி8 உலா | 
வங கிறவஹ உதஏஜட 2௦ வா ஆராய மடதொ வ. | 
உதி பமீ 2௨ரமவடபெதெ நவ2ஹ்மெ 
~~ Ww % 
வமசொ2யடாய. 


வடட அனை 


லஜிபாாவ௦ மிலீயாவஹாகாச ௪௦1௫௨1 


உதி வாவாய_$விகாயா௦ ஷமசாயராயவாவா, 


க்க 22% Be 


2019 
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NAAN 


பிறகு இக்கடல்‌. ஸமயம்‌ ப்ர இஷ்டான ஈகருக்குப்ப யல்‌ ஸுத்யும்ன 


சாஜன்‌ புரூரவஸ்க்குப்‌ பூமியைவிட்டு வனம்‌ சென்றான்‌, 


1-௮! அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்றி, 


42 


அி.தியாமராய ஹரா௱௦ல3 
க ல்‌ 
॥ vo ௩௯3 I 
~~ 
வரவ௦ மடபெதெ2ம ஹு ௩0௦௦ 2 நு வெடவஹதஹுடபெத | 
5 வ 
வு ஆசாஊஹவஹஸெவெ ய௨ு_நரயா௦ ுா_த௦ ஹதர$ | 1 
ஆ த: ;] 


அடெதொ2யஜ_நுதெவவதாயெ- ஹி உலா | 
௨௯௨7௯ வாவ_ஜாறு வா தாறு மெஹெ ஹ்ஹா உமம |.” 


வரஷய ஹு 2 ொூ வாட தர மொவாறொ அணா நிக | 
வாலுயாஹாஹ மா௦ யத ராகா விரரஹ_நவ, ௧8 || 3 


ஊக ஹாவிமதொஷு பரா2மலொ நிமி வஷ கி | 
பயா மா மரவ உ௯௱ய ஹீதாஹா ஸல, 2 வ. ஜெ | 4 


யெ 2. நாவா கஆடராணா௦ அரவ ாவிராம.க$ 
தி.க ந அ; 7 ஆளவிற | 
௯௱-ிறகாகிவஹணூா_நா௦ வ௦பமா நா ஹ லஹு ௯,21௯ ॥ 


வெவெவவா_கா8_த 5$ ஸம, ஈலஜெவபகா ததஐ தி| ௨க்ஷாக8௨-௫வ_1ஜொ 
_ 
த அ உயி ந ள்‌ 
[+] a 
க்‌ உருது 
ஜதி வவ வாணெஹ.க$ அிஷடெதாஜரமாணஃ வீராஹஸூந௦ தஜெவ௦ வ. 
82] 
யஹ ய.த$ ௪வஹி-கீஹறு மா வரலபரசரஹ ॥ ௩ 8 வகெ.கி! ஸாஉ. மொ 


2-வது அத்யாயம்‌, 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
வைவஸ்வதமனுவானர்‌ புத்னாயெ ஸுுத்யும்னன்‌ இவ்வாறு சென்றபின்பு புத்ரர்‌ 
களை விரும்பி யமுனையில்‌ நா வருஷம்‌ வரையில்‌ தவம்‌ செய்தார்‌. 
மனு பிறகு புத்ரர்களைக்கருதி தேவரும்‌, ப்ரபுவுமாயெ ஹரியைப்‌ பூஜித்‌ 
தார்‌. தனக்குச்‌ சமமானவர்களும்‌, இக்ஷ்வாகு முதலியவர்களூமாயெ பத்துப்‌ 
பிள்ளைகளை ௮டைத்தார்‌. 2 
மனுவின்‌ மைந்தனாயெ ப்ருஷத்ரன்‌ என்பவன்‌ குருவுடன்கூடி பசுக்களைச்‌ 
காப்பவன்‌ இரவில்‌ வீராஸனத்தை வ்ருதமாக அடைந்து ஸாவதானமாகக்‌ 
கோவை ்ஷித்தான்‌. 3 
இரவில்‌ ஒருஸமயம்‌ மழை பொழியும்‌ பொழு அ புலியானது கோசாலையில்‌ 
ப்ரவேசித்தகஅ; சயனிக்திரக்கும்‌ கோக்கள்‌ எழுந்து பயந்து கோசாலையில்‌ 
ட்‌ 4 
சுற்தின, ப 


ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2021 


வாகா௦ ஜூ, ரஹ வலுவாஜு ஹா வு ஹூரா தரா | 


தஹாஹ௫ ௯,௫௧௦ ரர சவா வரஷமெ,ர2லிஹஸஃலாமஹ ॥ 5 
வலாஉரய ஹஹஹா வலீகால மெ _நிஸமி | 
கஜா.நஹ.ி.ஐ௨ ஹெ ாஸ்ரிர ஸா ௨. லு ஐயா || 6 


© 
வாவஹெ2வி வரக றா வணொ _நி ஹி ம, ஹ.தஹ ஐ | 
நிமமக ரத 2,72௦ ஷீசதொ ௯௦ வழி ஊர கரஜறு | 1 


25 மா ஹத வாவ ௨ வரஷம 3 வ௱ உவா | 

னில்‌ 

4 » x ஓ ஓ 
கஉராக்ஷித ஹூதா ஹஹ ௦ வ; ஈஷ ரய நிமி உ"£வி க? | 8 
௮௦ மமமாவ்‌ காமுரவாய-38 ௪, ரதாமஹூசாூத$8 | 
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ணாவ௦ பமல ஹமுணா வூ.த; அர. ஹு ௯,ர.தாஜ.ி£ | 


ஸயாறய அ ௦ வீர உளமஃறெ.தா நிவி யடி | 10 
~~ a ~~ 


ட்‌ வ ~ 


வராஹ 8 வஷ_.கிஸ.கி ௨௨1.2) ௨. கிஸொஷ.3 ௪॥௫॥ வலதி.தி| வரலா உய 
மணாயிலு ஹூயல. திபெஷ2 பைலொ$ சுவிமாபாமொலூுசூ।। வாவ. ஐ.கி। 
மாஉர2பெகொ.நஜவாடெ.கி வாயி து௦௦ EAT வண. அாஉ) 1௯௦ வ] 
பரப_ வண? வணி தபொ ஆ2௪॥ 9.5)87.5௨ ௮ ஷுஷாயாஉ வூமா தாயா 
௮1 கதி.கி| க்ஷ அ நு ஹி கூ௦ ந ஊவி.சாகஉ) அப தஜெராலவெ.அிாகா 


த 


வலிமையுடைய புலி ஒருகோவைப்‌ பிடிக்க ௮௮ மிகவும்‌ அன்பத்துடன்‌ 
கதறிற்று. ப்ருஷத்ரன்‌ அதன்‌ அழுகையைக்கேட்டு ஓடினான்‌, த்‌ 
மறைந்த ஈக்ஷத்ரங்களுடைய இரவில்‌ விரைவாகக்‌ கத்தியை க்‌ ரஹித்துக்‌ : 
கோவின்‌ செஸைப்‌ புலி என்ற ஸந்தேஹத்தால்‌ அறியாமல்‌ வெட்டினான்‌. i 
கத்தியை விசும்பொழுது ஈறுக்கப்பட்ட செவிகளுடைய புலியும்‌ மிகுதி 
யாகப்பயர்து வழியில்‌ ரத்தத்தைப்‌ பெருக்கக்‌ கோசலையினின்று வெளியில்‌ 
சென்றது. - 


சத்ருக்களாயெ வீரர்களை வதைசெய்யும்‌ அந்த ப்ருஷத்மன்‌ புலியை வதை 
த்ததாக எண்ணியிருந்தான்‌. இரவு சென்றபின்பு கோமரணமடைந்ததைப்‌ 
பார்த்துத்‌ அக்கமடைந்தான்‌. 8 
குலாசார்யர்‌ அறியாமல்‌ அபராதம்‌ செய்த ப்ருஷத்ரனைச்‌ சபித்தார்‌.இந்தச்‌ 
செய்கையால்‌ நீ ௯தத்ரியனல்ல சூத்சனாகவிட்டாய்‌. 9 
இவ்விதம்‌ தன்‌ குருசாபமிட்டவுடன்‌ அதைக்‌ கைகூப்பி க்ரஹித்தான்‌. வீர 
யெ ப்ருஷத்ரன்‌ இந்திரியங்களை ஜயித்து முனிவர்களுக்கு ப்ரியமான வ்ருதத்‌ 
தை மேற்கொண்டான்‌. ்‌ 10 


2022 ud 2௨ ாமவடெ நவூஹ௩௦$, [2-வது 


வாஹாுதஜெவெ லமவகி ஹவ_ா.த நி வ22மெ | 

ணசகாஷிக௦ஃ சொ லக்ஷா ஹவ_ஹூ தஹ மஹ] தூ | 11 
= 5 ட்‌ 9 

வி2ுஉ௯ஹஜமமா அரகர ஹயகு £க்ஷொ2வறி. ம, ஹ$ | 

யஉரவயொவவெ.உ கடு யஐ வர_தி27._த_ஐ$ ॥ 12 


ஓ 
சூத நடாதா2ரயாய ஜோ. த,ர வஹா ஹி_க$ | 
விவவாம 2ஹீசெதா௦ ஜலாூூவயினா௯,ர_கி3 ॥ 18 
J 


வரவு வரதா வ-5௦ மகா ஒரஷா உரவா.மி2 சி.ஐ. | 
௨௧௨கவயுககமணெொ வ ஹரவரவ வறக 8 நி8 | 14 
அ NA 21] 
க௯வி8 கூ.நீயாறு விஷயெஷு நிஸரஹொ 
விஹஸ]ஜு ராஜூ ஹஹ வாம ஹிமஆரஹாறு | 
நிவெமம; வித வாமஷு ஹரொலஜிஷஃ 
விவெற கெெயமொொறவயா வ௱ர௦ மகி | 15 


க ஒமமா- நாவா கார மா க்ஷ அ,.ஜாதய$ | 
உக௱. ரவமமொவாரொ ப்‌ சற ம2வதனா | 16 


களரி ரர க ற க ௯ nn ௯௯ அச்வ வவத்து 


௧௯॥ ர்‌: | உவயுகசண? உமமெஹாடசா! னாடு! க்மெர்‌ 
ம்‌ கவிறி.கி । க லும்‌ விஷ) ॥௧௫॥௧௬॥ அத 


ஸர்வபூ பணி த்தும்‌ ஸுஹ்ருத்தும்‌, ஸம கிய ம ப்ருஷத்மன்‌ பகவா 
னும்‌, ஸர்வஸ்வரூபியும்‌ நிர்மலமும்‌ உயர்க்தவருமாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ பக்தி 
யால்‌ ஏகாந்தனாகிய தன்மையை அடைந்தான்‌. 11 

பற்றுதல்விட்டவனும்‌ சாந்தமான மனமுள்ளவனும்‌ அர்ஃங்யெ இரந்திரியங்க 
ளுடையவனும்‌ எதையும்‌ க்ரஹிக்காதவனும்‌ (கள த்ரமில்லாதவனும்‌) தற்செய 
லாகக்‌ டைத்ததால்‌ தன்‌ வருத்தியைக்‌ கல்பித்தவனும்‌, பமமாத்மாவிடம்‌ மன 
தைச்‌; செலுத்தி ஞானத்தால்‌ தருப்தியடைக்தவனும்‌, ஸாவதானனும்‌, ஜடன்‌, 
குருடன்‌, செவிடன்‌, இவர்களின்‌ ஆக்ருதியை யுடையவனுமாஇ இந்தப்‌ பூமியில்‌ 
ஸஞ்சரித்தான்‌. 12-18 

இம்மாதிரி ஈடவடிக்கையுள்ளவனாஇ வனம்‌ சென்று காட்டுத்தி இளம்பிய 
தைப்‌ பார்த்து முனிவராக ப்ருஷக்ரன்‌ அந்த அக்னியில்‌ சரீரத்தை யுபயோ 
இத்து பரப்ரும்ஹ த்தை யடைந்தான்‌. 14 

இனையவனாயெ கவி என்பவன்‌ விஷயங்களில்‌ அன்பில்லாமல்‌ பந்து ஜனங்க 
ரூடன்‌ க்ருஹங்களையும்‌ சாஜ்பத்தையும்விட்டு ஸ்வப்சகாசனாகிய பரமபுருஷனை 
மனதில்‌ அமர்த்தி பாலவபனுடையவனாகவே பரகதியை யடைக்தான்‌. 15 

மனுவின்‌ மைர்தனாகிய கருசனிடம்‌ காருசர்கள்‌ என்ற க்ஷத்ரியர்கள்‌ உண்‌ 
டானார்கள்‌. தர்மத்தில்‌ வாத்ஸல்ப முடையவர்கள்‌. 16 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2023 


5 -42 ௯ ூ 
மரஷ_ாலாஷ_-2லூ ௯௦ வூ, ஹஹுஒிய௦ ௧௦ க்ஷிகள | 
ஆரம வஸு) ஹ 5௨ கிஹ.35 தஜெடா திஹடெதொ வஹு$ | 17 
வஹஸொ?ூ ஷ.கி.தவ து ஆ. ஒவவாநாவவ.கி.தா | 
கமா வனவவ.தீ .மா2 வு... உவாஹ தாட 13 
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} | 2 0 
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லீ.தி ஹஹ SS ஜி Di 2) ஆட 9 | 
உ௱ மப வரவு தஸ கெ வ குஹடு தா Z லவ 2 0 


லெவஒ தஹ, லமவா .மிவெரமஹுடெதா 2லவ ௪ | 
காநீகந உதி விவாதகொ ஜா. தாகணொ 2ஹா ரஷி? ॥ 21 


AAAS PIADINND NN ன்‌ சவ கு கதவ கு சவகு சவசவகூ DINOS 


வ ஹல-ஒப௦ வ ரஹணகூஃ நமஹ வப வாது ஹு$.கி3 தடபதொ 
ப) தஜெர.கி3 5 கொவஹ-52?॥கஎ!வஸஷஹொஜி.கி। வெவ ௧9 வி.தாவத ௩ ௧, £ 
டெறாவவாெவெ_க)ம18॥௧ ௮॥.கஜெவ) அ, வி மொ கா- இய ஷ்‌ 
© ரஹ ஸெநஐத 
நமாணா வ௦பஸமாஉகா$ அறிஷ, ஷை) வபர வி; ஹ.நஉ. காரி 


ஷாயயெ... ஹி. வி? 1 த.தஐ த ஈய. ஆாயிக)௦ ஷா-த ஆரா.நஷயெ..க.க 


6 6 ய ய த ந ௧௯௦ த உட 
ஐ தரரி௨௦ வாலெய௦ அ யனா Are ௦ அவா்‌ 


வாஹ்‌ வா ௪.நஷாசிலிஃ வாவெடப ॥௧௯॥௨ ௰॥ 0௨௨௨ தஹெ) அ | ௪.மி 


த்ருஷ்டனிடம்‌ தார்ஷ்டர்கள்‌ என்ற க்ஷத்ரியர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ப்சாஹ்மணத்தன்மையை அடைந்தார்கள்‌. நீருகனுடைய வம்ஸத்திலுண்‌ 
டானவன்‌ ஸுமதி, ஸுமதியிடம்‌ பூதஜ்யோதி, பூதஜ்யோதியிடம்‌ வஸு 
என்‌ றஅண்டானார்கள்‌. 17 
வஸ-வுக்கா ப்ரதிதன்‌ பிறந்தான்‌, ப்ரதீதனுடைய புத்ரன்‌ ஓகவான்‌, ஓக 
வானுக்குப்‌ புத்ரன்‌, அதே ஓகவான்‌ என்ற பெயருடையவன்‌. ஓசுவதி என்ற 
ஒர்‌ கன்னியும்‌ உண்டானாள்‌. அந்த ஓகவதியை ஸுதர்சனன்‌ மணம்‌ புரிக்தான்‌. 
நரிஷ்யந்தனிடம்‌ சித்ரஸேனன்‌ பிறந்தான்‌. சித்ரஸேனனுக்கு தக்ஷன்‌ 
குமாரன்‌. தக்தனுக்கு மீட்வான்‌ மைந்தன்‌. மீட்வானுக்கு சர்வன்‌. சர்வனுடைய 
குமாரன்‌ இர்திரஸேனன்‌. 19 
இர்சஸேனனிடம்‌ விதிஹோத்சன்‌ பிறந்தான்‌. வீதிஹோத்ரனுக்கு ஸத்ய 
ச்ரவஸ்‌ புத்ரன்‌. ஸத்யச்ரவஸ்ஸ-க்கு உருச்ரவஸ்‌ புத்ரன்‌. உருச்சவ ஸிடம்‌ சேவ 
தத்தன்‌ பிறந்தான்‌. 20 
தேவதத்தனுக்குப்‌ பகவானாயெ ௮க்னிவேசன்‌ ஜனித்தான்‌. இந்த அக்நி 
வேசனே கானீனன்‌ (கன்னிகையாயெவளிட.ம்‌ பிறந்தவன்‌) என்றும்‌ ஜாதகர்‌ 
ணன்‌ என்றும்‌. மஹானாயெ நிஷியாயினர்‌. 21 


2022 ம்ம்‌ 2௨ ௱மவடெ வ_ந2ஹறப$, [2-வது 


ததா ஸூ ஹ.௯று௦ ஜா.த2ா.௮ிவெஸு; ஈய ௦ ரவ | 
நிஷா நய வெொகொ விஷ வஃபம2மெர மரண | 22 


i ஓ 
காஹாமொ கிஷ வு 2.58 ௯௨ணா வெரு காலஐ.த$ 
ஹல நஹ தஹ, வத கிறு நகாக || 25 


வத ஹப ஹுத$ ஷாஃம ஹத ஐ$ வசி திவிலொ | 
வகி ஆ.3 ஷசி கதஹஹாாக்ஷுூஷெொ2 விவிஃபம கி2 | 24 


விவி கிவஹுதொ எல வ நி தாஹ மா8ி_3௯8 | 
கம மபணொ 2ஹாறா ஜஹஹாஹீஉாகஜொ தரவ ॥ 25 


தஹ; ரவிக்ஷ்துதொ யஹு ஊர உ தமக, வ க.) ௨5௯ | 


ஹுவடத_ா2யாஜயஜெ$ 5 2ஹாயொய௰ஜிமஹுக8 | 96 


2௩ தஹ); யமா யஜெதொ ந கமாபடெொொஃஹி கம. | 
A ஹி ஹீஉ. கிவ DON | 92 
ஹவ_3௦ ணய அர 552 ரவ ஹு மால. | 7 


வெறாவஊவசுர_நீ.ந௩௨ தி ஜா.தமகண_12. கி வ ஹாஹா உத ௨॥ நாவா மல. 


ஹு கடா நாலாம வக்ஷ;ஜரணாஜாமாமாஐ௨_ ந, தில (1 

கிஷ வா; ப] ணாள rq) கில ஷிவ) 5, ஹா 

ம_22.நாவா௨உ2ா ௦1௨ ௩॥௨௫॥ .கஹெ;.கி| சலிரஹூ ஹாுடபெகெொூஹரயொ மீஸு 
=) 9 


௦ த 1 2 ன } 1 
வ ௧-௦ யயாஜய& ன பத்க்‌ னே உதஹெதி | “வடிய திஹி.கா த;ாரிக 
சாஹி ததவ 32 ஹிரணப௦ 4 பமாஹந2மவஜ ॥ ௨௪ ॥ சுகாஒ)ி.கி | சு 
- 8 


ஓ ராஜனே! இந்த அக்னிவேசரிடம்‌ ஆக்னிவேச்பாயனம்‌ என்று ப்ராஹ்‌ 
மணகுலம்‌ உண்டாயிற்று. ஈரிஷ்யக்தனுடைய வம்சத்தைச்‌ தெரிவித்தேன்‌, 
ட ே 22 


இனி திஷ்டனுடைய வம்சத்தைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 


இஷ்டனுடைய புத்ரன்‌ காபாகன்‌ என்ற பெயருடையவன்‌. இக்க நாபாகன்‌ 
(மனுவின்‌ மைந்தனாகிய) காபாகனைத்தவிர மற்றொருவன்‌. இவன்‌ செய்கையால்‌ 
வைச்யத்தன்மையை அடைந்தான்‌. இந்த நாபாகனுக்கு ஹலந்தனன்‌ குமாரன்‌. 
ஹலக்தனிடம்‌ வத்ஸப்ரீ இ பிறந்தான்‌, 13 

வத்ஸப்ரி இக்கு ப்ராசு என்பவன்‌ புத்ரன்‌. ஓ ப்ரபுவே! ப்ராம்சுவின்‌ குமா 
சன்‌ ப்ரமிதி. ப்ரமிதிக்குக்‌ சமித்சன்‌.சமிக்சனிடம்‌ சாக்த ஷன்‌.சாக்த னுக்கு 
விவிம்சதி பிறக்தான்‌, 24 

ஓ ராஜனே! விவிம்சஇயின்‌ புதன்‌ ரம்பன்‌ என்பவன்‌. இந்த ரம்பனுக்கு 
கனிநறேத்ரன்‌ குமாரன்‌. கனிநேத்ரனுக்கு கனத்தனமஹாராஜன்‌ பிறந்தான்‌. 25 

இந்தக்‌ கரர்தனமஹாராஐனுக்கு மருத்தன்‌ பிறந்தான்‌, இந்த மருத்தன்‌ 
சக்ரவர்த்தியாயினன்‌. இந்த மருத்த சக்ரவர்த்திக்கு மஹாயோடியாகிய அங்‌ 
ரஸ்ஸின்‌ குமாசசான எம்வர்த்தமுனிவர்‌ யாகம்‌ செய்வித்தார்‌. 26 
மருத்த சக்ரவர்த்தியின்‌ யாகம்போல்‌ மற்றும்‌ எந்த யாகமும்‌ ஈடர்த தில்லை, 
இக்கு ராஜாவின்‌ பாத்ரம்‌ முதலிய யாவும்‌ ஸ்வர்ணமயமாகவே ஆயிற்று. .., 27 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2025 


௯௮௨8, ஹொகெற உக்ஷிணாஹிலி3ஜா.கய3 | 


ஊரு 2 ்‌ வறிவெஷாமொ விமெெவாவஹாவஒ3 | 28 
உறு தஹ ௨28 வு ஆவ ஈஹீஉரரஜவய.3.2£ | 
ஹுயூர திஸக ுடெதொ ஜஜெதெ ஹனளயரபகெயொ நஹ க$ | 20 
அக, த செவலுஹ ஹாஜ்‌ முஉடபெொெமவாவஹ 3 | 
வவட ஹவ தவ குரணஸஷிந ௩23 ஹீவ_தி£ || 30 
5௦ லெஜெ2லுஃஸுஹார ஜெவீ லஜ.நீயமாணாலுய( | 
வறாவரா யக$ வாகா க.க) ஈவெலுஸிலா2ஹவ ௪8 || 31 


அஹா த ரஒயாகரவா விபு வா ய.ந௨௦ ஹ௩குடி | 
ஹஸொவாவ விடடா வகா ஷெயெ.3வெமெயறா.அ.த$ | 32 


விமாலும்‌ 9.5௦ மூ க.க தது தா | 
விமாலொ டத்‌ வெரராலடி௦ மித ல்‌ | 33 


82 ராம அல்‌ a யக பஸாைணஸிஜொக வா ௯3௮௫ 


௯௧1,௩௩1. வஹெலெகி | கதத ஹஹ ூெ.வ? வாலாஒரெ.டாதா ககா ௧,௦ 


ஸோமத்தால்‌ இந்த்ரன்‌ மதமடைந்தான்‌. தகஷிணைகளால்‌ வேதியர்கள்‌ 
மதங்கொண்டார்கள்‌. மருத்துக்கள்‌ பரிவேஷ்டாக்கள்‌ விச்வேதேவர்கள்‌ ஸபை 
யில்‌ இருப்பவர்கள்‌, 28 
மருத்தருக்கு தமன்‌ தனயனாகப்பிறந்தான்‌. தமனுக்கு சாஜவர்த்கனன்‌ 
ஜனித்தான்‌. சாஜவர்த்தனனுக்கு ஸுத்ருதி பிறந்தான்‌. ஸுத்ருதஇிக்குப்‌ புத்‌ 
ரன்‌ நரன்‌ என்பவன்‌, ௨0 
நரனுக்குக்‌ கேவலன்‌ குமாரன்‌. கேவலனிடம்‌ பர்தமான்‌ பிறந்தான்‌. பம்து 
மானிடம்‌ வேகவான்‌ பிறந்தான்‌. வேகவானுக்கு பந்து என்பவன்‌ புத்ரன்‌. 
: பங்அவுக்கு தீருணபிற்து மஹாராஜன்‌ பிறந்தான்‌. 20 


பஜிப்பதற்குரிய குணங்களுக்கு இருப்பிடமாகிய த்ருணபிற்துராஜனைச்‌ 
இறந்த அப்ஸாஸ்‌ திரீயாயெ அலம்புஷை என்பவள்‌ பதியாக அடைந்தாள்‌. அலம்‌ 
புஷையிடம்‌ த்ருணபிந்துவுக்கு புத்ரர்களும்‌ இலபிலை என்ற கன்னிகையும்‌ பிறர்‌ 
தார்கள்‌. 21 
இலபிலையிடம்‌ விச்ரவஸ்‌ குபேசனைப்‌ புத்ரனாக அடைந்தார்‌. அர்த வைச்‌ 


ரவணன்‌ யோகேச்வரராயெ பிதாவிடம்‌ உயர்வான வித்யையை அடைந்தான்‌. 


இந்த வைச்சவணனுக்கு விசாலன்‌, சூன்யபர்து, தூம்ரகேது என்பவர்கள்‌ 

புத்சர்கள்‌. வம்சத்தை வ்ருத்திசெய்த விசாலராஜன்‌ வைசாலி என்ற நகரத்தைக்‌ 

கற்பித்தான்‌. 98 
254 


2026 ஸரீ 2௨ர௱மவடெ வ நூஹாம$, 
~~ ம ௯ 


வெ௫ வட, ஹு தஹ; மூ உாக்ஷ்ஹஹு வா.தஜ£. 


ல ணு ஹப ளவ சரமா வவர, வாடன்‌? ॥ ௫ 
கரமமாரமா தொ பதொ2ல 9ஜெொ2மதசெியெறிலஹ கிட | 
உஷா வற ஈஷ.ெவர.ம ௦ மஜி யொபெமமாஃஏ.கா ॥ 95 
ஹெொ2ஓதர.து ஹுஉதிஹ கதா ஜ.ூநெஜய? | 
ணகெ வெலாலவூவாலாஹரணவஷிநரெொரய4மொயறர$ || 36 
உதி ப்ரீ 2௨ரமவடெத க்ஷ 2ஹரெ 
திதீியொ2யடாய8, 
உக ஆ கட 


சுய ஹுஹவ வாக ௫௯௫॥ ஸொெ.கி। வெஸாலம-௫வாலா?£ விமா 
கயெஜா தா உ ௬॥ 
வ 


ஐ._தி ஹரவாய_$விகாயா௦ கி. தீயாய)ாயவாவர. 


௮09 RS 6094-௭ 


விசாலனுக்கு ஹேமசர்திரன்‌ குமாரன்‌. ஹேமசர்திரனுக்கு தூம்‌. சாக்ஷன்‌ 
அனயன்‌. தாூம்சாக்ஷனுக்குப்‌ புத்ரன்‌ ஸஹதேவன்‌. ஸஹ தேவனுக்குக்‌ குமாரன்‌ 
க்ருசாச்வன்‌ என்ற பெயரடைந்தான்‌. 34 


க்ருசாச்வரிடம்‌ ஸோமதத்தன்‌ பிறந்தான்‌. ஸோமதத்தன்‌ அச்வமேத 
யாகங்களால்‌ ஈசனாயெ விஷ்ணுவைப்‌ பூஜித்து யோடீச்வரர்களால்‌ ஆதரவு செய்‌ 
யத்தக்க உயர்வானகதியை அடைக்தார்‌. 35 


ஸோமதத்தராஜனிடம்‌ ஸ-மதிராஜன்‌ உண்டாயினன்‌. ஸுமதிராஜனிடம்‌ 
ஜனமேஜயன்‌ பிறந்தான்‌, இவர்கள்‌ விசாலராஜனுடைய வம்சத்திலுண்டான 
வர்களாகிய ராஜாக்கள்‌. த்ருணபிர்தவுக்குக்‌ சர்‌.த்தியை நிலைக்கச்‌ செய்தவர்கள்‌, 
2-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
௮ இழை 


அர.கீயா2யடாய ஹாரற௦ல&8, 
ன்னை ன்‌ 
॥ பூரீ :ம௩௯8 | 

ணன்‌ 

பயா திஉாமவெொ மாஜா வ ஹிஷவஹ வமுூவஹ | 
[ / 2) 1 

யொ வா ஹஜிமஹாஃ ஹத. வி.தீய” ஹா ஒலஜிவாற | 
ஹுகநடா நா தஹரஹீ த.நா க2லமொலு_.நா | 
அயா ஷாய.3௦ வமமடபெதெொ ஹு ம2லஜவ நாம, 26 | 2 


ஹா வஊீ£ஹி$ வறிவர.கா விஜவிநஞஜிவா டெ | 
வலீகா௦ஃயெ, உர யெ வஷொரெத ஜவ ஜெ கிஷீ ॥ 8 


பத ஷெவவொகிதா வாலா ஜெடா.திஷீ கணகெந வெ | 
கட கன்ன அத்து வஙஹ ஹாவாஹூரகடதொ ஸஹ | 4 
அர கீயெ i ஆண aT கீ.க-டூ9.௪௮ நய8 ॥ ॥ 


ய ஷள ௯.5) ோவரா.5௦ பஸெொவ த௦ வ 3ஹா8-ு.8௦ ॥ 
ஸாய_ாகிரி.கி॥ ஸை, ஹிஷ ௫ வெடாய_.கக 3 வ்‌ யொவாஉகி 
வி_திய3ஹ? தி.சீபெஹிகி, க ௧8_ஊஜிவாறு உவாவ ॥ க ॥ அவம்‌) ௨௦11௦ 


உதவியாக ககா ஜி. நா த்த சூடள.காவசு .க.த.ந)ரவர.தாஷ 


25 3-வது அத்யாயம்‌. 

ர 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
மனுவின்‌ மைந்தனாகிய சர்யாதிராஜன்‌ வேதமறிந்தவனாயினன்‌. இவ்வர 
சன்‌ அங்கெஸ்களின்‌ யாகத்தில்‌ இரண்டாவது இனத்தில்‌ செய்யவேண்டிய கார்‌ 
யத்தைக்‌ கூறினான்‌. 1 


போன்ற கண்களுடைய ஸுகன்யை 


சர்யாதிராஐனுக்கு தாமரைத்‌ தளம்‌ 
என்ற ஒரு கன்னிகை இருந்தாள்‌.௮ர்த ஸுகன்னியையுடன்‌ அவ்வரசன்‌ வனம்‌ 


சென்று ச்யவனமுனிவரின்‌ ஆச்ரமம்‌ அடைர்தான்‌, 2 


ஸுகன்யை ஸூகள்‌ சூழ வனத்தில்‌ உலாவி விருக்தங்களைத்‌ தேடிவர்தாள்‌. 
அப்பொழு புத்தன்‌ த்வாரத்தில்‌ இரண்டு ஸ-மிர்யன்போன்ற இரண்டு ஜயோ 
இஸ்களைக்‌ கண்டாள்‌. 3 
தேவ ப்ரேரணேயை யடைந்த சிறுமியாயெ ஸுகன்யை அவ்விருஜ்யோதி 
களையும்‌ அறியாமையால்‌ முள்ளால்‌ குத்தினாள்‌, அவைகளினின்று இரத்தம்‌ 
அதிகமாகப்‌ பெருகிற்று, ம்‌ 


2028 ரரீ 2௨ ௱மவடெத ந்வலஹஸ$, [8-வது 


சர அ நிரனொயமொஃலு9டெெ நிகா நாட வ ததணா௫ | 
மாஜஷிஹாநாவாலுக்ஷ5 பானுஷாது விஹிபதொஃஹ! வீசீூ| த 
கவல ஐ யஈஷாஹிஹ.3ர.ம.34வஹ) விகெஷி_க௫ | 


வகு சகெநாவி ஹ்ஹ ௯ர.தூாரம, 22 ஒஷணடி | 6 
ஹுகர ஹாஹ விதம ஹீதா கிஹி.த,].5௦ 2யா | 
கிஜொ.கிஷி ஹூஜா.கஷா நிஹி கணகெற கெ | T 


உ௫ஹி துஹஅவ$ ரர, கவா மரய ர தி.ஜா. தஹாயஹ8 | 
2ு.நி௦ உரஹா௨உயா2ரஹ வலீகாணஹி-$5௦ uu. | 8 
த௨லிஹாயலாஜதாய ஷாஉஉ௱ஹி.த௦ 2ுடெந8 | 

[ ஆ ம ௦ 
பக ல த்த க்‌. வாம ஹாயாதஹர உம | 9 
ஹு. இடவ வாவ வ.தி௦ வ௱உகொவ_க௫ | 


ஷுணயாசாஹ வி.ததோ ஹ$;ஷ.தா.ம₹வர.திஹி£ | 10 


I அவளவளவகவசவடசவளவளவளவளவளவ ATT சவ்சவ்‌ வசம 


3ாஹ__ஹுக.மா.நா09.௮)£சி_மா ॥௨॥௱௫॥ ௬௨$.கி | மாம_$வஷ) வ) வ.நவ) 
௬௨௨ வே௱றாய8! ௬॥௮॥ _ததி_கி | 8ழெய௦ 99௯.5 ரக்ூஷஷவ)ஃ கூயெ.த வ 
8ரடபெ க.கிவஷ_ ராணா விவரஹூ கரதா.வெ.கரசிவாகெ£ _த த ஹி 
ஹராய கலிஹராய௦ ஜதோசவா நத 9-௦ நயெ.கர ஹி தர௦ உராஉக। 
௯॥௰॥ கவெட கி! ஹெ 9௦0 ஹபெஜெள்‌ ய-வா௦8ஹ)௦ வப$ தாறு 


அந்த க்ஷணத்தில்‌ ஸேனைகளுக்கு மலமூதீரங்கள்‌ தடைபட்டன. ராஜ 
ரிஷியாயெ சர்யாதி அந்தப்‌ புருஷர்களைப்பார்து ஆச்சர்யமடைந்து சொல்லு 
ஜென்‌. 5 
நீங்கள்‌ ச்யவனமுனிவருக்கு அபராதத்தைச்‌ செய்யவில்லையா? ஈம்மில்‌ 
யாரோ அவருடைய ஆச்ரமத்திற்குக்‌ கெடுதி செய்திருக்கவேண்டும்‌; இது 
நிச்சயம்‌. 6 
ஸுகன்யை சிறித பயந்து பிதாவிடம்‌ சொல்லுகிறாள்‌. நான்‌ சிறிது அப 
சாதம்‌ செய்தேன்‌. இரண்டு ஜோதிஸ்களையும்‌ அறியாமல்‌ முள்ளால்‌ பேதித்து 
விட்டேன்‌ என்றாள்‌. ர்‌ 
சர்யாதிசாஜன்‌, பெண்ணின்‌ இந்தச்‌ சொல்லைக்கேட்டு பயமடைந்து புத்தக்‌ 
குள்ளிருக்கும்‌ ச்யவனமுனிவசை மெதுவாக ஸமாதானப்படுக்‌ இனான்‌. 8 
ச்யவனமுனிவரின்‌ அபிப்ராயத்தை அறிந்து அந்த முனிவருக்கே பெண்‌ 
ஊக்‌ கொடுத்தான்‌. “(இவள்‌ அறியாதவள்‌? என்று ப்ரயாசையின்மீஅ சொல்லி 
விட்டுப்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ நகரம்‌ சென்றான்‌. 6 
மிகுந்த கோபமுள்ள ச்யவனரைப்‌ பதியாக அடைந்து ஸுகன்யை அவ 
குடைய மனமதிந்து தவறின்றி அனுஸ்ரணேைகளால்‌ ஸந்தோஷப்படுத்‌ இனாள்‌. 10 


அத்யாயம்‌] ப்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2029 


ஹு அது காரனுஹ) ரஹ தரவா, 2௦ மதள | 
ஹ வ௫ஜயிகா ஜொவாவ வயொ செ ௨உத8பமமன்‌ I 11 


மஹ ௮, ஹிஷெ ஹொலஹு யக வாவ) ஷொஃவொ$ | 


கி ய.தாஃ லெ வயொ வ ஹா மா௦ யமெவி.௧ ॥ 12 
ஸாலகதி த; ஒவ துவிஹ2லிநஐ5 ஹிஷக2ன | 

_நி2ஐ..தர௦ ஹவா நிறு ஹெ ஷிலவி_நிகி,த | 13 
உதுகொ ஜாயா மஹதெஹொ ம 2௮ நிஸ.528 | 

ஹஃ௦ உரவெயிடபதொ 2மபில$ா௦ வவஷீவலிதவிகி,ய8 ॥ 14 


ஷா ய ஹ வ$வ. ரஷி யா? 
வுறுஷாஹூய உதஹுவீவா வ நிதாவி யா$ | 
வடி ஜூ கணு. நஹுறு; ஈவாஹ வாவ வூ | 15 


AOI WP 


ண ௨.5௦ ஹுவாஜய தகக! ம ஹகி.கி॥ கஹொவெொ? ஸொ2வா_மீறஹி க 
யொரவி வரய வயொூ ஸொலைம௰, ஹ௦ ஹொூ-ஒண_2௦ வாத; ம, ஹி 
ஷெஜாஸாசி யாவாஸொகெய கெ) தம ॥ வொ. வாயவ௦ ம ரஹா 
ண 
தீ ஆர கிஷு5உவ) வய டெவ தர ஹாயா நாவவ தா ல]ஹாெ தய_ரமவய_ 
வஹாயிகா௪ ॥௧௨॥ ஸாஃதி.கி | ஸவாஃரி.க விந ஊவா நஹி_நி2ஜ காதி ௧) -ஒவ 
து2 ॥ ௧௬ ॥ உதீகி ! ஹ ௨௦ வவெ.றி.58 தாவவி _த8.கிவ 18௦ ம ஹீகா 
வூவிஷாவி.5)ம._12/௧௪1௧௫॥ தா.நி.கி | கிள ஸாரணஃ யபள யாவாவவ] 


சலகாலஞ்‌ சென்றபின்பு அச்வினீ தேவர்கள்‌ ச்யவனமுனிவரின்‌ ஆச்மமம்‌ 
வந்தார்கள்‌. இந்த முனிவர்‌ அவர்களைப்‌ பூஜித்து ஸமர்த்தர்களே! எனக்கு 
வயதைக்கொடுங்கள்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்‌ கூறுகிறார்‌, 17 
யாகத்தில்‌ ஸோமபானமில்லாத உங்களுக்கு ஸோமக்ச ஹத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
இறேன்‌.ஸ்திரீகள்‌ விரும்பத்தக்கவயதையும்‌ ரூபத்தையும்‌ எனக்குக்‌ கொடுங்கள்‌ 
என்றார்‌, 12 
வைத்யச்ரேஷ்டர்களாகிய அச்வினீதேவர்கள்‌ ச்யவனரைக்‌ கொண்டாடி 
அவ்விதமே செய்கிறோம்‌ என்று ஒப்புக்கொண்டு ஸித்தர்களால்‌ அமைக்கப்பட்ட 
இர்த மடுவில்‌ நீர்‌ ஸ்நானம்‌ செய்யும்‌ என்றார்கள்‌, த: 
இவ்வாறு சொன்னவுடன்‌ தொங்கும்படி சதைப்புகளால்‌ விகாரமடைந்‌.த 
வரும்‌, மூப்பு நிறைந்த தேஹமுடையவருமாகிய முனிச்சேஷ்டசை அ௮ச்வினீ 
தேவர்கள்‌ மடுவில்‌ முழுகும்படி செய்தார்கள்‌. 14 
அந்த மடுவினின்று மூன்று புருஷர்கள்‌ இளம்பினார்கள்‌. மூவரும்‌ ஸுந்தர 
வடிவமுள்ளவர்கள்‌. ஸ்திரீகளுக்கு ப்ரியத்தைக்‌ கொடுப்பவர்கள்‌,பத்பமாலையும்‌ 
குண்டல முமணிந்தவர்கள்‌, அல்யமான ரூபமுடையவர்கள்‌. சிறந்த வஸ்திரம்‌ 


தரித்தவர்கள்‌. 7 ப்‌ ம்க்‌ 


2050 ஸ்ரீ, ௨உ௱.௦வ).த அவ2ஹ௩$, [3-வது 
தா .நிறீக்ஷு வ௱ர௱றெரஹா ஹாஒவாறு ஹய_வ வவ? | 
௭ஜாமதீ வ .கிஃ ஹாயீ ஹுமபிநன பமணா௦ யயன | 16 


உரு _யிகூார உகி௦ தஸெ3 வா.தகிவ,ப 5 ம பொொஷிதள | 
ஷிஊரஊஞ 5 யய து ஹூயலா அன அ விஷ. வடி ॥ 17 


யக்ஷ சாணொ2டி ரயய.3ர திர) வண; ரஸா 2௦ மத | 
௨௨0௩-1 உ௫௱ஹி து வாஸமெ.3 வங ஷூ௦ ஹ௫ூய_வவ_ஸ( | 18 


மாஜா உ௫ஹிதா।௦ ராஹ ௯]. கவா௨உரஹிவடூ.நாடி | 


சூபமிஷெொ ௪ வய ுஹாடுமர நாதிஹ]ஷ2நரா ஐவ | 19 


| மமய-ா.தி3 | 


விகீஷி_3த௦ பத ௧௨௦ வ_திஹயா 
வூலுாஹிசதொ லொக.ககஹரெதா 2 _நிூ | 


PANAANT வக AANA கடச 


மக“ விசுவ 8௧ ௦ உபய கதி.கி வூாம.யாாஹெ.5) 18 ॥ ௧௬ ! ௧௯ ॥ 
அிகிஷி_ கதி.கி) ௨௦ ி_காவஸி.௧3 ஹெ கஹ.கி ௪௦8௧௦ ௯. நவீஷ ௨௦1 


சிறந்த ஜகனப்ரதேசமுடைய ஸுகன்யை, ஸமான ரூபமுள்ளவர்களும்‌, 
ஸு௫ர்யன்போன்ற காந்‌ தியுள்ளவர்களுமாயெ மூவரையும்‌ பார்த்து, பதியை 
அறியாதவர்களாக பதிவ்ரதையான ஸுகன்யை அச்வினீ தேவர்களை சரண 
மடைக்தாள்‌, 16 
௮ச்வினீ தேவர்கள்‌ ஸ-கன்யைக்குப்‌ பதியைக்காட்டினார்கள்‌. அவளுடைய 
பாதிவ்ரத்யத்திற்கு ஸந்தோஷமடைந்தார்கள்‌. பிறகுச்‌ சயவனரிஷியிடம்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு அவரால்‌ ஸ்தோத்தரிக்கப்பட்டு ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. 117 
சர்யாதிமஹாராஜன்‌ யாகம்செய்ய விரும்பி ச்யவனருடைய ஆச்சமம்‌ வந்‌ 
தான்‌, பெண்ணாகிய ஸ-கன்யையின்‌ பக்கத்தில்‌ ஸ-முர்யன்போன்ற காந்தியுள்ள 
புருஷனைப்‌ பார்த்தான்‌. 18 
அரசன்‌ தன்‌ பாதங்களில்‌ வந்தனம்செய்த பெண்ணைப்பார்த்தும்‌ ஆசீர்‌ 
வாதம்‌ செய்யாமல்‌, ஷர் தோஷமடையாத மன;மூடையவன்போலிருந்து சொல்‌ 
அநறொன்‌. 19 
சர்யாதி கூறகிறார்‌. 
பெண்ணே! உன்னுடைய விரும்பும்கார்யம்‌ என்ன இது2ஜனங்களால்‌ நமஸ்‌ 
கரிக்கப்படுகெற முனிவரை ம ஏமாற்றிவிட்டாய்‌. ஓ அஷ்டே! மூப்புள்ளவனும்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌. 2031 


யா ௯ப௦ ஊரா. EDEL 


விஹாய ஜாஈ௦ ஹஜஹெ22ு2ம மட || 20 
௯௬0௫௦ 2௨கிவெ2வமதா.ந;யா ஹதா௦ஃ 
கானுவூஹூடபெ காறுஉ ஷண ௯௨ | 
ஸிலஷி_3 ஜாற௦ யவ அ; 
விதம ஹ.க.3ுமற அயஹியஹூ | 21 


வா௯-னு௦ 


ஊவஃ வ ஈவாணு விக ஹயல2ர நா மு ஜிஹி.தா | 
உவாவ தாத ஜாஊ.தா குவெவ ஷர.மு_நந_ஐ$ | 22 


பவ வி அதவ-௦ வயொ௱ுிவாஹிலு௦ஹ_நட | 


விவஙி.த$ வற ஷீ தவ_நயர௦ வறிஷஷஹஜெ || 23 

ஸொடடெறாயாஜய ஜீ அஹ ஹொகஹ) வாம, ஹீ௫8 | 

கஹொஃ2 வெொ௱வமிபெொொம வ 8 ஷஸெந ககெஜஹர | 24 
வ a வ 


pS A ON AO SADA NONG 


ழு ஹெஹ_தா௦ காஸா தெ ெ ௧2.கி2 சமுயா.த அிவய_ணெ ௬௦௦ 
௯வம.கா ஈவஹஹர ௯யவஸடெக.கி வா கலெவாஹ க௫௨-ஷணஃ கவி௨தி 
த)ரதிாஉக॥உ௩॥ ஹஸொதெடெ.கி। ஷீபா கில॥ ம, ஹம ஹிஷெ,) ஹொ 


ல வள்‌ பதியைவிட்டு வழிப்போக்கனாகிய இந்த க்ப்‌ 
அடைந்திருக்கிறாய்‌. A 

ஸாஅக்களின்‌ வம்சத்திற்‌ பிறந்தவளே! உன்‌ புத்தியானது ஏன்‌ வேறுவித 
மாயிற்று, இது குலத்தைத்‌ தூஷிக்கத்தக்க கார்யமல்லவா? வெட்கமன்றி ஜார 
புருஷனை அடைநர்திருக்கறொய்‌. பிதாவின்‌ வம்சத்தையும்‌ பதியின்‌ வம்சத்தை 
யும்‌ ஈரகத்தில்‌ தள்ளூறொய்‌. அம்‌ 

இவ்வாறு கூறும்‌ பிதாவைப்பார்த்து பரிசுத்தமான மரந்தஹாஸமுடைய 
ஸுகன்யை புன்முஅவல்செய்து சொல்லுகிறாள்‌, ஓ பிதாவே! இவர்‌ உம்மு 
டைய மாப்பிள்ளையாயெ ச்யவனமுனிவசேதான்‌. 22 

வயஅ ரூபம்‌ இவை கடைததவசலா.று யாவற்றையும்‌ பிதாவிடம்‌ கூறினாள்‌. 
சர்யாதிகேட்டு ஆச்சர்யமடைர்தஅு மிகுந்த அன்புடன்‌ பெண்ணே யணைத்தான்‌. 

ச்யவனமுனிவர்‌ வீரனாயெ சர்யாதிக்கு ஸோமயாகம்‌ செய்வித்தார்‌, தம்‌ 
முடைய தேஜஸ்ஸால்‌ ஹோமபானமில்லாத அச்வினீதேவர்களுக்கும்‌ ஸோமக்ர 
ஹங்கொடுத்தார்‌. 24 


20352 மரீ, 2௨ ரமவடெதெ அவ2ஹ௩௦$8, [3-வது 


ஹஞாஞரஉமெ வஜ,௦ ஸாத2 ம) ஈற8ஷி.. 58 | 

ஹவஜ,௦ ஹுஹயாலஜாவ ஹாஜகிஐ ஹு, ஹாம_வ8 | 95 
o 

௭ மஜாந௦ஹதஹவெ- ,ஹஃ ணஹொஃஹ); வாமரிமொக8 | 

ஹிஷ.ஜாவி கி யது ஒவ ஹொலஹ கரக வ. ஹிஷ ,.அன ॥ 26 


உதாண்ஹிஃமா டெ லூறிஷெண உ.கி ஆய$ | 

றாயா தெஹவரு வு ஆர சூ ந.த-ரடெரவடெதொஃலவ ௪ | | 

ஹெொ2தஹூுஜெ நமீ வி.நி௨உாய காமவலுடி | 

சவி _தொ2 ஹு விஷயா.நார_.௩த..ர2_மறிர23 | 99 

தஹ வா ஆூ.பம_௫௦ ஜஜெதெ ௬௯ சிஜெ)ஷ.௰ 15௨0 | 

ளணெவதகொ ரெொவ.கதீஃக 5௦ ஹூஃ5ாஉாய விஹ உத$ | 29 
வா ஆரா வற வறிவூஷ ௩௦ ஸ்‌ ஹலொ கூ2வாவர அடி | 

சர்வ த_9பெ .ஐர௯ஃவெ.-3 ஹிடெதொ2லுவக்ஷ்ண3 க்ஷண | 30 

ஹெ); தவர ௮ ரொ. வெக்க, ஹூ, ஹீகா2 ௪॥ காலன! வல திரு லில்‌ 

யாற ஜெயா ௯-3 வாய ௪41௨ ௮॥ கஹெ) அி| ௯௧௭௫3 ஜெஷொயவில 

த விவாக a ழ்‌ அ வா ஆ)ாஉகி। கை அண்வைஸ்றொேோ 


இந்த்ரன்‌ கோபங்கொண்டு ச்யவனரை (அல்லது சர்யாதியை) வதைக்க 
வஜ்ராயுதமெடுத்தான்‌, ச்யவனர்‌ வஜ்ராயுதத்‌துடன்கூடிய இர்த்ரனுடைய 
புஜத்தை அசைவற்திருக்கும்படி... செய்தார்‌. 25 
இந்த அச்வினீ தவர்கள்‌ வைத்யர்களென்று முன்‌ ஸோமாஹ-* தியில்‌ விடு 
பட்டவர்கள்‌. பிறகு எல்லோரும்‌ அச்வினீதேவர்களுக்காக ஸோமக்ரஹ த்தை 


ஓப்புக்கொண்டார்கள்‌. 26 


உத்தானபர் ஹிஸ்‌, ஆனர்த்தன்‌, பூரிஷேணன்‌ என்று மூன்று புத்திரர்கள்‌ 

சர்யா திராஜனுக்கு உண்டானார்கள்‌. ஆனர்த்தனிடம்‌ சைவதன்‌ பிறந்தான்‌. 27 
அந்த சைவகன்‌ ஸமுத்ரத்தின்‌ மத்தியில்‌ குசஸ்தலி என்ற ஈகரத்தை ஏற்‌ 
படுத்திச்‌ சத்ருக்களை யடக்குறறெவனாடு அந்த ஈகரத்தி ம்ம்‌ ஆனர்த்‌ 
தம்‌ முதலிய தேசங்களை அனுபவித்தான்‌. 28 
இந்த ரைவத ராஜரிஷிக்கு ககுத்மி முதலிய சிறந்த நூறுபிள்ளைகள்‌ பிறர்‌ 
தார்கள்‌. ரைவதராஜன்‌ ரேவதி என்ற கன்னிகையை க்ரஹித்‌அக்கொண்டு 
ப்ரும்ஹாவிடம்‌ சென்றான்‌. 90 
பெண்ணுக்குப்‌ புருஷனைக்‌ கேட்பதற்காகத்‌ தடையில்லாததான ப்ரம்ஹ 
லோகஞ்சென்றான்‌. அப்போ கானம்‌ ஈடர்தமையால்‌ ஸமயம்‌ இடைக்கவில்லை. 


அதனால்‌ ஓருக்ூணப்பொழுஅ காத்துக்கொண்டி ருக்கான்‌, 20 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2033 


ஆட சூ௨உ$2அவ_85 ஹாலிஹாய௦ நடிவெ௨ய௫ | 


7 8) 
அவுக ஹவா வூ ஹா வூஹஷ); தூவா a | 81 
ணன்‌ 


கஹொ ஊாஜ.நிமலாவெ காலெம ஹரரகி யெ கூர.தா£ | 


தகு ஆவா ஆ.பவரணா௦ மொகதராணி து .ந பரணமெ | 892 


காலொ2z.கியாத ணவமு_துய_$ு மவிகலி.த3 4 
ததவ ஜெவடெவார௦மெ வலுஜெவெொ ஹா | 33 


கமா தகிஉ௦ மாஜா தாய ஹி ஹொ | 
ஹுவொ லாறாவ காறாமெஃர ஹமவாறு ஹு$குஹாவ_௪£ | 94 


க௯வ.தீணெ-ா நிஜார௦மெர வுணடஸ,வண க.த_3-58 | 
உ.தாஜிஷெொ௫2லிவஐா ஜூ நரவ8 ஹவா ம.க$8 | 85, 


ஹூ௬ம௰॥ தகி! ௬௨௦ வ ஹாணவிரக॥ சகுஹொஜஐ..கி॥ தெ கூபா ஹரி 
யெ கர. காஹெஹவெ.3காலெ.ந மிறுலா8 ஹஹ 1-சா91ச ௨॥ காலல..தி। ஆண 
வ ஹி கி து குய மாநி கெ விகவி பொவிலக$ யொஜெவவா௦ 


மெொஹி௩ காக 3) கி.கஹெெ.நாா கரயடெ ஹி.கீலெவா ஹஹுஃவ ஐ கி॥௩௪॥௬௫ 


கான த்தின்‌ கடைசியில்‌ ப்ரும்ஹாவைப்‌ பூஜித்துக்‌ தன்னபிப்ராயத்தைத்‌ 
தெரிவித்தான்‌. ப்ரும்ஹதேவர்‌ இதைக்கேட்டு மந்தஹாஸம்‌ செய்து சொல்லு 
கிறார்‌. 31 


ஓ ராஜனே! உன்‌ மனதில்‌ உள்ளவைகள்‌ காலத்தால்‌ சருக்கப்பட்டவைக 
ளாயின்‌. ஆச்சர்யம்‌! அவர்களின்‌ புத்ரர்களுடையவும்‌, பெளத்ரர்களுடையவும்‌, 


ஈப்தாக்க (கொள்பேரன்க டையவும்‌, கோத்ரங்களையும்‌ நாம்‌ கேட்கவில்லை, 
க ளு ; Hy 


இருபத்தேழு சதுர்யுகங்களடங்கியகாலம்‌ சென்றது, ஆகையால்‌ செல்ல 
லாம்‌. 'தேவதேவராயெ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமானவரும்‌ மிகுந்த வன்மையுள்ள 
வருமாகிய பலதேவர்‌ இருக்கிறார்‌. ஓ ரைவதராஜனே! இந்த ரத்னமாயெ கன்‌ 
னிகையை ரத்னமான அந்தப்‌ புருஷனுக்குக்‌ கொடுப்பாயாக. பூமியின்‌ பாரத்‌ 
சை இறக்குவதற்காக பூதபாவனரும்‌ புண்யமான ச்ரவண £ர்த்தனங்க ளுடைய 
வருமாயெ பகவான்‌ தம தம்சக்துடன்‌ அவதாரம்‌ செய்‌ இருக்கிறராசென்று ஆக்‌ 
ஞைசெய்தார்‌. சைவகசாஜன்‌ ப்ரும்ஹதேவசை வணங்கிவிட்டுக்‌ தன்னகரம்‌ 


வந்தான்‌. 83.35 
255 


2034 ஸ்ரீ 2௨ மவடெகு வந, 
~~ ௯ 


ஆதா வாண) ஜூ கதாஹா௫& ல, £கரஹிஜிவ விடி க$ | 
ஹுதா கவா நவ௨$ா 3௦ ணலாய ஹடுமாலடிடெக | 


ஸஃயரவ௦உ யயன மாஜா அவ மாமாயணாமர, 26 || 36 
உகி ரபீ 2௨ மவடெத அவ2ஹரெ 
அர கீயொ2மரய8, 
கக 


அகவ PN வவ வவ is தத்‌ தத்தித்‌ தத்‌ தததி திதி 


அாசிககி வாண) 85 ஆராஹாகு ளால்‌ ந்ல்ல ௪ வாரல்‌ ஹரா.]லி 
ஹூகாஃ சிவ) வஹி 53 ஹம_3௦ மெ ௧3௬ ௯॥ 


உ.தி ஜாவாய_8விசாயாஃ அரு.கியாயராயவாவா, 


<> 84) 


அர்த ஈகரத்திலுள்ள தன்னுடைய ப்சாதாக்கள்‌ யக்ஷர்களிடம்‌ பயத்தால்‌ 
முன்பே நரகத்தைவிட்டு ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. இந்த ரைவ தராஜன்‌ வலிமை 
யுடைய பலதேவருக்கு ஸுந்தரியாகிய கன்னிகையைத்‌ தானம்‌ செய்து தவம்‌ 
செய்யப்‌ பதரி என்ற பெயருள்ள நாசாயணாக்ரமம்‌ வந்தான்‌, v6 


வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


௮.துஞ.3ரம)ய உராய ௦ஹ$, 
DPE 
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லூாகரறொஃலாஐ கி 2ஹு௦ லஹஜா2 விகஈ௦ தவ | 
வ 2 
ரஹா மஹு விதா வா ஆ௦ ஹாஹ 5௦ வ ஹவாமிணட ॥ 


க்ூபா௦ சரய ராஹ தாஹா ௨8 வாத, தாரமா | 3 

வ கமெடி தவா ஆஸ நாலா) சுமொவ) கெ | 

க கி சொனாவறிீஷஹ) கரகர வ.கிஹ.தா ய தூ ॥ 

நஹமஹ வர ஹ நாலா மஉ.கி | -நஹஹ) ர்௨_௧)௦ நாரமாம£ நாமா 
மாஉ௦வற்‌்ஷெொ 3ஹாமாமவ9.கர23௦-இஜி.அிவிவக்ஷ)லு க ஆூஹெ.க-வெ.ந 
வ௦ஸ்வஷூவ.த.$கஹ ரஹா மஹ நிஷவடணுறி ௧௦ பெெந _து த | 
ஹரஸஹா௨உநணு விறாதகறொ.கி யதி காகி.நா வ, ஹவாறிண ஸவெஹாகால௦ 
மர கலெக்‌ பெ கெஷிகொவாவி.கி கூர விமாமஹ8$யெ அயொ 
ஹா.ம8ஹரகலெ, )வ ஹாதா ஹவெ_?௨ய௦ ஷு மமாுஙகுலாஉா.௰_5௦ 
யமா .மாயுி_1_ந௦ ௯வி௦விஅர௦ஹஃ யவிஷஃ ஹருகி ௧.௧௦ வி.க உயவு 
ஜநிக 59-38 ॥ ௧ ॥ ஹஊ.தடெவ வூபெொ.தாஷா௦ உப௰பதி த .நரவாம£ 
வி ஊ,॥ அம உகி।ஹெ ஹா தும டுப்‌ கமரா வ) லல ௯௦மரம௦ 
9௨10-2௦ ய-இய௦ வூகவி தவ ௨.£.காசூஹு$॥ அலாவிஷ].58ஹோலி$ஐஉ 
_நீ௦ _து தவி தூர௦ மூர 2விமஐஜர8கூ௦ வி தா௦ அரஹாணெ.க) ம_181௨॥ ஹல 
வி.துரஉகா.ஹ_ாசி.கி ॥ த கஹெ தா.தரய_4ா9 ஜெ ஷா 38 சவா௨ ௪மா௦ 
க்ஷு$ 88 மொலர ம கந ௫ய-23 வாலாஒரெஙெ.தா.தகிநி௨௦ 88 சஹா௦க்ஷ2 
லஜர3வி தாதவெ தகவ ரூப ாஹா௦ ே)௦ கியே_௦ உறி.) ம_18 
௨ி.தாஹஹெவ- ஆக 5 ௦.௧௱க௧௦ ாளூஉரமா? வூகாரணாஆ௦ 
0௦.52 கர .த௦ அஹி.நாஉம௦ ாகாஷீ..8 5௨) ஹ௲ாய masta ஹாய_ந 


4-வஅ அத்யாயம்‌. 
== 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நபகருடைய குமாரன்‌ நாபாகன்‌ என்பவன்‌. இந்த நாபாகனுடைய ப்ராதாச்‌ 
கள்‌ பாகம்‌ செய்து கொள்ளும்பொழு த வித்வானும்‌ இளையவனும்‌ ப்ரம்ஹசாமி 
யும்‌(குருகுலத்தில்‌ வெகுகாலமிருர்‌அ)வக்தவனுமாயெ நாபாகனுக்குப்‌ பிதாவைப்‌ 
பாகமாகப்‌ பிரித்து க்கொடுத்தார்கள்‌. வர்தவனாயெ நாபாகன்‌ எனக்‌ கு எதைப்‌ 
பிரித்தீர்கள்‌? என்று கேட்டான்‌; அதைக்கேட்ட ப்ராதாக்கள்‌ நாபாக/ உனக்குத்‌ 
தந்தையைப்‌ பிரித்தோம்‌ என்றார்கள்‌, நஈாபாகன்‌ பிதாவிடம்‌ சென்று ஓ பிதா 


20356 - ஸ்ரீ 2௨ ரமவடெத அவூஹ௦8, 


[4-வது 
௯.௦ ஹூஹிாவஹ ஆசாஹ)தத2%) வுெயஹ$ | 

ஷஷஃ ஷஷூஃவெகாஹூ கவெ ஊஹ; ஹி க௯௨ணி | 4 
தாஹ மமஹய ஷு வெ வெரலஜெவெ 2ஹாத-ந$ [ 


கெ ஹயஃணொ wo ஹெ அ; வரிரெஷி.தலா.த .ந$ | 


உாஹ; ஹி ௦.52 தாறு. து தமரா ஹ கூரதவாநு யமா | 6 
| பீ ௩௯ | 
ஃ ~~ 
அபஹெ ஒகர யய ஹூ தெ ஹஆவஙறிபஸெஷி.தட ॥ பு 
5௦ கயி௫ூீ கமிஷுஷஃ வு ஷூ கூரஷ ௨3-58 | 
உவாவாகறதகொசஜெ, க) 2௨௦ வரஹு*.ம௦ வஹு | 8 
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திதும-91ஈ௩॥ தயரவி ெகெல_ரமகெந சுவி சொஹஹவகீவகொஉாய8வ 
கெக்ஷா8 தாஹ ஹவாஜா)ர௦ அரஹரா௦ ஐஐ.கி பகஹிவவ$ வ-௨-12ஹ 
ஹூவ.திவ பஷ )ஜுவஹொலவ.தீ?.கிவி ஹி தஷுஷவஹெஷாவ ௧.08 டெநஷு 
ஷஷஷஷஹஃ கதெோவெக ஹா க2_ணி -தஓ_நஹாடெந ஹு ப 
வஷெொவி பெஹுகவிபெஷாஜதாடெ ந3உஹ ) விகவெஹெவி ௮ஓ।௪॥.கா.நி.சி। 
தாறு 8ஹா_கபொொவி “ஐஉதிலா௱ள உசி”.கி வ | யெயஜதஸஃகூிணமெ.தி வ 
வவெபு்டெவெவவகெஸு௦வஊப்வா௦யா௫॥ தஐ.தி। த.க8 ௯8_ணி ஹூரவெ 
ஹகி ஹப ஹம_6 மல ஷூ ஹஹ ஆ வரிமெஷி.த8வமபிஷ 3॥-தட நொ 
ய_-5௦ 0.௧.௧௦௨)௦ உ௱ஹணஷி ௯ம.கஹாசி தாறு மவெ தி தமெ தாகி ாறஙகவா 
௧௦ யமாவ_த3]-கவாலாச॥ தஹாஉகி॥ ஹஆஉறிபெஷி 5௦ ஷு ஆாவபமிஷ ௦ 
ய.ந௦॥எ॥ .கதி.திர;-0-௩ஷ.£ ஸ்ரீராவூ£ உரு) தஐ_கி மு .5௦ ஸீ ௬7௨௦ 
2பம_ீ-5௦ யஹுஹஃ வாஹுு மய ஜதல- திம த௦ த 3 த ) வாவா ௮॥ 


வே! மூத்தோர்கள்‌ எனக்கு உம்மை பாகமாகப்‌ பிரித்திருக்கிறார்கள்‌ என்றான்‌, 
தகப்பன்‌ ப்ரும்ஹசாரியாகய புத்திரனைப்பார்த்து ஓ குமார!இர்த வார்த்தையை 
நீ,ஆதரவுசெய்யாதே.மஹாபுத்திசாலிகளா யெ இந்த அங்ரெஸ்கள்‌ இப்பொழு 
ஸத்ரயாகம்‌ செய்றொர்கள்‌. ஓ பண்டி.தனாயெபுத்ர! ஆரறாவதுநாள்‌ வந்தவுடன்‌ 
கர்மானுஷ்டானத்தில்‌ மோஹமடைறொர்கள்‌. மஹாத்மாக்களாயெ அங்கிரஸ்‌ 
களுக்கு விச்வேதேவர்களைச்‌ சார்ந்த இரண்டு ஸ-டுக்தங்களையும்‌ பாடம்‌ செய்த 
வைப்பாயாக. அங்ரெஸ்கள்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ செல்லும்பொழுஅ யாகத்தில்‌ மீதியான 
அவர்களின்‌ பொருளை உனக்குக்‌ கொடுப்பார்கள்‌, ஆகையால்‌ நீ அவர்களிடம்‌ 
செல்லலாம்‌ என்று கூறினார்‌, ஈரபாகன்‌ அவ்விதமே செய்தான்‌. 1-6 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

௮ங்கசெஸ்கள்‌ யாகத்தில்‌ மீந்ததை சாபாகனுக்குக்‌ கொடுத்து ஸ்வர்க்கம்‌ சென்‌ 
ஜூர்கள்‌. காபாகன்‌ இர்தப்பொருளை அடையும்பொழுஅ கருத்தமேனியுள்ள 
ஒரு புருஷன்‌ (ருத்ரர்‌) மத்தியில்வக்‌து யாகசாலையில்‌ உள்ள இந்தப்பொருள்‌ 
என்னைச்‌ சராம்தது என்றார்‌. மனுவம்சத்திலு தித்த நாபாகன்‌ .இது ௮ங்கரஸ்க. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2037 


2ெ௨2]ரஷிஹி௨-$.தகி_தி த. ஹி. ஹ ௨ர.மவ$ | 


ஹுாாஷன தெ விதி வஹம8 வரஷவாற விக தமா | g 
யஜதவாஹு ம.த௦ ஹவ_2ுஹிஷ 2ரஷய8 ௯௮௪ | 

வ௯, ஙு வி3ஹார._.௦ மாய ஹ கெவஹவ_$2ஹ._.தி || 10 
நாலாமஹுஃ ஹணசாஹ தவெஸ கிலு வராஹ | 

௨.௧ ரஹ செ ஷிதா வ ஹஜ ப்மிறஙஹா கூா௦ வூஹாஉயெ | 11 

॥ ரீ ராவே ॥ 
யதெ விதாவ௨உ௨2-௦ ௧௯௦ ௮ ஹக$ுஃ உரலாஷ்ஹெ| 
உதி தெ ௨ஷ ஆ ஒமொொ தாம ஹஹ ஹ.நா க.க | 12 


தஹாதஹத$௦ மஸ ஷூ ஒயாதமஹாஃ வாவி அவி௫௯ | 
ஹூ $5 உறின்‌ க கர ஜெ 'லவெ௫ | 13: 
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2தெ.தி। ப்‌ ஹெல நிகி கவ்‌ ரமா மஉவாவ வாமு 
உவாலநள சூவபொஈஷிறுவிவாரெ0. தஷி.தறிஷஸ8 வஹாி.கில ரஷ. வா.மி.கி 
ஸாாுகொகிவ ௯॥ உர ஹ) 8 _கொல.3ாக)௦யதெத ௮! உதி அிஷவ_மி.க௦ ௧ கவி 
சி.சிடகஷாயறெஉவெ ஷணமாமொவெவவெறு வூஸாசயெபெெ வாவ, க 
ப்தி ஸூ ௮9 கஸரதி௦ய ஹ ஜெவ omouvrys ஹவட_2உ ஹி கி௦ஊ;-௩.ந 
ய. தோவஸஙிஷகி.க 0-5 மதத மீ ரவு சூஸ்‌. ய.தல.தி। உஉதாவா-ந௦ 


ஸு ௩.௮ ஷி தயா ஹி பஹ ரவ ரஹணஃமாவாமெடி௦௩௦ வவெரே.௩௨௦ 


ளால்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது; என்னைச்‌ சார்ந்தது என்றான்‌. ௬த்சர்‌ ஆனால்‌ 
உம்முடைய பிதாவிடம்‌ இதைப்பற்றிக்‌ கேட்போம்‌ என்றார்‌. ஈாபாகன்‌ அவ்‌ 
விதமே பிதாவையடைர்து கேட்டான்‌. யாகசாலையில்‌ உள்ள எல்லாவற்றையும்‌ 
லெவிடத்தில்‌ உச்ிஷ்டத்தையும்‌ ரிஷிகள்‌ ருத்ரருக்குப்‌ பாகம்‌ பிரித்தார்கள்‌. 
தேவராயெ ருத்ரர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அடையத்தகுதியானவர்‌ என்று பிதா 
கூறினார்‌. ஈாபாகன்‌ ௬ுத்ரரைவணங்டிச்‌ சொல்லுகிறான்‌. ஐ ௪௪! யாகசாலையில்‌ 
உள்ளயாவும்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்தது என்று என்‌ பிதா கூறினார்‌, ஓ ப்ரும்ஹ்ஸ்ல 
ரூபியே! உம்மை நான்‌ சிரஸ்ஸால்‌ ப்ரஸன்னராகும்படி. i என்றான்‌, 


ஸ்ரீ ருத்ரர்‌ கூறுகிறார்‌. 
நாபாக! உன்‌ பிதா தர்மத்தைச்‌ சொன்னார்‌. நீயும்‌ ஸத்யத்தைப்‌ பே௫னாய்‌; 
மந்‌ இரஞானமுள்ள உனக்கு நி த ப்ரும்ஹஞ்ஞானத்தைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
ஆகையால்‌ பெரிய ஆபத்து வந்தபோதும்‌ அஸத்யம்‌ பேசுவஅகூடாது. நான்‌ 
ஸத்யத்தால்‌ ஸர்தோஷமடைபவன்‌, ஸத்யமுள்ளவன்‌ எனக்கு வேண்டி யவனா 


கிறான்‌. யாகத்தில்‌ மீதியானதும்‌ நீ கொடுத்ததமான பொருளை என்னிடம்‌ கர 


2058 பீ 2௨ ாமவடெத அவூஹ௩வ8, [4-வது 


மஅரஹாண உவிணு 2.3௦ 2௨௫ ஆவஙிமெஷி ௧$ | 


உதக ாணயெ எுஜெொ ஹ.மவாந) ஹ_த;வ தல || 14 
ய வஊகுக௦ஹஊறெ௯ ஹா.தஹாய௦ஃ வ ஹு வாஜாஹி.த$3 | 
[210] 8 வு 

குவிஹ.3வ.கி 8௧ ஜெதொ .ம.தி௦ வெவ _தழா.த.ஐ$ | [5 

நரலாமாஉணஙீஷொ௫2ல 9நஹாலா யவ த கர. | 

டட பகி ய2ஹுகிஹ.க8 ௯வி& | 16 
| விஷ மாக ॥ ல 

ஹமவறு ரெரா.துதிவா2ி மாஜஷெஃஹஹு மி2க8 | பத்‌ 

அ வராஹ) ஆ. நி2உுகொ வ ஹஃணொ உற தடய ॥ 17 


॥ ரீ 0௩௯58 | 
குவறீஷெொ 2ஹாலாமஹவவீவவ.கீஃ 2ஹி( | 
௬வடயா௦ ௮ ப்பி யக மணா விலவ௦ஃ வாதா விஹுுூ | 18 


த தி கக கக்‌ 


௯௦௦ ௫.கீ-0௦ நிறுவ தஅ௮॥ 09.5௨ திவ-௦௦ஷா2_கி உலவி அ சுவ_௦ 
ஹித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று ஸத்யத்தில்‌ வாத்ஸல்யமுள்ள பகவானாயெ ருத்‌ 
ரர்‌ உரைத்து அந்தர்த்யான மடைந்தார்‌. 13-14 


இந்தச்‌ சரிதத்தை ஸாவதானமாகக்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ ஸ்மரிப்பவன்‌ 
வித்வானும்‌ மந்திரங்களை யறிந்தவனுமாகிறான்‌. அவ்விதமே ஆத்மஸ்வரூபத்‌ 
தையும்‌ அடைறொன்‌, 15 

நாபாகரிடம்‌ அம்பரீஷன்‌ பிறந்தான்‌. இவ்வம்பரீ ஷராஜன்‌ மஹாபாகவ 
தன்‌, புண்யசாலி, எங்கும்‌ தடைபடாத ப்ராம்றணசாபமும்‌ இவனை அடைய 
வில்லை. 

விஷ்ணராதன்‌ (பரீக்ஷித்து) வினவுகிறான்‌. 

பகவானாயெ முனிவரே ! புத்திசாலியாயெ அம்பரீஷராஜரிஷியின்‌ சரிதத்‌ 
தைக்கேட்க விரும்புறேன்‌. விணாகாத ப்ரும்றசாபமானஅ அவ்வரசரிடம்‌ 
உபயோகக்கப்பட்டபோஅ திறமையற்றதாயிற்றோ? 17 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 

மஹாபாக்கியசாலியாகிய அம்பரீஷராஜரிஷி எழு தீவுகளுடைய பூமியை 
யம்‌ அழிவில்லாத ஸ்ரீயையும்‌ கிகரத்றபெருமையையும்‌ அடைந்‌ அ வ்பாபகனாகிய 
அவ்வரசன்‌ மானிடர்களுக்கு மிகவும்‌ அர்லபமான அவையாவற்றையும்‌ ஸ்வப்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2059 
ஜெடெ2 திஉ௰று_ஹ௦ஃ வஹா ஹவ_3௦ அகவல்‌ பம! 
விஅரநு விவ நிவ_ரணனஜொ விம கி யத காஜ ॥ 19 


வாஹுெவெ லஹமவ கி -௧௨ கெஷு ௮ வரய ஹு | 
ஹாவொ ஹாவ௦ வறு விமம௦ யெ ௩௨௦ லொஷவ௫௪ ஹரகடி॥ 20 
வ ° 


ஹஹ வெ 2௨.நூ2 கூரஹ வஉ௱விஈயொ 
வ_3 வரவி வவெகுண.மஈணா நஃவணபெ | 
கள ஹஸெ5_ 8ி௩றகாஜ-3.காஜிஷு 
பற, தீ வகாறாவ; உ தஹதமொகஉயெ | 21 


2௫காலிஐரலுய௨ம-பெ உரமான 
உ]. தடமா அ ஹஸெ 32% வ ஐ.20 | 


NAAN AAAI தகக கூசா RANA NANDA ததவ கவ வகு க வவர NANA 


ஹவவச௫ ஷு*.௧௦ நிற-இஷி.௧௦ ௯.5 -வாெய௦080. த ஆ. ஹெ.த-58விமயவஹ) 
நிவ_ரண௦ _நரா௦ விஅரறு யஜ பெற விவவெர களாபெம வா வாற 
அஜதொவிபர.கி சொஹெ கி கி ॥௧௯1 .நெ தவ? ஜா._௩ஞஜொஷி விமவெஷிணொ 
2.]00) ஜெ த ஆாஹ_வாஹுதெவஉ அ ஹாவஃமகிஃ ஹாவ்‌ யெந ஹாவெ.ந 
ஐ௨௦விபர௦ லொஷ வக ௯.தி.த--வு௦வு ௧௦ ॥ ௨௦ ॥ கிவ ஹெ, யாணா௦ 
ஹமவ.௧ ககம. வூவஞுய.தி கி, ஷி$__ வால. | முர தகீமெொரொாகெ 
வ) ம.க) ஹ_தயா-_நர8ஒயெ பர வணெ வகாறெ.த ஹு ஹட ஆராய்‌ 
௨௧॥ 8 கஜ அ கஜ ஹு) விஜா.நா௦ ஞூலபா.மி ஷஹா.நர.மி பெஷா௦ உய_ 
பெ உரை. அ ர.கரமாமவ தர2பெஷாஃ மா அஹம .5௦ ரூவிஉந 
ஹஹஹ நாகி ௪௧௫ ஊரறொலஜசூஷ-ஃ3 திற சுஉஸ௨உ8௦ கவாணராட) 


தர 
[4] 7] 
வயவஹபாப௦ ஸரீ 8த)ா$ தவமா? த ஈஉஹரெொொஜெய களறஊ௦ அஹிறு 


னம்போல்‌ நிரூபிக்கப்பட்டதாக எண்ணுறொன்‌. ஏனெனில்‌ பொருளுக்கு 
நாசத்தை இவனறிந்தவன்‌. இதனால்‌ மானிடன்‌ மோஹத்தில்‌ முழ்குறொன்‌. 18-19 

பகவானாயெ வாஸுதேவரிடமும்‌ பகவானுடைய பக்தர்களாகிய ஸாஅக்க 
ளிடமும்‌ மிகுந்த பக்தியை அடைந்தான்‌. இதனால்‌ இந்த ப்ரபஞ்சமானஅ மண்‌ 
கட்டிக்குச்சமமாக நிரூபிக்கப்படுகிற து. 20 

அம்பரீஷமஹாராஜன்‌ இருஷ்ணராகிய நாராயணரின்‌ பாதாரவிந்தங்களில்‌ 
மனதையும்‌, விஷ்ணுவின்‌ குணங்களை வர்ணிப்பதில்‌ சொற்களையும்‌, விஷ்ணுவின்‌ 
ஆலயத்தைச்‌ சுத்திசெய்வது முதலியவைகளில்‌ கைகளையும்‌, விஷ்ணுவின்‌ சிறந்த 
சரிதங்களை ச்ரவணம்‌ செய்வதில்‌ செவிகளையும்‌ உபயோகப்படுத்‌ தினான்‌. 21 

நாராயணரின்‌ மூர்த்திகள்‌ இருக்கும்‌ ஆலயங்களைத்‌ தர்சிப்பதில்‌ கண்களை 
யும்‌, விஷ்ணுபக்தர்களின்‌ சரீரத்தை ஸ்பர்சிப்ப தில்‌! அங்கஸம்பர்‌ தத்தையும்‌, விஷ்‌ 


2040 ரமீ;2உ௱மவடெத நவ2ஹ௦8, [4-வது 


வாணஃ வ க.க ரஉஸரறொஜஹஸனாலெ 

ஸ்ரீ உதுனுவ) ர ஹ.நாஷஉஷி_0_க | 22 
வாஒள ஹெ க்ஷ. ஆவா றவ வ_3ணெ 

ம்ிறொ ஹை,]ஷீ கெமவஉாஹிவட டெ | 
க௯ா2௦ ௮ ஹெ ந து கா2காஉ யா 

யமொ_தூ2மெகஜ_.நாமமியா ஈ.கி8 ॥ 23 
ணவ ஹஉரா ௧2.3௯௬லாவ2ர_த_௰$ 

வரெொ2யியஜெதெ ஹ.மவ.த; மயொக்ஷஜெ | 
வவ.3ர.தஹாவ௦ விஉயறு 2ஹீசி2ர௦ 

அ.நிஷவிஹராலிஹி _தமமமமாஹ ஹ | 24 
௦ஜெஃதெமயெயியஒத 80௩௦ 

2ஹ (ப ஷிகர்‌ | 


கி, கஸெ. வெடி கா.நாஉள ॥..௨॥ வாஉாவி_கி| 8௦. ஷிக ஐ.மாசி 
வெவாகாவெட நிதி? த சசுவஹாடிஷிகா ரயந தயா 3கா8)யா விஷபெதுயா 
கமஸகாறஉ_த$மொக5. நாஸா. யாற கிய_மாலவே தயா சபெ அடகெஷ 
ஐ உருலாவ௦ ராவ ௨௦.௧) ௧௯ லு ஹட ௯1-52 ॥ ௨௬௯ ॥ ஊவதிகி | ஹவ-$ அ; 
சூ.தமாவொஷாவ_நாயறில்‌ ௦ ரூ.59 ஹஹ ௯2ணா௦ ௯கலாவ௦வ3-ி.ஹ௦ 
கவி விஉயற ஹூ... அ.தி... மவ0.கவி,வவெ£ ஈ.மிஹி.5$ 
ஸ்ரிக்ஷி-கஹ 8 ஹீ௦ அன்ப பக வகிடு செ மாயிக ]-கயஜதெதாவி யால 
ஸ்ரி_ ௧91௨ஐ॥ கிணு ௦௦2௨. தி யஜதூயிஷா_கரா௦ omouvwo பறெயெறீலெ 


ணுவின்‌ பாதாரவிந்தத்தில்‌ ஸ்ரீபோருக்திய அளஸியின்‌ வாஸனையையும்‌, பகவா 
னுக்கு நிவேதனம்‌ செய்த அன்னம்‌ முதலியவற்றில்‌ நாவையும்‌ உபயோகப்படுத்‌ 
தினான்‌. 22 

விஷ்ணுவின்‌ த்‌ ஸ்தானங்கள்‌ சொல்லுவ தில்‌ பாதங்களையும்‌ 
முகுந்த பாதங்களை வந்தனம்‌ செய்வதில்‌ சரனையும்‌ விஷய ஸ-கங்களை விரும்பா 
மல்‌ ஹரிக்கு ஊழியம்‌ செய்வதற்காக (புஷ்பம்‌ சந்தனம்‌ முதலிய) காமவஸ்துக்‌ 
களையும்‌ விஷ்ணு பக்தர்களைச்சார்ந்த நிகரற்ற அன்பு தனக்கு உண்டாகும்படி 
உபயோகப்படுத்தினான்‌. ்‌.. இர 

இவ்விதம்‌ யஞ்ஞரூபியும்‌ உத்க்ருஷ்டரும்‌ பகவானுமாகிய அதோக்ஷஜரிடம்‌ 
ண்ணு ஆத்மா உள்ளஅ என்ற பாவனையுடையவனாய்த்தான்‌ செய்யும்கர்மங்களை 
எப்பொழுதும்‌ அர்ப்பணஞ்‌ செய்து விஷ்ணுபக்தர்களாகய ப்ராம்‌ ஹணர்களிடம்‌ 
உப கசம்பெற்‌ னு இச்தப்‌ பூமியைப்‌ பரிபாவித்தான்‌. 24 

இரந்த ௮ம்பரீஷமஹா. சாஜன்‌ ஸரஸ்வதீஈஇக்கு எதிரில்‌ 'ஜலமில்லாத விடத்‌ 
இல்‌ வஸிஷடர்‌, அஸிதர்‌, கெளதமர்‌ இவர்கள்‌ முதலான முனிவர்களைக்கொண்டு 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2041 


க Q தவ -_ஹிஷாவமி தமன.கூாஜிஹி 
௩௮) ஹிஹெர த2வஊன ஹா கீ | | 95 
யஹு ௯, துஷா மீவராபணெஹவ$ா 8சூிஜொ ஜ.நா | 
துறு, ஒவாஸணா நீதிஷா வம; ஹுவாஹஸ்ஸ8 | ௦௦ 


ஹெ. அ ஹா௯௦ரிபதொ யஹூ 2முடஜெொவி w | 

ரணி நு ழரயறி த2மெொகவெஷி கடி ॥ 97 
ம வமய வி ய.தா2ா$ ஹாமாஜுவஙிலாவி தா | 

உ௰னா_ஹா கவி ஹிலா நா௦ 2௩௯-௩௫௦ ரதி வம) த | 28 


சம்ம VY VV UV UII 


கூராயயாரஸ : 3ஹரவிம ஒதர உவஜி தா. ஜாமி உகூஷ்ணாபுர யெஷ ப 
0௦.௧௨ வஷிஷாஏி.விஹெ_).௧-௨-504.58 தடெ௧2 விஸ1ி.க9 ய நிநிராம* 
உகெடெபஸெவாஹ _தீ3வலிஸெ, ஈத ஷூ.திலொ39.5)ம -49௨௫॥ கி௦வ1 
யஹெ) கி | யஹ ௧, தாஷு ட ஹூஉஷாாஉய? மீவாணணெஹஹலஇஷாகிலி 
ஹு விவா வரு வ உ.கிதி.கி வ.த-மெ_3.நா_நய$ ந ஐஜெவர.நா௦ 
நிதெஷொலாவாடெிஅலக்ூண௦ ய ௯.நிதிஷாஸ்ரவ) உர) ஷ ந.நிதிஷ ஷீ கி 
அயா சூஸ்யய_ஒயா. ளத) கெஷா௦ நிதெஷொவாதாகி கிலாவ91, ௬॥ 
ஹம_ஐ.அி। யவயதபெயெ_ நு ஷி ஹமெ_ா.ந வாயி...) ௧9 தஹ. 
காவா. த_£ ॥ ௨௭ ॥ (5 சூஹாஷாகக ஹராய நாமம௦காவி ய) 8 
3௧-௦௩௦ ஹரகிவஸ்ர) 48 அரறு நாற காரே8 விஷயா$ _நவ:ப_1ய ஷி. ஹஷ....) 
ய்ஷி ௯௦௨-௫.கா£ ஹாராஜெ 1) ஹா-ஒவஹுவெந வறிஹாவி.கா3௯.கிஸாயி 
தா ௯ தவ வ ஹிஜா நாவி உஇ_ஹா8 யா.நி.கிவாபெயாற்‌ 9 நார ஹாரா 


பெரும்‌ 8ச்வர்யத்தால்‌ வ்ருத்தியடைர்த அங்கங்களையும்‌ தக்ஷிணைகளையும்‌ 
உடைய விரிவான அச்வமேதயாகங்களால்‌ யஞ்ஞங்களுக்கு அதிஷ்டா தாவாயெ 
மஹாபுருஷரைப்‌ பூஜித்தான்‌. - 25 

இந்த அம்பரீஷனுடைய யாகங்களில்‌ ஸபையோர்கள்‌ ரித்விக்குகள்‌ யாவ 
ரும்‌ இறந்த வஸ்திரமுடையவர்களாகவும்‌ தேவர்களுக்குச்‌ சமமானரூபமுடைய 
வர்களாகவும்‌ 1 இமைகொட்டுதலில்லா தவர்களாகவும்‌ காணப்பட்டார்கள்‌. 26 

உத்தமச்லோகருடைய சரிதத்தைக்‌ கேட்பவர்களும்‌ கானம்‌ செய்பவர்களு 
மாகிய இவ்வம்பரிஷராஜனைச்சார்ந்த மானிடர்கள்‌ தேவர்களுக்கு ப்ரியமான 
ஸ்வர்க்கத்தை விரும்புவ இல்லை. 21 

ஸ்வரூபஸகத்தால்‌ பெருமையடைந்த விஷயங்கள்‌ ஸித்தர்களுக்கும்‌ அர்‌ 
லபமாயினும்‌ இவைகள்‌ முகுந்தனை மனதில்‌ ரோக்குறெவர்களை ஸந்தோஷப்‌ 
படுத்துவ இல்லை. 28 


+ தேவர்களுக்கு ஸ்வபாவமாக இமை கொட்தெவில்லை. இங்கு யாசசம்பக்தமுள்ள 
ரி.த்விக்குகள்‌.மு,சலியோருக்கு, ஆச்சர்யங்களைப்‌ பார்க்கும்‌ உத்ஸாகத்தினால்‌ இமை சொட்டு 
தல்‌ உண்டாகவில்லை, 

256 


2042 பரீ;2உ௱மவடக அவஹ௦8, [4-வது 


ஹ ௨௯9௦ லகியொடெம.ந தவொயுகெர வாயி-வ8 | 
2] 
ஹமசெண ஹமி வீ ண ஹவா வஊலஐமா09.2ஜ.3$ஹன।| 29 
மர ஹெஷு உ௱ார"றெஷாு ஹாுடபதெஷாுு வஃுஷ.௰ 
விவொ_தகஹ; ஐ. மவாஜிவஜிஷு | 
க்ஷய) வஷுாலமணாயயாஜி 


ஷூஅஞகசொரொஷ. கரறொடிஹ திடி | 80 
அஹா ௯உரலமிய௯,௦ வ௨ர.க; மீகஹயாவஹடு | 
ஊகாஞலகஜியொடெ.ந வீ கொ ஷீகாவிஈ க்ஷணடி ॥ 31 
ஆமிறாயயிஷுவி_ஷ ௦ 2ஹிஷூர குனு ஸீலயா | 
யாகஹுவகத ம௦ யீறொ உயா்‌ அரவ அடி || 39 

வ, தானெ காதி ஊரி அறா ஆ ஹவொஷி த? | 


ஹா. காவி.காலிஐ$ா௦ ஹீ 2மாவடபெ2அ_3ய௫ | 33 


ஜெ) க) ராவி அ தீயாஷவாமெ 8.ந-ஜர.நர௦ விமெொஷண௦ஃ யதி கிவால்‌ 
ய௦ சு௦வறீஷ.௦ வமம).கரதி.கி வாடெ ஹிலா நாஃ விபெொஷண௦ ॥ உவ ॥ ஊவ௦ 
ஹமவஉரராய நவா காகாஉ)வெக்ஷ£டு நவவி ஆ தி.க) எவ ஹாம.கி ஹ 
உ.காசி.வாஷா௦ி௨ ௯1௩௦1 நடெவஃ லபெொஹள கம உர கிவக்தாறு ஐயெ 
அஞாஹ__தஹாஜ.கிசூக॥ த லெவகவஹ பெவெரா ம)ாநிக௦ஹராிலகிஃவொதா 
வஹஃணொ யூ ந ஹாலி யஉ௰௯௦ அடஜெவஅரஉபமீவ, த.நிஷூா௦ கயய 
ஜாஹ சூமிறாயயிஷுறி அ.தி யாவ, ரயவறிஷ$ே ௨வி/௯௨॥ வ, கரை. திய 


அந்த ௮ம்பரீஷரஜன்‌ இவ்விதம்‌ சவமுடையதும்‌ தர்மமுள்ளதுமான பக்தி 
யோகத்தால்‌ விஷ்ணுவை ஸற்தோஷப்படுத்திக்கொண்டு பற்றுக்களையெல்லாம்‌ 
மெதுவாக விட்டான்‌. 29 
க்ருஹங்கள்‌, தாரங்கள்‌, புத்ரர்கள்‌, பந்துஜனங்கள்‌, யானைகள்‌, உயர்ந்த 
சதங்கள்‌, குதிரைகள்‌, அழிவில்லா தவஸ்‌ இசங்கள்‌, ஆப. சணங்கள்‌, ஆயுத முதலிய 
வைகள்‌ கணக்கற்றகோசங்கள்‌ இவைகளில்‌ பொய்பென்ற புத்தியை வைத்தான்‌, 
இவ்வாசனுடைய முக்யமான பக்தியோகத்தால்‌ ப்ரீ இயடைரந்த விஷ்ணுவா 
னவர்‌ சதருச்களுக்குப்‌,பயத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய தம்‌ பயந்தவர்களை சக்ஷிக்கக்‌ 
கூடியதுமான சக்ரத்தை இவ்வம்பரீஷராஜாவுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 11 
விஷ்ணுவை அராதனம்‌ செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பமுள்ள அம்பரீஷன்‌ 
தனக்குச்‌ சமமான சீலமுடைய மனைவியுடன்‌ ஸரவதானனாகவும்‌ தீரனாகவும்‌ 
இருக்று ஓருவருஷம்‌ வரையில்‌ த்வாதச வ்ருதமிருந்தான்‌. 32 
கார்த்திகைமாஸத்தில்‌ வ்ருதத்தின்‌ முடிவில்‌ மூன்றுநாள்வசை உபவாஸ 
மிருர்‌ து யமுனையில்‌ ஸ்கானம்செய்து மதுவனத்தில்‌ மாதவரைப்‌ பூஜித்தான்‌, 33 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2043 


2ஹாலிஷெகவியி நா ஹவெ_ரவஹாஸவைடா | 
௭லஹிஷிவ$ரணாா ௯மெினு மக௦ரலாஹணாலிவி8 | 34 
அ தூாஷலாவெ ந வஜயாகாஹ கெமவ( | 
ஹாஹணா 8ஹாஹா.மரஐ ஹிலாம_ராமந்வி ஹூூ.க$ | 85 
மவாஃ ஈுகவிஷாணா 2௦ மூவடாஜணாஃ வுவாஹஹாடு | 
வயஸீலுவயொற ஒவவடெத ரவவ ஹவா || 36 
ஸஹ ௯ 
ஹாஹிணொதாயாவிஷெலொ மர்ஹெஷு நஸ-ுஉர நிஷட* | 
ஹொஜயிகூா விஜாமெ, ஹா அஃ அணவ.த2 ॥ 37 
முஷ்காடெொ மாஜதா ௧8 வா௱ணாயொவவ௯,கெ | 
தஹி-4 திஷா.தியிஹா தா உவ _ரஹா லுமவாமலூ௫ | 38 
தூரமா _தியி௦ ஹச) ௯ த; ௩. தா.மாஹ_நாஹ_$ழணெ? | 
யயாவெஃலுவஹாராய வா௨20ல2௨ொவரம க | 39 
கபய ௬ுா.மரோமாவ சூஷ0௬௬॥௬௪॥ அதி.தி। எரா. ஹணராபற வயா 
ோஸ ஹிலாஃ9_ாங சூகா8ரறு ௨-ஒஜா.நவெக்ஷ£.உ௨9 ॥ ௩௫ 1 மவாடிகி। 
௱-இஉா௦ஷீ, ணா -௫௨)வ ஙா ணா௦ வயஸணீலாதிஸுவகெொயாஹாஷாஹாஃ 
1௨ ௬॥ வரா ஹீணொலி.கி! நவை யமி ஷூட “ஷ.ஷிகொபு£8 ॥௩௭॥ லலெ.கி॥ 
அஹி- -கடிெவ உவ ரஹா ௪.கியி2 ஹாக்ஷா£சு வ த கெநொல- 0௫ ॥ ௩௮ ॥ 
ததி.தி। சூ.நவ_) வி. .தவாறு சூ) வஹாறாய லொஐ.மரப।௧௯॥-கி.நறஜெடுகி 


மஹாபிஷேகத்தின்‌ விதியுடனும்‌ உபகரணங்க எனைவற்றின்‌ பெருமை 
யுடனும்‌ அபிஷேகம்‌ செய்து, விஷ்ணுவை அடைந்த மனோபாவனையுடன்‌ வஸ்தி 
சங்களாலும்‌, ஆபமணங்களா லும்‌, சந்தனங்களாலும்‌, புஷ்பங்களாலும்‌, மற்று 
முள்ள தரவ்யங்களாலும்‌ கேசவரைப்‌ பூஜித்தான்‌, மஹாபாக்யசாலிகளாயெ 
ப்ராம்ஹணர்களையும்‌ அவர்கள்‌ அபேனைதயில்லாதவர்களாயினும்‌ பக்தியுடன்‌ 
பூஜித்தான்‌. 34.35 

ஸ்வர்ணமயமான கொம்பு, வெள்ளிமயமான குளம்பு இவைகளையும்‌, பால்‌, 
சிலம்‌, வயத, ரூபம்‌, கன்று,மற்றுமுள்ள உபகரணங்கள்‌, ஸம்பத்‌, சிற்‌ தவஸ்‌ திரம்‌ 
இவைகளையுமுடைய ஆறுகோடி கோக்களை ஸாஅதுக்களாயெ ப்ராம்ஹணர்களின்‌ 
பொருட்டு அவர்களுடைய க்ருஹங்களுக்கு அனுப்பினான்‌. ஈல்லசுவையுள்ள 
மதமான அன்னத்தை ப்ராம்ஹணர்களுக்கு முதல்‌ போஜனம்‌ செய்வித்துப்‌ 
பின்பு மனோரதங்களையடைந்த வேதியர்கள்‌ உத்தரவிட பாரனை செய்ய யத்த 
னித்தான்‌. அப்பொழு. பகவானாயெ அர்வாஸமுனிவர்‌ தற்செயலாக ப்ரத்ய௯த 
மாகனர்‌. 36-38 

அம்பரிஷராஜன்‌ அந்த அதிதியாயெ முனிவரை ப்ரத்யுதானம்‌ (எழும்‌ 
இருந்து) ஆஸனம்‌ பூஜை இவைகளால்‌ நன்றாய்‌ பூலித்தான்‌; பாதங்களின்‌ ஸமீபம்‌ 
வந்து போஜனத்திற்கு ப்ரார்த்தித்தான்‌.  _ 39 
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விது ஹ காதா ௯.த.3 ரவு) ௯௦ ம.க | 
நி22ஜ வரஹலரயறு காவிடஹலிலெ மமுவன | 40 


ஹஹ தால 3ரவபுமிஷ ரயர௦ அரிமா வாமணா௦ வரி | 
வினயா ய24ஜெதொ அிஜெஹல2 வட்டு | 41 


வஷாஹணா.தி௯ செ கொஷெொ அரிய; சவ; வாரணெ | 
ய கரகர வாயு லெ ஹுூயாஉ௰0௦.17ண வா ந ஐா௦ ஹரமொ௫ | “49 


கலஹா செவலெ_.காடி கமிஷெட வ, கவராமணா(, | 
சூஹுவுக்ஷண௦ விவா ௯மபிதா மபபி5௦ வ ய௯ | 43 


உதட வ8 வாரா ஈாஜஷிமிஷயந மஹால 5 கடு | 

க்‌ காறுமெ ஷ்‌ அிஜாம2நசஜெவெ ஸூ | 44 
சவர) ௯௦ கில! தர்தா கச ௫௩௨ ௧9 வைர்ஹகஸை வ ஹா௪௰' 
௪கய2ஹுகடஜெவொஹை.. ய ஈஹணெ.கி ப வ CH} ரஹணா.கிக க,செயொஷ3 
௯ப8_72 அரவ வோணெ௨ி கொஷூ ல. கடெவெம ண யத ரவா 
யில கபகொ௫லஉ॥ ஹஊவஃ விடெஹெஹவிவாய_-.நியிபநொ.கி। ௬௦ ௨ஹவெ.கி__ 
வ._..கஹ) வாரண ஹரி .௧௯ கபடி தரோஹ ௩$ கபடி ஜெ த ஹு 6௨௯9 
வொஸா..அி _அஜெவாபரி.8௦ பெவா-நமரி.௧௦? உகரகி ॥ ௪௩ ॥ ஐஉ.தீகி॥ 
வூஷாகஷ வூெ.௮)க்ஷ.க ॥ ௪௪ ॥ ௪௫ ॥ 85) ுெ.கி | டட எது 


அரசனுடைய ப்சார்த்தனையை அர்வாஸமுனிவர்‌ கொண்டாடி. மாத்யான்‌ ஹிக 
க்ரியை செய்யச்சென்றார்‌. பரிசுத்தமான யமூனாகதி ஜலத்தில்‌ ப்ரும்ஹஸ்வ 
ரூபத்தை த்யானஞ்செய்து மூறழ்கினார்‌. 40 
தர்மங்களையறிந்த அம்பரிஷராஜன்‌ அழைமுகூர்த்தம்‌ மீதியாயுள்ள த்வாத 
சியில்‌ பாரணையைப்பற்றித்‌ தர்மஸங்கடமான விஷயத்தை ப்ராமணர்களுடன்‌ 
யோசித்தான்‌. பவம்‌!!! 
ப்ராம்ஹணர்களை மீறுவதில்‌ தோஷமுண்டாகும்‌. தீவாதசியில்‌ பாரணை 
செய்யாவிடினும்‌ தோஷமுண்டாகும்‌. எதை நான்‌ செய்தால்‌ எனக்கு நன்மை 
யுண்டாகும்‌? அதர்மமான அ என்னைத்‌ தொடாமலிருக்கவேண்டும்‌. 42 
முக்யமான தீர்த்தத்தால்‌ மட்டிலும்‌ வ்ரதபாரணையைச்‌ செய்கிறேன்‌.ப்ராம்‌ 
ஹணர்கள்‌ தீர்த்தத்தைப்‌ பானம்செய்வது, புசித்ததும்‌ புசிக்காததுமாகும்‌, 48 
குருவம்சச்ரேஷ்டராயெ பரீக்தித்தே! இவ்விதம்‌ ஆலோசித்து மனதால்‌ 


அச்யுதரை நினைத்து ஜலத்தைப்புசித்து அந்த அம்பரீஷராஜரிஷி வேதியராயெ 
தர்வாஸமுனிவரின்‌ வசவையே எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌, 44 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2045 


உஙவ_ராஹர ய2ு நாகம்மா அரகூரவமம$ கலா ம_த$ | 


ஈா&தாஹிகறி தஹ; ஸாஹுமெ வெஷி 5௦ யியா | 45 

௧) உமர ஹுவல£ா சொ ஹூுகப$.கமிலுர..௩_ம$ | A 

வூஹுக்ஷிகுமம ஹு தாரு கர. தாஜலி2லாஷக ॥ 46 
| உுவ.3ரஹா? | 


கொ ஹு நரம ரபி யா உத; வம) ௧ | 


யவ) திக, 2௦ விஷெரமலகஙெடபரலா நி.3 | 47 

யொ 2ர2_தியி2ாயா ஒதா _தியெட ௪ Ae > வ | 

௯௨ கா ஜு௯வாஹஹு ஹூ; ஹெ ௨மஃயெ லட | 18 
|| பம்‌, wor || 


வாவ வ வாண உதர.தட ஜடா௦ ர"ரொஷவி£வி.க8 | 
தயரா ஸஹ ற நி௨ெ கெ கர.தடா௦ கானா மலொவசாடி | 10 


SVAN PAIN 


சக மா ஆ; யவ ஹகபிலா௦ கபில8ரந.5௦ யவ டமாஹரிஷ 


அர்வாஸமுனிவர்‌ ௮னுஷ்டானத்தை முடித்து யமுனாநதிக்‌ கசையினின்று 

வந்தார்‌, அம்பரிஷராஜன்‌ அந்த ரிஷியை அனுமோதித்தான்‌, அர்வாஸமுனி 

வர்‌ அரசனுடைய வரலாற்றைப்‌ புத்தியால்‌ அறிந்தார்‌. 45 

கோபத்தால்‌ அசையும்‌ சரீரமுடையவரும்‌. புருவங்களால்‌ குடிலமான முக 

முடையவரும்‌, மிகவும்‌ பசியுள்ளவருமாயெ முனிவர்‌ கைகூப்பிய அம்பரிஷனைப்‌ 

பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌, 46 
துர்வாஸமுனிவர்‌ கூறகிறார்‌. 

.. ஆச்சர்யம்‌! க்ரூரனும்‌ ஸ்ரீயால்‌ மதங்கொண்டவனும்‌ விஷ்ணுவிடம்‌ பக்தி 
யில்லாதவனும்‌ ராஜா என்ற கர்வமுடையவனுமாயெ இந்த அம்பரீஜனுடைய 
தர்மம்‌ தவறியதைப்‌ பாருங்கள்‌. 41 

இவன்‌ வந்த அதிதியாயெ என்னை ஆதித்யம்‌ செய்யவேண்டுமென்று கேட்‌ 

டுக்கொண்டு போஜனம்‌ கொடாமல்‌ தான்‌ புஜித்தான்‌. அர்த இவனுக்கு உடனே 

பலனைக்காட்டுகிறேன்‌. 48 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

முனிவர்‌ இவ்விதம்‌ உரைத்து கோபம்‌ ஜ்வலிக்க கோக்க, ஜடையை ஈருக்க 

அதனால்‌ அம்பரிஷனுக்கு ப்ரளயகாலாக்னிக்குச்‌ சமமான க்ருத்யை உண்டாக்கி 

னர்‌, 49 


2046 ஸ்ம 8௨ ர.மவதத வஹா, [4-வது 


தாவ குஷீ௦ ஜலு.கி2வமிஹ வர௦ வலா ஹுவடி | 
வெவய.ஷீ௦ ஹவிக்ஷு ௮ வவானு வாவ | 50 
வகிஷ௰௦ ஹூ.கறக்ஷ£யர௦ வுறங்வெண ஹாதா | 


2ஓரஹ ௯ஏ.த$ா௦ .தர௦ ௮௯,௦ ௯, லர ஹிகிவ வரவக௯$ | 51 


கஒிஷவிஹவஒ அ க்ஷ ஹஹரயாஹஃ வ நிஷலுடி | 
உ௫வடஃரஹா உ ரிவெ ஷீகொ கிக்ஷு வாணவறீவயா | 52 
ஆூநயாவ மவஐயா 35 
உவா மிற-௨ -9.தமிிவொ யமா ஹி | 
அமா ாஷ௫௯௦ 2௭ _நிறீக்ஷஷ£ாணொ 
மாஹர௦ விவிக்ஷ3 வூஹஹாற செ"ொூ | 58 


திஷஸொ அஹூ அஷா௦ விவறாறு ஹு உர 
மொ ரு ஹவாலாஷிிவ௦ மதஹ$ | 
யதகொயதொ மாவதி து. தூ 
ஹுஉ ரம ௦ இ௫ஷிவஹ௦ ௨௨0௦3 || 54 
யச 


திக ௯,௩68 ஹி௦ வாவகொடாவா.மிறிவ!௫ £॥ அதிதி நிஷ.ல8-8 க்ஷ) ॥ ௫௨ ॥ 
தி.கி| ௪.௯௦ A ஹஹகஃ றொ. ஹா விவிக்ஷஏரயாவ௯। 
இக॥டு௪॥ கலலஸெ..கி கணசேஷேரோண? ஸாறாாணதிய ந ௯ஜி.௧௦ தஜஹ? ஹரெ 


அம்பரிஷராஜன்‌ தன்னை எதிர்த்துவருவதும்‌ ஜ்வலிப்பதும்‌ ௧ த்‌தியைக்‌ 
கையிலுடையதும்‌, பாதத்தால்‌ பூமியை நடுங்கும்படிச்‌ செய்வ ஏமாயெ க்ருத்யைப்‌ 
பார்த்து இருந்தவிடத்தினின்‌ அ அசையாமலிருந்தான்‌. - 50 


காஸனை ரக்ஷிப்பதற்காக மஹாத்மாவாகிய மாதவனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
(அம்பரிஷனுடைய) சக்ரமான காட்டுத்த்யான து “கோபங்கொண்ட ஸர்ப்பத்‌ 
தைப்போல்‌?” அந்த க்ருத்யைப்‌ பொசுக்‌இற்று, 51 


அர்வாஸமுனிவர்‌ தம்மை எதிர்த்தோடி.வரும்‌ சக்ரத்தையும்‌, தம்‌ ப்சயாஸை 
வீணாயெதையும்‌ பார்‌த்து ப்சாணனை ரக்ஷிக்அக்கொள்ள வேண்டுமென்ற விருப்‌ 
பத்தால்‌ பயந்து இசைகளில்‌ ஓடினார்‌. 52 
ஜ்வாலைகளுடன்‌ “உண்டாகிய காட்டுத்திப்போல்‌”' பகவானுடைய சக்ரமான த 
அர்வாஸமுனிவசை விரட்டிற்று. அப்படிக்‌ கூடத்தொடரும்‌ சக்ரத்தை முனிவர்‌ 
பார்த்து மேருவின்‌ குகைக்குள்‌ செல்ல விருப்பத்‌ துடன்‌ ஓடினார்‌, 58 
இசைகள்‌, ஆகாயம்‌; பூமி, பாதாளங்கள்‌, ஸழுத்சங்கள்‌, லோகபாலர்க 
ளுடைய உலகங்கள்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ இவைகளை அடைந்தார்‌. இவர்‌ எங்கெங்கு ஓடு 
ஜொரோ அங்கங்கு பொறுக்கமுடியாத சக்ரத்தைக்‌ கண்டார்‌. 54 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2047 


கலுவு_நரடுஹ யா ௯ துழமி 
ட] 
தூ ஹல்‌ பொ2ஃமணகெஷெகதாண$ | 
வ விரி. ஹூமாலவியா த 
ஹாாஹூாதயொடெ2ஜி த தஜூஷர காடி | 55 


|| வ ஹா || 


ஹா.ந௦ 28ய௦ விஜ விஸாெ.த 
திலாவஹாடபெஜிவறாய_ஹுஜெத | 


பச்‌ 
ல, ஹயா ஆண அ ஹஸமிமகெ்ஷொ3 
காமுா.தபெநொ யஹு தஇிரறொலவிஷு கி | 56 


கஹு ஹவொ உக்ஷ்ல]ரமஉவரயா நா 
வஜெமல ஒப கெமமஹஸுஃறெொமம2ுவா8 | 
ஹவெ.) வய ய.நிய2௦ வூவ.ஷா 
வத்தல்‌. க்ப்‌ வஹா | தா 


கு Q 

மகக ॥ ஒடு ॥ ஹா-மரிகி வத. சவ. ௦ ய) own அண கிரொ 
மவிஷ. கி சுலாகீ,லாயா கவி ஈகிவராய _ஹஸுஜெசாலெொட௫சு॥ 
சஹதி.கி। ௬ காவய௦ ஷவெ_$யஷ) நிய28ாஜதா௦ வரவஹா? ஹராவாஹஷொ 
தப்‌ யமாலவ த வஷ.நிய3௦ 8-ஜய-3)௨ி-1.௧௦ வஹா28 சூ.சஹஸ௨உக 


உராஹிணஃ காலாக்ஷி.து௦ நஹஸமயெ_ர.ஹதி.கிபொஷ3 ய கடலி... அஹ 


எந்தவிடத் திலும்‌ நாதனை அடையாமல்‌ நடுங்யெ மனதுடன்‌ ரக்ஷிப்பவனைத்‌ 
தேடித்‌ தேவனாயெ ப்ரும்ஹாவை அடைந்தார்‌. **ஓ நான்‌ முகனே! ஓ ஸ்வயம்‌ 
புவே! விஷ்ணுவின்‌ தேஜோரூபமான சக்ரத்தினின்று என்னைக்‌ காக்கவேண்‌ 
கெட்டும்‌ 55 

ப்ரும்ஹா கூறுகிறார்‌. 

ஓ. முனிவரே ! காலரூபியும்‌ தஹிக்கவேண்டுமென்ற விருப்பமுள்ளவரு 
மாகிய பகவான்‌ புருவநெறித்த வளவில்‌ என்னைச்‌ சார்ந்த ஸ்தானமும்‌ இந்த 
ப்ரபஞ்சமும்‌ க்ரீடையின்‌ கடைசியில்‌ இரண்டு பரார்த்தம்‌ வரையிலுள்ள காலத்‌ 
தில்‌ ப்சளயமாகப்போடுறது. நான்‌, ருத்ரர்‌, தக்ஷன்‌, ப்ருகு முதலியவர்கள்‌, ப்ர 
ஜாபதிகள்‌; பூதேச்வரர்கள்‌, தேவச்ரேஷ்டர்கள்‌ இந்த நாங்கள்‌ யாவரும்‌ அவரு 
டைய ஆக்னஞையைச்‌ சிரஸில்‌ அடைந்து உலகத்திற்கு ஈன்மையுண்டாகும்படி 
வஹிக்கிறோம்‌. (ஆகையால்‌ அவருடைய பக்தனுக்குத்‌ அரோஹம்செய்த உம்மை 
ரக்ஷிக்க நான்‌ திறமையற்றவனென்றார்‌). 6-57 


2048 ஸ்ரீ 2௨௨௱மவடெதெ _நவ2ஹ௩௦8, [4-வது 
Ke [37] ௯ s 
ஹ.தாவாடபகொ விலிணெ ந விஷ வெ, ரவ தாவி ௧2 
2௫வ_ரஹாமமண யா தமவ-3௦ செலுூஹவரஹி ௩ | 58 
| ரஜ? | 
2-3 


வய௦ தாகு உலவா லகி 
யஹிறு வரெொ2 வ ஜஜ வகொமரா | 
லஹவஞி காலெ 5 ஹவணி ஹீ௨உரபமா 


ஓ 
ஹஹஹ, மொ ய ஆ. வய ஹ;2ா28 | 59 
குஹ வ_த ததர மம காமஜெொ லமவாநஜ | 
கவிலொ2வாஞா .தலொ ஜெவலனொ மய2- சத்ஹும]8 || 60 


தீ ஜிவூஊ௫வாமாடெ ஹிலெமரா வாற ௨மரி-4-58 | 

விலா ஓ வய௦ ஹவெ யமரயா௦ ஊயயாவரதா3 | 61 
தஹ விரஸெம௦ாமஸெட$௨௦ ரஹ, ௦ உ௱விஷூஹ௦ ஹி -ந8 | 

தஜெவ மமமணு யாஹி ஹமிஙெ 0௦௨ வியாஸ கி ॥- 62 
பமா ॥ ௫௭ ॥ ௫௮ ॥ ரபீ ரு௩ஜெொொவி ஷூ.கராவஷெ வ _தஹி_$3 | வபதி.கி 
ஹி சஹ கி 3ஹகூவொஹ யஹில வரறெவாெரெ ௯ஜாூ வ ஹரண? 
கவ வவர? பெஷா௦ கொமமா$உவாயில-ஒ கா ஹாணவிம, ஹா$ oToR J 

2 

uur J). வஹாணஹரதாணா$ சபெொவி லவஷி ஜரயகலெந வவஹி 
மஹி வ உ௱ெ ஆ யெஷு வ வஊாணெஷ- லொகெமரா விர நிடெநொவப௦ 


so ௯ஹி.கி ॥௬௰॥ 


ஹ, 21891௫ ௯॥ ௩.௫ ஹகட$தவ) அவல, 98 கு௩.கஹ 


ப்ரும்ஹாவால்‌ திரஸ்கரிக்கப்பட்டவரும்‌ விஷ்ணு சக்ரத்தால்‌ தாபமடைந்‌ 
தவருமாயெ அர்வாஸமுனிவர்‌ கைலாஸவரஸியாயை சிவனிடம்‌ சசணமடைந்தார்‌. 


சங்கரர்‌ கூறகிறார்‌. 


ஓ முனியே! வ்யாபகராயெ பமமபுருஷனிடம்‌ ப்ரும்ஹாண்ட சரீரங்களும்‌ 
இவைபோன்ற வெகு ப்ரும்ஹாண்டங்களும்‌ உண்டாகின்றன. காலத்தில்‌ ராச 
மடைஇின்றன. இவைகளில்‌ நாங்கள்‌ ப்ரமிக்கிறோம்‌. ஆகையால்‌ இத்தன்பத்‌ 
தைப்போக்க நாங்கள்‌ சத்இபெறமாட்டோம்‌. கான்‌, ஸறத்குமாரர்‌, ஈாமதர்‌, பகவா 
னாகிய நான்முகன்‌, கபிலர்‌, அவாந்தரதமர்‌, சேவலர்‌, தர்மர்‌, ஆஸுரி, கரைகண்‌ 
(சவ்‌. மற்றுமுள்ள மரீசி முதலிய ஸித்தேச்வரர்கள்‌ இந்த நாங்கள்‌ யாவரும்‌ 
மாயைக்குள்ளானவர்கள்‌. : ஆகையால்‌ பகவானுடைய மாயையை அறியோம்‌. 
ஸர்வேச்வரராயெ அவருடைய இந்த ஆயுதமானத எங்களால்‌ பொறுக்க 
முடியாதது. அந்த விஷ்ணுவையே சரணமடைவாயாக, அவர்‌ உனக்கு மங்க 


னத்தைச்‌ செய்வார்‌. 59-62 


அத்யாயம்‌] பநீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2049 


தததொ .நிறாமெர உவ ரஹா வ௨௦ ஹமவடகொ யயள | 
விகாணாவுஃ யமாஹஸெ மீ, நிவாஹூ ஸ்‌ யா ஸஹ | 63 
ஹ உஹ;2ரகா2ஜி தம ஹு) வஹி -நா 
.தாரஒி8 ஜெ வ.கி. தஹவெவு*$ | 
சூஹாவ; உ .தர_நரஹ: ஹூ$ஷி அவ்லொ 
௯]. தா மஹ ஜவ விமமலாவ || 64 


கஜாமதா த 8ஹி2£_௩-௩ஹரவ௦ 
'௯ூர.த௦ 2யாவ௦ ஹவ க ௨ யாணாடி | 
விமெஹி தஹூாவலி.திஃ வியா.த 
வெ யஹா2 ஈதி நாடகொ௫2ஃி | 65 


| ஸ்ரீ ஹ.மவாநு ॥ 


குஹ லக௯வராமீபடெொொ ஹுஹகஞ ஐவ ஜிஜ | 
ஹாயாலஹிம,ஆஹஹரஉயெொ லடபகெல-கஜ.அவி யூ | 66 


8றீ£ கி | வாற உபூி_].௩8 ஹவ_$ தோ கவி யஹூசரயா௦ ந விடி? ॥௬௧1॥௬௯॥ ஷ 
ஐகிஹ தா8வி.௧௦ 87௦ .கவவா ஹி।௬ ௪॥ ௫வாாய௦ மிவெயல்‌ ஷாய 
ஜாகி | ௯௦௨ 32௨௦ சுவலஜி.கிஃ 8௨௧ ஷொஹெ மிஷ ர.கி௦ 5 AT 
8 கிவெஜ ௧ தாஹ யஹ) கவ ாதி கீ கி பெ நாகுஹொவி வெ) க.) 
.தவகியோக )9ி.சிமாவ?! ௬௫1௬ ௬॥ ெ.கி। நாமமாஷெ.நஹ 7 ஹயாதி!। ௬௭! யல. தி. 


பிறகு தூர்வாஸமுனிவர்‌ ஆசையற்று ஸ்ரீநிவாஸன்‌ லக்தமீதேவியுடன்வஸிக்‌ 
கும்‌ வைகுண்டம்‌ என்று பெயருள்ள பகவானுடைய ஸ்தானத்தை யடைர்தார்‌, 


விஷ்ணுசக்ரத்தின்‌ - அக்னியால்‌ தஹிக்கப்படும்‌ தூர்வாஸழுனிவர்‌ பகவா 
னுடைய பாதங்களினருகில்‌ விழுந்து நடுக்கத்துடன்‌ சொல்‌்லுறொர்‌. ஓ அச்யுத! 
ஓ அனந்த! ஓப்ரபுவே! உலகங்களை யுண்டாக்யெ உத்தம! ஸாதுக்களுக்கு 
வேண்டியவனாயெ என்னைக்‌ காக்கவேண்டும்‌. 64 
ஓ புருஷோத்தம! உம்முடைய மஹிமையை நான்‌ அறியாமல்‌ உம்முடைய 
பக்தர்களுக்குக்‌ கெடுதிசெய்து விட்டேன்‌. அதற்கு ப்ராயச்‌சித்தத்தை ஏற்படு 
தீதவேண்டும்‌. உம்முடைய பெயரைச்‌ சொன்னவளவில்‌ ஈரகத்திலிருப்பவன்‌ 
விபெடுடிறான்‌. 65 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஓ ப்ராம்றண! நரன்‌ பக்தர்களுக்கு அடிமையாவன்‌. ஸ்வதந்ரத்தன்மை 
யில்லாதவன்‌ போன்றவன்‌, ' பக்தஜனங்களிடம்‌ ப்ரியமுள்ளவன்‌. பக்தர்களாக 


ஸாதுக்களால்‌ கவரப்பட்ட ஹ்ரு 'தயமுள்ளவன்‌, 66 
257 


2050 ஸரீ, 2உ௱மவடெ மஅவஹ௦$, [4-வது 


மாஹ்ூ 21தா அூரமமாஹெ 2௨ ககெஹாயுஹி. விநா | 
ஸ்மி, ய வாகு ணிகீஉ வ வ ஹஜ இல்கல மதிமஹு வ௱ர | 67 


யெ உறா மாவு தாவாற ஹாணாற வி.ததிஃ சந்‌ 
ஹிகூா 2௦ ஸமண௦ யா தர$ ௯௬௦௦ தாகத சாத ெ ஹூ | 68 


ஐயி _நிவ_42ஹர,உயரஹாயவஹ2௫ பரி. 58 | 

வபமீ குவி ௨௦ ஹஷா ஹஹியஹ கவி யார | v9 
௨தவயர உர..கி.௧௦ தெ ஹாலொ௯லிவ.துஷ யட | 

பெவவி வெொவயர வண ா3 க௩டதொ2 ந; தாலுவிவ தடி ॥ 10 


ஹாராயவொ ஹ,]உயஃ 2ஹுஃ ஹாயா ஹரஉய௦ ஹு ஹட | 

22 Bye கெ ந ஜரநஷி _நகரஹ௦ பெஹொ உநாமவி | Tl 
௭௬ப௧ர ஹு. தாலிவாமஹஷெ ய தஹ யாது வெ ஹவாறு | 
ஹரயஙஷு ஷஹி.க௦ பெஜ3 வகா கறு கு2பமிவடி | 10). 


AAA 


வொ திவ அகா ஜக | | வக 'ஹாஉ&ூபி:எ௦॥எக 
கற. கி॥ ரூ.5. தவெவ ஈஷிவாறொஹிஃஹஊாப_தால-௫௯ “ஜெ லவாறு 


என்பக்தர்களான ஸாதச்களின்றி என்னையும்‌ முக்யையாயெ லக்ஷ்மியை 
யும்‌ கான்‌ விரும்பமாட்டேன்‌, ஓ ப்ரும்ஹரிஷியே அவர்களுக்கு நான்‌ முக்ய 
கதியாகியவன்‌. 67 

மனைவி, வீடு, புத்ரர்கள்‌, ஆப்தர்கள்‌, ப்ராணன்கள்‌, பொருள்‌, இவ்வுலகம்‌ 
பரலோகம்‌ இவைகளைவிட்டு என்னைச்‌ சசரணமடைந்தவர்களை நான்‌ எவ்விதம்‌ 
விடமுடியும்‌: toe 65 

. என்னிடம்‌ நிலைபெறச்செய்த மனமுள்ளவர்களும்‌ ஸமமான த்ருஷ்டியுள்ள 


வர்க மாகிய ஸாஅக்கள்‌ பக்தியால்‌ என்னை “இறந்த ஸ்திரீகள்‌ சிறந்த ட்‌ 
க்ப்‌ பால?” ஸ்வாதீனப்படுத்‌ துகிறார்கள்‌. 


என்னை ஸேவித்ததால்‌ கிடைத்த 1 ஸாலோக்ய முதலிய நான்கையும்‌ 
ளேவையாற் பூர்ணர்களாயெ பெரியோர்கள்‌ விரும்புவதில்லை, காலத்தால்‌ 
நாசமடையக்கூடிய மற்ற எதை அவர்கள்‌ விரும்புவார்கள்‌? 


ஸாதுக்கள்‌ எனக்கு ஹ்ருதயமாயெவர்கள்‌. ஸாதுக்களுக்கு நான்‌ ஹ்ருதய 
மரஇயவன்‌. அவர்கள்‌ என்னைத்தவிர மற்றதை அறியார்கள்‌. நான்‌ - அவர்களை 
விட மற்றதைச்‌ சிறிதேனும்‌ அறியேன்‌. ்‌ ்‌ | 
ஆகையால்‌ உமக்கு யாரால்‌ ஹிம்ஸையுண்டாயிற்றோ அவரையே நீர்‌ சரண: 
மடைவிராக ஸா.அக்களிடம்‌ அமைந்த தேஜஸான அ ஹிம்ஸிப்பவனுக்குக்‌ 
கெடு ட தியைச்‌ செய்யும்‌. 72 


4 ஸாலோக்யம்‌, ஸாமீப்யம்‌, ஸாரூப்யம்‌, ஸாயுஜ்யம்‌ என்று நான்கு பதவியுண்டு. 
ஸாலோக்யமாவது பசவானுடைய உலகத்தில்‌ வறப்பது. ஸாமீப்யமாவ அ அவருடைய 
ஸமிபத்தில்‌ இருப்பது. ஸாரூப்யமாவது அவருடைய ரூபத்தை “பதவியும்‌ ஸாயுஜ்‌:ப. 
மாவது அவரிடம்‌ லயமடைவது. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2051 


தவொ விர வ விவராணாஃ நிஸெொ, யஹகறெ உலெ | 


க வாவ ஓவி மீ கவு கெ பெ டக தக அட்ப்ப || 18 
வ ௮0௦௨௦ அவ ஹு த நாலாம்‌ தநய௦ ரவ | 
க்ஷ்££வய ௨ஹாஹா.ம க.குறாஷிஹ.விஷ தி || 14 
ஐதி மரீ 2உ௱மவடெ நவஊஹரறெ்‌ 
~~ ஹ்‌ 2 
௮.துக௯5.372ய;) ரய$, 
8D SS 


TTT TANT pr 


யா .துஸமண௦மஜ தீ சபமிவ9 நப9_0॥எஉ॥ தவோவிஉ ரஹ 88 ௬ய3 
நய9_2 ஹஜ நீ. விஷய 8 காஷிமி.ராஹ__.சவ௨.சி/௭௩ ॥௪ ௪॥ 


ஐ தி வாவா) ிகாயா௦ வதய ாயவாவா, 


989 (0) 8+ 


தபஸ்‌, வித்யை, இவ்விரண்டும்‌ ப்சாம்ஹணர்களுக்கு ஈன்மையைச்செய்யக்‌ 
கூடியவைகள்‌. அவ்விரண்டும்‌ வணக்கமில்லாதவனாயெ கர்த்தாவுக்குக்‌ கெடுதி 
யாகின்றன, : 18 
ஓ ப்ரும்ஹரிஷியே ! காபாகரின்‌ குமாரனாகிய அம்பரிஷராஜனிடம்‌ நீர்‌ 


செல்லும்‌. உமக்கு மங்களமுண்டாகும்‌. ஐ மஹாபாக்யசாலியே! அவரை மன்‌ . ' 


னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொள்ளும்‌. பிறகு மங்களமுண்டாகும்‌, - 74 


4-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்மு. 


வ.வா யவ rTUoms 
னவை 


|| ஸ்ரீ ௩௯3 || 


வாவு லவ தாகிஷஹெொ உவரஹாமரக, தாவிக$ | 


௯௦வறீஷூ௰ுவா.௦2) அத ஊன உு$விகொ2.ம, ஹி௪ | 1 

அஹ ஹொஉ$22ஊவெஷ, வா௨உஹமம_விறுஜி.௧8 | 

அஹனஷிதலறெறா௯.,௦ சரவயா வீவிபதொ ஹம | 2 
॥ ௯௦வறீஷூ$ | 


கூ5.மிஹ.3.௦வாந ஹய_$ ஹு ஹொசெர ஜெடா.திஷாஃ வகி | 
கூவ ஹு அஷி.திவெ-5ா2 வாய. யாணி ௮ | 3 


ஹுஉரம 5 மவ ஹ$௰௦ ஹஹஹ ராவ; உதவி w | 
ஹவ_ரஹுவா.திற விரய ஹி லுூயா உலஹதெ ॥ 4 

வளு விஷுஐ௧,௦ தா ஹூஹாஉ) உராணஸ்௦கடா ௯ | 

ஓஉவ_ாஹா ஈகி கவெடந யமா ௮ ர த8படடபெக 1 

கா கஹெகி | வ௨௨ 2 கிஹெ௨ ஹுனலொல? வாஉஉ-ரணாய௰_8॥ 
௨॥ கூதிகி ஜெ.கிஷாஃ க காணா வ.கி ஹொை ௦ 3 ஆரணி ௨௫, 
யாணி, ஐ கூவ கெெடிவா. மாய வவ காய_1௦ காவி மகா ஹு 
ஒரி! ஹஹஹ, ௦ சாராய ஹெஷ ஹஹ, ராரஷஹிறாாணச ஐ-இயா8 


5-வது அத்யாயம்‌. 
அடவ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு பகவான்‌ கட்டனையிட்டவுடன்‌ சக்ரத்தால்‌ தாபமடைந்த தூர்வாஸ 
முனிவர்‌ அம்பரீஷனிடம்‌ வந்து அக்கத்துடன்‌ அவருடைய பாதங்களைப்‌ பிடி த்‌ 
அக்‌ கொண்டார்‌. 1 
பாதங்களைத்‌ தொட்டதால்‌ வெட்கமடைந்த அம்பரீஷன்‌ அர்வாஸமுனிவ 
ரின்‌ முயற்கியைப்பார்த்து மிகவும்‌ கருணைகூர்ந்து அந்த விஷ்ணுசக்ரத்தை 
ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தான்‌. 2 
அம்பரீஷன்‌ கூறுகிறான்‌. 
சக்ரமே! நீ அக்கி, நீ பகவானாயெ ஸுர்யன்‌, நீ ஈக்தத்ரங்களுக்குப்‌ பதி 
யாயெ ஸோமன்‌, நீ ஜலங்கள்‌, நீ பூமி, நீ ஆகாயம்‌, வாயு, தன்மாத்சைகள்‌, இர்‌ 
இரியங்கள்‌. 
ஓ ஸுதர்சன! உனக்கு நமஸ்காசம்‌. ஸ ஹஸ்ரார! ஈமஸ்காசம்‌. விஷ்‌ ணுப்ரிய! 
அஸ்திரங்களையெல்லாம்‌ ஹிம்ஸிக்கும்‌ தன்மையுள்ள அம்‌, பூமிக்குப்‌ பதியுமாயெ 


சக்ரமே! ப்ராம்றணனுக்கு ஈன்மையைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, A 


ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2053 


கூ ய2ஹ௦ யர தில ௧௦ கூ௦ யஜெதா 2வி।றுயஜதல௯* | 
௯௦ லொகவாலாஹவு.3ா.கர க ககெஜூ வள ஷ௦ ஊ௱௫ | 5 
ஹு நாலாவிலுய2ஹெகவெ 
ஹய2மமீமுரஹய 92 ௧ெ.தவெ | 
அ லொகிமொவாய விரமமால்வதஙெ 
5காஜவாயாஉ உ தக2௨ணெ மரணெ ॥ 6 


கூெ_தஜஹா ம2-32யெற வ௦ ஹ.ர.க௦ 
௧83 வரகா மெமொ ஹாதா | 
உுற.த;யவஹெ 2ஹி2ர .வினா௦ வத 
உர வெத தவத மாத டி ॥ 17 


ங்‌ INI ய வாமா NTN வ வவ வவ வந NASI 


ஐலஹதெ தவ வரில ௧1௪ ஸ்‌ வ ர ஹணறக்ஷண௦ தவயாதசெவெ.ரா௨௦__ 
றி 2) நவ தவெய௦ ஹுகிறி கராஹ__வளற-ஷ5 உ ௩ ஈ௩ஷூவஹெ, ய) 
வா௦டபெகஜ8 ஹா3ம9_4 2 ௦ சயஸலரவ3ஸம௦க்ஷ்டெக? த பாதிய, திவிக, 
ஹமவ_த9 மொல.ந௦ ஹி ஹாஒமா_ந௦ -அ.தஹவ ஹவ_ஜா.ீ௦ தஹ தெவெ 
ஷவ.3ா0.த.கி1௫ ந8ஐ.அி | ஹெஷஹு_நரஹஎஉ-..க ௬8_$ரண௦ காட ௯8 ஹொ. 
ஹூய_18 அகவ) கெவல௦ நதொ.மணெகரொத.த) நய கலக க8 க 
தெவொஹ ஈவிலா.நா௦ ய8_$ரணா௦ ஹெ. கவெ3யப_ரஉர வாய்‌ ௯. தணவ கய 
8_10ுமிலா_நாரஹ௩யாணா? ய-2கெதவெடாஹகாயபடி க.லொக;௦மொவாய 
_தீ.கி கழா விமல த பட்டப்‌ வவ_)ஹெஜொபயஹஸு தெ ॥ ௬ ॥ _தஜெவ 
வவஷய.தி அரஹாஉகூரிகி। ஹுூய_த_நா௦ வகாஸாஸு கூயெவா- 
உ)ெஷகாஸா) ௧௨௮ கூ௨ ூுஒவஎ॥ய.கி! கஜி.க உத டெ நமீ; ஹிணா 


நீ தர்மம்‌, நீ தைர்யம்‌, நீ ஸத்யம்‌, நீ யாகம்‌, உனக்கு யாகங்களனைவற்றை 
யும்‌ புஜிக்கவன்மையுண்டு, நீ லோகபாலர்கள்‌, நீ ஸர்வஸ்வரூபி, நீ விஷ்ணுவின்‌ 
உயர்ந்த தேஜஸ்‌. 5 


ஓ சக்ரமே ! தர்மங்களனைவற்றுக்கும்‌ ஹே துவாகியவரும்‌, அதர்மத்தைச்‌ 
சலமாசக்கொண்ட ௮ஸுரர்களுக்கு 1 தூமகேதவும்‌, மூவுலகையும்‌ ரக்ஷிப்ப 
அம்‌, பரிசுத்தமான தேஜஸ்‌ உடையதும்‌, மனம்போன்ற வேகமுடையனும்‌, அத்‌ 
பதமான செய்கையுள்ளஅமாயெ உனக்கு. நமஸ்காரம்‌, 6 

தர்மமயமான உன்‌ தேஜஸால்‌ இருள்‌ நீங்குகிறது; மஹாத்மாக்களுக்கு 
நேத்ரப்ரகாசமுண்டாநறது; வாக்குகளுக்குப்பதியாகிய சக்ரமே! உன்மஹிமை 


அறியமுடியாதஅ. பராத்பரமாயெ இந்த ஸத்தும்‌ ௮ஸத்தூம்‌ உம்மால்‌ ப்ரகா 
இக்கனெறன, T 


ர்‌ (தாமகேு-வால்கீண்ட நக்ஷத்ரம்‌ அல்லது உத்பாதக்ரஹணம்‌,) 


2054 ஸரீ 2௨ ஈவது நவ2ஹற௦$8, [5-வது 


யா விஷீரஷ ஹூ நஹ ந வவெ 
வனா: வரவி ராஜித 0௨.௧; லா வடி | 
வாஹுஃ௨ரொவ-_ஜிமிரொயறாணி 
யச 
வரக, ஹஜஹ ௦ உரமடபெ விராஜஹெ ॥ 8 
ஹ கூ ஜம தமண வவஹாணயெ 
நிரவி தவ _ஹஸ்ஹொ மஹர கா | 
விஷ; வாஹ.துறுெவஹெ.கவெ 
ட 
வியெஹி ஹஜ தடிநா ம ஹொ ஹி ௩8 | 9 
யி ௨.தகிஷ. ௦ வா ஹயசெ.3ா வா ஹ்‌_முஷி ௫8 | 
காடு பொ விவ டெவஃ வெலகி ஜொ ஹவ.குு விஜா௫ |] 10 
யலி (மா லமவாநு ஹீக ஹாக௯ஹவ_ மணம்‌ ய$ | 
ஹவ_ல9_தா.தலாவெ. திஜொ ஹவ தும விஜா3 | 11 


DNA NNN AN பத்து ததத த்தத்தின்‌, 


யஉாவிஸஷ 8 ௯௦ அலா.) வா.நவர.நா௦ புல ஷூவிரா)செஷாச 
வாஹா$று விறல்‌ விராஜஸெ உரவிஷெஜிபெகெ.கி வாலாரரறெ உளஜி-:தா 
0௨.௧) நவாயவில -௧௨ ஓ௦ வூவிஷ வறநி தும வவெ! 
ஈஈஷ3॥௮॥ கிஸ்‌ கூபாலமவ.நிபஃகெ.ந வலா..நாேவஉண? காய_9 ஹாயவ 
ம. 
ஷஹுுக்ஷணியா£ சுபெகொ விஹஷூக்ஷணெ._ம சுஷார.ந. ந .ருஹாணெ.க ரஹ 
ஹகூதி.கி | ஹெஜம.தரண ஹ வ வ5௨-ஐ 58 ௯௦ வலா.நாதெவெ வூஹாணயெ 
ஷுஹாணாம_12 நிர-இவி ௧8 _நிய௩௯$ ௬ .காஹ.த- லஷ ) டெவஹெ.கீவெ 
ஹாம ,)லாலாயவி ஹல வியெஹி தலெவஙஷொட_ந உம, ஹ$।௯॥/வவ_$ஹ- 


ஓசக்ரமே! யுத்தத்தில்‌ விஷ்ணுவால்‌ ப்்‌சயோ௫க்கப்பட்ட நீ தைத்யஸேனை 
யையும்‌, தானவனேனையையும்‌, அடைக கை, வயிறு, தொடை, கால்‌, கழுத்து 
இவைகளைப்பேதித்து எப்பொழுதும்‌ விளக்கக்கொண்‌ டிருக்றொய்‌. 8 

உலகமெல்லாவற்றையும்‌ ரக்ஷிக்கும்‌ சக்ரமே! இவ்வளவு மஹிமைதங்யெ 
அம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பெொ.றுக்கக்கூடிய துமாயெ உன்னைநாராயணர்‌ அஷ்டர்களை 
நாசம்‌ செய்வதற்காக ப்ரேரணை பண்ணுறொர்‌. எங்களுடைய வம்சமானஅ 
பாக்யம்‌ பெறுவதற்காக ப்ராம்ஹணருக்கு மங்களத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, ௮௮ 
எங்களுக்கு அனுக்ரஹமாறெது, 9 

கான்‌ தானங்களைச்செய்து யாகங்களை அனுஷ்டித்ததும்‌, எங்களுக்குரிய தர்‌ 
மத்தை நன்றாய்‌ அனுஷ்டித்ததும்‌, எங்களுடைய வம்சமானது ப்ராம்றணா்‌ 
களைக்‌ குலதெய்வமாகக்‌ கொண்டிருப்பதும்‌, உண்மையானால்‌ இத்த வேஇபர்‌ தாப 
மற்றவராகவேண்டும்‌. 10 

முக்யரும்‌, குணங்களனைவற்றுக்கும்‌ ஆச்ரயமாயெவருமான பகவான்‌ ஸர்வ 
ப்சாணிகளி_ மம்‌ ஆச்மா என்ற பாவனை செய்யும்‌ எங்களிடம்‌ ப்ரீ திபடைக்திறார்‌ 
தால்‌, ப்ராம்ஹணர்‌ தாபமற்றவராக வேண்டும்‌. 11 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 20255 
॥ மரீ, மமு௧$8 | 

உதி ஹுஹுவடெதொொ மாஜெதொ விஷ து௯, ௦ ௨௨.11. 2 | 

கமா), தவஃபெதொ விவ அாஹஹாஜயாஜ யா | 12 

ஹூுகொ2ஹுாமிவாடெ ந ௨ுவ_ரஹா$ வறவறிகா௦ வான? | 

உரமமரம௦ஹ _த2 ஈவீ£_100௦ ய௩ஹா..௩2 வாவ பமிஷூ$ ॥ 13 
॥ ஓ௫வ-ரஹாஃ | 

கஹொ ௯.நஷஉரஹர_நா௦ ாஹா.த) ௦ ரஷ 2௨5 செ | 

கூரதாமஹஸொ2zவி யஹாஜ.நஐஷா.நி ஹூ£ஹ்ஸெ | 14 

உஷா கினா ஹாம ம மா௦ ஹஜ வா 2ஹா.நாடி | 

பெயெஹெஒ ]ஹீடெதொ ல மவாறு ஹாக_தா2ரஷலொ ஹி? | 15 

யாம, ஈ. திசா ஆண வு ஹவ.தி நிஉு8 | 

தஹ தீ௯9ஃவ௨3 கிஃவா உரஹார.நர2வ.மிஷ. த || 16 

கர காவட_ணெ.ந விவராக்ஷாஃ ஹராயஃபெ அஅரம சட்டம்‌ ॥ விஜ 

டெவ௦ கெவ$ யில தஜாழாகக! ஐ. தீ.கி| ராஜதஹஹெவபாவு யா॥க௨॥௧௩॥ 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ அம்பரிஷராஜன்‌ ஸ்‌அதிசெய்யும்பொழு.து விஷ்ணு சக்ரமான 

ஸு தர்சனமான து எல்லாவிடத்திலும்‌ சமனமடைந்தது.ராஜாவின்‌ பிரார்த்தனைப்‌ 
படி வேதியரைத்‌ தஹிக்கவில்லை, 12 
சக்ர த்‌இனின்‌ றுவிமும்‌ அக்னியினின்‌ று விடுபட்ட தூர்வாஸமுனிவர்‌ மங்கள 
முடையவராடி அம்பரிஷராஜனுக்குச்‌ சிறந்த ஆசீர்வாதங்களைச்செய்‌.தஅ அவ்வ 
சனைக்‌ கொண்டாடுறோர்‌. 18 

துர்வாஸமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஆச்சர்யம்‌! விஷ்ணு தாஸர்களின்‌ மஹிமையை நான்‌ இப்பொழுது கண்‌ 
டேன்‌. ஓ ராஜனே! நான்‌ குற்றம்‌ செய்தவனாயினும்‌ எனக்கு மங்களங்களைச்‌ 
செய்தாய்‌. 14 
ஸாஅக்களுக்குச்‌ செய்யக்கூடாதது ௭௮? மஹாத்மாக்களுக்கு விடக்கூடா 

தது ௭௮? பக்தர்களுக்கு ப்ரபுவாயெ விஷ்ணுவை அர்த மஹாத்மாக்கள்‌ ஸ்வா 
இனப்‌ படுத்‌ அிறார்கள்‌, 15 
. எந்தப்‌ பகவானுடைய காமச்சவணம்‌ செய்தவளவில்‌ புருஷன்‌ மலமற்றவ 
னறொனோ ' பரிசுததமான பாதங்களுடைய அந்த பகவானுக்கும்‌ தாஸர்களுக்‌ 
கும்‌ எது பேதமாகிற த? a 16 


2056 ரமீ,8உ௱மவடெது நவ2வம௩௦8, [5-வது 


ாஜஷ.௩ஈ மர ஹீ கொசஹஷயா திக௱ுணா.த.நா | 

5௨ரவ௦ வரஷூக8 கரகா ஹாணா யடெமவிற க்ஷி.தா$ | 17 
॥ மீ ௩௯8 || 

மாஜா ௧8௯. ர தாஹா வ.க) ர.ம5_ந௯ர௦க்ஷ்யர | 

அ௱ணரவ*ுவவஹூ௰ரஹ;$; ஹஹா ஹூலெொஜய ௯ | 18 

ஸொ2மபிிகவா உ.ததா.மீ.தூா.கிம$௦ ஹாவகாகட | 

அரவா.தா நரவ.கி௦ ஹாஹ ஹுஜு காக ஹுஜஐ தாதி | 19. 

| உ௫உவ_ ரஹா | 

ஹீபடொலஹ நம ரஹீடெதொலஃவமி தவ ஹாமவ தஹ வெ | 

௨-3 ஹம. நானா வெறா.திமெடி கா தஜெயஹர ॥ 20 

௯2௨ரவஓா செ. ஹம_ரயவி ஹியொ ஹூ | 

கதி வ௱2வ ணா ௮ கிகுயிஷு கி வறியடி | 21 
॥ மரீ ரமு௯8 | 

வ ஹகீ.அ-35 மாஜரா-௦ TE வறி கொஷி.க$ | 

யயன ரப அரக்‌ கவ வ வச 2௬௦ | 22 


AANA DNDNINNANNNANANNT தத்‌ கூர கூர ௬௯௭௯௪ 


வீ, ௧உ.கி॥ சூ.த.கிபோயெ.கா.சியெ) நாஉ௰. கஜெகி। யன ௮ அவஷொ 
ஜ.ந£ கீ.கயிஷு சி ॥ ௨௧ ॥ ௨௨॥ கவ) யெய_[ர.கிய$ர ஹல தரல. கி॥ 


ஓ ராஜனே! மிகுந்த கருணேகூர்ந்த மனமுள்ள நீர்‌ 6 ஏனக்கு அக்‌ ரஹம்‌ 
செய்தீர்‌. என்‌ தோஷத்தைக்‌ கவனியாமல்‌ என்‌ ப்ராணனைக்‌ காப்பாற்றினீர்‌, 17 
ஸ்ரீ'சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

முனிவர்‌ திரும்பிவருவதை எதிர்பார்த்து ஆஹாரம்‌ செய்யாமலிருர்‌ த அம்ப 
சீஷராஜன்‌, இப்போது அவருடைய பாதங்களைப்‌ பிடித்‌துப்பார்த்து ப்ரஸன்ன 
சாகச்செய்து போஜனம்‌ செய்வித்தான்‌. 18 

முனிவர்‌ அரசனால்‌ விரைவில்‌ கொண்டுவரப்பட்ட அம்‌, மனோ தங்களை 
யெல்லாம்‌ உடைய அமாயெ ஆதித்யத்தைப்‌ புசி த்த தீருப்தியடைந்த மனதுடன்‌ 
அரசனைப்டார் த்தப்‌ புசிக்கலாம்‌ புசிக்கலாம்‌ என்றார்‌. 19 

துர்வாஸமுனிவர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ ௮ம்பரீஷ! பரகவதனாயெ உன்னுடைய தர்சனம்‌, ஸ்பர்சனம்‌, ஸம்பாஷ 
ணம்‌, ஆத்மஸ்வரூபத்தில்‌ புத்தியைத்தரும்‌ ஆதித்யம்‌ இவைகளால்‌ ப்ரீ தியடைர்‌ 
தேன்‌. அநுக்ரஹம்‌ பெற்றேன்‌. 20 

பரிசுத்தமான உன்னுடைய இந்தச்‌ செய்கையைப்பற்றி ஸ்வர்க்கத்‌ தில்‌ ஸ்‌ தி 
ரீகள்‌ அடிக்கடி. கானஞ்செய்தார்கள்‌. இந்தப்‌ பூமியானது மிகவும்‌ புண்யமான 
ஒீர்த்தியைப்‌ புகழப்போறெது. 21 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

தர்வாசமுனிவர்‌ அரசனிடம்‌ இவ்விதம்‌ தெரிவித்து ஸ்‌ சோஷமடைந்து 
இவரிடம்‌ சொல்லிக்கொண்டு பலனில்விருப்பமில்லாமையால்‌ கிடைக்கும்‌ ப்மம்‌ ன்‌ 
லோகம்‌ சென்றார்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌, 2057 


ஹுவதரறொ௫z அடிமா.தாவஉரவ தா.நாமடபொ ம.க? | 
ஹஉமர-.நாகாணொ ௱ாஜாஸக்உ£ர வ வ 
2-5_நிவா௨ 3.நாகாணெ ராஜாவகெஷ லுமூவஹ | 23 


9.52 உவ ரஹி ஹொ ஷெொ 
நிஜொவயொ.மாகிவவி ஆ.சாஹ௱ ௪ | 

8ஷெவிதொக்ஷ்௦ வ ஹ_நண வாலா | 
25 ஹவிய ண வ௱றா.நாலாவ6 ॥ 0] 


ஹவஃவியாபடெக மண மாஜா 
வராகி வ ஹணி வாஹுலஜெவெ | 1 
கி,யாகலாவவெவ வரண லகி 
யயாவிறிண நிரயாவரகாா || 25 
ஸமா ஷஹஅயெஷு mrgye 
ஹா ஈமீலெஷு விஹரஜ); மீற? | 
வ_௩௦ விவெமா..த.நி வாஹுஜெவெ 
௨௨மா ௨மெ மஹமணவஹவாஹ | 26 


வை வாவ வசவு வ வவ வவ வவ SAINI NS AINA 


மபகொ2ஃ நிய_பாவ தாநாம.க$ தி்‌ ல மு.கஐ.திர 
அஜஹெ.வபொமெந ஹஜொூஐடெந.ந சகிவவி த. ௦ சூஹ்ாசு வாுலாஜெஹெ 
வீய_௦வ மெெய_ரகிலகூண௦ வரா நஃலாவ௦ சல்லிக்‌: ஷமாவ௦ ௦60௫௨௪ 
வவதிகி | வ வலியா ௬_௩௯ம-ணரய் வ) வ$ சூவிறிஷாஐ விறி௦ விவஉ 


(அம்பரீஷனிடம்‌ கோபங்கொண்டு) சென்ற முனிவர்‌ இிரும்பிவருதற்கடை 
யே ஒருவருஷகாலம்‌ சென்றது. அஅவரையில்‌ அம்பரிஷராஜன்‌ ஜலத்தைப்‌ 
புத்‌ அவர்தான்‌. 28 

தூர்வாஸமுனிவர்‌ சென்றபிறகு அம்பரீஷமஹாராஜன்‌ முனிவர்‌ புசித்த 
தால்‌ மிகவும்‌ பரிசுத்தமான அன்னத்தைப்‌ புசித்தான்‌. ரிஷிக்கு உண்டாய 
விபத்தையும்‌, அதன்‌ விமோசனத்தையும்‌, தன்னுடைய விர்யத்தையும்‌ அறிந்த 
அம்பரீஷன்‌ எல்லாம்‌ பரமபுருஷனுடைய மஹிமை என்று உணர்ந்து மழ்ர்‌ 
தான்‌. 24 

இம்மாதிரியான வெகு குணங்களுடைய அவ்வரசன்‌ பரமாத்மாவும்‌, ப்ரம்‌ 
ஹஸ்வரூபியுமாயெ வாஸு*தேவரிடம்‌ கர்மங்களை யனுஷ்டிப்பதுடன்‌ பக்‌ இயைச்‌ 
செலுத்தினான்‌. இதனால்‌ ப்ரம்ஹபதம்‌ முதலிய ஸுகங்களை ஈரகங்களாக 
நினைத்தான்‌. 25 
பிறகு திரனாயெ அம்பரீஷன்‌ தனக்கு ஸமமான சீலமுடைய புத்ரர்களிடம்‌ 
ராஜ்யத்தை ஒப்புவித்து வனம்‌ புகுந்தான்‌. ஸம்ஸாரபந்தம்‌ நீங்யெவனாடிப்‌ பச 
மாத்மாவாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ மனம்‌ செலுத்தினான்‌. 26 
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2058 ஸ்‌, 2௨ ரமவடபெ வஹி, 


௩க,கத ுண$சாஷா ௩2௦ வறீஷஹ) ஹுவைகெ2: | 
வுஃகீ.க.4ய ஷ.கஈ௰; ரய லசகொ லஹாமவடபொொ வவெ ॥ 


_,நவஉஹஊரெல 
ஊதி ஸீ, 2௨ ரமவடபதெ ஹு 
வணசதொ2ய)ரய8, 


க - 


Pos க்‌்‌ த வமா வாவவவ வ வாவ த து தி திதி தத்‌ தி ததி த்‌ த்‌ தித்‌ தில்‌ 


வஹி. கரல வல்‌ நிரயஹராயா.கவம ச Ae ௫॥௨௪॥ 


ஐஉ.கி ஜாவாம_1$உ9காயா௦ வஹுாயறாயவாவா, 


௮8 +> 


த்த வாவா வாவா வங வரவா வ வ வவ வ வவர 


21 


WV 


இவ்வாறு இந்த அம்பரிஷராஜனுடைய புண்யமான சரிகத்தைக்சேத்தனம்‌ 


செய்பவன்‌, த்யானம்‌ செய்பவன்‌, பக்தனும்‌ பாகவ கனுமாகிறான்‌. 


5-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


21 


ஷஷாயாாய ஹராறுலூ, 
அன்‌ 
| ஸ்ரீ ரா௩௯$ | 
Noam 
விரவ? கெது2ஊரறு 0௦ஹுற௦வறீஷஹு தா ஹ.ய | 
விரவாகரஷ_உயொ2ஐ.த.த கனு ஹு மய தூ | 1 


மீ கதமஹாாஹூஜஹு ஹாய.ராயாஷஷவெ ஷி? | 


கிரா ஜயா ஹஹவவ_ஹிநஹு தாறு || 2 


ஹவஊதெ க்ஷ வ ஹ-.தா வவெ உ கி வ ய்‌ 
மம துமாணராஃ வூவறா$ AS: தூாாவெதா கிஜா.தய$ || 3 


nnn TTT சவ வச சவகவளவகக்‌ அ 
TTA 


வரா தெ வல வ௦ப8க £ _த.க$ வாட | 
ஷஷாஉ உ லிய பெறிகஷாகொவ-௦0 உவ டு ॥ 

க்‌ ஷூஷெ. ஸுஸமாஉரகிரேமா அ; ஹொ மிர-இவ)9. | 

வ உ.களவரெறாவா ரக .தநயாவெெத ॥ 

விர-இவலஜ..கிரக। ௱ாயீ.கறவெ, கி! கஞுவெஷுஷா.நாய-1௦/௨॥ வ.கஉ௨சி 
யெயெ கவிரஹா&மி தா ஊடெ தாயீ 2 அஹ க்ஷ .வூவூ.கவெ.மாயீ 
அரமொ ஆர? ௪ உலிரஙொவீபெ_ண உறவ வால்‌ சூலிமஹாபம வா 
நாவி ஈயீ .தமாணா௦ 5 சபெ ஷா ஜா.தா..நா௦ வூவாா?$ கவ. ஷர.கா£ 
யக கெிதொலவெ. தாஹ ஸை ரஹணா உ க ம-0௩॥ தஜெவ௦ 30 orn 
வுட ஷு ௨ரஷய,ம ஸர கவிபம விற ககூரஹவ௦பு வூவ த.4கள கிஸா 
தவல்‌ ஹவா .நா௦வஃப0ரஹார ௮ 2 ச, செணொகா? உஹா.மீ8ிவி.கநிகாகொ 


6-வது அத்யாயம்‌, 
னல்‌ 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

விரூபன்‌, கேதுமான்‌, சம்பு இம்மூவரும்‌ அம்பரிஷனுடைய குமாரர்கள்‌. 
விரூபனிடம்‌ ப்ருஷதச்வன்‌ பிறந்தான்‌. ப்ருஷதச்வனிடம்‌ ரதீதரன்‌ உண்டா 
னான்‌. 

புத்ரனில்லாத ரதீதரனுடைய மனைவியிடம்‌ பு.த்சனையுத்தேசித்‌ ஆக்க 
ரஸ்‌ என்ற மஹரிஷி ப்ரும்ஹதேஜஸ்‌ வாய்ம்த புத்ரர்களை, உண்டு பண்ட 
னார்‌, E 

(சதீதசனுடைய) க்தேத்ரத்தில்‌ உண்டானவர்கள்‌ அக்கிசஸர்கல்‌ வலை 
சொல்லப்படுகிறார்கள்‌. மறுபடி. ரதீதர பரம்பரையில்‌ ஜனிஞ்சவர்கனளேை ஓல்‌ 
மானவர்கள்‌. கேஷேத்ரத்தூடன்‌ கூடியவர்கள்‌ வேதியர்கள்‌, க 


[i 


2060 


1 
ஸீ 8௨ ாமவடெத .-நவகவ ௦3, [8-வது 


கவ தவா 2பநொஜ-8த ௨௯7௯ வ, ரண தஹ தூ | 


தஹ வா ஆ கஜெஷா விக அஷி.நிசிகணகா? || 4 
பெஷா௦ வாாஹாஉலவஞாய_ரவடெத-2லவரூரவ | 
வணவில.தி வார வ ஆயொ 2மெட 2வ0றெ2.க) த$ | 5 


ஹஹஹ கம ரலெ கவிகூஷரா குஹ ததர ஜி | 
வ ஹ்‌ 
2ர௦வச௫ர_மீய_ தாய) ௦வி.கஈக்ஷ.மவ 2ரவிற டி ॥ 


6 
குமெகதி ஸஹ வ.க 2ரமாறு ஹகூர கியாஹஃணாறு | 
ரமாஷொ ஸு.௩ஹுக்ஷிதெர வீட பு வாஒஉவவர.வி8 ர்‌ T 

ல ம்‌ 
வ_௦ப08ர ஹ க்ஷுவ அஹி_க )ாகி.நர யாவடெதொூவ௦ப உருஹாவஃ | க்ஷுவத 


உ௱ தராணாஃ டெ தஜெ ஷா ௫॥ ெகஷாதி.கி। சூப_ராவூெ_த_-சூய_ாவ.5_1£ 
உண) ௨௫௮830) விப) ஹி மயொ? மி.கி கொம்வரஹிலெ தஹிஓலவ 
ஹா.58 உ வய_1 ௯௦ 2ணலவிலாமெ.ந ௨உ௦ஜவீ௦பகி ம ]வாபமமாலவல்‌ ஹெ 
நரவ.கமெவ வமர வவி௦ஸம.கி8 8மெ கெ) ஷா டய? ௯வ0ளெ.த- 
௬.௫) ௧8 ௯.௦) ஆ.டிக்ஷ்ணொ.தறாகிஷி.த) _18 ॥ இ॥ விக க்ரெவபாபமா௨ஐ..கி 
ஸூ ுதஉகி அ ஆஹெ_த8ோ.ஹ வ தலி ஹஐ.கிச॥ தமெ.கி। கி. யாஹு 
ணாறு ஸ0ராலாஹ.$ாலஓளூடச அமக்ஷபசு ॥ ௭ ॥ பொஷதி.கி। உற உவஹிஷ 


மனு அம்பும்போது அவருடைய க்ராணேந்திரியத்தினின்று இக்ஷ்வாகு 
என்ற புத்ரன்‌ பிறந்தான்‌. இக்ஷவாகுவுக்கு விகுக்ஷி, கிமி, தண்டகன்‌ என 
மூன்று குமாரர்களும்‌, மற்றும்‌ நூறு மைந்தர்களும்‌ உண்டானார்கள்‌. 4 
ஓ ராஜனே ! 1 ஆர்யாவர்த்தத்தில்‌ கீழ்த்திசையில்‌ இந்தப்‌ புத்ரர்களுக்‌ 
குள்‌ இருபத்தைந்துபேரும்‌ மேற்றிசையில்‌ இருபத்தைந்துபேரும்‌ தெற்கு 
வடக்குப்‌ பாகங்களில்‌ மற்றும்‌ 8ம்பதுபேரும்‌, மத்தியில்‌ விகுக்ஷி முதலிய 
மூவரும்‌ அரசாண்டார்கள்‌. 
அர்த இக்ஷ்வாகு ஒரு ஸமயம்‌ அஷ்டகாச்ராத்தத்தில்‌ புத்ரனைப்‌ பார்த்து 
“ஓ. புத்ரனாயெ விகுக்ஷியே ! பரிசுத்தமான மாம்ஸம்‌ கொண்டுவா; விரைவில்‌ 
போ ? ”” என்று கட்டளையிட்டார்‌. 6 
வீரனாயெ விகுக்ஷி “அவ்விதமே செய்கிறேன்‌?” என்று வனம்‌ சென்று 
ச்ராத்த கர்மாவுக்குத்‌ தகுதியான மிருகங்களைக்‌ கொன்றான்‌. அதனால்‌ களைப்‌ 
புற்றுப்‌ பசியடைக்து நினைவை இழந்து முயலைப்‌ புசித்தான்‌. 
t ஆர்யாவர்த்தம்‌_— விக்தியமலைக்கும்‌ இமயமலைக்கும்‌ மத்தியிலுள்ள ப்ரதேசம்‌. 
இத புண்ய பூமி எனப்படுஇற ௮. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2057 


மொஷ நிவெஉயரகாஹ விச பத.ந அ.கா $8 | ' 


வொஃி.க8 ஷவொக்ஷ்ண£யரஹ தாவ கெடுக, || 8 
ஜாசகவா வ ஆஹ ௧.௧2. முறாாணாஹிஹிதக நரவ। ... 
கெமரா _நிஹஸாஈய। ர2ரஹ ஹு ௦ ஆ கவியி௦ மஃஷா | 9 
ஹ து விஷெரண ஹுஃவா௨௦ ஜூவகெ.ம வ வற ந | 

ஆசா கலெவ௱ு௦ யொ.மீ வ கெறாவாவ யத௱டி ॥ 10 
ஷி.தய3ுவ௱தெ2ஹெ; ௧5) வி ௯அஷி3 வரமயிவிகி£ாட | 

ரரரஹநீஜெ ஹறி௦ யடெஜத3 பரபமாஉ உதி விரர ௩.௫3 | 11 


வற ஜஹயஹஹ); ஹுக ௨௩, வாஹ உதறி ௧8 | 
௬௯-௯௨ உகி ல்ல சவ்‌ நா2ர.நி ௬௨_1ஹி£ | 12 


AAAS கரக க பவ குச க கக யக க குரு கக கவ வக கவ ககக கூ AAD க கவரி கூருகூகுகூர்கூுருங்க்கு குக க ககர்குகூருவகூருக்ருக.௯௯௯௯ 


கள்‌ £௫ ரலொலி கஷஹாராயா ௮1 ஷாகெ.சி! க) கொவியி: ஹா 
வாறொயெ_ந .தடஹ-.௧௦॥௯॥ ஹல..தி) ஹ து ஐகதாக ு9ஜரஉகெ.நவஹிஷெ_ 
ரா8)லொமெ வீ௱யொ ழீஹநு பெயொமெ.. "கெ, த, ர ஹய்‌ 
வாக ௬வாவ॥௰॥ ஷி.கா.கி.ஸாஹூ வாலபற ஹறி8ஜெொ4க॥ வா 
ஜய௨.கி | கெ உவ௨௱ுஹ) யாக வரப உதெ, ரவாவஹொஹெ அட, வா 
ஹூ கககிஹி.ககாக கச. ௮ வ ॥ ௧௨ ॥ க்கு ௮ ன டம 
கி த ௧9 நிரிகா.சி தாட வவ)ாவகஷாண ரூஹஹவ லி 1 ௯ர.காணலகிர 
மீந்த மாம்ஸத்தைப்‌ பிதாவிடம்‌ கொடுத்து அறிவித்தான்‌. பிதா குரு 
வாகிய வஸிஷ்டரைப்‌ பார்த்து; அந்த மாம்ஸத்தை ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்ய ப்ரே 
ரணை செய்தான்‌. வஸிஷ்டர்‌ “ஓ ராஜனே ! இது தோவமுடையஅ. கர்மாவுக்‌ 
குத்‌ தகாதது?” என்றார்‌. 8 
ஓ ராஜனே ! ஆசிரியர்‌ கூறியபிறகு இக்ஷ்வாகு தன்‌. குமாரனுடைய 
அச்செய்கையை அறிந்து ஈல்ல ஆசாரத்தை விட்ட அவனிடம்‌ கோபங்கொண்டு 
அவனைத்‌ தேசத்தைவிட்டுத்‌ துரத்தினான்‌. 9 
'இக்ஷ்வாகு ராஜன்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ வஸிஷ்டருடன்‌ ஸம்வாதம்‌ செய்து 
யோகயாஃகப்‌ பின்‌ தேஹத்தை விட்டு அதனால்‌ பமதத்வத்தை யடைந்தான்‌. 
விகுக்தியானவன்‌ தந்தை காலஞ்சென்ற பின்பு தேசத்திற்குள்‌ வந்து 
சசாதன்‌ என்று ப்ரஸித்தியடைர்‌து, இந்தப்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலித்து யாகங்க 
ளால்‌ விஷ்ணுவைப்‌ பூஜித்தான்‌. . 11 


சசாத ராஜனுடைய குமாரன்‌ புரஞ்சயன்‌ என்பவன்‌; இவனே இந்திர 


வாஹன்‌, ககுதீஸ்தன்‌ என்றும்‌ கூறப்படுறொன்‌. இவனுக்கு இவனுடைய 
செய்கைகளால்‌ ஏற்பட்ட பெயர்களைக்கேள்‌, கூறுகிறேன்‌, 12 


2062 ரரீ;2உ௱மவடெது நவ&ஹ௰$8, [6-வது 


கர. காக சூூஹீக2ரறொ கெவாா௦ ஹஹ உர நவெ$8 | 
வாஷி ம, ரஹணெ வரசகொ வீறொ கெவகவெடோ௨ தட வாஜி. 


வவநாஜெவஜெவஹ) விஷெரவி_மமா.த-ந$ உரலொச8 | 
வராஹ .நகெெ வர.தஹஹு ஸலஹூவெரனொொ 2ஹாவரஷூ ॥ 14 


ஹ ஹஷலெர மநாஜிவ சாகாய விமபிவாறு பமபி.தாறு | 
ஹயா நஹூரறுஉஹு யாய து? ௬ ௯ஙஜி ஹி.க8 || 15 


பெஜஹாலரியிடதொ விஷெர$ வாமுஷஹ) ஹா.த.ந8 | 
ஹு.தீவா௦ ஜிபி தரா நா௦ 5) ண_தி.ஸெ£ வாட ॥ 16 
ஸ்‌ 


ரடெதஹஹ; வால உம நு ரொஃஹஷ_-ஃண( | 

ய2ரய ன்‌ அத்து எ ரிம்‌ க்க || 17 
கரசி கி தயா ம்‌ ரஹ$ூ ஹஹாயபூ ॥ ௧௩ ॥ வலி 
உர கோய88வர ஹ நவயாக கமி கால ஹ.நிஷ.ாாதி பெெநவாஹ ந 
கெ வ]தஹ.நிறெ., ஜடா தஉநலீகாவ_று விஷெவ_3வ.நா சவ வாஹ.* 
கூய்‌ரஊாவுரஷெொஃபம௫வெ.) 0. ॥௧௪॥௧௬ ௦௦ சறி கியெ.வி2--வ௦பய-$ 
தரறு யே ஸு..ழயி.ச-3௦ ஹெ ஹாடபெவ ஹடெலொ_.நயஏி.க AO _தஹெ) தி! 


தேவர்களுக்கு அ௮ஸுசர்களுடன்‌ உலகமழியக்‌ கூடிய யுத்தமுண்டா 
யிற்று, ௮ஸுரர்களால்‌ அவமதிப்படைந்த தேவர்கள்‌ வீரனாகிய புசஞ்சய 
னைப்‌ பின்னுதவிக்கு வேண்டினர்‌. 18 


புசஞ்சயசாஜன்‌ இந்திரனைத்‌ தனக்கு வாஹனமாச வேண்டுமென்று 
கேட்டுக்கொண்டான்‌. தேவேந்திரன்‌, தேவதேவரும்‌, ஸர்வஸ்வளுபியும்‌, 
ப்ரபுவுமாயெ விஷ்ணுவின்‌ சொற்படி பெரும்‌ வருஷபமாயினன்‌. 14 


கவசமணிந்த ,புரஞ்சயராஜன்‌ இவ்யவில்லையும்‌, திக்ூதணமான பாணங்‌ 
களையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு எல்லோரும்‌ ஸ்தூதிக்க அந்த விருஷபத்‌இன்‌ 
மீதேறி யுத்தம்‌ செய்யும்‌ விருப்பத்துடன்‌ அதன்‌ இமிழிலிருந்தான்‌. 15 


்‌ மஹாத்மாவும்‌; புருஷருமாயெ விஷ்ணுவின்‌ தேஜஸ்‌ நிறைந்த இந்தப்‌ 
புசஞ்சயசாஜன்‌ மேற்றிசையில்‌ தேவர்களுடன்‌ தைத்யர்களுடைய நகரத்தை: 
முற்றுகை செய்தான்‌, 16 
இவ்வரசனுக்கும்‌ அவ்வஸ ஊர்களுக்கும்‌ மயிர்க்கூச்ச ஓண்டாக்குவ அம்‌, 
கிபிடமுமாயெ யுத்தமுண்டாயிற்று, யுத்தத்தில்‌ தன்னை எதிர்த்துச்‌ சண்டை 
செய்த ௮ஸுரர்களைப்‌ பல்லம்‌ என்ற ஆயுதங்களால்‌ யமனிட மனுப்பினான்‌. 17 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2063 


தஹெஷாுவ ரகாஹிஉ௫௮௦ யமா ஷா.மிகிவொறுணட, | 


Q T fl 

ஷூ உர வுடகெ-த$ா ஹ.ந; 2ர.கா$ ஹசாலுயடு | 18 
ஜிகா வாஙக ய.ந௦ ஹவ_2ய.வ௮ஜ வாணயெ | 

வூதடயவத மாஜஷிறி.தி .மா2விராஹ,ர.க8 | 19 
வாமஹயஹு வால 9௨ பெ நாஹதத$3 வர? | 
விமம.மரஹ தமமகெொ யாவ நாறாஹு தது த ॥ 20 


ரமவ ஹஹ து தா யெந பமாவஹி.நி.கி..தா வாற | 
( aT 2 92 
ஸவரஹடிரமவ ரமாவஹிஹ ௧3 காவலுயாமக$3 || 21 


ய$ வி யாம-$2-6உஐஹ, ௨௫௫௫௦ வலீ | 
ஹுதா .நாசெகவி௦ம கர வ ஹஸஷஹெ மஹந௮ர.க8 | 22 


VIII VV VV I வன வரகவ்‌ NNN 


அவஃஷா கபட ஹூாஓபஃ வா காஸி]! ஜிகெ.கி | உ 
௧3 ௧8ஷி9 வ௩௱ஜபாகி_நா8வி8 சூஹ]-38 வா ஹர-௧8 ஞசூஹு_தல.தி 
வாலாஒரெ சூஸ-ஐ.த௨ ௧) -11௧௯॥௨௦॥ ஸமவஹ_கி। ஸரரவவிூ ஸரவஹவம 
வாத, கவலயாபறக ஹஊவடி ஐ 8 உ.சிஷா.க$॥௨௧॥ க கூ.காரணரேோஹ 


I 


யஐ..கி ஹ-ு.கர_நாசேவி௦யற.த ரஸஹூஹவ.4 அஹ்‌ ௬.ஹ.ந௯ ஹ தவாநு॥ 


ப்ரளயகாலாக்னி வ்ருத்தியடைவஅபோல விருத்தியாகும்‌ புசஞ்சய 
னுடைய பாணங்கள்‌ விழும்‌ கோச்கத்தைப்‌ பார்த்து, மற்றுமுள்ள ௮ஸுரர்கள்‌ 
தம்மிருப்பிடமான பாதாளம்‌ சென்றார்கள்‌. aL 
ராஜரிஷியாயெ இந்தப்‌ புரஞ்சயன்‌ அஸாமரர்களின்‌ புரத்தையும்‌, பொரு 
ளையும்‌ யாவற்றையும்‌ ஜயித்து இர்திரனிடம்‌ கொடுத்தான்‌. இதனால்‌ இந்தப்‌ 
ர்‌ பெயர்கள்‌ இவனுக்குண்டாயின, 19 
புரஞ்சயனுக்கு அனேனஸ்‌ என்பவன்‌ புத்ரன்‌. ௮னேனஸ்ஸ-க்கு ப்ருது 
புத்ரன்‌, ப்ருதுவுக்கு விச்வகந்தன்‌ குமாரன்‌, விச்வகந்தனுக்குச்‌ சந்திரன்‌ 
மைந்தன்‌. சத்திரனுக்கு யுவனாச்வன்‌ புத்ரன்‌. ்‌ 20 
யுவனாச்வனுக்கு சவஸ்தன்‌ குமாரன்‌. இந்த சவஸ்தராஜன்‌ சாவஸ்தி என்ற 
நகரியைக்‌ கற்பித்தான்‌. சவஸ்தனுக்கு ப்ருஹதச்வன்‌ புத்ரன்‌, பிருஹதச்வ 
னுக்குக்‌ குவலயாச்வகன்‌ குமாரன்‌, 21 
வலிமையுடைய குவலயாச்வகன்‌ உதங்கமுனிவருடைய ப்ரியத்தை யுத்‌ 
தேசத்து இருபத்தோராயிரம்‌ புத்ரர்கள்‌ சூழ எதிர்த்துத்‌ அந்து என்னும்‌ 
பெயருள்ள ௮ஸ-ரனைக்‌ கொன்றார்‌. 22 
ர்‌ புரத்தை ஜயித்தமையால்‌ புரஞ்சயனென்றும்‌, இந்திரனே வாகனமாக அடைக்‌ 
தமையால்‌ இக்திரவாகனென்றும்‌, தமிழில்‌ இருந்தமையால்‌ ககுத்ஸ்தனென்றும்‌ பெயர்‌ 
ஏற்பட்டது. 
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௨௨7 

௫௫-2 ௨ தி வறா.தஹ த தாஹெ வூஜலு *$ | 
உஃ௫தொ௫ுவா.மி.நா ஹவெ. ஆய வா வாவஸெஹஷி தா? || 23 
2ரமாம$ கவிலூமர மர லாம்‌ உதி மாறு | 
லாவு ஆடா ஹய.ஏமொ நிக 5௦ ஹஹஹ, வா.தஜ$ || 24 
ஸஹிணாமொ நிக௦ஹஹு கர தாமெொொ2மாஹு ஹெ.நஜி௯ | 

வ்‌. ர 
யவ _நாமெரொ2லவ தஹ; ஹொ மவ வ.ந௦ மகத | 25 
ஹாய_ரரரபதெ.ந நிவிண $ஷயெ ர2ஹகரவாஹவ$ | 
ஐி௦ ஹவ_தயா௦வக, ௩0% ௦ ஹ ஹு௩ஹ_2ரஹி. தாக8 || 26 
மாஜா அஉஜதுஹ 2௦ ஹூவிஷெொ நிமி தஷி.8 
உஷா மயா நர௦ஹா_ நிஷா வவன 2 ஜலுஃ ஹயடி | லா 


உதி. காஹெ _நிரார2ட வ$ ௩௨௯௦ கறுமம௦ உரலொ | 
வரது க௯ஹு ௧-2௨௦ வீ த௦ ௨ ௩௦வவ_ந௦ ஜலுடி ॥ 29 
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௨௨॥௨௪॥ வைஹி-ணாபஉ. அி| கய _தவமா.நி௯ ௦௦ ௧]. காப உ௫॥ஹலாயெ_.கி - 
£ வ 
ஊஹரய_ரணா௦ 0.௪ நவஹ எவவ ஆரு... 0.௮.௧ ஏாகிஷிஃ வூவ.க. 
யாாஹ-£ ஹெ கரஸாபெ._1௨௯1 -கழடெவர ஹஷ.581 ாஜெ.கி | அஷி....கஹறு 
ஜலாய_1௦ உரவிஷ 2, ஈவி3ஷி ௦20௦ A ஹப ஊவள ॥௨௭॥ 
உ.கிகாஐ..கி| வ) ௨௯௦ நிர ௩௨௯௦ ௯௦௦௨-௩௦ ஊவ_ ௦௨-௦0 தா க. கிகாண௦।॥ 
டி ப வத 


இதனால்‌ இந்தக்‌ குவலயாச்வகராஜன்‌ அந்துமாரன்‌ என்று ப்ரஸித்தி 
யடைந்தான்‌. அவனுடைய குமாரர்கள்‌ அந்துவின்‌ வாயினின்று வெளிப்பட்ட 
அக்னியால்‌ எரிந்துபோனார்கள்‌; மூன்று குமாரர்கள்‌ மாத்திரம்‌ மீதியாக 
இருந்தார்கள்‌, 28 

ஓ பரீ௯தித்து ராஜனே ! இம்மூவரும்‌ தருடாச்வன்‌, கபிலாச்வன்‌, பத்ரா 
ச்வன்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. தீருடாச்வனுக்கு ஹர்யச்வன்‌ புத்ரன்‌. 
ஹாயச்வனுக்கு நிகும்பன்‌ குமாரன்‌. 24 

நிகும்பனுக்கு பர்ஹிணாச்வன்‌ புத்ரன்‌, பர்ஹிணாச்வனுக்கு க்ருதாச்வன்‌ 
குமாரன்‌. க்ருதாச்வனுக்கு ஸேனஜித்‌ புத்ரன்‌. ஸேனஜித்அக்கு யுவனாச்வன்‌ 
புத்ரன்‌. இந்த யுவனாச்வன்‌ புத்ரனில்லாமல்‌ வருத்தமடைந்து நூறு மனைவிகளு 
டன்‌ வனம்‌ சென்றான்‌, கருணையுள்ள ரிஷிகள்‌ ஸாவதானர்களாக இந்த யுவ 
னாச்வ ராஜனுக்கு இர்திரனைச்‌ சார்ந்த இஷ்டியைச்‌ செய்தார்கள்‌. 25-26 

யுவனாச்வராஜன்‌ இரவில்‌ தாகமடைந்து அந்த யாகசாலையில்‌ பிரவேசித்அச்‌ 
௪யனித்திருக்கும்‌ வேதியர்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே மந்திர வ லுவுள்ள' ஜலக்‌ 
தைப்‌ பானம்‌ செய்தான்‌. 27 

ஓ ப்ரபுவே ! பிறகு ப்ராம்ஹணர்கள்‌ எழுந்து பாத்சத்தில்‌ ஜலமில்லா 
ததைப்‌ பார்த்து ““புத்ரனைப்‌ பிறப்பிக்கக்கூடிய இந்த ஜலத்தை எவன்‌ குடித்த 
வன்‌ ? யாருடைய செய்கை இது? * என்று வினவினார்கள்‌. 25 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2065 


ரஜோ ௨.5௦ விலகிகாாம ஏ௦மாஉரஹிடெ நெ | 
மாய 52௯, ஹொ ெவவலு௦ லு | 29 


க.க காலு உவாவருடெ காணி நிஹி௨உ5 உக்ஷிண G6 | 
யாவ நாமம்‌ 05 தய, வ.கி. ஜஜா ஹ | 30 


௦ மாஹ தி கா2ரறொ௫z௰௦ ஹூ ரொ௱௰௫யடபெ ஹர | 
27௦ மாதா வத சாஸமொ$றி.கீ௫ெொ கெயிநீ2உ௱௫௯ | 31 


ம உர விதா தஹ விவ கெவஹவஷா.த$ | 
யாவமரமொ2வி தப ஆவ துவஹா ஹிவிஉற.மா௪ [] 32 
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௨௮ ॥ றாஜெதகி । கஹொடெெவவலகெவ 85வ) ௦6௦ வற ஷ.ஷல௦ 
து ந கிஸிதி.கி வ௨ஷ3 ௦௦ றமாய_ நஷஹோற௦வகு -௦21/௨௯॥௩௦॥ கிறிகி | சய௦ 
கி௩பாஹ கி வாஸ அ உ.கிஉ-விடெ கவிபஹெ கெட கி கஹாஷெ லா 
8ரமாயி.௧௨௫., £$8௩மா தாவா தா ௯ப௦ரஊக்ஷிஷ. தி.க ய யர 8ர௦ஒ௧$௦ 
வா.காாக்ஷஷ.கி ஹவ_ஹா 2,8 )ஹாழவிடெ.த)ய-8 ஹெ. க3ரரொகறி.கி 

வந) ஜெபி மீக -௧8_1_மீடாகி.ச) 0.1 ॥ ௬௧ ॥ _ந88ரறெ.கி.கஷ) ஷி.கரய-5வ 
_நாபொொ.விஹகுஷஷிரஷி -ந88ரர கிஷுகரலாஷணெ _கவஹா ஹிஜி9_நமாகு॥ 
கூட ॥ 2ரஈமா..து8_ ஹி 53. ஹஷ வி? ॥ அஹ) ஈறி.௮ி | கஉவெராஜறு 
யஹாகி 8ா௩மா த ஆஹ ௨$ உஜிமா2 ௯௦வி.கரஹஷ$ ஆணி ௯௪8௨7 
ஷன ஹட எறி அி.நா8விடியெவ$ரஈமர தாகவ.மிேக றறாஹெ.க ;-ஈ ரெ 
ணாய ॥கஉ/யள வ நாயா௨.அி கவ ) தஹ கெலஹா கவ ௩.௧க0.ககவெ..கி 


ஈச்வசனுடைய ப்சேரணையடைந்த யுவனாச்வராஜன்‌ ஜலத்தைப்‌ பானம்‌ 
செய்ததாக அறிந்து “(ஆச்சர்யம்‌ ! தெய்வபலமே வலுவுள்ள.து?' என்று கூறி 
ஈச்வசனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்தார்கள்‌. 20 
பிறகு சிலகாலஞ்‌ சென்றவுடன்‌ யுவனாச்வனுடைய வல வயிற்றைப்‌ பிள 
ந்துகொண்டு ௪க்ரவர்த்இத்‌ தன்மை வாய்ர்த புத்ரன்‌ பிறந்தான்‌. 20 
இந்தக்‌ குமாரன்‌ பால்‌ குடிப்பதற்காகக்‌ கதறுகிறான்‌, இவன்‌ யாரை திக்‌ 
கப்‌ போடறான்‌? என்று வேதியர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌, இந்திரன்‌ இவன்‌ என்‌ 
னைக்‌ காக்கப்‌ போறன்‌” என்றுரைத்து (ஓ வத்ஸ ! அழாதே”? என்று தர்‌ஜனி 
யைக்‌ (ஆள்காட்டிவிரல்‌) கொடுத்தான்‌. 31 
இந்தக்‌ குமாசனுக்குப்‌ பிதாவாகிய யுவனாச்வனும்‌, தேவர்களுடையவும்‌, 
ப்சாம்ஹணர்களுடையவும்‌ அறுக்ரஹத்தால்‌ மரணமடையவில்லை, சிலகாலஞ்‌ 
சென்ற பின்பு தவத்தினால்‌ ஸித்தியடைர்தான்‌, 32 
259 
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ஆவடி) ஈறி.கீடெ 22 விஒயெ -நா2 வரஹு வெ | 


வயல்‌ நர்‌ ஹு ஈலி.மர ஓஹவொ மரவணாஉய௰ய | 33 

யனவ_நரமெர2ம9 சாரமா தா வக, வ த-இவ நி ரஹா | 

வ வ$வவகீ0௦௯8 பப ரஹாவ த கஜஷா | 34 
வ 

ஏர௦ஜெ வ ய ௧ தாஹிறா.தவிஉ றிட கூஷிணெ8 | 

ஹவபவெ௨2ய௦ ஜெவ௦ ஹவ_ா.த௯உதிமி யடி ॥ 85 

தூவ 8௦ ஆளஷ_யிய கோ யஜூ_நஹ்மகவி$ஜூ 

ம ஜெயா கானுமம ஹவ.30௨.%)௨7.௧௯டி || 36 

யாவ தூய உடெகி ஹ யரவவ ஹ.கி.கிஷ.தி | 

ஹவ-$௦ அஉ$னவ_நாரமஹு 2ர௩மா து கெஷெ த, 2௫வபெ | 317 


ர தஸிகொ உ _3ஹி கி ஸிஐு2உதடா2ஜீஜ. | 

வாறு ரணீஷன வ 2௩௨௩ ௯௩௫௦ வ யெர.மி.நட ॥ 

கெஷா௦ ஹஹா வணரம_கனலஙீஃ வவி றெ வகி, ॥ 3% 
வ ஹ ௨7 
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வாக ௪॥ ௱௦ஐஐ.கி। சூ. தவிஉவிஹஃ ய விஷு௩௦ ௦ தஜெவெ விப்மி.ர ஹி 

ஹ_ூல_?.வயேதி.கி ஸாயெ_ 11௩௫௭௩ ௬॥ யாவடி.கிஹ கி.கிஷ கி சஹ மஅ.கி॥ 

௬௪ ॥ ஸூகஸிநொரி.கி। ஹர சளவலரெயறஙி ததாஹ_டெஷாசி காரி 
மஹ அ 


ஓ பரீ௯தித்து ராஜனே ! இந்திரன்‌ இந்தக்‌ குமாரனுக்கு த்ரஸதஸ்யு 
என்று பெயரிட்டான்‌. ஏனேனில்‌ ராவணன்‌ முதலிய சத்ருக்கள்‌ இவ்வரச 
னிடம்‌ ஈடுங்கி அஞ்சுகிறார்கள்‌. 98 

பிறகு ப்மபுவும்‌ யுவனாச்வன்‌ குமாரனும்‌, சக்ரவர்த்தியுமாயெ மாந்தாதா 
ஏழு தீவுகளுடைய பூமியை விஷ்ணு தேஜஸ்ஸால்‌ தான்‌ ஒருவனாகவே பரி 

» 34 


பாலித்தான்‌. 

ஆத்மஞானியாயெ மாந்தாதா ஸர்வவேத ஸ்வரூபியும்‌, ஸர்வ ஸ்வரூபியும்‌ 
இர்திரியங்களை மீறி யிருப்பவரும்‌, தேவரும்‌ யஞ்ஞ ரூபியுமாயெ பகவானை 
மிகுந்த த௯திணைகளுடைய பாகங்களால்‌ பூஜித்தான்‌. 85 

தீரவ்யம்‌, மந்திரம்‌, ஓஷ௫தி, யாகம்‌, யஜமானன்‌, ரித்விக்குகள்‌, தர்மம்‌, 
தேசம்‌, காலம்‌ இவையாவும்‌ பகவானுடைய ஸ்வரூபமாகின்றன. (ஆகையால்‌ 
யாகங்களால்‌ மாந்தாதா விஷ்ணுவைப்‌ பூஜித்தான்‌.) 86 

ஸுர்யன்‌ உசயமாவதிலிருந்து அஸ்தமனம்‌ ஆகும்‌ வசையிலுமுள்ள 
ப்ரதேசமெல்லாம்‌ யுவனாச்வ குமாரனாகிய மாந்தாதாவின்‌ க்தேத்ரமென்று 
கூறப்படுகிறது. 37 

இந்த மாந்தாதா சதபிந்துவின்‌ பெண்ணாகிய பிந்துமதியிடம்‌ புருகுத்‌ 
ஸன்‌, அம்பரீஷன்‌, யோகியாகிய முசுகுந்தன்‌ இவர்களைப்‌ புத்ரர்களாக அடைக்‌ 
கான்‌. இவர்களின்‌ ஸஹோ தரிகளாகிய 8£ம்பது கன்னிகைகளும்‌ ஸெளபரி 
யைப்‌ பதியாக அடைந்தார்கள்‌. ug 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2067 


ய௨௩_ நா. ஷஜ_0ஜெ உழஹவ); கா.ம$ வாவ | 
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H ஓ 
ஜா.தவரவஹெொ _நரவ௦ விஷ£ கநாஜெகா2யாவ த | 
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ல ஹு கா௦ வ ஹநு ௯8௦ லா வமெ ॥ 40 


ஹ விவி ரஷி ய௦ ஹுணா௦ ஜம மொ2ஃய2ஹ௦2த8 | 
வஷீ வலித வாஜ.த உதுஹு ஹூது உஹது | 41 


ஷாமயிஷெ. அமா தா 2௦ ஹு ஹீணா£வீஷி தடி | 
கிவா.ந8நு௩ஜெட ஈணாகி தி வடவவி.த$ ௨வரஹு$ | ்‌ 42 
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யாவஉப)ாயவறிஸகாவிடபெஷாஃ ஹஹரரம$ 2ரரபா 5௦9 க.நா81௯ ௮॥ நா 
ஹா சதா வஹஹ ௬௧௩ காவிவாஹ வூஷு$ ௬௦௦ வா ஐராஜஸ_றி.5௦ ராஜ 
க.நுரவவி,ரெ க ஆஹ யம க)ாிஷவில ௧ ௯॥ ஜாடெ.கி | 57௨௦3௯ 
தாா௦ ஹோவி 3ரலபா காஹப௦ வறெகா2௦ மஹ காசிக)ாஹ ஹ ஐ.கி ॥௪௦ா 
ஹவிவர ஹீணா8வி ய௦ 8௦ விஜி ௬௦9 ந_நாஹூ௦ ஹு ௪) க8சூ.தா ஷயா 
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காமம்‌ முதலிய சத்துருக்களைத்‌ தபிக்கச்‌ செய்பவரும்‌, யமுனையின்‌ ஜலத்‌ 
இற்குள்‌ தவம்‌ செய்பவருமாகிய ஸெளபரிமுனிவர்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமாக 
இருக்கும்‌ இறந்த மீன்களின்‌ ஆனந்தத்தைப்‌ பார்த்து ஆவல்‌ கொண்டு மார்‌ 
தாத்ரு ராஜாவைப்பார்‌த்து கன்னிகையை யாசித்தார்‌. அவ்வரசன்‌ **ஓ ப்ரும்ஹ 
ரிஷியே ! ஸ்வயம்வசத்தில்‌ கன்னிகைகளை இஷ்டம்போல்‌ க்ரஹித்அக்கொள்ள 


லாம்‌”? என்றான்‌. 39-40 


ஸெளபரிமுனிவர்‌ இதைக்‌ கேட்டு “இவன்‌ மூப்படைர்தவன்‌; வேண்டா 
தவன்‌; சுரும்யெ ௪தையுடையவன்‌; ஈரையுள்ளவன்‌; ஆடும்‌ சிரஸாுள்ளவன்‌ 
ஆகையால்‌ ஸ்திரீகள்‌ விரும்பார்கள்‌” என்று என்னை நினைத்து இவ்வரசன்‌ இவ்‌ 
விதம்‌ பதில்‌ கூறினான்போலும்‌; ஆகையால்‌ தேவஸ்திரிகளும்‌ விரும்பக்‌ கூடிய 
தேகத்தை ஸாதகம்‌ செய்‌ அகொள்ளுறேன்‌. அப்போது மானிட ச்ரேஷ்டர்‌ 
கள்‌ ஆசிப்பதைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்க வேண்டுமா ? என்று ப்ரபுவாயெ ளெளபரி 


முனிவர்‌ நிச்சயம்‌ செய்து கொண்டார்‌. 41-42 


2068 மமீ;2உா.மவடெது பவ 8௦8, [6-வது 
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ஹ வஹ,ரவஹவாஹிரவா௱ணீய 
வ ஆ 
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மரஹெஷு நாபமொவவ நாலா 
ஹஹுஹன ௮௩௧ காக பெஷ. || 15 
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ஹாதா .நுஜொவாலுவஹரா காஓ3டபிெ௯௫ | 
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த்வாசபாலகன்‌ இந்த முனிவரைப்‌ பெருமை பொருச்திய கன்னிகா மாடத்‌ 

இற்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்தான்‌. 8ம்பது ராஜகுமாரிகளும்‌ கறந்த இவரையே 
பதியாக வரித்தார்கள்‌. 48 
அந்தக்‌ கன்னிகைகள்‌ இந்தப்‌ பதியின்‌ நிமித்தமாகத்‌ தம்முடைய இயற்கை 
அன்பையுமறந்‌௮ இந்தப்‌ பதியினிடம்‌ பற்‌அதலடைந்த மனமுள்ள அந்த ஸ்திரீ 
களுக்குள்‌ இவர்‌ எனக்குத்‌ தகுதியானவர்‌, உங்களுக்குத்‌ தகுதியானவசல்ல 
என்பதுபற்றி மிகுந்த விசோதமுண்டாயிந்று, 44 
பல மற்திரங்களை யறிந்த ஸெளபரிமுனிவர்‌ தடை செய்ய முடியாத தவத்‌ 

இன்‌ பெருமையால்‌, விலையுயர்ந்த வஸ்‌்துக்களுடையவைகளும்‌ நன்றாய்‌ அலங்‌ 
காரம்‌ செய்துகொண்ட ஸ்திரீ புமான்களுடையவைகளும்‌,கானம்‌ செய்யும்‌ பக்ஷி 
களையும்‌ வண்டுகளையும்‌ வக்‌ இகளையும்‌ உடையவைகளுமான க்ருஹங்களிலும்‌, 
செங்கழனி முதலிய மலர்‌ நிறைந்த பலவித உபவனங்களிலும்‌ நிர்மலமான 
இர்த்தம்‌ நிறைந்த ஸ.ரஸ்களிலும்‌, சிறந்த சயனம்‌, ஆஸனம்‌, வஸ்திரம்‌, ஆபர 
ணம்‌, ஸ்னானம்‌, சந்தனம்‌, போஜனம்‌, புஷ்பம்‌ இவைகளை யடைந்து அந்த 
இரிகளுடன்‌ எப்பொழுதும்‌ ரமித்துக்கொண்டிருக்தார்‌. : 45-46 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2069 


யஉாஹ.3ஹ; ௦ வஹைஃவீ க்ஷ ஹவவீவாவ.தீவ.தி8: | 
விஷஹி.அ மகஜ வா இவ வன்ம? யாமி. hit 47 


வாவ௦ மரஷெஷலிமடொ விஷயாநு விவியெஹு௩வவெ£ | 
ஹெவசாதசொ ந லா தாஷூஉாஜஹொடகெறிவா மறு ॥ 48 
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௨௨. வஹவாவாயெ.3ா 8 நஹஜஹ2ு திக, |] 49 


கமஸெ ல வம த லெ விநா 
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தஹ ரவி தஹ மை ஜிம௦ ஹ.ர.த௦ ய௯ | 50 
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ஐ உரநீனவ நாகா வவ வ ௬௦ வா-வஹூஹாபா, 881 ஹஹ: ஷி&। ஹாஜி 
விகி | சூ. க பமொ8 ஹொ தர ரூ.த.59 சவ ஹவஷவொஹா நிற ௨௦1 
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ஹஜதி.கி। திய-நவ வ; கிமாஜாவ த )ய8வ௧ர௦ வெசுவஷ/ஷ$ க ஹி. ணா 


ஏழு தீவுகளுடைய பூமிக்குப்‌ பதியும்‌, ஸார்வபெளமர்களின்‌ ஸ்ரீயுடன்‌ 
கூடியவருமாகிய மார்தாதா ஸெளபரியின்‌ க்ருஹஸ்த ஸுகத்தைப்‌ பார்த்து 
ஆக்சர்யமடைந்து கர்வத்தை விட்டான்‌. 47 
இவ்வாறு பலவித ஸுஈகங்களால்‌ விஷயங்களை அடைந்தும்‌ க்ருஹங்களில்‌ 
பற்றுக்கொண்டு கெய்த்‌ திவிலைகளால்‌ அக்நிபோல்‌ அம்முனிவர்‌ ஸந்தோஷ 
மடையவில்லை. 45 
பஹ்வருசர்களுக்கு ஆசிரியராகிய அந்த முனிவர்‌ ஒரு சமயம்‌ தாம்‌ விற்‌ 
நிருக்கும்பொழுஅ மனத்தின்‌ நிமித்தமாக மீன்களின்‌ சேர்க்கையாலுண்டான 
தன்‌ வஞ்சனையைக்‌ கவனித்தார்‌. 49 
ஸாஅவும்‌ வரதங்களையனுஷ்டித்தவனும்‌ தவமுடையவனுமாயெ எனக்குண்‌ 
டான இந்தக்‌ கெடுதியைப்‌ பாருங்கள்‌ ! ஆச்சர்யம்‌! ஜலமத்தியில்‌ ஏற்பட்ட 
மீன்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ வெகுகாலமாகத்‌ தேடிய என்‌ தவமானது குறை 
வடைந்தது, 50 
மோகத்தில்‌ விருப்பமுள்ளவன்‌ ஸ்திரி புமரன்களின்‌ சேர்க்கையுள்ள 
வர்களின்‌ உறவையே விட்டுவிடவேண்டும்‌, எந்தவிதத்திலும்‌ இர்த்ரியங்களை 


2070 ஸம்‌, 2௨ ரமவடெத வஹா, [6-வது 


கமா ஹி வி.த2நஞ ஏ௦மெ 
யாஹீ த ஆஅ விஷு வரய ஷு வெ வவ? | 51 


வா ௬ஹவஹ; ஹயா ஹவமி 2 த; வர 

ர்‌] வ 211) ம 
தாம தா22௨ஹூ8ுஉ தவ ணவ ஹஹ ஹ_ஐ_2£ | 

ர ப்‌! வ வ, ஜாஃ) உலயசர கட2 கறம 51௦ 
2ஊயாமாணெஹ_-7].க2திவிஷயெ2௯9ஹாரவ$8 || 52 


ஓ 
ஹாவ்‌ வஹநு .உரஹெ காலு௦ விரகொ 2) ரஹகரவஙிக$ | 
வ.௧௦ ஜ.ஐரகா.நகயய ஹத ௫8 வ.திஜெவ தா8 | 58 


தஆ; அவா அவைஹீஷஜா_௫கமர_நலாஅவி ௪ | 
ஹமுஹெவா மிவிமா.தா 5௦ யாயொஜ வ௱௫ா.த நி || pu 
கிஷ எரறாம-ய8-பபறெஷெவகாய 32. கிபொவஷ ॥ இக ॥ ஹஜர ஜா ௧௦ 
கொஷஃ ஷவஸப.சி வாசல. கிஸா கரமாய_[ர வி? ஹாயாக சவ 
௬௨-௫வ௫.க 212 அதமமஹுுடெி 9 வண்ஹஹஹ ஹம சூஷூ௦ வூகெக 
௲ாஷஸ்‌ வ ஸு.க௱-டுவெணொகு 055௨ ௨யகர தா.மிவெ ஹிகவரா கி, ௯ 
௧௯2_31ணி கலிஷபாணா௦ 2 கொறடா நா ௯9_1மாவ£ i 
8ாதா௫௨॥ வதி கி) அராஹொ ஹக்‌ மவ வ வாஹரஹப8_உ.த AS 
வெளியில்‌ விடக்கூடா௮. ஒருவனாகத்‌ தனியே ஸஞ்சரித்‌து ஈசனாயெ அனந்த 
ரிடம்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. சேர்க்கை வேண்டுமானால்‌ விர தமுள்ள 
வர்களாகிய ஸாதுக்களிடம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ 51 
நான்‌ ஒருவனாகித்‌ தவம்‌ செய்துகொண்டிருக்தவன்‌; ஆயினும்‌ ஜலத்தில்‌ 
மீனின்‌ சேர்க்கையைக்‌ கண்டதால்‌ ம்பு ஸ்திரீகளுடன்‌ சேர்ந்தேன்‌. பிறகு 
ர 8யாயிரம்‌ புத்ரர்களுடையவனாயினேன்‌, மாயையின்‌ குணங்களால்‌ கவரப்‌ 
பட்ட அறிவுடையவனும்‌, விஷயங்களில்‌ புருஷார்த்தம்‌ என்ற பாவனையுடைய 
வனுமாகிய கான்‌ இவ்வுலஞாக்‌ குரியவைகளும்‌ பரலோகத்திற்‌ குரியவைகளு 
மாகிய மனோசதங்களுக்கு முடிவைக்‌ காணவில்லை, 52 


இவ்விதம்‌ எண்ணிய அம்முனிவர்‌ சிலகாலம்‌ க்ருஹத்தில்‌ வஸித்துப்‌ 
பின்‌ வைசாக்யமடைக்அ பற்றுதலை ஒழித்து வனம்‌ சென்றார்‌, பதியைத்‌ தெய்வ 
மாகக்‌ கொண்ட இவருடைய மனைவிகளும்‌ அவர்‌ கூடச்‌ சென்றார்கள்‌. 58 


தமஸ்வரூபமறிந்த இம்முனிவர்‌ தே ஹம்‌ மெலிவுறும்படி செய்வதும்‌, 
ஆ = 
இக்தணமுமான தவத்தை வனத்தில்‌ செய்து, அச்னிகளுடன்‌ தம்மைப்‌ பசமாத்‌ 


* ஒரு ஸ்திரீக்கு நாறு பிள்ளை வீதம்‌ 8ம்பது ஸ்திரீகளுச்கும்‌ 8யோயிரம்‌ பிள்ளைக 
ளாஙினர்‌* ல்‌ 


அத்யாயம்‌] : ப்ர்மத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2071 
தரஹவ ௧ ு2ஹாமாஜ நிமி கூஷா மடாதிகீ௦ அ.தி | 
௯_நியவ ௯ ஹலாவெ.ந மா ஞூமிசிவா விபஷ.8 || 55 
உ.தி மீ 2உாமவடெெ நவ2ஹமெஃ 
ஷஷெொ௫யராய$8, 
<> ERP 
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டஇ௩௫௪௫॥ தாஉகி। ஞூயழா_தீகிட.கி௦ வ ஊணிலப।1௫௫॥ 


ஐ.தி லாவாய_8விகாயாஃ ஷஷாயரப்வாணஹா, 


+2289 2 +> 


மாவிடம்‌ லயப்படுத்‌இனார்‌. ஓ மஹாராஜ ! மனைவிகளும்‌ பதி ப்ரும்ஹத்தில்‌ 

லயமடைந்ததைப்‌ பார்த்து அவருடைய மஹிமையால்‌ அடங்யெ அக்னியை 

ஜ்வாலைகள்‌ தொடர்வதுபோலக்‌ தொடர்ந்தார்கள்‌. 54.55 

மேவ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற் ம. 


= 


ஹவ8ர2ய டாய (வால. 
அமை 
| ப்ரீ மமா௧௯8 | 
~~ 
தார தரவ ஆ வஷூவஸறொ யொ2வரீஷூ ஹி ௧8 | 
வி தாஹெ.ந வவரபொ யனவ நாரமஹு தது௧$ ॥ 1 
ஹாறீ தஹ; வு௩2ல-9 நாஸா தரஹவரா உ | 
2-௨ ஹா.தரவி2.3.தா வறக துரய யொறடடெ3 | ஓ 


கயா எஈஹா.தலுஃ நீதா ஹுஜெ௫.. வஷஹய*௯யா | 
முஃவ_ாநு ஹெொ2வ3 ௫௧, வ தை 12௮ 07 88 || 3 
8ர௩மா த-ஏம.நய$ வெொக£ ஹெ யத. று | 
வாக தஹ) வா ஹி ஹ) வா.த$ட ॥ 
8ா௯௦ர.க ]உ தி வா அ வூவா$ உ௱ ஆ-ஹெ_ ஷூ ஸஹ வி.தா8 
ப ஓ [J 
ஹெ யவ.நாமொ.ந வூவர ௧8 வா ஆ கெ ஹீக]-58 ௪. தஹ்வெவ 
8ர௦பா 5 ]உரவாகூஃ நவா கு.௧8ஙவ கஜ பொ? த து ௧௫௯௦ம்‌ ஷஹ 
ஹுு.க2 ॥ த॥ ஹாறீ.த௨.கி | உஜெய-வ_நாஸமாைரம்‌ ஷர] தரூ சநாத] 
மொ ஹு) ஹவரா£ சவாஷாவிமெஷஹ) ஹவ.ச_கா8 ய வாவூவ 1]. தஐ.கி 
யளவ.நாஸரவிபெஷணஃ | விதா 8ஹெ.ந3ா_நா தாஹ சூஷெ.3ப வூவறெண 
வவர கா£ ா.நா.கா வூவறெரயெஷாஷெ உ கை ஷயபளவ.நரஸமஹாரி 
_தா£ ॥ யமா ஹாஸ்றலாப 58 ஹாரி தவ 5௯-உ த௨$ல உ ஹெவே கா 
தர8ரதிறணாஃவற்‌ ஷயளவ.காபெ.கி 3ா௦யா.காா8௩ஹெகெ வ வடக 
ம 
சூஉமிரஹாரா_நா தா ஷபள உ.நாபெ..அி } வாஙக தஹ வ௦யா௦ க 
யிஷூஷாஉள -கரவ.தஹ)விவா ௨௦ வமாவஹாஹ _௩8_)௨ெகி உ௱ மெல, 
ரலிய_ாஒ.தா.ந8_உாஉா தபெகி। வாறு வபாஹ-ால௧॥ நாமாலி.திஹல 


7-வது அத்யாயம்‌. 
அகவ 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
மாந்தாதாவின்‌ புத்ரர்களுக்குள்‌ ச்சேஷ்டனாகய அம்பரிஷனைப்‌ பிதாமஹ 
சாகய யுவனாச்வர்‌ புத்ரனாக ஸ்விகரித்தார்‌, அம்பரீஷனுக்கு யெளவனாச்வன்‌ 
என்பவன்‌ பிறந்தான்‌. யெளவனாச்வனுக்கு ஹாரீ தன்‌ பிறந்தான்‌, இந்த யுவ 
னாச்வன்‌, அம்பரீஷன்‌ ஹாரீதன்‌ மூவரும்‌ மாந்தாதாவின்‌ பரம்பரையிற்‌ சிறந்‌ 
தவர்கள்‌. புருகுத்ஸருக்கு ஈர்மதையின்‌ ப்ராதாக்களாயெ ஸர்ப்பங்கள்‌ ஈர்மதை, 
யைக்‌ கொடுத்தன, ஸர்ப்பச்சேஷ்டங்களின்‌ ப்ரேரணேயை யடைந்த நர்மதை 
பதியாகிய புருகுத்ஸசைப்‌ பாதாளமழைத்‌ அச்‌ சென்றாள்‌, விஷ்ணுவின்‌ சக்தி 
யைத்‌ தரித்த இந்தப்‌ புருகுத்ஸர்‌ வதஞ்‌ செய்யத்தக்க கந்தர்வர்களை அங்கு 
வதம்‌ செய்தார்‌, நர்மதை புருகுத்ஸரைப்‌ பா.காளமழைத்துச்‌ சென்றது முத 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வ.அ ஸ்கந்தம்‌. 2073 


bru வாவி. வ 
ஓவவமஹவ._ரஉலய௦ வ ஈ.தாதி௨ | 


அஹிஹ 8 வள ௧௩௫௧ ர யொச.கனணடஹ); கெஹகூரச॥ 4 
ஹயமமஹ்‌ து தவா ணொ அ ணு? | 
தஹ வாது வ.க வா அ ஹி மி.தி விழு ு௧$ || 5 


வாவா ணா ௧ர௦ மாரவாஉ௫ரொ௫ூ கனமிிகடபெஜஸஹா | 
ஹவஸறீஸறொ மக ஹ.ு2உரவி திவி உர, | 6 
வா.திதொ2வரகிறர செவெஙெடபமெவ ஹுஹிசதொ வலாக | 
௦ .ஆ.றாஉவொ ஹிரா, 8 விமராகி ஆ வஷிஷ.யொ$ | 


I சவ ளவசவகு அவவ 


௨௦௩௯௮௦ நாமாஓஸவைவரொல- வ௱ாஹ ௨௨௦ ௩8_2உயாரஹா கல நய 


நரஜி௯௦ SIT Ang வா௦ஹா௦ ஹவ_ரஉலபடி.கி கெஹக]கிகாத ஷஹூஉவெயா 

ஹு ஈஉநரண)உ த) 8 ௪ர்ஹபமஉ.கி து,ய2 ஸு௦க௯வற.வஉுவ்wஹெ தவொ 
(ப்‌ வ 7 

கொஷாயவரஹள அ ௦௯-58 ௨௯௦ ஹாிவ௦பெ | ஃ ஷி.க-பமாவறி 


சகொஷெண சாவா | சகுவொக்ஷி.கொவபொமாவ கி, விய 
ஹெவ) கிக, 8௨ கி ॥இ॥ ஹாவஉகி வ௱ிணீப8ா நவிவூக.5 ரவ ஹாணா௫க 
சூ லஹு மொ ௨ி.து? ஸமாவா௯ களஸ்ரிகஹ) தெஜஹா வமாவெ.௧1௬॥ 
வா.கி.க௨.தி பதவ களஸிகெ.ட வகஷ்ணொ? ரய, வகுயொ? விமா 
சி தா ஈராஸ-ஞபடிக்ஷ்ணாவ லெ.ந ஹஙிமம௦உர௦ ஹவ_$வா8௨) ஹர.க) யா 
அயாூாஸ தலுகவா காவிபகொவஸிொவி விமமாித;௦ கலாஹஸஹஸொல 


~~ 
வெகு ஸாஸமாவஹஸலகவ்கொலவெ.கி வஹிஷ.௦ ஸமா தயொப ய-௩ஐலை-5 
௦ 


லிய இந்த வரலாற்றை ஸ்மரிப்பவர்களுக்கு ஸர்ப்பத்தினிடம்‌ பயம்‌ ஏற்படாது. 

நரகராஜனால்‌ இவ்வசம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. புருகுத்ஸருடைய குமாரன்‌ த்ரஸ 
்‌ ‘ . ச . ச்‌ 

தஸ்யு என்பவன்‌. தரஸதஸ்யுவின்‌ குமாரன்‌ ௮னரண்யன என்பவன்‌, 14, 


அனசண்யனுடைய குமாரன்‌ ஹர்யச்வன்‌; ஹர்யச்வனுடைய புத்ரன்‌ 
அருணன்‌. அருணனுடைய குமாரன்‌ தீரிபந்தனன்‌. திரிபந்தனனுக்கு ஸத்ய 
விரதன்‌ என்பவன்‌ குமாரன்‌, இந்த ஸத்யவ்ரதனே த்ரிசங்கு என்று ப்ரஸித்தி 
பெற்றவன்‌. 5 

இந்தத்‌ திரிசங்கு குருவின்‌ சாபத்தால்‌ சண்டாள த்தன்மையை அடைக்‌ 
தான்‌, கெளசி முனிவரின்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ சரீரத்துடன்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றான்‌. 
இப்பொழுதும்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ காணப்படுகிறான்‌. 6 


"இந்தத்‌ இரிசங்குவைத்‌ தேவர்கள்‌ தலை ழோகப்‌ பூமியில்‌ தள்ளினார்கள்‌. 
கெளகெமுனிவர்‌ தமது வலிமையால்‌ தஇரிசங்குவை அம்கேயே நிற்கும்படி 
செய்தார்‌. தரிசங்குவின்‌ குமாரன்‌ ஹரிச்சந்திரன்‌; இந்த ஹரிச்சர்‌ தரனின்‌ 

260 


2074 மீ 2௨ வட நவ2ஹ௦$, [7-வது 


ய நிகி கூல ௩ ஐ௦ வ௯ஷிணெ_வ.4ஹுவாஷி.7௯ட: | ர 
ஸொ வகா விஷணா:தா நாரஉஹொவடெரர ௧8 
வா மண பாமணு யாக வாஜொ ெஜாயதாஃ :ரலொ || 8 


யலி வீறொ 2ஹாஈாஜ ததெகவ காக யஜெ உகி | 
தமெ.கி வாுணெநாஹு வு ர ஜாதஹு ரறொஹிஃூ8 | 9 


ஜா தஹு தஹடமெ. நா 2ா௦ யஜஙவெ.தி ஹொ ஷீ௯ | 
யர வரர நிபஒ.3ம0ஹ்ாடிம செலொ ஹவெலிவி || 10 


நி௨ஃமெ வ ஹூம்‌. யஜஹெ.தராஹ ஹொ2ண வீ | 
உஷா பதப்‌ gt eT ass செயெடா லவெி.கி ர ழி! 


2.௮ வரில எணிழுஷொலெவெ உஷாகொராவவே - ஆ.ஆவெற்‌" காகி 
ப, ரு, 5.அிவரவில௦ ॥ எ ॥ ஹரி வூவவறி.க8ாஹ யாவஉயு ரயவறிஷவோஷி। 
ல்ல | சுயஃபமரண௦ யா கஹூாஹ ௨௩ தொதெஜாய காஜி.கி டு ॥ யதி 
யலிவீற? வா தா” ஜோபடபெ கஹி-3 பெமெவ வருஷம்‌ நாகா ௦ 
யஜெ யஜாநி உ. கிமாஷயா தமெ ௧ "கவ கரவுமஃணெ-ந நிதிப்‌ நாஸ்‌ ு)றொஹி 
தொ._நாவைட காஜா $1௯! ஜர தஐ..கி | ஹவா ண$ஜாசஹு9 3ர2ெ.ந 
யஜெ தஸ வீ ॥ யாவு. நி-42-ம05 நிம._4 கரி: கஹாடி.கி ஹாஜா 
பொருட்டு ற்ற, வஸிஷ்டரும்‌ பக்ஷிகளாகி வெகு வருஷம்‌ “வசை 
யில்‌ சண்டை செய்தார்கள்‌. 7 

புத்ரனில்லாத ஹரிச்சந்திரன்‌ வருத்தமுற்ற மனமுடையவனாக நாரதரு 
டைய உபதேசத்தால்‌ வருணனைச்‌ சரணமடைந்து ₹ஓ ப்ரபுவாயெ வருண்‌ ! 
எனக்குப்‌ புத்ரன்‌ உண்டாகவேண்டும்‌; ஓ வருணமகாராஜ ! வீரனாயெகுமாமன்‌ 
உண்டாவானாயின்‌ அந்தக்‌ குமாரனையே பசுவாகச்செப்து உம்மைப்‌ பூஜிக்க 
றேன்‌” என்று கேட்டுக்கொண்டான்‌, வருணன்‌ அவ்விதமே ' ஒப்புக்கொண்‌ 
டான்‌. ஹரிச்சந்திரனுக்கு சோஹிதன்‌ என்ற குமாரன்‌ பிறந்தான்‌, 8-9 

வருணன்‌ உடனே ஹரிச்சந்திசனிடம்‌ வந்து ₹ “ஓ ஹரிச்சர் இர! குமாரன்‌ 
பிறர்‌. தான்‌; இவனால்‌ என்னைப்‌ பூஜிப்பாயாக”” என்று கூறினான்‌. ஹரிச்சந்தி 
ரன்‌ “ஓ வருண! இந்தப்‌ பசு பத்துதினம்‌ சென்ற பின்பு பரிசுத்தமாகும்‌'? 


என்று பதிலுரைத்தான்‌, [0 
பத்து காள்‌ சென்ற பின்பு வருணன்‌ வந்த யாகம்‌ செய்யென்றான்‌.. ஹரிச்‌ 


சக்‌ இரன்‌ “ஓ வருண ! பசுவுக்குப்‌ பற்கள்‌ முளைக்கட்டும்‌; பிறகு பரிசத்‌,சமாகும்‌? 
என்று விடைகொடுக்தான்‌. 11 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 2075 


ஜாதா உஷர யஜஹெ.கி. வ ஷ.காஹாட ஹொ, வீச8 | 
யாவ தளடுஹு உதா ஹம ஜதெயெர ஹவெலி.தி | ந 


வபமொெ. வ திகர உனர யஜஹெத$ரஹ ஹொ வீ | 


யர வ மெொ$ வாம ஜாயவெ2 வமமமராவி2 || 18. 
வா நஜூ-ஃாதா யஜஹெ.தி ஹ வ.கராஹாட ஹொ லீ௫ | 
ஹாணாஹிகொ .யஉா ராஜ ரஜ ொ2மமமலஜி வமமா$ | 14- 
ஊதி வு ஆர.ந௩மாவெணெ ஹெஹய ஷி.கவெ.தஹா | 

காலு வயதா ௧௦ தஊகொ கெவஹகெசெக்ஷ.த || 15 
ளரொஹி.தவஒஹிதோய விது ௬௨.3 விகீஷி.1 தட | 

அப்ப ப ப ப வகஷவஷன | 16 


ns IAIN AINSI அவ்வ rs AS கம 


வ, வீசி ஷாமா தக॥ வு தறி அ ாஜற ஹெவர-ஊணறா8த வேம 
பசக்‌ ன்‌ கவா நாஹ _12 ௨௦ > ரஹம 8 சம ௧௨ரற௱ு-௩.வி2॥க ௪॥ 
ஐ.தீ.தி। உத 9) வ கணு கால௦ வஹப_தாறாஜதாஉ ௧3 ஹராயிபொொ செவொ. 
வருண _கீஷுகால்ஹூடெி அ) கஷ்பெெ ௧0.11 5௫॥றொஹி.க௨ இிவிகீஷி_).௧௦ 
சூ.த.நரவஸு-_நரவா ணப 8௩௦ ॥ ௧௬ ॥ வி.கறதிகி | அதரமகாவிடெத ந 


பற்கள்‌ முளைத்த பிறகு வருணன்‌ வந்து “பற்கள்‌ முளைத்தன; யாகம்‌ செய்‌? 
என்றான்‌. ஹரிச்சந்திரன்‌ * வருண ! ' பசுவுக்குப்‌ பற்கள்‌ விழட்டும்‌, பிறகு 
பரிசு த்தமாகும்‌” என்றான்‌. 12 


வருணன்‌ அவ்வாறே வந்து “என்‌ பசுவுக்குப்‌ பற்கள்‌ விழுந்தன; யாகம்‌ 
செய்‌”? என்றார்‌. ஹரிச்சந்திரன்‌ “ஓ வருண! பசுவுக்குப்‌ பற்கள்‌ மறுபடி முனைத்‌ 
தால்‌ பசு பரிசுத்தமாகும்‌ ” என்றான்‌. 13 


அவ்வாறே வருணன்‌ வர்து “பசுவுக்கு மறுபடி. பற்கள்‌ முளைத்தன; யாகம்‌ 
செய்‌”? என்றார்‌. ஹரிச்சந்திரன்‌ “வருண .! க்ஷத்திரியனாய அந்தப்‌ ப௬ கவ௪ 
மணியக்கூடிய பருவமடைந்த பிறகே பரிசுத்தமாகும்‌'” என்றான்‌. 14 


ஸ்நேஹத்தில்‌ கட்டுண்ட மனமுடையவனும்‌, காலத்தை வஞ்சப்பவனு 
மாகிய ஹரிச்சர்‌ திரன்‌ புத்ரனிடம்‌ அன்பால்‌ இவ்வாறு கேட்டுக்‌ கொள்ள 
வருணனும்‌ அதற்ணெங்ட அந்தக்‌ காலத்தை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்‌ டி ருந்தான்‌. 

சோஹிதன்‌ தகப்பன்‌ செய்ய விரும்பிய காரியத்தை யறித்து ப்ராணன்கஜா 
ரக்தித்துத்‌.கொள்ள விருப்பத்துடன்‌ வில்லைக்‌ கையில்‌ கொண்டு அரண்யம்‌ சென்‌. 
ஜுன்‌. ்‌ 16 


2076 ஸம்‌ 8௨ மவடெத வவ ௬௦8, [7-வது 


விதா வாணம்‌ ஹூ ஸூ, கவா ஜா தூஹஸொஉ௱( | 


௨7 
ரொஹிடபெொ ௮ ரச8$யாய ககக 2 வூக;ஷெயத | 17 
ஹூூசெ வய_ட_.2௦ வாணி னெஷை ௫; நிஷெவணெ௫8 | 
ரொணி_தாயாகிமமல௯ ௪, ஹொஃவுமணெடி2வவ தாட, || 18 
வவ அதீயெ தா.தீயெ வ துமெ வண்தெ கமா | 
கஹஜெதரலஹெட க; ஹவிறொ விவொ ஹு்கூாட வர. ஹா | 19 
ஷூஷு ஹவா க. திக ரொஹி க வுறீ௦ | 
உவவ, ஜஷஸஜீமதபாஉக, ணாய ஹுத்‌ ॥ ட்ட! 
ம-5_நபெஹ௦ வபா வி உராய வசவு ௧ | 
தத வாமுுஷசெயெ.ந ஹினா. ௨ஹாயமமா$ | 21 
“வலக தவா ணா$ வடக்கு | 22 
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யாம்‌ ஹூ ௯.தவவ ல க2ஹொகராவ உ ஆவ ஹூ 5௦ ந. 
ஸர, -சவாகள॥ லெரி.கி | ஹூரவஷ_01 ௧௮1 ப | 9 கீயெ.கர தீயா. 
உளவ வஷெ..3வ] ஆ.ஹாசுவெ) தூாலெ. அ) அயெவ.௧௦ ஷூ.க)ஷெ.ய கிணி 
அஹிடிஈக £ ஹர குஷெயடெ மகக உ௧॥ 3கெ.கி। வாருணெ 8௧௦ 
உல கிவெயாதச்கெமரஷாயி! ய) 9௨௯.௧ -சமரயவ £௨! விப்ரா 

பிறகு வி்‌ ஹரிச்சர்திரன்‌ வருணனால்‌ பீடிக்கப்பட்டு மஹோதர 
வியாதியை அடைந்தான்‌. சோஹிதன்‌ இதைக்‌ கேட்டதும்‌ ஈகரம்‌ வந்தான்‌. 
இர்தசன்‌ சோஹிதனைத்‌ தடைசெய்தான்‌. 17 


தேவேர்திரன்‌ புண்ய பூமியில்‌ ஸஞ்சரிக்கவும்‌ தீர்த்‌ தங்களுக்கும்‌ க்ஷேத்‌ 
்‌ ரங்களுக்கும்‌ செல்லவும்‌ சோஹிதனுக்கு* கட்டளையிட்டான்‌, அப்பால்‌ சோஹி 
தன்‌ அரண்யத்தில்‌ ஒரு வருஷம்‌ வசையில்‌ வஸித்தான்‌. 18 


பின்னர்‌ இந்திரன்‌ இரண்டாவது வருஷத்திலும்‌, மூன்றாவது நான்காவ அ 
ஐந்தாவது வருஷத்திலும்‌ மெவேதியனாக வந்து ரோஹிதனைத்‌ தடுத்தான்‌. 19 


ஆறாவது வருஷத்திலும்‌ அரண்யத்தில்‌ சோஹிதன்‌ தவம்‌ செய்துகொண் 
டிருக்தூ பிறகு ஈகரத்திற்கு வந்தான்‌. அப்பொழுது அவன்‌ ரிசீக முனிவரிடம்‌ 
இரண்டாவது புத்ரனை க்ரயத்திற்கு வாங்கினான்‌. 20 

சோஹிதன்‌ சனச்சேபன்‌ என்ற பசுவைப்‌ பிதாவிடம்‌ கொடுத்து ஈமஸ்‌ 
சரித்தான்‌. ம ஹான்களிடம்‌ ஸம்பரஷணை செய்துள்ளவனும்‌ மிகுந்த கீர்த்தி 
யடைக்தவனுமாயெ ஹரிச்சந்திரன்‌ பிறகு மஹோதர வ்யாதியினின்று விடுபட்‌ 
டுப்‌ புருஷமேதத்தால்‌ வருணன்‌ முதலிய தேவர்களைப்‌ பூஜித்தான்‌. 21-22 


1 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2077. 


விமா தா 
ர 2 ஆ. ஹவ திற ஹொ .தாமயுறமா_தவாற | 


ஜூ மிவஹிஷெ2 ல 9௨ ஹா22யாஹிஹு ஹா2ம3 | 23 
~~ 

தஸெ தாஷெொ உஉ£வி௫ ரரா.த௯௦ஹ8ய௦ டி | 

ராரா நஹெவஹ) ஹா த$2வஙிஷா௫௪ வூவக்ஷ; ॥ 24 

ஹூ.துுஹாறாஃ யர.கி௦ ரஷா ஹஊஹாய.3ஹ); வ வஹுவ | 

வியா தா ஹூரா ஹீடெொொ உலாவவிஹ தா மதி | 25 

28 வரமிவடா௦ தா2 ஜி ஹெஜஹாவொ 2 நில. அஜ | 

வெ வாயா மாரய௦ஹது ஹூதா௲ஒள 5௦ 2ஹா. நி || 26 


தவிற கோ ந௯மறூஃ யாக தயா தா 5௦ வி நிஉஹநறு | 

வஷீகூர _தா௦ வெ. லூாவெற _நிவ..ரணஹ*வ ஹஸஃவிஉா || லா 
சி. உ.கி | சூ.தவால 29உ.மிரய ப ரல ளஞயாவெயா3-.மி$ ஹா 
உலகா எம-ரி.௧)ம81உ ௩ ॥_தஹாஐ.கி உவமரிஷா திராச ஆ ஹு தாவ ர_ந 
ஹஸ்ஜொ௨௫॥ ஹத) கி ஈவிஹ_தர௦ம.கி௦ ஜதா.ந௦ ॥ ௨௫ ॥ ரதெவம.கி8ரஹ 
ஹாயஅரஹ)ர௦8நஉி! 9.௩2 வ பூமிகா நாய ஜோ.நகலா நாகவ கயா 
சுஜதா-2௦ வி.நிஉஹற காணுஹிகயா 31௧௭. %_நஹஷாவி.க)_நய$ ட. )மொ2-5 
லொஹிஷுஹாறொ9.ஸாஹூய௦ ஹி ணொ) 8.7௨. மப ௬௯ _தொாஞஷ 
புவைவாவாயா வருயிவாஃ 8பநொயாரயறு ஹஊகீகுவ_ற அர௦வரயிவீ2தி 
ரெகிக-வ.நு சுவவெ&ஸஹா தடெதலொ நிலெ.ந தணவெ _தவல-இ.சாஉாவ 
வஃசகாரெ _தணிலு௫.தாலிிஹு காற௦ சோதி 3ஹ.தகெவ 1௨௬ -அஹி.நி.அி॥ 
விற விஷயாகாற௦ வரவ3.க)தோ.5௬உ॥௦ தா நாகா -தகெவநய சவா 


அந்த யாகத்தில்‌ விச்வாமித்ரர்‌ ஹோதாவாகவும்‌ ஆத்மஞானமுடைய 
ஜமதக்னி அத்வர்யுவாகவு மிருந்தார்‌, வஸிஷ்டர்‌ ப்ரம்ஹாவாகவும்‌ ஆயாஸ்ய 
முனிவர்‌ உத்காதாவாகவு மிருந்தார்‌, * 23 
இந்திரன்‌ ஸர்தோஷமடைந்அ ஹரிச்சந்திரனுக்கு ஸ்வர்ணமயமான சதத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தான்‌. சுனச்சேபனுடைய மஹிமையை மேலே சொல்லுறேன்‌. 


மனைவியுடன்‌ கூடிய இவ்வரசன்‌ ஸத்யத்தையே ஸாரமாகக்‌ கொண்டிருக்‌ 


கும்‌ தைர்யத்தைப்‌ பார்த்து விச்வாமித்ரர்‌ அவனிடம்‌ அன்பு கூர்ந்தார்‌. பிறகு 


அவன்‌ தடைபடாத ஞானத்தை அடைந்தான்‌. 25 

பிறகு அரசன்‌ மனத்தைப்‌ பூமியிலும்‌ பூமியை ஜலங்களிலும்‌ ஜலங்களைத்‌ 
தேஜஸ்ஸிலும்‌ தேஜஸ்ஸை வாயுவிலும்‌, வாயுவை ஆகாயத்திலும்‌, ஆகாயத்‌ 
தை அஹங்காரத்திலும்‌ அஹங்காரத்தை மஹத்தத்வத்திலும்‌ மஹத்தத்வத்‌ 
தை ஞானகலையிலும்‌ நிலைக்கச்‌ செய்து அந்த ஞானகலையால்‌ அஞ்ஞானத்‌ 


2078. பபீ;8ஒ,௱மவ பெ - வவர. 


௯ நிடெமாஹுககெிுண தஹன வி யஹஹ௦_ந3.. |. 282 
உதி ப்ரீ, 2உ௱மவடெத -நவ”ஹமெல 
ஹவசொ2யyரய8, 

கத. : அ 

உடு முகச்‌ 
அயரய;ா-நவ] திற -இவயா சூ.காவாற ௧8-5௦ வி.நிட-3 ஹூ நிவ_ராணஹாவ 
ஷு வி௨ா_ காணுஹிகூா 8-௧-5. நஹங। உள ௪.நிறெஃமெம கி ஈஉநிஜெ-$பெர) ந 
சஹ ககெடடண வெ.நலாவெ.ந ஹஹா ஒவெண அஹளா௨ ௮॥ 


௨. தி லராவாயம_8விகாயா௦ ஹூ தாய)ாயவாவாா, 


89 XX B+ 


தைப்‌ பொசுக்கி மோக்ஷஸுஈக்ஞானத்தால்‌ ஞான கலையையும்‌ விட்டுப்‌ பந்தம்‌, 
நீங்க நிர்த்தேசிக்க முடியாததும்‌ ஊஹிக்க முடியாததுமான. ஸ்வரூபத்‌்அட 
னிருந்தான்‌. 26-28- 
2-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


கஷாய ஷாற௦ஹ£ 
கன்‌ 
॥ ரீ ௩௯8 ॥ 
ஹ்ணிதகொ -ர"ொஹி தஹ கவா விதி அனை | 
அ௦வா வுறீ வுெவொஃதகொ விஜயொ யஹு வா.தஜ$ | 1 


மரகத தவஹர அர கஹஹா வு : வாஹுக$ | 
ஹஸொ௫றிவிஹ ரகவ ொாஜா ஹஹாயெ.3ா வ.ம2ரவி௯ | 2 


'வரூ௦ ௦ -வணு குர ஹாவ்‌ 2ஹிஷ ாஉிஷ கி | 
ஒன வெ.3ண ஜா தாதா 5௦ ஹஜாவ ௦ நிவாமிகா | கட்‌ 


்‌ சூதாயாவெு ஹவ்‌ தீலிமரறொ உதொ2லஹா ஹஹ'| 
வஊஹ து .தவ “rT உஹாயமமாூ | 4 
சஷசெ ரொஷிகவெரரகொ க பாலவ; ரவ | 
ஹமா௫2: கவிலாக்ஷ்வா .நி-39 மா யஹ) வஹுவ ॥ 


“ஹாிதஜுதி ॥ வச்வஷஷிர்ஜு்ஒடெ 2 ஜவா வற” விநிதி-3 கர சக 
வோ கஹுகஜெ வகர ௧௨ அஹ ர தால ஒப்ப] ஒதி.கிரேவெண 
ல்ச்‌ சதா. fo ஹ்‌ வாவ ப்பட்ட கூ: சூதோயெதி (மொ 

8-வஅ அத்யாயம்‌, 
ணெ வபர்‌ 
்‌ ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 

ரோஹிதனுடைய குமாரன்‌ ஹரிதன்‌; ஹரிதனுடைய புத்ரன்‌ சம்பன்‌. 
ுஇந்தச்‌ : ௪ம்பனால்‌ அமைக்கப்பட்ட ஈகரமானது சம்பை என்று 'ப்ரஸித்இி 
“டபற்றது, 'சம்ப்னுடைய புத்ரன்‌ “ஸுதேவன்‌, ஸு தவனுடைய 'கும்ர்ர்ன்‌ 
“விஜயன்‌. 1. 
விஜயனுடைய குமாரன்‌ ருருகன்‌, ருருகனுக்குப்‌ புத்ரன்‌ வ்ருகன்‌. வருக 
“னுக்குக்‌ குமாரன்‌ பாகுகன்‌, அர்த பாகுகனுடைய பூமியைச்‌ சத்துருக்கள்‌ 
அபஹரித்‌துக்‌ கொண்டார்கள்‌. பிறகு அவன்‌ தன்‌ மனைவிகளுட்ன்‌ வனம்‌ 
சென்றான்‌. 2 
“மூப்படைந்த இந்த பாகுகராஜன்‌ மரணமடைந்தான்‌. உடனே இவ்வர 
சனுடைய பட்டமஹிஷி உடன்கட்டையேற எண்ணினாள்‌. -ஐர்வ்ர்‌ என்ற 
முனிவர்‌ இந்த ராஜஸ்திரீ கர்ப்பமாக இருப்பதை யறிந்து தடுத்தார்‌. 3 
சக்களத்திகள்‌ இதை யறிந்து கர்ப்பிணியாகிய இந்த “ஸ்திரீக்கு '"ஜலித்து 
'டன்‌ விஷங்‌ கலந்து கொடுத்தார்கள்‌. “ இர்த விஷத்நுடன்‌ மிகுந்த ர்த்தி வாய்‌ 
ந்தவனாயெ ஸகரன்‌ பிறந்தான்‌, இ: | 


208௦ பீ, 2௨ மவ கெ அவ2ஹ௦$, [3-வது 


ஹமமமக ரவ தாஹி தாமரணொ யதாடெக8 கர.க& | 
யஹாஸஜஜஐாு யவ மாறு மகாமு ெஹ்யணஸாறு ॥ 5 
காவயீஉுறுவாக ௩ அக, விகர.தவெஷிண? | 

2-ணாஜ மாறா மாற்‌ சாரி நக கெரரா ய_2ணி தாறு || 6 
௯_உணவ_3ரவஊவ$ ௯ர௦புமிஉவஹிவ.ரஹணஸொசவற௱ாறு | 
ணஸொ2மறசெஸலெ௱யஜ.தக ஹவ-ஜெவ௦ஃ' ஹுரறொ_த24 ॥ 7 


ஒன வெ.ாவகிஷ யொ. ஹமிதா தா-ந8மாடி | 

வ 
தஹெொெடாதரஷவமரு௦ யஜெதெ ஜஹாறாமம௦ வணக | 8 
வத ர ஹ.மயா ஊவா ஷிதுறாகெறகரமிண? | 
ஹய2பெஷூஃணா வெஹஃஷாஉ வ அம்ஹீடி ஆ 9 


ஹராமா வ$ா௦ கிமி ஹய௦ ௨௨,08 கஷிலாஹிகெ | 
ணஷ வாஜிஹா பெ சூஹெ £லிகலொவ நூ | 10 


த்‌ வ வரு, 


விஷ௦ஃ தந மரறெண ஹெல 581 ௪1௫ பெ.கிமஎ௱வாகெ) 5 ளெவ_. 
வலந காயி ஹடபெகெவ விக]. கவெஷிணஸ ௧, 1 அஜெவர ஹூ-ணா 
நிகி 8 ககெமமா நய_8ணி _தா௦பம ॥ா ௬॥௭ ॥ ஒளவெ.3.கி. ளெவெணொவய 
சிஷெபொ.ம8 உவாபஹெ_ந। ௮॥ கவ) அமாயெ_$ஹ-58 அி$ கெரி நீவ. ௫, 
ஹாதா உ ஆணா வருமாவா ஏத) ஹாஹ ஹத) ாஐஉ தாகி 
ஷூயி8/௯॥மா ஹ.ந) கரதி.அி। வஷ_௰வாஜிஹா? ஐ.தி உ வூ ௯ வியய-58ஷ.ஷி 


பின்‌ இந்த ஸகரன்‌ சக்ரவர்த்தியாயினன்‌. இவனுடைய குமாரர்களால்‌ 
ஸாகரமேற்பட்டது. இந்த ஸகரமகாராஜன்‌ குருவாகிய ஓர்வருடைய சொற்‌ 
படி. தாளஜங்கர்கள்‌, யவனர்கள்‌, சகரர்கள்‌, ஹைஹயர்கள்‌, பர்பரர்கள்‌, இவர்‌ 
களை வதஞ்செய்யாமல்‌ சிலரை விகாரமான வேஷழமுடையவர்களாகவும்‌, சில்ரை 
'முண்டர்களாகவும்‌, சிலரை மீசை யுள்ளவர்களாகவும்‌, லெரை அவிழ்ந்த கேச 
முள்ளவர்களாகவும்‌, சிலரை அரை மொட்டைத்‌ தலையர்களாகவும்‌, . லெரை 
இடையில்‌ வஸ்‌ திரமில்லா தவர்களாகவும்‌, லெரை மேல்‌ வஸ்‌இசமில்லாதவர்க 
ளாகவும்‌ செய்தான்‌. இந்த ஸகரமகாராஜன்‌ ஓர்வ முனிவர்‌ கூறிய உபா 
யப்படி தேவச்ரேஷ்டரும்‌, ஸர்வதேவ ஸ்வரூபியும்‌, ஆத்மாவும்‌, ஈச்வரரு 
மாகிய ஹரியை அச்வமேதங்களால்‌ பூஜித்தான்‌, யாகத்தில்‌ விடப்பட்ட 
இவ்வசசனுடைய பசுவாகிய குதிரையை இந்திரன்‌ அபஹரித்தான்‌. 5-8 
. ர்‌ ஸுமதியின்‌ குமாரர்கள்‌ பிதாவின்‌ ஆஞ்ஞையை மேற்கொண்டவர்க 
ளாகக்‌ கர்வத்துடன்‌ குதிரையைத்‌ தேடிக்கொண்டு நான்கு புறத்திலும்‌ பூமி 
யைப்‌ பறித்தார்கள்‌. 9 
வடழெக்கான ஈசான இசையில்‌ கபில முனிவரின்‌' அருகில்‌' குதிரையைக்‌ 
கண்டார்கள்‌. : இவன்‌ குதிரையை அபஹரித்த திருடன்‌; கண்களை முடிக்‌ 


ர. ஸகாருக்கு கேசினி, ஸுமதி என்று இரண்டு மனைவிகள்‌; ஸாுமதிர்கு அற்பதி 
னாயிரம்‌ குமாரர்கள்‌, ்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2083 


ஹத ஹூதா வாவ உதி ஷஷி வஹஷஹிண? | 
உஉ௱யயா கஹிய ப உ நிதெஷெ தர 2.நி8 | 11 
ஹமமரீா.மி.நா தாவ ஹெ, ஹர] கதெ தஸ$ | AY 
2 ௮; தி௬,உஹ.தா ஹஹஹாஉலவறு க்ஷ்ணாக AD [3 12 
ப்‌ ்‌ 
ம ஹாயா வாதொ 2 நிகொவஷஹுி டர, UR 3 
- B 
நரவெஉவ கரா கி கூல ந 
௯௦ தொ ரறொஷஃ2ய௦ விலாவடபெ 
ஜூ தவி ஆ; அறி வெ ௱ஜொஹுவ$ | 13 
யஹெறிதா ஹாஜ$2மீ உரலெஹன 
ய_ஃயா 22 ஷ்ுஹாடெக உருது | 
ஹவரண-3வ௦ 2].தடுஉலய௦ விவரி. 
வ௱ா.தஹு5.தஹ) ௬௦ வரடி%_கி6 | 14 
ஹஹஹ. ணி வறிவெ ௨௯ தயாஷஷி யெஷ.ரா உநிகஷெலொலமொ நீல நஹ 
காறாககிக௨உ॥ கெலிக சுவிலஹ) கொவா.மி.நா உமாஐ.கிவண_யணஷி நிராக 
றொஃகி நெகி। க-௩.௧ஐ..க) கசூஹ ஹகயா8.நிற18ஹகூ8-இ.க_.)ள ஜ.டூ_த£ 
உவி ஆ.8 விஸா 39ிக௱ூ.தாயஹ தவில்‌ குய3௦விலாவ த சவர) ஐச) 
(008 ௯ஷ௦மாவ_நாயா௦ உஷா மஹுவெொர88 வெசும௦ வ௦ஹாவ। தஐ. திர 
௧௯ ॥ கிஊயஸஹெ) கி | யஷயெ.ந மிகா வூவ.கி_) கா அவடிவிவஸி.௧2 
ஹத) ௯9௦ வரும சுறிசி தாரி ]௨ி3 ॥ ௧௪ ॥ தஜெவஹா3 


கொண்டிருக்கிறான்‌. பாவியாகிய இவனைக்‌ கொல்லுங்கள்‌ கொல்லுங்கள்‌”? என்‌ று 
அறுபதினாயிரம்‌ குமாசர்களும்‌ ஆயுதமெடுத்‌தக்‌ கொண்டெதிர்த்தோடினார்கள்‌, 
அப்பொழு கபிலர்‌ கண்‌ விழித்தார்‌. 10-11 
இர்‌ இிரனால்‌ கவரப்பட்ட மனமுடையவர்களும்‌, மஹானுக்குத்‌ இங்கு செய்‌ 
ததால்‌ கெடுதியடைந்தவர்களுமாயெ அஅபதினாயிரம்‌ பேர்களும்‌ ஒரு க்ஷணப்‌ 
பொழு இல்‌ கபிலரின்‌ சரீரத்தில்‌ உண்டான அக்நியால்‌ சாம்பலாயினர்‌. 12 
ராஜ குமாரர்களாயெ அஅபதினாயிரம்‌ பேர்களும்‌ கபிலமுனிவரின்‌ கோபத்‌ 
தால்‌ ராசமடைந்தார்கள்‌ என்ற பேச்சானது நன்றன்று; உலகத்தில்‌ பரிசுத்‌ 
தமான ஆத்மாவுடையவரும்‌ ஸத்வகுணத்திற்கு இருப்பிடமாயெவருமான கபில 
- ரிடம்‌ பூமியின்‌ தூளியானது ஆகாயத்திற்போல்‌?? கோபமயமான தமோ குண 
மானது எவ்வாறு தகுதியுடையதாகும்‌ ? 183 
.... ஸாங்கிய ஸ்வரூபமுள்ள அழுத்தமான ஒடமானத இவ்வுலகில்‌ இந்தக்‌ 
சுபிலரால்‌ ப்ரேரணை செய்யப்பட்டது. இந்த ஓடத்தால்‌ மோ ஹத்தில்‌ விருப்ப 
முள்ளவன்‌ மசணபயமுள்ளதும்‌ தா ண்டமுடியாதஅமாயெ ஸம்ஸாரக்கடலைத்‌ 
தாண்டுநிறான்‌. பரமாத்ம ஸ்வரூபரும்‌. ஸர்வஞ்ஞருமாயெ இர்தக்‌ கபிலருக்கு 
பேத புத்தியானஅ எவ்விதமுண்டாகும்‌ ? 14 
i 261 


2082 மம ரமவடெத நவூஹ௦$, [8-வது 


யொலஃஹ2ஹஸ உ.த ுகஹுகெயி நடா தரவா ஜூ | 


தஹ வா 2௦0௦2 ஷா2 காக விடச்‌ ஈத ॥ 15 
கஹஹஸ ரூ.5௦ உம௰ய ஷவ2ஹஷஹூ | 

ஜா. திஹஸா$8 வானா ஹஜரலஜெொமி யொ.மரலிவாலி த$ ॥ 16 
சூவஜு மஹி-ஃபொ லொகசெ ஜதா.கீ.நா௦ ௬௨1 விஷ) ய | 
ஹாயா௦ லத வாலாஐ ஷா உ ஐய ஜூடி ॥ | 71 


வவ வர.த$ வி.) ௯$ விதா ஹவெஹவொணஹடவெ | 
யொடெிமமயெண ஹாலூரஹாறு உமமீயிசவா தொர யயன ॥ 18 
௯யெொய$ராவரஹிநஹவெ_4 ஸாலுகான வாமா. தாறு | 

ஜா விஹிஹிரெொ ஈாஜறு மாஜா வாமா தவத ॥ 19 


அரா? வாஷ்‌ உ கெஷ- ம்‌ வளஆண ௯008 வித 3 
விக வெொலமணஹ்ய.கமுக ].59 தப வில. ௧$கெவல 
20023 8 வஷுு.தஹு௰ ஹூ2ஜஹஹவ ஹதுகெயரி நடா ஹா ௧9 கெ ஆவை 
திவ மிக - கிவ வ.உ வவர தபொடெ ஹாஜா ௧3 ॥த௫॥ தஹ 
கயா2ர ஹஜ தஹி9_ சஹஸ8ஹதி ॥ வாரா -௫வ -8£.மியொ பீஸ்‌ 
ஹஉரலெடெகரூ பொமாதிவா வி.ச$ ௬.௧8 ஐஉர.நீ௦ ர.திஷாுஹு 1] ௧௬ ॥ சூவா 
நிகி | கப பாத்‌ உடெஜயத கொனொலவமி..].5௦ ஒத _தீநூர௦வ 
லிவி ப௦ ௯8_ரவாறு கீ, சொணாலாறு ஹாயாக ஹராஸ௫ ஹராக்ஷிவி.கி 
பொதுப்‌ வாவி வவஃவியசவ 1.2௦. ௬3 பஹ) வ ॥க௮॥௧௯॥ ௦? 


கருக்கு ஸுுகேசினியிடம்‌ பிறந்தவன்‌ அஸமஞ்ஜஸன்‌ என்பவன்‌. 
இவன்‌ பிசஸித்தி பெற்றவன்‌. இந்த அஸமஞ்ஜளனுக்கு அம்சுமான்‌ என்ப 
வன்‌ புத்ரன்‌, இந்த அம்சுமான்‌ பிகாமஹ.ராகய ஸகரருக்கு ஈன்மை செய்வ 
தில்‌ பற்றுதலுடையவனானான்‌. 15 

இர்த அஸமஞ்ஜஸன்‌ முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ யோகியாக இருந்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது சேர்க்கைகாசணமாக அவன்‌ யோகமான அ பேதமடைந்தது. அத 
னால்‌ அர்த முன்‌ ஜன்மத்தை எண்ணித்‌ தான்‌ அஸமஞ்ஜஸன்‌-என்பதை எல்‌ 


லோருக்கும்‌ காண்பித்தான்‌; உலகில்‌ எல்லோராலும்‌ நிக்திக்கய்பட்டான்‌; 
சாதிகளுக்கு ப்ரியமில்லாத கார்யத்தைச்‌ செய்‌ துகொண்டு ஜனங்களை வருத்தப்‌ 
படுத்தினான்‌; விளையாடும்‌ சிறுவர்களை ஸரயுவில்‌ போட்டான்‌. 16-17 


இம்மாதிரியான ஈடத்தையுள்ள அஸமஞ்ஜஸனிடம்‌ அவன்‌ பிதாவாகிய 
ஸகரர்‌ ஸமேஹத்தை விட்டுக்‌ அரத்தினார்‌. அஸமஞ்ஜஸன்‌ யோகத்தின்‌ பெரு 
மையால்‌ அந்தச்‌ இறுவர்களைக்‌ கரண்பித்துவிட்டுச்‌ சென்றான்‌. 18 
அயோத்தியிலுள்ள ஜனங்கள்‌ யாவரும்‌ மீண்டு வந்த இி.றுவர்களைப்‌ 
பார்த்து ஆச்சர்யமடைர்தார்கள்‌. ஐ பரீக்ஷித்து ராஜனே! ஸகரமஹாராஜனும்‌ 
தாபமடைக்தான்‌. 19 


அத்யாயம்‌ ] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வஅ ஸ்கந்தம்‌. 2083 


௯௦ ஈஜா௦மெொ லிபகொ எாஜதா தற மாபடெஷணெ யயள | 
விகரவடவாதாநாவய௦ லஹாஜெ 2உரமெ ஹயடு | 20 
அதராஹீ ௩௦ ஐ நி௦ வீக்ஷு சுவிலூவ2மயொக்ஷ்ஜூஃ | 
௭ ஊன தர ஹி.த8_கர$ வாஜி? வூணடகொ 2ஹாநு | 21 
வம) வி கூர௦ வாசா தமொ௫2ஜபமொொ 
ர ஸுயக29; ரஷி ஹசாயியகிஹி$ | 
காட தொா2வெ யு 2 முரற. 
விஹ.மஹரஷா வய2உரகாமமா$ | 22 
யெ செஹலாஜ ஷி. மஈணவஹூமா கா 
ணன லகம்‌ வா த | 


TT NP கவச அவசவசவ கவச ச சவகு சவசகவகும்‌ 


ஜா.நி.தி। உகர டதத கர? வக்கர அடியயளஎவஹாணெ ஹஹஸஹ$வெ 
ட ஜர -ஷெரவஜர.நஜொல)) ரகவ ரவப௦கசவிகி | சஷி ரவஷஃயிரிஸா.௧82 
ஸ்றாா_நவரஸாப£?? ॥ ஸ்ரீ, யாீபொயஃஸொக£ ॥௨௰॥௨௧॥ பெ.தி | ௬ஐ,ந£ ௪ஐூ 
வஹாபி கோவி ய ந வாகி ந ர்‌ பெ கமலா) த௦ ரூ.5 

ஹஹா அ To வா ௦ கெொெஹெ_ துஷி ஹூராயிய கிவி? வாயி நாட) 
பொக ந உ௫)கி யகிிஜ உறொக்ஷஷிஷ$) க ப ந பய) 5௨ தற 
௯வளெ சுவா வீ. மாஹுுகு சஹ ர௦ வஸெய*? சவ_ாஜீம்கெஹெ ௧-௦9 
தஸ வ ண? பபபல தூ யீாஹவ தசஜ காய.ராணி .காவி£ 
யெ விவி.மா3 டெவகிப ராணா டடம செகஷு ஹரஷா$ கனுாஷி 
வ.ப௦ ௬௨ரகாஸமா£ சுத$ ௧௩.58 வமொெதெத ய_91உஉ॥ ௬வறெ .கஹி. 
கி௦வஸா;ஹி கஉரஹ_டயல கி | பெடெஹ லா ஜஹெஹவில ஹ8)க*£ஹி.கவி 
கூா௦. ந விஉு திஷு மாணாபெவ விவ) ஷி சுய வர ந மமணர_௩ஷி ௬௨ 


குதிரையைத்‌ தேவேதற்காக ஸகர.சால்‌ உத்தரவுபெற்ற அம்சுமான்‌ தன்‌ 
சிறிய தர்தையர்‌ சென்ற மார்க்கமாகச்‌ சென்றான்‌. சாம்பலுக்கு ஸமீபத்தில்‌ 
குதிரையைக்‌ கண்டான்‌. 20 
அங்றோக்கும்‌ கபிலர்‌ என்ற பெயருள்ள முனிவசாகிய விஷ்ணுவைப்‌ 
பார்த்து ஸாவதானமான மனதுடன்‌ அஞ்ஜலிசெய்‌ அ வணங்கி மஹானாயெ 
இந்த அம்சுமான்‌ ஸ்துதி செய்கிறான்‌. 21 
ப்ரும்ஹதேவர்‌ தம்மைவிடப்‌ பரமாகிய உம்மை ஸமாதியாலும்‌, யுக்திக 
ளாலும்‌ இன்னும்‌ பார்க்கவில்லை. அதியவுமில்லை. இந்த ப்ரும்ஹாவின்‌ மனம்‌ 
சரீரம்‌, புத்தி இவைகளால்‌ ஏற்பட்ட பலவித ஸ்ருஷ்டிகளில்‌ உண்டான மற்ற 
வர்களும்‌, அஞ்ஞானிகளாயெ நாங்களும்‌ எவ்விதம்‌ பார்ப்போம்‌? எவ்விதம்‌ 
அறிவோம்‌ ? 22 
முன்று குணங்களை முக்யமாகக்‌ கொண்ட தேஹா டையவர்கள்‌. குணங்‌ 
களையும்‌ பார்ப்பதில்லை, தமஸ்ஸை மட்டிலும்‌ பார்க்கிறார்கள்‌, உம்முடைய 


2084 மரீ, 2௨ ரமவடபகெ அவ, [8-வது 


ய_நரயயா சொஹி.கவெ.கவஸஹெ 

வி௨ு ஹஹஹ ம ஸ்ஹிவேகாமரா8 | 93 
5௦ கபாரா2ஹுஃ தா நவ 2௦ ஹலரவ 

உரமஹஃாயா மாணலெஉதொணெ | 
ஹ_ந௫ நாடெ 2-3 நிஹிவி_ஹா வ ௦ 

௯௦ வி2௨௨2 வறிஹாவயாதி | 94 


ரமா 2ரயாமண ௬௨லிஉ 
உ நர வு விவ வி5-௯௦ | 
ஜஷாெகாவெரமாய .ம.ரஹீதெ.ஹ௦ 
நூ2ஜஹெ காம வானுஷு வு௱ாணடு ॥ த 
கு ததஹவஊவவஸூ௩ஷதியத மாணா வுவிறெவ உர்யா-௦யெஷா௦கடபெகொ 
பஹிறெவ ஹரகாமொ ஜதா.ந௦ யெஷா௦ வசவிவா ௧ அயா ஜாம, சிஷ௨ 
யொவி_3ஷ.யாஐ வு) ஹிஷ-ுஷ. வள து தவ வதெெவல௦ ந து நிம_ ண 
கூார௦ ஹவ்‌ த ஹெ.கு8 ய௪ுய.க௧2 யஹு.தவராயபெகி வா ஜொஹிக௦ 
வெகசகொயெஷாஹொ”உ௯॥ _தமாவ; ஹு விவாறெணஜதாவமா?.கிவெ.த தாஹ 
_ததி.தி | ககா2ஹுஃ வி30%2 ௬ய௦வ.றிமா வ.பரதி விவா௱றயாதி ௯௦௨-௫_௧௦ 
ஜதா.நவ.ந௦ று ஜதா.௩8-௫.கி_1௦ ஷஹுமாவ தவவ வூயஹளசரயாமண.நிதி.தள 
லெ௨சஜொஹள யெஷாஜஹெ$ விலாவ ௦௦ விஜி ௦ ௬ய௦ஹர வ£ ஒதா.நவநகா.ந 
தரவ தா நவிஷயகூ௦ விவா௱விஷயகெவஷி தாயா மாணணொ வில தாஹ 
ந விவாறெஹூம 4ஐ.கி ॥ ௨௪ ॥ வூஸமாஜெ.கி | கஹாகி ஹெஷூஸாஷ சவா 
வாண வற ஷ௦ கெவல௦ -நரோ5ஹஐ த) 5, வ௩ாணவுற்‌ -ஷகெ 
ஹெ.க*ு£ தாயாயாமாணா3 ௬_ாணி ஐ! விய ரஷ 9ா$.கிலிஷா.ஙி வ ஹாகி 
வாணி பவ .௧௦ வாாஷகெவஹெ.க-5$ ஹஹ ௨ காய_கரணா 
w)ro வாண)வாவாஹரா௨ வா வி8௯௦ ௪.௧2 AEDT அத ர.த,நா8 


மாயையால்‌ மோஹமடைந்த மனமுடையவர்களும்‌, வெளிவிஷயமான ஞான 
முடையோர்களுமாயெ அவர்கள்‌ தங்களிடத்திலுள்ள உம்மை அறிவ தில்லை.23 

மாயையின்‌ குணங்களான பேத மோஹங்களை இயல்பாகவே போக்யெ 
வர்களான ஸனர்தனர்‌ முதலிய முனிவர்களால்‌ விசாரிப்பதற்குரியவரும்‌, ஞான 
ஸ்வரூபருமாகிய அவ்வளவு மஹிமை வாய்ந்த உம்மை மிகவும்‌ மூடனாகிய நான்‌ 
எவ்விதம்‌ விசாரிப்பேன்‌? , .. 2 

பசம சாந்தராகிய ஓ ஈச! மாயையின்‌ குணங்களையும்‌, கர்மங்களையும்‌, 
(பிரும்ஹா முதலிய) ரூபங்களையும்‌, உடையவரும்‌ நரமரூபமில்லா தவரும்‌ கார்ய 
காசணங்களால்‌ விபெட்டவரும்‌, ஞானோபதேசத்திற்காகத்‌ தேஹமெடுத் தவரும்‌ 
புசாணபுறாஜறாமாயெ உம்மை நமஸ்கரிக்கிறோம்‌. 25 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2085 
கூ.நாயாற வித லொசெ வஹுணவாலா மர ஹாலிஷு | 

ஹ,2ஷி கா2லொலெஷ.ாதொஹவில, ரதவெதஸூ | 2௦ 
௯௨ அஹவ வதாக கா2கலெி யாமமய3 | 

சொஹவாஸமஸொ ர லறிஷொ ஹூவயஹவ ஓஒ... மாசு | ஓர 


॥ ஸ்ரீ ௩௯38 | 
ணன்‌ 


ஐ.௯௦௦ மீதா நாஹாவஹஃ லஹமவாறு குஷிலொ 2 நி | 
௧௦௦௨-௮2 வாவெ,ி8_ந௩ ரஹ); மியா அரவ | 28 


|| ஸம்‌, லமவாற ॥ 


கமெமா2ய௦ நீயதாஃ வத வி.தா2&ஹவமஉஹவ | 

௨0௦௨ ௨ வஷிதறொ உமா ம௦மராலொலஃஹ்ணவி ௨௧௧௯ | 20 
வ) கிஷு ஜதாபொலடெயணாயம ].ஹீ.த$ஷர கமி.க$ ஜெ. ஹூ ஐ 
ஹகூ2-.கி)2 யெந _த,யஅர ஸஞெவஷூாஹுாாயெ.கி ஹெகமாணெ.கி ௨ 
ஷஸஷெபாய_௩௦ க2_ஷி9 ஹ ஷ்‌ ஏாசிகாமெய_லி ரமி யவெகி யொ8) 
யவ வரஸாஷா?சாயாமுணாஉ௰யயா யஹிறஉட ௧ கெவவடி௦॥ உ௫ரஹலா 20௦ 
ஸ்ர வெக அரஹ)ர௦_கூடி.கி | கா3ரசிவிவி_ம, ரஷா.நி வெ.கா௦ஹி யெஷாஜெ 
உ௦ஹவெ._3ம 7 ஹாகிஷஈ. ௨, ிடஉ௬॥ சுஷெி | ஹெஷஹவ_20-8.கா_த 52 
குவா கூத ர வயயெலவமி காசி கேஒமா நாக ௬9௨ ]கொவி தொஹூய$ 
வாம ஹி.ந$ ௯:௦௨-௫.௧$ கா3ர2_நாரேோறய£ ரூம, கூகஹரஹாடெ.ந 


உம்முடைய மாயையால்‌ ஏற்பட்ட உலகத்தில்‌ க்ருஹம்‌ முதலியவைகளில்‌ 
வஸ்து என்ற புத்தியால்‌ காமம்‌, லோபம்‌, பொருமை, மோஹம்‌, இவை 
களால்‌ ப்‌சமல்கொண்ட மனமுள்ளவர்களாகி யாவரும்‌ ப்ரமிக்கறார்தள்‌. 26 

ஸர்வபூதீஸ்வரூபியான பகவானே ! காமம்‌ கர்மம்‌, இந்திரியங்கள்‌ இவை 
களுக்கருப்பிடமான அம்‌ அழுத்தமுமான எங்களுடைய மோஹ பாசமானது 
இப்பொழுஅ உம்முடைய தர்சன த்தால்‌ விலதிற்று, 37 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ. ராஜனே ! இவ்விதம்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட மஹிமையுடைய பகவானா 
யெ கபில முனிவர்‌ அம்சுமானை மனதால்‌ அஅக்ரஹித்துப்‌ பின்வருமாறு சொல்‌ 
அரறோர்‌. 1 28 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ வத்ஸ ! இதோ இருக்றெது; உன்‌ பிதாமஹருடைய பசுவாயெ 
குதிரையை ஓட்டிக்கொண்டு செல்லலாம்‌. இவர்கள்‌ உன்னுடைய பிதிர்க்கள்‌. 
கங்கையின்‌ ஜலத்திற்குத்‌ தகுதியானவர்களே ஒழிய மற்ற ஜலத்திற்குத்‌ தகுதி 


யானவர்களல்ல?”? என்றார்‌. 29 


2085 பமீ,8௨. மவ தெ நவ. 


॥ மீ 0௩௯8 | 
பச்‌ 

5௦ வறி௯,2) ஸிமஸஹஸா ரஹா ஹயதாநய௪ | 
வ. மற ஹெ_க வமர நா ௧, துரெஷஃ ஸவய௫ஃ | 20 
wrgy2ou~eதி நஹ நிஸ,ரஹொ 2௨௯௮௯௦ ௧8 | 
ஒனவெ.3வலிஷ பெண லஜெலெ அ.தி2ந 5 கரடு] 31 

உ.கி மீ 2உரமவடெத நவ ஹம 

அஷ சொ2ய ய, 


௧3.காயெ_ராஷி-க, (0.2 ॥ ௨௪ ॥ ௨௮ ॥ ௪ப.கி | சுபற௦ஊாஷி ஷஹாகாகக்ஷ௦ 
ஹூதாஹ உதெதகெ._.கி।௨உக௯॥௩௬௧॥ 
உ.தி ஜாவாம 8விகாயா௦ க்ஷ ரயராயவாவா. 


929 Arle G25 


ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 


அம்சுமான்‌ க்பிலரை வம்‌ வந்து வணங்கி ப்ரஸன்னராகச்‌ செய்து 
குதிரையை அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. ஸகரமகாராஜன்‌ அந்தப்‌ பசுவால்‌ தன்‌ 
யாகத்தை முடி த்துக்கொண்டான்‌. 30 
பின்பு ஸகசர்‌ ராஜ்யத்தை அம்சுமானிடம்‌ கொடுத்து ஆசையை விட்டுப்‌ 
பந்தம்‌ நீங்யெவராட ஓர்வ முனிவர்‌ உபதேடத்த மார்க்கமாக உயர்மான கதியை 


அடைந்தார்‌. 31 


8-வஅ அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்ற. 


-நவா2ம ரய வரற௦ஹ$, 
அனுவை 
| மரீ மமக | 
யச 


௯௦10-287௦ தஅவவெவெ ம௦மாய காயா | 

காடு 2ஹாஞ௦ மாமமகொ.த.க8 காலெ.ந ஹவி.க3 ॥ 1 

திலிவஹ க உ குஹ அஃமமக$ காமுஜெயிவாறு | 

ஹ.பீமமஹஹ, வா தஹெவெ ஹ ஹுஐஹ குவ? | 2 
ஆ க ஆ 

ஐமர_யா2ஊரஹ ௦ கெவி வவ.ஷா வஜா2ி | 

உத ௧8 வச£ஹிஷராய௦ மாமாவ தொ அரவ | 3 

| ௦ | 
கொஃஷி மாயிதா வெம௦ வ.தஷ்ா லெ ௨ஹீதலெ | 
ந வெட ஒகி௧மஃ ஹிகவா அரவ யாஹெ மஹா.தடு( ॥ 4 


கவா வி நத்தத்தில்‌ த்‌ கதக்‌ வ வசயசிவ வச வங்‌ தத்தத்‌ ததக தத க வாவங 


நவ22௦ஸு2.தர வப வடாஉரவயி வண தெ | 

௦௨7௦ ௨ தல3ேமிெ) யஷு) வள ல ழா ॥ 

ச௦பு8ர.மி.கி | யயாஷ._மற8 வள: ஆராயறா8)௦ ஒவர கவஹெவெ தமா 
௧௦௦ ௩$ரஈ்ஹவ 5 தராயரா8 ௦ உகஙா 8ஹஊாஷுகால௦ தவஹெவறஜ..கி வகா 
ஹா (9_2 நாப? ௮ காஉஜா 8ரபெ கி கிமெஷ$ ஹஃவமி ௧8 ॥ த ॥ கிலீவ௨கி 
கால௦ 8.௫) ஹயிவால உராவ$1உ॥ உப_யா3ரவெ.கி। அஹ்‌ தா.ந௦ 
உப_யா9ரவஸ தவா உர ஷீ கிமஜயொகஹஹூ ஜிஉராய௦ வ௫வ2ஜொல்ண௦ 
ஸுாறறா௦ஹகழயாோாஹ ॥ ௩ ॥ க௨.சி/கொஷிமம.காக தூ )ரதெவெம௦யாறயி.கா 


யாறயிஷ,).கி௪ாகிணெ.கிகிண சூ2)8ஷிக்ாயிஷ ஷி ஆ ாவரபொவிஜி 


AAAI வத மவ வக வ வ AAS 


5-வது அத்யாயம்‌. 
= 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 
அம்சுமானும்‌ கங்கையை வரவழைக்க வேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ 
வெகு காலம்‌ வரையில்‌ தவம்‌ செய்தான்‌. அதற்குச்‌ சக்‌இபெறவில்லை. பிறகு 
காலத்தால்‌ மரணமடைந்தான்‌, NE 1 
அம்சுமானுடைய குமாரனாகிய திலீபனும்‌ அம்சுமானைப்போல்‌ சக்தி 
பெறாமல்‌ காலஞ்‌ சென்றான்‌. திலீபனுடைய புத்ரனாயெ பசேதன்‌ பெருந்‌ தவம்‌ 
செய்தான்‌. 2 
தேவியாகிய கங்கை பரேதனுக்குத்‌ தரிசனம்‌ கொடுத்தாள்‌, “ஓ பரேத! 
நான்‌ ப்ரஸன்னமாயினேன்‌, உனக்கு வரம்‌ கொடுப்பவளாகிறேன்‌?? என்றான்‌. 
பகீரத ராஜன்‌ வணங்கித்‌ தனதபிப்பிராயத்தைக்‌ கூறினான்‌. 3 

4 கங்கை கூறுகிறாள்‌. 

ஓ ராஜனே]! பூமியில்‌ விழும்‌ என்னுடைய வேகத்தை எவனும்‌ தரிக்க - 
மாட்டான்‌. தரிக்காவிடில்‌ பூமியையும்‌ பிளந்‌ தகொண்டு பாதாளம்‌ செல்லுவேன்‌, 


2088 மரீ 2உ௱மவடெத அவூவஹவ8, [9-வது 


௮௦ வரஹ௦ ந ஹாவ௦ யராஹெடு நரா கய) ஜஜ; வடு | 

௨ரஜாகி த௲வ௦ கரஹு மாஜுஹ க. விவி; தாடி ॥ 5 
| ஜா | 

ஹாயவொ 5; ரவஙிநபமர ஷர மிி__ஷுர லொகவாவ_நர£ | 

ஹ௱க;வ0௨ெக2௦ மஹ 2 ரதஷாவஹெ ஹுவலிலஙி | 6 

மா௱மிஷ கி ெ.த வெ. ஈவூஹா.தா ராறீரிணா௦ | 

யவஙிஷொ.ககிஒி௦ ஷெரா.த௦ விபம௦ ரராட்வே தனுஷா | ர 


உதி தஹ வவற வார ம்மா த௦ வு நனவு உீஸ௯ | 


வரஷஹாஒய ௨௨௮ஹமா..௩௦ யாறணாஷ.2௦ 2௨௦லஹா(, || 8 
தவலுஙவர வ அரவெொ தெவவைஹாற யய விவ | 


காலெ_நாலயஹா ப்‌ த்தது | 9 


க; தாலா ்ப்வில. தி | ட பட்‌] அமி. ம தக பு வவிக। சப்பா 
யிஷ.கீ.கிசூ.தாகயல தயேஹில ஐ ஒ௦வி்ொ த௦ம மயி கய ச நஷ 
ஸாடீவட௨வ வெராக௦ ஐ பிய (௨ க ஷட உவ சுஹஸள்‌ வவ 
ஹெ மாமாறயிஷ) கீ ௧)0_121௭௭௯॥ மெ.கிறாஜாவிஹி.கநமெ ௫) 8௧௮) 


மேலும்‌ நான்‌ பூமியில்‌ செல்லமாட்டேன்‌. மானிடர்கள்‌ என்னிடம்‌ பாபத்‌ 
தைப்‌ போக்குவார்கள்‌. ஓ ராஜனே ! அந்தத்‌ தோஷத்தை நான்‌ எங்கே 
போக்குவேன்‌? இதற்கு உபாயத்தைத்‌ தேடவேண்டும்‌ என்றாள்‌. 5 

பகீரதராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஓ தேவி ! ஸாஅுக்களும்‌. சாந்தர்களும்‌, உலகத்தைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்ப 
வர்களும்‌, தர்மிஷ்டர்களுமாயெ ஸக்யாஸிகள்‌ தங்களுடைய சரீரத்தின்‌ சேர்க்‌ 
கையால்‌ உன்‌ பாபத்தைப்‌ போக்குவார்கள்‌. தோஷங்களைப்‌ போக்கும்‌ விஷ்ணு 
அவர்களிடமிருக்கறோர்‌. 6 

ே தஹமுடையோர்களுக்கு ஆத்மாவாக ருத்ரர்‌ உன்னுடைய வேகத்‌ 
தைத்தரிப்பார்‌. அவரிடம்‌ இந்த ப்ரபஞ்சமான அ “ நூல்களில்‌ வஸ்‌ இிரம்‌ போல்‌” 
கோர்க்கப்பட்டிருக்றெ த. ர 

இப்படிப்பட்ட பரரதனுடைய சொல்லைக்கேட்டுக்‌ கங்கை மறுபடியும்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌. ஓ ராஜனே ! என்னைத்‌ தரிப்பதற்காகப்‌ பரமசிவனை ப்ரஸன்ன 
சாகும்படி. செய்வாயாக. 8 
அந்தப்‌ பரேதராஜன்‌ கேட்டுத்‌ தேவனாகிய சிவனைத்‌ பதுக்க பூஜித்‌ 
தான்‌. ஓ பரிக்ஷித்தே ! பின்‌ லெகாலத்தில்‌ சிவன்‌ பரேதனிடம்‌ ஸர்தோஷன்‌ 
கொண்டார்‌. 9 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2089 
தமெ.கி ரஷா ஹிஹி.தஹவ_லொ ௯ ஹி தமமிவ8 | 


உமா௱ரவஹிதொ .ம௦.மர௦ வா௨வ 9. கஜலமா௦ ஹறணெ? | 10 

ஷஹமீனமொ2ட ஈாஜஷி-3 நி ஹாுவநவாவநீ௦ | 

ய... ஸவி தரணாஃ கெஹா ஹஹீல.தாமம மெ | 11 
பச வ ட்‌ 3 அ i 


மெ. வரயாவெபமெந வயாஞ2 நாயாவ.கீ | 
கெ.ஹாஐ வு கஷீ நி.) மா நஹி தமா. தஜாந 1... 12 


யஜமுஹமர இண வ ஹணம தா கி | 
ஹமறா.தஜா ஜிவ௦ ஜ.ம-5$ கெவலுஃ ஜெஹஹஸஷஹி$ | 13 
ஹஹஹ தா௦வஹுமெ.ந ஹயா தரஹ.மறா.தஜா£ | 
8 a} 
ி௦ வாந ரர உயர கெவீஃ யெ ஸெவஃகெ மர. தவ, தா | 14 


ஹெ; கதற ஜாய ௦ ஹயா யஜிஹொலி.௧௦ | 
க மஞவாணாஃலொஜவரஹ தாயா ஹவவலி௨உ8 | 15 


ws Ws oN NNN வாயுவே 


றெ வாகெந வட ௧௦20௦ யஹூரஹாஃ ௯வஹி.க£ லகூடரஹாவயா நஜி .த9 
ஒயாறாமாக௨॥ வூஸகாகி மலாகாஹா_க )8ாஹ வ.க-ஈஷி_18__ய.கி | பஹ 
ஜலஹபு81படத,ண .தவகெவல செஹலஹவிரெவஸஹாக்ஷாக ப ஹணி ஹ 
௬1௧ உணெ.நஹ கரசவி_தாஃ ம, பாயெவெவஹ2. கிமெஷ $வளடெெஷா௦ 


A கிஃவதவநிகிலாவ$ ॥ ௧௩ ॥ .கடெவவஷூவணுப.அி | ஹஹஷீல-இெ.கிலவ$ீ 


பூர தனால்‌ அதிக்கப்பட்டவரும்‌, எல்லாவுலகுக்கும்‌ நன்மையைச்‌ செய்‌ 
பவருமாயெ சிவன்‌ அவ்விதமே ஒப்புக்கொண்டு ஸாவதானமனஸ-டன்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ பாதங்களால்‌ பரிசுத்தமான தீர்த்தமுடைய கங்கையைத்‌ தாங்கினார்‌. 10 
பிறகு.பரேத ராஜரிஷி உலகங்களைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்யும்‌ கங்கையைத்‌ 

தன்‌ பிதிர்க்களின்‌ தேஹங்கள்‌ சாம்பலாயிருக்கு மிடம்‌ அழைத்துச்‌ சென்றான்‌, 
கங்கையானவள்‌, வாயுவேகமுடைய மதத்தில்‌ செல்லும்‌ பரேதனைத்‌ தொட 
ர்ந்து பொசுங்யெ தேஹங்களைப்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்யும்‌ தன்மை யுடையவளாய்‌ 
ஸகமகுமாரர்களை ஈனைத்தாள்‌. 12 
.ஸகரருடைய குமாரர்கள்‌ ப்ரரம்ஹணருக்குத்‌ தாம்‌ செய்த குற்றத்தால்‌ 
வகமடைந்தவர்களாயிருந்தும்‌ கக்கையின்‌ தீர்த்த ஸ்பர்சமாத்ரத்தில்‌ தேஹத்‌ 
தில்‌ உள்ள பஸ்ம (சாம்பல்‌) ங்களால்‌ ப்ரத்யக்தமாக ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றார்கள்‌. 13 
ஸகரருடைய புத்ரர்கள்‌ சாம்பலாகிய சரீரச்‌ சேர்க்கையினால்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ 
சென்றார்கள்‌. விசதங்களைக்‌ தரித்து ச்ரத்தையுடன்‌ கங்கையை லேவிப்பவர்‌ 
களைப்பற்றிக்‌ கேட்கவேண்டுமா ? 14 
பத்மனபருடைய பாதாரவிர்தத்தினின்‌ அதித்தவளும்‌, ஸம்ஸா.சத்தைப்‌ 
போக்குறெவளுமாயெ ஆகாயகங்கையைப்பற்றி இங்குக்‌ கூறியது பெரும்‌ ஆச்‌ 
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2090 பமீ,2உ௱மவடெத அவ8ஹ௦$8, [9-வது 
ஹ_நிவெமர) 2 கொ யஹிஜ ஸூ ஐயா 8௩ மயொ௫2லூ$ | 
சித மாண ஒவ ஜூ ஹிகவா ப அப்‌ யாதாஹூாத தாட ॥ 16 
ரதா லமீறமாஜஜெத தஹ மாஹாவரறொஃலவ 5 | 
வடி ௮வவு துவஹஹர3 ப தாயாஹ் தா2மவ௯ ॥ 17 

ஹ ௨ த 
8 கு பணெமா .௩லஹவைர யொஃமவிஉ$ா2மாஹஷா ௫8 | 

ட 

உக ஈக ஹ7உய௦ தெ வஊவ.3கரசஹு௩ ௧௫௩௫6 | 18 
ககஹுஉரஹஹ ௫௩ ஆ 2ஒியஷீவ கிகரவ | 
சூ ஹி த. ஹஹஃ ய௦ வவெ கஹாஷா௦வி 3 ௯58 ௯விச8 | 


வஹிஷமமாவாகெஷா2ல 92 மவ துஹக௨ணா || 19 
॥ விஷ ஈமா.த$ ॥ 
ய நிசி கொ மஃரணொமாவஹன உ ஹஹ); 2ஹா.த.ந$ | 
த] அ uu வ 3 
வ.க) அலி.துதிவாசி ௯ய;.தா௦ 5 ஹொ யலி | 20 


வவ த்க்‌ ந்‌ தத தது தி தி கக்‌ கவச 


ஊக நாஜெறயஹ2 கெ ॥௧௪॥௧௫॥ ஹநிவெபெடு கி | யஹிற சம ஜஞெ 
ட 8 

1) ஆண சலெஹபாப.5௦ ॥த௬॥க௭॥ 8 தாவண_உ.கி | நலஹஹவா 
சபாகஹராவ$ ததத 8 தாவணி ஹாஉத ॥க.௮॥ த.தஜ.கி | கத ஆ; 
ஹளஉரஹூ1த௯॥ யகி.கி। நஹ? நாரஹஹவஉ௰ஸளஉரஹஉ.கி8]மயாஹாங 


நிர்மலசாகிய முனிவர்கள்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ ஸ்ரீ தரரிடம்‌ மனத்தைச்செலுத்தி 
விடமுடியாத தேஹபந்தத்தை உடனே விட்டுப்‌ பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தை 
அடைகுஞுர்கள்‌. 16 


பரதனிடம்‌ ச்ருதன்‌ பிறந்தான்‌. ச்ருதனுக்கு நாபாவரன்‌ குமாரன்‌. 
நாபரவசனிடம்‌ ஸிர்‌தத்வீபன்‌ குமாரனாக ஜனித்தான்‌. ' ஸிர்துத்வீபனுக்கு அயு 
தாயுஸ்‌ பிறந்தான்‌. 17 
அயுதாயுஸ்ஸிடம்‌ ருதபர்ணன்‌ பிறந்தான்‌, இந்த ருதுபர்ணன்‌ ஈளனுக்கு 
ஸ்ரெஹிதன. ஈளனுக்கு அ௯தஹ்ருதயத்தைக்‌ கொடுத்து அவனிடம்‌ அச்வ 
வித்தையை உபதேசம்‌ பெற்றான்‌. ரூதுபர்ணனுடைய குமாரன்‌ ஸர்வகாமன்‌. 
ஓ பரீக்ஷித்து மகாராஜனே ! ஸர்வகாமனிடம்‌ ஸுதாஸன்‌ பிறந்தான்‌. 
ஸுதாஸனுக்குப்‌ புத்திரன்‌ ஸெளதாஸன்‌ என்பவன்‌,இற்த ளைதாஸன்‌ மதயர்‌ 
இக்குப்‌ பதியானான்‌, இவனை மித்ரஸஹன்‌ என்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ஒரு 
மைப்‌ இவன்‌ கல்மாஷ பரதனாக ஆயினன்‌. தன்‌ செய்கையால்‌ புத்ரனில்லாதவ 
கவும்‌ வஸிஷ்டருடைய சாபத்தால்‌ சாக்ஷஸனாகவுமாயினான்‌. 19 
பரீ௯ஷித்து வினவுகிறார்‌. 
ஓ முனிவரே ! மஹாத்மாவாயெ ஸெளதாளருக்கு குருவின்‌ சாபமுண்‌ 
டாவதற்குக்‌ காரணமென்ன ? ர ஹஸ்யமில்லாவிடில்‌ இதை அறிந்‌ அகொள்ள 
விரும்புறேன்‌. சொல்லவேண்டும்‌ என்றார்‌. 20 


அத்யாயம்‌] பநீமதபாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2091 
| ஸீர்ரமா ௧௯3 || 
~~ 


ஹஸனடாஹொ ஒர.மயா௦ கிஹிவாறு க்ஷ ஜவா நஹ | 
பமாபமொொல ஹா. ஹாதா மக ஓ .கிவிகீஷ-யா | 21 


ஸை விஷயஞஷவய௦ ராஜூ ஒவயம"றொ மரமெ | 
முஙறவெ ணஹொகுகாகாய வகர அ மாாக்ஷ(; ॥ 22 


வறிவெஷூணு ஹவா நிலொகா லக்ஷ உஜவா | 
ஜா... உறவ ௯ க ுலொ க்்ஷொ ஹெடவ௦ லவிஷூவி | 
ம ௯௨8 ௯] 5௦ குவிதிகவூர வக அரஉரரவாஷி.3௯ட || 23 


ஹஸொ2வடிவொ2ஜலிநாலஉாய மாயம௰௦ மவ ஹூஉ ௧8 | 

வாறஙிசொ 2ஐயஞராவொ ஃமதீ3 வாஉயொஜஹன | இய 
கிஸிஉ,க்ஷ£ கஸிஷாக்ஷஷஜவா.5 தஹ) மரா.கற௦ ஸ்ாறா௩மொவஹம, ர. காவலா 
யாம. ॥ ௨த॥ ஹஜ..தி। சவ ௪நிஷ௦ ஹ-௫௨௦ வால ௧௨ உ ெயாஹல்‌ 
தத்தர்‌ சிலவகை | 
ஹஊவ௦ ஆறாகஸாம; வஹாறெண வஹிஷவவ ௧௦மா௨௦ அரஉஸுவஷி._ ௬௦ 
வக. ॥௨௩॥ ஹஐ.தி। பகீ தீக்ஷா கவ ஹவாஜயொ$ ஜஹா) ஆ; 


௨௪ ॥ 1 .சகுவொ.ச-3 | திறா௨.தி | | வவெ அ; ஹஹகூ8வி உமரி ௧௦ 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌, 

ஸெளதாஸசாஜன்‌ வேட்டையாடும்பொழுது ஓர்‌ ராஷ்தஸனை வகஞ்‌ செய்‌ 
தான்‌, அவ்வரக்கனுடைய ப்ராதா தன்‌ சஹோதரனைப்‌ பற்றித்‌ அக்கத்து 
அதற்குப்‌ பதில்‌ செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பங்கொண்டு சென்றான்‌, 21 
இர்த ராகதஸன்‌ ஸெளதாஸனுடைய கெட்ட செய்கையை நினைத்து அவ்‌ 
வசசனுடைய க்ருஹத்தில்‌ பாசக (சமையற்காரன்‌) னாகவமர்ந்து போஜனம்‌ 
செய்ய விருப்பமுள்ள குருவாயெ வஸிஷ்டருக்கு மனுஷ்ய மாம்ஸத்தைச்‌ 
சமையல்‌ செய்‌. தகொண்டு வந்தான்‌. 22 
பகவானாயெ வஸிஷ்டர்‌ தமக்குப்‌ பறிமாறிய மாம்ஸத்தை ப்ரத்யக்ஷமாகப்‌ 
பார்த்துக்‌ கோபங்கெண்டு ஸெளதாஸ ராஜனை நோக்கி ££ ஓ ராஜனே ! நீ 
இவ்விதமே சாக்ஷஸனாக வேண்டியத?” என்று சாபங்கொடுத்தார்‌. இது ராக்ஷ 

ட ஸனால்‌ செய்யப்பட்டதென்‌ நறிந்தபிறகு அந்தச்‌ சாபம்‌ பன்னிரண்டு வருஷம்‌ 
வசையிலு! மிருக்குமெனக்‌ கூறினார்‌. 23 


ஸெளதாஸராஜனும்‌ இரண்டு கரங்களிலும்‌ ஜலத்தை யெடுத்துக்‌ குருவைச்‌ 
சபிப்பதற்கு முயன்றான்‌. மனைவியாயெ .மதயற்‌ தி தடுத்தாள்‌. அரசன்‌ 
இசைகளைடிம்‌, ஆகாயத்தையும்‌, பூமியையும்‌ எ ல்லாவற்றையும்‌ ஜீவமயமாகப்‌ 


2092 ரமீ,2உ ௱மவடெத அவூஹ௦8, [9-வது 


விரம௦ வலவ நீட ஹவ_ர௦ வமா ஜீவ2ய௦ ..உரவ? | 

ரக்ஷ ஹாவாவஹ$ வாடெ ௯லாூஷ.காு மத8 | 25 
வட்வா யகாலெ ௨௨ரமஸெ வன கன்‌ உவ தீ விஜன | ப 
காயாடெத_ா ஜூ ரஹஸெ விவ அத தாஹ ௯ரதாயமவகீ | 26 
ந லவாநு ரா க்ஷ்ஹஹா க்ஷா ஜிதா க ணார 2ஹா௱ம$8 | 

2ஓய ஞா வ கிவீபம நாய2-௦ கத ுஉஹ்ஸி | 21 
கெணஹி செ2வ க; கா£ரயா ௬௯௭, காம தி௦ ஜட | 

கெஹொzயஃ௦ 2 மாஷொ ராஜ வ ஏுஉஷஹாவிலாம-423 ॥ 28 
தஹாடிஹு வமெொ வீர ஹவ_ாம2வம உவ; | 

வஊஷ ஹி வ ரஹணொ வி£ாற அவமரீலு மாணா நி. || 29 
சித. டவ வாஉஹஹ.நா௯ ॥ க 1 கஜெவரகஷஷவெகலாஷா௦ வி, 
கெலகாறண2 க காஹக2 ணா அ )ல.கி யக சசுவவஸப.கி வ) வாய 
காஓஉ தரல) ௧3 ணா2வரகா ௨.5) ஷெ.க | வவாபெ.கி | ம 
வாஹொயயொஷள வ_நள கஷள தள வ௨வ_தீவ வ நள கள௨ஓ௰வ தீ. கிவ யக ௨ 
வாமெ ௬௨௦.ககூ3ரஷ.-1௦ ககர தாய வ௯ 8நவக ॥உ௬॥௨௭॥ கெஹீ.கி। ௬௯ 
கரம_௱.கி௦ ச௪ஹ8ரவ_கி௦॥ ௨௮1௨௯ சூஙிராயயிஷ -ரி.கிஹஸவ_ல-௫) தாதா 
3ெத.கிலா வ.நயா சூராயயி.க-நிவ-53 யஅர | ஹவ_ஹ.தா.நா8ா.தலாவெந 


பார்த்துக்‌ கடுமையான அந்த ஜலத்தைத்‌ தன்‌ பாதங்களில்‌ விட்டுக்கொண்டான்‌. 
அதனால்‌ அரசன்‌ தன்‌ பாதத்தில்‌ கல்மாஷவர்ணத்தை யடைந்தான்‌; ராக்ஷ்ஸத்‌ 
தன்மையையும்‌ அடைந்தான்‌. 24-25 

சாக்ஷஸனாகிய ஸெளதாஸன்‌ பசி யடைந்து வனத்தில்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌ 
வேதிய ஸ்திரீ புருஷர்களைக்‌ கலவி செய்யும்‌ ஸமயத்தில்‌ கண்டான்‌. வேதி 


யனை க்ரஹித்தான்‌. அவ்வேதியனுடைய மனை வி இினத்தன்மை யடைந்து 
சொல்லுகழுள்‌, ்‌ 96 


நீ தத தகை இக்ஷ்வாகு வம்ச த்தவர்களுக்குள்‌ மஹாரதன்‌, மதயற்‌ 
திக்குப்‌ பதி; ஓ வீர ! அதர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌, ட 27 


புத்ரனை விரும்பிய எனக்கு,கலவியில்‌ முடிவுபெறா த ள்‌ இவ்வேதி 
யனைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. ராஜனே ! இந்த மானிட தேஹமானது புருஷ 
னுக்கு எல்லாப்பயனையும்‌ கொடுக்கக்கூடியஅ, 28 


ஓ விச ! ஆகையால்‌ இவரை வதஞ்‌ செய்வது புருஷார்த்தங்களையெல்லாம்‌ 
வதஞ்செய்வதற்‌ கொப்பாகும்‌. இவர்‌ பிராம்மணர்‌, வித்வான்‌, தவம்‌, சீலம்‌, 
குணங்கள்‌ இவைகளுடையவர்‌* . றி 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2093 


சூறிராலயிஷுவூ ஹை 2ஹாவுஷஹ௦த ௧௦ |: 
ஹவ_ஹூ9.தா.தலாவெ.ந ஹுூடெெஷதஹி -3.5௦ மலண+ணெ | 30 


ஹெர2ய௦ வ ஹஷி.3வய ஹெ ஈாஜஷி)வூவ௱ாவிஹொ? | 
க௯ம2ஹ-ஜி ய2ஜஒத வய௦ வி.காறிவா.கஜூ ॥ 3 


தஹ; ஹாமொறவாவஹு லண வ ஹவாஜி.ந8 | 
௯௦ வய௦ யமா ஸலெ 2 ஹநடெதா லவாற | 32 


படிய கிரயதெ ஹக்ஷவா ஹி.) 21௦ வாஉ வவ | 
ந ஜீ விஷெு விமா யெந க்ஷண வ 27.5௯௦ யமா | 33 


ணவ கம -ணலாஷிணா விவா கநாயமவக | 
வாவ 8 வமருஜிவாவாஉகளஉரஹ்மாவசொஹி ௧8 | 34 
~~. வம ஸு 
5-௫0.கஷ-ஷி.க8௨விம௩ணெறஷ ஹி. ௧௦ ஹெ. கிஸா ாரறெ 
சணஹி_-௧2 ஹெொரயதி.த உ தரறெணா-யபு ॥ ௩௦ ॥ ஹூ இிஸொயகூஉய£டபொ 
ட்‌ Q 
வஹி வப ராஜஷிஃரெரிஷாத -தாவ,ப௦_நா ஹி அயாவி தா 
வா ஆ, ௧.௧ ]-௯வபதிவ। ௧ ஃ॥ அஹெ).கி ல -இணஹ)ஸொ £.தி, யவ மல) 
ஹ.தஐஉ தி வா லெ, ர£ மொூ ஹ.காம௦ 3பதொலவாறு வயககய ஹாயு8.ந டத 
௨) 0-181௩௨॥ யதி | கூஷண3வி பெநவி நா வீலிஷ)ாதிஸொயஃ யகிலகூ$9 
கியடெெ.கஹி--$ 37௧௯௦ யயா8].கஹாயாஃ 31௦௨ -இவ்‌_௦ லக்ஷ ௬ உங ௪ 


குணங்களால்‌ பூதங்களிடம்‌ மறைந்ததும்‌, மஹாபுருஷன்‌ என்ற பெயரு 
டையஅமாகிய ப்ரம்ஹத்தைப்‌ பூஜிக்கவேண்டுமென்ற விருப்பங்கொண்டவர்‌, 
ஸர்வபூதங்களிடத்திலும்‌ ஆத்மா என்ற பாவனையுடனிருப்பவர்‌. 30 
தர்மமறிந்தவரே ! ப்ரும்ஹரிஷிகளுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டராகிய இவ்வேதியர்‌ 
ராஜரிஷிச்ரேஷ்டரும்‌, ப்ரபுவுமாயெ உம்மிடம்‌ “புத்ரன்‌ பிதாவிடத்திற்போல' 


எவ்விதம்‌ வகமடையக்கூடும்‌ ? 51 


ஸாஅவும்‌ பாபமில்லாதவரும்‌ வேதாத்யயனம்‌ செய்தவரும்‌ ப்ரும்ஹஸ்வ 
ரூபமறிர்தவருமாகிய இவருடைய வதம்‌ கோவதையைப்போலன்றோ ? ஸாது 
ஸம்மதராயெ நீர்‌ இதை உரிதமென்று எவ்வாறு நினைக்கற? 32 
இவரை : உணவாகக்கொள்வதானால்‌ சவம்‌ போன்ற என்னை முதலிற்‌ 
பக்ஷித் தவிடும்‌: இ-வ.சன்‌ நி கான்‌ ஒரு கதணப்பொழுஅம்‌ ஜீவித்திருக்க 
்‌ .83 

இவ்வாறு ௮காதைபோல்‌ இனமாகச்‌ சோல்லி இவ ள்‌ கதறும்பொழுஅ 
சாபத்தால்‌ மோஹமடைந்த ஸெளதாஸன்‌ “புலி பசுவைப்போல்‌? வேதியனைப்‌ 
பக்ஷித்தான்‌. 34 


மாட்டேன்‌. 


2094 ஸ்ரீ மவ). அவகஹ௦$, [9- துவ 


வாணீ விக்ஷு ஜியிஷா௦ வாறுஷாடெற ஹக்ஜித௦ | 


ரெமாவஞ$ா தா நூுவி_மரூரமவ துவி தர ஹத ॥ 35 
யஹாடெ ஹக்ஷிபெதொலஃவாவ3 காலா த.3ரயா8 வ திஹயா | 
தவாவி 2]. மாமர நாஉகுர கவூஜதே உபி. 8 | 36 
ஹணாவஃ ஜி கு -வஹ வர வதகிலொகவாயணா | 
ஆ௨வமி.நி ஷகிலா.மள வூவ; வ.த.3ர.ம_கி௦ மதா | 8 
விறயாவெொ ஓாஒமமாவாகனெ செம நாய ஹத ஐ 53 | 

ன 
விதா வ ாஹணீமாாவஃ 2ஹிஷரநா ஹ நிவாறிக8 ॥ 98 
கத உனய.3௦ ஹ தக) ரஜ ஹூஹுவ௦ ௬௨3 2௨4 .ஜர$ | 
வஹிஷஹஃ _ந௩தோ_தர 2ஒய௦கா௦ ஹஜா2யா௯௪ ॥ 39 
ஹாவெ ஹவ்‌ ஹூஃாமல-$2ஸில ஷ வஜாய த | 
க்ப்‌ தலயின்‌ மதத ந எட்‌ த்‌ ॥ 40 


த 


ல 1 ஹணி.கி! சியிஷ உல-ரயா.நக ௧ 11௦ 1 டு ॥ 'யஹாடி.கி! சூயா.நாசி 
0020-௨௧7௭ ஹெஃக] கஷ3 5) -58_1யாடிஸி. 1.௧8 ॥உ௭॥௩௮॥ ௧.௧௨ தி 
தடெவ௦ க8ணா ௪௨98! ௩௯॥ ஹெ.கி | சில, கு௨யாறெ._த 90-18 வ) 
ஜாய .க.நஹாஸ௰ப. த சபெெரவஸஹிஷ.வாவ_தஹ டக ஜவா-மஹஸஉ த ஹூ 
ஹா தரபக 3 ௪௰!, ஈபமகாலி.கி। ஹீ SS உரம்‌ ஏரா 8.5 அறிக 


ப னை; சயாயெ ப்ராம்‌ ஹணஸ்‌ இரி தன்னிடம்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ “தரிக்கச்‌ 
செய்யும்‌ கணவனை ராக்தஸன்‌ பக்ஷிக்கப்பார்த் அத்‌ தன்னைப்பற்றித்‌ தூக்‌இத்துக்‌ 
கோபமடைந்து அரசனுக்குச்‌ சாபம்‌ கொடுக்கிறாள்‌. 35 


சீர்கெட்ட புத்தியுடையவனே ! காமத்தால்‌ அன்பமுற்ற பாபமற்ற - 
என்னுடையபதியை நீ பக்ஷித்தமையால்‌ உனக்கும்‌ ஸ்திரிஸம்மற்தத்தால்‌ மாண 
முண்டாக்கக்கடவஅ என்று சாபங்கொடுத்தாள்‌, 
இவ்விதம்‌ மித்ரசகனுக்குச்‌ சாபங்கொடுத்துப்‌ பதியின்‌ உலகத்தை முக்ய 
மாக அடைய வேண்டுமென்ற விருப்பத்துடன்‌ விருத்தியடையும்‌ அக்னியை 
யுடைய கணவன்‌ எலும்பில்‌ சேர்ந்து பதிலோஹமடைந்தாள்‌, . 37 
இந்த லெளதாணராஜன்‌ பன்னிரண்டு வருஷஞ்‌ சென்ற பின்பு சாபம்‌ விலக 
ஸ்திரீயுடன்‌ ே சேர்க்கையை எண்ணி முயன்றான்‌. மதயக்தி ப்ராம்ஹண ஸ்திரீ 
யின்‌ சாபத்தைத்‌ தெரிவித்துத்‌ தடுத்தாள்‌. 35 
தன்‌ செய்கையால்‌ ஸர்தஇியற்றவனான ஸெளதாஸன்‌ அதன்‌ பிறகு ஸ்திரீ 
ஸுகத்தையே விட்டான்‌. இவனுடைய உத்தரவால்‌ வஸிஷ்டர்‌ மதயர்‌ இயிடம்‌ 
கர்ப்பாதானம்‌ செய்தார்‌. 39° 
மதயர்தி ஏழுவருஷம்‌ வரையில்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ தரித்தும்‌ ப்ரஸவிக்கவில்லை. 
பிறகு வஸிஷ்டர்‌ அவளுடைய வயிற்றைக்‌ கல்லால்‌ அடித்தார்‌. அப்பொழுது 
'அச்மகன்‌ என்பவன்‌ பிறந்தான்‌. 40 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ ௫-வது ஸ்கந்தம்‌. 2095 
கம கா மலகொ ஜஜெத யஹீவி3 வறி௱குஜி ௧2 


நாரீ ௬வவ உசுுுகொ நிக து. 20றுகொஃலவ௫௯ | 41 
மாஜா விமமஸ்ஹொ யஹூ வடார௦மமுக, வ தல | 

யொடெெவெ௱ய௰ி கொ கெ.கா.வயி கயி உஜ.3ய$ | 42 
2-)ஹ-ஒ.த.2ாயகே3ரகெக; ஹவ௦ ஹூஉமெ 28 | 48 


ஜெ வ ஹகுலா௯ வாணா?$ காலுகெவரளு வா.தஜா$ [23 
ஓ 
ந ஸ்ரியொ ம ஹீ wrgy> 5 உமாமா திவலுஹா$ | 44 


5 வாலெ,2ஷி 5.தி£3;ஹ; 8யரொ௱£).த ௧௮௯8 | 
(2) 
த தட ப ப திவ. வஹஹஃ I உட (த 


மம்ம ப்‌ Jv VV 


சக்ரா 2 மிப. ஹகிகஷ ஆவ) 8-5௯ 
3லவஜ ௪0.கா8-ல௯௨ சீவொசு?॥௪௪1௪௨॥ 9-௦ ஹ-ு0.5__தி | வூவஜெ 
டெ ெவ_௱௦ வ ]ணீஷெ ச 9 செவடாஜெோக௦ வூமஷோவ_நரேய-52 
கம காதிகி லெ கெெமயொ க ஹு கா திச -ககிஜதாசவா செவவெ௨.3 
பெர வி2ரபெெ.ந ஸீவ ௦ ஹவா த) வ௱செிரெவ்பொ௫காவ்‌ ௧ 
லெவஹ்ஹார வ 1 தா.நாஹாணவ-வ_௧௯ அத 1 H நிழுியெ.ந உப.ய.கி 
ஹவஷித | பெந.தி | கா லடwடெவாக வ ஹகாலா சுகாஸா செொணாஉயொ 
நர.கிவலவா?$ நா கிவி யா3॥௪௪॥ கெட 8௨) 222௫ செவெரி.கிலட ௪ 


பிரில்‌ மூலகன்‌ பிறந்தான்‌. இந்த மூலகன்‌ ஸ்திரீகளால்‌ ரெக்க 


பட்டு நாரீகவசன்‌ என்று பிரஸித்தி யடைந்தான்‌. க்ஷத்ரியர்களில்லாக 
பொழு.அ க்ஷத்ரிய பரம்பரைக்கு மூலமாக இருந்தமையால்‌ மூலகன்‌ என்ற பெய 
சை அடைந்தான்‌. 41 


இந்த மூலகராஜனுக்கு விச்வலஹன்‌ பிறந்தான்‌. அவ்வரசன்‌ கட்வாங்கன்‌ 
என்று பெயருடன்‌ சக்ரவர்‌த்தியாயினன்‌, இந்தக்‌ கட்வாங்கன்‌ யுத்தத்தில்‌ ஜயிக்க 
முடியாதவன்‌. இவன்‌ தேவர்கள்‌ சொர த்தனைக்ணெங்கி ௮ஸுசர்களை வதஞ்செய்‌ 
தான்‌. தேவர்களிடம்‌, தனதாயுள்‌ ஒரு முகூர்த்தம்‌ வசையிலுள்ளது என்ற 
றிந்து தன்னுடைய ஈகரம்‌ வந்து மனஸை பகவானிடம்‌ சேர்த்தான்‌. 42-18 
குலதெய்வமாகய ப்ராம்ஹணர்களைவிட எனக்குப்‌ பிராணன்‌ பெரிதல்ல; 
புத்ரர்களும்‌ பெரிதல்ல; ஸம்பத்துக்களும்‌ திறந்ததல்ல; பூமியும்‌ புகழுள்ள 
தல்ல, ராஜ்யமும்‌ பிரியமானதல்ல; தாங்களும்‌ மிக அன்புள்ளவர்களல்ல. 44 
சிறுவயதிலும்‌ என்‌ பு தாவத்‌ ஸாமான்யர்களுடன்‌ எப்பொழு அம்‌ 


ரமிக்கவில்லை, கான்‌ உத்தம ச்லோகரைத்‌ தவிர “மற்ற எந்த வஸ்‌அவையும்‌ 
பார்க்கவில்லை. 45 


2095 ரீ 2௨ ௱மவடெத அவ2ஹப$, [9-வது 


செவெ கா2வரணொ உதா 2ஹுஃ அ ஹுவடபெொமமமபெொ௫ | 


ந வரணெ _கத2ண௦ ௯௭2௦ லூ கதலரவறலஹாவ ந8 || 46 
யெ விக்ஷிவெகி யயியொ கெவாஹெ ஹஊஹரரலி ஷஹி.கட | 
ம வி௦௨௦தி வி ய௦ மபா தா ௦ சிூஃதாவரெ | 47 


ஊஷெஸ2ரயா ஈ.வி_.தஷு5 ஹஃம௦ 
ழுஹணெஷு .ம௦யவ.?வுறொவமெஷு | 
பதும்‌. i) நிவிரமஹ.க-4ு 


ஹ.ூ.ாவெ._ஈஹிகூா _த2ஹ௦ வவெ; || 48 
உ.திவ$வஹிடபெகர வயா காமாயண .ஒரஹீதயா | 
ஹிவா_௪;) ஹாவ£தோ ௦ தத ஹஃ ஹாவ௫ாபரி, ௧8 || 49 


பதவ வங்க வ க்ஷ 93௦ மர கஸி.௫௦ | 
ல மவாறு வராஹுலெவெதி ய௦ மரணணி ஹி வஹாகூகுர$ | 50 
ஊதி மீ 2௨ மவ மவ2ஹ்மெம நவஜொஃய$ாய$ 
லாவ நொஹாி -கஹிஜெவ ஷாவ_நாபஹ) ஸொஹஷூ௦ கா அவ]ணெ௫௪௬॥ 
க ஹெ.5-58| யஐ தி விக்ஷ்ஙா_நீ ஜி யாணி யீற்யெஷாஜஷஜெ௨ா சுஷி/௪௭1 
'சுமெ.கி। ௬.௩ கஹாகு ஹக] தூரவஸாவெ. ௫-த. நிற 0௦ மாணெஷஹ௦ 
விக தம .ரவெ.ஹிகா .கெவாஹு வூ௨0ெ.)॥/௪ ௮௨ தீ.அி। ௯.௩) வாவ௦ 
செஹாஉ) விதா ஈஜதா.ந௦ ஹிகூர ॥ ௫௯ ॥ ஹூலாவதெவொஹ 
யகடிகி ஸூ) தி 5௦ வாமாஉவிஷயகவா௯ வாஹுுகெவஐ கி யஃமரணணி 
ஸு ஹண ஹஊவலகா.நு.ம, ஹராய _38ாவிஷ, ர சமக வாஹாுலெவகூாாக। இம 
உதி மாவாம_8விகாயா௦ நவதாய)ரய்வரவா, 
மூவுலகுக்கும்‌ பிசபுக்களாகிய தேவர்கள்‌ எனக்கு இஷ்டமான வரனைக்‌ 
கொடுத்தார்கள்‌.விஷ்ணுவிடம்‌ பாவனையுள்ள நான்‌ அந்த வானைக்‌ கேட்கவில்லை, 
கலங்கிய இந்திரியங்களையும்‌ புத்தியையும்‌ உடைய டே தவர்களும்‌ தத்தம்‌ 
மனத்திலிருக்கும்‌ ப்ரியனாகிய ஆத்மாவை அறிவதில்லை. மற்றவர்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்கவேண்டுமா ? | 47 
ஆகையால்‌ ஈசனுடைய மாயையால்‌ ஏற்பட்டவைகளும்‌ கந்தர்வ ஈகரத்திற்‌ 
குச்‌ சமமானவைகளுமாகிய குணங்களில்‌ ஸ்வபாவமாக ஆத்மாவீடம்‌ பற்றிய 
பற்றுதலை விஷ்ணுபாவனையால்‌ விட்டு கரன்‌அந்த பகவானைச்சரணமடைகிழேன்‌ 
கட்வாங்கன்‌ நாராயணரைப்பற்றிய புத்தியால்‌ இவ்விதம்‌ நிச்சயித்துவேறு 
பாவனையுள்ள அஞ்ஞான த்தைவிட்டுப்‌ பிறகு ஸ்வரூபத்தை ஆச்ரயித்தான்‌. 49 
சூன்யம்போலக்‌ கற்பிக்கப்பட்டதும்‌, அசூன்யமும்‌; ஸு.௫க்தமமுமாயெ 
பரப்ரும்ஹம்‌ எதுவோ பக்தர்கள்‌ பகவான்‌ வாஸஈதேவசென்று யாரைக்‌ கூறு 


இன்றார்களேர அவரை இக்தக்‌ கட்வாங்கன்‌ அடைந்தான்‌, 50 
9-௮௮ அத்யாயப: 
முற்றிற்று, 


ஜு ஞ்‌ 


றா2ரய.ாய ர௦ஹ$£. 
ய்‌ இ 


ஆகை மா 
|| ப்ரீ மமக | 


வடா௦.ம72 வ _ஸவுாஹுஙய ஈவ௫ுவஹார த. ரடஙற வா 
ன ட்‌ ழ்‌ ILA A வ்‌ | 


k= 


கஜஹபொ 2ஹா௱றாஜ தஹா&ரரமொ2லவ௫௯ || 
தஹாூாவி ஹமவாபெஷ ஹாக்ஷா& ஹூயொ ஹி | 
~~ 
5 . 
Kourou அதுல மாகு ஆக வாமி. தஹுஃபொெ? || 2 


ஈா5லுக்ஷ்ண்ம க, வஹா. தா ஐ.தி ஸஜதயா | 
தவ மாவி ௧௦ ஈாஜஷரஷிலிஸகூஉமரி-ஹி8 | 
பம ௩௫௦ ஹி வணி_ ௦ லூரி கூயர ஹீதராவடபதெ2ுஹுு$ | 3 


Ann த்தத்தில்‌ 
ச சு கூ சுவுக வங்க ர சுகூரகபகூரு ககர கூகுர கரு குவ வவகூகூங்கு கூர்க கூ 


டது வராஹ வடா௦மவ௦பெ yan, | 

அவி ௦ வ அட்டில்‌ ஹசவாஃயொயழா.௦3வயி ॥ 

ய.அர। உற ஈா2வி.கதாவில_ராவவ ஹாரி | 

ஸ்மா வண-4 வண 8விஷெகொ.த அவாவயி ॥ 

வடா௦மா$ி.அி। வடா? மாதவ வா ஹாதி உ॥ ஈாெ.கி। 8ஷி.ஸி£ வாலகி 
வெ மாஞுமிவணி. 5௦ கூபா 8 ஹ-38 ஸ.ு.8௦ _தமாஷி ட்ட 
வ.த£ கய) 8.5௦ ாறணி.சிஸொெஷ.1௯1௦:ம. யமகொபிலிராகீண_ 289 ௧௦ 2 
விக ௧, 2௦ கபராயஉயதெரவக்ஷ தெகசிழாற்க சரண சிப்னு பறீயொயஃமொசு$ 
முஙவ_. பூ). கி) கொஷஹூலெ% 8 8 ஸ்ரீ ரா£ 8 சஹா ௪௨.தாகி ர! 


10-வது அத்யாயம்‌. 
_— 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
கட்வாங்கருக்கு தீர்க்கபாகு என்பவன்‌ புத்ரன்‌. . தீர்க்கபாகுவிடம்‌ மிகுந்த 
இர்த்திவாய்ந்த ரகு பிறந்தார்‌, ஓ மஹாராஜ! ரகுவிடம்‌ அஜன்‌ பிறர்தான்‌, 
அஜனிடம்‌ தசரதர்‌ உண்டானார்‌. | 
ப்ரும்ஹஸ்வரூபியும்‌ பகவானுமாகய விஷ்ணு தேவர்களால்‌ ப்ரார்த்திக்கப்‌ 
பட்டு அம்சத்தின்‌ அம்ச,த்தினால்‌ நான்குபிரிவாகி, ராமன்‌, லக்தமணன்‌, பரதன்‌, 
சத்ருக்னன்‌ என்ற பெயருடன்‌ இந்தத்‌ தசரதருக்குப்‌ பு,த்சசாகுர்‌ தன்மையை 
அடைந்தார்‌. ஓ ராஜனே! தத்வமறிந்த ரிஷிகள்‌ அந்த பகவானுடைய சரிதத்‌ 
தை வர்ணித்திருக்கிறார்கள்‌. ஸீ.தாபதியாகிய அவருடைய வரலாற்றை நீ அடிக்‌ 
கடி மிகு படக்க கேட்டிருக்றொய்‌. ௨53 
2 
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மாவ மெெ ௧, கசாஜொ வ$தஉ நாவ நவவவஉ ராவி யாயா3 

வாணிஹாக்ஷஷரஹரநர௦ 2ரஜி தவமா உஜொயொஹறிஉ ரகாஜாஹூா௦ 
வெ ஒஉ)ாவூற, ணவாாவேி யவிமஹா *ஷாரொவி.கல, விஜ] 
ஆஹாஷிவ3ஐவெ.த$வலு$வ,உஹ_5$கொஹ்லெ% £2வ தா. ஹூ$| 


விஸாகி ஆரயறெ யெ ஊரறீவாஉ.௩ர _நிறாவ௱ர$ | 
வம) தா ஓக்ஷ்ண்ஹஸஹெ)வ ஹதகுா 0.88 கவுஜ வா$ | 6 


AAA AAA AAD ககக வ கவவககர கச 


௨-௫ு.க5£ யொமுவ._.1௨ெ_)௨9.௧-௩2ஹ_க வ வால நாம ஷ்கரா ஹெல்‌ உ௨வ 
ஓ_கி ஹாக-3ரமாஹ$ா௦ ௨௨ லா? தஜெவாஹ ஷியாபா? வாணி.நாஷி ஹறெ 
-நாஷிக்ஷ$ரயயொ அரா வர.கிவ.52 I ஹாீதொஹ ஒதர 
ஷஹுமீ, வொ வா ௬_ந ல லக-்ஷண$ தரகா௦ 8]8கா சவ நீ தாயா 
3.23 சொய்ஷ யாவ... ணவா£ வெொ-டுஉராகி கண... நாஹிகாவெஉா 
லெதகொ£ -கயா வூலொ.ி0.க_ந ௱ாவணெ_ நாவ.ஹாறா௯ வி யெணகஸட 
ண விரஹ? கந ட்‌ சயா சூறோஷி.கபொ£ ஹுவொ௫ூ விஜ 1௦மெ 
செவ ஆஸொஸ்ி யஹாக௪ த தஹவிஜதாவபெ ந வூ? ஹெ து யெ 
த_.தவேலா£ ராவணாஜய2 தஹவஃ௨வொவநஞவ உஹ.ந$॥௫॥ ஷுக்ஷ்ெூெதா 
வணி-.௧௦ ஈாவறி.௧௦ சூகி அசூர விஹரெொணாஹ விஸமாதி தாயா உக 
ஈயா வடி தராய)ாயவறிஸாவி। வியமாஜிெ.த;, கி! வரம) _அவஉலக்ஷண வு 

_த9௨.;_நவெக்க்ஷெூவஹ.கா உத ம9_8 யவஷா-நாஃ சொஸலெநெ ராவ காடி.கி 
௨-௦ வூணணெவா நய ௫॥ பஉகிலொகெயெலீராஹெஷா ௦ ஷஹி தளஸூாஜெ 
வெர௰யெ யாக ந-5$ ஐக்ஷயவிதிவலீ உபெபெவொாய ஷு$ீகர.காறொ 


குருவாகிய பிதாவின்‌ நிமித்தமாக ராஜ்யத்தைவிட்டவரும்‌, ஹனுமானாலும்‌ 
ல-ஷமணனாலும்‌ வழிஈடந்த ச்ரமந்திரப்பெற்றவருமாகிய பகவான்‌ ப்ரீ தியுள்ள 
ஸீதையின்‌ கைபடவும்‌ பொருக்காத பத்மம்போன்ற பாதங்களால்‌ வனந்தோறும்‌ 
ஸஞ்சரித்தார்‌. குர்பணகியை விரூபப்படுத்தியதால்‌ ப்ரியமான மனைவியின்‌ 
யோகமடைக்தார்‌. அதனால்‌ புருவங்களை நெறித்துக்கொண்டு பெருங்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு ஸமுத்திரத்தை நடுங்கும்படி செய்தார்‌. அதில்‌ ஸேதபர்தஞ்செய்‌அ 
அஷ்டர்களான ராவணன்‌ முதலியவர்களாயெ வளத்திற்கு அக்னியாக விளங்கி 
னர்‌. இப்படிப்பட்ட மூமையைவாய்க்த கோஸலச்சேஷ்டராகய ஸ்ரீராமர்‌ 
கம்மைக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌. 4 
இரவில்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்களான மாரீசன்‌ முதலிய ராக்ஷஸ ச்சேஷ்டர்களை 
விச்வாமித்ரருடைய யாகத்தில்‌ லக்ஷ்மணர்‌ பார்த்திருக்கும்பொழு.து வகஞ்‌ 
செய்தார்‌. 5 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2099 


யொ லொசகுஷீ£ஹகி தள மு» ௦ 
ஹீ.தா ஹயஃவ௱ா ம,ரஹெ அ, றாசதொவ.௰ீ.த௦ | 
சூஉரய வாறு மஜமீறு உவெக்ஷாயஷி ௦ ' 
ஹஜ ௯7.5௦ ரவ விக்ரஷூ ஸல 2மெ; | 6 
ஜிவா 2 ந ஒவ மணமீமுவயொ2ஜ வா 
ஹீ காஹியர௦ மி ய2ஹுலிலஸ£ா.நாஃ | 
270.2. வ, ஜந ஹர எவடெவ யவற 9௯௦ 
உவ_3௦ 2வறி2கூர.த யஹிஈறாஜஸிஜாடி॥ | 
யஹ க) வரறவறிவித வி தா.நிகெமம௦ 
மபெஹெணஹ; வாவி ஜ.மரஹெ மிமஹா வஹாய-38 | 
வி.5௦ விக]ஷ2யெயொஸலதஹெ.ந உ ம சு நமறிஷ௦ வா.கஷா.ஹ 
வஹ.தா௦ கி வியி தருவ நீ.௧௦ பாட மஜ) லீலெவலீலா யஹூஹ$ ॥ ௬ ॥ 
ஜிகெ.கி। ௪-0 வாணி ஷயொலாகி முணைஞஸுமீலா£ நி யவஹாஹாஃ ஹீ.கா 
ஹுஜதா௦ ௨-௫வ.1௦ உ௱ஹி கலிலஸெொ ரபொபயா .௧ர௦ ப்பி யஜிவா ய. 
ஹ.௦.ம8 ஹா -£॥ஒ.ப0 வணக ஈட கவடி ௨2௨0௧8 வற வே) உவ_௦ 
வம்ப ௬வ.நீ தவாஐ சய தஹ அ அ, ஹ௨க கூ ாலூ$ஜஸா-இ 
௦ 3 ஹீ யொகரறொக௯ .கஹஸ.॥எ॥ ஐ௨_நீ௦ மவ உ.கியெொொக௯௦ விவரண 
ஜாஹ_யல..கி | கஉாலிக்‌ கெகெயாவாஷெ_ந மாதா கூ௨வெ௬$.௦ 
உரவயா?8.சி ஹி 5.2௦ 5 த5 ஸ்ரீ மாவை) பள வாரா விஷெகுஷ3யெ 
அயாலார தவமா 2 உறவை, வ வபறெவாஹூ வூராயி.. 5 தலா ஹ குவா 
பொ. வஙிவீ.தஸ வி.க நிதெமசாஜதா௦ ஸிரஹா8ம]ஹெ.சககொறாஜா 


கடினமும்‌, சிவனைச்‌ சார்ந்ததுமான வில்லைக்‌ கருப்பங்‌ கழியைப்போல்‌ எடுத்து 
மத்தியில்‌ முறித்தார்‌. 6 

தனக்குத்‌ தகுதியான குணம்‌, சிலம்‌, வயது, தேஹம்‌, ரூபம்‌ இவைகளு 
டையவளும்‌, (முக்தி) மார்பில்‌ அபிமானம்‌ வைத்தளும்‌, ஸீதை என்ற பெயரு 
டையவளுமாயெ லக்ஷ்மியை ஜயித்அச்‌ செல்லும்பொழு அ மார்க்கத்தில்‌ பூமியை 
இருபத்தோரு தடவை க்ஷத்ரியப்‌ பூண்டற்றுப்போகும்படி செய்த ப்ருகுவம்௪ 
ச்செஷ்டராகிய பமசுராமருடைய கர்வத்தைப்‌ போக்கினார்‌. ர 

ஸத்ய பாசத்தால்‌ கட்டுண்ட தமது பிதா தசரதர்‌ ஸ்‌ தரிலோலரேயாயினும்‌ 
அவருடைய ஆக்ஞையை இவ்விராமர்‌ சிரஸால்‌ க்ரஹித்தார்‌. மனைவியுடன்‌ 
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wr ஜமரி,ய௦ வஹணயிநஹுஉஹ,ரதொ நிவாஸ 
95௫, யயன வ.5கஹ-_நிவ 2௯3 | } 9 
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ஹரவிஸாசி ஹமி வாஉப$ ஷுவாயெஷாஷஜெற_மகெ? (டத௬ ॥ ஹெ.கி| 
த தபுஷஹால௦க௯ வ ணட வலி கரல இவகுயல தாவா றெட, ரணா௦ 
எபலெ£ லா விஹாராடிபொபஹாஃ நில_ஐ)8.நா8 யிஷணாஉயொ 
(/ o 5] 
யவ ஷா.க ஆ.விஹாா$ கீ,லாஹா..5௦ கொஷாலா.நாா.மாறாகி ஸ்ரீ, கொ? 
அரற௦ உர ஹாதி. மொவ உ வங அரா ஹ_உ$ஷவமா வலவீ௨ராஹாஉாகி 
வாஈரொலாமாஜ தி மீவிட௦ ககவொ கவாலிகாயிஷணஃவெசிகாடிப௦ ]ஓாட_௯௦ 
ஐ. குஹஷமய௮॥கஎ॥ ஈக்ஷவே.கிறி.கி। ஈக்ஷா௦வ.கி£ ராவண வாத ௦உஜி.௧௦ 
உ 


ரகுபதியானவர்‌ கபிகளின்‌ சரங்களால்‌ அசைக்கப்பட்ட வ்ருக்ஷங்களு 
டைய பலவித மலைகளின்‌ கெரங்களால்‌ ஸமுத்சத்தில்‌ ஸேதவைக்கட்டி ஸுக்‌ 
ரீவன்‌, நீலன்‌, ஹனுமான்‌ இவர்கள்‌ முதலிய ஸேனைகளுடன்‌ (முன்‌ அனுமானால்‌) 
கொளுத்தப்பட்ட லங்கையில்‌ விபீஷணனுடைய புத்தியால்‌ ப்ரவேசித்தார்‌, 16 

வானர ச்ரேஷ்டர்களின்‌ ஸேனையால்‌ தகையப்பட்ட, லதாக்ரஹம்‌, 
நெற்களஞ்சியம்‌ முதலியவை, கோசம்‌, க்ருஹம்‌ முதலியவைகளின்‌ த்வாம்‌, 
நகரத்வாரமம்‌, ஸபை, கொடுங்கை, கொடுங்கையில்‌ பக்ஷிகளிருககுமிடம்‌, இவைக 
ளுடையதும்‌, இடிக்கப்பட்ட வேதிகை, த்வஜம்‌, ஸ்வர்ணகும்பம்‌, நாற்சந்தி 
இவைகளுடையஅமான லங்கையானது யானைகளின்‌ சத்தங்களால்‌ ஈதிபோல்‌ 
அசைவுற்றது. 11 

சாக்ஷஸசாஜனாயெ ராவணன்‌ வானரணைன்யத்தைப்‌ பார்த்து நிகும்பன்‌, 
கும்பன்‌, தூம்சாக்ஷன்‌, அர்முகன்‌, . தேவாந்துகன்‌, ஈராந்தகன்‌ முதலியவர்களை 


2104 ரீ; 2ாமவடெதெ வஹா, [10-வது 


வாத வஹூஹஹ2திகாய2 கவ நாற 

ஹவ_3ர7_ந௩ மாறு ஹஸஹூஹிடபெநொ௨உம்‌ ௬3௦௨௯ண.36 || 18 
தா௦ யா துயா_நவ,ர.த_கா2வமிா று வாவ 

ஷாவஷி 3ாதிமா_கர2ற வ 2௨ மர | 
ஹும்‌ வலுஅஷண 2 உத தமங௦லாஉ 

நீனு ஓட கஷ ஆவ அஹா ஜிவிற நிடதொ2யா௫௪ || 19 


52.4௬ வா ஈவு௩வசகெஹிவ ௧5 ஹவெ.2 
௮௦௮௦ வாம கிலவ_திரமாமயொடயயெ$ | 
ஜவஹ. மிறிமகெஷ. ஹி உ உ ர 
ஹீ தாஹி. ஹ_த2ஹாாவணெமர மு | 20 
ட] 
க்ஷ கி ஹஸமு ஷி 8வெக்ஷ முஷ்‌ 
மஹ யாமக2மாஹிஸஹாா ராஐ | 
ரஹா 8௦பம வ ஹிபொர௫ச ஹயா தாதிகி। சஹிபம லாகி விஉ 
மாஷா யா தாயா 7.௧_நர௦ ஹுமீ _வாதிலிற நி.௧$ ஸ்ரீ £23 கயா 8 
தாகொஹ_நுதரற8கெஷொஜரைவாறு த௯॥ ஐ. தி கெவ வ டபெர நீகவாூ 
௬௦ மஷாஒ)18 ஹவே_௱ாவணஹ ஐ.ஹமாகிஷி£ ய அரர-ம௦ யwெந)௦ ௯௮௦௮௦ 
யயாரஊவ.கி கயா ஈஷி௨.௧)வ௨௰8) உர தாதிலிஜ_ வு காறு ஹீ-காயா ௯௬.ஷி 
பெ...) ந ஹ ௧௦8௦ ௦௨௦ யஹு) ஹ ராவண? ஏ௦பொயெஷாஞாறுா௨௦॥ ஈக்ஷ£ 


யும்‌, புத்ரனாயெ மேகநாதனையும்‌, ப்ரஹஸ்தன்‌, அதிகாயன்‌, அகம்பனன்‌ முத 
லியவர்கள்‌, மற்றும்‌ பரிவாரங்கள்‌ இவர்களையும்‌, பிறகு கும்பகர்ணனையும்‌ 
அனுப்பினான்‌, 18 

கத்தி, சூலம்‌, வில்‌, ப்ராஸம்‌, ரிஷ்டி (ஆயுதவிசேஷம்‌) சத்தி, பாணம்‌, 
தோமரம்‌, பட்டாக்கத்‌ இஇவைகளால்‌ யாவராலும்‌ அணுகமுடியாத .அர்தராக்ஸ 
ஸேனையை, ஸுுக்ரீவன்‌, லக்ஷமணன்‌, ஹனுமார்‌, கந்தமாதனன்‌, நீலன்‌, அங்க 
தன்‌, ஜாம்பவான்‌, பனளன்‌ முதலியவர்களுடன்‌ கூடியிருந்து ஸ்ரீராமர்‌ 
எதிர்த்தார்‌. 19 

ஸ்ரீரகுவீரனுடைய ஸேனாதிபதிகளாயெ அங்கதன்‌ முதலியவர்கள்‌ யாவ 
ரும்‌, (ராவணனுடைய) யானை, காலாள்‌, சதம்‌, குதிரை, படர்‌ இவர்களுடன்‌ 
கூட ஸைர்யத்தை எதிர்த்துத்தொந்த யுத்தம்‌ செய்து ஸீதையை ஸ்பரிசித்ததால்‌ 
தன்‌ மங்களத்திற்குக்‌ கெடுதி தேடிக்கொண்ட ராவணனை ப்ரபுவாகக்‌ கொண்ட 
ராக்ஷஸர்களனைவரையும்‌ மலைகளாலும்‌, கதைகளாலும்‌ பாணங்களாலும்‌ வதஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. 20 

ரா௯்ூ£ஸாஇிபனாய ராவணன்‌ தனது ஸேனை நாசமடைக்ததைப்‌. பார்த்‌ 
அக்‌ கோபங்கொண்டு ரதத்தின்மீதேறித்‌ தசரத குமாரை எதிர்த்தான்‌, மாதலி 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2105 


ஹஹ ர. ௨$ு2தி 2ாகலிபடொவநீடெ 
வில ர ஜூ .ந2ஹ நிமி க$ கஷ்மவெ 3 i 21 


ாசஹசாஹ்‌ வுறுஷுாஉவுறீஷ யஸ$ 
காஷாசஹசக்ஷ£்ஹங தரா2வஹ,]. தா மரவடெத | 
அத வவ வருது ஜாமி. அவர 
யவாகி காலு உவ ௯.3; விய.8 | 22 
ஹாவ௦ அஷிவ உ நாஷி ஹி. ௧2 த ஹஜ 
ஸவாண௦ஃஹ வஜ, சிவ த௨உ,7௨ய௦ ஸிஸெ௨ | 
ஹஷொஃவஹரம2று உரர2ுவெ நவ தஜிலாநா 
உரஹெ தி வாகி.நி ஐ வுக்ர.கீவறிக$ | 23 


கசடு ns AAA 


வ.கிறி.கிஹஸபைஹ நவி நாமா8வெக்ஷுஷ3 ௧ , ஹு யா.நக௦வாஷக 
விஜா.ந௦ 0௦ வா சூரா ஹ) ஸ்ரீ ரா 88. ஜிஸஹரரர ௯௬ம.௧௦வ ஹு ர பெொஹெம_ ஹெ 

்‌ 2 வல வ (௨) 
உர மெ தலிநா 2.௦ஐஹாரயமிபமொவ_நீடெ)௩8.திவி யாகெ 
விம, ாஐ8ர ந8ஹ 5௭ கஹலுாஉக। ரா8ஐ திஹெவ ஏுஷாஉவ-றீஷாாக்ஷ்வஹ 
உுறீஷ வராய பஜஹாடிவஹ] தாஸவ௫ பமாயயாரகஷகூட மஹ வூவிஸா) 
கி ஹா .கி.த ௮௯ .தஹாஜு மி தவம கட)ண? ௧.த_ு8 ௧௯௨) சாஒஐஉவ 
௯9௦ ஹ வீபெ_.ா.ஹ௦ஹ௰௰யவ ரதி ஈ௬:ப9_௯.-௧_738 வ-௦ஹ$ காலொ யமாயவ 
தீதி வாஉ௨॥ ஊவதி.கி। றிது? க்ஷ்ண்வ ண) ஹுகர.தீவிரோ_மாஜிவவிரா.நா 
அ ுஷ.காசி நவ கி.கி வாஉ௩!। ராகஷஸ்ஹீணாஃ விலாவ2ா ஹபஹுலி2_ 


யால்‌ கொண்டுவரப்பட்ட தம்‌, ப்ரகாசமுள்ளதமாயெ ஸ்வர்க்கத்திவிருக்கும்‌ 
இந்திரனுடைய தத்தில்‌ விளங்கும்‌ வீர! ராமரை திக்தணமான ௯த-ரப்ரங்கள்‌ 
என்ற ஆயுதங்களால்‌ அடி த்தான்‌. 21 


ஸ்ரீராமர்‌ தசக்ரீவனிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. சாக்ஷஸர்களுக்குள்‌ மலம்‌ போ 
ன்ற அஷ்ட! என்‌ மனைவியை நாய்போல்‌, யாருமில்லாத ஸமயத்தில்‌ அஸத்தா 
இய நீ அபஹரித்தாய்‌; இழிவான கார்யத்தைச்‌ செய்தவனும்‌, வெட்கத்தை 
விட்டவனுமாயெ உனக்கு, காலன்போல்‌ மீறமுடியாத வீர்யமுள்ள நான்‌ இப்‌ 
பொழு பலனைக்கொடுக்கன்றேன்‌. 22 


இவ்விதம்‌ இராமர்‌ கூறிவிட்டு வில்லில்‌ பூட்டிப்‌ பாணத்தை விட்டார்‌. 

அந்த பாணமானது வஜ்ரம்போன்ற ராவணனுடைய ஹிருதயத்தைப்‌ பிளக்‌ 

தத. தசக்ரிவன்‌ பத்துவாய்களாலும்‌ சத்தத்தைக்‌ கக்கினான்‌, ஜனங்கள்‌ 

ஹா, ஹா, என்று கூவினர்‌. புண்யம்‌ குறைந்த ஸுக்ருதசாலி விமானத்தி 

னின்று வ்‌ ராவணன்‌ விழுந்தான்‌. 23 
& 
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தொ _நிஷ_௰) மஃகாயா யா.தாயா ஹஹஹ uo? | 


~~ 
௦. 
2௦௨உய_23ர ஹ2௦ தவி ரா ஒக; உவாஐவற | 24 
தராஜ ௯-9 நறிஷஜு மக்ஷ்ணெஷ விற ஏகா | 
று ந; ஹுஹா௦ த.நா வ; சூதாரகா.த.நா | 25 


ஹா ஹதா3 ஹு வய மரம லொக்ணராவண ஈரவண | | 
௯௦ யாயாலுமண ஐூ௦௬ர கூலிஹீ.நா வ௱றாகலிதா | 26 
மை 
ம வவெ வெக ஹாஹா ஹவாற ச௯ா2வமம௦ .ம.கு3 
பெஜொ2நாஹாவ௦ ஹீதரயா யெ நீதொ உமாகிதா(, ॥ 21 
க௯,ரடபெகஷர வியவா கர வய௦ வ கானா .ந | 
மெஹூ கூரகொ2ஷு௦ ம,ரய,ரணாஜா தா அமகஹெதவெ | 2 
சி 2 
ர பீ மமாக$8 | 
~~ 
ஹா.நர௦ விலீஷணமகெ, கொணஹறெ௫உ,ா நுஃதொதி,க8 | 
ரை 
ஷி.கு,ரமசெயவியாு_ட_ந யடி ௯௦ ஷஹா௦வ௱ாயி௯டி ॥ 29 
.த.க௨. தி 3௫.௦ வல 8௨௦ யவயா8 _தயாறாவணவமாய_3பாஸஹ ॥ ௨௪॥ உட ॥ 
வ 
வெ.தி। வ"ொலி கர॥௨௧॥௨௭॥ ௧௦.௧.கி | 20, ரணா8 ௭௦க்ஷ ௨ நாக 
ஹெ கவெ நாகலொமாம।௨ அஹா நாதி.கி। ஸா௦வ௱றாயிக௦ள மெ ஹிக௦॥ 
வ a 


பிறகு ராக்ஷஸ ஸ்திரீகள்‌ மந்தோதரியுடன்‌ ஆயிரக்கணக்காக லங்கையி 
னின்று வெளிப்புறப்பட்டு சோகனம்‌ செய்துகொண்டு ராவணனிடம்‌ ஓடிவர்‌ 
தார்கள்‌. 


தினைகளாகிய ராக்ஷஸ ஸ்திரீகள்‌ லக்ஷமணருடைய பாணங்களால்‌ அன்ப 
முற்ற அர்த அந்த பந்துஜனங்களை அணைத்துத்‌ தாங்களே தங்கள்‌ சரீரத்தை 
அடிச்துக்கொண்டு இனிமையான குரலுடன்‌ கதறினார்கள்‌. 25 
உலகங்களேக்‌ கதற அடித்த ஓ நாத! ஓ ராவண! ஆ நாங்கள்‌ கெட்டோம்‌! 
சத்ருக்களால்‌ அன்பமடைந்த இந்த லங்கை உம்மையன்றி யாரைச்‌ கரண 
மடையும்‌? 26 


ஐ மஹாபாக்யசாலியே! நீர்‌ மன்மதனுடைய ஸ்வாதீனமடைந்து ஸீதை 


யின்‌ தேஜஸ்ஸின்‌ மஹிமையை அறியாதவராக விருக்கிதீர்‌. இது நிச்சயம்‌. 
அதனால்‌ இரந்த அவஸ்கையை அடைந்தர்‌. 21 

வம்சத்தைச்‌ சர்கோஷிக்கச்‌ செய்யும்‌ ப்ராணநாத! இந்த லங்கையும்‌ கண 
வனத்ததாயிற்று, காங்களும்‌ நா தனற்றவர்களானோம்‌. உம்முடைய தேஹமா 
னஅ கழுகுகளுக்கு ஆஹாரமாயிற்று. உம்முடைய ஆத்மாவானது நரகத்தின்‌ 
பொருட்டாயிற்று, 28 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறகிறார்‌. 

கோஸல ச்ரேஷ்டராயெ ராமரால்‌ கொண்டாடப்பட்ட விபீஷணன்‌ பிதிறா: 
மேத விதிப்படி பரலோகத்திற்குரிப கர்மங்களை தன்னைச்‌ சார்க்‌ தவர்களுக்குச்‌ 
செய்தான்‌. 29 


அத்யாயம்‌] பற்மத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2107 


தடெர ௨௨.1; ஹவா மமெொொகவ நிகாலயெ | 
க௯்ஷ£ா2ர௦ ஹவ்வா பமி௦பம ொவா2 ஒல£ாமி ஸி காட. 30 


wre ஷி ய தூ2௦ லாய_1௦ 2-௦ விதா அவக | 


| 
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51 
சூறெ ரவா ஹெ யர.5௦ ஹ ல, ரஈகரூஹு௦ ௮ற_௩2ஒ) உத$ | 
விஷீஷணாய ஹ.யவாஐ ௨கா ஈக்ஷொ.மணெரா காடு | 32 
லஃகாசரய௩மும கலா யயன கிண. வ, _த$ வஙு௩றீ£௦ | 
கவ கிய _2ண3 டுப்‌ ஐ.ாகவாலாஷி.0.த$ வயி | 33 
உவ மியா நமி அம தயர.க; ரகிஹி£)உர | 
மொூூ ஆ. யாவ௯௦ முகவர்‌ லாது வலுலா௦ வடு | 934 
சஹரகாமணிகொஃதவ மில வ ஸஹணிலெம௰௰ | 
ஹற.த$ தகட்ட அடு வனராசா ஆ வாறொஹி00.௧0 | 35 
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௨௯ ॥ ௬௦ ॥ ட ரூ.3 ஹஹஹ. சூஹா௨$ வித்‌? 
9 பவ௦௯3௦ ய்ஷாஹாிகூத॥ சூறொவெ) கி யா நவாஷகஃ ஹாக்கா 
லக்ஷண்ஹு மீ, வாஹுா௦॥௬௨॥ ஒ௦௧ரதி.கி | சூபுாஒகவா கெநாவி ஷவஹெவ 
யய்ள ॥.௬உ॥ உவ சயதரயெ.கி | மொ8-0ஆ,பாவ௯௨ சொ3-0 ஆ. வகபவா 
ஹொ ந௦ மா அமலா ௧௦ ॥௬௪॥ ஹா தஐகி | ஹமமிஸிறா௯ ராவி நாசயொ 


யறா8வூவிறை ad, யூ நீதி தவாங்‌ சஹா தகாஸமா$_தாஜிவியு 


பிறகு ஸ்ரீபகவானாயெ ராகவன்‌ அசோகவனத்தில்‌ சிம்சபா வருக்ஷத்தின்‌ 
முலத்தைச்‌ சார்ந்திருந்தவளும்‌, இளைத்தவளும்‌, ஸ்ரீசாமசைவிட்டுப்‌ பிரிந்த 
விசஹ,க்தை வ்யாதியாகக்கொண்டவளுமாயெ ஜானகியைக்‌ கண்டார்‌. 30 
தசரதகுமாரர்‌, தினையும்‌, மிகவும்‌ ப்ரியமுள்ளவளும்‌, பதியைக்கண்ட 
ஆனந்தத்தால்‌ மலர்ந்த முகாரவிந்த முடையவளுமாகிய மனைவியைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தயை புரிந்தார்‌, al 


மகிமை பொருந்திய ராமச்சந்திரன்‌ ஸீதையைப்‌ புஷ்பகவிமானத்தி ே லேற்றி 
வைத்த லகதமண னுடலும்‌, ஸுக்ரீவனுடலும்‌ ஹனுமாருடனும்‌. அந்த விமா 
னத்தில்‌ தாமும்‌ ஏதினார்‌. விபீஷணனுக்கு ராக்தஸராஜத்‌ தன்மையையும்‌, 
லங்கையையும்‌, ப்ரளயம்‌ வரையில்‌ ஆயுளையும்‌ கொடுத்து வ்ரதம்‌ நிறைவேதி 
யவராகி அயோத்தி வந்தார்‌. வழியில்‌ லோகபாலர்‌ புஷ்பமாரிகள்‌ பொழிர்‌, கனர்‌. 
ப்ரும்‌ ஹா முதலியே தவர்கள்‌ ஸர்தோஷத்தடன்‌ சாமருடைய சரித க்தைக்கானம்‌ 
சய்தார்கள்‌. ப்ராதாவாயெ பரதன்‌ கோழூத்‌ ரத்தால்‌ பக்‌ வமானவைகளைப்புசிப்‌ 
பவனாகவும்‌,மரவுரியை யுடுத்‌.து சடையணிக்‌ த பூமியில்‌ படுப்பவனாசவுமிருப்ப த! 
கேட்டு மிகுந்த கருணையுடைய ராமர்‌ தபித்தார்‌. பரதன்‌ கீமையனாகிய ராமர்‌ 
வந்தார்‌ என்பதைக்கேட்டு பாதுகைகளைச்‌ சிரஸில்‌ வைத்துத்‌ தன்‌ வாஸஸ்தான 


2௨108 மீ 2௨௱மவடெத அவஜஹப$, [10-வது 
வா௨-௩௧ மிமி நஹ ஈர8௦ உ.த ாஉடபதொ2ம, ஐட | 

டிம்‌ ரகாச ஹமிஸிரா£ தவா வி. நிஸடெி 8 | 36 
வ ஹவொஷெண அ ரஹா வ௦ஜிஸ ஹவா கலிஹி8 | 
ஹண-ஃகஷாவ காகாவிஸஹெ.3ெபிி த மடஜெொடுமெ ॥ 57 


ஹப கவ ஷாஸஹஹெல.3டடெ வாறடவ2ஹிூ | 
ஜெரணீவிவ32ுவராஹில. க) மொவாயு_மாஉஹெ£ ॥35 


வர கெஷ ர.ம; -வரஉரய வண.) வாவவா.நி அ | 


Q 2 ட்‌ 
வா௨உ ல்‌! வெ," ஷூகி.ஷஹரஉயெக்ஷண? | 99 
வாஉ௱ச நஹ வற க$ ஷஹாஜூலிவ_ராஷ லொவ_ந£ | 
ஆூாமிஷு 2,72௦ கொல-$ா௦ ஹவயகெ த; ஜஜஃமமெ3 ப 40 
சொ லுக்ஷ்ண்ஹீ கரஹ$ா௦ விஷெலெடா2ஹ-$தூரமர யெ | 
பெஹட$ வய ந2ரகெ, ஜாலி .௩௨வ7.க$ | 11 
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கொரா8ஃ உரக) ௨.9 ௯8௩ வ௦யயள॥௬ ௬॥ ஹவரஹவொஷெணெ.கிஸ,ஹ 
வொவஷெண ௨ ரஹ_காவொஷெண வ௦கி 3 ஹவிவாஉ.மிகா9 ௯௦ வ௨௮2 
1] வ ட 
ஹண_மஹாகா$ கக்ஷா£ ஹாஹா? யாஸாஷாவி$ வசாகாலி2 பெுதெ 
றி ஆலி அகாாறியவிபெஷணாடமி ॥ ௩௭ ॥ ஈன ॥ வாாகெ றா மீ.கி। 
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மாகிய ஈந்திக்ராமத்தினின்‌அ ககரத்தார்கள்‌, மந்திரிகள்‌, புசோஹிதர்களுட 
னும்‌, தேம்‌, வாத்யமுழக்கத்‌துடனும்‌ எதிர்கொண்டு வந்தான்‌. 92.06 

வேத பாராயணம்‌ செய்பவர்கள்‌ பெரியத்வனியுடன்‌ அடிக்கடி வேதம்‌ 
கூறினார்கள்‌. ஸ்வர்ணசஸத்தால்‌ நனைந்த விளும்புகளுடைய பதாகைகள்‌ கட்‌ 
டப்பட்டன. ஸ்வர்ணமயமும்‌, விசித்ரமுமான த்வஜங்களும்‌, நறெர்த குதிசை 
களும்‌, ஸ்வர்ணமயமான உபகரணங்களுமுடைய சதங்கள்‌ வந்தன. ஸ்வர்ண 
கவசமணிர்த படர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. 'இகளில்‌ முக்யர்கள்‌, சிறந்த வேசிகள்‌, 
காணிக்கைகளைக்‌ கொண்ட ப்ருத்யர்கள்‌ இவர்களும்‌ வந்தார்கள்‌. 87-88 

பரதன்‌ ராஜாக்களுக்குரிய வெகு விதமான வஸ்அக்களை க்ரஹித்துக்‌ 
கொண்டு, மனமும்‌ கண்களும்‌ அன்பால்‌ உருக ஸ்ரீராமருக்கு முன்னால்‌ பா. 
கைகளை வைத்துக்‌ கண்ணீர்‌ நிறைந்த கண்களுடன்‌ கைகூப்பி சாமருடைய 
பாதங்களில்‌ விழுந்தான்‌. ஸ்ரீசாமச்சர்‌இரர்‌ பரதனைக்‌ கைகளால்‌ கெட்டியாக 
அனைத்துக்‌ கண்களிலுண்டான நீரால்‌ ஸ்னானம்‌ செய்வித்தார்‌. லக்தமணரும்‌, 
ஸீதையும்‌ அவ்விதமே பரதனிடம்‌ அன்பு: பாராட்டினார்கள்‌, ஸ்ரீராகவர்‌ 
வேதியர்களுக்கும்‌ யோக்யர்களுக்கும்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்தார்‌. ப்ரஜைகள்‌ ராமரை 
வணங்கனார்கள்‌ . 39—A4 1 


அத்யாயம்‌] . பற்மத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2109 


மாம உதுமரஹஃ வ கி வீக்ஷு விமா ம .த௦ | 
வ 
உதா கொஹலுூர ரெ கென அ.ந. துஉுஉர 1 42 


வா௨உ௩கெ லாடதொ2 2] ஹாவாஊவ ஜடொொதஜெ | 
விஷீஷண ப ஹு மி. வ$ மொ தவ த, ம உத த || 43 


மநு _நி_ஷ.௦மாநு ரர துவி தர தீம-க௯2௦லலுு(, | 
கஷிஹ, ௨௦.0௨3 வல௦ Qெஹெ2௦ வூ மாணவ | 44 


வாஷகஹஸொ வரத ஹீஷி3 ஹய2 நமம வஹி? | 
விறெஜெ லமவாறு மாஜந) ம, ஹெ உர ஊவொகிகு$ | 45 


ஹா .தரவி ௩.4 தஹொ ம ஹஷொதவா௦ வாவி குறீடி | 
வூவிஸு), ஈாஜலவ_2௦ மாவை கீ ஹா. ॥ 46 


மா நு வய; ர. அறா வ-ஐஜி_த$ உ௨ர.க;வ- ஜய | 
வெகெஹீ க்ஷண மரா யமரவ த2ுவெய த-ு$ | 47 
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வரலா பெலெ ரஷி ேகெ,॥௪௧1௨॥ குயொயா ஷூ வெயாவஷகா௱ தாஹ. 
ாஉுகெல_கரகிஸாயயெ..ழ ஹி.மி௪௩॥ ய நிகி | ய நபம, நிஷ௦மளவ 
க்ஷராட_£8ர௦வவாறு ௪௫॥௪௫॥ ஹா க]விறி.கி | மருவ. தீ ககெகெயா 
ஷா?! ௫௬॥ மு௩ற-இ நிகி வபவால்‌ ௯. ௩வ£௦001௪௪॥ வஷூாடெ) அிவாஷ.எ 


உத்தரகோஸல வம்சத்தார்கள்‌ வெகுகாலம்‌ சென்ற பின்பு வந்த பதியா 
கிய ஸ்ரீராமரைப்‌ பார்த்து ஸந்தோஷத்தால்‌ உத்தரியத்தை உதறிக்கொண்டு 
புஷ்பமாரி பொழிந்து நர்த்தனம்‌ செய்தார்கள்‌. 42 


பரதன்‌ பாதுகைகளை க்ரஹித்தான்‌; விபீஷணன்‌ சாமரமெடுத்தான்‌, 
ஸுக்ரீவன்‌ வ்யஜனம்‌ க்ரஹித்தான்‌. ஹனுமார்‌ குடை பிடித்தார்‌; சத்ருக்னன்‌ 
வில்லையும்‌, அம்புறைகளையும்‌ க்ரஹித்தான்‌. ஸீதை திர்த்த கமண்டலுவை 
க்ரஹித்தாள்‌. ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! அங்கதன்‌ கத்தியை க்ரஹித்தான்‌. ஜாம்‌ 
பவான்‌ ஸ்வர்ணமயமான கேடயத்தை எடுத்தார்‌. ஓ ராஜனே! மஹிமை 
பொருந்திய ஸ்ரீராமர்‌ புஷ்பகத்திலிருந்து ஸ்திரீகள்‌ சூழ்ந்திருக்க வந்திகள்‌ 
ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய உதயமான சந்திரன்‌ க்ரஹங்களின்‌ நடுவே விளங்குவது 
போல, விளங்கினார்‌, ்‌ 48.45 


ப்சாதரக்களால்‌ கொண்டாடப்பட்ட குவி” சன்‌ உற்சவங்‌ கொண்டாடப்‌ 
படும்‌ நகரத்திற்குச்‌ சென்றார்‌; ராஜாவின்‌ அரண்மனை சென்று கைகேயி 
முதலியவர்களையும்‌, தமத மாதாவையும்‌, ஆசிரியர்களையும்‌, ஸ்னேஹிதர்களையும்‌ 
ப்ருத்யர்களையும்‌ பூஜித்தார்‌, அவர்களும்‌ ராமனைக்கொண்டாடினார்கள்‌. ஸீதை 
யும்‌, லகதமணரும்‌ விதிப்படி பெரியோர்களை உ.பசரிப்பாராயினர்‌. 46417 


2110 மமீ;2உ௱௰வடெத நவஹஃ8, [10-வது 
ஹாவரடாஆஜாறு 2ாதும$ வாஜ வாணாரசஹ_ந உவொ.கி.தா8 | 
சூ௲ூரறொவரடாஜெஃலிஷிணகெ ஸாஷன வெவி-ஜஹ மம வ8 | 48 
ஜடா நில; வி யிவ துறுவரமெஹெ2௦ ௩-2 | 
௯ஹுஷி௦ஃவமயெவெஐர௦ அது ுஹிய 1 ஜனுர ஜிஹி ॥ 49 
ணவ வித கத வதா வ கத்ரு 8 | 
ஹஜலுகரெகதஹுவாஹொஹிவ, ..குரஹிஹ3ரய.3பா ஸலன | 50 


௯.௮, ஹீஉாவா.ந௦ ஹாதா வூணிவ த; உரஹாகலி.க8 | 
ஜா ஹம. நிம.தா வண-ாரம, கமண நிதா$ || 51 


ஜுமெொவ விகதரவஹாதொ செநிரறெ ஷி.தற௦ ௮ ௦ | 


க, தாயாஃ வ.த-2ர.நராயர௦ காலு கர தஸசொலஃலவ௫8 | 52 


மாசெ ராஜி ய23ஜெத ஹஸவ_ ஹூ தஹுவாவஹெ | 
வ.மர.நி செ மியொ வஷ.3ரணி அீவவமிகவ$ | 58 


ட்‌ 


தத்‌ 


தேஹங்கள்‌ ப்ராணன்களைப்போல்‌, தாய்மார்‌ தம்‌ பிள்ளைகளை அடைந்து 
அவர்களை ம்டியில்‌ வை த்துக்கொண்டு கண்ணீரால்‌ ஸ்னானம்‌ செய்வித்துத்‌ 
துக்கங்களை விட்டார்கள்‌. ‘48 
குலகுருவாகிய வஸிஷ்டர்‌ பெரியோர்களுடன்‌ ஸ்ரீராமரைப்‌ பார்த்து சடை 
யைக்‌ களையும்படி கூறி நான்கு ஸமுத்ரஜலம்‌ முதலியவற்றால்‌ விதிப்படி இற்திர 
னுக்குப்போல்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்தார்‌. 49 


இவ்விதம்‌ ஸ்னானம்‌ செய்தவரும்‌, சிறந்த வஸ்திரமுடுத் தவரும்‌, ஈன்றாய்‌ 
அலங்காரம்‌ செய்துகொண்டவருமாகிய தசரதகுமாரர்‌ செவ்வையாய்‌ அலங்‌ 
கரித்துக்கொண்டவர்களும்‌, உயர்ந்த வஸ்திரமுடுத்தவர்களுமாயெ ப்ராதாக்க 


ரூடனும்‌ பத்னியுடனும்‌ விளங்கினார்‌. 50 


்‌ பசதனால்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்து ப்ரஸன்னராகச்‌ செய்யப்பட்ட ரகுகந்தனர்‌ 
ஆஸனத்தமர்ந்தார்‌,  அவரவர்களுக்குரிய தர்மங்களில்‌ பற்றுதலுடையவர்‌ 
களும்‌, வர்ணாச்ரமத்திற்குத்‌ தகுதியான குணங்களுடையவர்களுமாயெ ப்ர 
ஜைகளை ராமர்‌ தநதையபோல்‌, ரக்ஷித்தார்‌. ப்ரஜைகளும்‌ ராகவரைப்‌ பிதா 
வைப்போல்‌, எண்ணினார்கள்‌. தரே தாயுகம்‌ ஈடக்கும்பொழுஅ காலமான அ க்ருத 
யுகம்போலாயிந்று. 5152 

ப்ராணிகளுக்கெல்லாம்‌ ஸுகத்தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌, தர்மங்களை யதிந்த. 
வருமாயெ ஸ்ரீராமர்‌ ராஜாவான பொழுது வனங்கள்‌, நதிகள்‌, மலைகள்‌, வர்‌ 
ஷங்கள்‌, தீவிபங்கள்‌, கடல்கள்‌ இவையாவும்‌ ப்‌. ரஜைகளுக்கு மனோசதங்களைப்‌ 
பொழிவனவாயின. ஐ பரதச்ரேஷ்ட ! ஆதி, வயாதி, மூப்பு, பஜ, . தாகம்‌, 

% 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2111 
ஹுவெ_ கர2உ௫வா சவ உஜா மா௦ ஹா தஷ-ல | 

நாயிவடா யிஜறா க்ஷ தரல வெ க௯லய ககா ॥ 54 
2]. தமா நிவ தா௦ நாஹீஐராஜெ ராஜமட்யொக்ஷ்ஜெ | 
ஊகவ.தீவ, குமயரொ ரா ஜஷி-4 வி தபற உ வி | தத 
ஹய8ாறு அர ஹசெயீயாஜ பபிக்ஷ்யறு வ, ஊவா ௫ | 

ஹெ ராவா பபீமெ.ந வஹரமர,யாவ நதா ஹதீ। 


ஹியா ஹியா வ ஹாவஜதா ஹ.க._) ஹீ தாஹா .ந8 ॥ 3114 
உதி மீ 2உரமவ்டபெ நவ 2ஹமெ 
உமதொலய$ாய8, ட 
PED 18+ 


வவெ விஷிஸண) 8 பல பொகாற விஜஹ-2 ரமெொஷஹஷ 21௪௮1௫ ௬॥ 
ஐ கி வாவாம_?2ஷிகாயாக உமாகரயறாயவுாவ £. 


9 50% G+ 


துக்கம்‌, சோகம்‌, பயம்‌, வாட்டம்‌ இவைகளுண்டாகவீலலை. - அதோக்ஷஜராயெ 
ரகுவீம ர்‌ ராஜாவானபொழுஅ விரும்பாதவர்களுக்கு மரணமுமுண்டாகவில்லை, 
(1) ஏகபத்னீவிரதர்‌ தரித்தவரும்‌, ராஜர்ஷிகளின்‌ சரி தமுடையவரும்‌, பரி 
௬த்த ருமாயெ ஸ்ரீரா மர்‌ க்ருஹஸ்தாச்ரமத்திற்குரிய ஸ்வதர்மங்களைச்‌ இக்ஷித்து 
விரதத்தை அனுவ்டித்தார்‌. வினயத்தால்‌ வணங்யெவளும்‌, பதிவ்ரதையுமா 
இய ஸீதை கணவனுடைய கருத்தறிந்து அன்பு, அறுஸரணேை, லைம்‌, 
பயம்‌, வெட்கம்‌ இவைகளால்‌ காந்தனுகிய காகுஸ்தனுகைய கருத்தைக்‌ 
கவர்ர்தாள்‌. 5356 


10-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 


(1) ஏகபத்னீ வாதமாவது - ஒரு ஸ்திரீயையே பத்ணியாக அடைக்‌ திருத்தல்‌. 


 வாரகரஒராசமராய வஷூாற௦ஹூ$. 
ன 
॥ ப்ரீ மமாக$ | 
ஹ.௰வா.கா.த.கர_கர.௩௨ றர2 உ நகலும்‌ | 
ஹவ_லெவ2யஃ ஜெவ8ஜ சூவாய_வாற 208 | 1 


ஹொ ௨௨ன விஸா ஹராலீஃஸ வூ ஹணெ உகஷிணாஃ வக | 
௬மய.௮வெ ஹ.கீஜீஃ வா உ8.லீ௦ ஹர2 மாயி. | 2 


சூவாய3ாய உன மெயஷா௦ யரவ.கீ லஒஹூணறர | 
2௫525 ஐ௨௦ கர சஹ ஹாஹணொ 2ஹ-.கி _நிஹர.ஹ$ | 3 
ஊதிய ஹூலுகாரவாஹொலஹந$ா2விமெஷ. ௧8 | 
தஉா டர வெடெஹீ கி ॥ 4 
ர அடியோ வவட ந.க ஹல | 
[ த 
யஜதாகி யவகாரெஸொ ராஹ, ந வண. 1 
யஅர, ஈா3 ஹகாஉபெ யெ ஜெ ராஷெ_,ஷவாஸப௯ | 
காபமா8று வ .].இிருுகி.தா உரஜதா-நாஃ ஈாவவஸ வ ॥ 
க॥உ॥ சூலாய_ரயெ.கி। உணரா கரஹாநிமமா௦ 3ஜெயாவ.கீ2-௫$ தா௦ 
ஹவராஹணவஹவாஹ_$.தீ.கி8.ந சரவ உதீ-கி। சுயஹா 88 ௮_தடரஹள 8௦ மஸ 
3ரலாணாலிக௯௦ _அரவ_நா ஆ. 8வபெவதி ௧௦ யா? 42௮ கிறிக௦ ஹிரணழாகி 


7 1-வது அத்யாயம்‌. 
அனுக 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌, 


பகவானாயெ ராமர்‌ ! ஆசிரியரை அடைந்த உயர்ந்த க்ரமங்களுடைய யாக 
ங்களால்‌ ஸர்வ தேவஸ்வரூபியும்‌, தேவருமாயெ தம்மைத்தாமே பூஜித்தார்‌. 1 


ப்ரபுவாயெ ஸ்ரீ ராமச்சந்திரன்‌ கழ்‌ இசையை ஹோதாவுக்கும்‌ ப்ரும்ஹா 
வுக்குத்‌ தென்றிசையையும்‌, அத்வர்யுவுக்கு மேற்றிசையையும்‌, உத்காதாவு 
க்கு வடதிசையையும்‌ கொடுத்‌ த்தார்‌. 2 

அதன்‌ மத்தியிலுள்ள பூமி யாவற்றையும்‌ ஆசிரியருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. 
எல்லாவற்றையும்‌ ப்ராம்றணன்‌ அடையத்‌ தகுதியானவன்‌ என்றெண்ணி 
ஆசையில்லா த ரகுகுமாரர்‌ இறந்த அலங்காரம்‌, வஸ்‌ இரம்‌ இவைகளால்‌ வேதியர்க 
ளெல்லோரையும்‌ உபசரித்தார்‌. ராஜகுமாரியாயெ வைதேஹியும்‌ மங்களத்திற்‌ 
குரிய ஆபரணங்களை மட்டிலும்‌ மீதியாகக்‌ கொண்டாள்‌, | 


பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வஅ ஸ்கந்தம்‌. 2113 


அத ஸ்‌ ரஹணதெவஹ;ு வாது; ௦ வீக்ஷ ஹஜ.நாூ | 

ஹீ.தா அிஷமியஹஊஸஷஸெ ஷ.க,வெ._3) ௨௦ வமாஷிறெர்‌ 5 

௬-௫௦ ஹயா ௮9௦ நா லஹமவறு ஹுவடெமயம | 

யஸொ2ணஹ-ஃ72ய௦ விம), தெர ஹ௦வி ஹறொ.விஷா || 6 

ர வர ஹண) கெவாய ஈா2ாயாக-ணசெயஹெ | 

உதஃபெமா கய யாய அஹணாவி.4தாவயெ | யரா 

க விலொகஜிகோஹ-.ம_1லொ ராதாகி. ௧3 | 

றந; வவொ2ம,ரணொஜராஜொ ஹாய..ர2 விஸா) குஹ விசு | 8 

ரஹம ஷிஷஹூி_1 காஃ உஷ ரகஹ_தீ௦ வ௱வெரர.மா(, | 

பெஹெணொ ஹி ஸிலரயா.தீ தா௦ மாாமொ நாஹுுஃ லஜெ வா.ந8 |9 

உதி லொகாஉ ஹு2வாஉறாறாயாஉஹ௦வி௨$ | 

வகா ஹீகெற ஹா தகா வரவா உராவெ கவரம 24 ॥ 10 

ஹவ_2௦ உஉவி.க)ம.111௪॥௫॥ கவர கி.கி | சஹ.ச௦ ௧௦ ௯௨-8௦ வவ. 

திக 38 விம) ஹவிஸா) ॥ ௬ ॥ ந2ஐ.கி | -5) வஉணெ8_3 நிமி கவி தள 

ஜிடெக.ந।ஹாவா௦வீ யஸ;, தெ கெஷவி-3 தரஓபஐஉதி வா ॥ள!௮॥ ெ.கி| 
ர.) த பச | 3 வ வய 


ஷஹஹெண? ஹீவா கத, 91க॥ ஐ.தீ.கி | கஷ௦வி௨3. கஜா ராவெ தஙஸொ 
தன்‌ ஹு SU] 


_... அப்பொழுது ப்ரீதியடைந்த ஸாஅஜனங்கள்‌ ப்ராம்ஹணர்களைத்‌ தெய்வமா 
கக்‌ கொண்ட ஸ்ரீ சாமருடைய வாத்லல்யத்தைப்‌ பார்த்த, கருணை கூர்ந்த புத்‌ 
தியுடையவர்களாகி அந்த ராகவரிடம்‌ அவைகளைத்‌ திரும்பக்‌ கொடுத்துக்‌ கூறு 
இருர்கள்‌. ட்‌] 

ஓ லோகநாதா..! ஓ பகவானே ! நீங்கள்‌ எங்களுக்குக்‌ கொடுக்காத. ௪.௮? 
எங்களுடைய ஹ்ருதயத்திற்குள்‌ ப்£வேசித்து உம்முடைய காந்தியால்‌ அஞ்ஞா 
னத்தைப்‌ போக்குஇதீர்‌. 6 

ப்ராம்றணர்களைத்தெய்வமாக அடைந்தவரும்‌, தீகதணமான புத்தியுடைய 
வரும்‌, உத்தமச்லோகர்களுக்குள்‌ முதன்மையாகியவரும்‌, முனிவர்கள்‌ மனஸில்‌ 
நிலைபெற்ற பாதங்களுடைய வருமாகிய ஸ்ரீராமருக்கு ஈமஸ்காசம்‌, ய 

ஒரு ஸமயம்‌ ஸ்ரீரகுவீரன்‌ ஜனங்களைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்துகொள்ள விருப்‌ 
பங்கொண்டு மறைந்து யாருமறியாமல்‌ இரவில்‌ ஸஞ்சரித்தார்‌. அப்பொழு 
ஒருவன்‌ தன்‌ மனைவியைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டார்‌, 8 

(அதாவ) அஷ்டையும்‌, கெட்ட வளும்‌,பிறர்‌ வீட்டை அடைரந்தவளுமாயெ 
உன்னை நரன்‌ பரிக்கமாட்டேன்‌. ஸ்திரீயிடம்‌ வசப்பட்ட ராமனல்லவா ஸீதை 
யை ஒப்புக்கொண்டான்‌. நான்‌ அவ்விதம்‌ உன்னை க்ரஹிக்கமாட்டேன்‌ - என்று 
கூறினான்‌. இவ்வாறு பேசு றவர்களும்‌, ஆராதிக்க முடியாதவர்களும்‌, அறியாத 
வர்களுமாகிய ஜனங்களிடம்‌ பயந்த ராமர்‌ கர்ப்பினியாயெ ஸீை தயை 
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ச்‌ 
௭ஞவ_ தாட கரலெ ய2ஊ ஹர ஹுஷுவெ ஹு கன | 
கஙஸெர லவ 
மொ லுவ உதி வாகன அயொயசெ, கியா 2.நி8 | 11 


அஜத கொக ஒத ஜாவ | 

ஆஅஷ$ வாஷலு உதரஹா௦ லா.தஹு 2ஹீவடெக$ | 12 
ஹாுஹரஹுுூ பம ுதுஹெ.நபம தஆ வஹு வஹுவ க௩$ | 
மவ ாறு கொடிமெொ ஜவெ ஹகொ விஜயெ திஸ்மாட | 13 


கய ம.நகர.நீய வவ.1௦ மாஜெத அ) வெஉய | 
மத, உவம 2மொூ வாத மஅவண மர மாக்ஷஷடி | 14 


ஹசவா 2ஐயமாவடெந வெ, 2ய ரு மர2 வெ வாஙீ | 


நன நிதிய; கு. நயன ஸஹீதா ஹரா விவாஷி.தா | 15 
மாய்‌ மா2வமணன விவா௦ ௨ரவிவெயா ஹை | 


துவாக ஹ.௰வாரு) ஈராஜதொ மு _ ம) ஷஷி யியா பர ௩அ2 | 16 
20 
பலன்‌ 
ஹ. ர மயணர௦ஊார௦ஹஊரஷாறயகொதெ..ர2ு$ற 2 
பம்‌ வயி த இ த உர ues | 


ஹூ வரவ வா.காவாநு ஹவ- த ரஹூாவஹ | 17 


SE 


வால்‌ அஹா, 2௦ஹஸாஹீ தாவஷாஉ॥௰॥ சஹவ._.தீ.கி | ௯ ஷவ-$_தீ.மி.அணி 
2 - 5] 
ஹ_கீஹராஜெ சஹா, 8௦ ஹாவெ.கி வ வெணா_நப$ கியா ஜர.௧௬8_॥ 
ஜா81௧௧1௧௬॥ ஷு._நி.அ| ரொவி யறறா௩வொறொ ௦ _நாறாகொகி_நவா.தி 
வி, கெ.கதி.க ரஹ ஹீஉ-வஹொ? ஹஹ ஞூஷகி? அ, ரஹூ2ரவஹ.கீ.கி 
அயாவிலகெ௱லமாஷ8 ஹபரவஹஜஐ திவாலாரெஹாம8௦ ॥ ௧௭ ॥ சவீ.கி। 


தியாகம்‌ செய்தார்‌. அந்த ஸீதை வால்மீகி முனிவரின்‌ ஆச்சமம்‌ வந்தாள்‌. ப்ரஸவ 
காலம்‌ வந்தவுடன்‌ குசன்‌, லவன்‌ என்னும்‌ ப்ரஸித்தமான இரண்டு புத்ரர்களைப்‌ 
பெற்றாள்‌. வால்மீூ முனிவர்‌ அவ்விருவருக்கும்‌ ஜாதகர்மம்‌ முதலியவைகளைச்‌ 
செய்தார்‌. 9— 11 

அங்கதன்‌, சரந்திரகேது இவ்விருவரும்‌ லக்தமணனுடைய குமாரர்கள்‌ ; 
தக்ஷன்‌, புஷ்கலன்‌ இவ்விருவரும்‌ பூமிக்குப்‌ பதியாகிய பச,கனுடையகுமாசர்கள்‌. 
ஸுபாகு, ச்ருதஸேனன்‌ இருவரும்‌ ௪த்ருக்னனுடைய மைந்தர்கள்‌. பரதன்‌ இக்‌ 
விஜயம்‌ செய்யும்‌ பொழுது கோடிக்கணக்காக கந்தர்வர்களை வதஞ்‌ செய்தான்‌; 
அர்த கந்தர்வர்களைச்‌ சார்ந்த பொருளை க்ரஹி த்தான்‌; எல்லாவற்றையும்‌ ராஜாவா 
இய ராமரிடம்‌ தெரிவித்தான்‌. சத்ருக்னனும்‌ மதுவனத்தில்‌ மதுவின்‌ மைந்த 
னாய.லவணன்‌ என்ற ரா௯்தஸனைக்‌கொன்று மதுரை என்னும்‌ஒருகரத்தை ஏற்‌ 
படுத்தினான்‌.கணவனால்‌ அரத்தப்பட்ட ஸீதை குமாசரிருவசையும்‌ வான்மீழுனி 
வரிடம்‌ ஒப்புவித்து ஸ்ரீராம பாதஸ்மாணை செய்துகொண்டு பாதாளம்‌ சென்றாள்‌. 
இதைக்கேட்ட ஸ்ரீசாமழூர்த்தி தம்‌ புத்தியால்‌ அக்கங்களைத்‌ தடுத்தார்‌. ஸீதையின்‌ 
அந்த அந்த குணங்களை நினைர்து தாம்‌ ஸமர்த்தராயினும்‌ தடுக்க முடியாமல்‌ 
வருத்தமுற்றார்‌. ஸ்திரீ புமான்களின்‌ 2ே 


சேர்க்கையானது ஸமர்த்‌ தர்களுக்கும்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 5-வது ஸ்கந்தம்‌, 2115 

௭வீமாமாணாஃ கிுது ம,ாஐிஹு மரஹவெதஸ$ | 

தத உனய..3௦ வஹஹகய.ஃ மாமயஞஜுாஹொ௫ வரஹு$ ॥ 18 
அயொடமமா ஹஹா ஹஹ உமிஹொ ஆவணி கடி | 

ஹா தா௦ ஹை] விந விலணககணகெ | 

வவ [ 8 

மவாஉவலஓவஃ மா சூதஜெ.கிற.மா.த.த$ | 19 


௨௦ யஸொ ஈவாஉவடெஹுயராவயாத 

லீலா கப ொொற யிகுஸா2) வி2ு௯யா2 8 | 
ர க்ஷொவமயொ ஜலயிஷ மஹி வெ ம 

கிண, ரத, ஹட கவயஹ ஹாயா ॥ . 20 
யஹூா2லுஃ நரவஹஹு யமெொ2யு நாவி 

பக்‌ ம்‌ ந்‌ வன்‌ சி.மிவெஈ , வட | 


IV VV சதவ வவட சவா ததி த தத்த வட wns 


கிரு .கி ராவி மிகொகி3 எழிொ ௧,28 ஹொகஜஹாவரக௮॥ ஆயொ 
்‌ உபெ.கி। சூசஜெ, கிமி [யாயே ௯॥ந.கி| ஐலயிபைாப்‌ ந௦௪ஹு. உம 
பட்டர்‌ ரல்‌ ௨௨௦ சுவி விர பமய_;திவ வணி_.க2ி யம 9 ஹி. 
வ.கி த தஹெ து ஈயிகஹா8)£ஹா௦ விதா பட்ட யஹ) தவ) 
கி௦கவப்‌ ஹஹாயா ௮.52 ஷமி. வாமா, யண௦ யயாலலாதா ௫.௦ கமெ 
கெ௨&ைப-௯௦ வெ. தலி. தாஹ ஹரணா ஈயா௦ சூ. தாஹீக].காலீலா 
யா -த.ர-5யெடடக கஷ)॥௨௦॥ வாவஃவியலீலாவ்யொ2 5: உபய வண 
திட யவெடகி யஹுயஸு$ நரவாணா௦ யாயிஷிறா$..நா௦ வஉஹு8ஷயொ 
3ா௯_$ணெபா,ிபொமாபஹிகி.மிலெக, படபட ப Sprouse ய..ஷ௦ 


நடுக்கத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய.அ. க்ருஹஸ்தனும்‌, வல்ல ஈடுபட்டவனு 
மாகிய புருஷனுக்குக்‌ கேட்கவேண்டுமா? அதன்‌ (பிறகு ப்ரபுவாயே தசரத நந்த 
னர்‌ ப்ரும்ஹசர்ய நியமத்தை அடைந்து பதின்மூவாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ 
'துடைபடாத அக்நிஹோத்ரத்தைச்‌ செய்தார்‌. ஸ்ம்ரிப்பவர்களுடைய மனத்தில்‌ 
ஸ்ரீராமர்‌ தமது தளிர்போன்ற பாதத்தை வைத்தார்‌." பிறகு ஹிம்ஸையையும்‌, 
௪த்ருக்களையும்‌ விட்டொழிந்த ஜனங்களுடன்‌ தம இருப்பிடம்‌ சென்றார்‌, 12-19 
தேவர்களின்‌ வெண்டுகோளுக்ரெங்கி விளையாட்டுக்காக கேஹமடைந்த 
வரும்‌, மிகுதியாலும்‌, ஸமமாயெ தன்மையா லும்‌ விடுபட்ட மஹிமையுடையவரு 
மாகிய சகுகாதருக்கு ஸமுத்ரத்தில்‌ லேது பந்தம்‌ செய்ததும்‌ வெகு பரணங்‌ 
களால்‌ .சாக்ஷஸவதஞ்‌ செய்ததும்‌ பெருமையாகுமா? இவர்‌ சத்ருக்களை வ தஞ்செய்‌ 
ததில்‌ வானரங்கள்‌ ஸ ஹாயஞ்செய்தனவா? (யாவும்‌ லீலையே), 20 


இக்கஜங்கள்‌ இருக்குமிடம்‌ வரையில்‌ வ்யாபித்ததும்‌, பாபங்களைப்‌ போக்‌ 


குவஅம்‌ கிர்மலமுமாயெ இர்த ப்ரீசாமச்சந்திரருடைய சர்‌. த்தியை அசர்‌ 
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க. ஷாகவாலுவஹவுவாறுகிறீடஜுஷ ௦ 
வாஉரணஸாஜஃ வாவ தணண வூவஷெ, | 21 


ஹ யெ ஹரஷெெொ2லஹிஉஷெெொவரஹுவிஷெொநாமடெதொஃஷிவா| 

கொஹலாஹெ யயாஹா.ந௦ யத, ம வஹி யொ.மி நூ | 22 

வாறமுஷெ ஈா2வாமி.த௦ ம, வணெறுவயமாறயறு | 

சூரா ஊ; வொ ாஜந ௬௨34வ90_5வி.42:ஐ)0த || 
॥ வறீக்ஷிசு ॥ 


ஹ 6 
௬௦௦ ஹ ஹயவரக ரசொ ஷாகுரநு ஹாறு ஹயகர_த.ம$ | 

8 ஹ 2 
ஆவி ந வா பெ மவ க ரஜா வள௱ா மெமமரெ | 24 


[ம] 
ய 


வராஉதி.த u9_23 நரகவாலாடெவா வஹுவாலாபம வஹுயரவாலாப 
௦.கஷ.ர௦ கிறீடெ£ ஜுஷ௦ வாகரை ௩ ௦யஹ) க௦ுாாவ-3வ.கி௦வாாஷஸணெ 
தஹ) ரவாவடெதஜ_ஷவாஜஉ௱ஸ&௦ வூ௨உ)௨ ௧) 21௨ ஷி! 
ஹு 88௨௦ விஷ. 9 உவவிஷ 8 க.நா ம ொவாயெடபெகெகொஹலகெயரவாஹி 8 
ஹஸவெவி ய ஆயொ.மிபரொமல ஹி அ௯ஹா.௦ யய ॥ ௨௨ ॥ உஷை 
உ.கி। A உவம8.நிஷஹல்‌ வி3ுஐ)பதொ௨உ௬॥ கயசிகிஹஸாா82 
ஹயப௦கயவ த_.கஹா று ஹ.கிவாகய3வர கய தாஙசூ.த.ந8சூ.தா௦பம 
ஹ-ஜ.காறு அவறிலு வா ஸரறெலா உப கந க.நா கய. 
ஷெ.கி வரம ஆய ॥ ௨௫ ॥.த.த5$ ரபீ மாஹே) லா தராகிஷ வர.திஹஷகா௱ 
8ர.ஹ__௬மெ.கி! சபெொடெெெவ ல, £.தரணா8ஹி அஜத. ஹமி தயா வ அ 


களின்‌ ஸபைகளில்‌ ரிஷிகள்‌ இன்னும்‌ கானம்‌ செய்றொர்கள்‌ : தேவர்களுடைய 
வும்‌, சாஜாக்களுடையவும்‌ இரீடங்களால்‌ ஸேவிக்கப்பெற்ற சாம பாதாரவிந்தத்‌ 
தைச்‌ சரணமடைகறேன்‌, 21 
ஸ்ரீராமனை ஸ்பரிசித்தவர்களும்‌, தரிசி த்தவர்களும்‌, ஸ்ரீசா மருடன்‌ வீற்றிருந்த 
வர்களும்‌, அவரை யநுஸரித்‌ இருர்தவர்களுமாசிய கோஸலதேச வாஸிகள்‌ 
யோகிகள்‌ செல்லுமிடம்‌ சென்றார்கள்‌. 22 
ஓ ராஜனே ! ஸ்ரீராம சரிதத்தை ச்ரவணம்‌ செய்து தாரணை செய்யும்‌ புரு 
ஷன்‌ ஓழிவடைந்து கர்ம பந்தங்களிலிருர்து விடுபடுஇருன்‌, 23 
பரீக்ஷித்து ராஜா கேட்கிறார்‌. 
பிறகு அந்த பகவானாயெ ராமர்‌ எவ்வாறிருந்தார்‌? தமதம்சமுடையவர்‌ 
களும்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களுமாகிய ப்ராதாக்களிடம்‌ எவ்வித மிருந்தார்‌? 
இந்த ப்சாதாக்களும்‌ நகரிலுள்ள ப்ரஜைகளும்‌ ஈச்வரனாயெ ராமரிடம்‌ எவ்வித 
மிருக்தார்கள்‌? 24 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 8-வது ஸ்கந்தம்‌. 2117 
॥ ஸீ மமு௯$8 | 


மா விம ஜி.மிஜயெ ஹ;ா.தரஹிலுவடபெய $8 | 
ச.தா.2௦ ஒஸு.3யஐு ஹாரா வாறீெக்ஷெத ஹர ம௰$ | 25 


கற்ஹிக௯லா 1௦ மடமெொடெ கறிணா௦ 2௨மீகமயொ$| 
ஷாகி ஷாவகாலொகட 2தாச வா ஹு தறாகஜிவ | 26 


உராஹாஉமொவாமஹலாவெ ககெவ அரஹாவிஷா | 
வி.நஹ்பஸெ2கமுமொ3 வ தாகாலிமர ணி காடி ॥ 917 


வ9மெஹவ] பெலாவி வழிகாலிஹுவாஹ நா( | 
சூூஷஸெ-35௦௩00௯ஹ.மி3 கர.க௯ள.குக_கா௱ணாடி ॥ 8 
~~ 


தூவெயாஹ ஆ. தத, வள௱றா அஹூணவாண ய | 
ஞூபமிஷெொ யய ஜு ெ._3வ வாஹீ2ா௦ வாக யொஷர.காடி ॥ 29 


வவசவசவ்தவதவளவளவளவாவ வனவாச சவளி யவசவசவளவவ வசவ்ச வளவ ளவவவ கவச வவசவவசவசவசவவளவசிவசவவசவா வளவ கவவகவளவகுைவ வவளவளவவசவவகவளவாவாவளவவா, 


எதி வ டில வட்டம்‌ உஙுரீ௦வண 4ய.கி.கி. ஹி சூஹிகெ.கி। 
மரொாடெ2 2௨ஸிற. லி சூஷிகா? ரமா யவம)ா௦ க பட்ட உதாசிவ 
88 லாதிவகெ.கி வி.ககெ கிவ த்‌ காஜெ.நதாஉாகி 
வெதும ௨௬௨ ௮॥ வள௱ாணாஐவில்‌ வர-கிசாஹ கதி.கி | ர கறு 
வெண கூபா ௨௨ .கரதிகரவரயிவீ௦ வ வகா. நாஷஷஹிஐ வ.கி 


ஸ்ரீசுகர்‌ ங்கிற 
மூவுலகுக்கும்‌ காதராகிய ரகுவீரன்‌ ஸிம்ஹாஸன மேறிய பின்பு இக்விஜ 
யம்‌ செய்ய ப்சாதாக்களுக்குக்‌ கட்டளை யிட்டார்‌. தம்மைச்‌ சார்க்தவர்களுக்குத்‌ 
தம்மைக்‌ காட்டிக்கொண்டு பரிவாரங்களுடன்‌ நகரத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. 25 


அந்த அயோத்தி வாசனை நீரினாலும்‌, யானைகளின்‌ மதஜலத்‌ இவலைகளா 
ஓம்‌ ஈனைக்கப்பட்ட மார்க்கங்களுடையதாயிருர்தது. ராஜா வந்ததை நோக்‌இ 
மிகவும்‌ மதங்கொண்டது போலிருந்தது. ப்ராஸாதங்கள்‌, கோபுரங்கள்‌, ஸபை, 
சைத்ய மண்டபங்கள்‌, தேவாலயங்கள்‌ இவைகளில்‌ அமைக்கப்பட்ட ஸ்வர்ண 
கலசங்களா லும்‌, பதாகைகளாலும்‌ அலங்காரம்‌ பெற்றறிருக்தது, அரும்புடன்‌ 
கூடிய பாக்குக்‌ குலைகள்‌ வாழை இவைகளால்‌ நல்ல வாஸனையுடையதாயும்‌ 
கண்ணாடிகள்‌, வஸ்திரங்கள்‌, புஷ்பமாலைகள்‌  இவைகளாலான தோரண 
.முடையதாயு மிருந்தது. 26—28 

அங்கங்கு நகாத்திலுள்ளவர்கள்‌ பூஜாத்ருவ்யங்களை க்ரஹி 'த்தக்கொண்டு 
ஸ்ரீசாமரிடம்‌ வந்தார்கள்‌; ஆசீர்வாதங்‌ கூறினார்கள்‌, ஓ தேவ/!'உம்மால்‌, முன்‌ 
அக்‌? யெடுக்கப்பட்ட பூமியைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. 29 


2118 ரமீ;89, மவ பத அவ2ஹஃ$3, [11-வது 


௧.௧8 வரஜா வீ வ கிஷிறாம.த௦ 
சிஷ-க்ஷ்யொதரஐ; மரூஹா௦ ஹியொ நர? | 
சூறா ஹு ஹ2ாணடாவிகலொ வ -நஃ 


ஹத. கா ௯ுஹுெ௱வாகிற ௫ | 30 
௬௨ ஹவிஷ8 வ.மரஹ௦ ஜுஷ௦ வெ வ வ_ாஜவி$| 
௭மஞாவிலுகொமரால2 வெருவி வட, | 51 


விஉ தொண வாரெொவெ உய ஹஹவ லிவி | 
ஹடெலெ2_ஷ க தஹ ட நாரா பிகவி திவி || 32 
வி ஆஹ அ வ.காகாஹிவ_ரஸொணிம௰ணா௦ம ஹி? | 
2௫கரஷடெமெமரி2 உலர பெ காஷ்காதசொவவ..திவி£ || 33 


a a ரச சு PP a aa ௬௭ ௫௯௮௭ ௬௫ வர NAAAANANANADNDADNNNDANAAANN 


ரஹ அதல. ச க ம॥ ஹப௦௯ படற கதி கவெலா.தாராஹ யாவடியாாயவறி 
ஹூரவி! ௬மெ.கி| ஹஹ: வூவிஷ ஹு .கஹில றெூ8ஐ.கி வஹசெநாநப$ 
2 ஹ5$யண யதி ஷாய. ஹி வி ௬ நஷாயெ சிலு _தா8 நா௦ த 
௦ெ.கறா3)௦ ௯. ஹ..ராஉ௱வ உறிவஉயஹிஐ!௯௰॥ லிஉ வகெகி ! விஉர 

அபா உ௨உ௦ஸராமெஹ்ஸெை ரயெஷஃடெ ௮ ரெ 9௯ ட்டம்‌ ன ட 
தர கியாஷா..நாக 2ணி_ததி.கி த.தீயெணா_ந நப ॥ ௬௨ ॥ வி.சி வாஹஸஹா௦ 
உணிமணா_ நாஸ்‌ TE விவி விககெ.த 5) ஆஅஉாலாவயெ உதி 
மெல்‌ யஅரகிதிதி கவிகவ0௨ெல-௫.ப_3ஹ௦3மாகிஷ-ஈ யமாடெரல8-ஜில£ 


ுகாலெ$ ணி ததி.த._15 காஞா? ௯8 டீயா? காசொவவ தயொலொம 
ஹாய.நர நி.கரலி91௬௬॥ ய-இவெெறி.கி| ௨-இஷ.ணா_கா௦ லஷணல டெ ௧9 


பிறகு ப்ரஜைகள்‌, ஸ்திரிகள்‌, புருஷர்கள்‌ எல்லோரும்‌ வெகு காலஞ்சென்ற 
பின்பு வந்த ராஜாவைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌ வீடுகளைவிட்டு 
உப்பரிகைகளின்‌ மீதேறிப்‌ பார்த்து அரவிந்தாக்ஷன்மீ.அ, தீருப்தியடையா,த 
கண்களுடன்‌ புஷ்பமாரி பொழிந்தார்கள்‌, 80 


பிறகு ஸ்ரீசாமச்சர்‌இரன்‌ தமத. ரண்மனையில்‌ ப்‌.சவே௫த்தார்‌. அதில்‌ முன்‌ 
னோர்களாயெ அரசர்கள்‌ வஸித்து வர்தமையால்‌, அத கணக்கற்‌ ற கோசங்கள்‌ 
நிறையப்பெற்றதாயும்‌, விலையுயர்ந்த வெகு ஸாமக்ரியைகளுடையதாயுமிருக்த. அ. 
பவளமயமான திண்ணைகளுடைய த்வாரங்களா லும்‌, வைர்யமயமான ஸ்‌ தம்ப 
வரிசைகளா லும்‌ மசகதம்போல்‌ நிர்மலமான ப்ரதேசங்களா லும்‌, தந்தமயமும்‌, 
ஸ்படிகமயமுமான சுவர்களாலும்‌, தரமான புஷ்பமாலைகளா லும்‌, பதாகைகளா 
௮ம்‌, திரங்களுடையவும்‌ மணிக்கும்பல்களுடையவும்‌ காந்திகளாலும்‌, சைதன்யம்‌ 
போல்‌ விளங்கும்‌ மு,த்துக்களாலும்‌ ஆசிக்கத்தக்க போகக்கருவிகளா லும்‌, வாஸ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2119 


மஒவெக8ஃவெஹமவிலி௨உணி ௧௦ வாஷண 9௦5? | 
ஹீவாஹி லு v ஹூரபெெஜ_உஷ௦ ஹுூஷ்ணவூஷணணெ$॥ 31 


ச 

குவமிநு; ஹவஊ படப்பட ஷியவெஷயா | 

றெசெ2விராசொ யீராணா8,]ரஷலீ கயா கிலு | ்‌ ஒத 
ணாஹுஜெ ௮ யமாகாலுஃ கரவா ம28வீிலயநு |' ்‌ 


வஷ._4வ.மாஐ ப அப்பப்ப ப பம || : 96 
ஐ.ஜி ஸ்ரீ 2௨௱மவடபடெ நவ2ஹல்மெ 
வச்‌ ஹ்‌ ௯ 
ண காரஉரமெொ2யரயூ. 


<> KLE> 


AND கருக கூர வ வ௩ ௩.௫ ன்‌ AAAAAAAANS 


1௬௫॥௬௫॥ வம௩ஜஐ.தி। நரணா௦ பெய வாந] விரவிய) கபி, வலவ 
யஸெ.கிர௧௬॥ 


ஐ. அ லாவாய _8விகாயா௦ ஹஊகாஉமாய ாயவராவூ, 


லக்க “Ee BRE 


னையுள்ள அபங்களாலும்‌, திபங்களாலும்‌, புஷ்பாலங்காரங்களா லும்‌, அலங்‌ 
காமம்‌ பெற்றது, ஆப ரணங்களுக்கு ஆபமணமாயெவர்களும்‌, தேவர்களுக்கு 
நிகராகியவர்களுமான ஸ்த்ரீபுமான்கள்‌ நிறைந்திருந்தனர்‌ அங்கே, இவ்வளவு 
மஹிமையுள்ள அர்த க்ருஹத்தில்‌ திரர்களுக்குள்‌ ச்சேஷ்டரும்‌, மனோஞ்ஞரும்‌, 
பய மூடையவருமாகிய ஸ்ரீராமர்‌ ப்ரியப்படுவதற்குரிய செய்கையுடையவளும்‌, 
ஸ்னேஹமுள்ள வளுமாயெ ஸீதையுடனிருக்து ரமித்தார்‌. மானிடர்களால்‌ 
தியானிக்கப்பட்ட தளிர்போன்ற பாதமுடைய ஸ்ரீராமர்‌ தர்மத்திற்கு.விரோத 
மின்றி வெகு வருஷம்‌ வரையில்‌ காலந்தவறாமல்‌ காமஸு*கங்களை ௮ அபவித்தார்‌, 


॥ 17-வது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


அரஒஉராரயா ய வா ௦ஹ$, 
க்‌ வயர்‌ 

| பசீ றா ௩௯$£ | 

ண 


காமு னா .தியிஹஸஹா நிஷயமஹ துடபதொ மஹ 
லூ 23 தஹ 


ஓ ்‌ 9 
வ ணறீகொ2டி தது ஆ$ க்ஷெ£ய_நாஹவ.த .க$ | 1 
ஜெவாநீகஹ தொ2ஹீ ந வாறியா ர2மதத உத$ | 
தபகெொண்லு ஓமமுஹஹா அஜ. தப்த மூவ2 | 2 


மரண. அவை வில; விராஹவு த ுத$ | 

i ஹிமணட$காலொஃலூஜெடா.மா வாயு QQ | 8 
ஸபிஷ3 கள்ல; சூய$ா ௧௦ யாஜதவலொ2யம$ மாஉ) 58 

யொ.௰ஃ 2ஹொியவவிஹ-பரய ப்‌ ॥ 4 


ஒக்க AAA 


ப டல. 0 ஆ ஆஸ கம )ா.நய உவ கெ | 
வகவரிகஷாக வ ஆஸ) ஸராறாஉஹெறிதா 2_நய$ ர்‌ 
யா, சூரஷொத, ர க-ஸ்ா௦ ல-.இவாடெக்தாகாறு அரா௨உபெ ம.தாங। 
ஹவிஷ ஹாதி தாஹா வ ஹண8ுவா ௨௫ ॥ 
காபவெ கி கமமவம ஸரீரராவை ௮, ஹு .கியி2 ஹுடபெகரமவககா 
கெவா_$ீக௨கி | ௬௯_/வ௦மவ? கைவ) ௧௦ஊ௯-௫.௧$ ॥ ௨ ॥ ரண உதி 
ெெதி ஸ்பிஷெ ரயொ.மரவாய_3$ ॥ உ! கஉரஹ ஹிரண நரம்வ யொமா 


வாய_)வ। ஸ்ரிஷ. ௨.௮ ய.கஹகாஸமா_தளஹலெ யாவ) 8ஷி? ரூபா. 5௦ 


12-வஅ அத்யாயம்‌. 
=. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

குசனுக்குக்‌ குமாரன்‌ அதிதி, அதிதியிடம்‌ நிஷதன்‌ பிறந்தான்‌, நிஷத 
அக்குப்‌ புத்ரன்‌ ஈபன்‌; ஈபனுக்குக்‌ குமாரன்‌ புண்டரிகன்‌; புண்டரீகனிடம்‌ க்ஷ 
மதன்வாபிறக்தான்‌. 1 
க்ஷேமதன்வாவிடம்‌ தேவானீகன்‌ பிறந்தான்‌; தேவானீகனிடம்‌ அஹீனன்‌ 
உண்டானான்‌; அஹீனனுடைய குமாரன்‌ பாரியாத்ரன்‌; பாரியாதரனுக்குக்‌ குமா 
சன்‌ பலன்‌, பலனுக்குப்‌ புத்ரன்‌ சலன்‌, சலனுக்கு ஸ-டுர்யனுடைய அம்சத்‌ 
தால்‌ உண்டான வஜ்ரநாபன்‌ குமாரன்‌. 2 
வஜ்ரகாபனுடைய குமாரன்‌ சங்கணன்‌; சங்கணனிடம்‌ வித்ரு இ பிறந்தான்‌, 
வித்ருதிக்கு ஹிரண்யறாபன்‌ குமாரன்‌; இந்த ஹிரண்யறாபன்‌ ஜைமினிக்கு 
யோகாசார்யன்‌; கோஸலதேசத்திலிருப்பவராயெ யாஞ்ஞவல்க்யர்‌, ஷ்யராயெ 
இந்த ஹிசண்யசாபரிடம்‌ மிகுதியான ஸித்திகளுடையதும்‌, ஹ்ருதயத்தில்‌ 
உள்ள அஹ ங்காரத்தைப்‌ பேதிப்‌பதஅமாயெ ஆத்யாத்மிக யோகத்தை அடை 
ந்தார்‌. 8-4 
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வாஷெடா ஹிமண நாலு ம, வஹஙிெடதொஃலவ௫ | 
ஓ 

ஹுஉமர பநர 2மா மிவண மரீ, ஹஹ ௨ வ ஐ$ | த 
யொ2ஹாவாஹெ யொ.மவில2 கலாவ. ம ரசசமுமி, கூ | 
கலக வஹூய.3வ௦(ம௦ அஷ ஹாவயி தா வாந8 | 6 

ப ஓ 
தாக ஹம உமம, உக௯ஹஹு ஹஙிஹெஹாவ ஷண | 
உஹஹா௦ஹது தஹஹாகிமஹா ஹா2மஜாய.த | ர 
தொ ஸஹ லொ யஹு விதா கெஹூரெஹகூ| 
ஹட ஹீ கதா காஹூவாலா ௯.தீ காப௦ரண நாம தாறு | 8 
வரஹஉ லஹு; லவி.தா வாச மார வரஹஐரம3 | 
உ௱உகஷ கஹதஹஹ; வக ஹீகொ லவிஷ கி | 9 


nn 


யபொம&ய மாகி 8ஹாஷஉ௨உஉயர?£ ஹிஜயொயவிலு ௦ ஹஒயம, ரெ2 ஸெ௨ 
நஹு ஜா௫॥ 3 ஈ௦விஸ்ரி.ஹி। யொஸஹாவி.கி | வு.நல_ஷரவயிகரஹாவயிஷ ) அர 
சள ,தத௨தி। கெவிகா௪லி8 ந) 5.நா!௮1௧௧॥ அவெகி காதி ஆ. கஹா 


ஹிரண்ய நாபனுக்குப்‌ புஷ்யன்‌ புத்ரன்‌, புஷ்யனுக்கு தருவஸர்தி குமா 
சன்‌; த்ருவஸந்திக்கு ஸுதர்சனன்‌ புத்ரன்‌, ஸுதர்சனனுக்கு அக்னிவர்ணன்‌ . 
குமாரன்‌; அக்னி வர்ணனுக்கு சகரன்‌ புத்ரன்‌; சீக்ரனுக்கு மரு என்பவன்‌ 
குமாரனானான்‌. 5 
இந்த மருவானவர்‌ யோகஸித்தி பெற்றுக்‌ கலாபக்ராமத்தைச்‌ சார்‌ 
ந்து கலியின்‌ முடிவில்‌ ஈஷ்டமான ஸுரெய வம்சத்தை மறுபடி. உண்டாக்கப்‌ 
போகார்‌. 6 
அந்த மருவிடம்‌ ப்ரசுச்ருகர்‌ பிறந்தார்‌. ப்ரசுச்ருகருக்கு ஸந்தி பிறந்தான்‌, 
ஸந்இக்கு அமர்ஷணன்‌ மைந்தன்‌; அமர்ஷணனுக்கு மஹஸ்வான்‌ மைந்தன்‌, மஹ 
ஸ்வானிடம்‌ விச்வஸாஹ்யன்‌ பிறந்தான்‌. 7 
விச்வஸா ஹ்யனுக்கு ப்ருஹத்பலன்‌ குமாரன்‌; அர்த ப்ருஹ த்பலனை உன்‌ 
பிதாவாகிய அபிமன்யு வதஞ்‌ செய்தான்‌. இவர்கள்‌ இறந்துபோன இக்ஷ்வாகு 
வம்சத்தவர்கள்‌. இனி யுண்டாகப்‌ போறெவர்களைக்‌ கேள்‌. 8 
ப்ருஹத்பலனுக்கு ப்ரஹத்ரணன்‌ என்ற பெயருடன்‌ புத்சனுண்டாகப்‌ 
போகிறான்‌. ப்ருஹத்சணனுக்கு, உருக்ஷகன்‌ குமாரனாகப்‌ போரான்‌, உருக்ஷ 
தனுக்கு வத்ஸப்ரீ தன்‌ மைந்தனாகப்‌ போகிறான்‌. 9 
வ ஜ்ஸ ப்ரீதனிடம்‌ ப்ர இவ்யோமன்‌ உண்டாகப்‌ போடுறான்‌, ப்ரதிவ்யோ 
மனுக்குப்‌ வக்கு இவன்‌ ஸ்வர்க்கத்‌ இல்‌ வஸிப்பவன்‌; வாஹினிக்குப்‌ பஇி 
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ஹ-கிவெொலஹடப கொ லஹூநாுஜிவளனகர வாஹி நீவ கி | 
வ ஹசெவஹததொ வீறொ ஸரஹஉயொச2டி ஹா.உ௩8ரந | 10 


௨ர.கீ௯ ணொ ஹா. 58 தஹ ஷூ தீகஹுு து ௩ ௧8 | 
லஹவிதா ஜெருலெவொ௫ம் ஹு தக்ஷ ஆச 8க்ஷ்௯8 || 1] 
த அப்த ஆஹா தகா வரி ஆலிச | 
ஸஹ அரஜிஹு தஹ; ரஷி வ. ஹி_3ஹவா௰_5௦ ஜய || 12 


ணுஜயஹஹ ஹு தஹ 7௦ஜயொ லவி.தா த.க$ | 
ச [*] ஓ ப்‌ 
ஆஹாலூகெடா2ம மாலாஜொ லாஜலஹத ௩.௧3 வ.க || 13 


o ஓ 
தத வரவெறஜிதஹா௫ க்ஷ்உ;கொ லவி தா த.க2 | 
8ணகொ லவிதா தஹாத மமஹூநயஹக 8 ॥ 14 


ஹுகி கா நா2 நிஷாஷஙெடெ ஸாஹ-உலூ வாக | 
உஷா க ஒணா2ய௦ வமெரஹதி த. ரணொ க்‌்‌ ॥ 15 


வாகி விது வடர நிஷாவை விகி வமா£ ஸை? தசெவாஹ 
ட. ௦ 


யாகியவன்‌. பாஅவுக்கு ஸஹதேவன்‌ புத்ரன்‌, ஸஹதேவனுக்கு வீரனாயெ 
ப்ருஹதச்வன்‌ குமாரன்‌; ப்ருஹதச்வனுக்கு பாஇமான்‌ புத்ரனாகப்‌ போடறான்‌, 


பாஅமானுக்கு ப்ரதிகாச்வன்‌ குமாரன்‌; ப்ரதிகாச்வனுக்கு ஸுப்‌சதிகன்‌ 
மைக்கன்‌; ஸுப்ரதிகனுக்கு மேருதேவன்‌ மைந்தன்‌; மேருதேவனுக்கு ஸஈத 
க்ஷகரன்‌ குமாரன்‌; ஸுதக்ஷூக்ரனுக்கு ரிக்த£ கன்‌ குமாரன்‌. 11 


ரிக்ஷகனிடம்‌ அந்தரிக்ஷன்‌ குமாரனாகப்‌ போறொன்‌. அர்தரிக்ஷ்னுடைய 
மைந்தன்‌ ஸ தபஸ்‌; ஸ-ு5தபஸுக்கு அமித்ரஜித்‌ குமாரன்‌; அமித்சஜித்துக்கு 
ப்ருஹத்வாஜி புத்ரன்‌; ப்ருஹத்வாஜிக்கு பர்ஹிஸ்‌ புத்ரன்‌; பர்ஹிஸ்ஸிடம்‌ தனஞ்‌ 
ஐயன்‌ பிறக்கப்‌ போகிறான்‌. 12 


தனஞ்ஜயனுக்கு ரணஞ்ஜயன்‌ குமாரன்‌; சணஞ்ஜயனுக்கு ஸ்ருஞ்ஜயன்‌ புத்‌ 
சன்‌; ஸ்ருஞ்ஜயனுக்கு சாக்யன்‌ மைந்தன்‌; சாக்யனுக்கு சுத்தாதன்‌ புத்ரன்‌; சத்‌ 
காதனுக்கு லாங்கலன்‌ குமாரனாகப்‌ போறன்‌. 19 
லாங்கலனுக்கு ப்ரஸேனஜித்‌ புத்ரன்‌, ப்ரஸேனஜித்துக்கு கூஉரத்ரகன்‌, 
மைந்தன்‌, க்தத்ரகனுக்கு ருணகன்‌ குமாரன்‌, னக்கு ஹுசதன்‌ மைந்த 
ஞகப்‌ போன்‌. 14 


ஸுரதனுக்கு ஸுமித்சன்‌ எுதனாகப்போகிறான்‌. இந்த ஸுமித்ரன்‌ வம்‌ 
கக இ! இருப்புக்குக்‌ கடைசியிலு.ர்ளவன்‌, இவர்கள்‌ ப்ருஹத்‌ பலனைச்‌. சார்ந்த 
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அரசர்கள்‌. இக்ஷவாஞுக்களின்‌ இரந்த வம்சமானது ஸுமமித்சனுடன்‌ முடி 
வாகப்போஜறெஅ, கலியில்‌ இந்த ஸ-மித்ரராஜனை அடைக்கு யாவும்‌ நிலைபெறப்‌ 
போகின்றன. 15—16 
12-வது அத்யாயம்‌ 


முற்றிற்று. 


அயொடமாயாயஹராா௦ல3 
கனல்‌ 
॥ ஸரீ மமா௯8 | 
~~ 
திகினிக்ஷ£ ௯ க_,௰யொ வஹிஷூ£வ 7.௧ சவி... ஜ0 | 


சூமஹு ஹஸ்த ணஹொசவ; ரஹ கொண வஹாஃ]கொஃஹிலொ।| 1 


5௦ நிவ தா மகிஷி தாவா உர.கிவாலுய | 
அஞஷீ தாஹீஉ ஏவ கிஹொ௫2வீ௫, ஹூாகரொ வடி || 2 


_நிதிரரனுதி௨௦ வி அரஐ வ ஆகா ஹ.கா.தவாஜ | 


8 சவி மிமவெவாவ.ஷா.௦2,) £வ_தா _யறு-௩$ || 


மே 


மபிஷூவட$ _தி௯, 2௦ விக்ஷு _நிவ...க.ஆ we TTS | 
௯மமவத ககா கெஹொ .நிஜெ வணி.கசா .நி.ந$ ॥ 4 


mo SANS An 


I க்கு fiat: 
வண்டு ஜஜீறெ யத. வ ஊதா ஐ.நகா௨ய8 ॥ 

யதா, அயொஉபொதாமிஷலம_2மீ ஈாஜா.5வாயகரசி | 
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1 3- அத்யாயம்‌. 
க்‌ 

ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
இக்ஷ்வாகுவின்‌ குமாரனாகிய நிமி ஸத்ரயாகத்திற்கு ' யத்தனம்‌ செய்து 
வஸிஷ்டசை ரித்விக்காகவரித்தான்‌. அந்த வஸிஷ்ட முனிவர்‌ ஓ நிமிராஜர்ஷி 
யே! நான்‌ முன்‌ இந்திரனால்‌ வரிக்கப்பட்டேன்‌. அந்த இந்திரனுடைய யாகத்‌ 
தை முடித்து வருகிறேன்‌; அதுவரை என்னை எதிர்‌ பார்ப்பாயாக என்றார்‌. யஜ 
மானனாயெ நிமிகேட்டு மெளனமாக இருந்தான்‌. வஸிஷ்டரும்‌ இர்‌இசனுக்கு 
யாகத்தைச்‌ செய்வித்தார்‌. 12 
நல்ல ஸ்வபாவமுடைய நிமி இந்த ஜீவிதத்தை சலமென்று அறிந்து வேறு 
ரித்விக்குகளுடன்‌ யாகம்‌ செய்ய யத்தனித்தான்‌, ௮௮ வரையில்‌ குரு வரவில்லை. 
பிறகு வஸிஷ்ட முனிவர்‌ இந்திரனுடைய யாகத்தை முடித்‌அவிட்டுவர்தார்‌. 
இஷ்யனாபெ நிமியின்‌ ௮5 தியைப்‌ பார்த்து, “தன்னைப்பண்டி தன்‌ என்றெண்ணிய 
இழியின்‌ தேஹமான௮ விழட்டும்‌”? என்று சாபங்கொடுத்தார்‌. 4 


ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2125 
_நிதி2 ஹ.கி௨௨ன மாவ .மு௩௩வெ2ய2.1வ._தி.30.௪ | 
தவாவி வகுகா௦ மெஹொ லொலால2_32ஜா -ந.க8 | 5 
௨.௧; உ தவஜ.3? ஹு கெஹஃ நிகிறயடா. தகொவி௨3 | ்‌ 
சி ஆவ ணயொ ஐ-ஜெதெ ஹூ ஒவ.) ௦ வஷி.தா”ஹ)$ | 6 


_ரறவவஹுஷுு க. ஹ௦ நியாய 2௭ நிதா | 


ஹசாவெ ஹஆயாமெஃம ஜெவா அ ஒவுஹூாம தாறு ॥ ர 
மாஜெதா ஜீவ து லெஹொ2zய௦ வஹா வூவவொ யதி | 
_.தஷெ.க; ஈக _நிஜி3 வாஹ லெ கெஹ ௬௦.௧0 || 8 


யஹு யொ.௰ஃ ம வாககமாஷி வியொம௰லயகாகறா8 | 
ஹஜணி வமணாஃலொ ஜஃ 2ுநயெர வறிய | 9 


கெஹ ந வாடா கெ்ஷெஹ௦ உ? வசொ ஹயா யடி | 
ஸ்வ ஆரஹ) யகதொ ௨7.த) 583 ஆ.ர.நா51உ;க அம்ப || 10 
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பாஉ௯॥ ௪௫॥௫॥ ஐ.தீ.கி- | உளவ_மி௨ப௰_ நா ஹஞரெ தஹ ௦ -க௯௦மெ 
நிவிக௦ அஹாகவ, வி .சாகஹொவவிஷ 8ஜஜெூ.தஉா ஹதி.க, ரவரணயொரரி.கி 
அழாரவஸும கி ௧௨௦ லெரெ தஹிஷிவ.த-ஹூர-நதி.கி ॥௬॥ எ ॥ ராஜா ஐ.கி।- 
யகிவரஸஹா8 உலவ ஹ2ய_ரபம அஹிஜீவசவி_த)-இல8 அ ॥ யஹெ) அ! 
யஹ கெஹ )யொம௦நவாணி ௨ துஜொக்ா யெலலஜனி। ௯1 மாவிலெஹ 


நிமிராஜரிஷியும்‌ அதர்மத்தை யனுஷ்டித்த குருவுக்குப்‌ பிரதி சாபங்‌ 
கொடுத்தார்‌: “லோபகுணத்தால்‌ தர்மத்தை அறியாத உமக்கும்‌ தேஹமானது 
விழட்டும்‌” என்றான்‌. . 5 

அத்யாத்மஞ்ஞானமுடைய நிமி இவ்வாறுசைத்துத்‌ தன்‌ தேஹத்தை விட்‌ 
டான்‌, வஸிஷ்டர்‌ மித்ராவருணர்களுக்கு ஊர்வசியிடம்‌ பிறந்தார்‌. 6 

ரிஷிச்சேஷ்டர்கள்‌ கந்த வஸ்‌அக்களில்‌ நிமியின்‌ தேஹத்தை வைத்அக்‌ 
காப்பாற்றி ஸத்ரயாகத்தை முடித்தார்கள்‌. பிறகு வந்த தேவர்களிடம்‌ 
சொல்‌்லுறொர்கள்‌. Ti 

ஓ தேவர்களே ! ப்ரஸன்னர்களாயெ நீங்கள்‌ ஸமர்த்தர்களானால்‌ ராஜாவின்‌ 
இந்த தேஹமான அ ஜீவ னுடையதாகட்டும்‌ என்றார்கள்‌. இவ்விதம்‌ முனிவர்கள்‌ . 
சொன்னவுடன்‌ நிமிசொல்லுறொன்‌. எனக்கு தேஹபந்தம்‌ வேண்டாம்‌. விஷ்ணு 
விடம்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்திய முனிவர்கள்‌ (தேஹம்‌) பிரிவதிற்‌ கொண்ட 
பயத்தால்‌ ஈடுங்யெவர்களாகி, தேஹபந்தத்தை விரும்புவதில்லை. பகவானு 
டைய பாதகமலத்தை விரும்புகிருர்கள்‌. அக்கம்‌, மோஹம்‌, பயம்‌ இவைகளைச்‌ 
சார்ந்த இந்த தேஹத்தை அடைய நான்‌ விரும்பவில்லை “ஜலத்தில்‌ மீன்களுக்‌ 
குப்‌ போல்‌, இந்தத்‌ தேஹத்திற்கு எந்த விதத்திலும்‌ மாணமுண்டாறெது 
என்றான்‌. ை 8-10 : 
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] லெவா8 ॥ 


விஷெஹ உஷூுதா௦ கா2௦ லொவடபெஷ மமீமிணா( | 
உடபெொஷண நிலெெ ரஹூர௦ மக்ஷிபதொஃய;ா தஹவி.த$ ॥ 11 


காராஜகலயஃ அரணா௦ உறா நா 2ஹ்ஷ-ய8 | 
ஹு 22௦6-53 ஹூ _நிமெ3 குர வஜாய த | 13 


ஜமா ஜஅகஹொஃலூQெ அெஹ ஹு விகெ. ஹஜ? | 

சியிலொ 2ம மாஜா பெகொ கிமிலா யெ _நிதி_) தா॥ 13 
-அஹரஒுஉரவவ ஹஹ வ ஆர2.ஹ-5.ஷிவய.._5$ | 

அ.தஹ கெ தாஹஹூாவி கெவசாககொ ஊஹீவகெ |॥ 14 


அஹா, அஹஹூமஹஹ) க ஹாவிய_3ஹுய ர.அ.கர | 

ர க 2௨0௬-௮ “வெ. ஹய.3மொ2 8௨ ௫8 | த 
உ.கி | மிதிவி/டிஹவவஹஜ உஷ, கரச வஹ.க-கா8௦ யயெவ வ.கி 
யாஷா.வி2 ஓஹராயி-3.௧௦ கீவி.க8ஷ விஷ. அ _நவெ.ஹவ௦யப2. திமாவ£ 
வவ௯ய 2௦ ஹி ௧9 லொவ நயொூ ஷி_தஹு உெஷண.மி8 ஷோ) £௦ 
- கக ௨ரவ.க.3ககெ.ந லகஷதாவ.க_1_த௨ கிஸொஷ. ॥௧௧॥ .தலெவ௦8 1. காஉவி 
நிெலெஃஹா௯ வ௦பமஉரவ ]-திஷப_ய.ி| ௪ாஐகெ.கி।௧உா॥ அவா நயா.பி 
ஆணி.காரா.ம ர.ஹ__ஐ.நட_ந.கி। ஐ_ந_நாகஸாயாறணெ.ந ஐ நவவ5,5௯ ய.அா 
ஷெஹவாறா ஐ.நககவா த நி9ில_) நகொல-ஞகி.த ) அய கியிலாயெ.T: நிதி 
அ.ந உ.த அமா ஹா.) ௧௦௧௯1௧ ௫॥ -கஹாகி.அி | ஹுய 16 


தேவர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

ஓ னிவர்களே ! இந்த நிமி தேஹமில்லாதவனாகவே இஷ்டம்போல்‌ 
வஸிக்கட்டும்‌ என்றார்கள்‌. அத்யாத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌ கிலைபெற்ற நிமி மானிடர்‌ 
களின்‌ நேத்சங்களின்‌, இமையில்‌ மூவெதும்‌ இறப்பஅமாகக்‌ காணப்படுஇருன்‌. 11 

மஹா முனிவர்கள்‌, மானிடர்களுக்கு அரசனில்லாமையால்‌ பயமுண்டாகு 
மென்றெண்ணி, நிமியின்‌ தேஹத்தைக்‌ கடைந்தார்கள்‌. அதினின்று குமாரன்‌ 
உண்டானான்‌. 2 12 

ஜன்மத்தால்‌ ஜனகன்‌ என்றும்‌, தேஹமில்லாமல்‌ பிறந்ததால்‌ வைதேஹன்‌ 
என்னும்‌, கடையப்பட்டமையால்‌ மிதிலன்‌ என்றும்‌ பெயர்களை அடைந்தான்‌. 
இவ்வரசன்‌ மிதிலையை உண்டாக்கினான்‌. 13 
மிதிலனிடம்‌ உதாவஸ பிறந்தான்‌. உதாவஸ-வுக்கு நந்தி வர்த்தனன்‌ 
குமாரன்‌. ஓ ராஜனே ! நந்திவர்த்தனனுக்கு ஸுக மைந்தன்‌, ஸாுகேது 
வுக்கு தேவராதன்‌ தனயன்‌. 14 
தேவராதனிடம்‌-ப்ருஹத்ரதன்‌ பிறந்தான்‌. ப்ருஹத்சகனுக்கு மஹ ரவிர்‌ 
யன்‌ மைந்தன்‌, மஹாவீர்யனுக்கு ஸுத்ருதி குமாரன்‌, ஸுக்ருஇக்கு த்ருஷ்ட 
கேது மைந்தன்‌. த்ருஷ்டகேதுவுக்கு ஹர்யச்வன்‌ கு:மாசன்‌. ஹர்யச்வனுக்கு 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2127 


2மணொூ ஷூதிர௦ சவரவார ஐர.ஐ$ கர.துயொ ய.க$8 | 
ெவசஃஹஊஹ; வொ வியரடெதொஃமி 2ஹாய].கி8 | 16 


ச கிரா தஹ துஸ்ஹா மஹாரொ௫லரம தத ௧8 | 
த] த 9 3 (271) 
ஹண-ஃரொ௫£ா ஹுதஹஹு ஹ வொ வஜாய த | 17 


த.தஹீறயஜொ ஜஜெத யோடு ஷ.40௮ சா ப 
கர்‌ ஹீரா, கொ ஜாகா அவா தீமய ஜூ ஹர.க$ 18 


கமய ஜஹ்ஹ) வா ஆஹ ம2யமஜொ கரவ? | 


ம2யஜஹ அன வு ஆன கர. தயஜகி.தயஜன | 19 


சய.தய ஜா பெரிய ஜூ வா தஹ சி .தயஜாசி | 
சர. தயஜஹுடபெகொ மரஜஞாஅவிஃாவிமமாம ௨3 ॥ ௨0 


வாணிக;8 ௬௨4.௧௦, ஜதொ2லீ 58 கெயியஜா2.த$ | 
“னன்‌ ந. வா த: ன கவு பது ததத || 21 


ரயிலு சாவ வாவா மாவா வாரத்‌ தக கக கலக்‌ அடகு ஆட ௮ அண்ணனின்‌ 


ரதி; அவி சாடல்‌ வ்‌ நகக்‌ | சுஷகெயிய வ மா.நாு 


மரு மைந்தன்‌. மருவுக்கு ப்ரதிர்தகன்‌ மைந்தன்‌. ப்ரதிக்தகனிடம்‌ க்ருதரயன்‌ 
பிறந்தான்‌; க்ருதரயனுக்குத்‌ தேவமீடன்‌ தனயன்‌, தேவமீடனுக்கு வித்தென்‌ 
புத்ரன்‌, வித்தெனுக்கு மஹாத்ருதி மைந்தன்‌, 15—16 

மஹாத்ருதிக்கு, ர்த்திராதன்‌ குமாரன்‌, ர்த்திராதனுக்கு மஹாசோமா 
மைந்தன்‌, மஹாசோமாவுக்கு ஸ்வர்ணரோமா தனயன்‌, ஸ்வர்ணசோமாவுக்கு 
ஹ்ரஸ்வரோமா பிறந்தான்‌. 17 

ஹ்ரஸ்வரோமாவுக்கு ஸீரத்வஜன்‌ பிறந்தான்‌. இந்த ஸீரத்வஜன்‌ யாகத்‌ 
தையுத்தேசித்துப்‌ பூமியை உழும்போது ஸீரத்தின்‌ (கலப்பை) நனியினின்று 
ஸீதை உண்டானாள்‌, அதனால்‌ இவ்வரசன்‌ ஸீரத்வஜன்‌ எனப்படுகிறான்‌. 18 

ஸீ. சத்வஜனுக்குக்‌ குசத்வஜன்‌ குமாரன்‌, குசத்வஜனுக்கு தர்மத்வஜன்‌ தன 
யன்‌, தர்மத்வஜனுக்கு க்ருதத்வஜன்‌ மிதத்வஜன்‌ என்று இரண்டு புத்ரர்கள்‌. 19 

க்ருதத்வஜனுக்கு கேசித்வஜன்‌ குமாரன்‌, மிதத்வஜனுக்கு காண்டிக்யன்‌ 
புத்ரன்‌, ஓ பரி௯ஷித்து ராஜனே! க்ருதத்வஜன்‌ குமாரனாயெ கேரித்வஜன்‌ ஆத்ம 
வித்யையில்‌ பண்டிதன்‌. 20 


மிதத்வஜன்‌ குமாரனாகிய காண்டிக்யன்‌ கர்ம தம்‌இரங்களை யறிந்தவன்‌.இந்த 
கேரித்வஜனுக்கு பயந்த சுபாவமுடைய பானுமான்‌ புதீரனான்‌, பானுமானுக்கு 
சதத்யும்னன்‌ குமாரன்‌, 21 


2128 பூரீ 2௨ ௱மவடெத வ2ஹற௦8, [13-வது 

மஜி த நயஹஹாத ந அரஜஹடபெதொ2லவ ௪8 | 

உள௰.3கெ.தஹ_கஅரஜாஉஜொ2டி கற ஜிகு ௨ ௫$ | 22 
ஓ 

௯ஙிஷ பெகிஸஹாவி மம, உ தரய௫ஹஹ வாம | 

அகி ஆ ஆரம்‌, க்ஷ விதி யிமூயிவ8 | 23 

தஹா லெசமமஹஹ;ு ஹு தஹ த மஹ க$ | 

ஆஷீஓவ மஹா உ வ முவெ ஓா2.மிவம௦ஹவ$ | 24 


ஹாவடபெநா2ம தத வங கூ: ஹுவ வா யதுாலூஷண3 | 


மம, எ தஹடெகொ ஜயஹஹாஜிஜயொஹா ஆர தஹ து$ | 25 
௯ மநவவஹதுடெதொ ஜஜெத வீ கிஹவெடா யர அிஹ.க$8 | 
s வஹுஷாபொர காள்‌ கூர திஷா மஹாவ | 9ம்‌ 


i ot சஸாி.கி அமி? அதர்‌ தஸ்‌ ம.க ॥ ௨௫௪ ॥ ஷாவ_ந 
ஐ கி பட)ஹா தாம ஷண ॥1௨௫॥௨௬॥ | பொமெஸறா? யாத 
வ 


சதத்யும்னனுக்கு சசி குமாரன்‌. சுசிக்கு ஸனத்வாஜன்‌ தனயன்‌. ஸனத்வா 
. ஜனுக்கு ஊர்த்வகே அ குமாரன்‌. ஊர்த்வகேதஅவுக்கு அஜன்‌ புத்ரன்‌. அஜனுக்கு 
குருஜித்குமாமன்‌. 22 


குருஜித்துக்கு அரிஷ்டநேமி மைந்தன்‌, அரிஷ்டரேமிக்கு ச்ருதாயுஸ்‌, 
குமாரன்‌, ச்ருதாயுஸ்க்கு பார்ச்வகன்‌ புத்ரன்‌, பார்ச்வகனுக்கு சித்ரரதன்‌ மைர்‌ 


தன்‌, சித்ரமதனுக்கு மிதிலைக்குப்‌ பதியாகிய க்ஷேமாபி குமாரன்‌. 28 


க்ஷேமாபிக்கு ஹேமரதன்‌ மைந்தன்‌, ஹேமசதனுக்கு ஸத்யரதன்‌ குமா 
மன்‌, ஸத்யரதனுக்கு உபகுரு மைந்தன்‌, உபகுருவுக்கு அக்னியின்‌ அம்சத்தா 
அண்டான உபகுர்வன்‌ புத்ரன்‌. 24 


உபகுர்வனுக்கு ஸாவனன்‌ தனயன்‌, ஸாவனனுக்கு ஸுுவர்ச்சஸ்‌ குமாரன்‌, 
ஸுுவர்ச்சஸுக்கு ஸுபூஷணன்‌ புத்ரன்‌, ஸுபூஷணனுக்கு ச்ருதன்‌ மைந்தன்‌, 
ச்ருதனுக்கு ஜயன்புத்திரன்‌, ஐயனுக்கு விஜயன்‌ குமாரன்‌, விஜயனுக்கு த்ருதன்‌ 
தனதயன்‌. 25 


த்ருத னுக்கு அகன்‌ பிறந்தான்‌, அ௩கனுக்கு வீதிஹவ்யன்‌ புத்ரன்‌, 
வீ இஹவ்யனுக்கு தரு இ தனயன்‌, த்ருதிக்கு பகுளாச்வன்‌ புத்ரன்‌, பகுளாச்வ 
னுக்கு க்ருதி குமாரன்‌, க்ருதிக்கு ம ஹாவசி மைர்தன்‌, 26 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2129 


கணட வெ டQடெமிலா ராஜா .தவி௨உ$ாவிமராற கா | 


யொபெமாஹூஹாடெ ௮௦0௮௨௩௯ ரஹெஷவி | ஓா7 
ஊதி மரீ 2௨ரமவடபெ நவஹ்ரமெ 
~~ ஹூ ட: 
அயொஃயணொ2௰$ரய8, 


லு இஷ 


சூசக ரர கர ககக அவரகக கு அர கூர கூ கூச கு ககக na 


வல ழாஉயக பெஷா௦ஃ வஹா... ௬,5௩௦, ஹெண॥௨௭॥ 
உ.கிலாவாய_8விகாயா௦ அயொ யாயவாஹா 


ம்‌ 


ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே ! இவ்வரசர்‌ மிதிலபரம்பரையைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌; 
ஆத்ம வித்யையில்‌ பண்டி தர்கள்‌; யோகேச்வரர்களாகிய யாஞ்ஞவல்க்யர்‌ முதலிய 
வர்களின்‌ அஅறுக்ரஹத்தால்‌ க்ருஹங்களிலிருந்தும்‌ தவர்தவங்களிலிருக்அம்‌ 
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விடுபட்டவர்கள்‌, 


1 3-வது அத்யாயம்‌: 
முற்றிற்று, 
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அ.து௨-மமா2யடாய வாற௦ஹ$, 
FP 
| பீ, றாக? | 
சக்ரா தப ய தா ஈாஜற naga வாவ_.ந8 | 


யஹிடெளஷாயொ ஹு ஊர? கித$- னெ வண) கி.தஃய? || 1 


ஹஹஹ ஸபிமஹூ2 வா௦ஙொெர கரலிஹஹஸ்ர"ொறஉஹா௫எ | 
ஜா.கஹ; ரஷீது தா மாதங்‌ தி, 8 ஷிகுரஹசொ முணெ3॥ 2 


ஆஹா ரமெொ2லவத ௩ ஆ. ற ஆ nao கிறு | 


விஹ்ன்ஷய$ லவ மரணம வ, ஹணா கலிக8 வ.தி$॥ 3 


ஹொ2யஜஉராஜஸஒூயெந விஜி. ஹுவ_ந ஆ: ஆய | 
வ.தீ௦ பனக ச த்திக்‌ தத்த அாசரஹா 2, லா || 4 


we கச அவச த்த NNN NIN AANA வயச வவ SINAN AINA வாக்சிங்‌ 


வத hr =e vss வ்‌.த)ாஃ a ஹஸெொ௫82ரஉ, யா | 
ஜா.கபெலஷைல-இவ_3ஸ ஈரய 2835-1 )ா.நஜீஐ ௩௯॥ 

ய௨ா, வத, பொ கி, ஜாகொரேஉ றெ? வது பாயொzஜ.நி॥ 
ஹ ௦ உவாஸெொவ மரீ அஜஹஹஃகெ ௧௦ வாவா? | 


க॥௨॥  கஹாசி.அி ஈழ ப ஞூநந ரபா தத்‌ ௯ தணவா2] க2யகிலெ தா 
ஸபெடவாமாணொடி ரமா? மெ தாக வகரண்ட ல்ல) காராரணாஹ_ 
லிஷெ.கி ॥ கூ ॥ ஹஐகி | ரித்‌ உ தாவாயஉ.கி கமாஉாறொணாஹ 

14 - வது அத்யாயம்‌. 
வல வலா 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பரீக்ஷித்து ராஜாவே ! இனிச்‌ சந்திரனுடைய பரிசுத்தமான வம்௪த்‌ 
தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்கலாம்‌. அந்த வம்சத்தில்‌ புண்யமான இர்த்தியுள்ள ஜளன்‌ 
முதலிய அரசர்கள்‌ வ்யவஹரிக்கப்‌ படுகிறார்கள்‌ ம 1 

வெகு சிரஸுள்ள பரமபுருஷனுடைய ஈரபியாயெ மடுவில்‌ உள்ள பத்மத்‌ 
இனின்அ உண்டான ப்ரும்ஹதேவருக்கு அத்ரி புத்ரனாகப்‌ பிறந்தார்‌. அந்த 
அத்ரி முனிவர்‌ குணங்களால்‌ பிதாவுக்‌ குச்‌ சமமானவர்‌, ஓ 

அத்ரி முனிவரிடம்‌ அவருடைய ஆனந்த பாஷ்பங்களினின்‌ று அம்ருதமய 
னாகிய ஸோமன்‌ புத்ரனாகப்‌ பிறந்தான்‌, ப்ரும்ஹ 2 தேவர்‌ ஸோமனைவே தியர்களுக்‌ 
கும்‌, ஓஷதிகளுக்கும்‌, ௩௯தத்ரங்களுக்கும்‌ பதியாகச்‌ செய்தார்‌, 15) 
அந்த ஸோமன்‌ மூவுலகையும்‌ ஜயித்து ராஜஸ யெ யாகஞ்செய்தான்‌, கர்வத்‌ 
தால்‌ ப்ரா ஹஸ்பதியின்‌ மனைவியாகிய தாரையை பலாத்காரமாக க. ரஹித்தான்‌:4 
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ஹ யார கெவ.முு கணா யாஜிபதொ2ஃலீ க்ஷமொ 2௨௭௯ | 

மாகு) ஜ.த.க ஜூ ஹு ஒரநவவிமஹூ | 5 

ஸுக ஸர ஹ்ஹ கெ ெெஷாஉ ம, ஹீ தாஹு0ெரஃுவரடு | 

ஹ்றொ மஹா தவ ஹெஹா த லத மமெணெவ க || - 6 
5 லற 

ஹவவ_2செவ மணொவெெதொர 2ஹெகொ ழு ம. மஸ | 

ஹாஹா விமாரெொ2ஃல க ஊஹாமகா2ய$ || | 


நிவெஜிபதொ2ம॥ ஜிரா ணொ _நிஹ.3:5 4 விமஹரட* | 
தாரணா வ... ஷூாயலஉஷவ.3.தீவெ.த _தி£ | 8 
கஜ அஜா ஓரஷஜெதெ 2. ௧ கவாஹி.க௦ வெ | 


-நாரஹு௦ கூர ஹவர்‌ தய_1௦ ஷி ஹாஷாநிகொசஹதி॥ 9 
உ.தீதி.கி ஹாமெ_ந_வஷி2௪॥ ஹஜ. கி! அத ]நெக.க.நிரி.தவ ௫ ஏமாணாஃ 
உர_நவா_நா௦ வ விம ஹெகாறணதா ஹ_ப௦ 5௯, ௨.௮ | கஷுளறெஹஹி.க$ 
உலவ ம, ஹீரி.5) யவ ஷ3 முஹை தை ]ஹ்ஹ.கி2 ம, ஹீகூ 
௬௦ மிமஹஸஹகாபாா ௯ ஹாவவிலொஹாஉ.கி வஹி ॥ ௬ ॥ ஹவெஃகி। 
காறெவ காறகா.சஹு£2? ஹெெ தொ? வூவுர.௧8 "தார காயே2॥௪॥ நிவெகி தஐ..கி॥ 
நிவெதகிகொவிஜாவி.க8 விண்ட ஹா வெ கப) த॥ ௮॥ஷரஹ 
ஹ.கிறா.ஹ__ அஜ ஜெ.தி வபெொரரஹி.8௦ மஹூ_௦ மலெ_ அ) கெவஷீகறி 


தேவகுருவாடிய ப்ருஹஸ்பதி அடிக்கடி (என்மனைவியை என்னிடம்‌ கொடு 
என்னு) யாசித்தும்‌ ஸோமன்‌ மதத்தால்‌ கொடுக்கவில்லை. இது காரணமாகத்‌ தே 
வர்களுக்கும்‌ தானவர்களுக்கும்‌ யுத்தம்‌ உண்டாயிற்று. 

சுக்ராசாரியார்‌ ப்ருஹஸ்பதியிடம்‌ த்வேஷத்தால்‌ ௮ஸுஈசர்களுடன்‌ சந்தி 
ரனை க்ரஹித்தார்‌. ௬ுத்ரர்‌ பூதகணங்க ளெல்லாம்‌ சூழ ஸ்னேஹத்தால்‌ (1) தம்‌ 
குருவின்‌ குமாரனாகிய ப்ருஹஸ்பதியை க்ரஹித்தார்‌. 6 

இந்திரன்‌ தேவகணங்களுடன்‌ குருவாகிய ப்ருஹஸ்பதியை அடைந்தான்‌. 
தாரையின்‌ காரணமாக ஏற்பட்டதும்‌, தேவாஸுரர்களுக்கு நாசத்தை யுண்டாக்‌ 
குவஅமாகிய யுத்தமானது நடைபெற்றது. 


ழ்‌] 


பிறகு ௮ங்கிரஸ்ஸால்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட ப்ரும்றதேவர்‌ ஸோமனைத்‌ அரத்‌ 
தத்‌ தாமரையை அவள்‌ கணவனாகிய ப்ரஹஸ்பதியிடம்‌ கொடுத்தார்‌. பதியாகிய 
ப்ருஹஸ்பதி தம்‌ மனைவி கர்ப்பமாயிருக்கன்றாள்‌ என்றறிந்தார்‌. 8 

புத்திகெட்டவளும்‌, கெட்டவளுமாயெ தாரே ! என்‌ க்ேத்ரமாயெ உன்‌ 
னிடம்‌ பிறரால்‌ . வைக்கப்பட்ட கர்ப்பத்தை விரைவில்‌ விட்டுவிடு; டத்ரனை 
விரும்பிய நான்‌ ஸ்திரீயாயெ உன்னைச்‌ சாம்பலாகச்‌ செய்யவில்லை, 9 

(1) ருத்ரர்‌ _அல்‌ரெஸ்ஹிடம்‌ வித்யைகளை அடைந்தார்‌ என்பது உல*ப்ரஹித்தியாம்‌ 
அதனால்‌ ப்ருஹஸ்பதி ருத்ரருக்கு குரு குமாரராநிறார்‌. 
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ததழாஜ வீவிகா கார ௯ஈஉரற5 : ௯.ககஷூஹடு | 
வர.ஹாசாஜிறவமாக. கரண ஹொ ஊவ ௮ | 10 


22ரய௦ ந அவெ. டபொெெஹிற விவ௨ூஊஅயொ$ | 
வஹுவ 98ஷயொ ஜெவா பெநவொவயெ வீ, தா து ஹா | 11 


௯ாகாறொ 2ஊகும௦ ராஹ சுவிபதொ2ஷீ௯லுஜயா | 
௮9௦ காரவொவஹஹ அரத ஹா.தாவஒ;௦ வரம (| 12 


வஹா தஅா௦ மஹ சூ௲ஹூய ஹூஹராஅஷீ. து ஹா௦ணவயறு | 
ஹெ 2 
ரூஹெ தரஹ ரர ந கெஹஷொ௫ஹ௦ ஹு தம ஹீ௪8 | 18 


தஹ) ர தயொ_கிஈ கர. வாய உதவியா ரவ | 


வுல ர மமஷீறயா யெ வ ஆகணாவொலுனாண உட ரி ஆய்‌! 


அத வங வா ஜூ ௨ஷாயா௦ ய உஉரஹ,ர க 
ஆஹ நிவ மாண வி ஜா: ்‌ 
ல்‌ ளஉரய. பமல உர ணவிக, ராறு | 15 


தாரை வெட்கமடைந்து, ஸ்வர்ணம்‌ போன்ற காந்தியுள்ள குமாரனைப்‌ 
பெற்றாள்‌. பிறந்த குமாசனிடம்‌ ப்ருஹஸ்பதியும்‌, ஸோமனும்‌ ஆவல்‌ கொண் 
டார்கள்‌. 10 
இந்தப்‌ புத்ரன்‌ விஷயத்தில்‌ இவன்‌ என்னைச்‌ சார்ந்தவன்‌, உன்னைச்‌ சார்ந்த 
வனல்ல என்னு இருவரும்‌ விவாதம்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்பொழுது ரிஷிக 
ளும்‌, தேவர்களும்‌ (தாரையை) க்‌ கேட்டார்கள்‌. தாசை வெட்கமடைந்து பேச 
வில்லை. 11 
பிறந்த குமாரன்‌ தாயைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌ - வீண்‌ வெட்கத்‌ 
தால்‌ கோபங்கொண்டு கெட்ட நடத்தையுள்ளவளே! நீ செய்த என்‌ விஷயமான 
பிழையை ஏன்‌ சொல்லவில்லை? விரைவில்‌ சொல்லு” என்றான்‌. 12 
பிறகு ப்ரம்ஹதேவர்‌ தாரையைத்‌ தனியே யழைத்அ ஈல்லவார்த்தைசொல்‌ 
லிக்‌ கேட்டார்‌. தாரை மெதுவாக ** ஸோமனுக்குத்‌ தான்‌” என்றாள்‌. ஸோமன்‌ 
அந்தப்‌ புத்ரனை க்ரஹித்தான்‌, 13 
ஓ பரிக்ஷித்தே ! இந்தப்‌ புத்ரனுடைய மிகுந்த புத்தியைக்கண்ட ப்ரும்ஹற 
தேவர்‌ புதன்‌ என்று பெயரிட்டார்‌: அந்தப்‌ பு.த்சனால்‌ சந்திரன்‌ ஸந்தோஷ 
மடைந்தான்‌. 14 
இந்தப்‌ புதனுக்கு இளையிடம்‌ புரூரவஸ்‌ பிறந்தான்‌, இர்திர சபையில்‌ தேவ 
ரிஷியாயெ நாரத முனிவர்‌ புரூரவஸினுடைய ரூபம்‌, குணம்‌; உதாசத்‌ தவம்‌, 


அத்யாயம்‌] ப்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2133 


பம அகெொவ பபீ௫ ஹவடெ மியலா நாறு வு௱ஷி.ணா | 


கடிஷிக2ுவெயாய தெவீ ஹாமாா ஜிகா | 16 
கிதாவறுஉணயொயாவாஉாவஷா _நறலொ௯.தாட | 

நிறார3 வ ஷமெ ஷூ க வ.3திவ ஈ விண ॥ 17 
யர.கி௦ விஷ ஹு மலுநா ஹூ ஈவ கவஹெ அவிக | 

ஹ்‌ தா௦ விலொக; அரவ திஹஃஷெஃணொதுமுமொவ £8 il 18 
உவாவ முரக்ஷ்யர வாவா லெவீஃ ஹரரஷ க.க ஹூ? 

| வா।எூ௱ஈவா8 | 
ஹா தஷெ வ௱ாறொஹெ ஹுரஹூுகாஃ காவா கிடி ॥ 19 
ஹர 2யர ஹாக௯௦ ஈ.கிமன மாம தீவர? | 20 
வ வ வம 
| உளவ-30மீ || 


கஹூரஹயி 5 ஹஜெ.த 2ப நொ 2ரஷிம ஹு | 
ய௨உஜாஞாூஊரஹாஉ அடுவதெஹ பிரியா | 21 


I UNA NI UV VV VV I சம வாமா வாவ வாவவாயாம த்த கக்‌ 


வ குடாஜா.கால௨..கிவக-௦௦ கயா ஹ ஹெ தூசிநாயாவததாவிகடு ௧௬ ॥ 
ந.ந௩ிகெவீக £8 நாஷுவமாஷிகஃ உவமதெ.க தாஹ 8 ..கி தா 
வாருணயொபமாவா காலொக.தர௦ 8.நாஷாலராவச9ாஞாவ.கீ ॥ ௧௭ ॥ ௧௯ ॥ 
ஹ8வெ.கி। _நளஞூவயொ? ஈ.கிரஹி.கி।௨௦॥ கவ) ரஉகியவ)_தவ௯ஃஅாஹாஎ 
வக்ஷ£ ஆஹாஷறிரஸைபராஷ லெ யாஹுட௨ நவ வடபெக.நாஉயா.தி ய) 
ஹாகி.கி வா॥உக। ஸரரவாவஹாடெலாஷால௦ மதிஷெணதி மசிஷெஹஹ றாமாஷா 


இலம்‌, பொருள்‌, வீர்யம்‌ இவைகளைக்‌ கானம்‌ செய்ய இதை அப்ஸாஸ்ஸாயெ 
ஊர்வசி கேட்டு மன்மத பாணத்தால்‌ அன்பமடைந்து, புரூரவஸ்ஸின்‌ அருகே 
வந்தாள்‌; மித்ராவருணர்களின்‌ சாபத்தால்‌ மானிடத்‌ தன்மையை அடைந்தாள்‌. 
உருவங்கொண்ட மன்மதன்‌ போன்றவராயெ புரூரவஸை நேரில்‌ பார்த்து இந்த 
ஊர்வசி தைர்யத்தை யடக்கிக்கொண்டு அவ்வரசன்‌ ஸமீபம்‌ வந்தாள்‌. புரூரவஸ்‌ 
மஹாராஜன்‌ இந்த ஊர்வசியைப்‌ பார்த்து ஸந்தோஷத்தால்‌ மலர்ந்த கண்களு 
டன்‌ மயிர்க்கூச்சலடைந்தவனாகி மனோஞ்ஞமான வாக்கினால்‌ சொல்லுறொன்‌, 
புரூரவஸ்‌ கூறுகிறான்‌. 

“இறந்த ஜகனப்ரதேச முடையவளே! உன்‌ வரவு நல்வசவாகுக; உட்காரு; 
செய்யவேண்டியது யாது என்னுடன்‌ ரமிக்கலாம்‌, ஈம்மிருவருக்கும்‌ வெகு 
வருஷம்‌ வசையில்‌ நிகரற்ற அன்பு ஏற்படட்டும்‌'” என்றான்‌. 15-20 

ஊர்வசி கூறுகிறாள்‌, 

ஓ ஸுந்தர!/.உம்மிடம்‌ எந்த ஸ்திரீயின்‌ மனதும்‌ பார்வையுந்தாம்‌ பற்றுத 
லடையா? சமிக்கவேண்டுமென்ற விருப்பத்தால்‌. உம்முடைய மார்பை அடை 
பவர்கள்‌ யாவரும்‌ பிறகு பிரியமாட்டார்கள்‌. இது நிச்சயம்‌. 21 


2134 ஸம்‌, 2௨ ரமவடெக அவஹப$8, [14-வது 


ஸணதாவாரணகள மாஜஞடாஸள்‌ ஈக்ஷ்ஹ 2.22 | 
ஈவஷெஃஹஃ௦ ஹவகா ஹா ௬௦ மாவு ஹீணாஃ கம்‌ | 22 
வ,ர.௧௦ லெ வீ லக்ஷ ஹாஜொெலெ கவா2 55௮ செம நாகி 
விவாஹஹ_தமெ.கி உ. கிவெடெ 2ஹா2.நா$8 | 23 
கஸஹணொ எஈ௫வ2ணஹெொர ஹாவொ மாலொக௯விஜொஹ (| 

கொ 5 ஹெவெத 2நுஜொ ெவீ. தாச ஹயதா.தாட || 24 


கயா ஹ வற ஷவ ஈவெரா மூய ஞா யமாஹ..3.5 | 
ரெலெ2ஊவிஹாரறெஷு ௧2௦ கெ ராமா ஜிஷ il 


> 
னள 


ரரூூணவஹயா நி.ச5௦ ௨ கிஜல.மாலயா | 
a 
-த.நுவாகெரஒி£ுஷிதொ 2௩௨௩0 2வு.மணாஜ வ ஹூ | 26 


PNA FT ANS in NNN 


உரோ ஹவாலா தாவி.கி। உ௱ணகள தெஷள .ந)ரஹள ிக்ஷிஷள.நிக்ஷெவ 
ஈஇவள௱க்ஷ ய ஹா ஹ வவ வி ணா௦ வாஜரூ.48 ௯ காரவிஜா_தீயகூ௦ 
நகொஷஜ..கிலாவ$॥௨௨॥ வ] கதி. கிஹெவீரவ].௧௦தெெ௯ஷ வரக 83.௮௦ 
வா சூ .கராகிா, ௩9 டெவா_நாஸர87 காஸ்ுமிகாக மெ௦8ம௩.நாடிம) ஆ. 
விவரஹஸஹஞரஃபெொக்ஷிஷெ)உ.கி ஹு கிவெடெ ௫ஜீ௯] கவாறு।॥௨ ௧॥.கீஜெவா ஹ 
ஙு. 
௬௯ஹொ௫.கி॥/௨௫॥ ற3ோரண௨. கி உஉகிஜலஹ) மஙஉவமரெபாய்ஹ ர$ தவா? 
௯ 


8ுவர தொடெ நவி தூ ஹரலொலி.கஹறு ॥ ௨௬ ॥ ஞூஜெ.க-தி.தி| 8௨௦ 981 


மனஸின்‌ மேன்மையைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஓ ராஜனே!இந்த இரண்டு அஜங்களை 
(ஆடு) அடைக்கலமாக வைத்திருக்கிறேன்‌. இவைகளை ச௯திக்கவேண்டும்‌, நான்‌ 
உம்முடன்‌ சமிக்கிறேன்‌; எவன்‌ ெர்தவனோ அவனே ஸ்திரிகளுக்கு ச்சேஷ்ட 
னாகிறான்‌. 22 


ஓ வீர! எனக்கு நெய்‌ ஆஹாரமாகவேண்டும்‌. கலவி செய்யும்‌ காலர்‌ 
தவிர மற்ற ஸமயத்தில்‌ வஸ்திரமில்லாத உம்மைப்‌ பார்க்கமாட்டேன்‌ என்‌ 
மூன்‌. உயர்வான மனமுடைய புரூரவஸ்ராஜன்‌ அவ்விதமே ஓஒப்புக்கொண்‌ 
டான்‌. மானிடவுலகை மோஹிக்கச்‌ செய்யும்‌ ரூபமும்‌ ஆச்சர்யம்‌ ! உன்‌ 
அபிப்ராயமும்‌ ஆச்சர்யம்‌ ! தேவஸ்திரீயாயெ நீ தானே வர்இருக்க உன்னை 


எத்த மானிடன்றான்‌ அடையமாட்டான்‌? என்றான்‌. 23—24 


புருஷ ச்ரேஷ்டனாயெ புரூரவஸ்‌ ஊர்வசியுடன்‌ சைக்சாதம்‌ மு தலிய 
தேவோத்யானங்களில்‌ உசிதப்படி ரமித்தான்‌. 25 
தாமரைப்பூவின்‌ கிஞ்சற்கத்தின்‌ வாஸனையுடைய ஊர்வசியுடன்‌ எப்பொழு 
அம்‌ சமித்தான்‌. அவளுடைய முகவானையால்‌ மோசம்போய்‌ வெகு வருஷம்‌ 
வரையில்‌ ஸக்தோஷித்தான்‌. 26 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2135 


சூெ.கது2வ_ஸரீகி௫ெ. £ மவ ராறு ஸ2ூவொஉய௫ | 


உளவ_மபீமஹி ௧௦ 2ஹ2ரஹர 2௦ கா. திஸொஹதெ | ஜா 
வது ॥ 
க ௨௦ ஆ 2ஹாமாகெ கதி ஹ.கடுஉவிடெத | 
உனவ_மம ண | 
-$00) ண கன ஜக; ஏவ ஊாஜ.நி ௨ஊரயயா 1 28 
நிம2ாக, நித ஜெலி வு ஆயொ.மீஆயஊர.யொூ | 
ஹ_தாஹூுஹஃ ௯௩ நாம. நவா வீற।லஊா.பிநா | 29 
யஜிஹ ஹாஉஹு மஷர ஹரதாவகா வ ஒவ; மஹி | 
யமெடெ நிமி ஹு ஹொ யமா நரறீ தமா வாறு | 80 
2-௦ 2ணா2ஃமவஹா வாஹு்‌ உர ஆ.வெஷி கள | 
கூதீவ காகறொர ஹா ௧௦ 2யயா யொ2 தில௦வட? | 31 
| மீ, மம ௩௧8 ॥ 


தி வாக ா£யககெவி3ல8. வூகொெறிவ க ஹா? | 
நிமி நிஹி.ஃமமலாஉாய விவஹொ2ஹுஉவஉ ஷா | 32 


nr 


௨௭॥ _தஐ கி ணாக: ஹா நியாசவமிகெறா ஆளே) யோ8யொறி? 
கி ஹப ॥ ௨௮ ॥ நிருஜெ கி | ஜிமதிஷெொூ அஹா வாுஷெொகி£ாஹ 
ஹ.காஹீ-கி ஹாயெ ந ந வஹா _நவ-ஹகெ.௧॥௨௯॥ யலி.கி | யமாமா 
யாஹு, ஹஃ பொட ॥ ௬௰॥ ௩௨ ॥ தஐகி | விஷ) ௨-௧9 விஸ்நிஷ உ).கி2ஷூ 


இந்திரன்‌ கந்தர்வர்களை யழைத்து ஓ கந்தர்வர்களே ! ஸபையான து ஊர்வ 
சியன்றிச்‌ சோபிக்கவில்லை; ஆகையால்‌ அழைத்து வாருங்கள்‌ என்று ஊர்வசியை 
அழைத்துவரக்‌ கட்டளை யிட்‌ டான்‌. லா 


சுந்தர்வர்கள்‌ (1) மஹாராத்ரியில்‌ இருள்‌ மிகுதியாக இருக்கும்பொழுது 
வந்து புரூரவஸ்‌ ராஜனிடம்‌ உள்ள ஊர்வசியின்‌ ஆடுகளை மாயையால்‌ அபறஹறித்‌ 
தார்கள்‌. 2s 

புத்ரர்களாகிய அஐங்கள்‌ கந்தர்வர்களால்‌ அபஹரிக்கப்‌ படும்பொழு.அ 
கதறின. அதை ஊர்வசி கேட்டு, “இ, நான்‌ நபும்ஸகனும்‌, தன்னை வீரனென்‌ 
றெண்ணியவ னணுமாகிய இவ்வாசனால்‌ கெட்டேன்‌. இவ்வாசனிடம்‌ நம்பிக்கை 
கொண்டு நாசமானேன்‌; திருடர்களால்‌ புத்ரர்களையும்‌ இழந்தேன்‌; புருஷனாயெ 
புரூவசஸ்‌ இரவில்‌ நடுக்கத்துடன்‌ ஸ்‌இரீபோல்‌ படுத்திருக்றொன்‌. ஓ ராஜனே ! 
என்கேஹத்தில்‌ போட்ட உன்னிருகைகளையும்‌ விடு; விடு விரைவில்‌; எட்டிப்‌ 
போ; நீ மிகவும்‌ பயந்தவன்‌. ஆ! கபடமாக மிகத்திறமை யுள்ளவன்‌ போன்‌ 
திருக்கின்றாய்‌”” என்றாள்‌. 29—31 

ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

““அங்குசங்களால்‌ அடிபட்ட யானை போல்‌''இவ்விதம்‌ சொற்களாயெ பாண 
ங்களால்‌ அடிபட்ட புரூரவஸ்ராஜன்‌ வஸ்திர மின்றி இரவில்‌ கத்தியை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு கோபத்அட னேடினான்‌, 32 


(1) இரவில்‌ ஈயொமத்தில்‌ இரண்டு நாழிகை மஹாராத்ரி எனப்படும்‌, 


2136 ப்ரீ 2௨உ௱௰வடெத அவூஹ௩௦$, [14-வது 


தெ விஹூஜொ௱ணள அ வடிதகெொொதர ஹ வி உத$ | 
சூஷாய கசெஷொவாயா 5௦ நமடசெக்ஷ்த ஹா வ.கி6 ॥ . 33 
ஷணெொலொzஃவி மரயடபெந ஜாயா2வரம ஐ வி௨உ.நர ஐவ | 


ஆவிடெதொ வி௯ணஸமொ வறு வஹாாதொ-. தவ நஹீடி | 34 


ஹ தா௦ வீக்ஷு கறு ஷி ஹஹ; ம. ரஸா அதீ | 
வண வஹூஹரஷவ௨ 28 வராஹ ஹ-5௯௦ வங வா$ | 95 


கஙஸொொ ஜாயெ கிஷ கிஷ. வொறரெ ந தகுஉஹவமி | 
2, உவ நிவ... வவா௦ஹி .ரணவாவஹெ | 36 


ஹுகலெணஸொ௫2ய௰௦ வக ௧5௨3 லெவி உ௫௱௦ ஹ.ர.கஹயா | 

வாஒிஷெ; 5௦ வரகா மரம, ஹசி, ரஹ ॥ 37 
வஜொ. சஷ8௨92௧௭வ. தய அர.க0டிவ, கபி 52 பேசா கும 2 ட 
௦0௦௦-௧௧) சாவரஷாவராகி _நி2_) மா .அிஜெதய21௯௩௩॥உ௫௪॥ ஹஉ..கி। அவா 
ஹஷிஸ்வணலீக்ஷஷ-௫௯௦ பெரஹ_ந௦வவ்‌ ௦ கஹொ௫ஃயெ தாலி ௫॥ அஜெ 
வா ப_.கசரூஹஅரல ர ஹொ கி8ன,௦௫.நிவத_)2 க].சா௦ நிற 7.௮8 
வராவ உதாசி.கி வாலாஒறெ 9௦ கிவ 7.௮5 28யிசவா9 ஐ, நா கெ, தி வா 
லி ம]ணவாவடமெஹெ மொவீஃ கா௱வாவஹெ ॥ ௩௬ ॥ வறம்‌ அ 
ஷுுெஹ$ ௪.கிக8 நீயொய௦ தெ. ஹூ॥௩எ॥ தப்‌ 227 38 ]மாஐ தாகி 


கந்தர்வர்கள்‌ ஆடுகளை விட்டு விட்டு விசேஷமான கண்டு 
வெளிச்சங்‌ காட்டினார்கள்‌. அப்பொழுது ஊர்வசியானவள்‌ அஜங்களை க்ரஹித்து 
வரும்‌ வஸ்‌ திரமில்லாத பதியைக்‌ கண்டாள்‌. 98 
னாகிய புரூரவஸ்ஸும்‌ சயனத்தில்‌ ஸ்திரீயைப்‌ பாராமல்‌ மனமகிழ்ந்து 
வன்போல்‌ ஊர்வசியிடம்‌ மனம்‌ செலுத்தி தைர்யமின்றித்‌ அக்கமடைர்து 
பித்தன்போலவும்‌ பூமியில்‌ ஸஞ்சரித்தான்‌. 34 
இந்தப்‌ புரூரவஸ்‌ சாஜன்‌ குருக்ஷேத்ரக்தில்‌ தனிமையில்‌ ஊர்வசியைக்‌ 
கண்டு, அவளுடைய ந்து ஸகெனையும்‌ பார்த்து ஸந்தோஷமடைக்த முகமுள்‌ 
ளவனாய்‌ இனிமையாகச்‌ சொல்லுகிறான்‌. 35 
ஓ ஸ்திரீயே! நில்லு, நில்லு, ஆச்சர்யம்‌ ! இன்னும்‌ மர்திராலோசனையை 
முடி த.அக்கொள்ளாமல்‌ பயங்கரமான இடத்தில்‌ என்னை விடக்கூடாது, நாமிரு 
வரும்‌ லை சொற்களைப்‌ பேசுவோம்‌. 36 
ஏ தேவி! உன்னால்‌ வெகுதூரம்‌ வசையில்‌ இழுக்கப்பட்ட அம்‌, மனோஞ்ஞ 
முமான இந்த தேஹமானஅ இப்பொழுது சிதறுகிறது. இந்தச்‌ சரீரமானத 
உன்னுடைய அஅக்ரஹத்திற்குக்‌ காரணமாகாவிடில்‌ இதை நாய்களும்‌, கழுகு 
களும்‌ புசிக்கும்‌. 97 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2137 
| உவரி | 


8ரஉரமா? வாறுஷெொ ஹி கூ சா ஹ வா2ஒ) வரகா ஐ | 
காவி ஹ$௦ 5 வெ ஹீணாஃ வரகாணா௦ ஹரடிய௦ யமா || 38 
ஹியொ. ஹடஃகமுணா8 ௧, மா ௨ு௨உஷ-ா8 வி யஹாஹுஹா? | 
வண்ட ரமெ_2௨9 விஹ ன்‌ வ்தி௦ ஹாதா க | 39 
வியாயரவீகவிஹ வசவு துகவனஹரஉர$ | 

_நவ௦ நவவி 8 ௦ வாடு பெறவ அய | 40 
ஹுவதமா~னெ ஹி லவாடபெொகறா ஆஃ யெ | 

வ.க$ஷஹூவகுர்‌.நி வதெ ஹவிஷ;, “;வ௱ாணி ஹொ | 41 
௯ ணவ..தீ2கவாலு லக்ஷ கெவீஃ வ வரயயன வாமீ | 

வர்றத மொல: பல அக்க ட்ட ந்தது 42 
தாஹா கடிய... அனுவை வ வகிடு | 2தெ.கி | an8juont தா a ய்ஹ 
வாற ுஷொஷஹிக கபகொயெய_3ாகஹெ.கீலாவ2 ௨௦ /கா8 ஷிலா? 
உயி யாணி வா காகவா௦ 3ரஷ௯உ) 58 ,நலக்ஷ்யெய-$ உயி. யவமெூரலபவெ 
கடம ஹிபஉகி வி ஷி பெதநிதி2 அவா ஹவஃயாஹாஷா3 ॥ ௩௯ ॥ ௪௰॥ 
_த௦ஹாசகூய.கி | வ௦வ அராலை.கி1௪௧॥ “அவவ. தீடி.கி | ச௨றாணி.கி வ௫_ நா 


ஊர்வசி கூறுகிறாள்‌. 


ஓ ராஜனே! நீ மரணமடைய வேண்டாம்‌, நீ புருஷனல்லவா? உன்னை இர்‌ 


சந்‌, காய்களுக்கு அவற்றின்‌ ஹ்ருதயம்‌ 
போல்‌” ஸ்‌திரீகளுக்கு யாரிடத்திலும்‌ ஸ்னே ஹமில்லை. 38 


தச்‌ செர்ராய்கள்‌ புசிக்கவேண்டாம்‌ 


ஸ்திரீகள்‌ கருணையில்லாதவர்கள்‌, க்ரூரமான ஸ்வபீரவமுள்ளவர்கள்‌. 
பொடமையுடையவர்கள்‌; ப்ரியமானதை யுத்தேசித்து ஸாஹஸஞ்‌ செய்பவர்கள்‌: 
அற்பவிஷயத்தை யுத்தேசித்தும்‌ விச்வாஸமுள்ள ப i ப்ராதாவையோ, 
வதஞ்செய்வார்கள்‌. 39 


வ்யபிசாரிணிகளான ஸ்திரீகள்‌ : தாம்‌ அறியா தவர்களிடமும்‌ கபடமான 
விச்வாஸம்‌ வைக்கிறார்கள்‌. புதிது புதிதாகப்‌ புருஷனைத்‌ தேடி இஷ்டம்போல்‌ 
தொழிலைச்‌ செய்வார்கள்‌. 40 
ப்ரபுவாயெ ராஜாவே ! நீர்‌ வருஷக்கடைசியில்‌ ஓரிரவு என்னுடன்‌ 
இருப்பீர்‌; ஓ காக! மற்றும்‌ * புத்ரர்களும்‌ பிறப்பார்கள்‌. 41 
புரூரவஸ்‌ ராஜன்‌ ஊர்வசி கர்ப்பிணி என்பதையறிந்து நகரம்‌ சென்றான்‌. 
வருஷக்‌ கடைசியில்‌ மறுபடியும்‌ அவ்விடம்‌ (குருக்ஷேத்சம்‌) வந்து வீரனுக்குத்‌ 


* ஊர்வசி அப்பொழுது சர்பபச்தபவிறுப்பதாகக்‌ கொள்ளவும்‌. 
268° 


்‌ - ௦ 
2138 ரீ 2௨௱மவடெத அவஜஹப$, [14-வது 
உவலுக்ஷ தயா ய௩கஹதவாஹ ஊர நிமமா(, | 
வமமெ-ந2ூவ_பமீ வாஹ சரவண விர௱ஹா துற ॥ 48 
ஃவ_3ர.நவயரவெ2ா௦ஹுஹு$௰ உர£ஹ; ஸி உரகி.தி| 
ஹு வஹுவ தஹுஷூ ர ௯.மிஹஸாலீஃ ஒஒு கரவ | 41 
உனவ_மீ௦ 2௧521 மஹா௦ ஹொலணய;$ த வாறு வெக | 
ஹாலீஃ அஹ; வடெ மவ அரஹாவா௦ மடரயடபெகொ நிமி | 45 
9 . த ம்‌ 
ச தாயாஃ ஹுஹவர காயா 2௨நஹி ஆயடவ.க 1. 
ஹலீஹர ந.மடெத2ம0_5௦ ப ம்ம. விலக்ஷ ஸூ | 46 
பெற இன ண்‌ கூரகூபா ஹஷவ ப/சலொககாகயா [இ 47 


கவலை விவா வாளன்‌ ளவ வயமான்‌ வ நி ததி நிதி நடிக்‌ தி 


ஒவ தீவாக) தோகா 1௫௨௫௩! பிக, | 'சுமெ.நா.ழிமாகு8.] 
ககா .-கஅஸ்றாஉ-டவ_ 101௦ உராவ)_கீ க) விஷராயெண ௪ மிஹாலிர ௨8௪௫ 
உள வ.ஸ்ீ.கி| ஷ_த-ு.கர௦ ஷாலி வொவ_ 13௦ 8.ந 359 கபாஹஸஹிடபெொரவடெந 
விலாஜெய3வ ஸீ ௧௦ க. மிஹாலி துபை தத. தபம்‌ தாஹா வெ 
ஹாவயிகவா ம ]ஹாறு எகூர.நிஸ்ரிநி.௫) தாெேவப ரய.க31 ௪௫. காயாசி.கி। 
தவ) 8 நஹி. தாயாஞ மீ த. க௧84வொயக கெ வூாடிற 
ஹூ க.க ஹாலீஹா.ந கஹநு த ஆப ரட்ட பட்டு விலக்ஷ) 
கி நபம ௧ கஹாவ மிரவர$.ி ன லக்ஷயிவா ॥ ௪௬ ॥ கெடெ.கி| 
௦.௪. கார0.௧ நபெ அணிகரசவா ௯.மி௦330ெய.கிஸொஷூ. பற bao. ow 


தாயா ஊர்வசியைக்‌ கண்டு அவளுடன்‌ கூடி ஸர்தோஷமாக இரவில்‌ வஸித்‌ 
தான்‌; பிறகு ஊர்வசி தன்‌ பிரிவால்‌ அன்பமுனுபவனும்‌, க்ருபணனுமாயெ 
ராஜாவைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. . 4243 


ஓ நாத! கந்தர்வர்களைச்‌ சசணமடையவேண்டும்‌ அவர்கள்‌ உமக்கு என்‌ 
னைக்‌ கொடுப்பார்கள்‌ என்றாள்‌. ஓ.பரீக்ஷித்து ராஜனே! புருரவஸ்ராஜன்‌ கந்தர்‌ 
வர்களை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தான்‌; அவர்கள்‌ ஸர்தோஷமடைர்‌ (1) அத்திறோருர்‌ 
திய ஒரு பாத்ரம்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 44 


அர்த அக்னிஸ்‌ காலியையே ஊர்வசியாக எண்ணி வனத்தில்‌ ஸஞ்சரி.த்‌.து 
வந்தான்‌, பிறகு ஒருகாள்‌ அதை ஸ்தாலி என்றறிந்து, வனத்தில்‌ வைத்து 
விட்டு க்ருஹம்‌ வந்தான்‌. இரவில்‌ ஊர்வசியை த்யானித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தான்‌. தசேதாயுகம்‌ ஆசம்‌: பமானவுடன்‌ இவன்‌ மனதில்‌ வேதமான தோன்‌ 
றிற்று. தான்‌ ஏற்கனவே வனத்தில்‌ அக்நி ஸ்தாலியை வைத்தவிடம்‌ சென்றது 
அங்கு வன்னி ரதன்‌ மத்தியில்‌ ஓர்‌ அரசமரத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. அந்த 
அரசால்‌ இரண்டு இரணிக்கட்டைகளைக்‌ கற்பித்து ஊர்வசியின்‌ உலகம்போய்ச்‌ 
சேரவிரும்பி அச்கியைக்‌ கடைக்தான்‌. 4547 


வட்டமிட்ட 1 ரெக்‌ அக்கல்வி அ வவியக கக்கிக்‌ கன்‌ 
(1) இந்த அக்கியால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்து ஊர்வசியை SLE என்ற கருத்‌ 
அடன்‌ அக்கி நிறைந்த பாத்ரம்‌ சொடுக்க ப்பட்ட தென்றறிக, 


அத்யயாம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2139 


உளவ_0மீ௦ ௨௯ தொ யாயஷமமா௱ணி2- தாடி | 
த 


சூர.தா_௦௨-ஹயொ£3மெ) ய.த௪ ௨ரஜ.௩..ற௦ வி௨8 | உ 3B 
தஹ) நி2ம-நாஜாடெகொ கண்ட விஹஷாவஹ-*? | 

ஆயா ஹவி ஷயா மாஜா வு ௫ ஆகெவ கலி. தஹிவரசி || 49 
பெ.நாயஜ.த யஜெத மம௦ ப | 
உளவ.3ரீலெ௯2_நிவஐ வஹவ..3ஜெவஃய௦ ஹி || 50 


ஹா ஊவ வாரா வெ௨3 வூணவஹவ_ஃவாஐய$ | 
கெவெொ மநாமாயணொ டு ௨௱கொஃ.றிவ.ண 4 ணவ ௮ | 51 


as 


காகி டு ள்‌ 90. ஈஷகாற3ஊஉள வ 1ப்ரீதிஅ. ப்ர்ண்விர் தக்க ல்‌ 
யாய த தமாமணி சா-தா.ந௨பராயல்‌ உ£யொறறணெ_4யெய.தாஷ௦ 
அஜஹர8 ௩௦ வதய ரயங .கழாவ3 அ, உளவ_யாயரஹிய ற ஓ 
ஈவா” உ.கி॥௪௮॥.தஹெ).கி। அவமுபெதெ.ந௧].தா.நி8_ய நா இலவ மிஜவா_த9 
௯௦௨-௫55 ஜா.க௦ வெகொய_ந௦ லொ.ம)ஃ யஹாகூ ஹல த, ஆயாவிஷயா 
விஹிூெ க_நரபா.நஹ௦ஹாறெண தி அ வரச குஹ ீயாசிர-இவஹ ராஜா 
வங வஹா வா ௫ செயலி 2 த வாண லொகஹராவககாக ॥ ௪௯ ॥ 
தஉராஹ_கெடெ.கி(௫௦॥ ௩.௩. மரகிகெ,ி ஆயவொயிகொ வ, பு ரஹணாத8.நா 
திர கர”) ௦நகடெவ காய. ஷம.$வேராஷிஹெ ௧-௦3 ௬2-302 ௯௬௦9௦ 
வாசி.அிவண-டுகெ க ஆாஹ ஷா _- வசு௨.சி வாராக] கய ுமெஹவ_3 
வாய பட்டபா பவட அல 1 ஹகஹணவவெ௨2 ஷெவபு 


த்துக்கு ந மர்திரத்தால்‌ ஊர்வயொகவும்‌, மேலிருக்கும்‌ அம 
ணியைத்‌ தானாகவும்‌, மத்தியிலுள்ள்‌ கட்டையைப்‌ புத்ரனாசுவும்‌ த்யானித்துக்‌ 
கடைந்தான்‌, இவ்விதமே பெரியோர்கள்‌ அறிதறோர்கள்‌, 48 
அதைக்‌ கடைந்தமையால்‌ பொருளை யுண்டாக்கும்‌ அக்கியுண்டாயித்று, 
அந்த அக்நியான இ மூன்று வேத, தல்‌ மூன்று ரூபமுள்ள தாயிற்று, 
'புரூரவஸ்ராஜன்‌ அந்த அக்கியை ' ( 2) ப்பு தானாக செய்து கொண்டான்‌. 49 


அர்த அக்நியால்‌ யக்ஞோச்வரரும்‌, ப்கவானும்‌; அதோக்ஷஜரும்‌, ஸர்வதே 
வஸ்வரூபியுமாயெ ஹரியை இந்தப்‌ புருரவஸ்ராஜன்‌ ஊர்வசியின்‌ உலகத்தை 
விரும்பிப்‌ பூஜித்தான்‌. 50 
க்ருதயுகத்தில்‌ வாக்குகளுச்செல்லாம்‌ பீஜமாயெ ப்ரணவம்‌ ஒன்று தான்‌ 
வேதம்‌, நாராயணர்‌ ஒருவரே தெய்வம்‌, மற்றும்‌ யாருமில்லை, ௮க்கியும்‌ ஒன்று 
தான்‌. வர்ணம்‌ (ஹம்ஸர்கள்‌) ஒன்றுதான்‌.) 51 


(1) ஆஹவனியம்‌, தகதிணம்‌, சார்ஹபத்யம்‌ என மூன்று ரூபமாம்‌, 
(2) புத்ரன்‌ புண்யலோக மடையச்‌ செய்வது போல இர்த அச்ணிபும்‌ பரலோக மடை 
யச்‌ செய்இறெதாம்‌, 


2140 ப்ரீ;2உ௱மவ டெத்‌ அவகஹு௦$, 


வாட ூவஹ வரவால்‌ அது ஆ. தா2ூவெ அரவ | 
௯.மி_மா வூஜயா மாஜா மொக௯௦ஃ .மாக்ஃவ.3செயிவாஜ | 52 


ஊதி பீ 2௨ ௱மவடபெத நவலஹ்மெெ 
~~ ஹ ௯ 
அ துஉஉமெொ2ய$ாய8, 
உடல I> 

நாராயண கணவ சூமிபொெகுஷவலள திக? | வண_பெபெகஹணவஹுஙெொ 
_நா8॥௫க॥ வாவ அவெ ஆம்‌ தஃவா ஒவ ஹகாணஸாஉாீக. 
வயிவால வாவ ௯ய௦மாவ$ ௧] கய ெஹகவ ஷபா கா₹வராயபஸு$ ஷவெ.ஷி 
யழா..ம.நிஷா? "gs உரயாடெ து டெ அ; காயாமெ வெடாலிவிலாமெ.ந ௬8) 
82-8 உரக டொஸல-இவெ.கி௫உா 


NAAR கூபருசவாவ கரு கூ சுவர க ஒக கி ககர ANT 


உதி மஊரவாம_8விகாயா௦ வத மாய ரயவ வா, 


2D Sts GES 


ஓ பரீக்ஷித்து ராஜனே! தரேதாயுகத்தின்‌ ஆதியில்வேதம்மூன்‌ அுவிதமாகப்‌ 
புரூரவஸ்ஸின்‌ மூலமாக ஏற்பட்டது. அந்தப்‌ புரூரவஸ்ராஜன்‌ அக்கி என்ற ப்ர 
ஜையால்‌ கந்தர்வலோகஞ்‌ சென்றான்‌, 52 


14 - வது அத்யாயம்‌. 
முற்றிற்று. 


வணமாயரய ரா௱ாலஃ, 
சுகமா 
॥ மீ ௩௯5 | 
ணஊெஹை) சொல்ர ஷூலாஹ.ஷா.கஜா அரவ | 
கிய மரு தூாயுஹ த) ரய யொ விஜயொர ஜய? |. 1 
~~ 


ப ஈதூாயொவ.ஹுரநு வா த ஹ்தரயெொஹ பம 1 2 
டட ்‌ ஐ -கரரயொஹ: மர உ தஹூ | 


ரஹ 
ஜயஹு ஹுஃத ஊகமு ஜய; த.மயொ-ிக$ | ஓ 
ஹீூஹு விஜயஹூரம காணடெொ ஹொ. கஹ_த$ | 
அஹ ஜஹுஃஹடதா 227௦ மண ஒவஷ்கர 55 யொஃzவிஸச ॥ 3 
ஓ 
ஜஹெொஹு வுஹ த) து T வாலுகமார ஜகொ ய.கூ | 
க.க காம காமஹூாவி காமமாஸணெொ யதஃஆயொ வஹா? | 
கம மாலம வகாரணொ மாயிறாஹீ தமா ௧$ || 4 
அத Fan நாபி வவ! தா.பெஃமி।. 
யஉள ஹி ஹு9.கா றா கா-க_ஷீய_.3ஹஊங றுஷா ॥ 
யர, உகா£ வணுஉஸெ வ௦யர$ ஸா 5 .காய$வ8௩வொ அ.கா$ | 
௯௨ பக மாயிஜ%௬ா வளர ா ரா ஹஜஹெ.கி வெறி.அட। ॥ 
க ॥ வக வயாடுமேல எ பண்‌ ஸம தாய£  வூமரதீ.நாம 
ஷுூணா௦வ௦யமா_நர.ஹ__ ஸம ு.காயொறி அவ சவ கஸஃஜத8 கதி -௧,2௦த7॥ 
௨॥உ௩॥ ஊஹஸெொரிகி। 2 ஹொ? த்க்‌ பரகதி அலு பத தஹ) ௯8௧௭ ௪/மாயெ$ 


1 5-வது அத்யாயம்‌. 
EPS 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஐ பரீக்ஷித்துமகாசாஜாவே ! 8ளனாயெ புரூரவஸ்ராஜனுக்கு ஊர்வசியின்‌ 
கர்ப்பத்தினின்‌ அ, ஆறு குமாரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஆயுஸ்‌, ச்ருதாயுஸ்‌,. 
ஸத்யாயுஸ்‌, யன்‌, விஜயன்‌, ஜயன்‌ எனப்‌ பெயருடையவர்கள்‌. 1 

ச்ருதாயுஸ்க்கு வஸுமான்‌ புத்ரன்‌, ஸத்யாயுஸ்க்கு ச்ருதஞ்ஜயன்‌ குமா 
ரன்‌, ரயனுக்கு. ஏகன்‌ மைந்தன்‌, ஜயனுக்கு அ.கிதன்‌ குமாசன்‌, விஜயனுக்கு 
பீமன்‌ மைந்தன்‌, பீமனுக்குக்‌ காஞ்சனன்‌ குமாரன்‌, காஞ்சனனுக்கு ஹோத்‌ 
சகன்‌ புத்ரன்‌, ஹோத்ரகனுக்கு ஜன்ஹுு புத்ரன்‌, இந்த ஜன்‌ஹ-ஈவானவர்‌ " 
கங்கையை வாய்கொப்புளிக்கும்‌ ஜலமாகச்‌ செய்து பானம்‌ செய்தார்‌. 28: 

ஜன்ஹுவுக்கு பூரு புத்ரன்‌, பூருவுக்கு பாலகன்‌ புத்ரன்‌, பாலகனுக்கு. 
அஜகன்‌ மைந்தன்‌, ௮ஜகனுக்குக்‌ குசன்‌ குமாரன்‌, குசனுக்குக்குச்‌ சாம்பன்‌, 
அர்த்தசயன்‌, வஸு, குசநாபன்‌ என நான்கு புத்ரர்கள்‌, £குசாம்பனிடம்‌ காஇ 
பிறந்தான்‌, i 4 


ப 


271 42 ஸரீ; 28௨ ஈமவடெத வூ, [15-வது 
தஹ ஹசவ.கீ௦ ௬_ஐ) ர௦ 8லிகொ2ஃயாவ_த அஜ? | 

ஹு: க 
வா? விஹஸூ௨,]மம௦ உர ஷா மாயிஹ-ர ம. -வ2ஹஸ வீச || 
வக தமம$ா2௯ண--நா௦ ஒஹயா_நா௦ அவவ | 
ஹஹஹ தய தாக ரமன க. நடாயா? களமிகா வய | 6 
உத$ ுகஹூ ௧௦ கோச்பா ௮ தஹ வ௱௱ுணாிகடு | 
சூ.மீய உசவா தா நமமா. SNEED வறாமநாட॥ . ர 
ஹ $ஷி£ ஹராயி-3.58 வதா மாமா வரவ த$கா2யா | 

~~ 

ரர,வயமிகெொல யெ ர மழ ஹா தஉ௦ மூதொ 2௩.நி3 | 8 


செவ்வை 


A NTT 


வெ 


ாவிணாதிட கடா வரஹஷிபல- ரி.) -தராயராயாஜெ வகஷகி 
ாயெல ஒ.நஹாடெெஜாஐதாகி.நா கூ. காவஉுவொஃ ா தகெ.ந ஹம 
வஷமமவ௦ வம்‌) 8 வீகஸ)உரரி-௧௦ வூஷகா.உ ௦ வஷத௦ வ௱ற*ுறாாவ.காற 
வறி.காகிகஸாஹ__..கஸெ) கி! விஷ 0௦ ௪. நாற -௫ுவ௦ ஹாம_வ8 ]ஜீ&௯௦॥ 
௫॥ ஊச.க௨கி। உகூணவா8யொரெொக ௧2 ஸரடா8$ குணெபாபெஷாஃ ஹவ்‌ 
வில கஜெ௫உ உவெவவவெடரயெஷா௦ அஜெடி&ூவெய_ ரவை த நாயா 
ப.க? னக? க-ஈஸ்ரிகா_சயா$ வய௦॥ ௬॥௭ ॥ ரக எ வலிய ௨௦௦.௧) 
வ £பெஹெப 5 ழக காடி 8 றி.தூம-13 ॥ ௮॥ தா 


கிகி யாவு ஹாகா8ு நிந_$ரமத3 தாவ மாய_ாயா௦ ௨.௧ ஹெஹாயி 


காதிராஜனுடைய குமாரியாயெ ஸத்யவதியை ரிசீகர்‌ என்ற ப்ராம்ஹணர்‌ 
யாகித்தார்‌. காதி மஹாராஜன்‌ மாப்பிள்ளை ப்ர்ம்ஹ ணசாகி யிருப்பதைப்‌ 
பார்த்து ப்ருகு வம்சத்திலுண்டான நிசீகரிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 5 


ஓ முனிவரே!(இரண்டு செவிகளில்‌)ஒரு செவி ச்யாமளவர்ணமுடையதாயும்‌ 
மேனியெல்லாம்‌ $சந்திரன்போன்ற வெண்மை நிறமுடையதாயுமுள்ள ஆயிரம்‌ 
குதிரைகளைக்‌ கன்னிகையின்‌ சுல்கமாகக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. நாங்கள்‌ குசிகவம்‌ 
௪த்தைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ என்றான்‌. 6 


இதைக்‌ கேட்ட ரிசீகமுனிவர்‌ காதியின்‌ கருத்தை யறிந்து வருணனருகில்‌ 
சென்றார்‌; அவனிடம்‌ யாசித்‌அக்குதிரைகளை: யடைந்து இவ்வரசனிடம்கொடுத்‌ அ 
இறந்த முகமுடைய ஸத்யவதியை விவாஹம்‌ செய்துகொண்டார்‌. ர்‌ 
்‌ மனைவியா ஸத்யவதியும்‌, மாமியும்‌, புத்ரனை விரும்பி ரிசீகமுனிவசைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. முனிவர்‌ * இருவகையான மந்திரங்களால்‌ சருவை 
ச்சவணம்‌ செய்து பின்பு ஸ்கானம்‌ செய்யச்‌ சென்றார்‌. 8 
௪ மனேவிக்கு ப்ரும்ஹதேஜஸ்‌ உள்ள புத்ரனுண்டாகும்‌ மர்திரங்கள்‌; மாமிக்கு க்ஷத்‌ 
ரியதேஜஸ்‌ உள்ள புத்ரனுண்டாகும்‌ மந்திரங்கள்‌ என இருவகசையாம்‌, 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. . 21438 


ஹ்‌ 
தரவ தடவ.தீ உர ஆர வ வற யாலஜலிதா வதீ | 


ரெரஷஃ 2நாமநயாஃயதுநாட 2. க ௯ஸய(, Ir 9 
தவிஜதாய 2௭ நி8 வராஹ வ.தீஃ க்ஷ 2காற ஒஷீ$। 


வுட ஈர வொறொ செஸ்‌ வி.த2௨ூ2 | ' 
அ ற உண௰ணமணொ ஹாதா தெ வ ஹவி.த2$ | 10 


வூஹாகிகஹக;வக £ செவ ஹூ திலி தி ஹா ம_வ3 

அய கஹி_ ஹவெ. கன. ர ஜூஉ.மிவ_கா2ஹவசு || 11 
ஹா வால து2ஹாவணரடா களபஙிகீ ஹொகவாவ நீ | 
ரெணொஹு _தாஃ ரெணஃகாவராஃ ஜூ22.மிறஃவாஹ யாடி ॥ 12 


தஹரா௦ வெ ஹர மவ8ஷெ ஹுதா வஹு௨நாஉய8 | 
யவீயாறு நக்ஸ்‌ வ தெதஷா௦ றா ல பம்‌ ௩.௫3 || 18 


வாக வா த, ஆறாஹக) வ க) ஷஃ நா.பா ஆரஹ.க; வசீயாவி 
தாஸ.கீ வாவ ஈவி2ஷி ௧௦ ஹவா த. ஈபவ௯ஹாஉா௯ தாகு 
ஹு கதா ஆ ஈகிலஷி 5௦ ஹப2௨௯ ட்‌ ரி ௯॥! தகி.கி | சஷ 
2௨ 9.௧௦ தஜெவாஹ செல தொலொரொலலிஷ கி: ஹ கு 
தகொலலவிஷ தீ.கி ॥௰॥ வர்ஷா. தஐ._தி | வ வச ராலி. வூஷாசிகொ 
ஹாம_வசூஹ சய .க ஹி. வள வொறஹறொலகெகிகி ,துதரஜ8உ மி 


வெத அலவி தம31 சச! வெ.கி। ஹாவஹ ச) வ.தீ களஙிகீ. ௨) ௨௮/௧௨ ॥ 


மாமியானவள்‌ தன்‌ பெண்ணாகிய ஸத்யவ தியை அவளுடைய ௪ரு,ச்ரேஷ்ட 
மென்றெண்ணி அதைத்‌ தான்‌ புசிக்கக்‌ கேட்டாள்‌. ஸத்யவதி தன்‌ சருவை 
தாய்க்குக்‌ கொடுத்தாள்‌. தாயின்‌ சருவைத்தான்‌ புஜத்தாள்‌. ' 9 
ரிசீகமுனிவர்‌ இதை அறிந்து மனைவியிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஓ ஸத்யவதி! நீ 
கெடுதி செய்சாய்‌, என்‌ புத்ரன்‌ பயங்கரனும்‌, சிக்ஷிப்பவனுமாகப்‌ போடுறான்‌, 
உன்‌ ப்ராதா ப்ரும்ஹ ஸ்வரூபமறிந்தவர்களுக்குள்‌ ச்ரேஷ்டனாகப்‌ போறன்‌ 10 


ஸத்யவதி இதைக்‌ கேட்டதும்‌ இவ்வா அண்டாகாம விருக்கவேண்டுமென்று 
கேட்டுக்கொண்டாள்‌, ரிசீகர்‌ ஆனால்‌ புத்ரனுடைய புத்ரன்‌ பயங்கமனாகவும்‌, 
சிக்ஷிப்பவனாகவுமாகட்டும்‌ என்றார்‌. அதனால்‌ ஜமதக்னி பிறந்தார்‌. 11 


அந்த ஸத்யவதியும்‌ மிகுந்த புண்யமுள்ளஅம்‌, உலகங்களைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ 
செய்வதஅமாயெ கெளகெ என்னும்‌ நதியாக ஆயினள்‌. ஜமதக்னி முனிவர்‌ 
ரேணுவின்‌ பெண்ணாகிய  ரேணுகையை விவாஹம்‌ செய்துகொண்டார்‌. . 12 


ரேணுகையிடம்‌ ஜமதக்னிக்கு வஸு மனன்‌ முதலியவர்கள்‌ புத்ரர்களாகப்‌ 
பிறந்தார்கள்‌, இந்தக்‌ குமாரர்களுக்கு இளையவன்‌ ராமன்‌ என்று ப்ரஸித்தி 
பெற்றவன்‌... ்‌ 18 


2144 ஸ்ரீ 2௨ ௱மவடெக அவூஹ௦$, [15-வது 


யூ2ஹுுவ_௱ஹுஜலெவா௦மம௦ ஹெஹயா.நகா௦ காறூான௯௦ | 
அர ஹவக்ரசெவா ய ௨27௨௦ வெ நி$க்ஷ கி யா௦ உ ஹீ | 14 


உ வக்ஷ ௯௦ ௨ுவொ மாறக ஹண 8௨.8.௩௪48 | 
ஈுஜஹசொவர.தஉஹ ஹு, ஷி கர பெ2௦ஹவி | 15 


॥ வறீகூஜி௯ு | 


௮௦ த2௦ஹெர ஹமவகொ ஈாஜடெக ஈஜி.கா.கஹி$ | 
௯-5௦ யெ. காணு நஷ௦ க்ஷி, யாணா௫2லீ க்ஷ்மம8 || 16 


|] ஸீ ௩௯$ || 


ணெஹயா.கா£யிவ கிறஜ-ு 3 அஷ தி3யஷ.ஹ8 
௨௦ அாறாயணா 0 ௦02ரமாய), வஙறி௯2௨ஹி2 ॥ 17 


வாமை ந ௨மமம.௧௦ லெலெ உ௫௰ஷ.-3 கூரா திஷா | 
கவா. ஹ) த. யனஜ$ ஸா ண்ட்‌ தன வ் || 18 
அவயாரி.ி ரலிலி BH? ஹு ணம ர்க ஒரசி ற்ப 
காபாயா8ராஸ ॥ ௧௫ ॥ தூ ॥ கா னப்‌ சத தனக்‌ ௯] த8வர௱ராய௦ வ௧-௦௦ 
அஹ உவிுஹெ தபதெெய_ ஜிகா ஹஷவிபெஹயா நாதி.கிவரிக8- வி 
உரிய _ரிிூ ௨௮௦ தாட ௧, ய௦ சூமாய, ॥ க௭॥ பாஹுூதிகிகவாஹ.க 
திரி, யாரிகலெலெ ॥ ௧௮॥ யொமெ.கிய அ; யஹிஜெஸ்பெ_ணிோஉயொ 
இந்த ராமன்‌ வாஸுஈ தேவருடைய அம்‌சமுள்ளவன்‌, ஹேஹய வம்சத்‌ 
தார்களுக்குக்‌ காலன்‌ என்று கூறுகிறார்கள்‌. இவன்‌ இருபத்தோரு தடவை 
பூமியில்‌ க்ஷதீரியர்களற்றுப்‌ போகும்படி செய்தான்‌. 14 
பூமிக்குப்‌ பாசமாகியவர்களும்‌, கர்வமுடையவர்களும்‌, ப்சாம்ஹண விச்‌ 
வாஸமில்லா தவர்களும்‌, சஜோகுண தமோகுணமயமான கடத்தையுள்ளவர்களு 
மாகிய க்ஷத்ரியர்கள்‌ செய்த கெடுதி அற்பமாயினும்‌ அவர்களை இந்த ராமன்‌ 
ஹிம்ஸித்து சாசஞ்‌ செய்தான்‌, 15 

டரீக்ஷித்து ராஜா கேட்கிறார்‌. 
மனதை யடக்காத க்ஷத்ரியர்கள்‌ பகவானாயெ ஜமதக்னி ராமனுக்கு என்ன 
கெடுதி செய்தார்கள்‌? அடிக்கடி. க்தத்ரியர்களின்‌ குலமானது ஏன்‌ ஈஷ்ட 
மாயிற்று? 16 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஹைஹய தேசங்களுக்கு அதிபதியும்‌, . க்ஷத்ரிய ச்சேஷ்டனுமாகிய அர்‌ 
ஜுனன்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சாம்சராயெ தத்தாத்ரேயருக்குப்‌ பணிவிடை 
செய்து பூஜித்து, ஆயிரம்‌ புஜங்கள்‌, சத்ருக்கள்‌ தன்னிடம்‌ அணுகமுடியாத 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2145 


யொபெமர ர கூடெயெய 4௦ மாணா யத, ரணி? உய | 
21 / 


அவாராவடராஹ த.ம. கிலெ..ரகெஷ வவூெகா யமா | 19 
ஹீமடெி கற நி.க$ லற ரெவாலவி ௨ஜொ.கட | 

வவெஜயகீஹ ஜூ ஸில,உரொய வஹறி.த௦ லுடஜெ8 | ௨0 
விவாவி ௦ ஹமரிஸிம௦ ஷூ.திஹெ £.தஹாமிஐலெ 

நா2 ஏஷ தஹ; தஜீய_௦ வீற2ா.நீ உமமா-ம-58 | 21 
மஅரஹீபதொ லிலயா ஹீணா ஹூக்ஷ௦ கர .ககிலிஷ | 

2ஊரஹிஷ கடா௦ஃ ஹு_கிற௩லொ 2ுகொ யெ கவியோ ॥ . 22 
ஹ வகர து ஐர.மயர௦ விவ௱ ஐ விஜபெவட | 

யஉரதயா ம, 2வ௨௦ ஜூ2உமெறுவாவிமச? | 23 


ANNAN க கூரூகூகூகுரூகூகூ சக்கு கூகூக்குகு ANAS 


முஙணா2॥௧௯॥ ஹீறததெறிஅ | ரெவால்ஹி_ந8_உாஜலஸெஹெறி_த௦ 8_$உ௱௰॥ 
உ௰॥ விவாவி.கதி.அி॥ ாவணொலி மிஜயெ£ர ஹிஷ.க)ரஹ8வெ.ந8_உரயா௦ ஸ்பிவ 
வஜர௦ காவு ெச,ந உவா ஹஹ )ரவரறொயாக ஷூ.சிஹெ, EAT 
ஹஹ ரஹாரி ப கொஜலெூ விஷாவி.௧௦ ஹமிஸிற லக்ஷ) தஹ) த8ய_௦ நஹெ 
ன்‌ 
ஹெொக।ம]ஹீ.௧ஐ.கி। தமக ].தகிலி ஷு கீ, லஷ8ஹிலவி_த-௦௦ வூவர.கஹ 
மர. ஹீ த 31 ஹிஷ.த)ா௦ ஹவாய_ா௦ கவிறிவஹ.நிம-ுஜபம வு நமமரவஜதயா 
- 5 ஜீ வ ம அ 
பெ.58௦௯$ ॥ ௨௨ ॥ ஐ ர.நீ௦ அ. ].கவைராயஃ ஓப௰பஞரஹ ஹ வக 


தன்மை, கெடுதி யடையாத இந்திரியங்கள்‌, புஷ்டி, ஸ்ரீ, தேஜஸ்‌, வீர்யம்‌, ர்த்தி 
வன்மை, யோகேச்ரனாகுர்‌ தன்மை, அணிமைமுதலிய குணங்களுடைய ஐச்‌ 
வர்யம்‌ இவைகளை யடைந்தான்‌ (வாயுபோல்‌) உலகங்களில்‌ தடைபடாத ௧ இ 
யுடையவனாகி ஸஞ்சரித்தான்‌. 1710 
மதம்‌ மிகுந்தவனும்‌, வைஜயந்தீமாலையை யணிக்தவனுமாகிய கார்த்தவீர்‌ 

யன்‌ ஸ்திரீரத்னங்களுடன்‌ கூடியவனாக ஈர்மதா நதியின்‌ ஜலத்தில்‌ விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ போது கைகளால்‌ ஈதியை அடைத்தான்‌. 20 
மேற்கு முகமாகப்ரவஹிக்கும்‌ ஈதியின்‌ ஜலமான அ * ராவணனுடைய வா 
ஸஸ்தானம்‌ மிதச்கும்படி எதிர்த்தது. அதை ராவணன்‌ பார்த்து அவனுடைய 
அர்த வீர்யத்தைப்‌ பொறுக்கவில்லை, 21 
| ஸ்‌.இரீ களுக்கு ஸமீபத்தில்‌ விளையாட்டாக ராவணனைக்‌ கார்த்தவிர்யன்‌ 
க்ரஹி த்து, திய செய்கை செய்து வருபவனாகையால்‌ இவனைக்‌ குசங்குபோல்‌, 


 மாஹிஷ்மதி ஈகரில்‌ பிடித்து ஹிம்ஸித்‌ தப்‌ பிறகு விட்டான்‌. 9௮ 
இந்த Q ஹஹயாதிபதி ஒரு ஸமயம்‌ ஜனங்களில்லா த வனக்தில்‌ வேட்டை 
யாடும்பொழுஅ தற்செயலாக ஜமதக்னி முனிவரின்‌ ஆச்ரமம்‌ சென்றான்‌. 23 


.*. ராவணன்‌ இக்விஜயம்‌ செய்யும்பொழுது மாஹீஷ்மதரகருக்கு அருகில்‌ நர்மதா 
கதியில்‌ வெபூஜை செய்‌துகொண்டிருக்தான்‌. அர்த ஸமயம்‌ கார்த்தவீர்யனுடைய ஜலச்ரீடை 
ஈடர்ததென்றறிக, 
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பீ ௨௨1 a 
ud ஓமவடெ அவஹம௦$, 


தபெவெ ஹ மாகெவரய 2௨. நிற ஹ_ஃணதஐாவா ௪ | 

வவெ.) ரகா தவாஹாய ஹவிஷூதா .தவொய_க£-॥ . 5 
ஹ வீரஹ ௧௦ ரஷா ஹூாடெெதஸய..3ர.திமமாயி-ட | 

அஷாஜ, யெகாமிஹொகு ஷா ஹாவிலாஷஹடெஹெஹய$ | 25 
ஹவிய-1.நீ2ரஷெ௨உவ_41 அமா ஹ.த.312வொஉயகு. | 

பெ தர௦ 2ஊாஹிஷ.தீஃ நிர எஹவ துரக ௯ உகீஃவலாக || 26 
௯ ஈாஜ.நி நிய ரகெ ௩23 வாமு, 221.58 | 

ww, கவா ஆ.தஹு உனா 53௦ கெ,ாயாஹிமிவா ஹ ௧8 | 21 
வெொறூஊரஉ௱ய வாமா ஹ தணு வ ௧௨3௬6 | 

க றநயாவ த ஙு வொ 2ரமெஉ, ஐவ யூயவடு | 28 


AAAS 


ஆரசி.சாாஉ௩॥ 'சவயால.சி-ஹ 4௦ சூசிடிராகி வலில அரகய தாகசா 
ஹஐ.கி | கஉஹ_ண௦ நாடி, யெ க தஹிஞா ஷு 'யகொ.மிஷொ 


அ 
ரரி 
ஹொூபெ._நா௦ ஹாலிலாஷ.£ As வடுக 42 
௨௫ ॥ ஹலிய._3ா.நீதி.கி | உய _ாஜலெடபகொ$ நஷெஹ-லிய.4ா நீ2.மிஹொ ஆ, 
பெரு ஹத_ு௦ நாாநவொ௨உபக ॥ ௨௬ ॥ ௨௭ ॥ வொறதி.கி। காடை 


௧2-௧௯௦ வ8_வாஉாய ॥ உவ ॥ கதிகி! வெொணெய3_3க ]ஷாஜி.5௦ ௯௦ 


தவத்தைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்ட ஜமதக்னி முனிவர்‌ ஸேனை, மந்திரிகள்‌ 
வாஹனம்‌ இவைகளுடைய இந்தக்‌ கார்த்தவீர்யார்ஜு௦ன னுக்குக்காமதேனுவைக்‌ 


கொண்டு ஆதித்யம்‌ செய்தார்‌. 24 


வீரனாய கார்த்தவீர்யன்‌ அப்பொழு. தன்னுடைய ஐச்வர்யத்தை மீறிய 
ஜமதக்னி முனிவரைப்‌ பார்த்து அக்நி ஹாத்திரத்திற்குபயோகமாகும்‌ காம 
தேனுவிடம்‌ விருப்பங்கொண்டு ஹைஹயர்களுடன்‌ இந்த முனிவர்‌. செய்த 
ஆதித்யத்தை ஆதரவு செய்யவில்லை. 25 


ரிஷியின்‌ தேனுவை அபஹரிப்பதற்குக்‌ கர்வத்தோடு தன்‌ ப்ருத்யர்களுக்‌ 
குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அந்த ப்ருத்யர்கள்‌ க,தறுவஅம்‌, கன்றுடன்‌ கூடியதுமா 
கிய தேனுவை மாஹிஷ்மத நகருக்கு பலாத்காரமாக க்ரஹித்துச்‌ சென்றார்கள்‌. 


கார்த்தவீர்யன்‌ வெளிப்புறப்பட்ட பின்பு பரசுராமர்‌ தமதாச்ரமம்‌ வந்தார்‌: 
ஹேஹயாதிபதியின்‌ கெட்ட செய்கையைக்‌ கேட்டு அடிபட்ட ஸர்ப்பம்‌ போல்‌, 
கோபித்தார்‌. 21 


யாவராலும்‌ ௮ணுகமுடியாக பமசுசாமர்‌ பயங்கரமான -பரசுவையும்‌, 
அம்புறையுடன்‌ கூடிய த a srr கவசத்தையும்‌, கையி ற்கொண்டு ஸிம்ஹ 
மானது யானையைப்போல்‌* பின்றொடர்ந்தார்‌. ல்‌ தல்ல 


அத்யாயம்‌) ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வஅ ஸ்கந்தம்‌. 2147 


தூவ த ஹர அாவய_தொஜஹார 
WwW. ஸரணவ௱மமாயா௰யடு | 
ணெணெயவ£3ா௦ வறக. 3மா2ஹி ்‌ 
ய கஜடாஹிஉ3ஊ மெ வறீ௦ விமரறு | 29 


௯வொடயலவஹிறமா மமவ.திஹி 
4) 3உரவமிவாண ஷி_400 திம கிவி | 
அக்ஷள ஹிணீஹவடிமமா திஷீஷணா 
ஹாஈமா2 ணகொ லமவாமஹஉ௨ய௯ | 30 


யொ யப ொஃஸனவூஹா தறமமொ 
ஓய வ 
2பநொ நிறுனஜா$ வற வ௯ு வ-௫ஒ.ஐ$ | 
கு தவ தபமி.௩ஹு௩ஜொற௱ுகயறா 
க ௬௦ த 
நிவெ.துற வ 3ர௦ ௮ குஹ தவாஹ_கா£ | 51 


உஷா ஹெ. ஈஃயிமனவ ௯௨ -செ 
மணாஜிரணெ ா2கரணா௱ஹாயககெ$ | 
யஷ)॥௨௯॥. ௬வொடஒியலி கீ। ஹஷிறமாலிஷி£ ௯_கிலீஷணா? ॥ ௯௰ ॥ யதஐஉதி। : 
ஹால்‌ வ௱ஸ்யொபஹ 2. ௪ நிலுபம கயொறிவடஜொவீப_௦யஹ ரெ 
ஹஷா௦ ௮௧,௦0ஸெ.5)௦ ஹ-௫உய_தீ.தி .கயாஹி ஷாைஜஐர8 உள௱வ$ காஸா 
பயெஷாஜெஹ தரா ஹு௫.கர2 வாஹநாநி வ பெஷாஜெ வீறா.நிவெ த-5£॥ 


நகரத்தில்‌ ப்ரவேசிக்கும்‌ கார்த்த விர்யன்‌ தன்னை யுத்தேசித்து வருறெ 
வரும்‌ ப்ருகுச்ரேஷ்டரும்‌ வில்லையடைந்தவரும்‌, பாணங்களையும்‌ பரசுவையும்‌ 
ஆயுதங்களையு மூடையவரும்‌, மான்‌ தோலையுடுத்தவரும்‌, ஸரெயன்போன்ற 


தேஜஸ்வாய்ந்த ஜடைகளுடையவருமாகிய பரசுராமரைப்‌ பார்த்தான்‌. 29 


. யானை ரதம்‌ குதிரை பதாதி இவைகளாலும்‌ கதை, கத்தி, பாணம்‌, மிஷ்டி 
சதக்னி, சக்தி இவைகளாலும்‌ மிகப்பயங்கரமான பதினேழு அகெ்தள ஹிணி 
ஸேனையை அவ்வரசன்‌ அனுப்பினான்‌, அவைகளை பகவானாகிய பரசுராமர்‌ 
ஒருவரே வதஞ்செய்தார்‌. 30 


ஹிம்ஸையைச்‌ செய்யும்‌ பரசுவையுடையவரும்‌, மனம்‌, வாயு இவைகளைப்‌ 
போன்ற வேகமுடையவரும்‌, சத்ரு ஸேனையை நாசம்‌ செய்பவருமாயெ இந்தப்‌ 
பரசுராமர்‌ எந்தந்தவிடத்தில்‌ செல்லுகிறாரோ அங்கங்கு வீரர்கள்‌ வெட்டப்‌ 
பட்ட கைகளுடனும்‌, தொடைகளுடனும்‌, கழுத்தகளுடனும்‌, அடிபட்ட 
ஸா.ச.இகளுடனும்‌, வாஹனங்களுடனும்‌ பூமியில்‌ விமுந்தார்கள்‌. 81 
ஹைஹயசாஜன்‌ பரசுராமருடைய கண்டரகோடரியா லும்‌ பாணங்களா' 

னும்‌ முதிர்துபோன கவசம்‌ த்வஜம்‌ வில்‌ இவைகளையும்‌ காயமடைந்த தேஹத்‌ 


2143 ரீ,8உ௱மவடெ அவ2ஹ௦8, [15-வது 


விவர க வ2_யஜவரவவிம௰, ஹு 
நிவா.கிக௦ ஸணெஹய சர்வ கஉராஷா | 32 
சய ஜு வ௦வமடபெஷாு வாரஹ*ஹி 
௦.3 நஹ வரணாந யாமவ க வாஉயெ | 
ஈாசாயணாசெொ2ஹ) வர.கா௦ ஹூம ணீ 
ஹாடபெொகயடெஷலிற வி ௨4 | 33 
வாந ஹஹஸெொ வலா 2ரமெ2௦ஹிவபா 
நா திவவெ.மாஉலியாவடெதொ யாயி | 
ஹுஜாநு கா௦ாரணெண கடமொறடெதி நா 
விவெறா2$ உரஹலஃ லணா.நிவ | 24 
ஏ. தணாஹொயரிம ஹஹ மிறெம,]ஐகிவராஹா௯ | 
ஹெ விகி ஆது கரா ௭ய.த௦ ௨௫உரவாலயா௫௯ | 35 
௬மிஸஹொ.கீ 2ஊவாவர.தட ஹவ தர வாவீமஹா | 
ஹசவெ தாமு 2௦ வி வஙிகிஷாஃ ஹவ_ய௯ | 36 
௬௧॥ ௨]! விவர கா? வ8ரஉயொய்ஷ 1௩௨. சமெகி | வஹ்புெகஷ.2 
i ய நாஹுஹெொஜ_$-0ந8 ஈா8யஹந யெணகஜதெவெய நாய. ஹஸ வாமாஷறெ 
ஹஊகஹணவவபாப ஹ.நா.௦ யெஷாஜஷஹஷெறிஷ-வி£ தா.நிய.ந-இ௦ஷிஹூ௦ 


ஹஹ த த ணதெவொலி.ந௯ ॥ ௩௩ ॥ வ-நறி.கி8]யெஹஸரய நம தர.நீவலாஜி 
ய 


~~ 
வாபா உதி வ ௯ஷி.பாவ.கஹஹுூம-ஜரல யாயிவிவெ உசுஹெ3 ஷணர நிவ! 
2b 


௬௪1॥௩௫॥ கூமிஹொ. கீ, திகி। வி வரிகிஷ ௦ ௪ூமிஹொ.கீ, ௦ ஹூ3வ_ ய 


ஜ்‌ A தொள க கணக க ர அள வணர தக வாளை எது 
தையு முடையவர்களாய்‌ ரத்தப்ரவாஹத்தால்‌ சேறாகிய யுத்த பூமியில்‌ படுத்‌ 
அக்‌ இடக்கும்‌ தன்‌ வீரர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபத்‌ துட னெதிர்த்தான்‌. :2 
பிறகு கார்த்த வீர்பார்ஜுனன்‌ ஐந்நூறு வி ற்களில்‌ ஐந்‌ நூறு கைகளால்‌ 
லர்‌ நூறு பாணங்களை ஒரே ஸமயத்தில்‌ பரசுராமருக்காக அனுஸந்தானம்‌ 
செய்தான்‌ வில்லேர்தியவர்களுக்குள்‌ இறந்த பரசுராமர்‌ ஓரே வில்லுடனிரு 
ந்து அவ்வளவு பாணங்களையும்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ பாணங்களால்‌ சேதித்தார்‌. 
பிறகு கார்த்தவீர்யன்‌ யுத்தத்திற்‌ குபயோகப்படும்‌ மலைகளையும்‌ வருக்ஷங்‌ 
களையும்‌ தன்‌ கைகளால்‌ க்ரஹித்து மறுபடியும்‌ பரபரப்புடன்‌ எதிர்த்தான்‌. 
பரசுராமர்‌ தீஷ்ணமான விளும்புடைய பரசுவால்‌ அவனுடைய பெரிய புஜங்களை 
யுத்தத்தில்‌ சேதித்தார்‌. 
வெட்டப்பட்ட கைகளுடைய கார்த்தவீர்யன. த. ரெஸை மலையின்‌ சித்‌ 
தைப்போல்‌ இறக்கினார்‌. அவனுடைய பதினாயிரம்‌ புத்ரர்களும்‌ பிதா மரண 
மடைக்தவுடன்‌ பயத்தால்‌ ஓடினார்கள்‌, 85 
பின்பு பரசுராமர்‌ கன்றுடன்‌ காமதேனுவைத்‌ இருப்பினார்‌. வீரர்களாயெ 
பகைவர்களை வென்ற பாசராமர்‌ ஆச்சமம்‌ வர்து, ச்சமமடைக்கத தேனுவைப்‌ 
பிதாவிடம்‌ கொடுத்தார்‌. - 36 


அத்யாயம்‌] பநீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2149. 


o 
ஹச்ரூ.த௦ தஆர.௧௦ ரூ விக, . ஹ £.கரஹு வாவ அ | 
வண.ஃயா2ாஹ ed ஜ2ஓமிறஹாஷ.த || 317 
றாஉ௱£உ ௨ஹாவாஹெர ஹவா.நரவ2காற ஈஷீ.௪8 | 
கவீ_நற வ யதவஜெவ2ய௦ மு௫ஷூர || . ; த 
வய௦ ஹி வ ரஹணாஹா.க க்ஷ2யாஹஃண.தா௦ஃ மதா | 
ய்யா லெொகமுுஜெவ3 வாஈ௱செஷெ2யா ௨ || 39: 
க்ஷ்யாறொவதெ லுக்ஷீ£ணு 3. ஹீவனறி வஹா யமா | 
க்ஷண ஹ.மவர௦ஹுஷூ த ஹஙிறீமம8 ॥ 40 
டாகதொோ உய 3ரவவிகஹ; :;வலொ வ ஹவர்‌ ௩$ | 
தீடி.$4வ௦வெவயா வா௦ஹொ ஜஹ ஜாவ. தவெ.த.ம$ > 41 

௯, தி ம 2௨ ௱மவடெெ நவ2ஹ்மொெ 
=, ௯ 
வணமொொ2ய$ராய8, 


உடு +> 
ஷி.) கவாலு௧௬௩௮॥ கயநி.கி சஹண .தா௦ வா) கா௨ யாக கமாக 
௩௯॥ க்ஷயெ.தி। ஹள ஸப வூவெவ ॥ ௪௦ ॥ ராஜஐ.கி। _தீய_ஹ௦ 
'வெவயரவகாரராஉ 8. நியம ௬௮ ப தவெ அ.நாஜி_த௦ யஹுஹ$ ॥௪க॥ 


ஐ.தி லாவாய_8விகாயா௦ வஸூமமாய)ரயவரவரா, '' 


8D 58:16 GG 

பமசுராமர்‌ தாம்‌ செய்ததையும்‌, கார்த்தவீர்யன்‌ செய்ததையும்‌ பிதா 
விடத்திலும்‌, ப்ராதாக்களிடத்திலும்‌ வர்ணித்தார்‌. அதைக்‌ கேட்ட ஜமதக்னி 
சொல்லரறொ. 317 


ஓராம ! ராம! ஓ மஹா பாகுவே! நீ பாபத்தைச்‌ செய்தாய்‌. ஸர்வ 
தேவஸ்வரூபியான ராஜாவைக்‌ கோபத்துடன்‌ வதஞ்செய்தாய்‌. 38 
நாம்‌ ப்ராம்ஹணர்கள்‌, ஓ வத்ஸ! பொறுமையால்‌ பெருமையடைந்தவர்கள்‌; 
பொழுமையால்‌ லோககுருவும்‌, தேவனுமாகி ஈசனைச்சார்ந்த ஸ்தானமடையலாம்‌, 
| பொறுமையால்‌ லக்ஷ்மி விளங்குகிறாள்‌. ஸ-டிர்யப்ச/பைபோல்‌ பொறுமை 
ப்ராம்ஹணர்களைச்‌ சார்ந்ததாகிறது. ஈச்வரரறேம்‌ பசுவானுமாகிய விஷ்ணு 
பொறுமையுள்ளோரிடம்‌ விரைவில்‌ ஸர்தோஷமடை றோர்‌. 40 
பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்ற அரசனுடைய வதம்‌ ப்ரும்மஹத்தியைவிட மேலா 
னஅ, ஏகுமாச ! இந்தப்‌ பாபத்தை நீ விஷ்ணுவிடம்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தித்‌ 
தீர்த்தங்களை அடைவதாலும்‌ யம நியமங்களாலும்‌ போக்க்கொள்வாயாக. 41 
15-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று, 
உ +> 


ஷொலஸால ரயஷா௦ஹ$. 
ந்த்‌ வம்‌ 
॥ ஸரீ 0௩௯5 | 


விகெ, ரவமிக்ஷிபதொ ார2ஹமெ_தி குற 5௦2௨.5 | 
ஹுவ அம னியா, To விகார, 2சாவ, ஜு௯ ॥ | 


3 ௯௨ரவிஜெண-ு௫கா மாதா ௮௦மரயா௦ வ22ாலி.ந௦ | 
மயவ பனாஜி, லணைவளொவிஈவெக்ஷ.த ॥ 2. 


விலொகயஷீ கீ லணூு௨உ௯ாய $௦ மகர | 
வொ: ஹஹா கி௦ஜிஜி த த மஹர ஹா | 3 


காலா .தடயஞ5௦ விலெ௯5 2ுபெமமாவவிரம௦௫ி.தா | 

சூத; கறு வவ வா௱ளொலாய கூர. தாஹி | 4 
ஷெொல்பொ வாஜ-நஹுெ.தஜ_8உமள ஹத லஹு | 
றாக க்ஷ ஆ வய? ஷொக$ விபாதி ஆஹ) வா-நய$ ॥ 
ய.வா, தியா.) பற ஹஹஹா ரதொஃஹலு ஹஷெொலபெ ம] 
மாயெ$ ௨௩ ஆர 2மவ 3௨98 த ஆ௦பமெொ2லமிஉரெகமு$ ॥ [லாக । 


காஉவிலொகயஷீ.கி -கிஸி8ஷஜி  த௱யெம நவ_ாஜெஹெ ஹாயா 
ஹாகிஹிஜவஹாரெ_கிவாக॥காலெ.கி। ௧௨.௦ ஈறொயாயகழெ , நியாயா௪॥ 


36-வது அத்யாயம்‌. 
PS 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறகிறார்‌, 

ஓ சாஜூன ! பிதாவா௫ய ஜமதக்னி முனிவரின்‌ ஆஞ்ஞையைப்‌ பெற்ற பர 
சுராமர்‌ அவ்வாறே ஒப்புக்‌ கொண்டு ஒரு ஸம்வத்ஸரம்‌ தீர்த்த யாத்ரை செய்து 
விட்டு ஆச்சமம்‌ வந்தார்‌. 1 

ஒரு சமயம்‌ ரேணுகை சுங்கைக்குச்‌ சென்றாள்‌, அங்கு பத்மமாலை யணி 
ந்த கந்தர்வ ராஜன்‌ ஓருவன்‌ அப்‌ ஸரஸ்திரிகளுடன்‌ விளையாடுவதைப்‌ பார்த்தாள்‌, 


ஜலத்திற்காக நதிக்குச்‌ சென்ற இந்த ரேணுகை விளையாடுகிற கந்தர்வராஜ 
னைப்‌ பார்த்து அந்தச்‌ இத்ரரதனிடம்‌ கொஞ்சம்‌ ஆவல்‌ கொண்டு ஹோமம்‌ 
செய்யும்‌ ஸமயத்தை மறந்தாள்‌, 8 


காலஞ்சென்றதைக்‌ கவனித்து முனிவர்‌ சபிப்பாரோவென்னும்‌ சந்தேகத்‌ 
துடன்‌ வர்து ஜலஒபாத்ரத்சை முன்னே வைத்துக்‌ கைகூப்பிக்‌ கொண்டு 


கின்றாள்‌. 4 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌: 21:51 


வடஹிவாற௦ 2-_நிஜத_ரகா வத ர£ வஷூகுஷிகொசவ/ விசி. 
வடா வாக கா வாவாகி.க$ஃகராஙெ வகி, ளெ: ॥ 8 


எாஹுவொ 5 | | 
வா வித ௨ அாஹாகரகாதுா | 


ர்வ g ( ்‌ ௦ 
| வஷூஹாவ்தோ பஹத்‌ க2ரயி கதவஹஸொயர ஹூ 6 


வெண்‌ ஊநயாஜஸ ஷீ.தஹ.த;வ கீவ-_த$ | 
~~ வ 
வவெ ஹ.தகா..௩ர௦ ராாசொ2௨ ஜீவி.த௦ வாஹர.கிஃ வமெ ॥ ர 


உதவு வெ. ௯ாமறுிபெகொ நிஉராவாய உவா | 


விதம வி வாஹவொவிய $௦ ராக, ஹுஹ அடி | 8 


யெ2ஜ.3 நஹ ஹு தாறாஜந ஹா ஹவி தாவய | 
மா2வீய_ஃவ௱ாலுூதா லெலிரறெ 02-4 ந கவி௫௪ || 9 
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தா்‌ ஆவியா. ரநத | ॥ 1 1 ரா8உ.கி। சூஜதா.கிலலி நா௦ 

லா த]ணாஃ 3ர-க-புமவயெஹ௦வொகி தஹலு 2௩ சயவுராயிஹவப்ர.கியொ? 
ஷ்ஹாவதே? படிவ ராச தஹி.) சிவ ஷய உலக த கா 
-க ஹி கிபிஷஷுஷ. ஹறு. ச | நவிஜீவயி ௧-௦ ஹ3ய_1௨..கி. ஐர..நி.க)00_121௬1॥ 
எ॥ உ.-தஹுஸிஅ: | ந.நாு நிஜி.௧௦ .5தய௦ ௧3.தவரறு அஅாஹ: mes வா 


I 
மிகி சி உ -ஷ்கெடாதவாவாவியோய? ॥ அ ॥ ஷவ-4க்ஷ.கி, யவயெகாமணஃ வக 


்‌ ஜமதக்னி முனிவர்‌ மனைவியின்‌ பிழையை தக்‌ மிகக்‌ . கோபங்கொண்டு, 
'“குமாரர்களே ! பாவியாகிய இவளைக்‌ கொல்லுங்கள்‌” என்றார்‌. . குமாரர்கள்‌ 
அவ்வாறு செய்யவில்லை. 5 
தந்தையாகிய ஜமதக்னி பரசுராமரைப்‌ பார்த்து ப்ராதாக்களுடன்‌ தம்‌ பத்‌ 
னியைக்‌ . கொல்லும்படி ஆஞ்ஞை செய்தார்‌. . முனிவரின்‌ தவத்தினுடையவும்‌, 
சமாதிபினுடையவும்‌ மஹிமையை நன்றாய்‌ அறிந்த பரசுராமர்‌ தாயையும்‌ 
ப்ராதாக்களையும்‌ வதஞ்செய்தார்‌. 6 
ஸத்யவ தியின்‌ குமாரராயெ ரிஷியானவர்‌ அன்பு கூர்ந்து “(வேண்டிய 
வரனைச்‌ கேட்டுக்கொள்‌” என்று பரசுராமருக்குச்‌ சொன்னார்‌. பரசுராமர்‌ மரண 
மடைந்தவர்கள்‌. ப்ராணனை யடைய வேண்டு மென்றும்‌ வதமடைந்த . விவ 
ரம்‌ அவர்களுக்கு நினைவிலில்லாமலிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 
மரணமடைந்தவர்கள்‌ க்ஷேமத்துடன்‌ நித்திரை தெளிந்த பின்பு எழுர்இ 
ருப்பதுபோல்‌ . விரைவாக எழுந்தார்கள்‌. பரசுராமர்‌ பிதாவின்‌ தவத்தின்‌ விர்‌ 


' யத்தை அறிந்தவர்‌. அதனால்‌ ஸுஹருத்துக்களை வதஞ்‌ செய்தார்‌. 8 


ஓ ராஜனே ! கார்த்த வீர்யார்ஜுன னுடைய குமாரர்கள்‌ தங்களுடைய பிதா 
வதமடைர்ததை யெண்ணிப்‌ பரசுசாமருடைய வீர்யத்தால்‌ அவமதிப்‌ படைந்து 
எவ்விடத்திலும்‌ ஈன்மையடைய வில்லை, 9 


2152 பரீ;8௱மவடெத அவூஹஸ$. [16-வது 


வ க௯௨ரமம,2பகொ மாசெ ஹ ஹுாதறி வடக | 
வெ ஹிஹாயயிஷவெொ ஓவலிஉரா உவாம2ற [ந 10: 


உரஷாஃ ஊற சூரஹீநஹரவெமரி தயிய௦ ஐ மிட | 


ஓ 
ஹ.ஐவ_க) 5.5௨ ஜவுஹெ வாவ_நிறயா$ | 1] 


யாவ; ௨7.78 கூரவணயா 22 ஆர.திராம ண? | 
ஹஹஹ) மிய உதர.5; ஜ.மஹெ க்ஷ அஸ்வ | 
றெணாகா ௨௦ ரொொகா ௧-41 நிவஷா தாதா த.நா | 
ராஊாடெஹி தா தாமு வி. ௨௩௯௯ ரமொவககெஹதி || 137 


ஆவர்‌ ௨௧5 ஹவா ஹா ாதெ.த; £_.த.4வ௯ ஹா । 


கூ௱யாரமு ஊரவாரஒ) 2௨௨] 08 விதம ஹ.கடி ॥ 14 


கத உ௱?2வறொஷா3ஷ.3ா .கதிறொகவெ.மவி௫ொஹி.தா3 | 
ஹா தாத ஹஸஹாமொ யதி. கட ௯ ரஹா ஹ.மபெகொ லவா | 15 


dN வ வவ வவ 


னி யெ]. கவடிவகர உகார. ஷெ கில கராவெமி கா 
யீயெந ததக ௪ தஐ.கி। உ௱வா8நர௦ வெமெந விரொஹி.கா£ ॥ தட ॥ 


ஒருசமயம்‌ கக்‌ பரசுராமர்‌ த்‌ இனின்று வனம்‌ 

சென்றார்‌. அப்பொழுது விரோதத்தை சாஇத்அக்கொள்ள விரும்பிய ௮ ஹஹய 

மாசர்கள்‌ ஆச்ரமம்‌ வந்தார்கள்‌. 10 
ஆ தீ 


கெட்ட திர்மானங்கொண்ட கார்த்தவீர்யனுடைய குமாரர்கள்‌ அக்நி 
ஹோத்சசாலையில்‌ இருப்பவரும்‌ உத்தமச்லோகராயெ பகவானிடம்‌ மனம்செ லூச்‌ 
தியவருமாகிப ஜமதக்னி முனிவரைப்‌ பார்‌த்து அவரை ஹிம்ஸித்தார்கள்‌. 11 
தினையும்‌ பரசுராமர்‌ மாதாவுமாயெ ரேணுகை இவர்களைத்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌. அதமர்களாகிய அந்த க்ஷத்திரியர்கள்‌ அப்படியுங்‌ கேளாமல்‌ முனி 
வரின்‌ சரஸை வலிதில்‌ அறுத்துக்‌ கொண்டு சென்றார்கள்‌, 12 


பதிவ்சதையாகிய ரேணுகை அக்கத்தாலும்‌, சோகத்தாலும்‌ தன்பமடைந்து 
தானே னு ர்க்‌ அடித்துக்கொண்டு “ஆ ராம ! சாம ! வத்ஸ ! விசை 


வில்வா?? என்று பெருங்குரலுடன்‌ கதறினாள்‌. AE 
.. சாம! என்ற இனமான குரலை வெகு அரத்திலிருந்த அவர்கள்‌ கேட்டு 
விரைவில்‌ ஆச்ரமம்‌ வந்து மரணமடைந்த பிதாவைக்‌ கண்டார்கள்‌. 14 


அவர்கள்‌ அக்கம்‌, கோபம்‌, பொறாமை இருக்‌. தம்‌ இவைகளிள்‌ 
வேகத்தால்‌ மயக்கமடைந்து 4 ஆபிதாவே ! ஸாதுவே ! ! தர்மிஷ்ட ! எங்களை 
விட்டு நீர்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்றீரே” என்று கதறினார்கள்‌, 15 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வத: ஸ்கந்தம்‌. 2153 


விறுவெ)வ௦ விதாஜெஃஹு௦ நியாய ஹுா.கழ்ஷு ஹய |. ; 
வர ஹ; ஈாூ8 வாம ௩௦ கீஷ்‌ த; தாய 89.கா உமெ | . 16 


மகா 2ரஹிஷ.தீஃ சொ வ்‌ ஹவவிஹ கமி we | 

கெஷாஃ an ரீஷஃவீனாஜற 2 அ 2ஹாமிறிடி |] 17 
கஷகெ.ந 8௦ : வெொறா2ஊ ஹணடஃலயாவஹாப |: 
ஹெ ௧-௦௦ கரக ஷி த,ரவய௦ க்ஷ. 222. காறிணி || 18 
அ, வவ க்ரகூ$ வரயிவீ௦, கரகூவா .நிக்ஷ.தி,யா௨ வலா | 
ஹூ உவ அக மெரணிடொொ£உாறு ஹ்தாஹவ 1 ம பட்ட 
விது காயெந ஹராய மிட சூஜாய ஸவ்ஹி-ஷி | : 
ஹவ_கெவ2ய௦ தெவ2ர_தா ந2யஜ.நெவ8 ॥ ‘20 


௨௨ள உராலீஃ ஜிமம௦..ஹொடெ வ ஹணெ உக்ஷிணாஃ ட 
௯மய_வெ ஹகீஜீஃ வா உஷா ஹுதா ஜிஸடி ॥ பகத்‌ 


MARANA PANN ANAS AAPA snr 


௧௬॥ மகெகி। வ, ஹெலி] ஹ.கா ( ஸரீ மரீரய-வயரஹா௦ ஹஸெராஜற 
ஹெஷ.ர௦ ஸ்ரீஷட1 விட ஹிஷ அ) 90) வாஷைிஙிஸெ, ॥ ௧௭ ॥ _தஜி.கி। 
கெஷர்‌ஃ கெ சை ஹணூா-நா௦ லபாவஹா௦ யவொராா௦ஃ .நதீஸு௯ உத) 
ஷ்‌ காவி ஷஹவ._-்ஷ ஆ. வவெகிலாரண௦ _க௨ர.ஹ ஜஹெ.த௦ ௧க)வெ.கி 
வாயெபக்‌ சு ஐ காறிணி ௪.5 ரயவ.கி.நிஸ.கி 1க௮॥ கி கி ஹவகரகூலகி| 


ஆ ஹவக ]கூ$ ர ணட A EC ௬7௧௦ த 1 


பரசுராமர்‌ இவ்வா ப்ரலாபித்துப்‌ பிதாவின்‌ தேஹத்தை ப்ராதாக்களி 

டம்‌ ஓப்புவித்‌துவிட்டுப்‌ பரசு என்ற ஆயுதத்தை எடுத்துக்கொண்டு க்ஷத்ரி 
யர்களை. அழிக்க மனம்‌ செலுத்தினார்‌. 16 
ஓ ராஜனே ! பரசுராமர்‌ ப்ரம்ம ஹத்தி செய்தவர்களால்‌ ஸ்ரீயை இழுந்த 
மாஹிஷ்பதீ நகரம்‌ சென்று அதன்‌ நடுவே, அவர்களின்‌ சிரஸ்களை வெட்டிப்‌ பெ 
ரும்‌ பர்வதம்‌ போலக்‌ குவித்தார்‌. 17 
- அவர்களின்‌ ரத்தத்தால்‌ ப்சாம்ஹ்ண பக்தியில்லாதவர்களுக்கு பயத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பயங்கரமான நதியையும்‌ ஏற்படுத்தினார்‌. ப்ரபுவாயெ பரசுராமர்‌, 
பிதுர்வதத்தைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டு க்ஷத்ரியர்கள்‌ கெடுதிசெய்தமையால்‌ 
இருபத்தோரு தடவை பூமியில்‌ க்ஷத்திரியர்களற்றுப்போகும்படி. செய்து ஸ்ய 
மந்தபஞ்சகத்தில்‌ ரத்த ஜலம்‌ நிறைந்த ஒன்பது மடுக்களை ஏற்படுத்தினார்‌. 20 
யாகத்தில்‌ பிதாவின்‌ ஸை எடுத்துச்‌ சரீரத்துடன்‌ சேர்த்து ஸர்வ தேவ 
ஸ்வரூபியும்‌, மகாத்மாவுமாயெ பகவானை யாகங்களால்‌ பூஜித்தார்‌. 20 
Q ஹாதாவுக்குக்‌ ஒழ்‌ இசையையும்‌, ப்ரும்ஹாவுக்குத்‌ தென்றிசையையும்‌, 
அத்வர்யுவுக்கு மேற்றிசையையும்‌, உத்‌ 57தாவுக்கு வடதிசையையும்‌ கொடுத்தார்‌. 
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2154 மரீ, ௨௨ ரமவடதெ அவஹ$, [16-வது 


௯9௦.௦) ஹெர2வாகறிஸா$ ௯) வாய அ உய, ௧$ 


யாவ தகவ வெ, ஹடிெஹுஹ 53 வ௱டு ॥ 22 
அஅமாாவல,ரமஹா விய 9.கரமெஷகிலிஷ£$ | 

வவ காக வஹ.நஉாு றெஜெ வடஹ உவா௦மமுசரஜு | 23 
வ ஹ௦ 95%. மிஹஸு ஒஸ்‌ ஹஊதோ மறுக்ஷ்ண்டு | 

8ஷீணார௦ ஊணலெ ஙெ! 2ல தவ ொ மா2வ ஜி த$ | 24 


ஜும்‌ ர2ஷ9 ஹ.௰வாநு ஈா2 க2லலொறு.ந8 | 

சூ.மரகி.ஐ, ரெ ாாஜந வ.த.3யிஷ; கி வெ வரஹ | 25 
சூஹெ2௨உடாவி ஹெ உள ௧) வாஉண? வரமா ஆய? | 
உயர. வறி தவபில மாமவ_வாறணெ | 26 
வாவு ஹர. ஷு விமமர.தர ஹமவரநு ஹஙிறீமாம$ | 

அவ கிய) வறு ஹா: ஹ௩வொஃஹந ஸஹுமெரோ வாற ॥ 97 


ன்‌ vs 


ஹாவ க கூ க்ஷ ஆ,ு தாலி தவா மிகி வஷிி ॥ ௫௯ ॥ ௨௬ ॥ ஹெ ஹதி.கி। 
© J ப) 
ஷுஜதா.௩௦ ஹருகி அெவலக்ஷண ஜிஹஃ யஹ ௧௦ ஹடகெஹஃ இச்‌ 
8ஷீணா௦ ணைலெஹ௨88ஷிறல-ஒ௫௨ ௪॥8ா8உ௰ உகிைஹகபை ஹவெடி௦ 
வெடஷரவ.க_)கெஷு* ஹவஷி_$வெ.க கதொலவிஷ _த.௮) 012 ॥ ௨௫॥௨௬॥ 
வ 


மற்றுமுள்ள ரித்விக்குகளுக்கு (அக்னி திக்‌ முதலிய) அவாந்தர இசைகளை 
யூம்‌, கச்யபருக்கு மத்திம தேச த்தையும்‌,உபத்ரஷ்டாவுக்குஆர்யாவர்த்தப்ரதேசத்‌ 
தையும்‌, ஸதஸ்யர்களுக்கு மற்றுமுள்ள ப்ரதேசங்களையும்‌ கொடுத்தார்‌. 22 
பிறகு ப்ரம்ஹ ஈதியாகிய ஸரஸ்வ தியில்‌ அவப்ருதஸ்னானம்‌ செய்‌ பாபங்கள்‌ 
ஓழியப்பெற்று மேகமில்லாத ஆகாயத்தில்‌ ஸடுர்பன்‌ போல்‌ விளங்கினார்‌ 23 
ஜமதக்னி முனிவர்‌ அறிவை லகதணமாக உடைய தம்தேஹேத்தை அடை 
ந்து பரசுராமரால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு ரிஷிகளின்‌ மண்டலத்தில்‌ ஏழாவது ரிஷியா 
மினார்‌ ச 21 
ன] ர்‌ ௪ இ ்‌ > ்‌] 3 இ 
ஓ ராஜஃன ! தாமரைக்‌ கண்ணனாகுிய பகவான்‌ பரசுராமரும்‌ வசப்போகிற 
மன்வர்தரத்தில்‌ .(1) வேதத்தை விஸ்தாரப்‌ படுத்தப்‌ போறொர்‌, 25 
சக்ஷிப்பதை விட்டவரும்‌, அடங்கிய புத்தியுடையவரும்‌, ஸித்தர்களாலும்‌, 
கந்தர்வர்களாலும்‌, சாரணர்களாலும்‌ கானம்‌ செய்யப்படும்‌ சரிதமுடையவருமாக 
அரக்கப்‌ பமசுராமர்‌ மந்திர பர்வதத்தில்‌ இப்போதும்‌ விளங்குகிறார்‌. 26 
ஸர்வஸ்வரூபியும்‌, ஈச்வரரும்‌, பகவானுமாகிய விஷ்ணு ப்ருகு பரம்பரை 
பில்‌ அவதாரம்‌ செய்து பூமிக்குப்‌ பாரமாகவிருந்த அநேக அரசர்களை வதஞ்‌ 
செய்தார்‌. 21 


(1) ஸப்த ரிஷிகளுக்குள்‌ ஒருவராகப்‌ போடுறார்‌ என்பதாம்‌ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 2-வது ஸ்கந்தம்‌. 2155 


மஅரமெற ல கஹாடெஜாஹகில ஐவ பரவ? | 


தவஹா க்ஷ 2ுஉ௧௫7ஜ3 யொ லெஹெ ஸஹ ஹவ வடி || 28 
விமராஜி தஹ; டெெவாஹ நு தா ஹாகம.த௦ நவ. | 

2) ஐயமநொ யம ஹ்‌ ௨ஊவத | 29 
வு ஆ௦ அகா ரு மமெஹ௦ தஜெவரா து வ ஹாமவ6 | 
சூஜி.மகு_௦ ஹுதா நாஹ ஜெ வு. ஊஷ வரகலு; தாடி ॥ 30 


ஹவதி.கி.௨௩வொமாறா9 ஹல மா௱கயவோஹ.நரஷா.நி.கி/௨௭॥ தஜலெவ௦ ரஹ 
» | [5 ஓ. 
கா நாஹரஹகஃ வேவ வரஹு ததர ஹமாயெரறி.கி 2ஹாடெகஜாவிபமாதி த, 
௨௮॥ விறாதி அவெ) கி நபெஸவெ_விஜஹஸ2வாய ந)ரயெ.ந வராண உவ 
உபா தீ திவஜலயை பறற வவ வொவ) ஜெ யாவர்‌, ஈதி 2 தஹ) ஹவியா 
சி தாசூஹல்‌ வணாமுகெவ8)ரயாஹொஃப மஹ 
935 ன்‌ 
வணாறா௯ கட்டனம்‌ உதி அத அ விலாங்கு வா கு. ஷு ஹாம..ு 
(2 w ‘ i. த ப. 
வஹ)ரஜிம.குஹ தெவரா தஸ ஜெ. ஷகூ3வ.ம8) த யா சூபுறலா 
ஸொரபாய நாலிலி8 கள்பபிகா_நா௦ ஜெவா தஹரவாகச ௯௦ ஹவா அவி 
ஜெெவவ௦ஸெ ௬வாஷாஸலெஉ? _5.கறவயாஷாு _தழர வ வாபி வ கவ வ 
8 
8ஷிப_ாவக உவரொஷ_5வ த_பெத | தரவ தந மொ, 8௦ வி.நாஹர மலி 
றொணாகி??.தி௨ ௯॥.த_த-0.கரஹ7௰-வ௦பம்‌ வூவாஷு) செவரா அஹ) களம 


சிவை) கப ௧௦ வாற. 


ஷஹவாகூதி UEP 9) தஉ௰வவாஃஉபஹா ஹவ்‌" த௦கரகெ அாகியாவதசாவி। 
வு சிகி | ௨-௫வ_18ஜ.ம.5_௦ டல பண RA வி.க 
23 தா௦ வி.ஹாயவிகீ, தகா தஹ) க.]வயாஸஹ ௫ தா நா ஹஜெஷ்வஷஹரகல,) 


தாதிகியகி௰ வா தசெவஹஷயி த ௦௦ விஸ்ரி.-ஷி.அாவா௦ யதி | 8௩8௩வெ 


காதிராஜனிடம்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ அக்‌ போல்‌ மிஞுக்த தேஜஸ்‌ வாய்ச்த விச்வாமி 
தீரர்‌ பிறந்தார்‌. இவர்‌ தவத்தால்‌ கதத்ரியத்‌ தன்மையை விட்டு ப்ரம்ஹதேஜஸ்‌ 
அடைந்தார்‌, 28 

ஓ ராஜனே! விச்வாமித்சருக்கு மூற்றொரு புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. மத்தி 
யில்தோன்றியவன்புத்ரன்‌ மஅச்சந்தஸ்‌ என்‌ றபெயருடையவன்‌. அர்தப்‌ புதசர்கள்‌ 


மதச்சந்தஸ்கள்‌ எனப்படுகிழுர்கள்‌. 29 


கெளசிகர்‌ அஜீகர்த்தருடைய குமாரனும்‌, ப்ருகு பரம்பரையில்‌ உ இத்தவ 
னும்‌, தேவசாதன்‌ என்ற ப்ரஸித்தி பெற்றவனுமாயெ சுனச்சேபனைப்‌ புத்ர 
னாகக்‌ கொண்டு தம்‌ குமாரர்களைப்‌ பார்த்து இந்தச்‌ சுனச்சேபனை மூத்தவ னாகக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌ என்றார்‌. 30 


2156 பரீ;2ஜ௱மவடெது அவக, [16-வது 


யொ வெ ஹிரா 2வெ விக க ௨௭௩௩ ஷ$ வமா$ | 
ஹுகவா கெவாறர oe ௮ வாமாஸம நாக | கடத்த 
யொ ௱ா£தொ கெவயஜடபெ ஜசெவெ௰_ரயிஷுு தரவஹூ8 | 
கெவறாக உதி விதம நமொெலஹை ஹாம_வ8 | 32 
யெ 20 பழ ஹெர ஜெஷா3 குமரா: செநிறெ ந ௧5௯ | 
கமமவ தாமு நி க, ுலொ ஜெவா ஹவ.க ௨௦ஜ-நரா8 | 3% 
வ ஹொவாவ 2மாக௱ஹாய_3௦ வணாம.தா த.க8 | 
யணொ லவாற ஹு௦ஜா.நீரெ தவி திஷாஹெ வய ॥ 34 
© 
எல்‌ 2௦ ஆம அக, ஹா2ணொ வய௦ er ஹி | 
விர ஆவ தர_நரஹ வீரவஜெர ஹவிஷ$ட | | 
௪8௭) .௧௯௧॥ யஉ.தி | ஜாமஃவொவி மரயிஷுமராயெவ_௦பமஜெஷாு செவ 
றா.கஐ சிவ ா.௧$ ॥௯௨॥ யஐ.கி | -௧௪.கஷ) லெ. ௨.௯௦௯-௦௦ல௦௩08 மிறெ5ட9 
கூவு நம _$ரவஹக்ஃ ட்ட த்க்‌ டப கல்‌ த. 2.நிவி_பமா8ி த, ॥௩௬॥ 
ஹஉகி | உ௨/௦வரபற.கர க நிவஷெஹா ௯௦ = ஹப) சொ$ய பம௦ா8 - உவாவசொ்‌ 
ஹாக௦ப௪.ஜெ ஷகூஃ க. நிஷகூ௦வாலவால்‌ வி சரஹுஜார நீத ந க .தஹில 
வப கிஷாதகெ.கி 1௩௫௪ லெஷிகி | வ வத ா&௦ ஆ; 055 நு க்வி 
5.5௦௧௯ தஹ 8 தா.நாிகாலி 3௦ தாரணா ஷா ப நபெ 
ஜெஷவக 750 ட்‌ -தஉரஹவ/ய௦ஷவெ. - கூபா ௩௦௮2 ஹஹி ௯ நாம்‌ தாற£ 
வ 

ட ஓ ்‌ 
௯.நிஷர?£ ஹு அம க தவவவ9.நா விரி த, கால்‌ ஹா தர நாண வீர்‌. 
வஷூ$ வா ஆ. வ?_த8 ௨லிஷ_மபெப-௫ப௦ செ 3-5௦ 98) தர8 நாம ஹ்ஹ 


இந்தச்‌ சுனச்சேபன்‌ ஹரிச்சந்திர ராஜனுடைய யாகத்தில்‌ புருஷப்‌ பசுவாக 
க்ரயப்பட்டு ப்ரஜாபதி முதலிய தேவர்களை ஸ்அதிசெய்து பாசபந்தத்தினின்‌ று 
விடுதலை யடைந்தான்‌. 31. 
ப்ருகுவம்‌சத்தில்‌ ஜனித்த சுனச்சேபனைத்‌ தேவர்கள்‌ யாகத்தில்‌ காதிவம்சத்‌ 
தரர்களிடம்‌ கொடுத்தார்கள்‌: அதனால்‌ தேவராதன்‌ என்று பிரஸித்தியடைர்‌ 
தான்‌. 32 
மூத்தவர்களாகிய மதுச்சந்தஸ்கள்‌ இதை நன்மையாக நினைக்கவில்லை, விச்‌ 
வாமித்ச , முனிவர்‌ கோபங்கொண்டு ££ ஓ அஷ்டர்களே! நீங்கள்‌ ம்லேச்சர்களாகக்‌ 
கடவீர்கள்‌”என்று சாபங்கொடுத்தார்‌. 33 
(மத்தியில்‌ பிறந்த) மஅச்சந்தஸ்‌ என்பவன்‌ (தனக்குப்‌ பின்பிறந்த) ஒம்பது 
ப்ராதாக்களுடன்‌ கெளசிகரிடம்‌ கூ நுஜென்‌, நீங்கள்‌ எங்களுக்குக்‌ கட்ட 
மிடம்‌ கார்யத்‌இல்‌ ஈாங்கள்‌ இருக்கிறோம்‌ என்றான்‌. மூத்தவனாயெ சுனச்சே 
பனை மர்சசஞ்ஞான முள்ளவனாகச்‌ செய்தார்கள்‌. மனுச்சந்தஸ்‌ முதலிய ப்ரா 
தாக்கள்‌ சனச்சேபனைப்‌ பார்த்து நாங்கள்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்திருக்கறோம்‌ என்றார்‌ 
கள்‌. விச்வாமித்சர்‌ புத்ரர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுிறுர்‌, நீங்கள்‌ என்‌ பெரு 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2157 
யெ தா.ம௦ செ2.நஉ௰ரஹ்ஷொ வீரவ.ஷ2௯.க.3 2 | 35 


வாஷ. வ$ கனமஙிிகா வீரொ கெவரா தஹூ2_நி.த | 
௯௦.௮) வாஷ ௯௬ஹாறீ தஜபஷ்வஹு2உரஒய3 | 36 


ணவ கனமிகமொ து தடொயாகிQ ௧,8 வழமியடி i 
வவறாளாாவளு௦ தலி ஹெடவஃ வூகலி கடி 17% 37 
ஐ.தி மரீ 2௨௱மவடெத்‌ நவஃ2ஹ்ரெட 

௨௨௪ ஹ , ட்ட 
ஷொலமொ2ய)ரய$, 

<8 084௨-௭ 

_ந-வ.க..9ர: காவு ௧8 3ர௦லீவஷ௦வு ஆ. வஷ2௦ ௬௯.௧௯ தவஷல்‌. த) (618॥ 
௩௫ ॥ ஹஊஷ ௨.கி | ஹெகளஸுமிகா£ வஷ. ஜெவரா ௧2 வொய்‌ 5ஷ.3ய்‌$ 
களபுாிகவவப ௧58 வீற$8த ௬ அ, ௧095௦ “தி.க கலட்ட கெ) வாஷ 
காடியஹவயுஸ .காசூஹது 1௬௬॥ உவஹா.கி | வவதிகி ॥ ௨ஊகெமவா$ 
௨ஊகெ௯.௩௩ம ஹீ கர சந)ஹவா ஆ கெம்ஹிக].த ௨௨௦ கள பமி௯ 
மொ ௦ வரமமிய௦ தா.மாவகாற௦ா ௧௦௧ஐஹவராஹாசரவ 5௦ வாவ 
ஹி யாகி வஊவஃ கெவ ரா.) கெ அ பொக வட்‌ சள 
௨. திமாவாய_1$உிகாயா௦ ஷெொலாபாயவாவா, 


4 


மையை அறுக்ரஹித்து என்னைச்‌ சிறந்த பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவனாகள்‌ செய்திர்கள்‌. 
ஆகையால்‌ சிறந்த புத்ரர்களை நீங்கள்‌ அடைவீர்கள்‌ என்றார்‌. 81385 

ஓ கெளசிகர்களே! வீரனாயெ இந்தச்‌ சுனச்சேபன்‌ தேவர்களால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டவன்‌. இவனை நீங்கள்‌ சார்க்திருக்கவேண்டும்‌ என்றார்‌. இந்த விச்வா 
மித்ரருக்கு மற்றும்‌ அஷ்டகன்‌, ஹாரி தன்‌, ஜயந்தன்‌, ஸுமதன்‌ முதலிய புத்‌ 
ர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, 36 

விச்வாமித்ரசைச்‌ சார்ந்தவர்களால்‌ கெளசிக பரம்பரையான இவ்விதம்‌ 
வெவ்வேறு விதமாயிற்று; வேறு ப்ரவரத்தை யடைந்தது. இவ்வாறு அந்தப்‌ 
பரம்பரை ஏற்பட்ட, ல்க 317 


16-வஅ ' அத்யாயம்‌ 
முற்றி.ற்‌ ம. 


ஹவடிமா2யமயஹாால3 
॥ ஸரீ மமாு௯8 | 
~~ 
ய வாற ஒவ வாத, சூயஃஹஹூரலவநு ஹுதா | 
அஹ *ஷூ க்ஷ ஆவ ஈஜிற௦லம வீயவாறு ॥ I 
கபெமா உதி ஈாஜெ௫, அஷ ஆவலா நய௦ மரண உ | 


சவ. ஆவரலஹு தஹ ரஹ ஹுஃஹெ கு, ஹா. தஜாஹுய8 | 2 
காமம$ கமெரா அரச்வக,ி உதி மரசூஹூலால 9௫ | 
மரு அகமன கொ யஹு ஸஹ] வஹூவரொ 2ு.நி8 | 3 


காமு ஹு காயிஹத ு ஆர ராஷெ ர தவ. தவ3ஷி.தா | 
மறி வ. தவாஉாயுவெ._3உஷவ 3௯8 | 4 


சூயொஹஉடிஸஷெ கெட ஜெ ஷயா ஆ 
ஹ9_தஷ.-௩ க்ஷ ஆ. வுரலாகிவ தண ௦வஃபமவண_ டி ॥ 
ய அர, வ5பமாறு ஷவவடிஸெ வா8ெடை தெஷவு தாயாஷஃ | 
வா ஆற௦ஊறஜிக்ஷ ஆவ லா கொவிறாஹி.காலு ॥ 
உஹமரீ, க ]ஷாவ காரஹஹாவாயவ௦மமா_ ௯, 2ண௦ ஷஹெொட க, வே 
உரக;,ாதி.கி யஹ_) வஃபொெ ரமீ க]ஹஷாவ தா? தவ) வ5ஸஷொ.கிவி.க.த 
ண க 
கூாஉஷெ.கிற-௨)0.௧க ௯.௧2௨--௫௱வஹ$ வு ஆரரணாஉ உவா-நாஃ க.நி 
£_நாக வ௦பமா.நு க உர_நீ௦ ஹய8ஹ)வ௦ஃப3ாஹ ॥ ய. தி॥ ஹவ௦மஹாஷ 
© ஓ 
யயா.கி யடி] கிஷவி ஐவ) ॥51௯॥ காஸமுவெ அி | தஹ... கவஹஃ 


ஷி.தா ॥௪॥ யஜெகி | ஹர.கசா ஆ. வவ சூ.கிஃ௦ரொ மி ஈவ்‌ நாபாய 


த வ௦வஹு | 


17-வது அத்யாயம்‌. 
=. 
ஸ்ரீ சுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
புரூசவஸ- க்குப்‌ புத்ரனாயெ ஆயுஸுஈக்கு ஈகுஷன்‌, க்ஷத்ரவ்ருத்தன்‌ ரஜி, 
ரம்பன்‌, அனேனஸ்‌ என்று நான்கு புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. ஓ ராஜ ச்ரேஷ்ட! 
க்தத்ரவ்ருத்தனுடைய வம்சத்தைக்‌ கேள்‌. க்ஷத்சவ்ருத்தனுடைய குமாரனாகிய 
ஸுஹோத்சனுக்கு காச்யன்‌, குசன்‌, க்ருத்ஸ்னமதன்‌ என்ற மூன்று குமாரர்‌ : 
களுண்டானார்கள்‌. க்ருத்ஸ்னமதரிடம்‌ சனகன்‌ பிறந்தான்‌, சுனகனுக்கு செள 
னகர்‌ பிறந்தார்‌. அந்த செளனகர்‌ பஹ்வ்ருசர்களுக்குள்‌ சிறக் சவர்‌, முனிவரு 
மாஇயவர்‌. 1-2 
காச்யருக்குக்‌ காசி குமாரன்‌, காசிக்கு சாஷ்ட்ரன்‌ குமாரன்‌, அந்த ராஷ்ட்‌ 
சன்‌ இர்க்கதபஸுக்குப்‌ பிதா,தீர்க்கதபஸ்ஸிடம்‌ தன்‌ வந்தரி பிறந்தார்‌, அந்த தன்‌ 
வந்தரி ஆயுர்வேதத்தை வெளியிட்டவர்‌; யாகத்தில்‌ பாகமுடையவர்‌; வாஸு 


ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2159 


ஈ தி-4 நாமா ந 


யஜதூலாமாஹுஜெவ ரஹ] தலா அ 


3 
அதுத; கெதுஊானு யஹட ஜஜெதெ ஹீஉமமஹ 5 


| 5 
கிவொஉரஹொ ௨3 *2௦ஹஹா௫௪ வூ ௧௨43௧ உதி ஷர க$ | 

ஹணவ ரத ஜி 8 கயஜ உ.கீறி.க8 ॥ ம்‌ 
தக கஈவலுயாமெ தி ஹஜெொொகொ௫௰கஃாஉயஹ தூ 

ஷஷி௦ வஷ-ஹஹஹ ரணி ஷஷி ௦ வஷ_0ம தா.நீ ௮ | 7 
நாலுக.ராஉவறொ ராஜா வுஹுஜெ தஜெஜிநீ௦ யுவா | 
௯று ௯-1 த ஷ_திவவா த.ந$ீகொ2 ஹுகெதகு.ந2 | 8 


௦23கெ.கஈஹு தஹஹா ௧ த) க.க ஜாய.க | 

ஹ.த;கெகொ ம ஷ கெ.துஹ ver கஷி.கீமமா$ || 9 
வி. விஹொடெத2ஹ; லமெ.ா2பெதொ ஹாமஃல௫ூசிலளுரவ | 

ஐ .கீஜெகாமயொ லவா கஷஅவரலா யாயி ந || 10 


_தீ.கி.கழா|௫॥௬॥ .த.தஐ.தி । தக வூ ௧௨.1. நாதியாஷவாவ ஓ) 18 அகாபமாஒல 
௯_ராஉய ॥௪॥ நெகி ஹ_ந கி ஹ.ந கிஸ்‌ ஜத8॥௮॥ யதெகி | ஹத)கெடெதா 
ய]ஹஷகெ ௧௬8 அவா தகக வீகிஹோ ௫.௨ அ _கஹா_துகசாறா 
தப்த அவம்‌ ௬௦.காமம_.ரகி க்ப்‌ டயம காஸெ 


தேவருடைய அம்‌. கினைத்தவளவில்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்குகிறவர்‌; 
இத தன்வதந்தரிக்குப்‌ புத்சன்கேதுமான்‌, சே.துமானுக்கு பீமாதன்‌ பிறந்தான்‌, 
பீமரதனிடம்‌ இவோதாஸன்‌ பிறந்தான்‌. இவோதாஸனிடம்‌ த்யுமான்‌ உண்டா 
னான்‌. இந்த தயுமான்‌ என்பவனே ப்ரதர்‌த்தனன்‌, சத்ருஜித்‌, வத்ஸன்‌, ௬தத்‌ 
வஜன்‌, குவலயாச்வன்‌எனப்படுகிறான்‌. இந்த த்யுமானிடம்‌ அளர்க்கன்‌ முதலிய 
வர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, 'இற்த அளர்க்கனைத்தவிர மற்ற ௮சசனெவனும்‌ யெளவனப்‌ 
பருவமடைந்து அறுபத்தாறாயிரம்‌ வருஷம்‌ வசை பூமியை அனுபவித்த தில்லை, 
அளர்க்கனிடம்‌ ஸன்னதி பிறந்தரன்‌. ஸன்னதியிடம்‌ ஸுனீதன்‌ பிறந்தான்‌. 


ஸுஈனீ தனுக்கு ஸுஃகேதனன்‌ உண்டானான்‌. ் 4—3 


ஸுகேதனனுக்கு தர்மகேது குமாரன்‌; தர்மகேதுவுக்கு ஸத்யகேது பிறக்‌ 
தான்‌; ஸத்யகேதவுக்கு தருஷ்டகேது புத்ரன்‌, த்ருஷ்டகேதவுக்குப்‌ புத்ரன்‌ 
ஸுகுமாசன்‌, இவன்‌ பூமிக்கு ஈசன்‌, | ்‌ 9 


ஸுகுமாசனுக்கு விதிஹோக்சன்‌ புத்ரன்‌; வீதி ஹோத்ரனுக்கு பர்க்கன்‌ 
குமாரன்‌, பர்க்கனுக்கு பார்க்கபூமி புத்ரன்‌, ஓ ராஜனே ! இவர்கள்‌ காசி வம்சத்‌ 
தைச்‌ சார்ந்த அரசர்கள்‌; க்ஷத்ரவ்ருத்தனுடைய பரம்பரையை அடைந்தவர்‌ 
சுள்‌, 10 


216௦ ரமி 2௨ரமவடெக அவஜஹா$, : " [17-வத 


லஹு ஹஹ வாட ஆர மீ மம சர. சுஹக | ப 
அஹ; கெட ஸஹ ஜஜெதெ பரண வ௦ப2பெ நஹ ங்‌. ட்‌ 

வ 2 
ஐவ டடத அடச்‌ ஒத்த. ஹஹாறமி3 


அஅபமாஞாமஜா ஜஜ கர க௬ஏ சஹ சூ.சவாற re ஆ .6 7. டூ 
ஜெ வவர தா நடாஹறது வு த,ரணா28ி.கனஜஹாடி | து 
செவெ௱வயி.3கொ மெது ஹைகெவட , ரயாஒஜாஜிவடி தி 13, 
உத, வ வெ வா ௨-கூர உரஹிகூார வாணன்‌ ஜெ. | 24 


சூ.தா.ச௨வ$யரகா வ ஷஹூஹாஜா தறி. ர்‌. நக்‌ |. 
விதய_ாவாடகெவா கதா யாவதா நாய பெர ௨௨8 | 

அ விஷவஃ ஹெ , ரய யஜெதெ ஹா.மாரு வ5ரஒஉ5$ Ms 15 
மாராணா ஹயா ெ௧2.மண த்‌ ஜெ? | சட 
அதன்‌ குமிடவரெஷி. 58 துல்‌ 16 


rg 
AAA AAAN 


வ.ரா? டன்‌ ஷூஉி.சாஹஷு) கடஆ.வு)ூஷ 'அறபகயஹெயாணி கி 

-கழராமாகக॥ ுாறா௩ஐஐ. கி | தத ௬௦ ந ௩ஹூ ாலொக்தெழ்க்ர.க௧௧)3 ஸ்‌ 
ய.த£ சூ.தவாறு ஜதா.நீக௧8 வ தத £௨.ந௦ ந க] கவாமிக ய8'॥ ல்‌ i 
விஹாவலொக:5 தராயெ த்ர ஹாகெறி.கி ரககடு। மாணெகி | தெஷாஃ 


உதிய ம, ௦மாயம மணா ]ஹ்ஹ.கி.நர ௪லிவரரவியாடெ ந ௯.ழள ஹ-இய்‌$ர தெ 


சம்பனுக்கு ரபஸன்‌ குமாரன்‌, சபஸனிடம்‌ கம்பீரன்‌ ற்கான. இந்த 
கம்பிரனுடைய க்ஷேத்ரத்தில்‌ ப்ராம்றண பரம்பரை உண்டாயிற்று; அனேனஸ்‌ 
ஸின்‌ வம்சத்தைக்‌ கேள்‌. 11 
அனேனஸ்ஸிடம்‌ சுத்தன்‌ பிறந்தான்‌, சுத்தனிடம்‌ ௬௪ உண்டானான்‌, - ௬௪௫ 
என்பவன்‌ த்ரிககுத்‌, ப்ரும்ஹஸாரதி என்ற பெயரடைந்தவன்‌; சசியிடம்‌ சார்‌ 
தாஜஸ்‌ பிறந்தான்‌; சாந்தரஜஸ்‌ க்ருதாத்தன்‌; ஆத்மஞானம்‌ னல்‌ 12 


சஜிக்கு ஜர்‌ நூறு புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ கணக்கற்ற தேஜஸ்‌ 
உள்ளவர்கள்‌. 2 தேவர்கள்‌ சஜியைக்‌ கேட்டுக்கொள்ள ரஜி தைத்யர்களை வல 
செய்‌ து இந்திரனுக்கு ஸ்வர்க்கத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. 
இந்திரன்‌ ப்ரஹ்லாதனிடம்‌ ஸர்‌ தேஹங்கொண்டு ரஜியின்‌ பாதங்களை கர 
ஹித்து ராஜ்யத்தை சஜியிடம்‌ கொடுத்து தானும்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்‌ 
தான்‌. . 14 
ரஜி காலஞ்சென்ற பின்பு தேவேர்‌ திரன்‌ சஜியின்‌ குமாசர்களிடம்‌ ஸ்வர்க்‌ 
கத்தைக்‌ கேட்டான்‌. அவர்கள்‌ ன யல்‌! கொடுக்கவில்லை. யாகத்தில்‌ 
பாகங்களையும்‌ க்சஹித்தார்கள்‌. 
ப்ருஹஸ்பதி (ஆபீசார க்ரமமாக) அக்நியில்‌ Q ஹோமம்‌ செய்யும்பொழு௮ர 
இந்திரன்‌ சஜியின்‌ புத்ரர்களை வழிதவறியவர்களாகச்‌ செய்தான்‌. அதனால்‌ 
ஓருவரும்‌ மீதியில்லாமற்‌ போயினர்‌. 16. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2161 


காமமாக ஷீ.கி$க்ஷ£ ஆவலா தஜயஹதுடபெதொ ஜய$ | 


க.க கூர.க$ சூர கதஹஸாவி ஜகத ஹய_மபஸொொ நரவ8 | 17 
வஹகெவஹதொ ஷீசொ ஜயதெத.கஹு தத உத$ | 
வஹுகூரதிஹ ஹு து ஜய3 கக ஆயகெ.ா உஷா || 18 
க்ஷ்கு வரலா கயா ஹுூவர உல மரணம -நாஹ ஈஷா | 19 


ஐ. தி ஸரீ 2௨ர மவ பெ நவ2ஹ்ம"ெ 
௨ சஹ ்‌ க 
ஹவ௨உமெொ2ய$ாய8, 
க ச 


_——0’ இவரு டயம்‌ 


க உ$ _தி௦ 
ச 


ஹகி ॥ த௬ ॥ காணாகிகி | கதா 
af பெ ஹஜய2॥௧எ॥, ௯॥ 


வரவாக க்ஷ அவ வள அ 


ஐ.கி லாவாய_8விகாயா௦ ஹஉமாய ாயவாவா, 


க 2 


க்ஷத்ரவ்ருத்கனுடைய பெளத்ரனாயெ குசனிடம்‌ ப்ரீதி பி றந்தான்‌. ப்ரீதி 
யிடம்‌ ஸஞ்ஜயன்‌ உண்டானான்‌, ஸஞ்ஜயனுக்கு ஜயன்‌ புத்ரன்‌, ஜயனுக்கு க்ரு 
தன்‌ குமாரன்‌, க்ருதனுக்கு ஹாயத்வனன்‌ பிறந்தான்‌. 17 

ஹர்யத்வனனிடம்‌ ஸஹதேவன்‌ பிறந்தான்‌. ஸ ஹதேவனுக்கு பீமன்‌ 
புத்ரன்‌, பீமனுக்கு ஜயத்ஸேனன்‌ மைந்தன்‌, ஜயத்ஸேன னுக்கு ஸம்க்ருதி குமா 
ஏன்‌, ஸம்க்ருதிக்கு ஜயன்‌ மைந்தன்‌, ஜயன்‌ க்ஷத்ரிய தர்மமுள்ளவன்‌, . மஹார 
தன்‌, இவர்கள்‌ க்தத்ரவருத்தனுடைய வம்சத்தைச்‌ சார்ந்த அரசர்கள்‌. 
நஞுஷனைச்‌ சார்ந்தவர்களைப்‌ பற்றிக்கூறுகின்றேன்‌ கேட்கவேண்டும்‌, 18-19 


17-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
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கஷாஉமமாய ரய வராா௦ஹ$, 
FPS 
| மீ மராக8 | 
~ 


ய தியஃயர.தஇிஹுஃயா.திறாய। திவிய தி கரி | 

ஷூ நஹ ுஷ வ; ரஹ நிகி, யாணீவ கெஹி.ந$ || 1 
ராஜு 09.௦௮) தி விசா ௨௧௨ ஆது ஙிணாகவி௫ | 

ய அ; வூவிஷ 83 வு௩ஙறஷூ ஆூ.தார.௦ கரவவுவ) த | 
ஷிகறி ஷமி ஹாதா சிராண ஈயஷ.4ஏணாதிஜெ | 
ஹாவிடபதொ2ஜமாகஃ வவெ யயா திறலவஞளரவ8 ॥ 3 


> 


வ துஹரஷா ஜிமமஜிஷ ஹாதா லாக யவீயவ$ | 
கரகஉரறொ ஜுாமொவொவீ-3௦ கரவ; ஹு வரஷவவ_ண8 | ப! 


க TTT வ சவ்சவசவவ வதய வயச வச வளவசவத 


௯ஷ பெ யயாெ கஹு நா. ஹுஷ.ஷஹு) குமொவ) த | 
யவ) வ௦ஜஹு வ்‌ ஆஷ க.நீபா நம, ஹீ ॥ 


nn 


யா, சூபாஷொ கெ) ஷவு ஆவ நஹுஷவம ம, ஹு 5.௧8 ॥ 

யபா.கி3 வர 8க].தாஹஷாஒமெ நரஉசா-88௯ ॥ 

கராஜ)தி.கி। அஹா) வட வறிணா ௯_நய_ராவஹகவ௦வெ_தீ.கி தயா 
2 ஆஹெ.க$யகெ ௮12 ॥ஷிகறீ அி.ஷா_காசிஹம_ாசிகிளெற ஷாகி கிதா 
௬1 ௨.தஹருஷி.தி | உவீப்ஹொல, £.கரல சூஷிாசி காவஹு ஸுக, ஹு வருஷ 

18 - வது அத்யாயம்‌. 
னன்‌ 
- ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ககுஷராஜனுக்கு யதி, யயாதி, ஸம்யாதி, ஆயாதி, வியதி, க்ருதி இவ்வறு 
வரும்‌ தேஹமுடையவனுக்கு இந்திரியங்கள்போல்‌'' புத்ரர்களாகப்‌ பிறந்‌ 
தார்கள்‌. 1 

யதியானவன்‌ பிதாகொடுத்த ராஜ்யத்தை, ௮.து கெடுதியடையது என்ற 
நிந்தவனாகையால்‌ விரும்பவில்லை, அந்த ராஜ்யத்தில்‌ புகுந்த புருஷன்‌ தன்னை 
அறிவ இல்லை யல்லவா? 2 

இர்த்ராணியை ஆக்சமித்தமையால்‌ வேதியர்கள்‌ (அகஸ்த்யர்‌ முதலி 
யோர்‌) பிதாவாயெ ஈகுஷனை ஸ்தானத்தினின்று ஈழுவும்படி செய்தார்கள்‌. அத 
னால்‌ ககுஷன்‌ பாம்பாக ஆயினன்‌, யயாதி அரசனானான்‌. 3 

இளைய ப்ராதாக்களை ப்ராதாவாயெ யயாதி நான்கு இசைகளிலுமிருக்கக்‌ 
கட்டளையிட்டான்‌; வ்ருஷபர்வா, சுக்ரன்‌ இவர்களின்‌ கன்னிகைகளை விவாஹம்‌ 
செய்துகொண்டு பூமியை சக்ஷித்தான்‌, 4 


ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வஅ ஸ்கந்தம்‌. 2163 


| ஈரஜா | 
ஷிவ. ௦வாஜ காவ)? க்ஷ ஆஸ _நரஹுஷ.$ | 
ஈாஜ.2;, விஷ யொ? ௬ஷாரவிவா ஹ$ ஷா.திலொகி௯$ | த 
| ப்ரீ, மம ௯8 | 


.ஹஊகலா உாவெட ஹு பாரதி. ஷா நா2 ககர | 

ஹவீஹஸஹஹ ஹயா றாவ ஆடா வ ஹரதிதீ | ப 6 
கெவயா நடா வாரொஃாடபெ வ*ஷிதஉ வெ | 

வட வா தலு.மீ தாவி நவி நீவஹி௰ ந2ஸஞூ | | 


தா ஜலாமாய2ஹா ௨5 க நா கனு லெவ_கர£ | 
கீறெ ஆட ஹூ உ குலு நி விஜ ஹு ஹி தீதி_3403 ॥ 8 


விஷு வ, ஜு இிறிபாராச௦ ஹஹ செவ வரஷ.ஷி.தட | 
வ ஹஸஷெொ.தீய3 வரஹாவி வய. வி) 3லி.தா ஹி.ய$ | 9 


GUA JV ச 


உவ_$ணபு ௬.௨௦ ௬ கஉரரஹ ॥௪॥௫॥ காக, வர.கிலொ8.கா சொஷஃ 
பரவ... நாதி கிஉப௰ பு கயா ஹ வஊககெ காரா) ஹு.கிஉமாஹ 
உவ உ ஜெ. ஹககஜெ.தி மாரறொ௫ூ ஸுக, ஹு) ௨௩௧. ராஷெவபா நாவ 
ஹஹ வவ மி.கி அபொற௱ நப ॥ ௬ ॥ ஜலெவபாபெடதி | கழ கா கயொ 
யெஷ தா நிநஉ நீவா மாமி யில வாரொலஉராபெ சஸைலாமாதி_ ஷா 
எ॥ தாஐ.கி விண தீ£ விவ டு வூமசாமெ.9.கீயா னாக! ஸாரி வெ.சி | 


மவவவைஅையவைவையவைகைகைவைள்‌வைண்மையவைகைவைவை வை வளைவை அனை வைகை 


ராஜா கேட்கிறார்‌, 
பகவானாகிய சுக்ரர்‌ ப்ரும்ஹர்ஷி; நகுஷன்‌ குமாரனாகிய யயாதி க்ஷத்ரிய 
பந்து; க்ஷ்த்ரியனுக்கும்‌ வேதியனுக்கும்‌ ப்ரதி லாபமான விவாஹம்‌ எவ்விதம்‌ 
ஏற்பட்டது? 5 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஒரு ஸமயம்‌ அஸர சாஜன்‌ சுன்னியையும்‌, காந்தியுடைபவளுமாகய' சா 
மிஷ்டை என்ற ஸ்‌ இரியானவள்‌, ஆயிரம்‌ ஸூிகளுடனும்‌, சுக்ரன்‌ குமாரியாயெ 
தேவயானியுடனும்‌, புஷ்பித்த மரங்களடர்ந்ததும்‌, இனிமையான கான முடைய 
வண்டுக்‌ கூட்டமுள்ள தாமரை ஓடைகளின்‌ மணற்‌ குன்றுக ளுடையதுமான 
நகரத்து உத்யானத்தோட்டத்தில்‌ ஸஞ்சரித்‌துக்கொண்டிருந்தான்‌. be 
தாமரை மலர்போன்ற நேத்ரமுடைய அந்தக்‌ கன்னிகைகள்‌ தடாகம்‌ 
வந்து கரையில்‌ வஸ்திரங்களை வைத்துவிட்டுச்‌ குளத்திலிறங்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ ஜலத்தை வாரி இரைத்துக்கொண்டு விளையாடினார்கள்‌, 5 
அப்போது உமையுடன்‌: வ்ருஷபத்தின்மீது சென்ற கைலாஸவாஸியான 
சிவனை இந்த ஸ்திரீகள்‌ பார்த்து வெட்கமடைந்து விரைவில்‌ கரையேறி வந்து 
வஸ்திரங்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டார்கள்‌. 9 


2164 மீ 2௨ ாமவடெத நவூஹப$8, [18-வது 


ரமகிபஷா2ஜா ம.தீ வாஹெ ௩௦௦ தாரஹவட்யா௫ | 
ஹீயஃ ணன்‌ வரகுஷி.தா செவயா.நீஒ£ய ஷீ௯॥ 10 


௯ஹெொர திறீக்ஷு காசஹஉஹ) 8 ௯௬௨௨ ஹுஸாவூ அட | 
௯ஹலாய_௦ ய.]தவ.தீ ரு மீவ ஹவிமயமறெ | 11 


வயெறிஉஃகைவஹா ஹரஷ௦ 2௫௦ வ-௦ஊ$ வாஹ்‌, யெ | 
மாயப்‌ யெறிஹ ஜெ_.திமரிவ8 வரம உமமி-4.க8 | 12 


யா.ஷ£த; ஈவ_திஷஹெ லொக.நாமாஹுரொயமா | 
லவாறவி விமா கா வாவ நபீ நி-.க._௧8 | 13 


வய தாவி ன அரவின்‌ கொச) ர$ ஷிதா2ஊஹங௩? | 
கஹலாய-௦ த்தல்‌ ம ஒஜெொொ வம வரலா தீ || 14 


க. கிஷ சகவாமரவ ஆறா? வரஹூ ஹை யாசு sd லா 
௪ ஹொகலி | சஹா௦ஹர-௧8.ந)ாய)௦ ॥௧௧॥ ௪.ந)ரய)செவெ வா ஹணொ தஷ.4 
வண_ெந.ந வூந்கிகி ஜி | பெெறி.கி। யெ ரமணா வாஸ, ௦ ஙஸொ 
8-௦ 8வரஜுத நகெெ.ந அரவிவரர௱கெ நவ மெ வு ஷால்‌. அ)ம.330ெ £.ி2 
ஹ்ஹ ௨௦8 “வெட ம.12 ॥5௨॥௧௯॥ தலெவ௦ வு வ ரஹண$ோ ஆ தெ தாவ 
த ௫௦ | வபதிகி | க ஆஷி வ.ப௦ லவ சஹா கா ௯௬ஹஸுற8 £2 


பி ஹவ௦ ன ஷா விப.ாய்‌-௦வா ஹூ ஐயஹை_தீ ய ]தீவ_த ॥1க௧௫௪॥ 


க்‌்‌ வானின்‌ அக்‌ தன்னுடையது ன்நென்ண்‌ 
அறியாமல்‌; தரி த்துக்கொண்டாள்‌. தேவயானி கோபங்கொண்டு பின்வருமாறு 
கூறுகிறாள்‌. 10 
ஆச்சர்யம்‌! ஈமக்குத்‌ தாஸியாகிய தேவயானியின்‌ அநியாயச்‌ செய்கை 
யைப்‌ பாருங்கள்‌. யாகத்தில்‌ ஹவிஸ்ஸைப்‌ பெண்ணாய்போல்‌, நரம்‌ தரிக்க 
வேண்டிய வஸ்திரத்தைத்‌ தரித்தாள்‌. 11 

ப்சாம்ஹணர்கள்‌ பரம புருஷருக்கு முகமாிறர்கள்‌, ப்ராம்‌ ஹணர்கள்‌ 
தபஸ்ஸால்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்தை ஸ்ருஷ்டிக்றொர்கள்‌. வேதியர்கள்‌ ப்ரும்ஹ 
ஸ்வரூபத்தைத்‌ தரிக்கிறார்கள்‌. மங்களமான வேதமார்க்கத்தையும்‌ .காட்டு 
றார்கள்‌. 12 

லோகநாதர்களாய தேவ ச்ரேஷ்டர்களும்‌, ஸர்வஸ்வரூபியும்‌, பரிசுத்தரும்‌ 
ஸ்ரீகிவாஸ ருமாகிய பகவானும்‌ ப்ராம்ஹணர்களை நமஸ்கரிக்கறொர்கள்‌; ௮௬௫ 
லிருந்து ஸேவிக்கிறார்கள்‌. 13 

அதி அம்‌ நாங்கள்‌ பருகுவம்சத்தைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. இந்த சர்மிஷ்டையின்‌ 
பிதாவோ எங்களுக்கு மாணவன்‌; ௮ஸ-ஈரன்‌, கெட்டவளாயெ சர்மிஷ்டை நாம்‌ 
த ரிக்கும்‌ வஸ்திரத்தை சூக்ரன்‌ வேதத்தைப்போல உம்ம்‌ 
டாள்‌. A 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2165 


வரவ௦ வ வஹீ றாகி ஷா மாவாக ஃ,2லாஷ.த | 


மாஷா  மமவணி வாவீவ பஷி. தா ட்ப || 15 

சூ தவர த2விதோய கதஹெ வஹு ஹிக்ஷாகி | 

கி ந ஹு.கீகெஷெஃஹா ௯௦ அ]ஹாறநு வலிவு௩ஜொ யமா | 16 
॥ மரீ,மமு௧$ | 

வலவ வைவ்‌ ஐ ஷிவா வாய.,ஹு தார ஹதீடி | 

திஷா ஹாக்ஷிவ அவெ வாஹஸாஉரய ஹா யயள | 17 


அஹா தாயா ஹம ]ஹஃ யயா.திஷ..மயாண, ரந | 

ஹாவொ யஉரஅயா கவெ ஜலூம$-௦ .தா௦ ௨௨௦-3 ஹ | 18 
கூர ஹூு.தம௦ வாஹஸஹ்ெ; மாஜா விவாஹஹெ | 
மரஹீகா வரணி_கர பாணிகுஉஜஹா உயாவா8 ॥ . 19 
௧௦ வீர ஹனபி வெ2நிலஃாயா மிரா | 

மாஜுஹயா மரஹீகொ லெ வாணி? வ௱வ-ஈ௱ஜய | 
த்தம்‌ நறு தால கான்‌ ஹிலஜெ॥ 20 


௨௦॥ நிஷிஜொயஃ௦ வகிகொவேயய உல வெக ௮ 


௯ AA nn 


சால - கனவி, ॥௨௧॥ 


இவ்வித முசைக்கும்‌ குருவின்‌ குமாரியாகிய 2ே த்வனி பார்த்து சர்‌ 


மிஷ்டை கோபமடைந்து உதடகெளைக்‌ கடித்துக்கொண்டு அக்ரமிக்கப்பட்ட 


பெண்பாம்புபோல்‌, பெருமூச்‌சுவிட்டுச்‌ சொல்லுறொள்‌, 15 

ஏ பிச்சைக்காரி! நீ உன்‌ தொழிலை அறியாமல்‌ வெகுவாகப்‌ பேசுறோய்‌; காக்‌ 

கைகள் போல்‌, எங்கள்‌ வீட்டுக்கு வர்து நீ எதிர்பார்ப்பதில்லைபா என்றாள்‌. 16 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


இம்மாதிரியான கடுஞ்சொற்களால்‌ சர்மிஷ்டை நற்குணமுடைய ஆசிரி 

யன்‌ குமாரியைத்‌ இட்டிக்‌ ணற்றில்‌ தள்ளிவிட்டு அவள்‌ வஸ்திரத்தையும்‌ க்ர 
ஹித்‌.அக்கொண்டு சென்றுவிட்டாள்‌, 17 
தன்‌ வீட்டுக்குச்‌ சர்மிஷ்டை சென்ற பின்பு: யயாதி மஹாராஜன்‌ வேட்‌ 
டைக்கு வந்தான்‌; அப்போது நீரை விரும்பி அந்தத்‌ காத்‌ வந்தான்‌. 
தற்செயலாகத்‌ தேவயானியைக்‌ கண்டான்‌, 18 
தயையுடைய அந்த யயாதிராஜன்‌ வஸ்திரமில்லாத தேவயானிக்குத்‌ தன்‌ 
உத்தரியத்தைக்‌ கொடுத்துத்‌ தன்‌ கையால்‌ அவள்‌ கையைப்பிடி த்துக்‌ கசையேற்‌ 
தினான்‌, 19 
சுக்ரனுடைய , குமாரியாயெ தேவயானி அன்புமிகுர்த வாக்கனால்‌ வீரனா 

கிய யயாதியிடம்‌ சொல்‌ லுறொள்‌. சத்ருககரங்களை ஜயிக்கும்‌ வன்மை பொரும்‌ 
இப ஐ ராஜனை! நீர்‌ என்னுடைப கைபைப்‌ பிஉத்தீர்‌, உம்மால்‌ பிடிக்கப்பட்ட 
எனக்கு மற்றொருவன்‌ கை.9உப்பவனாக வேண்டாம்‌. 20 


இட e6 பப்‌ 8௨ ரமவடபெ அவவ ௦8, [18-வது 


௨7 
வாஷு ௦ுறாகரகொ வீர ஹ்ணஸ்ம"ெ மன ம வனா ஷூ | 
யி௨௦ ௯ ஒவலமாயா ஹவடபெதெொ ௨-4 5௦ 2௨ | 21 


ம வூாரஹணெ! ்‌ J ஹரம௰ ர ஐ. 
வா ஹணெொ செலவிதரா ஹ பரம ஹொ 2ஹாஹாுஜ | 
௬ வண) வாஹ_ூஹ தூ ஹு ாாாவாஒ) ஊஊ வ௦ வாரா | 22 


யயா_திற கலிலெ.௧ செவொவஹ.க2ர.க_க$ | 
ஐ 
உமா ௧௨௧௦ வார ஷஹ.கிஜ.2 ரஹ குது | 23 
ஹரா ஹணகெவகூஃ வண ஹிகி3ந.நா ம ,ஹெணெ.கி வெ.க த, ரஹ! பெகி 
௨ ஹ்ஹ ஹா த9 ௬௮8 றாறுக_சு 8 ]-5ஹஃ ஜீவ நீ௦ விஷாலை) மாக உர 
ஜெவபா.நீ 5௦ வ.கி௦ஐகஜெ ஹல மூவா கீ, 88வ-ஒஜெ).கி ந தர8ு௨உ 
வஹசு தபு கவி தாஹஸ_தீ.கவெயஃ வி௨உ.ரநிஷலமாமவகவிகிறயாறாவ ஹ வ 
ட ஷ்‌ 
அவ ஸப ரஹ ண$ வ.கி ந_மவெலி.கி -கராசயறயறாவ கெ.கஉரஹகவஹெ, கி 
ய8 ஹஷஸேோ௨௦ -கஹுஸாவாசு ॥ ௨௨ ॥ யபாகிறிகி | கமா ஹீயகா௪ நி 
வெ .க8ஷி டெவெமொவஹ 1௧ ஹராவி கவை ஜா -௧௨ கஷஹரகா2௦ 
ஷூ கஸ்வா ஹப ெ_388ய௦ 2.5 வூலிஸெகி.கி தஹ TS வவ2 ஹகி 
ஐம்‌ ராஹ ௦ ழீக ].கவாறு ॥உ௬॥ ஸதி. ஷரஹஸரெயராவி செவவபரஜெவா 
ஊசி.கிடம௦ய நாஹ நவி ம கஐகி | உ௯௦விக்ஷகி.க ரஜி ௧1.௧௦ கவ 


ஓ வீர! இவைகளில்‌ ஈம்மிருவருக்கும்‌ ஏற்பட்ட ஸம்பர்தமானது ஈசனால்‌ 
ஏற்பட்டதேயாம்‌. புருஷயத்ன த்தால்‌ ஏற்பட்டதல்ல. இணெற்றிலிருக்கும்‌ எனக்கு 
உம்முடைய தரிசனம்‌ கடைத்ததல்லவா? 21 

மஹாபலசாலியாயெ சாஜூன முன்‌ நான்‌ 1 கசனுக்குச்‌ சாபங்கொடுக்‌ 
தேன்‌, ப்ருஹஸ்பதியின்‌ குமாரனாகிய அந்தக்‌ கசன்‌ “உன்னைப்‌ ப்சாம்ஹணன்‌ 
கைபிடியான்‌” என்று எனக்குச்‌ சாபங்கொடுத்தான்‌” என்றாள்‌, 22 

யயாதிராஜன்‌ ஸம்மதமில்லா தவனாயினும்‌ தெய்வத்தால்‌ ஏற்பட்டதையும்‌ 
தன்மனம்‌ அவளையடைந்ததையும்‌ அறிந்து தேவயானியின்‌ சொல்லை ஒப்புக்‌ 


கொண்டான்‌. ! 23 


$ ப்ருஹஸ்பதியின்‌ குமாரனாயெ சசன்சுக்சாசாரியரிடம்‌ ம்ருதஸஞ்ஜீவனிவித்யையை 
அடைந்தான்‌. அப்பொழுது தேவயானி கசனைக்‌ கணவனாக ஆரித்தாள்‌, கசனும்‌ ஓ தேவ 
யானி! £ீ எனக்கு குருவின்‌ புத்ரியாசையால்‌ பூஜிக்கத்தச்சவகள்‌ என்றுரைத்து அவளை 
விவாஹம்‌ செய்துகொள்ள மறுத்தான்‌.உடனே தேவயானி ஓ சச! உனக்குக்டைத்த ம்றாத 
ஸஞ்ஜீவனீ வித்யை பயனற்றதாகப்போகக்‌ சடவ.து என்று சாபங்கொடுத்தாள்‌. கசனும்‌ *ஓ 
தேவயாணி! உனக்கு ப்ராம்றணன்‌ பதியாசாமற்‌ போகவேண்டும்‌ என்று சாபல்கொடுத 


தான்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2167 


மத ஈாஜநி வர வீணெ தது ஹ மு௨உதீ விது | 
5, வெடிய த தஹவ_9௯௦ ஸுரதி.ஷூயா கரக | 24 


22 மர ஹமவாறு காவ) வளரொஹி 53௦ விமஹ_யறு | 
ஹுவறு வர.திண காயவொ.கீ௦ உ௱ஹி ஆர. வ யயன வாணனா௫[25 


வர்ஷ வவ.3ா ததாதோய ஷத; மீ கவிவக்ஷி ௧4 | 
மற உரஹா௨யறு 2௫மர வாஉயொ? வ திகத வயி | 26 


கஷ்ணாய-2.ந)ஹ-.மவாறு ஸபிஷ௦ வடாவஷ ஹா-வ$8 | 
காஜொலஹா8 கியதா ௱ாஜஷனெ.கா௦ வு, ௧2 தெ ॥ ஓ 
அமெ.தடுவஹிடெ ராஹ கெவயாநீ 2பொொம கட | 

விசா உதா யகதொ யாஹெட ஹா-.நாமர யாது 22.5 | 22 


உரகெஷவாலி ॥ ௨௫ ॥ ௨3. நாஐதி | காவொ _கீ8 ணவ 7_தி௦ ॥ ௨௫ ॥ வரஷ. 
வஉவெகி | வூ க) .நீகாடெவாஹெவிவக்ஷி.கா$ ஐய வர வணியா உ.க)ஷி 
வெத காயஹ) யால _த௦ தோசா ஷூ.த)_மீகா.நா௦ விவகிி.கதி.கிவா ॥௨௬॥ 
௨௭॥ தயெ.கி। ஷா..ந-மாஹஷீ விஹ ஹி கா ஸாரி ஷாகா8.ந-யாசவி.தி ॥ ௨௮ ॥ 
ஹா.நாசிகி | அஹா நி... காசு ஸருக௯ா ஹ௦கூட௦ வீக்ஷ) ௧_தஹாஉவஹி தா 


வீரனாயெ யபாதி சென்ற பின்பு தேவயானி சோதனம்‌ செய்துகொண்டு 
சென்று சர்மிஷ்டை கூறியதையும்‌, செய்ததையும்‌ யாவற்றையும்‌ பிதாவிடம்‌ 
கூறினாள்‌. 24 
ஸுக ரபகவான்‌ மனக்துக்கதீஅடன்‌ தன்‌ புரோஹிதத்‌ தொழிலை நிந்தித்து 
விட்டு உஞ்ச வருத்தியை ஸ்‌அஇத்துக்கொண்டு பெண்ணுடன்‌ நகரத்தினின்று 
சென்றார்‌, 25 


வ்ருஷபர்வா என்ற அஸுமராஜன்‌ குருவாகிய சுக்ரரைத்‌ தேவர்களிடம்‌ 
அபிமானமுள்ளவசென்றறிற்‌ து அவரை ப்ரஸன்னராகச்‌ செய்து மார்க்கத்தில்‌ 
அவருடைய பாதங்களில்‌ விழுர்‌தபணிக்தான்‌, 26 
அசைக்ஷ்ணப்பொழுது கோபங்கொண்ட சக்ரப்கவான்‌ மாணவனைப்‌ 
பார்த்துச்‌ (சொல்லுகிறார்‌. ஓ வ்ருஷபர்வசாஜனே! இரந்த தேவயானியின்‌ 
விருப்பத்தைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌, இவளை நான்‌ விடுவதற்கு முடியவில்லை.?? 


என்றாள்‌. ர 


வ்ருஷபர்வா “அவ்விதமே” என்று ஒப்புக்கொண்டான்‌, தேவயானி தன்‌ 
மனத்தில்‌ இருப்பதைச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. சர்மிஷ்டை பிதாவால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டு ஸகிகளுடன்‌ என்னை அஅஸரிக்கவேண்டும்‌. அவர்களுடன்‌ கான்‌ செல்லு 
தறேன்‌” என்றாள்‌. த 28 


2168 பரீ;2 ரமவடெ வவர. [ 18-வது 


ஹாமாஞதஉட்௦ வீக்ஷ5 ஆம அ மனறவடி | 

கெவயா நீ௦ வய.3வ௫ உர ஹீவச8 ஹீ மணெஹஹ | 29 
கராஹுஷாய ஹுதா உகார ஹஹ கிஷ. | 

தஹ ஈாஜறு ரம ிஷ2யாஸலெ, ந வி. வி௯॥.. 50 


விலொக்டள மர நஹீ௦ ராஜு ரம கிஷா ஹுஹஜா$ கவி௫ | 
கஜெவெ வவெ, மஹி ஹவா வறிவ.கா ஹீ ॥ 31 


மாஜவ குஷாமி4 தாவ) 210 வாவெக்ஷ5 ம2ஃவி௯ | 

ஹா ரரு௯,வவ8 காலனெ கிஷ செவாஷூவஉ); த || 32 
யு தாவ கெவ தெவயாமீ வஜாய. | 

ட்‌ வரநா௦ த வாவா, வ ல்‌ வாஷ-வவ-_ணீ |: 


mA க்க png ௯ AN AANA கு கூ சிவரகயாப வரக AAS 


மூ) வூபொலஸ, ம மளாவ௦ ட விகட ॥ ௨௯ ॥ ர பசி | ஜெ 
நாயா? கசொவ.மவெறி.க) 0.18 ॥ ௬௦ ॥ ௩ ॥ ராஜெகி | சவ அமக 
காலெஹரய_ஃபதா.நாயாஹஹாகா8வ 9மணஃய88வெ௯்உ) 05௯, ஹூவவமா 
ஹா விஷ செவ ஹாவி.கசெவ தமதல) கீ நீது ௧3 தஜ 5) 
படக்‌ ॥ உஉ௱௯॥ மமெடகி டசூஸு.ப_.ர£ ஸதி 3ஷ.ரயா? ௨.க_3ஹகாஸமாசு ॥ 


சர்மிஷ்டை தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களின்‌ அந்த . ஸங்கடத்தையும்‌, .அந்தக்‌ 
கார்யத்தின்‌ கெளசவத்தையும்‌ பார்த்து ஸ்திரீகளுடன்‌ தாஸிபோல்‌ தேவயா 
னிக்குப்‌ பணிவிடை செய்தாள்‌. 29 


சுக்ரர்‌ குமாரியான தேவயானியைச்‌ சர்மிஷ்டையுடன்‌ ஈகுஷன்‌ குமாரனாகிய 
யயாதியிடம்‌ கொடுத்து யயாதியிடம்‌ ££ ஓ ராஜனே! எப்பொழுதும்‌ சர்மிஷ்டை 
யைச்‌ சயனத்தில்‌ அடையவேண்டாம்‌” என்றார்‌, 30 


சுக்ரருடைய பெண்ணாகிய தேவயானி சிறந்த புத்ரர்களுக்குரியவளான 
தை ஒரு ஸமயம்‌ சர்மிஷ்டை பார்த்து ஸகெளுடன்‌ சூழ்ந்தவளாகித்‌ தனியே 
அந்தப்‌ பதியை வரித்தாள்‌. 31 

சாஜகுமாரியாகிய சர்மிஷ்டை புத்ரனை யு.த்தேசித்‌ அக்‌ கேட்டுக்கொண்டமை 
யால்‌, தர்மங்களை யறிந்த யயாதி 1 தர்மத்தையும்‌ சுக்சருடைய சொல்லையும்‌ 
கவனித்துக்‌ காலத்தில்‌ தெய்வத்தால்‌ ஏற்பட்டதென்று அந்த ஸம்பந்தத்தை 
ஒப்புக்கொண்டான்‌. 32 

தேவயானி யதுவையும்‌, அர்வஸுவையும்‌ பெற்றாள்‌, வ்ருஷபர்வாவின்‌ 
குமாரியாயெ சர்மிஷ்டை, த்ருஹ்யன்‌, அனு, பூரு இவர்களைப்‌ பெற்றாள்‌. 38 

t குதுகாலச்தில்‌ புத்ரனை யுத்தேசித்து ப்ரார்ததிக்கும்‌ ஸ்திரீயின்‌ க்‌்‌ 
பூர்த்‌ இ செய்வது தர்மமாம்‌, 


வ 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2169 


மலஹ-ஹுஹவ2ரஹாுய_ா ஹத வி ஜதாய ஊர நிநீ | 


கெவயா.நீ விதுபமெஃஹஃ யயள கெரயவி2-ி.3 தா || 34 

வியா2நு௰மக3 கர8 வவொலவிறுவ2உ யநு | 

~~ ~~ 

அ ஹஹாஉயி த ௨௦ மெகெ வாஉஹ2௨ கரஜிஹி$ | 35 

ரமாூ௯ ஹஹ காவி த$ ஹூகாகா2 அர அவனா ஷ்‌ | 

கூபா ஜராவிமரதாஃ 2௫ விற ஒவகாணிீ நரணா( | 36 
| யயாதி$ | 

௯. குரவொ௫ஹுஉ$ காகாநா௦ வ ஹஜ உஹி கி வ கெ இ) 

வ$தடிஹு தா௦ யடாகா2௦ வயஹர யொ2ஹியாஹ; தி || லா 

ஊதி ஓணவ்வட வஹா. வு து ஜெஷ2யாவ.த | 88 


.௯ூரூ௭ூ௯௯ ௩௯௫௯௯ க ககஅ)வ்க்கூரூரூ௫௩௯௫ சவ ங்கவ்க்கூற AA ௬௯௯௩௮௩௯௯௯௪ 


௬௪॥ வியாதிகி ॥ உய யற உரஷாஉயங ॥ ௩௫ ॥ ஸாக,தி.கி | விக] ௧௦ 
~~ வயச ௨7 

௱௫வ௦ கறொ.கீ.கி கழா ॥௬௬॥ ஈகரஉஉகி | 0.௧, 1ஹி.கறிகாசெஷா 

ஷு) க ரவொஹஷிகா$.மா௦வொமெஙி கி வா றாக, சூஹ.கஹி_யெரவிமா 

ஷசி ௯ தா'பா௱யிஷ. கி அஷ வபஹா கா8ஃ வ) தூவி காம யயெய றா 

வதய யாகு வ அப நீபதாநி.கிவா யஅர வ) அவெ) கிலி தர 

ஜரா ௦வ) த)ரஹ௦ம$பெ.க 0-48 1௩௭! ஐகதீகி। உ.கிலஸஃ வ) வஹா-௦ காயா 


கர்வமுடைய தேவயானி அஸர ஸ்திரியாயே சர்மிஷ்டை தன்‌ 
கணவனிடம்‌ கர்ப்பமடைந்ததை அறிந்து கோபங்கொண்டு பிதாவின்‌ க்ருஹம்‌ 
சென்றாள்‌, 34 
.... காமியாகிய யயாதிராஜன்‌ ப்ரிய காயகியைத்‌ தொடர்ந்து சென்று நல்ல 
சொற்களால்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌. கால்‌ பிடிப்பது முதலியவைகளால்‌ ப்ரஸன்ன 
மாகச்‌ செய்தான்‌. அப்படியு முடியவில்லை, 35 


சுக்ரர்‌ யயாதியைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபமடைந்து ஸ்திரீகளிடம்‌ விருப்பமுள்‌ 


எவனும்‌, பொய்யான பெளருஷமுடையவனும்‌, முடனுமாயெ ஓ யயாதியே! 
மானிடர்களுக்கு விகாரமான ரூபத்தைச்‌ செய்யும்‌ மூப்பானது உன்னை யடை 
36 


யட்டும்‌, 
யயாதி கூறுகிறான்‌. 
ஓ ப்ரும்ஹர்ஷியாதிய **ஓ சுக்ரரே! உம்முடைய பெண்ணிடம்‌ இப்பொ 
ழுது காமஸுகங்களில்‌ த்ருப்தி யடையவில்லை,” என்றான்‌. (சுக்ரர்‌ கூறுறொர்‌) 
ஓ ராஜனே! எவன்‌ இந்த முப்பைப்‌ பெற்றுக்கொள்கறானோ அவனுடைய வயதி 
னால்‌ இஷ்டப்படி இந்த முப்பு மா றுதலடையட்டும்‌” என்றார்‌. - இவ்வாறு வ்யவஸ்‌ 


- தையை அடைந்த யயாதி மூத்தகுமாசனாகிய யதுூவைக்‌ கேட்டுறுன்‌, 87-28 
272 - 


21-0 மீ, 2௨ ரமவடெத அவ2ஹ௩௦$, [18-வது 


॥ யயா.கி8 | 
யகொ தாத வர.கீவெலா௦ ஜார௦ லெஹி _நிஜு வய$ |: 
2ஊரதா2ஹக].தா௦ வகு ர அரவொ விஷயெஷஹஃ | 
வயஹா லஹவ£யெ ந ம௦வஹெ; ௯ திவயாஹகா$ ॥ 


39 
॥ யூ | 
ப கொ தெ ஜாயா ஹாதா ஹாவயா2நவ |. 
கவிலிகூாா ஹா அ) ௦ பாஷிஃ சொவெ.கி வறுறுஷ£? | 40 
க வ.3வ மொரலி $3 விசா ஹுூுுஹ)மா.காறா ஹா க | 
ஷ.கயா வவ) றய தோ ௯ நிபெக நிதுஸஉலய$ |" 41 
௯) ௨.த.கய௦ வற ௦ வயஹெர_௧ு௦ மாணாயி௯௦ | 
ந ககம, ஜவஉத 21௦ ஹ்தாவ 'துஉஹ_ஸி | 49 
| வ ௩$ | 

கெர நா ஜொகெெ 2.ந௩ஷெ) ௩ ஷி.துறா.த.௯ 7.௧8 வரந | 
ஷ.தி௯_த.3௦ க்ஷ்சொ யஹு ஓஉரஹாஉாவிகடெ வ௱டு | 43 


யயாதி கூறுகிறான்‌. 

வத்ஸனாகிய ஓ யதுவே. இர்த மூப்பை நீ பெற்றுக்கொள்‌. உன்னிடம்‌ 
உள்ள வயதை எனக்குக்‌ கொடு; இந்த மூப்பான அ உன்‌ மாதாமஹனாயெ சுக்ர 
ரால்‌ ஏற்பட்டது. ஓ வத்ஸ! நான்‌ விஷய ஸு5கங்களில்‌ த்ருப்தியடையா தவன்‌, 
உன்னுடைய வயதை யடைந்து அதனால்‌ சில வருஷம்‌ வரையில்‌ ரமிக்கிறேன்‌.39 

யது கூறுகிறான்‌. 

குற்றமற்ற பிதாவே! நடுவே வரும்‌ மூப்பினால்‌ இருப்பதற்கு கான்‌ சக்தி 
பெறமாட்டேன்‌. புருஷன்‌ கராம்ப ஸுகத்தை அறியாமல்‌ ஒழிவை அடைய 
மாட்டான்‌. 

பரதவம்சத்திலுதித்த பரிக்ஷித்தே! பிறகு பிதாவாகிய யயாதி அர்வாஸ-5 
வையும்‌, தருஹ்யனையும்‌, அனுவையும்‌ கேட்டார்‌. தர்மத்தை அறியா தவர்களும்‌, . 
அநித்யமான யெளவனத்தில்‌ கித்யம்‌ என்ற புத்தியுடையவர்களுமாகிய அந்த 
மூவரும்‌ இரஸ்கரித்தார்கள்‌. 41 

பிறகு வயதிற்‌ இறியவனும்‌, குணங்களிற்‌ பெரியவனுமாகிய பூரு என்ற 
பத்ரனைப்‌ பார்த்து “ஓ வத்ஸ! நீ தமையன்மார்களைப்போல .என்னைத்‌ திரஸ்‌ 
கரிக்காதே”? என்று கூறினான்‌, . 42 

பூரு கூறுகிறான்‌. 

ஓ மானிட ச்ரேஷ்ட! தேஹத்தை யுண்டாக்கய பிதாவுக்கு உலகில்‌ எந்த 
மானிடன்‌ பதில்‌ உபகாரம்‌ செய்யத்‌ இறமையுள்ளவனாவான்‌? பிதாவின்‌ அறு 
க்ரஹத்தால்‌ உயர்வான ஸ்தானத்தை அடைறொன்‌. | 43 


அத்யாயம்‌] பரீமத்பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2171. 


ஓ 
உத2மரிஷி ௧௦ காயாக ஷொஃகாறீ து 50) 83 | 


க்்கொஃபம யர காயடரஉ௯டத_ரவுறி.த௦ ஷி.க-$ | 44 
ஊக ஷூ.கூாகி.௧$ வு வ.க; மர.ஹாஜறார௦ விது | 
ணஸொ2ஷி தஅயஹர கரா யமாவஜஜுஷெ. ரவ? I 45 
ஹவவீவவ கீவ2, கி தரவ ௫ வாலயறஹஜா3 | 

யமெொவஜொஷ விஷயாந ஜுஜுஷெ2வடாஹு ததி, ய? ॥ 46 
செவயா.ந; வ; _ந௩ஜி.ந௦ 8 _காவாமெஹவர.திஹி3 

வெடியஹ$ வறர ஹு தி2உவாஹ வஹஷெயஹீமஹ$ || 47 
கய ஜூ தேவ ஷூ ௧, தாலஹில 4 9ிஉ௨௯திணெ3 
ஹவ_-ஜெவ2ய௦ லெவஃ ஹவ_யஜத2ய௦ ஹமி ॥ 48: 
யஹி.நிஉ௦ வி௱விக௦ வெ லாதவ ஜல உரவஹி? | 
நாடி. ஹாதி _காஹா.தி வ வசாயா£ு_மாறம$ | 49 


Ae ann 


௨28௨. ர வயு] விசா பமரிஷி ௧௦ காயாத உத$ ய்ஹு ு ஷொக 
கா பட்டப்‌ பஹு பாக பர தொய்‌ அ ஷி.த ரவி ௧௦ 
வுறீஷஷராய$ ॥௪௫॥ ௨.தீ.கி) 8௩௨ ௩ஷெஸவெலி.தவால ॥ ௪௫ ॥ வ வெ.தி। 
யயொவஜொஷஃ யமாவீ அஜ £ஜஃஷெ ॥௪௬॥ ௪ ௮॥ யஹி.நி.கி _நாபெெவலா-கி, 
யாவலிறி, யவ ர.தி$ தஉுவாசெ.நாலா_கில ட தன்ட ஹஹிடகெொ3பொொ 


பிதா தல; தச்‌ ட்‌ உத்தமன்‌; பிதா சொன்னதைச்‌ செய்பவன்‌ : 
மத்யமன்‌; சரத்தை யின்றிச்‌ செய்பவன்‌ அதமன்‌; செய்யாதவன்‌ ர்‌ புரீஷம்‌ 
போன்றவன்‌. 44 
இவ்விதம்‌ கூறி பூரூவானவன்‌ பிதாவிடமிருந்து மூப்பை வாங்கிக்கொண் 
டான்‌. யயாதியும்‌ பூருவின்‌ வயதைக்கொண்டு காமஸுகங்களை உள்ளபடி 
அனுபவித்தான்‌. 45 
இந்த யயாதி மஹாராஜன்‌ ஏழு திவுகளிலுள்ள ப்ரஜைகளைப்‌ பிதாபோல 
நன்றாய்ப்‌ பரிபாலித்துத்‌ தடைபடாத இரந்திரியங்களுடன்‌ ப்ரீதி குறையாமல்‌ 
விஷய ஸுகங்களை அனுபவித்தான்‌. ! 46 
ப்ரியகாயகியாகிய தேவயானியும்‌ மனம்‌, வாக்கு, தேஹம்‌ இவைகளின்‌ 
செய்கைகளால்‌ ப்ரியனாயெ கணவனிடம்‌ தினர்‌ே காறும்‌ தனியே மிகுந்த ப்ரீ 
தியைப்‌ பாராட்டினாள்‌. 47 
யயாதி 'மஹாராஜன்‌ ஸர்வயஞ்ஞஸ்வரூபியும்‌, ஸர்வதேவ ஸ்வரூபியும்‌ 
யஞ்ஞபுருஷரும்‌, தேவருமாயெ ஹரியை மிகுந்த த௲கஷிணைகளுடைய யரகங்க 
ளால்‌ பூஜித்தான்‌, 18 
எந்த பகவானிடம்‌ இரந்த _ப்ரபஞ்சமானது, ஆகாயத்தில்‌ மேக வரிசை 
போல்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கறெ? a ஸ்வப்னம்‌, மாயை இவைகளுடைய 


இடி. புரீஷம்‌- மலம்‌, 


2172 ஸி, ஊ.வ அவவர... 
தசலெவெ ஹரஜிவிஹு வாஹுஜெவு மு ஹாரஸாயக | 
_நரறாாயணஹணீயா௦ வு _நிறாமீமயஜக உரலு$ | 50 
ணவ வஷஹஸஹஹாணி உறஷஷெ உ நஹு௫வ௦ | 
வி2யாடபெொஃவி நாகவ) தாவ-லன23 கிவி, யெ | 51 

உகி ஸரீ, 2உ௱மவடெத நவ2ஹஃமெ 

கஷூாஒரமெொொஃய)ாய$8, 
PEL +> 

ஈமஉவெ.க மூ ॥௪௯॥௫௦॥ வஊாவி.கி | 3. நஹு௨௦ கா8லொ.ம௦ சுகிரி, யெ 
க திி.௧8 வரா ஜுவெரிஜி யய ॥௫௧॥ 


nn கூ RANA Wn 


ஐ_தி லாவாம_8விகாயா௦ ௪ஷ ரஷரமாய)ாய்விர்வா, 


மனோசதம்போலப்‌ பலவிதமாகத்‌ தோன்றுவதும்‌, தோன்ராததுமாக இருக்கிற 
தோ அந்த வாஸுதேவரும்‌ ஹ்ருதய குஹையிலிருப்பவரும்‌, ஸ௫்தமரு 
மாயெ நாராயணரையே மனதில்‌ நினைந்து ப்ரபுவாகிய யயாதிராஜன்‌ பலனில்‌ 
அபேககைஷயின்றிப்‌ பூஜித்தான்‌. 4950 
ஸார்வபெளமனாகிய இவ்வரசன்‌ இவ்விதம்‌ ஆயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ 
மனதை ஆருவதாகக்கொண்ட . குற்கிகமான இந்திரியங்களால்‌ மனக்கு 
ஸுகமான காமத்தைப்‌ புசித்தும்‌ தருப்‌ தியடையவில்லை. த॥ 
18-வது அத்யாயம்‌: 
முற்றிற்று. 


வ்‌ 


ஹாகொ_நவி௦மமா மாய வாற௦ஹ$, 


வலா 
| பம்‌, முக | 


ஹூ காவா மநாலா௦யெ வ 
ஸுமாவியாயெ நிவிணொ ம்க்‌ || 1 
॥ யயர.தி8 | 

றாரண ஹாவ்‌ 2:2௦ மரயா௦ வியா வவி.தார௦ ஹுவி | 
wr யஹூருமெொவவி வெக  தபப்‌ நிவாஸி.ந$ | ல 
ஸஹ ஊகொ வ), கூபமிஜி வி.நநு வி யதா.த.ந8 | 

ஆ அ வ ~~ 3 
௨௨ம_ கடுவெ வ_தி.தா௦ அண்டர்‌ பப்ப | 3 


செவ 


NT TANT உளவளவவளவ வவ வகவ்ச A pw 


உளவி Re ஹஃ வெரி ௧௦ நகலொவ3, | 
ெவ.பா_நீ௦ ப்பு ராவ) விரகொ 8-திராவவாலு ॥ 
கிவ, ஹுகலொமா2ஜா௦ ஹாஹ ஜூவ அ கிகா ௩8 | 
soo mi வியாகாஹ நிவெ_உயி.த உ3ர வாறு | 
ஹூ கி। அரே நாவ உவம*௦ஜா ந£ மாயாதி_திஹாவ௦।க॥ ஸ்ரணி.அ| 
8 ௮ிபெ.௦8 கடிருஸெ.க சூவறி.தா8.நஷி.கர௦ படப்‌ யவாரிகி வா 
ய்ஹம; ர8.நிவாஸி நூ கரலிமொ௫ஷியஸ சூவறி.௧௦ வெ ஹிதாயா 
பொலி அஹ மாயாஃ ஸண சூ. தா8ந00கஷ ஹை கிலி], யா 
லகர ஹக௨௭௫ி.கி வபெவஹரெவி ய விஷய.கஹாஉ.கிரொயவி 


19-வஅ அத்யபயம்‌. 
னிவன்‌ 
வித்‌ ' ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. ்‌ 
யயாதி மஹாராஜன்‌ இவ்வாறு காமஸ-கங்களை ல்க று 
ஜனக்கு ஸ்திரிகளால்‌ உண்டான வஞ்சனையை உணர்ந்து வருத்தமுற்றவனாகப்‌ 
பிரியையாகிய தேவயானியிடம்‌ இந்த இதிஹாஸம்‌ சொல்‌ ஓரான்‌. 
யயாதி ராஜன்‌ கூறுகிறான்‌. 

_ ப்ருகுவம்சத்திலுண்டான ஓ தேவயானி! , பூமியில்‌ என்னைப்போன்றவ 
னால்‌ அனுஷ்டிக்கப்பட்ட இந்த இதிஹாஸத்தைக்‌ கேள்‌. க்ராமத்தில்‌ வஸிக்கும்‌ 
என்னைப்‌ .;போன்றவனுடைய ஈடத்தையைப்பற்றி வனத்தில்‌ உள்ள தீரர்கள்‌ 
அக்டிக்கிறோர்கள்‌. 2 

* வனத்தில்‌ ஓர்‌ 1 அஜமானது தனக்கு 1 ப்ரியத்தைத்‌ தேடியபொழுது 
தன்‌ கர்மவசத்தினால்‌ ணெற்றில்‌ விழுந்த ஒரு 4 பெண்ணாட்டைக்‌ கண்ட்து, 3 


ல 


கீ வனணமஸஸம்ஹா ரம்‌. 
ர்‌ அதம்‌ - யயா இராஜன்‌. 
1 ப்ரியம்‌-- விஷயஸ-கம்‌. 


4 பெண்ணா? - தேவயானி. 


2174 ரமீ;2உ௱௰வடெத அவ8ஹ௦8, [19-வது 


தஹ உலணொவாரயஃ வஹ? கா$ விஜினயந | 
வய.த.கிட2௨/7.க) விஷாணாடமெொண ர"ரொம௰வி | 4 
ணஹொ.தீய கவா. த ஈமெொணி .தெவ ௨௯) கிறு | 

தயா யாகு௦ ஹுவீ க்ஷ; வ்ஹெடா2ஜா$ கா காதி தீ? | 
விவோ. ys ஹெஜு8_2ர௦ஹஸஃ யலகொவி௨( | 5 
ஹ்‌ வா ௧ொ2ஜவ ]ஷஹாஹாஃ ஸ்ஹீமா௦ ஈ கிவய_- நூ | 

மெ காம, ஹ மஹ சூூூதர2ஃ _நாவவுய) த || 6 
தஜெவ௦ வெஷ.கத2யா 2ணஜா2.நடயா | 

[+] 
விலொக௯5 கவ வலு_மர காகரஷ); உ ஹக௯53 ௧௯ || 


க்ஷ 


ஆஃ ஆஹ.79௦ ஹுஹ உர வ? காதி க்ஷண்ஙனஹ உட | 
உடு யாறா28ுக ரஜ வாரதி_௩௦ உு?விதா யயன | 8 


க்கக்‌ ள்‌ 


தடெ விஷாணாமெ,ண 3]உாஜிக8 உ] ட) தீம_௦ மிம_889 0.2௨) யத ॥௪॥ 

ஹூ கியயஹ) ௨.கி ஸாரி) ஷாஹர8ுவா$கா ஐ௦ உ.கிகாதி_நீ$ காப) 8வஹூம 

சரமயெ_விதீயபா வீவா.8௦ வஷ்பU ou அப ஹ-5௨௦ ர கிஹஸ8ய -3 

தி.த.;ய_13 8௦௦ ரெ.கஹெகராபலகொவி௨௦ பிய நா லிஜத௦ மலெஜ$॥ 

௫॥ ஹஐ.கி .நாகவ*ய) க.நா நாய). ॥1௬॥௪॥ அதி.கி| ஹாதி_நதி.திரா௯, £ 

விவராயெணாஹ ॥௮॥ வதி | உலிஸிலாசார௦வஹஜா கிய ஹ$.க-௦ 
த 2 


காமத்தில்‌ கருத்துள்ள அஜமானஅ அந்த ப்‌ பெண்ணாட்டை வெளியி 
லெடுக்க உபாயத்தை யோசித்துக்‌ கொம்பின்‌ நூனியால்‌ கரையில்‌ (மண்‌ முதலிய 
வற்றை) எடுத்து வெளிப்புறப்படும்‌ மார்க்கத்தைச்‌ செய்த அ, 

அழயெ பின்பாகமுள்ள அந்தப்‌ பெண்ணாடான த ணெற்றினின்று கரை 
யேறியதும்‌ அந்த அஜத்தையே விரும்பிற்று. அந்தப்‌ பெண்ணஜத்துடன்‌ கூடிய 
அம்‌, பருத்தும்‌, மீசையுடையஅம்‌, இந்திரியங்களை உபயோகிப்பதும்‌, கலவியில்‌ 
இறமையுள்ளதுமாகிய அந்த அஜத்தை, ஆணை விரும்பிப ர வெகு பெண்‌ அஜங்‌ 
கள்‌ பார்த்து ௮டைக்தன, 5 

சிறந்த ௮ஜமானஅ தான்‌ ஒன்றாகவே இருந்து வெகு பெண்ணஜங்களுக்கு 
நிகரற்ற அன்பையளித்து ரமித்தது. காமமாகிய க்ரஹத்தால்‌ விழுங்கப்பட்ட 
அந்த அஜம்‌ தன்னை அறியவில்லை, ப்‌ 

மிகவும்‌ ப்ரியமான 1 மற்றொரு பெண்ணாட்டுடன்‌ ரமித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
அஜத்தைக்‌ கிணற்றில்‌ (முன்‌) இருந்‌ அ வெளியேற்றப்பட்ட பெண்ணஜம்‌ 
பார்த்து இதனைப்‌ பொறுக்காமல்‌ வருந்இற்று, ர்‌ 

கெட்ட மனமுடையனும்‌, ஸஈஹ்ரு,த்துப்போல்‌ பாசாங்கு பண்ணுவதும்‌, 
௯௲ணப்பொழு.து அன்பு பாராட்டுவதும்‌, இக்இரியங்களில்‌ சமிப்பதும்‌, காமத்‌ 
இல்‌ கண்ணுள்ள அமாயெ அஜத்தை அந்தப்‌ பெண்ணாடு விட்டுப்‌ பிரிந்து $ யஜ 
மானனிடம்‌ துக்கத்துடன்‌ சென்றது, 8 
££ வெகு பெண்ணஜங்கள்‌ - சர்மிஷ்டை முதலியோர்‌, 

1 மற்ொருபெண்ணாூ - சர்மிஷ்டை. 

* யஜமானன்‌  சுச்ரர்‌. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2775. 


வ தஜெவா நாம த$ பெஹெண$ கரவணஙஹாஃ ஹாலி. | 
காவ._நிலிஸிலாமாஸஃ நாமகொத யி ஹி துடி -- “9 


தஹ தூ. & விஜ குமிஉஜாஹா2) வி; ஷா | டப 
இஃ ௯௦ வ]ஷணு லஒயஹ பெயராய்‌ யொல௰வி௫௯ | 10 


ஹு ஒஷவரஷணஹ ஆ. ஹூஜயா ௯வலஸயா | 
௯ ௯, லஹு காமு வஹுவிய௦ காடெரஜாவி தாஷு தி || 11 


தமாஹ௦ க வலுவரயா ஹவ.தா8 ஹெயணி 2 
சுற்‌. தா-௦ நாஹிஜா அராலி சொஹி.தவவ தாயயா | 12 


யக ஏமிவ$ா௦ வீ ஷீ ஹியவஃ விண; 5 ஊவமவ£ ஹீய$।. 
5B வன்‌ உஷ்‌. வஸு ந்‌ கெ |॥ 13 


கூர்க சபரு ௯ ௩ர்கூக்ரூரூ௫௯ ரகக அக வுககூர்க்குகு ககு்கஙச 


ஹஸாடயி ௧-௦௦ ரகா கஷெகி। | வரஷண?ூலி நக ஜாயா ஹுஃலொமரஹ3ம _3 
8கரறொக ஈய_ாய ஹு ஆ? கா8லொமாப யொழமவிசு உவாபஜத$ உறா. 
வூ) 5) பெ.நற.அிஸாகி௦ ௨௨ ரவி.க)ம-38 மர ஹஸஐகி | கவலையா ஹஹ 
ன ெஸெவ ப$ கலை க ॥த௨உ॥ த தஹி வ்கி வன்க 
விஷயா? ஸவெவ) ஷா கபொ 8 நஹி வீ கெஸெகி கானொவறாஷா 
பபர்‌ பார்‌ ததி லெ. அரா | யதி.தி | நஉாஹஹிநவ 


ஸ்‌ இரிக்‌ க்கு அடுமையாயெதும்‌, க்ருபண த்‌ தன்மையுள்ள அமாகிய அஜமானஅ 
அர்‌, கப்‌ பெண்ணஜத்தை ப்ரஸன்னமாகச்‌ செய்வதற்கெண்ணி | இலிபில என்று 
௪த்தம்‌ செய்தது, ஆயினும்‌ மார்க்கத்தில்‌ ப்ரஸன்னமாகச்‌ செய்ய அஅ. சக்தி 
பெறவில்லை, 9 

அப்பொழுது பெண்ணஜத்திற்க|ு பர ானலல்‌ ஒரு வேதியன்‌ கோபங்‌ 
கொண்டு அஜத்தின்‌ தொங்கும்‌ * வ்ருஷணத்தைச்‌ சேதித்தான்‌. உபாயமறிந்த 
அர்த வேதியன்‌ $ ப்ரயோஜனத்தைக்‌ கருதி மறுபடி 1 வ்ருஜணத்தைச்‌ 
சேர்த்தான்‌. 10 

வ்ருஷணமடைநர்த கானன்‌ ணெற்தில்‌ (முன்‌) இருந்த பெண்ணஜத்‌ 
அடன்‌ பலவாறு வெகுகாலம்‌ வசையில்‌ க்ரீடி,த்தும்‌ காமஸகங்களால்‌ இன்னும்‌ 
ஸந்தோஷ மடையவில்லை. 11 

ே தேவயானி ! 1 அவ்விதம்‌ நான்‌ இணற்றில்‌ கடைத்த உன்னுடைய அன்பால்‌ 
கட்டுண்டு உன்‌ மாயையால்‌ மோ ஹமடைர்அு ௨ என்னை இன்னும்‌ அறியவில்லை. 12 


பூமியில்‌ உள்ள நெல்‌, ஸ்வர்ணம்‌, பசுக்கள்‌, ஸ்திரீகள்‌, இவைகள்‌ 
- காமத்தால்‌ கெடுதியடைந்த me i மனத்துக்கு ப்ரீ இயை நிறையக்‌ 
கொடுக்கா? 13 


1 இலபில - ஆடுகளின்‌ சத்தம்‌. 

௬ வ்ருஷண தசைச்‌ சேதிச்சான்‌ என்பத மூப்பைக்‌ கொடுத்து சலவிசெய்யத்‌ தர 
மையற்றுப்‌ போகும்படி செய்தான்‌ என்பதாம்‌, 

நி ப்ரயோஜனமாவது பெண்ணின்‌ சாமஸுகங்களை இக்த அஜம்‌ அன்பில்‌ 


1 வ்ருஷணச்சைச்‌ மேர்ச்சான்‌ என்பது மூப்பை ALS aa விதிக 
மையைச்‌ சொடுத்தான்‌ என்பதாம்‌. ர 


2176 மமீ;2௨ரமவ டெ க்‌ [19-வது 


ந ஜாத ௧23 கார நாவலொழயெ ந ஸாஉ கி | 


ஹவிஷா சருஷவடெக_வ லூய ஊவாலஹிவம_-தெ | 14 
ய௨உர ம ௬௩௩௩. ஹாவ௦ ஹவலஒ9பெஷ2ஐஸ( | 
ஹூஃஉரஷெ ஹர வஹுவ 3ரஹ வயா ஜிஸுர£ || 15 
யார ஒருஹ;ஜா ௨௨24 கிவிஜீ4யயகதொ யா அ ஜீய.த | | 
தா௦ குருஷர௦ இு2வ நிவஹா௦ றா2_1௯ரமொ ௨5.௧௦ ஜெ | 16 
சாதா ஹஹா ஹிரா வாக விவிகாஹூ.மா லஹவெக௫ | 
வலுவா. திரி சிய ம தொ வி அர லத டடத கத ப! 
வ௫ண-3௦ வஷஹஹுஹ ௦ தெ விஷயாற) ஹெவடெதொஃஹ க 1 | 
தமா வா நமயஸவ [௦ அஷா பெஷ வஜாய | 1S 
அஹா தாஹ: ௧;௯ர7 வஹணநாலாய 2ர_நஷி | 

ர பலி நிரஹஜாாுஙிஷாகி ம்‌ | 19 


ர்க ரகக பெகிர ஹலிஷாவபுகெ.க குரவ. சுமிரிவ॥ 1க௪॥ அவிய 
குலூாகெரொவாயெந வா 3 நஹ ணவ ௨9 கிஹாகி யயா காதஜொவ்பு88 
வாடி) த சூஹஷ.பி3। படெகி | ௧8௮.௦ மாவு ஈாமபெஷாகி வெவெஷ.8) ௦ 
ாட௫டயெகி। உவா மிரிகயா) வஹ தகி அயா கா ॥த௯!! ஹீ மியா. 
தங வ | 3 கி | விவி௯௦ கிக்‌ எல்லி 
யஹுஹ$ கஷ_.கி சூகஷ.....கிதஎ॥௧௯॥ நந ரஷா அமவ ஈ௪.கிஉஷா 

காமமானது காமஸுாகங்களை அனுபவிப்பதால்‌ ஒருகாளும்‌ சமனமடை 
யாது, நெய்யால்‌ அக்னிபோல்‌ மிகுதியாகவே வருத்தியடையும்‌, 14 


கெட்ட 1 பாவனையைச்‌ செய்யாமல்‌ ஸம த்ருஷ்டி 


ஸர்வ பூதங்களிடமும்‌ 
யுடனிருக்கும்‌ புருஷனுக்குத்‌ இசைகள்‌ யாவும்‌ ஸுகஸ்வரூபமாகன்றன. 15 


கெட்ட புத்தியுடையவர்களால்‌ எது விட முடியாததோ (எல்லாவற்றை 


கொள்பவனுக்கு எது ஜீர்ணமாகாததோ அக்கங்களை 


யும்‌) ஜீர்ணம்‌ செய்து 
மிகுதியாக 'வ௫ப்பகான அந்த ஆசையை ஈன்மையை விரும்பியவன்‌ விரை 
வில்‌ விடவேண்டும்‌, 16 

தன்‌ தாயையோ, சகோதரியையோ, பெண்ணையோ விட்டுத்‌ தனித்த 
ஆசனத்திலிராமற்போனால்‌ வலிமையுடைய இந்திரியங்கள்‌ வித்வானையும்‌ இழு 
த்து விடும்‌. 17 

ஆயிரம்‌ வருஷமாக அடிக்கடி விஷயசுகங்களைப்‌ பரிபூர்ணமாக யனுபவி 
தஅவரும்‌ எனக்கும்‌ அந்த விஷயங்களில்‌ அடிக்கடி ஆவல்‌ உண்டாகன்றதே! 18 

ஆகையால்‌ நான்‌ இந்த ஆசையை விட்டு ப்ரும்ஹத்தினிடம்‌ மனதைச்‌ செ 
அத்தி தவர்‌. த்வங்களை விட்டு அஹங்காரத்தை ஒழித்து ம்ருகங்களுடன்‌ கஞ்ச 
ரசிக்கிறேன்‌. 


1 பாவனை - ராகத்வேஷம்‌ முதலிய விரோதபாவனை. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2177 


2உ]ஷசு ரம தஹ உலா நா நஃமடரயென ஹஸுவிபொ௫௯ூ | 
ஹஹ ].தி௦ வா.த-நாமம௦ வ தூ விவாநு ஹ சூ.கடிரக* | 20 
உத; ௩௯ ர அரஹுஷெர ஜாயா௦ த$ய௦ வவெ வய | 
உக ஹா ஜூவி வி. தவர ஹ$ || 21 


கிஸ்ரி உக்ஷிணவ௫வ வ; ர௦ உ ஹட உஅஷிணடபொ யஉங௫ | ' 

ஹ.கீவ$ா௦ துவ _ஹூம௦ வெ, ஹூ $ வா2நு8மமாட | 22 

லஹ.ூணலாஹு ஹவஹ வற 58ஹ...த2௦ விஸா, | 

கஹிஷிவ$ா ம, ஜா, வமெ வரவு யயன வட, | 23 
ஸெவி த வஷவமா ஊம-3௦ விஷயெஷஃ ஹூ | 

சூ ஷூ ஓ ஷூ ஷயெஷ 

௯௲ணெ.ந ௨ஊ௩த௩வெ நீல ஜா தவக்ஷ் ஐவ விஜ | 24 


க்தி த தக கத்‌ க்தி க்‌ 


கூா_தயஃ ப ஹணி8 நஹ சூபா.5௦ ஹாத ஆஹ | உரஷதி.கி | யொ_நர_ந-௦ 
ய) பெ நவவி. நவொவலுு௦ஜீசு த ஆ: அஷ ஸூ கயொர நய ா-நரஒள 
ஹ சூ.தஉரமவ.லி ॥ ௨௰॥௨௨॥ ம-ஒுனோலவெட அ | | தஹுவ-ஒரொவடமெ 
ஹாவயிகா ॥௨௯॥ ஞூஹெவி ததி.கி | விஷயெஷ- ஸுவோதிஷம ஞூஷெவி.௧௦ 
ஷம. ஷவிறி_யஹுவ௦ 3ு8ஃஜெ.த.த ரஜ யஅர விஷயெஷ-ரூஹெவி.௦ 
வா த ஷணாகிறி, யாணா௦ வம_௦ 8ு8௩வெ உழிவக்ஷதெ 
த 4812 ஹல... விய .த௦ நிஹஃ கி மாணா ௯௦ வி௦ம௦ யெந வூ.தி.5$ 


பார்க்கப்பட்டவை, கேட்கப்பட்டவை இவைகளைப்‌ பொய்யென்றறிந்து 
அவற்றை தீயானமும்‌ செய்யக்கூடாது; இருக்கவும்‌ கூடாத, தயானிப்பதிலும்‌, 
இருப்பதிலும்‌ ஸம்ஸார த்தையும்‌, ஆத்ம நாசத்தையுமறிந்தவன்‌ எவனோ அவன்‌ 
ஆத்மஞ்ஞானியாரறொன்‌. 20 
நகுஷன்‌ குமாசனாயெ யயாதி ஸ்திரீயாயெ தேவயானியிடம்‌ இவ்வித 
முரைத்துப்‌ பூருவிடம்‌ அவனுடைய வயதைக்‌ கொடுத்து அவனிட மிருந்து 
தன்னுடைய மூப்பை, ஆவலை மறந்து பெற்றுக்கொண்டான்‌. 21 
தென்‌  ழெக்காயெ ஆக்ரேய இசையில்‌ த்ருஹ்யனையும்‌ ' தென்றிசையில்‌ 
யஅவையும்‌ மேற்றிசையில்‌ அர்வஸ-*வையும்‌, வடதிசையில்‌ அனுவையும்‌ அமச 
னாகச்‌ செய்தான்‌. 22 
பூமண்டல முழு.அக்கும்‌ பூருவை ப்ரஜாகாதனாகப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌ 
வித்து மூத்தவர்ளாயெ யது முதலியோரைப்‌ பூருவின்‌ வசத்தில்‌ ஒப்புவித்து 
வனம்‌ சென்றான்‌. 23 
விஷயங்களை வெகு வருஷம்‌ வசையில்‌ நன்றாய்‌ அபவித்த அறுவகை இந்‌ 
இரியங்களின்‌ ஸுகத்தையும்‌ **இறக்கையுண்டான பகஷியானது கூட்டைப்‌ 


போல்‌” கதணப்பொழுதில்‌ விட்டான்‌. 2 
278 


2178 பூரீ 2௨ ௱மவடபெெ நவஹ௦$, 
~~ [32] p ௯ 

ப அத. 

சூ.தா.உஈஹு.கரா வியா ததி லிஜ$ | 


வற"ணொ2ூலெ ஸு ஹணி வாஹுஜெவெ 


நி க௯ஹஹஸஹ 
ம அ )} 


8 

மெலெ ம.கிஃ ஹரமவ தீ௦ ஹ.கீ.க3 || 25 
ரா, வா மாயா செவயாநீ 020.5 உரஹஷொலகா த.ந$ | 
லை வதாக மிஹாஸூவொலி ௧( ॥ 26 
ஹா ஹ_நிவரஹஃ ஹுஹ 1௨௦ வூவாயாகிவ அ தாடி | 
விாயெயா த. ௫ ரணர௦ தரயாவி௱விக௦ வூஹொ£ | 21 
ஹவஃதஅ, வக ]ஜ3 ஹவளனவகசெ க ஹாம்‌ | 
கஷெ ௨௫ஹூாவெரர; வடமா£பொலிஉதா.த.ந8 || 23 
- தஹ ௩ஹ) ௦ லமவடபெ வரஹுஜெவாய வெயஹெ | 
ஹவல த. நிவாஸரய மாரஷரய வ.ரஹ)ெத 523 | 99 


ஐ.திஸமீ 2௨ரமவடெ .நவ2ஹ்ம"மெ ஹணகொறவி௦மொெொ r2wyrw8. 
~~ ஹஹ ௯ 


ஹவா ॥ ௨௫ ॥ றா ுவெகி | ணஹொலகவோஹ வறி.ஹாஹிவெ.கி 
யா, வரஹொலஃ நிவ .]-திகாமெஃ வெொ.தாஹ ௦ 08 ॥௨௬॥௨௮॥ கயஃ 
ஹூரவெபெ) த) த கூஹ | ந2ஐ.தி | ௩8 நாகிஹி£ ஷஹ$ரவெஸெ) 5) 0.38 ஸம்‌ 
யாறா௩கொவர நஹேறொ..தி ॥௨ ௯॥ 


ஐ._தி லரவாய_8விகாயா௦ ௨ கொ.நவிஃயமாய யவ பாவா, 


யயாதிராஜன்‌ அவ்விடத்தில்‌ பற்றை யெல்லாம்‌ விட்டு, ஆத்மாதுபவத்‌ 
தால்‌ முக்குண வடிவமான லக்ஷணத்தை யொழித்து ப்ரஸித்தி யடைந்து, நிர்‌ 
மலரும்‌ பசப்ரும்ஹ ரூபியுமாயெ வாஸுதேவரிடம்‌ பகவானைச்‌ சார்ந்த கதியை 
அடைந்தான்‌. 95 

தேவயானி இந்த இதிஹாஸத்தைக்‌ கேட்டு ஸ்திரீபுமான்களின்‌ ஸ்னேஹத்‌ 
இன்‌ மிகுதியால்‌ பரிஹாஸம்‌ போல்‌ கூறியதைத்‌ தன்னை உற்சாகப்படுத்‌ அவுதற்‌ 
கென்றெண்ணினாள்‌. 26 

தண்ணீர்ப்‌ பந்தலில்‌ செல்லுறெவர்களைப்‌ போன்றவர்களும்‌ ஈச்வரனுக்கு 
ஸ்வாதீனர்களுமாயெ ஸுஹ்ருத்‌.துக்களின்‌ வாஸஸ்தானத்தை ப்ரபுவின்‌ மாயை 
யால்‌ அமைந்ததென்‌ றறிந்‌து இந்த தேவயானி எல்லாவற்றிலும்‌ பற்றை விட்டு 
எல்லாவற்றையும்‌ ஸ்வப்னத்திற்கு நிகராக எண்ணி விஷ்ணுவிடம்‌ மனத்தைச்‌ 
செலுத்திதன்‌. னுடைய முக்குண வடிவமான லக்ஷணத்தை விட்டாள்‌. 27-28 

பகவானும்‌, வேதஸ்ஸும்‌, வாஸு*ே தவருமாயெ உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌: ஸர்வ 
பூதங்களுக்கும்‌ வாஸஸ்தானமாயெ வரும்‌, சாந்தரும்‌, ம ஹானுமாகிய உயக்்‌ 


கமஸ்காரம்‌, 
19 - வது அத்யாயம்‌. 
முற்றிற்று. 
ப 


வி௦ாயா மாய ஹாற௦ல$, 
கனு தட வ 
|| YATES || 


_ வர"ரொவ_-௦00௦ உரவக்ஷ ரதி யூ ஜாடபொஃி ஹா | 

யூ. எாஜஷஃயொ வமர ஹவா மம ஜஜமெ ॥ 1 
ஜமஜெஜயொ2லவ க றொ? ரா விநா தத தூ | 
உரவிரறொய ந2.ந)ுஉவெ.3 தஹா வாற உஹுடெதொ2ஹவ ௪8 || 2 
தஹஹாுஉ) ஹத ுஆஹஹாஉ, ஹம.தவதூ | 
ாய.37_திஹஹு வயா அன கமத ச ॥ | 9 
௨ .கவ ஹஹ; ககெஷெவ £8 ஹலெவாம ௯ூரபெவ £௯3 

ஜலெவ வ ஷ)_தவ*ஸ்ர ௦23 .த)வ,சதவவ$ | 4 
உஷஸெசெவ௱வஹ$ வு கர வபெொவாயாவ23 ஹர 58 | 

வரக ஷாகி, யாணீவ 2௫ ஜமஷா.க.$ ॥ 5 


ANNA pS 


வி௦பொ விகரஹரஹாஉாவராஜாஸ 58ஹொண த । | 

உ-இரொவ_பமெ து உளஷ. 9 கவெயெத யப ॥ 

௧॥௨॥ அஹெ).கி। தத த$9 ஹுயாடெத3 ஹு.க£ ॥ ௬ ॥ 80 தவு*றி.கி! 
யவற ஷிவா வ_ூ.கவ-பு 0 ய83வ.க) வ பெவவ3॥ ஐ உமெ.கி 
கடபெவ்‌ மபுமாவ88 ஹ றர ௧8 வவ பெ செவ வர சவாஹவவள ஜா 


ஸ்ம வர காவ வரவி வு குடாலா.கா£ சவாஹஉ..கி ஹவஜயெஷவ£ 


பேதி ச 
வ.ுவ.கி_/செவ உரஷாஞை$ ஜமலா-க_ந$ ஜம தூ சூ.கல-இ.தவம) ஏவ) 


20-வஅ அத்யாயம்‌: 
ப 
சர்‌ கூறுகிறார்‌. 

ஓ பாரதனாயெ பரீக்ஷித்தே ! பூருவின்‌ வம்சத்தைப்‌ பற்றிச்‌ லு லுகி 
றேன்‌. அதில்‌ நீ பிறந்தவன்‌. இந்த LEG: த ப்ரும்ற வம்சத்தைச்‌ 
சார்ந்தவர்களும்‌ இதில்‌ உண்டானவர்கள்‌, 1 

பூருவுக்கு ஜனமேஜயன்‌ பிறந்தான்‌. என்ப்தபட்த னன்‌? குமாரன்‌ ப்ரா 
ன்வான்‌ என்பவன்‌. ப்ராசின்வானிடம்‌ ப்ரவி2ே சாதன மனயு பி ட்டை ப்ரவி 
ரோதன மன்யுவுக்குச்‌ சாரு என்பவன்‌ மைந்தன்‌, ஓ 

சாருவுக்கு ஸுுத்யு பிறந்தான்‌. ஸ-*த்யுவிடம்‌ பகுகதன்‌ ல்‌ கான்‌, பகுகத 
னுக்குச்‌ சர்யாதி பிறந்தான்‌. சர்யாதிக்கு ஸம்யாதி ஜனித்தான்‌. ஸம்‌.யா.இியின்‌ 
குமாரன்‌ ரெளத்ராச்வன்‌. 3 

இந்த தோதான JO என்ற அப்ஸா _ திரியில்‌ ரே தபு, 
கக்ஷேபு, ஸ்தலேபு, க்ருதேபு, ஜலேபு, ஸின்னதேபு, தர்மேபு, ஸத்யேபு, வ்ரூ 
தேபு, வனேபு எனப்‌ பத்துப்‌ புத்ரர்கள்‌ உலகுக்கு ஆத்மாவாயெ ப்ராண னுக்கு 
இந்த்ரியங்கள்‌ போலப்‌ பி ந்தார்கள்‌. 4_5 


2180 ம, ரமவடெத அவ2ஹ௩௦$8, [20-வது 


வொ விஸாரொஃல6தயஹவரா.அஜா கரவ | 


ஹுஉதிம வொ அகிம௰$ குணொ௫வ கிறமா.கஜூ | 6 

தஹ செயா தியிஹஷஹா ௪ வூஹூாஉா அிஜா.கய£ | 

வாசல த52 தரெஷொ உவ, அஹ தொ ௨௫2 | 7 

உாஷ்ஷொ 2]மயர௦ யாத கணாமர, 2௨௦ ம.த$ | 

அதராஹீ நா௦ ஹஹரலயா ணய மா கஜிவ | 8 

விலொக; ஜுஜஹெ ஹெ கலெவஜரயாஜவ ஜிய | 

ஜ.மர2 தா வமரரறொஹா௦ஃ லடெ ௬_கிவயயெவ...,ர.த3 ॥ 9 

உம $2 ஜி.தஹ_நிவர தவஙிரம 28 | 

வஷூவ காஹஞவ ஹஹஹ முஷயா அறா | 10 
॥ ஓ௫ஷூுஞ$ ॥ 

கா ௯0௦ க2ல மல ரஹஸஹெ கஹூரவி ஹ,௨யஜஜெ | 

கீஃவா விகிஷிதஷ ஆ. லவ.க$ா விஜ வத | 11 


ஹாணவ, உட, யாணீவ இளா உஷை) பாக ஷலாயாக லார ௧8 வ 
சொலவடி.வி கயா வராரறெணாஹ வளு௨ப௫ி$ | உஷுஹஜஉ.கி ॥ தஉரமட8 
௨௨௦ யீ லஷ்பனீ ௮॥விலொகெ) கி ஜிய விலொ௯) 858 ஹெ 
௪8-ஹ ௧॥௯॥ கி.கி; வப்‌ உபந.ந ௨34.2 ௪.5 வவ ஹ.நிவ 7_த8 
விமா, சொயவமாகக! வ) ௧ி.கி। வள௱றவாணா௦ தஜெடபெதொநஹ கெ 3௧ 


ஓ ராஜனே!ருதேபுவுக்கு ரந்திஸாரன்‌ பிறந்தான்‌. ரக்திஸா.ரனுக்கு ஸுமதி, 
தீருவன்‌, அப்மதிரதன்‌ என மூவர்‌ பிறந்தனர்‌. அப்ரதிரதனுக்குக்‌ கண்வன்‌ 
குமாரன்‌. கண்வனுக்கு மேதாதிதி மைந்தன்‌, மேதாதிதியிடம்‌ ப்ரஸ்கந்தன்‌ 
முதலிய வேதியர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. ஸுமதிக்கு ரைப்யன்‌ புத்ரன்‌, சைப்யனுக்‌ 
குத்‌ அஷ்யந்தன்‌ குமாரன்‌, ண்‌ 

அஷயக்தன்‌ வேட்டைக்குக்‌ கண்வமுனிவரின்‌ ஆச்‌. ரமம்‌ வந்தான்‌. அங்கு 
இருந்த ஒரு ஸ்திரியைக்‌ கண்டு உடனே மோஹமடைந்தான்‌. அவள்‌ தன்‌ கார்‌ 
இயால்‌ அந்த ஆச்ரமத்தை அலங்காரம்‌ செய்பவள்‌ போன்திருந்தாள்‌; ல௯்ஷமீ 
தேவி போலவும்‌, தேவமாயை போலவும்‌ விளங்கெள்‌, நெந்த ஜகனப்ரதேச௪ 
முடைய அந்த ஸ்திரியிடம்‌ சில படர்கள்‌ சூழச்சென்றான்‌. 8-9 

இந்தத்‌ அஷ்யர்தராஜன்‌ அர்த மாதைக்‌ கண்டதால்‌ ஸந்தோஷமடைரந்து 

இசமம்‌ நிங்கெயவனாகிக்‌ காமத்தால்‌ மிகுந்த தாபமடைர்‌ அ மந்தஹாஸஞ்‌ செய்து 

கொண்டு இனிமையாய்க்‌ கேட்கிறான்‌. 10 
துஷ்யந்தன்‌ வினவுகிறான்‌. 

தாமரை இதழ்போன்ற காந்தி யுடையவளே ! நீ யார்‌? மனதை அடைந்த 
வளை ! நீ யாரைச்‌ சார்க்தவள்‌? ஜன௪ஞ்சாரமில்லாத இந்த வனத்தில்‌ உனக்குச்‌ 
செய்ய வண்டியது யாது ij ்‌ 11 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2181 


வக ஈாஜ.௰; த.நயர௦ வெ௨ ஹஷா௦ வய, செ | 
மஹி வெத வனாவாணா2ம௰ெ ஈ2௧ ௬௮௫ | 12 
வ 
| மம௯ுஞலுர 1. 
[a] 
விமாகித,ா.கடஜெவாஹுகா ந கயா வட்‌ | 
வெடெ.க உ௰வாஜு கணெொ லீற ௧௦ கஈாவா2 ௧ | 13: 
சூர்ஸு தாஊவிகாக்ஷ ரஹ தாஹ_ண௦ ௮ 8 | 
ஹுஜு தாக ஹஷி நிவானா உஷட.கர௦ யலி சொல | 14 
| ஷூ 5 | 
உவவள8ி௨௦ ஹுஹு ஜா.தாயா$ காமிகா நயெ | 
ஷய ஹி வரணடெ மாஜா க) கரஹூஉ.ரமா௦ வடு | 15 
ஒகி.த; ஈக யடமாய2_)2வயெ ௯௩ ஷறுக | 
மா ௩வஃவியிமா ராஜா கெறாகாலவியா.ஈவி௪ு | [6 
கமொவலவியெ._2ா மாஜஷி2ஹிஷூர௦ வீய_உஉமெ | 
ஸொ ஹு்தெ ஹவா யா. காலெ.காஹூதஹாஹுதடி॥ 1 
௬0.தா8வெ தஹ? கூயிர8ணாகெவகஹஞா௦ ரச அயா வெஜித௨॥விபமா 
வ வ 

திக: தி | விஸமாதி ஆ: ஹுா.தஜாஹு௦ ஜெநகாயா௦ ஜா.கா தயால்‌ ஹம மன 

பணச்‌ வ தடு வ ஊஊ 
னா ஆவெ.க) கா ககொரா8.2 கப வா ஹூ.த) 5-1 ॥௧௩1௧௪॥ கி௦க௱ 
வா9.தரகிவாகாசு உலவிய ஜதாகாஹ | உவவஷதி.கி“॥5௫॥ ஒதி.கி। 


இறந்த இடையுடையவளே ! நான்‌ உன்னை க்ஷத்ரிய குமாரி என்றெண்ணு 
கிறேன்‌. பூருவம்சத்தி லுண்டானவர்களின்‌ மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ அதர்மத்தில்‌ 
சமிக்காதல்லவா ? 12 
சகுந்தலை கூறுகிறாள்‌. 

ஓவீர ! நான்‌ விச்வாமித்ரருடைய குமாரத்தி; மேனகையால்‌ வனத்தில்‌ 
த்யாகம்‌ செய்யப்பட்டேன்‌, இதை பகவானாயெ கண்வரறிவார்‌, உமக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டியது யாது? 18 

ஓ அ்விந்தாக்ஷ ! உட்காரலாம்‌. எங்களுடைய பூஜையையும்‌ க்ரஹிக்கலாம்‌ 
புல்லரிசிகள்‌ இருக்கின்றன; புஜிக்கலாம்‌. ஸம்மதமானால்‌ இருக்கலாம்‌. 14 

துஷ்யந்தன்‌ கூறுகிறான்‌. 

அழயெ புருவமுடையவளே ! குக வம்சத்திற்‌ பிறந்த உனக்கு இதுயோ 
க்யமானஅ; சாஜகன்னிகைகள்‌ தக்கவரனைத்‌ தானே வரிப்பார்கள்‌. 15 

தேச காலங்களின்‌ விதியை யறிந்த அஷ்யர்தராஜன்‌ ஓம்‌ என்று ௪குர்‌ 
தலை சொன்ன பிறகு தர்மம்‌ தவறாமல்‌ காந்தர்வ விதிப்படி அவளை விவாஹம்‌ 
செய்து கொண்டான்‌. 16 

அமோகமான வீர்யமுடைய அஷ்பர்த ராஜர்ஷி மணைவிபாயெ சகுக்தலை 
யிடம்‌ வீர்யத்தை உபயோடித்து மறுகாள்‌ தன்னுடைப ஈகரம்‌ சென்றான்‌ . 
சகுந்தலை காலத்தில்‌ புத்ரனைப்‌ பெற்றுள்‌, 11 
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கண கரா ஹு வெக வகெ, ஹூ ஜி தா கி,யா8 | 
வலா 20.0௦ உர குனஹர க, உதி ஹ ணாலூக8 | 18 
5௦ னன பரக அவக ஹொ தசா | 
ஹறொற௦பபாஹ்ுலு ௧௦ வர்‌ ம | 19 
ய2ர 5 ஜ.௰ரஹெ ராஜா ஹாய_ாவு சாவ நிதி. கன | 
ராரண_ கா வஹி கர_கா௦ வெ வா.மாஹாஸறீமிணீ | ௨0 
2ரகுர ஹஹா ஷி.து2 வ ஆரா யெ_க ஜு.தவ ஊவ ஹூ | 

7 
ஹுஹ வகு *உஷுூ௦கு 2ர2வ2௦வஊரபம௯ 5௦ அலா ॥ 21 


ர"ெொடபதொயா3 விதா௦ வு அயடெதெிவ ய2க்ஷூயா ௯ | 
கூ௦ வரஹ மாதா ஹூ$ஹ) பாத்‌ த்‌ பபக௯ானஞமுா | 22 


AANA a AND கரங்க 


மரசலவடரலியி.சாதி சஹ வ -ஞவ_ [சண ॥ ௧௬ ௮॥ டு உண அயலக, ர 
ஞூ௦ விக, 96 யூஹ) ॥௧௯॥௨௰॥ 8.௧.௮ | ம ஹிரா வ3 வ ௦ ௨௯ 2ா.கா 
பரா ஆர வி.தஃரறெவவா ஆ. கஆஹெ.கா$ யெழெ.கி ॥ ரூ.காவெ 
வ ௭ மாரரஷீ.கி ஸா) ௩௦௧8 வா; ஊரஹவுஷரண டெ. வற.க_நா8 
நிறு ॥௨௧॥ கி௦௮ | றெபொபா$ ரெ கஹெகா வ௦ப௧]௧ வா த; ய9 
ட நியா வி.க நய.கிகாறா. கி தயால்‌ ஹரி | வாநாஜெ ரமா 
காஉஹா௪ வி ௧௦ ரய பத ஹு.த£ | சஹா ௬ ஆ உ.கி ஹஷெொக$ வ ஹய 
வே ஹபுவெ.கி | ரறெகொயா$8 வா ௮,௦ நய.தி நரஜெவெ.கி பா 
ஜா காவி ஆர? ௨௩ ஆ௦ ஷ.கிவிவாஒெயக்ஷ்யாகி ய. நிணெ... தஹ ) 
ஹூாயாஹகாபமா௪ றெகொயா$ றெ.சஹெகாஷி0_தவ யெிணவிஜித) 


கண்வமஹா முனிவர்‌ வனத்தில்‌ குமாரனுக்கு உசிதமான கார்யங்களைச்‌ 
செய்தார்‌. அந்தச்‌ சிறுவன்‌ இங்கங்களைக்‌ கட்டிப்‌ பிடித்து விளையாடுவானாயினன்‌. 
விஷ்ணுவின்‌ அம்சத்தின்‌ அம்சத்தாலுண்டாகியவனும்‌, மிகுந்த வீர்யமு 
ள்ளவனுமாயே அந்தச்‌ சிறுவனை ஸ்திரீ ரத்னமாயெ சகுந்தலை அழைத்‌அக்கொ 
ண்டு கணவனிடம்‌ சென்றாள்‌. 19 
அஷ்யந்தன்‌ குற்றமற்ற மனைவியையும்‌ மைந்தனையும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை. 
அப்பொழுது அசரீசவாக்கொன்று ஆகாய மார்க்கத்திலிரும்‌ அண்டாயிற்‌ அ. ௮௮ 
ஸர்வப்ராணிகளுடைய செவியிலும்‌ விழுந்தது. 20 
ஓ அஷ்யந்த ! மாதா, அருத்தி: புத்ரன்‌ பிதாவினுடையவன்‌. ஏனெனில்‌ 
பிதாவால்‌ இவன்‌ உண்டாகிறான்‌ புத்ரனாயெ தஷ்யர்தனே ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. சகுந்தலையை அவமதிக்க வேண்டாம்‌. 21 
வீர்யத்தை உபயோகிக்கும்‌ (வம்சத்தை வ்ருத்தி ்னன்‌) புத்ரன்‌ பிதா 
வை ஈரகத்இனின்‌.றும்‌ கரை யேத்றுறான்‌. நீதான்‌ இந்தக்‌ கர்ப்பத்தைத்‌ தரிக்கச்‌ 
செய்தவன்‌. சருக்தலை ஸத்யம்‌ செய்‌ஒருள்‌. 22 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2183 


ஹுஹ வா த;௦ ஹா.த௦ வாஹுசெவாகறஹுஹவக | 


வ்‌ ஹண;௦ ஹதுஹய௦ வ மாண ஜத௦ கீ திவய-3-5௦ || 23 
2ஹொதராஹஃ ூலலக்ஷ் ௯]. தத வ,ரலஹஷெவ ௯௦ | 

தாவ வ அர ஹீவகாம அஉா.௧ஜட | 24 
வி கய_ுவாடகெஸொவி ௮௯ வ.தீ.. 2ஹாயமமா? | 

உஹிா மீயதெ யஹூு ஹை ஹுவி | 25 
௮௯ ௦ உஅஷிண ஹஙஸெ2ஹஸ வஉகொரர௰௰ வாஉயொூ | 

டெ 2ஹாஹிஷெகெண ஷொ2விஷிகொஃயினா விலா | 96 
வ௦வவ௦வாபா.தார செயயெ5 மாயா 2 நாவாஜிஹிூ8 | 

தீ. தவஹுஃ வாரறொயாய ய2 நரயா2 நாம ன்ட்‌. ॥ 27 


சச சசவாவிவவாவமாவ A AR gs sw பக்த தத்தன்‌ 


வ்‌ பகி அதணாகெக) பர ॥ ௨௨ ॥ ௨௩ ॥ ॥ 8ஹொ.தாஹி.கி| தபு 
வய பாகம ன ஹீகூர.கவா.மி.கி ஜெதயக ॥ ௨௪ ॥ விதறீகி | ௨௯, வச.) 
வைம வெ.கிபெஷூ அஹ 3 ஹிூா ழீயட்‌ த | கடி த ஸணொகா ௬லிழீகர 
உ.த வப ஹரவ ஸ்ர ௩த ரஹரறெொற பம மவ கமா ஜா.கஷ ॥ ௨௫ ॥ தஆ 
லிஉதாஹ வக,ிகி॥ ॥௨௬॥ வஹெகி। ௦௨ உரயா2 உ ஐ நாலெொ௦ந௦ வனுவணா 
பகர வாஜிலிறீ ஜெ வஃரொயாய வட்டு ரஹி.த௦ஃ க]காய8- நாயா8நய8 
நாயாணாநஃலொ௫&பஉ௪எ॥கஷெ கி கஷாயிக ஹவ.கிதெய)ா நால வைய 


இந்தக்‌ குமாரன்‌ பமதன்‌ எனப்பெயருடையவன்‌, வாஸ தேவருடைய அம்‌ 
சத்தா லுண்டானவன்‌, ப்சாம்ஹண பக்தியுள்ளவன்‌, ஸத்யத்தில்‌ நிலை பெற்ற 
வன்‌, குணங்களை யறிந்தவன்‌, ரேத்தியை வருத்தி பண்ணுகிறவன்‌, மிகுந்த உற்‌ 
சாகமுள்ளவன்‌, விசேஷமான உத்ஸவமுள்ளவன்‌, ஈன்றி யறிந்தவன்‌. பெரியோர்‌ 
களை ஸேவிப்பவன்‌, இவனை நீ ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌-என அ௮சரீ சவாக்குண்‌ 
டாயிற்று, உடனே அந்தக்‌ குமாரனை அஷ்யந்தன்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌. 28-24 


பிதாவாகிய அஷ்யர்தன்‌ காலஞ்‌ சென்ற பின்பு மிகுந்த சீர்த்தி வாய்ந்த பச 
தனும்‌ சக்ரவாத்‌இயாயினன்‌. பூமியில்‌ விஷ்ணுவின்‌ ௮ம்சத்தாலுண்டான இந்தப்‌ 
பரதனுடைய மஹிமையானத கானம்‌ செய்யப்படுகிற ௮. - 25 
பரதனுடைய வலத கையில்‌ சக்ரமிறாக்கிறது, பாதங்களில்‌ பத்மகோசம்‌ 
இருக்கறது. இவன்‌ மஹா பட்டாபிஷேகம்‌ பெற்று அதிராட்டும்‌, ப்மபுவுமாக 


யாகம்‌ செய்தான்‌. 26- 


இவ்வரசன்‌ கங்காந இக்கரையில்‌ திர்க்ககபஸ்‌ என்ற முனிவரை முன்னிட்‌ 
டுப்‌ பரிசுத்தமான (ப) ஐம்பத்தைந்து குதிரைகளால்‌ பூஜித்தான்‌. கன்னக்‌ 


ககக வகை! 


1 (ஐம்பத்௪ தந்து அச்வமேதயாசம்‌ செய்தான்‌ - என்பதாம்‌). 


2184 பீ 2௨ ஈமவடபெது நவ2ஹ்மெஃ [20-வது 
~~ ஐ ட] 


அஷ ஹவ்‌ _கிகெ௰; ரஸா வண வரஒஒ அஹு | 28 


ஹா தஹ ஹி ஒளஷ., ஷெற.மிஹாவி. ணெ விக | 
வ ஹஹ ௦ ௮௦ ௮ஸமெரயவிஐ வா. ஹணா மா விலெஜிரெ ॥ 29 


ஆய ஷஹிஃமவ த௦ஹ) மமாஐ வலா விஹஸாவயஅரவாற | 
ப்‌ க்‌ தந்டத A முற ௩தாயயன | 30 


அகூகூகூகூகூகூரரூரு கக கூகவ்ககூர்குக்கூர்கூகூகு கூகுகூகூககூகு கக்கூகூக்கூற 


௧௦ அவ ஜவஹுய_௩௦ ஷகஜஷெ. எண்ட silo அஹா. .கஹெ) கிவ (ஹா பர மாண 
வூகரஷ மாணவ.கி செமபொெ ௪.மியபி தால யஹி_ந மிவயடெ கெபஸொவா 
ஹஹஹ, 2௦ ரஹணா?$ லாட நஜ-இமிஓாடெ நஉதா8மா$௨௦ உமத) ௧௦ 
௨௦உ௦விலெஜிெ விஜ ஐம]ஹு$ வ தீ. உ)யிபகெ$ அ யொஉபஹ.ஹ 
ஹஹெரொக௦ உ ௨௦௩௦ ஹவ.கி அயா ஹிஹிமணெட- ளால்‌ அ கூரஷால்‌ மக 
உபகொ8 மாற்‌ கஷோரெலாடபொடிலாவ ௧௦ உஷாமி ஹகெ.கி uv த தாகி 
ஹவாயிகமு 5௦ காமி ஸம்‌, ஸுஃ௩கெயொர.காஜொகெய தலை மக்ஷ்கெ ந ' 
வம்‌, ஹீ_தா.நி ட்டார்‌ கணி ஷேோறெ ன்‌ இ .த-ுஉபொெகி வவ 
a லக்ஷ£ணா௦ ஹலாயிகமா கலரமொ 2௦ அதி ௧2௧௦ ஹவ.தி உயணு 
2ஓஹு௦பா பஸொகெ.ந ஷர ஹ 0.௧ வ.த-₹ட_] (மா.ந லக்ஷ£ரணா௦ ஹவா 
யிக ர்க்‌ | 2௦2௦ வதரி) ம ஹஹஹ ரணி ஆயொடெர.கி 1 
க ஆரவாஹரு கம; தி ௨ர.கிவாகி.த ஷுஷாயாராஈகொகெ௮3டஸாயி 
௧௦ வ.க_)தஐ. தி வை) ௦ ॥ ௨௯ ॥ ஆயஹி௦ஸாகி.௮ | ஜெவா_நா8வி 8ரயா௦ 
வவெமவு ௯௧ லாகி ௯.த லெ தய.க£ ௨௩௦) உருஐ 0 ஹாபி சூயயள 
ராவ .௧௨௦(௦௨வ௦௨௨கவரச8 யவ தூம ஐகி வாமெஹெ ஹு மம ௩.௧) நாஹா : 
ரறெொண ரயாவ.கா௦ மெ, ஷ.$ ஹறிரெவாஹாவி .த 90-12 ॥ ௬௦ ॥ 8 ர மா.நி.கி | 
கரையில்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்துக்கொண்டு (2) எழுபத்தைச்து பரிசுத்தமான 
குஇிசைகளைக்‌ கட்டினான்‌. 27-28 


அஷ்யந்தன்‌ குமாரனாகிய பரதன்‌ இறந்த குணமுடைய ப்ரதேசத்தில்‌ 
அக்கியைச்‌ சயனம்‌ செய்தான்‌. அந்த சயனத்தில்‌ வெகு ப்ராம்ஹணர்கள்‌ 
(பரதன்‌ பூரிதானமாகக்‌ கொடுத்த) கோக்களை 1 த்வர்தவம்‌ என்ற கணக்குட்‌ 
படி. பிரித்துக்கொண்டார்கள்‌. ௨0 

பாதன்‌ அரசர்களை ஆச்சர்யமடையும்படி செய்து $ முவாயிரத்தஅ மும்‌ 
அன குதிசைகளைக்‌ஃட்டி (யாகம்‌ செய்து) தேவர்களுடைய 8ச்வர்யத்தையும்‌ 
மீறினான்‌. ஏனெனில்‌ விஷ்ணுவை அடைந்தவன்‌ இந்தப்‌ பரதன்‌. 30 


2 (எழுபத்தைந்து அச்வமேதங்களைச்‌ செய்தான்‌£என்பதாம்‌). 
* தவந்தம்‌ என்பது பதின்மூவாயிரத்து எண்பத்து நான்கு. 
5 (8800) அச்வமேதயாகம்‌ செய்தான்‌ என்பது பொருள்‌, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2185 

ஆூ.மாநு ௩௬௨ ௧8 கூரஷாறு ஹிமணெடி௫ ஹூவர்‌ தாறு | 

௭௨ த2ணி 2ஷாரறெொ நியு தா .நி வது. || : 31 

ஹா தஹ 2ஹதூ8ீ ந வவெ மாவரறெ நரவா3 

௨ெகவாவ டெ ஷாவ; ஹி ஸாஹ ஹூ தி விவ௦ யமா || 32 
ஹ ப 


அிராகஹுணாரு யவ-நா நாயாறு வ௦.மாஐ மமகாநு கஷாறு | 
௯ ஹணரடா கரவா ஹு ஜெ வாறு வி.மிஜயெ வலா | 33 
ஜிகா வற ரஹ ர ஜெவாறு யெ ௱ஹளகாஹி லெஜிரெ | 
செவஹியொ ஹா மீதா? ஹாணிவி8 வு நற ஹச || 84° 


லி NIAID VV த்‌ த்‌ வ வாவ வ வாவிவங்ச வக 


ந மாஐ 87 மஜா தீயாறு பொ ஷமஜாற ௩8௦௨2 ]லாஉயொ மஜஜா.கிலெஉா$ 
ஷோ உத ஹு ஸு கிவி வாஷா.5௦ க2_ணி.கி குஷி௦யரி ௧8-3 
விமெஷெ கெஜி தஹ ரரெொ திய உ.கிவாவக்ஷ த ॥ககி௯௬1 ஜிகெ.கி | 
வ௱மரதெவாறு ஜிவாயெ கஹஸுா2 ஈஹளகாகஹி றஹா_தலாகி ஹா நாகி 
கவெஜிரறெடோி ௧2 வராணிிஎப।_3 வி.வி£ ஜெவ யொஹா_௧0௦ நீதாஹ்கீ 
வநா ஹா ஹராணிலிரடெ ந )8-4.நஷரரிவிஹஹ நீதா ஐஉகி வா 
உணிவிறி.கி வாம்ெவெணப சஹா டி க நீ. கா ஹ.தீ ய அர வணயொ 
உ ௧ர£ 02.52 ௨௫ கால வூஹாஉரஹறசி.5)0-15 ॥ ௩௪ ॥ ஹவ_]ர.மி.கி ॥ 
அ, ணவவா ௨ஷஹீ 8 ஹூரா ஹல.விஃப.கி ஹஹஹ ஹுவகராஙவக , 6வெ.நா௦ 

வெண்மை நிறமுள்ள தந்தங்களுடையவைகளும்‌, க்ருஷ்ணவர்ணமுள்ள 
வைகளும்‌, ஸ்வர்ண ௮லங்காரமுள்ளவைகளுமாகிய 1 பதினான்கு லக்ஷம்‌ யானை 
களை மஷ்காரம்‌ என்ற கர்மாவைச்‌ செய்யும்பொழுது தானம்‌ செய்தான்‌. 81 


பசதனுடைய உயர்ந்த செய்கையை முன்னிருந்த அரசர்களுள்‌ அடைந்த 
வர்களில்லை, இனிவரும்‌ அரசர்களுமடையப்‌ போவதில்லை. இது கைகளால்‌ 
ஸ்வர்க்கத்திற்குச்‌ செல்லமுடியாதஅ போலாம்‌. 32 
சொதர்கள்‌, ஹ-டுணர்கள்‌, யவனர்கள்‌, ஆந்த்சர்கள்‌, வங்கர்கள்‌, சகர்கள்‌, 
கஷர்கள்‌, ப்ராம்ஹண பக்தியில்லாத அரசர்கள்‌, ம்லேச்சர்கள்‌ இவர்களை இக்‌ 
விஜயகாலகத்தில்‌ தன்‌ வன்மையால்‌ ஸம்ஹரித்தான்‌. 23 
முன்‌ எந்த அ௮ஸு*ரர்கள்‌ தேவர்களை ஜயித்துப்‌ பாதாளம்‌ முதலிய ஸ்தா 
னங்களை அடைநர்தார்களோ அந்த ௮ஸுஈரர்களால்‌ அ௮பஹரிக்கப்பட்டுப்‌ பாகா 
ளம்‌ சென்ற தேவஸ்திரிகளை மறுபடி பமதராஜன்‌ வரவழைத்தான்‌, 34 


1 பதினான்கு லக்ஷம்‌ யானைகள்‌ என்று இங்கு சொன்னதால்‌ 29 வது ச்லோகத்தில்‌ 
கூறிய கோக்களு ம பதினான்கு லஷ்மேயாம்‌. நூ.ற்றேழு தவக்த்வம்‌ என்பது பதினான்கு 
லகஷமாம்‌, ஆனால்‌ 12 எண்ணிக்கை குறைவாக உள்ளதைப்‌ பதினான்கு லக்ஷம்‌ என்று சுகர்‌ 
கூறினார்‌ என்று கொள்ளவேண்டியதாநற து. 
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ஹவ.ாநு காதர ஓரஉஹ து வஹூஜாமரணு ரொடஸி | 


ஹூரா வஹா ஹீ ு ௫௯ ஐவ ய 82 
ஹி ண ஹஹ க்ஷ சூ 2வ.த.3ய௪௯ | 5 
ஹஹ ஜாடி லெ ரகா நாடெமரய _32யிமா டிய | 

=) 
வ, ஜாயாஹு தாறு ஷவாணா.நரஷெ.க; வரக ஹ்‌ | 26 


த ல ௫௦ 
தகவு ரஹ.நரவ வெஉஹ 8 வ தடிஹிஹ ஹு வ தர 
ஜவா லயா து தாமா நாம வர உ.தீமிகதெ | 37 
அமஸெடவ௦ வி தமெ வ௦மெ க௨.௦ யஜ.சுஹு ௧௦ | 
* ஹுகஹொகெ 2ு௫ுடபதொ ஹா அரஜூ2௫வா௨உ௨௩8 | 28 


சூஜதாவா ॥௯௫॥ அஹ வெறாமெண தொக்ஷஹூகாரதாஹ | ஹஜஐ..கி | 
2]ஷெ.கி விவாயெ.....கி பெஷ ॥௩௬॥ தவெயகி। நாவா? 8௧௨ யமா 
பமாக குவி கி ட அய்‌ ஊ£றிெகஹ._கீ க) ஜிவா பம௦கயா சஹால்‌ -௧) ௯௨) 
தீகி ஹபா து சாறு ஜஹா ௨58 உ ௩8 வா அ, ரணா௦ உறா. வெ 
ஹார ஹஈமா0.ம ந ஜெக நா)பெ த )ாபாயெ.ந ஹ சவ த90௩௬௭॥ 
அஹெ_கி | வி.கவெவ)மெ_$ஹ.ி ௧ ஒய9_1௦ வா தாய_௦. றஈசஹொம 
யாமெந பல தஹ உரஹநாஹஷொதா-ு 59 ஹா வர ஐநா த, 8-உா௨ 
உ௫ஹ2வ-ஷபா ரஹா ॥௬௮॥ 8ற ௩_கா௦ லா அரா ம8ஹரகரா௦ ஒர௰யஞர.ஹ 


பரதனுடைய ப்ரஜைகளுக்கு ஆகாயமும்‌, பூமியும்‌ மனோசதமனைவற்றை 
யும்‌ உண்டாக்கின. இருபத்தேழாயிரம்‌ வருஷம்‌ வசையில்‌ திசைகளில்‌ ஆஞ்ஞை 
யைச்‌ செ லூத்‌ இனன்‌. 35 

ஸம்சாட்டாயெ பரதன்‌ லோகபாலர்களின்‌ 8ச்வர்யத்தையும்‌ அதிராஜ 
ஸம்பத்தையும்‌, ஸேனையையும்‌, ஸ்திரிகளையும்‌, புத்ரர்களையும்‌, ப்ராணன்களை 
யும்‌, பொய்பென்று (நிச்சயித்த) ஒழிவடைந்தான்‌ 36 

ஓ பரிக்ஷித்தே ! இந்த பரதனுக்கு வேண்டியவர்களும்‌, விதர்ப்ப ராஜன்‌ 
குமாரிக மாகிய மூன்று மனைவிகள்‌ இருந்தார்கள்‌. (இந்த பாதன்‌ பத்னிசளிடம்‌ 
ஐ மனைவிகளே ! இந்தப்‌ புத்ரர்கள்‌) எனக்குத்‌ தகுதியானவர்களல்லர்‌ என்று 
கூறினான்‌. அந்த மனைவிகள்‌ (கணவன்‌) த்யாகம்‌ செய்வானோ என்ற பயத்‌ 
தால்‌ * புத்ரர்களை நாசம்‌ செய்தார்கள்‌. 31 


பர துனுடைய வம்சமான அ இவ்விதம்‌ விணைபொழுது புத்ரனைக்‌ கருதி 
பரதன்‌ மருத்ஸ்தோமம்‌ என்னும்‌ யாகம்‌ செய்தான்‌. மருத்துக்கள்‌ பசதனுக்‌ கு 
பரத்வாஜமைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌, 38 


யு புத்திரர்களை அடிக்கழி அரசன்‌ பார்த்தால்‌ “எனக்குத்‌ தகுதியற்றவர்களாடய 
இவர்களை யேன்‌ நான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ * எனனும்‌ வெதுப்புண்டாவதுடன்‌ ஈம்மீது 
தவர்கள்‌ வியபிசாரிணிகளோடெ ன்‌ அ ஸக்தேகங்கொண்டு தள்ளுவான்‌. புத்திரர்கள்‌ இரும்‌ 
தாலல்லவா அடிக்கடி. பார்ச்ச கேரி நம்‌ என, கனைத்துக்‌ கொன்றுவிட்டனர்‌ என்றறிக. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. . 2187 


கணவ த$ர௦ ல £கரவ_த; ர௦ செ மரய ஸரஹ்ஹ_தி | 
ஹவரடபதொ வாறிதொ மஹ_-3௦ ராவா வீய2வாஹ.ஜ௫& | . 39 
த) ௧ு௯ர2ர௦ 82௫1௦ ஹ.த.3ுவ ர.மவிஸ௦கி.க7௦ | 

நர2 நிவ வண, ஸொகசெ.த௦ ஹுனாஜ.ம-52 | 40 
20 ஹா அரஜதி2௦ ஹு அாஜூ ஸரூஹஷஹத | 


கட்ச An A கு அசுர தட எவசவகுவிவகு சவககவகக்‌, 


வ.த-௦ ஷி_5 

டம | சவ. ாதி.கி | சுவ 2௦ மவிணாா௦ ம Ese 
பஹ) உத)ா௦ 88.தாயா௦ ஊளயெ.௮ண 0080 நாய ௬உ௨ாலிகி உரவரபொ 
வ ஹஹ. அவர தி தீபமலஹரவகாமாலாவாஜாகெ ரஸவ்‌-இவ_௬௦ 

வ 
மல வஹே_நவாறி 58 தக ௧ , "மலரை ஹஹ.கி£ ஆரொெபாலவெ.தி .த௦ மஹ_௦ 
ஸவாஸடைலா£ப_$௦ -5) விஷ கதர எர ஹஊஹூ.கஸ்றா வாசு ம ஹொடவ. 
வ 
8 சரெமாஸவல இடத .நவ அ தீய_௦ வாஷி_4 வரஹாரறெணயொடெஸை_ஹி 
நிஹா।மி தல ஒ8ளவ.தி.த௦ ஸ்ிஹெவகாசரரொல்வகி ॥௬௯॥ _ததிகிக௦வா 
வீய_2ஐஃ ம தஹ ர மாஜலிபம௦கி தா௦.ஹ_கீஷ; ௧௩௯௭8௦ 28 தாஹ.கி ஹயா 
அ 9) வ ட] ன்‌ 
ஹதீஸை 7 ஹஹூ த3_18.கரயாறா விவாஉ௱௰வ௦பெர ௧௦ 8.௦8 தி3.0_/௦ ஜமா 
ட 

த சூஹ.கஹ)_நா 2 நிரு A த யெ த_நா8 நிவ_வடெடெநவல அ. ன்‌ 
கரா ம2ாறகொ8வா ௯.௧) 0.த யம ॥ச௰ா 89-௫௨ தி। கூ வா ஆ. கரயா 
ீஃ52 காய] ஹஹ.கிரா ஹ ஹெ2லெல.9௦ வு க, மாாவஙுஷாண_ தட 


ர ப்ருஹஸ்பதியானவர்‌ பீசாதாவாகிய உசத்யரின்‌ மனைவி கர்ப்பிணியான 
பொழுது கலவி செய்ய முயன்றார்‌. அப்பொழுது கர்ப்ப மானது தடைசெய்‌ 
தது. ப்ருஹஸ்பதிபானவர்‌ கர்ப்பத்தைச்‌ சபித்து வீர்யத்தை விட்டார்‌. 39 

அந்த கர்ப்பத்தை விட விருப்பமுள்ளவளும்‌, கணவன்‌ த்யாகம்‌ செய்வா 
னோ என்ற ஸந்தேகமுடையவளுமாகிய மமதையைக்‌ குறித்து (ப்ருஹஸ்பதிக்‌ 
கும்‌ மமதைக்கு-ம்‌ ஸம்வா கரூபமான) இந்த ச்லோகத்தைத்‌ தேவர்கள்‌ கூறினார்‌ 


கள்‌. இந்த ச்லோகம்‌ அந்தப்‌ புத்ரனுடைய பெயரை விளக்குறெ.௮, 40 
ப்ருஹஸ்பதி : ஓ மூடே ! இந்தப்‌ புத்ரனை ஏற்றுக்கொள்வாயாக. இவன்‌ 
ஏ இருவருக்கும்‌ உண்டானவன்‌”' என்றார்‌. மமதை * த ப்ருஹஸ்பதியே! 


டர்‌ (௨௪த்யரின்‌ மனைவி மமதை என்ற பெயருடையவள்‌, அவள்‌ உசச்யருடைய 
கர்ப்பத்தைத்‌. தரித்திரு்தாள்‌. உசச்யரின்‌ ப்ராதாவாகிய ப்ருஹஸ்பதி மமசையிடம்‌ இருட்‌ 
டுத்தனமாகக்‌ கலவிக்கு முயன்றார்‌. இரண்டாவது கர்ப்பம்‌ இருக்க இடயில்லாததால்‌ முன்‌ 
னுள்ள கர்ப்பமான அ ப்ருஹஸ்பதியைத்‌ தடைசெய்த அ. ப்ருஹஸ்பதி கோபமடைந்து கர்ப்‌ 
பம்‌ குருடாகக்கடவத என்று சபித்தார்‌. தம்‌ வீர்யத்தை மமதையிடம்‌ உபயோடித்தார்‌. 
- முன்னுள்ள கர்ப்பம்‌ குருடாக தீர்க்கதமஸ்‌ என்ற பெயருடைய முனிவமாயிற்று. ப்ருஹஸ்‌ 
பதியின்‌ வீர்யமானத சர்ப்பத்‌ இல்‌ அடிபட்டமையால்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ பூமியில்‌ விழும்‌ 
உடனே குமாரஞாயி ந்து) 
1 (ஒருவனுடைய மனைவி மற்றொருவனுக்குப்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றாலும்‌ அப்புத்திரன்‌ 
அவளுடைய கணவனுக்கும்‌ புத்ரனேயாவனெண்க. ) 


2188 மூ,8௨ ரமவடெத அவ2ஹல௦8, 


1 ரீ 
யாதன யுக, வி கானல அரஜஹ தஹயடி || al 


வொ௨$தா. மா ஹுடபணபெொரறெொவ௦ 2கவா வி கமலா _தஜஃ | 
வடஹ ரஜ. ௩ுதா 2ஸில ஐ உடெதொஃயஃ விகமெ2.யெ | 49 


உதி ரீ, 8௨ ௱ம௰வடெத -நவகஹரெ௦ 
வி௦மெொல$ரய$8, 
ED 32௨ 


ax சவ vw 


ஸிலெ வ ம்‌ ஐ 
மெ. த ஆஹ அரஜ௦ வகவூக்ஷ ௬.௫) ஹ) ஸி £லி்‌ ௧)வ௦ 
a௦ ஜா..5௦ வட்ல மணப்‌ பது வாத ஐ. தி -5_தஷஹாசு ஹயம௦கெ கய 
ஹஊவ2ுகாஹ_க ஹ்‌.தாஹ ஹெஸை]ஹஸெ ச ௯ூநி2௦லாய த உர2௦ அர 
ஆ [| வ 
ஹ ர2ாவாஷா8.நரவயுதா ஜா.க௦ க கொநாஹுெகொகி நீ ஊறா$.க) 00-18 ட] 
ஷஹாெய8த £ ஷி.க௱ள 88_தா வர ஹஹ விவ௨3ர £ள வா ஆவி.) ஐ) 
யா.கள தபெெொ ஹெ தாய லாஉாஜஉ கி. வாாஷறெ யஹுவா த ஹு 
ஆடாமாஉுவோ௫க யா.தாவி.த;._12 ॥ ௪த ॥ வொ) நெ.௮ | வி.தயஃ வஹி 
ஊா௱ஹமஊவகவாக த8ா_த8௦வி.கய௦ நிரய ௯௦8௯88 கரவு] 8௯ தா 
3காடி.தாதி.கி வாலாஒரெ சூகி.கா௦ ஹூய88ஜ௦ | ஊக_வீய ரஜா கதெவ 
88-58௦ கொ ர ஹஹ).௧8_1 தஷதாஜெத ய ௨ஊவஷயா_த) ௬௦ 
2.5 குஸிஹல ௯ ஷு-5£ ௧வ௦ 3589 ஷாவொய௦ மா தவமா 
நயெ விகயெஸ.தி ௨௧9 ॥௪௨॥ 
வ 


ஐ. தி ஜூாவாய_8விகாயா௦ வீபமாய ரய வாவா, 


௮௫ ஞூ. 


5 இருவருக்கும்‌ உண்டான புத்ரனை நீர்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌” என்று சொல்லி 
விட்டு (பு.தரனைவிட்டுச்‌) சென்றாள்‌. அதனால்‌ இவன்‌ பரத்வாஜன்‌ எனப்படு 
முன்‌. 41 


தேவர்களால்‌ இவ்விதம்‌ ப்ரேரணேயடைரந்த மமதை (ப்ருஹஸ்பதியிடம்‌ 
பிறந்த) புத்ரன்‌ விணானவன்‌ என்றெண்ணிக்‌ கைவிட்டாள்‌. அந்தப்‌ புத்ரனை 
மருத்அக்கள்‌ போஷித்தார்கள்‌, பரதனுடைய வம்சம்‌ வீணானபொழுஅ மருத்‌ 
அக்கள்‌ இந்த பரத்வாஜசைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 42 
20-வது அத்யாயம்‌ 

முற்றிற்று, 

9 +> 
3 (உம்மிடம்‌ எனக்குண்டானதால்‌ இருவரும்‌ சேர்்து காப்பாற்றவேண்டும்‌ என்‌ 
பதாம்‌.) 7 


வ கவி௦யாய$ாய வஷாற௦ஹ$£, 
அகன்‌ 
॥ ஸரீ மாக$ | 
வி.தமஹு வதா தவரை செ ர ஜயா | 
2ஹாவீயெ_ா றொ அ.வி சூர திவறல அாராதஜூ. | i 


Deu ஈ௦திலெவமா ஹஸஃ௯,ரடபதெ வாலு நர ந | 


ஈ௦.கிஜெவஹு ஹி யம ஹர அ, வ மீயகெதெ | ல 
வியவி.தஹ) ௨௨பொ ஓஸம௰ஸஃ வமஹுக்டகு$ | 
நிஷிஃ த்‌ வம்‌ க்ப்‌ ஹீஉத$8 | 3 


ANT ௩௩௯௯௭௩௩௩௯௭ ௯ ID அூ௫அ௩ ௫௫௩௩ கருக: 


வள்குவி௦ ௦ த ஒள ஷு வெ. கஹ$ாதய உலமகெ | 
ஷிகெவா ஜ8ஷரமெய_ அ கீ.கி_)5 ஹூக்‌ த॥ 
யவ ॥ ஹஊகவி௦ஃபெ இலர்‌ 3. ஹாதா | 
வண. ரஷிடெ உவாஜ8லாஓ)ா ய, வபபபி.58 ॥ 
லார தஹாயெ விகமெ வ.கி -உதகவா வி கழுவா௦ஜெதா மா வர82 
ஹவ வு £ ஹணொவிலா தவத ஆர ஜரா தற. தி ௧ அஃமொொ.நாா௯ ௧,8) 
செ ॥ வி.கமஹெ) கி | வி.கழுஹ) ஹு சரம) 58 -தஹாசு ௭. ரஹகுக்ஷ ஆ. 
ஐய8 ஹா லீய_.?.நறமம.3ா2 வணு வ ஆரா வல இவா காவா வியதி.கிவியதி 
தவ வியபெதொ மம நாகிவோஓ) 2௦ விநா டெவாஉ ஹி.ததெவவி_த௦ மொ) 
ய்ஹு யஅர விய.அ)ய௦ ஷா வாவ வி.த௦ யஹு கதலெவாஹ வபாரலாுக்ஷ்பெதா 
விஹஸப தொ ம ௨௨.59 சஜ 'வவஸப்‌.அி மிஷிஹ.நஸெ காகி ஹாபயெ-28 
ES ane (10a ॥ கூ ॥ பட்லர்‌ | சகவிஸகொ பண்பட்ட 


21-வது அத்யாயம்‌. 
அனிஷா 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

(1) விததருக்கு மன்யு என்பவன்‌ மைந்தன்‌; மன்யுவிடம்‌ ப்ரும்ஹக்ஷதீரன்‌, 
ஜயன்‌, மஹாவீர்யன்‌, ஈரன்‌, கர்க்கன்‌ என்ற: இந்து புத்ரர்கள்‌: பிறந்தார்கள்‌. 
கரனுக்கு ஸங்கிருதி என்பவன்‌ -குமாரன்‌ ! 

பாண்டு பரம்பரையில்‌ ஜனித்த பரீக்ஷித்து ராஜனே ! ஸங்க்ருதிக்கு குரு, 
ரந்திதேவன்‌ என்று இரண்டு புத்ரர்கள்‌. சந்தி தேவனுடைய யசஸ்ஸானத 
இவ்வுலகிலும்‌, புரலோகத்திலும்‌ கானம்‌ செய்பப்படுகற அ. 2 

சந்திதேவன்‌;தற்செயலாகக்‌ கிடைப்பதைப்‌ புசிப்பவன்‌;பசியுள்ளவனாபிலும்‌ 
இடைக்கச்‌ இடைச்கக்‌ கொடுப்பவன்‌; தரித்திரன்‌; தீரன்‌; குடும்பத்துடன்‌ கூடிய 

(1) பரதனுடைய பரம்பரை வீணாயெதால்‌ பரத்வாஜர்‌ புத்ரசாக வந்தார்‌. அதனால்‌ 
பரத்வாஜருக்கு விததர்‌ என்று பெயர்‌. 


2190 ஸ்ரீ 2௨ ாமவடெத நவகஹற$, * [21-வது 


வ; கீய-ஷ. வகாஙிமஉஹா தடவி க$ கில | 
வ, தவாயஹஹுஃயரவ௦ஃ தொயஃ ஹா துவி டி ॥ 4 


கர்வ கடவ; க்ஷஈதர ஐ. 7௦ ஜா.தவெவமஷொ$ | 
~~ ்‌ 
௯ தியி 37௮ ண?$ ௯ரஜெ வொகுகரகஹ); வாம2 | 5 


கெ வவ; ஹஜ ஆா2.ற2ரஒரு.க) ம. ஐயா நி.க8 
னில்‌. ஹவ ஆ. வவ; ஐ ஹ௯ ர ஹ ஷயயன அஜ | 6 


௯௦) ஹொகுகா8ஹ; விஹகஹ) 2ஹீவடெத$ | 
விலக வ; வஜ.தஷயெ வரஷலாய ஹி வஊ௱ந | பு 
யாத மம ஜெ .த20.௦ 72.மரஉ தியிமலிறாவர ௧8 | 
[| 
ாஜூெக$ய தா2.2௦ ஹமணாய ஸுஹாக்ஷ்பகெ | 8 


ஸஹ சூகி ஈவபமிஷ௰௰௰ ஹு மவ ஹட | 
அட்‌ உக pi வ்‌ வ விஹா2 | 9 


வர காசி ஆபாணாஃ ௮௦௦0௮ ச) ஹொயண த: ॥ டடம, | சமாஹொ 
வரஷூலொ..கிஸிறா 28௯ விலக கட ௦பாம௰ _-33ஞாஜி௯௦ விலகவ 9 ॥எ॥ 
யா_தல.கி | வமணாய ஹப ஒபவ ஹி காயா.௮।காவா_சீய8ோ ஆமி கிஉதெஷஃ 
வன; 'வருத்தமுடையவன்‌; காலையில்‌ இடைத்த நெய்‌, பாயஸம்‌, கஞ்சி, ஜலம்‌ 
இவைகளைப்‌ பானம்‌ செய்யாதவன்‌, இவனுக்கு நாற்பத்தெட்டு நாள்‌ 
சென்றன. 94 
ப்சயாஸையால்‌ குடும்ப பரணம்‌ செய்பவனும்‌, ப தா ஹங்களால்‌ நடுக்க 
முடையவனுமாயெ ரந்திதேவன்‌ காலத்தில்‌ போஜனம்‌ செய்ய விரும்பியபொ 
ழுது ஒரு ப்சாம்ஹணன்‌ அதிதியாக வந்தான்‌. ன்‌ 
எல்லாவிடத்திலும்‌, விஷ்ணுவைப்‌ பார்ப்பவனாகிய- ரந்திதேவன்‌ ச்ரத்தை 
யுடன்‌ அந்த வேதியனை உபசரித்து அன்னமளித்தான்‌. அர்த ப்ராம்ஹணன்‌ 
போஜனம்‌ செய்து சென்றார்‌. 6 
பிறகு சந்திதேவன்‌ (குடும்பத்திற்காக) தான்‌ போஜனம்‌ செய்ய விரும்பிய 
பொழுது மற்றொருவன்‌ வந்தான்‌, இந்த ரந்திதேவராஜன்‌ விஷ்ணுவை நினை 
நீனு அந்த சூத்சனுக்கு மிகுந்த அன்னத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. 7 
சூத்சன்‌ பகன்‌ பின்பு மற்றொரு அதிதி லெராய்களுடன்‌ ரந்திதேவனிடம்‌ 
வந்து “ஓ ராஜனே இந்தக்‌ கும்பலுடன்‌ பசியுள்ள கனக்க அன்னம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌” என்னறுகேட்டான்‌. > 8 
ப்ரபுவாயெ ரந்திதேவராஜன்‌ ஆதித்யம்‌ செய்து கொஞ்சமீக்தருக்த அன்‌ 
னத்தை வெகுமானத்தை முன்னிட்டு A i க்கும்‌ 
கொடுத்து அவனுக்கு ஈமஸ்காசம்‌ செய்தான்‌. - 9 


- அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌, 2191 


வா.நீயதா ஆ2௩௮ஷூ௦ தலெசகவஙி தவஃண( | 
வராஹ த$ வா னுஹொ௫ஃலஹூாமாஉவொ கெஹும லாய. செ | 10 


தவா கிகடுணாஉ வரவ நி; விவ *னுஸ் வர$ | 

கரவயா லரமமஸுதவ ஐ௨ூஹா&] ௧௦ வவ$ | 12 NIE 
ந கா2யெஃஹஃ ம.கி8மமாணா 
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அஷ தரட்றொ மா.ச வில, உமம 


ஞூ 
செறு ஐ தாஜொகவிஷாகளெ ஹா$.| 


ANNAN ட கூகூகூகூகூகூ குர சககூகூ௬ ௯௯௯௯ ௫௯௩௭ உரருருர்ரூருகுருக்ர்க்ச 


1a கிவ தி சுயஷா ரகக ச ௨-ரஐ உவோரவமஹிஷூ சியா! 
ஹவெ._$ஷா௦ £௨1௦ ஹூலொ ௧-௦8ரபமராஙெ | பெதி | சுஷஜியாகா 
கணிசாஉ)0௦ ஷப ஹர லி யகா௦ மு கிவி தொக்ஷ்வி வரஹஃ மகார்யெ 
கசஹி- ௧௦ த்‌ கஉ௱ஹ AS ஹ வாஜார.கி_/௦ ௨௦௮௦, ததொ 
க ஏர ஒவெணாஃ தவறி சஹ ஹு உரஉகெ 2) ஹாவாபாதி ௧௦ கா2யெ 
ய ததவ வொதாபோ ஹெ தாமத வஹவெ_) சாவோ லவஷி ॥, 


௧௨॥ _ந_ந- உவ கிரிகி ஹராமயஸெ வறஒு$வ நில]பெகெவ 89ஹவ.3 
உறவே நிவர.அிறி தாஹ க்ஷ. ]வி.கி| க]வணவட ஜஹொ 8 வ நஹெடெதா2 


பிறகு ஒருவனை மட்டிலும்‌ தருப்தி செய்யக்கூடி யஜலம்‌ மட்டிலும்‌ மீதியாக 
இருந்தது. அதைப்‌ பானம்‌ செய்ய ரந்திதேவன்‌ விரும்பினான்‌. அப்பொழுது 
ஒரு, புலையன்‌ வந்து ஓ ராஜனே புலையனாகிய எனக்கு ஜலம்‌ கொடுக்க... 
வேண்டும்‌'” என்று கேட்டான்‌. 10 

மிகுந்த கீர்த்தியுள்ள ற்‌ தே 'தவன்‌ புலையனுடைய கருணை கூர்ந்த சொல்‌ 
லைக்கேட்டு மிகவும்‌ தாபமடைந்து. பின்வருமாறு அம்ருதமான சொல்லைச்‌... 
சொல்‌லறொன்‌. ya AE 


நான்‌ ஈச்வரரின்‌ (1) எட்டுப்‌ பெருமைகளுடைய கதியையும்‌, மோக்ஷத்‌ 
தையும்‌ விரும்பவில்லை, தேஹம்‌ படைத்த” எல்லோருடைய அக்கத்தையும்‌ . 


அவர்களின்‌ மனத்தில்‌ இருந்து அடைய விரும்பு, இதனால்‌ அவர்கள்‌ 
அக்கமற்றவர்களாகிருர்கள்‌. 1 2 


க்ருபணனும்‌, ஜீவிக்க விரும்பி பவனுமாயெ ப்ராணிக்கு திப டுக்கும்‌. 
காசணமாகிய ஜலத்தைக்‌ கொடுப்பதால்‌ எனனுடைய பி, தாஹம்‌, சரீர . ப்ர 


(1) (எட்டுப்பெருமை - அணிமை பு ணை 
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ஹவெ....நிவர.தா$ கரவணஹ; ஜஷொ 
ஜிஃசிவிஷொஜீ ஃவஜலாவ_ணாடபெ || 13 


௨.௮ வூஹாஷ; வா.மீய௦ தி,யகாண$ விவாஹயா | 
வுலுஹரயாடிஉரலீிறொ நிவ.) க௩௩ணொ அரவ | 14 


தவ அிஹுவ.நாயீமரா8 ஹலுதா? ஹலுதிவ தா௦ | 
சூ.தா 2௦ மமயா௦வக , உஉாயா விஷ வி நிதி கா | 15 


- ஹவ்‌ வவெ பெஹொ அஹ] 5 நிஸடஜொ விம தஹ ஹர. ஹூ | 
வாஹுஜெவெ வ.யவ_ கி ஜகா அக, 2௨.௩8 வ௱டு | ॥ 16 


oo ஜி ௦ காவ தொ2ந-நறராமஹூ | 
ஜாயா முணூமீ எாஜந வ வவ வலக ॥ ்‌ 17 


ஜாவ _ணரடெவவெ க்ஷ தரமாரியொ நிவ] த ளக ॥தக॥ ஐ.தீ.கி உ 
வஃ ரலாஷ, ॥ ௧௪ ॥ தஹெகி | கி முவ.நாயீமா$ ப ஹாடிய? யா? 
_ததீயவயெட_2வறீக்ஷ£ம_1௦ வரய கப்ர்‌ வரஷ.லாகிற-ுவெண வூர.தீ.கா 
ஹ௲ உ.த 9-2 ॥தடு॥ ஹு கிர வா ௧௧௨0௦ வாஹுஜெவெ ஊக 8.நஸாகெ_ 
௩.த- தரல கியா ஜி தவாறு ॥௧௭॥ ரெகி | ௪.ந.நுமாயஹ$ ௦0௦௩ 
கிறிகஷலாஹரா நலெக்ஷ்ஹ ஹூகலிய. சூ.தபெவ நரா உலாவ ॥ 
கள ௮॥ 8.5 ஹா தஹ) தரவு) வ:ுர9௯ £ தது கஷஹெ)வ மம_வட) 
மம்‌, இனத்தன்மை, வாட்டம்‌, சோகம்‌, ரகம்‌, மோஹம்‌ இவை யாவும்‌ 
நிக்‌ 9 13 
தாகத்தால்‌ மரணமடையப்‌ போகிறவனும்‌ ஸ்வபாவமாகக்‌ கருணையுள்ள 
வனும்‌, திரனுமாயெ ரந்திதேவன்‌ இவ்வாறு ஸம்பாஷித்துவிட்டு ஜலத்தைப்‌ 
புலையனிடம்‌ கொடுத்தான்‌. 11 
பலனை விரும்பியவர்களுக்குப்‌ பலனைக்‌ கொடுப்பவர்களும்‌, மூவுலகுக்கும்‌ எச்‌ 
வசச்களுமாகிய ப்ரும்ஹாதி கேவர்கள்‌ விஷ்ணுவால்‌ ஏற்பட்ட (1) மாயாரூபத்‌ 
தால்‌ ப்ரஸித்தி பெற்று (அவர்களுடைய) தரிசனம்‌ தந்தார்கள்‌. 15 
அர்த சந்திதேவ மஹாராஜன்‌ அவர்களுக்கு ஈமஸ்காரம்‌ செய்து ஆசை 
யை ஒழித்துப்‌ பகவானாய வாஸு௩ தேவரிடம்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தினன்‌. 16 
ஓ பரிக்ஷித்தே.! மனத்தை ஈசனுடைய ஆச்சயமாகச்‌ செய்தவனும்‌, வேறு 
பலனை விரும்பா.தவனுமாகிய சந்திதேவனுக்கு குணமயமான மாயையான 
ஸ்லப்னம்போல்‌ லயமடைநதது. 17 
க க தத ந த ந தா 
(1) (சக்தி சேவனுடைய சைர்யத்தைச்‌ சோதிக்க மாயையால்‌ சூத்ரன்‌ மத்‌ ரூபத்‌ 
துடன்‌ தோன்தினார்களென்க.) 
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கு. ஆ.வ.மர..உ௩ஹாவெ.க  விஜெவா நாவ .தி-$-8 | 
௭ஹவநு யொ மிநஹவெ. மகாஈடரயணவரமாயணா? | i8 


அமாஜி.நி றதா ர.) 78 க்ஷ த;ாஉ௱ஹூவ த-த | 


ஹவ்‌ 
உ௱ுக்ஷயொ உணாவில சாட வ த ஆயராணி ௧ கவி | 19 


வாஷ ௱ா௱ுணிறி 55 யெஸ வ ரஹண.ம.கிஐ ஐ.தா?£ | 
ஸூ. ஹ க்ஷ ௮, ராது ந்‌ அ ர2ஹாலஹி யலஹி.நாவாறடி le 


கஜூலொ இி8ஃமர வால ஹவமி.ந$ | 
கஜ$லஹவ$ரஹடு3 வி ளவ டக இிஜா$ 21 


கஜல ரஹ விஷ ஹஹ வாடி ஆாவரஹ௨.நஈு8 | 
ஸஹ தாயஹ தஹ வு ஆ. ஆிறயலு wo || 22 


வு கூ சவ்வு க ரச கு ககக INOS வகர கூ குரூ க வகர ரகு வ MANADO அவச Annie 


ல்க | மத்தத ப NN ர்‌ பர்த்‌ 


தஹ அ,யாுணி3 கவி உஷா ுணிஸபெ.கி | அய வாதா கக! 


உஷா எணிறி.கி கெ கழ மதா யெ ௧.௫௮, க்ஷ த_வ௦பமெ வ ரஹண 
<I = Ji ஐ 


மதிப்‌ உ, ரஹ ண தாமா A வா ஆராணா௦ வணா-2ர௦ஜெஷஸ வ௦ப 
சஹ வரஹககூ ராக ஹுஹொ க, சுஹாச ஹ்‌ யஜ யெந ஹஸி.நா 
வாறு ௧௯ ததி. த (9_12॥௨௦॥ ௨ஜ$ல. தி॥। டியஹு யோஹஷி.58 டக டா? 


॥௨௧॥ ௯8கி.கி | ௦80௨ உவா) வா ர ஓ வர ஹகிஷ-5.5_[ாரவவளி il 


1 அங்கே சேர்க்கையின்‌ மஹிமையால்‌ ரந்திதேவனைச்‌ சார்ந்‌, யாவரும்‌ 
யோகெளும்‌, விஷ்ணு பராயணர்களுமானார்கள்‌. 18 


தர்க்கனிடம்‌, சினி பிறந்தான்‌, சினியிடம்‌ கார்க்பன்‌ ஜனித்தான்‌, க்ஷ த்ர 
னிடம்‌ ப்சாம்‌ ஹுண பரம்பரை உண்டாயிற்று, மஹாவீ ர்யனிடர்‌, உருக்ஷயன்‌, 
பிறந்தான்‌, உருக்ஷயனிடம்‌ த்ரய்யருணி, கவி, , புஷ்கராருணி, என்று மூவர்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. இம்மூவரும்‌ ப்ரர்ம்ற்ண,த்‌ தன்மையை அடைந்தவர்கள்‌. ப்ருஹத்‌ 
க்தத்ரனிடம்‌ ஸஹோகத்ரன்‌ பிறந்தான்‌. ஸுஹோத்ரனிடம்‌ ஹஸ்தி, பிறக்‌ 
தான்‌, இர்த ஹஸ்தியால்‌ ஹஸ்தினாபுமம்‌ ஏற்பட்டது. 12—20 


ஹஸ்திக்கு அஜமீடன்‌, த்விமீடன்‌, புருமீடன்‌, என்று மூவர்‌ புக்சர்கள்‌, 
ப்ரியமேதன்‌, முதலிய ப்ராம்ஹணர்கள்‌ அஜமீடனுடைய பரம்பரையைச்‌ சரம்‌ 
ந்தவர்கள்‌. 21 


அஜமீடனிடம்‌, ப்ருஹறஇிஷு பிறந்தான்‌, ப்ரு, இஷுவுக்கு ப்ருஹத்தனு, 
புத்ரன்‌, ப்ருஹ த்தனுவுக்கு, ப்ருஹச்காயன்‌ குமாரன்‌, ப்ருஹத்காய னுக்கு 
ஜயத்மதன்‌ பிறந்தான்‌, 292 
275 
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அது தா விமரஜி.தஹு வெ.ஜித2ஜாய த | ட்‌ 
மு௫விமாமெொ உர 3. ஹ)_௩-॥$ காமெரா வதம்‌ அதஉதா$ || 23 
ாுஜிமரமஹா த ராக வரமா கெஹ அஜ | 
வாமஹக அயொ நீவஹஹு வு, கல 0௫௪ || 24 
ஹ ரகா மமுஉ௧ ௧ நடாயா௦ ஹஹஉ.க2ஜீஜ௫ [2 
யொ.மீஸொ மவி ஹாய_ரயா௦ விஷகெ.ந2யா ததடி | 25 
டிஜெ.மிஷவெடாவடெரெர ந யொ .5௦௫;௦ வகரம்‌ | 
50 - 12 

௨௨௦௯. தவ வரக லு கொஸாஹ_தீஷவ ர$ | 26 
௨௨௭௨ ௯॥ றுவிறாமொ.தி, வார தகநயொ நீவ நீவ) வு ஆ;பா.த௦॥ 
சாவ ஐதி। ஹஹவ ௧]ச$ வ௦தோயா௦ ஸூு௯௧)ாயா௦ பெர ஹூ ௦ ப 

யாாஹ ௧௨௩௯௦ ஹறிவ௦பமராலிஷ- | 6 உ௱ாற௱குலொ_க நபமுகொ நா 
ஹாயா? | வூரஹாஉரணா௦ ஹஸ்லகொ விய ஒசொ மிரிவஜல | ஹ 

வ 

அஹா௦ வி. ]க.ந)ாயாஃ வீரிண)ாஃ ஐ.நயிஷ).கி | கரஹஷூ மளாஹ்ல௦ 
ஸம யால இப 5௦ ஐய௦ | சூநீ$ா௦ கீ.கி_)8_தீ௦ ௯௯8௦ யொ மி_நீ௦ 
யொ.ம3ர. கறட | உ,௮உதவ ஜந_நீ5 8 விஷீணை கவ வெ: தி | யஉவி 
Tr ஜா.கரா அ; வவ வி8௩க ஹுமொ _நிம_1.க2 _தஷாஉ9) லிரஹா-த-ஏ[ம௦ 
வரஷ_.5 யாவு உரோ ஊாயாஸா ௦௯௦ நி8_ரய ம தவாறு _தஉவிஷஹாயெ 
ணெ வாய௦ லாஹ.$ஹேராகிவ) வஹா உக விறொய$ ஹவ்‌ வ றப தொ 
யோ மீ.மவிவா விஷு ஆர 1௨௫॥ ஜெ.மிஷவஐஉ.கி । வ வவ யொ. ௦ 
வகா௱. வாஹ_8ஷவா2 வ ரு ஹசிஷெொவ-1௦0 றா ௨௦ ஐஷெ.3 8வ_கூ8ர, 


ஜயத்சனுக்கு, விச்வஜித்‌, குமாரன்‌, விச்வஜித்‌. துக்கு ஸேனஜித்‌ பிறந்தான்‌, 
ஸேனஜிக்அக்கு, ருரொச்வன்‌, தருடஹனு, காச்யன்‌, வத்ஸன்‌ இவர்கள்‌ புத்‌ 
ராகள்‌, ட 23 
ருசிசாச்வனுக்கு ப்ராஞ்ஞன்‌, புத்ரன்‌. ப்ராஞ்ஞனுக்கு, ப்ருதுஸேனன்‌, 
குமாரன்‌. ப்ருதுஸேன னுக்குப்‌ பாரன்‌ புத்ரன்‌. பாசனுக்கு, அனீபன்‌, குமாரன்‌, 
அனீபனுக்கு நூறுபுத்ரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 24 
அந்த அனீபன்‌ (|) சுகனுடைய குமாரியாயே, க்ருத்வி, என்பவளிடம்‌ 
ப்ரும்ஹதத்தனைப்‌ புத்சனாக அடைந்தான்‌. யோச்வரராயெ ப்ரும்ஹதத்தர்‌ 
மனைவியாகிய ஸரஸ்வதியிடம்‌ விஷ்வக்ஸேனனைப்‌ புத்ரனாக அடைந்தார்‌. ' 25 
புதரனாக ௮ 
இர்த 'ப்ரும்ஹசுத்தர்‌ ஜைஷவ்யருடைய உபதேசத்தால்‌ யோக சாஸ்‌ 
இரத்தைச்‌ செய்தார்‌. ப்ரும்ஹதத்தருக்கு, உதக்ஸேனர்‌, பிறந்தார்‌, உதக்ஸே 
ருக்கு, பல்லாதர்‌, ஜனித்தார்‌. இவர்கள்‌ ப்ருஹ இஷுவைச்‌ சார்த்தவர்கள்‌, 20 
(1) (சுசர்‌ பிறக்தவுடன்‌ பந்றைலிட்டவர்‌. க்ருத்வி என்ற கன்னிகை அவருக்கு ஏற்‌. 
படக்‌ காரணம்‌, சுகர்‌ வெளிப்பட்டவுடன்‌ வ்யாஸ முனிவர்‌ பிரிவாற்றாமல்‌ சுகரைத்‌. தொடர்ந்‌ 
தார்‌. சுகர்‌ பார்‌த்‌.த,நிழலால்‌ ஒரு சுகரை ஸ்ருஷ்டித்துச்‌ சென்றார்‌ அவர்‌ சாயாசுகர்‌ எனப்‌ 
பெயரடைந்சகர்‌. அவரைப்பற்றி க்ருஹஸ்தாச்ரம வ்யவஹாரமென்றதிச.) 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீ ௦த்‌ பாகவதம்‌ .9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2195 


ய8£நரொர 28௨ ஹூ கர.தி2ர௦ வ த தவ க$ | ப | 
காஜா ஹதடயர.கிஹாஜரபெசிலுவாம கர | ஜா 


ஹவர்‌ கச திவ ஹு) வாத ஹம திசா | 
கரகீ ஹிமணடிமாலாகஜெர யொ. வாவ; ஜ.மனஷஷூட* | 98 


ஹுஹி தா$ வாவ ஹா8ா௦ வெ தஹராவ ம, ரய “ஹு தூ... : 
தஹ; க்ஷ) வ ுவிறொ2.ட ஹுஷீறஹ); வு ௦ஜய$£. | 29 


ததா வஹுஙறஷொ. நர2 வு8கொஃஹூஜொஃலவ ௫ | 
1 ்‌ க ர a 
கவி நா2ஜ8மஹு நீனுபமா௦ கிவ அதுத | 
ராமாவெஹுமா௦ திவு அ, வுறுஜொ2௯.3வற தாச ஹவ௯ | 80 


fl 2 ர்‌ % ர > 
8-ல்‌ தவ வல்‌ ௦௮ or வம 2 | 
யவீ-கரறொ ஸ,ரஹ திஷா ௯1௦ வில) ஹர௦ஜயவ தா? || 31 


ஷ-௦ ॥௨௬॥௰38 நஉகி | ஹுவாப-$க]6 ஹவா வி.கர ॥ ௨௪ ॥ 
ட 1 

ஹுவாபாடி.கி | ஹாஐுஹா8ா௦ ஷட்‌ ஷுஹி.கா£ மள விவா ஷி 

தவா) ॥௨௮॥௨௯॥ .தத௨.கி | கலவை) வபா? ஷி யஜெயொ௨ய3 கெஜிஉ ரா 

~~ 

அறணரலபம-ஞுவ 568 வருஹ்திஷு வரம 7 ய க்ஷகி, யாமொ.தி வய 8 ௯௦ 

தவெவெயுவ வ௦பமாஞர3ாஹ நி சிகி யாவ.க8ரஷி ॥உலா லாகி | 


த்விமீடனுக்கு யமீஈரன்‌, குமாரன்‌. யமீஈரனுக்கு க்ருதிமான்‌ புத்ரன்‌, 
க்ருதிமானிடம்‌ ஸத்யத்ருதி பிறந்தான்‌. ஸத்யத்ருதிக்கு த்ருடரேமி, ஜனித்‌ 
தான்‌. த்ருடநரேமியிடம்‌ ஸுபார்ச்வன்‌, பிறந்தான்‌. 21 

ஸுபார்ச்வனுக்கு ஸுமதி' புத்ரன்‌. ஸு*மதிக்கு, ஸன்னதிமான்‌ குமா 
ரன்‌, ' ஸன்ன திமானிடம்‌ கருதி பிறந்தான்‌. அந்த க்ருத ஹிரண்ய நாபரிடம்‌ 
யோகத்தை அடைந்து ப்ராச்ய ளாமங்களின்‌ ஆறு ஸம்ஹிதைகளைக்‌ கானம்‌ 
செய்தான்‌. இந்த க்ருதிக்கு உக்ராயுதன்‌, குமாரன்‌. உக்ராயுதனுக்கு க்ஷம்‌ 
யன்‌. புத்ரன்‌. க்ஷேம்யனுக்கு ஸ*வீரன்‌, தனயன்‌, ஸுவீரனுக்குப்‌ புசஞ்ஜயன்‌, 
பதான்‌! 28—29 
புரஞ்ஜயனிடம்‌ பகுரதன்‌ பிறந்தான்‌. புருமீடன்‌ ஸந்தானமில்லா,தவனா 
,யினன்‌; அஜமீடனுக்கு ஈளினி என்ற மனைவியிடம்‌ நீலன்‌, பிறந்தான்‌, நீலனு 
டைய்‌ குமாரன்‌. சாந்தி, சாந்திக்கு. ஸ சாந்தி, புத்ரன்‌, ஸுசார்தியிடம்‌, 
புருஜன்‌ பிறந்தான்‌, புருஜனிடம்‌ அர்க்கன்‌, பிறந்தான்‌. 30 

அரக்கனுக்கு பர்ம்யாச்வன்‌ புத்ரன்‌. . பர்ம்யாச்வனுக்கு 8ர்து புத்ரர்கள்‌, 
அவர்கள்‌ முத்கலன்‌, யவீநரன்‌, ப்ருஹ இஷ, காம்பில்யன்‌, ஸ்ருஞ்ஜயன்‌ என்‌ ற 
பெயரடைக்தவர்கள்‌. 5 ள்‌ 91 


2156 ப5,2௨உ॥.வத அவ8வர$, 


௮2) 3 ம$ வராஹ வாகா செ வ௦வ-நா௦ ஈக்ஷ்ணாய ஹி | 
விஷயாணாகலுகி௨ உ.கி வாஃவாறுஸஜு கா8 | 
ட்டம்‌ நிவ] தஜொத,௦ 2ஊன$ல; ஹஃஞ்‌ அடி I 
கிமு ௦ 2 உலா 8 ிவொஜாஹூ வாந |- 
ஹஹா ச௯5;சா யஹூா௦ ரம தாமாகஹு மன கச2ா௯ | 
தஹ; ஹதடுமரகி3 வு ஆரா ம..நுவெ-1௨ விமமா[ம௨$ | 
ஸம அர௦ஹ ததத யஹா௨௫வ-பமீ உமம மா இிலு || 
ரர ஹணெ2ஃவ்‌ தஜெடதொ கிமு உல ஒது ஹு | 
அஷா கரவயா2 மஹால ஞு 27-3 2யர௦ வறு | 
கரவ8 கம கமா வ ஜெொணவபதலவதரவீ || 
உதி ஸ்ரீ 2௨௱மவடத அவ2ூஹ்ரெ்‌ 

ஹாகவிஃமெொ2ய)ரய8, 

P82 Se 


NT வவ மாங்‌ வ 


92 
33 


36 
5 


உல ஹஊக$ யவீ.கமாஉபமுகவாற? ஐஉட௧ வ௦ உ ॥௬௧॥௨௩॥ திம நதி.கி | 
லா8_ாக ஹூ றவ அரா இிய-5_5௦ வால ௯ அலெவாஹ கிவொஉாஹ£ 


உர சஹல்‌ க.நகெ.கி ॥௩௪॥௩௭॥ 
ஐ.தி ஜாவாய_8விகாயா௦ வசகவிமாய ய வாவா, 


+80 EK TB 


பர்ம்யாச்வன்‌ சொல்லுகிறான்‌, ஓ குமாரர்களே ! என்னுடைய இந்து விஷ 


யங்களை சக்ஷிப்பதற்கு நீங்கள்‌ போதுமானவர்கள்‌ என்‌. 
வரும்‌ பாஞ்சாலர்கள்‌ என்று பெயசடைந்தவர்கள்‌. 


மூன்‌: அதனால்‌ இவ்வை 
92 


முத்கலனிடம்‌ உண்டான ப்ராம்ண பரம்பரையான அ மெளக்கல்யம்‌ என்‌ ற 
பெயருடையதாயித்று. பர்ம்யாச்வனுடைய குமாரனாயெ முத்கலனிடம்‌ திவோ 
தாஸன்‌ என்ற புத்ரனும்‌ அஹல்யை என்ற கன்னிகையும்‌ இரட்டையாகப்‌ பிறந்‌ 
தார்கள்‌. அந்த அஹல்யையிடம்‌ கெளதமருக்கு சதானந்தர்‌ பிறந்தார்‌. 89-04 

சதானர்தருக்கு ஸத்யத்ருதி புத்ரன்‌. ஸத்யத்ருதிக்கு தனுர்வேதத்தில்‌ 
பண்டிதனாயெ சரத்வான்‌, குமாரன்‌. இந்த சரத்வான்‌ ஊர்வ என்ற அப்ஸா 
ஸ்திரீயைப்‌ பார்த்ததால்‌ வீர்யமானது நாணற்காட்டில்‌ நழுவிற்று. மங்களமான 
அந்த வீர்யமானது ஸ்‌ திரியும்‌ புமானுமாக ஆயிற்று. வேட்டையாடவந்த சந்‌ 
தனுராஜன்‌ இதைப்பராத்துக்‌ கருணையுடன்‌ க்ரஹித்தான்‌, குமாரன்‌ ௧௬௬ 
பன்‌ என்றும்‌ கன்னிகை க்ருபி என்றும்‌ பெயரடைர்தனர்‌, இந்த, க்ருபி 


த்ரோணருக்கு மனைவியாயினள்‌. 
27-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று. 
௮969 +> 


953 


அவி ரயஹராற௦ல&8, 

॥ பீ, 0 5௯$ . 
அிதாயாயு சிவெொாஹா௮$வ வரத ுடெதா ரவ | 
ஹு௫உரஹஸஹஹகலெவொ2ம் ஹஷொஃகொ ஜஜ | 
அம்மாவா யவியாஐ வரஷூஹத$ | 
உ வகொ ஜனவ தஹ ரஷ உ2ரஉயஹுஉதா8 || 
ரஷா ரஉரஷ கொத $ா2$ாக வாஃவாமுகா உல்‌ | 
யொ2ஜ$8ஜஹுுடபதொ ஹஹ க] க்ஷ்ஹவணவஹ 8 | A 


“= 


வறீஅஷிக உய நாஜஹ நிஷா காரொஹுதா$ | 
ஹாுஹஸஹொடெ தரா2லத உய ஷம வ மஹ த உத$ அரக || | 


அரவி௦ஸமெ த நிவொஉரஹவ௦ப08-௦௧ 219 வணி_$.தாஃ | 
8க்ூஷவ௦பெ ஜராஹுயவாய_ உ௱யெ_ராய.நாவய£ ॥ 

யஅர, கிவொலாஹா த வாஹாலவ௦ஃபெொர அரவி௦ஃம உவ | 
வ௦யயாஷறாஉா 2285 சிலஉ)தா மபகளறவா£ 1} 


க ॥ கஹெகி | தஹ ஸஹொ$கஷ) வு தாணா௦ ஸுா.த௦ ஜலி 


அ 
I 
பெஷா௦ ஐஷு௦ ஜெ யவீயால வரஷ௨81௨॥ ஜஜ$ஷஹு வ௦யாஷறர ஹ। 


யஉ.கி | கத ஹவாரணா தாு8 ॥உ | ௪॥ வாரிதி அஹ கி. உவறி 
௯ 


22 - வது அத்யாயம்‌, 


ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ர 


பரீக்தித்து ராஜனே ! திவோதாளனிடம்‌ மித்ராயு, பிறந்தான்‌. மித்ராயு 
வுக்கு ச்யவனன்‌ குமாரன்‌, ச்யவனனுக்கு ஸுதாஸன்‌, தனயன்‌. ஸுுதாஸ னக்கு 
ஸஹதேவன்‌ பிறந்தான்‌, ஸஹதேவனுக்கு ஸோமகன்‌ குமாரன்‌, ஸோமகனுக்கு 
நூறு புத்சர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, அவர்களுக்குள்‌ “ஜந்து, என்பவன்‌ மூத்தவன்‌, 
ப்ருஷதன்‌, இளையவன்‌, ப்ருஷதனிடம்‌ -தீரறாபதன்‌, பிறந்தான்‌. த்ருபதனுக்கு 
த்ரெளபதி, என்ற கன்னிகையும்‌, தருஷ்டத்யும்னன்‌ முதலிய குமாரர்களும்‌ பிறக்‌ 
தார்கள்‌. த்ருஷ்டத்யும்னனிடம்‌ தருஷ்டகேது, பிறந்தான்‌, இவர்கள்‌ பாஞ்சா 
- லர்கள்‌, பமம்யாச்வனைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. 20 
அஜமீடன்‌ குமாரனாவெ ரிக்ஷனுக்கு, ஸம்வரணன்‌; குமாரன்‌. ஸம்வரண 
னிடம்‌, குறா, பிறந்தான்‌, குருவுக்கு, பரீக்ஷித்து, ஸுதனுஸ்‌, ஜன்ஹ-ஈ, நிஷ 
தன்‌ இவர்கள்‌ குமாரர்கள்‌, ஸஈதனுஸுக்கு, ஸுஹோத்சன்‌, பிறந்தான்‌. ஸு 
ஹோரத்ரனுக்கு, ச்பவனன்‌ பிறந்தான்‌. ச்யவனனுக்கு க்ருத குமாரன்‌, 9-4 


2198 ஸரீ 2ாவடெத அவூஹப$, [22-வது 


o 
வஹுஹ்ஸொவஙிவரொ வஹா வார வத? | 


சாஹுல்‌ உரக; ம, வெகிஷாஉாமா வெகிவர$ | 5 
வைஹஐமயா.தமராமெ, ர2ல9உரஷலவஹஹு வாஅஜ | 

ஜஜெத ஹதுஹிடதொ2வ கு) ௨. வுஷ.வர ஹத தா ஜஹு$8 | 6 
௯௧ ஹாகவி ஹாய_ரயா௦ஃ மகலெபெொெ வரஹஉரமா௭ | 

கெ ஊதா வஹி கரஷெ, ஜாயா வாஹஜிஸ௩ி த | ர 


கீ ஜகா ஜீவ ஜீவெகி ஜாரஹஃஹ்டதொ2லவ௫ | 
௮௬, o ட்‌ ௱ 
க.குமம க உது அரு வா$ | 8 


வறீக்ஷி_.வ)கர2ஹ.க -௩மொ மா ஜாஹவ$ | . 

தொ விஉூறமஹஹா.க ாவலனஹடதொலலவ௯ | 9 
ர த ௮ ஸஹ ஆ 

வறொவஹ-*$ தஇ.த2 வஹொ£ வரஹஉ£மொ 89௩ வ௦ சூறியெஷாஃ அரெ 
வாஹ க-3ஹ௦வெ.கி GL வரஹஉமாகி.கி ॥ அத. வாஹஷவாறு ஜெ 
வமா.) ஹத) ஹி.த உதி பொ ௯! ௪ )வரரதி.கி காயா ராக்ஷஸ 
॥எ॥ கீ,லஹி.கி ய யஹாசி ஸெொூாவெ2 SUT as ॥௮॥ வரீக்ஷிகி.கி | 
குரொூ வா; வீக்க ப 1 காஹவ: ஹொ? வாத |! 


க்ருதிக்கு, உபரிசரன்‌ என்ற வஸு பிறந்தான்‌. வஸுுவிடம்‌ ப்ருஹத்‌ 
தன்‌, குஸும்பன்‌, மத்ஸ்யன்‌, ப்ரத்யக்ரன்‌, சேதிஷன்‌ முதலிய புத்ரர்கள்‌ உண்‌ 
டானார்கள்‌. இவர்கள்‌ சேதிதேசத்தைப்‌ பரிபாலிப்பவர்கள்‌. 5 


ப்ருஹத்சதனிடம்‌, குசாக்ரன்‌, பிறந்தான்‌. குசாக்ரனுக்கு ரிஷபன்குமாரன்‌. 
நிஷபனுக்கு புஷ்பவான்‌ புத்ரன்‌; புஷ்பவானுக்கு ஸச்யஹிதன்‌ குமாரன்‌. ஸத்ய 
ஹிதனுக்கு, ஜன்ஹுு, புத்ரன்‌. ல்லி 


ப்ருஹத்ரதனுக்கு மற்றொரு மனைவியிடம்‌இரண்டுது ணுக்குகள்‌ உண்டாயின, 
அவ்விரண்டையும்‌ தாய்‌ வெளியில்போட்டாள்‌. ஜரை என்ற ராக்ஷ்ஸி அந்தத்‌ 
அணுச்குகளைச்‌ சேர்த்தாள்‌. அவள்‌ விளையாடும்போது பிழைப்பாயாக்‌ பிழைப்‌ 
பாயாக என்அரைத்துச்‌ சேர்த்ததால்‌ ஜராஸந்தன்‌ என்ற பெயரடைந்தான்‌. 
ஐராஸர்தனிடம்‌ ஸஹதேவன்‌ பிறந்தான்‌. ஸஹதேவனுக்கு, ஸோமாபி, புத்‌ 
சன்‌. ஸோமாபியிடம்‌ ச்தெச்ரவஸ்‌ பிறந்தான்‌. பணை 


பரிக்ஷித்து என்பவன்‌ புத்ரனில்லாதவன்‌. ஜன்ஹ-வுக்ரு ஸுரதன்‌ குமா 
சன்‌. ஸுரதனிடம்‌ விதாசதன்‌ பிறந்தான்‌. விதூரதனுக்கு ஸார்வபெளமன்‌, 
குமாரன்‌. டி AA 0 டட 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 5-வத ஸ்கந்தம்‌. 2199 


ஜயதெ அவ க.நயொ-மமிகொச தசய கரவ ஷ.$ | 
2 டது 
ஆ.தமம கெ அஹஹாஜெவா.தியிம2ஷ a | 210 


8கெஷொ2ஹா£ 2ஹெடபொ2ல 0௫௪ வர.திவ ஹஹ; அர.கஜூ | 
கெவாவி மார ஷ.ந௩ெவ வாஹி௯வ கு தாய | 1! 


விக ணாஜுஹூு கரஜு செவாவிஹு வ. ம௦ம.க8 | | 
கலவவ மாஜா ஷா ஹாஹிஷஹ௦தே ௯$ ॥ 12 


ய௦ ய௦ கறாரஹா2' ஹரா கி ஜீண-௦ யளவ நெதி ஸூ | 
ராாஹிசாவொ.தி வெவாம, ௦ கணா பெ. ஸம நு || 13 


ஹர ௮; Q ந வவஷ-3 ய௨உர விஹு$ 
வா௨உம௰ சனக நர்‌ 2 ஹு | க 

ஙு a ௧8 வ வகா கூ2-௦ _ஹாு௯ ட க 
ரமஞ நஹ ரவ ணாக து 25 | 

கூ ॥ ஜப ந௨.கி | ஈ_தாறமிகாட்ய தாயி ௧) 019 ॥ ற ॥ க்ஷ 
உதி। அஷ) ஷூ.கிவஹ) செவாஷிு5 தநா ஹீகா£ ॥ கக ॥ வி, 
திதி | ராக்‌ வ இவ..ஜ_ந மிச ஹா லிஷ.. கி ஹுதா ய்ஹ) ஹு ॥ ௧௨ ாக௩ ॥ 
ஹூாஐ.கி ॥ யா செவொ.நவவஷ உர ஸூஞ நஹ, காணஃ வரலை 

ரி 5] > 
ணாறு வஹுவ வ ஈஹணணெஹெவ2 க$ | ரா மிஹோொ ஹுயொ.ம௦ 
கபமுடபெ யொம_ஜெஹிடபெத। வறிவெ.கா வ விஜெப$ வறிவி.திஹு 
௨7 ய்‌ HR: தக 


ஸார்வபெளமனுக்கு, ஜயத்ஸேனன்‌ புத்ரன்‌. ஜயத்‌2ஸனனிடம்‌ ரதிகன்‌ 
பிறந்தான்‌. ரதிகனுக்கு அயுதாயுஸ்‌, புத்ரன்‌, அயுதாயுஸ்ஸிடம்‌ சக்ரோதனன, 
பிறந்தான்‌. க்ரோதனனுக்கு: தேவாதிதி, தனபன்‌. தேவாதிதியிடம்‌ ரிக்ஷன்‌ 
பிறந்தான்‌. ரிக்ஷனுக்கு பீமஸேனன்‌, ஜனித்தான்‌. பீமஸேனனுக்கு ப்ரஇபன்‌ 
புத்ரன்‌. ப்ரதிபனுக்கு தேவாபி, சந்தனு, பாஹ்லிகன்‌ என்ற மூன்று குமா 
ர்கள்‌.” a 


தேவாபி என்பவன்‌ பிதாவைச்‌ சார்ந்த ராஜ்யத்தைவிட்டு வனம்‌ சென்றான்‌. 
சந்தனுராஜாவாயினன்‌. இந்த சந்தனுராஜன்‌ முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ மஹாபிஷன்‌ 
என்ற பெயரடைர்தவன்‌. ர, ன்ப படக 


இந்த சந்தனுராஜன்‌ வயத சென்ற. எவனைக்‌ கைகளால்‌ தொடுக 
னோ அவன்‌ 'யெளவனத்தை அடைறொன்‌. உயர்வான நன்மையையும்‌ 
அடைகிறான்‌. இர்தச்‌ செய்கையால்‌ இவன்‌ சந்தனு என்ற . பெயரை அடைந்‌ 
தான்‌. ட்‌ 13 

சந்தனுவின்‌ ராஜ்யத்தில்‌ பன்னிரண்டு. வருஷம்‌ வரையில்‌ இர்இிரன்‌ மழை. 
பொழியவில்லை, அப்பொழுஅ ப்ராம்ஹணர்கள்‌ சந்தனுவிடம்‌ சொல்‌ஓருர்கள்‌, 


2200 மமீ;29,ஈமவடெத வூ8ஹ௩௦8, [22-வது 


wry: கெஹ) ஜாயாமரு வா றாவ விவரலஓயெ | 14 
ஹஊவ2ுகொ தி ஜெஜெ-ஃ ஓல ௦ மஷயாகாஹ வொ வீ | 15 
அ.ந, கி ஷஹி கவி..வெவெ.18கிவ, ௦யயி(தொ ண்ட] 

னாக க என வெஹதொ கெவொ வவஷ- ஹ | 16 
கெவாஷியெ.37.மகாவாரய கலறூவம ர22ரஷஹி.த3 | 

ஸஹெொ2ஃவ௦ஸெ குள அஹஷெ கூர.காஒள ஹாவயிஷ கி | 17 
ஸாஹிகாதெ ர2௨ தொ 2லஉ ஒில- மிர, வாஹக$ | 

மம ுஞடெொறரஸீ £௦மாயா ஹீஷ சூ*வாலு ர 18 


வவ ஜுஉகி ரப? யொ, லகர ஹுவ8ம சொர ௦ ஹாமகிஸகம வரி 
வெ தவ மூவி ௬,தஹகெொஷ. வறிஹாறாய 82 காய கெஹி 
கப வரஷில-விஷ) தீ.கி ॥த௫॥ ஊவதிகி। வவ$-௦கபறஷ._ந$. வ_ந௦ மகூர 
ஜெஷுஃ ஊரயாதராஸ றா: ஹஜாவஙிவா௨.நா$ி3 வதொய8-8 ௯.௧ 
ஹூ ரா) வ ஹீக-ஈவி_ கி வாயி. கவாறு ॥௧௫॥ .ததி.கி | .க.௧8 வாம்வெலெவெ 
கவடி ஹி 8ஸஞி ணா சமமா வவஜெத.5 கெவாவீ௦ வா ஷூலி கரக) ராஜா ஹூ 
௧௧-70௦ வக உரஹிகா விவஷராவஸெ வாஷஃ8 தாஸடய்யா மிரர்வெடாக 
விம, பறி தஹ வெடிவாஒிவடி) விவ்‌ நிவல நரா நிஹோஸ, வீசு அத 
ஹஹ வா.கிப த). ராஜ) ர நஹ கெ ஜரடபெகம௦கபெொொடொஷாலாவா 
கெவொவவஷெ த)ய3 1௧௬1௧௪ ॥ ா.ஹிகாடி.அி த 52 நா தாத? 


2 ராஜனே! . நீ (1) த அத கக்கு ஏனெனில்‌ ara புச்‌ 
கிறாய்‌. ஈகரமும்‌ ராஜ்யமும்‌ வ்ருத்தியடைய மூத்தவனிடம்‌. ராஜ்யத்தை விரை 
வில்‌ கொடு என்றார்கள்‌. 14 
இவ்விதம்‌ வேதியர்கள்‌ சொல்ல சந்தனுராஜன்‌ தமையனாயெ ே 2 தவாபியிடம்‌ 
சென்று ப்ார்த்தித்தான்‌. இந்த சந்தனுவின்‌ மக்இரியால்‌ (முன்பே) அனுப்‌ 
பப்பட்ட வே இவ்கள்‌ வாக்கினால்‌ தேவாபியை வேதத்தைவிட்டு நழுவும்படி 
செய்தார்கள்‌. தேவாபி சந்தனுவிடம்‌ வேதச்சொற்களை “க்கி பேகனான்‌. 
பிறகு இந்திரன்‌ மழை பொழிந்தான்‌. 15—16 
தேவாபி யோகத்தை அடைந்து கலாபக்ராமத்‌ இலிருர்‌து கலியில்‌ சந்திர 
வம்சமானது ஈஷ்டமடைவகறிக்து க்ருதயுகத்தின்‌ ஆதியில்‌ சர்திரவம்சத்தை 
ஸ்தாபிக்கப்‌ போடறான்‌. 17 
பாஹ்லிகனிடம்‌, ஸோமதத்தன்‌, பிறந்தான்‌. ஸோமதத்தனுக்கு பூரி, பூரிச்‌ 
சவஸ்‌, சலன்‌ என மூன்று மைர்கர்கள்‌. சந்தனுவுக்கு கங்கையிடம்‌ ஆத்மஞ்‌ 
ஞானியாயெ பீஷ்மர்‌ பிறந்தார்‌. .18 
(1) (பரிவேத்தா-தமையனிருக்ச எவன்‌ விவாஹம்‌ அச்கிஹோத்ரம்‌ இலைகளைச்‌ செய்‌ 
கிரனோ அவன்‌ பரிவேத்தா; அதத்‌ தமையன்‌ பலத்த) 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2201 


ஹ வ ம2ஷவிலா௦ மெ, ஷொ உஹாலா.மவ.த$ கவிூ | 
வீறய யாம ணீயெ._.1.ு சரசொ2௨ி யாயி சதகொஹி.த$ | 19 


றுாஷூ_மரஉ.3ரம௯.௪) ரயாஜசெதே விதா ஐஹுக$ | 
விவி ஆ.வீய3ரவ௱ஜொ காதர அி.ஆர௦ மஜெொ ஹ.க$ | 20 


யஹூரா௦ வராமாமா தாக்ஷாஉவ.கீிணெஃாஹ்ரறெ௫ கஷா | 
வெஉம௰ வொ 2 நி கரஷொ யெ 2ஹதிஉ௰ய) 07௦ | 21 


ஹிகவா விஷூ வெலுா£ீ று லமவாற வஸாஉமாயண | 

2ஹ5ஃ வு தாய மாஞரய வறு 10 ஹு; கி9௦ ஜ.௰ள | 22 
மு்றிஸா_வா? ஸமலமெ.கி ய ॥ கன ॥ ஹி | மாசொஷிலா8உழ 21 ௧௯ ॥! 
றஷகொறி.கி உாஸ௦கநாயாதி.கி உவஙிவாவ - வஙஸொலவீஃயெண 8௧): 
மலரு க ஷா கூறா கெெகடெி தக_2வாலி தாட அாஉாபமகபெடி 
உரஸிலாயாஃ ஹவா நாதா ததா நாகா ஜி, ர௦மகலெந மாம்‌ 
வெடண யாழெ வி த.ர௦ம௨$ ஹ.க2 ॥உ௰! யஹுா$ி.கி | யர ஹவா 
ஸ்மஞ நா விம, ஹா வவெ வெட மஙவரயெ.ந யபடெொஹு ஜா.த£ 


௨௨௦ ஸமீலாமவ ௧௦ வ சுயமா ஈயி௰_தவா.ஹி ॥உ௧|1௨௨॥ விவி வீய 


அந்த பீஷ்மரும்‌ தர்ம மறிந்தவர்களுக்குள்‌ சிறந்தவர்‌; மஹா பாகவதர்‌, கவி 
யாயெவர்‌; வீரர்கூட்டங்களுள்‌ முன்‌ செல்பவர்‌, இவர்‌ யுத்தத்தில்‌ பசசுசாமசையும்‌ 
ஸந்தோஷப்படுத்‌ இனார்‌. ்‌ 19 
* தாச(செம்படவன்‌)கன்னியிடம்‌ சக்தனுவுக்குச்‌ சித்ராங்கதன்‌ பிறக்தரன்‌., 
இ௲ாயவன்‌ விசித்ர வீர்யன்‌,சித்ராங்கதன்‌ என்ற கந்தர்வன்‌ இந்தச்‌சித்ராங்கதனை 
வதஞ்செய்தான்‌. 20 
இந்த ஸத்யவதி யிடம்‌ பராசரருக்கு 1 வ்யாஸர்‌ பிறந்தார்‌. அர்த வ்யாஸ 
முனிவர்‌ விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாயெவர்‌; வேதங்களை சக்ஷித்தவர்‌, அவரிடம்‌ நான்‌ 
இர்த பாகவதத்தை அத்யயனம்‌ செய்தேன்‌. 21 


பகவானாயெ வ்யாஸர்‌ தம்மாணவர்களாயெ பைலன்‌ முதலியவர்களை விட்‌ 
டுச்‌ சாந்தனும்‌ புத்ரனுமாயெ எனக்கு பசமசஹஸ்யமான இந்த பாகவதத்தைக்‌ 


கூறினார்‌. 22 


% உபரிசரன்‌ என்ற வஸுலின்‌ வீர்யத்தால்‌ மத்ஸ்யத்தின்‌ கர்ப்பத்‌ வின்சன்‌ 
டான கன்னிகையைத்‌ தாசர்கள்‌ (செம்டவர்கள்‌) வளர்த்தமையால்‌ தாசகன்னி என்‌ ற பெய்‌ 
ரும்‌ ஸத்யவதி, என்ற பெயரும்‌ அவளுக்கு ஏற்பட்டன. 

1 சந்தனு ரப்‌ இது அடைவதற்கு ௫: ன்னமேயே வ்யாஸர்‌ ௨ ற்பத்தியாயினர்‌, 
ம்‌ 


220௫2 ui, ரமவடபெெ நவ2ஹஃ8, [22-வது 


விவி ஆ.வீயெர2மொவாஹ காமசீமரஜஹுடபெத வலா௫௯ | 
ஹயஃவறாஉுவா.நீபெ க௯௦ஸிகாணரலுிகெ வ ஸூ | 23 


தயொறாஹ்கஹ&உயொ மர்ஹீடொ யக்ஷ்ணா 2158 | 
க்ஷ ஹூவூஜஸெர ல, ல £.க௩௨3 ரகொவாஉாயண?$ ॥ 24 


மரகத ரஷ ௦ அ வர௦உ௦ வ விஉ௦ வாவ; ஜீஜ.௩௯ || 95 


மாண்ரய_T௦ மரகராட்‌, லு ஜஜெதே வ ஆத அரவ | 

க உஉயெ_ரமூ நாஜெஷொ மலா வாவி ககா || 26 
ராவா டெமி நாமல; வாணொ? க ஐ) ர௦ உஊா௱மா$ | 
ஜாதா ய2ா.நிமெகெ லெரா யாயிஷிற சவா ஹு. ய ॥ 27 


நக ஐுவஹஹ0ெ.வமா சாரா மஊாஹ.த;ஒஹ யொ? | 
க்‌ வ௦வ ன டட ல்‌ த | 9 


ஙி. | ஹயவறா$வஷெண லு விரக ॥ ௨௬ ॥ ௨௪ 1 கு உரி, | 
சா ஆஹ.) வத) உகஉகி நிஷெயாலாவ8ர ஹ சுவ.கிற௨) உட) விவ 
(௫) உவா உற ஹயகா ஏ. ு8.தீயாயாரி. தூசி வஉ.நா௪ ॥ ௨௫ ॥ மாமா 
யபாதிகி | உமா .நா8 ௧.௫) காவ ஐஜெ ॥௨௬॥ ஸ்மாவாகி.கி | சுரணெ) ம 
ஸ்ாறாவாசு ல லல ஹு கில ॥௨௭॥ நகுல௨ கி ॥ நரஹஸத 


ஒவ ரஷாப்ரிவா௦ வளுஹொய*யிஷிறாகிவ)8 வண வற |௨௮॥ யாயி 


பிறகு விசிதரவிர்யன்‌ (பீஷ்மரால்‌) ஸ்வயம்வரத்தில்‌ பலாத்காரமாகக்கொ 
ண்டு வரப்பட்ட கா ொஜன்‌ குமாரிகளாகிய அம்பை, .அம்பாலிகை இவ்விருவரை 
யும்‌ விவாஹம்‌ செய்துகொண்டான்‌ * 23 
விசித்ரவீர்யன்‌ அம்பை அம்பாலிகை களிடம்‌ ப, ற்துத லடைந்து மனமா 
டையவனாகி யக்தமரோகத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டு மாணமடைர்தான்‌. வ்யாஸமுனி 
வர்‌, தாயின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு ப்ரஜையில்லாத ப்ராதாவான விசித்ரவீர்யனுடைய 
மனைவியிடம்‌ தீருதராஷ்ட்ரன்‌, பாண்டு விதுரன்‌ என்ற மூன்று புத்ரர்களை அடை 
ந்தார்‌. 24—25 
ஓ பரிக்தித்து ராஜனே ! தீறாதராஷ்ட்ரனுக்குக்‌ காந்தாரியிடம்‌ நாறுபுத்சர்‌ 


கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, அவர்களில்‌ அர்யோதனன்‌ மூத்தவன்‌, அச்சளை என்றகன்னி 
கையும்‌ உண்டானாள்‌. 26 


சாபத்தால்‌ மாதர்களைப்‌ புணர்வதினின்று தடுக்கப்பட்டவனாயெ பாண்டுவுக்‌ 

குக்‌ கூர்‌, * தியிடம்‌ தர்மன்‌, வாயு, இந்திரன்‌ இவர்களால்‌ யுதிஷ்டிரர்‌, மாகிய 
சமவருண்டானார்கள்‌. இந்த மூவரும்‌ மஹாரதர்கள்‌. 27 
இந்தப்‌ பாண்டுவுக்கு மாத்ரியிடம்‌ அச்வினீ தேவர்களைக்‌ கொண்டு நகு 
ன்‌, ஸஹதேவன்‌ இவ்விருவரும்‌ உண்டானார்கள்‌. தீசெளபதியிடம்‌ (யு திஷ்டிரர்‌ 
முதலிய) வருக்கும்‌ 2௮ குமாரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. இன வரச உனக்குப்‌ 
பிதிர்க்கள்‌, 3 ௮9 


த. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌, 2203 
யாயிஷிமா௫ ஷூ.கீவிர) மர உ தஹஸெபணொ வரசொஃரா௪ | 
௭ஐ.-3ு.மாரவ க.க தி.4ஹ- ர தாநீகஹு நாகு | 

~~ 
ஹஹதஜெவஹுடபதொ ராஜ ம ௩௫௯௨37 தமா2வரெ | 29 


யாயிஷிரா௫௪ வள௱வ_க)௦ கலெவகசொக்9்‌ வடொ.தவ$ | 
ஷீஉஹெ._நாரவி29௦ வாயாக காஹடா௦ ஹவ-4.0.தஹ.த$ | 30 


ஹஹெவாத ஹொ, ஷு விஜயா2ஊூத வாவ. தீ | 

கொண 8.௧5) ர௦ 5. ௯௩லொ _நிறசி ஆ. மா ஜ-௩.58 || 31 
உ௱ாவ ஞூுறாஒவரா௦ வெ ஹு தூாயாஃ ஸல, ுவாஹ _-௩(, | 

2ணலு ுஉவடபடெஹொஃவி அதா ௦ வாகி கரஹு.த2 | 32 


துவ தா தவுஹஉராயா£ஹி£.௰; உ௱ஜாய.த | 
வற 
ஹவா _திஙடிஜிஃ உ.தனாயாகதர லவாற ॥ 33 
வி ச 


ஷிறாி.கி கயா வறெவ மாய_ரஷறெஷ*ு ॥ ௨௯ ॥ யாயிஷிராதி.கி | காலை 
£8 ஊர.நராஹ்ஹ) ஹாயா அஹா கதர வீதா கவ_மடெதொ நாவு அரா 
ஹவகி.க) ம. மாச க॥ உறாவஞதிகி | உ௨-இஉழாஉ .நாமகு. நாயாக 8ண 
ஐ-ஒறுஈவ09.௧2 ஹ-ஈ.தாயா௦ வாகி காயகெண ௨தரயா௦ வல, வராஹ 8 


ஹ-இ.த ௬ தஹசு வாத; ஹளவிஸ$ வாகி, கா ஹு.த£ $ே.தகா9ஹஹ-௩.க 


ஓ ராஜனே ! யுதிஷ்டிரருக்கு ப்ரதி விர்தியன்‌, பீமஸேனனுக்கு ச்ருதஸே 
னன்‌ அர்ஜுனனுக்கு ச்ருத£ீர்த்தி. நகுலனுக்கு சதானீகன்‌, ஸஹதேவனுக்கு 
ச்ருதகர்மா புத்ரர்களாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. அவ்விதமே (மற்ற மனைவிகளிடம்‌) இன்‌ 
னும்‌ குமாசர்களுண்டானார்கள்‌. 29 


யுதிஷ்டிரருக்கு பெளமவதி, என்ற மனைவியிடம்‌ தேவகன்‌ பிறக்தான்‌.பிறகு 
பீமஸேனனுக்கு இடிம்பியிடம்‌ கடோத்கசன்‌ பிறந்தான்‌, இந்த பீமனுக்குக்‌ 
காளி என்ற மற்றொரு மனைவியிடம்‌ ஸர்வகதன்‌ ஜனித்தான்‌. 30 


பர்வத குமாரியாயெ விஜயை ஸஹதேவனிடம்‌ ஸுஹோத்ரன்‌ என்ற 

- புத்சனை யடைந்தாள்‌. நகுலன்‌ கரேணுமதியிடம்‌ நிரமித்ரனை அடைந்தான்‌. 
அர்ஜுனன்‌ உலூபியிடம்‌ இராவான்‌ என்ற குமாரனை அடைந்தான்‌, .இந்த 
அர்ஜுனன்‌ மணலூருபுசத்திற்குப்பதியாகிய அரசனுடைய குமாரியிடம்‌ பப்ரு 
வாஹனன்‌, என்ற புத்ரனை அடைந்தான்‌, அர்த பப்ருவாஹனன்‌ அர்ஜுன 
னுக்குக்‌ குமாரனாயினும்‌ மாதாமஹருக்குப்‌ புத்ரனாயினன்‌. 31—32 
அர்ஜுனனுக்கு ஸபத்சையிடம்‌ அபிமன்யு பிறந்தான்‌. அந்த அபிமன்யு 
உனக்குப்‌ பிதாவாயெவன்‌, அதிரதர்களெல்லோரையும்‌ ஜயிக்தவன்‌, வீரன்‌ 
அர்த அபிமன்யுவுக்கு உத்தரையிடம்‌ நீ பிறந்தாய்‌. . 33 


2204 ஸ்ரீ 2௨ ாமவடெத நவூஹ௩௦$, [22-வது 


வஙிக்$்ணெஷ அம ஷு உனணெஸ ஃஹாஹுபெெஜவா | 


கவா கரஷ ரகாஹாவெற வஜீிவொ ஜொலவிசகொ2ஃஞசா௫௯ | 34 
தவெலெ தஅநயாஹாத ஜ.நஜெஜயவ ஒவ_கா8 | 
மம அ துஹெடெொொ "விஃவெ உம, ஹெ. வீயஃவாற | 35 


ஐ சகெஜவவார ஒதாகூா தக்ஷகா நிய ௦ ம ௫௦ | 
ஹவா வெ ஹவ.யா.மா.மள வ ஹொஷட கி ுுஷா.நி.க$ 135 
காவஷெயஃ வஃுர"ரொயாய ந மர்‌ | 


ஹூ ஞா ரமிவீஃ ஹவ_1௦ ஜிகா யக்ஷ கி வாமபொ$ ॥ 91 
பி வு ஆப தா.மீகொ அட்டக்‌ அல்‌ ௨/௦ ஐ | 

ஹஷுூஷோ௧௦ ஆ அ, யாஷோ. 5௦ ரான அகாதமசெஷெடி கி | 35 
ஹஹஹ ; வ நீச ௭ ஆ.வ கபமெவொமுகெயஜ$ 
பரக்க த்க்‌ ம்‌ சன்‌ || 29 


NS NN INNS ADNAN AANA 


௨௪-18 ॥௯௨॥௩ ௬॥  காரவஷெயதிகி ॥ குஹ ௨ ஈறொஹி.க௦கரசுவா ॥ 
௯௬௪௭॥ லவிஷூா.நரஹபா வத வக3வி ॥ தஹெகி॥ யாதவா கி கி, யாஜதா.௦ 
வாவா ஜா. காக ஹாவஷுகி கஹு தாக ]வரவாயரகி.கி 

ஹஷவ)௦ யாஜவலாக ஆமீகயீ.ககை வாடு ரணவாவெ.கி வெஷவொ 


அச்வத்தாமாவின்‌ ப்ரும்ஹாஸ்‌இரத்தின்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ குருவம்சத்தார்கள்‌ 
நாசமடைக்தபொழு.அ க்ருஷ்ண னுடைய மஹிமையால்‌ நீ யமனிடமிருந்து விடு 
பட்டு ஜீவனுடையவனானாய்‌, 94 
ஐ. வத்ஸ! ஜனமேஜயன்‌ முதலிய ச்ருதஸேனன்‌ பீமஸேனன்‌, உக்ரஸே 
னன்‌ இவர்கள்‌ உன்‌ குமாரர்கள்‌, 85 
ஜனமேஜயன்‌ உன்னை த௯தகனால்‌ நாசமடைக்ததாக அறிந்து கோபத்துடன்‌ 
ஸர்ப்பயாகத்‌ தின்‌ அக்னியில்‌ ஸ்ர்ப்பங்களை ஹோமம்‌ செய்யப்போகருன்‌. 36 


அர்த ஜனமேஜயன்‌ கவஷகோத்சத்திலுதித்த அரர்‌ என்ற முனிவரை 
முன்னிட்டு ௮ச்வமேத யாகம்‌ செய்யப்போகிறான்‌, நான்கு புறத்திலும்‌ பூமி 
யாவற்றையும்‌ ஜயித்து யாகங்களைச்‌ செய்யப்போறொன்‌. 47 

ஜனமேஜயனுக்கு சதானீகன்‌ குமாரன்‌. இந்த சதானீகன்‌ யாஞ்ஞவல்யெ 
ரிடம்‌ வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்து அவரிடம்‌ கர்மங்களின்‌ ஞானத்தையும்‌, 
(க்ருபரிடம்‌) அஸ்‌திரஞ்ஞானத்தையும்‌, செளனகரிடம்‌ ப்ரும்ஹஞ்ஞான த்தையும்‌ 
அடையப்போக௫றான்‌. 88 

சதானீகனுக்கு ஸஹஸ்ரசானீகன்‌ குமாரன்‌. ஸஹஸ்சானீகனுக்கு, அச்வ 
மேதஜன்‌ குமாரன்‌, அச்வமேதஜனுக்கு ஆஸீமக்ருஷ்ணன்‌ sip ஆஸீமக்ரு 
ஷ்ணனுக்கு நிசகன்‌ குமாரன்‌, . . 189 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்ஈந்தம்‌. 2205 
மஜாஹயெ ஹஏரதெ உ; கனமமா$ா௦ ஹராய வததி | : 
உவஹ.கமி த, ம ஹ்ஹா அவிமமஹு த$ ர 40 
ஆஹா ஜு வரஷி ரஹ; வாுஷெணொச2ம£ஹீவ_கி? | 
ஹசி தஹஹு ஹவிதா நர வக்ஷ்ய3 துவா நில | 41 
வறிவவஹ- தஹ ஹரெகயாவீ ஹு_நயர_கஜ? | 

கரவ௦ஜயவ தொ அவக நிகிஹவமா ஐ நிஷு கி | 42 
நிகெஸ-ஹதுமஹவா து கா.கீனஹ ஒரவர | 

ரதா மீ ௫௨௨2 மஹாவ ௧9௦ விஹீ.நம$3 | 48 
உணவாணிகி குஹ, க்ஷெ௨கொ வவிதா .நரவ? | 
வஹ்தஹு வெ யொ _.நிவ-௦மெொ மெவஷி.3வ.த.ர.த$ | 44 
க்:ஷ2௯௦ வாவ; ராஜா 2௦ ஹஹா வாவ தி வெ.௯லன | 

௯ட 2. மயறாஜாெமா ஹாவிகொ யெ வஉரதி தெ | 45 


INN YN MN A மச 


கெ கவி௯ கஹுஜ தா. கர வாவரய £9) வலா௦$ 1௬௯௮॥௫௦॥ அஹா$ி.அி॥ 
பஷாுவா ட்‌ பல்வ ॥1௪க।! வறிவவ உதி சஷா.குமிஉவா த நப? 
சஹா கலொதெயாலீ ௧ அம ॥௪௨॥ நிறெரி.கி॥ குஹா தலாவ த_தபு.தா 
நீச டதத வளன்‌ ட ஸஹ மஹ ஜறாஸ௦ய? அஹிஹஹ 


இந்த ல்‌ நதியால்‌ ஹஸ்தினாபுரியானது ௮பஹரிக்கப்பட்ட பொழுது 
கெளசாம்பியில்‌ வஸிக்கப்போகிறுன்‌. நிசகனுக்கு உப்தன்‌ புத்ரன்‌; உப்தனுக்கு 
இித்ரரதனும்‌ சித்ரரதனுக்கு சசிரதனும்‌ மைந்தராவார்கள்‌. 40 
சுசிரதனுக்கு வ்ருஷ்டிமான்‌ தனயன்‌. வருஷ்டி மானுக்கு ஸுுஹஷேணன்‌, 
குமாரன்‌. ஸுுஷேண னுக்கு ஸுஈனீதன்‌ மைந்தன்‌. ஸுனீதனுக்கு ந்ருசக்தாமஸ்‌ 
புத்ரன்‌. நீரு௪க்ஷ £ஸ்க்கு ஸகாநிலன்‌ குமாரன்‌. 41 
ஸுகாநிலனுக்கு பரிப்லவன்‌ புத்ரன்‌. பரிப்லவனுக்கு ஸுனயன்‌ மைந்தன்‌. 

. ஸுனயனுக்கு மேதாவி மைந்தன்‌. மேதாவிக்கு நீருபஞ்ஜயன்‌ புத்ரன்‌, ந்ருபஞ்‌ 
ஜயனுக்கு தூர்வன்‌ தனயன்‌. அரர்வனிடம்‌, நிமி, உண்டாகப்‌ போடறான்‌. 42 
நிமிக்கு ப்ருஹத்சதன்‌, புத்ரன்‌, ப்ருஹக்சதனுக்கு ஸ-ஈதாஸ்ன்‌ குமாசன்‌, 
ஸுுதாஸனுக்கு சதானீகன்‌ தனயன்‌.ச.தானீகனிக்குக்‌ அர்தமனன்‌ சனயன்‌.அர்‌.த 
மனனுக்கு விஹீனரன்‌ குமாரன்‌, டு 43 
விஹீனசனுக்குத்‌ தண்டபாணி தனயன்‌, கீண்டபாணிக்கு மிதன்‌, மைந்தன்‌. 
மிதனுக்கு க்ஷமகன்‌, குமாரன்‌. அர்த. கேதமகராஜன்‌ ப்சாம்ஹணர்களுக்கும்‌ 
அதத்ரியர்களுக்கும உற்பத்தி காரணன்‌. அவன்‌ வம்சமானது தேவர்ஷிகளால்‌ 
கொண்டாடத்‌ தக்கது. - 44 
கலியில்‌ கே்ஷ்மகராஜணை அடைந்து யாவும்‌ நிலைபெறப்‌ போனெறன, இனி 
உண்டாகப்‌ போகிற மாகத ராஜாக்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுறேன்‌. 45 
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மவிதா ஹஹெவஹு 2ாஜாறிய லு த) வா$ | 


பச 
தடெதொ2யு தரயஹவஹ; ரஷி நிதி ஆா2 ஆது த$ | 46 
ஹு நஷ்‌ ஆ ஹு ஆச வர ஹ.த ஷொஃம ௯2௨-ஃஜிஜ | 
அ.மு. அஜயொ விவஷூணுஃவிஹஹ; ஹவிஷூ கி | 47 
க்ஷெகொ௮டி க நம்‌ அண்‌ | 


௧ர2வெகொஃடி ஹுஉதிஸுஸவலொ ஜிதா ௧.௧8 | 48 
ஹுநீ குஹ கு ஜிஉம விரறாஜிவ வம௦ஜய$ | 
ணகெ வாஹ.3உரமா ஓு்வர ஹாவ) ரஹா ஹ வ) வக்ரா | 49 


உதி ஸ்ரீ 2ஜரமவடெத அவலர அாவிஃபமெொ2யநாய$., 


<P pa 


மெ சேவகி? பசபஷா.நா8ாரொூ ரு தஸ வா8 ॥ ௫௬ ॥ ௪௮ ॥ 
ஹு நீ கஐ ஜி ஹஹஹ, வவ ௧௬௦  டெலாவால வாலா? _த.த2 லாவா 
அரடியஹ௦யெவக்ஷ அ ॥௪௯॥ 

ஐஉ.தி லாவா _8விகாயா௦ அரலிஃபய ரய வரா, 


௮ ஷி 6-2 


ல னான்‌ குமாசனாகய) ஸஹதேவனுக்கு ரரி மைந்தன்‌, மார்ஜா 
சிக்கு ச்ருதச்ரவஸ்‌ தனயன்‌.ச்ருதச்ரவஸ்க்கு அயுதாயுஸ்‌, புத்ரன்‌, அயுதாயுஸ்க்கு 
நிரமித்ரன்‌ குமாரன்‌. நிரமித்ரனுக்கு ஸ௫நச்தத்ரன்‌ புத்ரன்‌ ஸு5ந௯ஷ த்ர னுக்கு 
ப்ருஹத்க்ஷத்ரன்‌ புத்ரன்‌. ப்ருஹத்க்ஷத்சனுக்கு கர்மஜி தீ குமாரன்‌. கர்மஜித்‌ தி 
அக்கு ச்ருதஞ்ஜயன்‌ குமாரன்‌. ச்ருதஞ்ஜயனுக்கு வீப்ரன்‌ தனயன்‌. விப்ரனுக்கு 
சுிபுத்ரன்‌. 56-41 
சுசிக்கு க்ஷேமன்‌ குமாரன்‌. க்ஷேமனுக்கு ஸுவ்ருதன்‌, தனயன்‌, ஸுவ்த 
அக்கு தர்மநேத்சன்‌ குமாரன்‌, தர்மனேத்ரனுக்கு ச்ருதன்‌, மைந்தன்‌. ச்ருதனு 
க்கு த்ருடஸேனன்‌ தனயன்‌. தருடஸேனனுக்கு ஸுமதி குமாரன்‌, ஸுமதிக்கு 
ஸுபலன்‌ புத்ரன்‌, 48 
ஸுபலனுக்கு, ஸுனீதன்‌ மைந்தன்‌, ஸுஈனீதனுக்கு ஸத்யஜித்‌ குமாரன்‌, 
ஸத்யஜித்துக்கு விச்வஜித்‌ புத்ரன்‌. விச்வஜித்துக்கு புசஞ்ஜயன்‌ புத்ரன்‌. இவர்கள்‌ 
ப்ருஹத்ரதனைச்‌ சார்ந்த அரசர்கள்‌, உண்டாகப்போறெவர்கள்‌, ஆயிரம்‌ வருட 
ஆயுளுடையவர்கள்‌. 49 
22- வஅ அத்யாயம்‌. 
முற்றிற்று. 
நு ௫ 
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வரஷஉவஃஹுவீறமா 2௨8 கெகய சூ.தஜா? ॥ 3 
மபிணெய கார ஊவாஹறு _கி.திக்ஷொரா ஈம? | 
தபொ ஹெலொ ஹு தவா வலனிஹ- தவஙஸொலவ௫௪ || 4 


அஜவஜ கனிஜாஉரா வி ஹவ ணாக ஹஜ்‌ கா$ | 
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யகொமா வ௦பெர 2௩-௩௯ ரஷொயாவஜ ரச வவ௦₹மவ$ ॥ 
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23-வது அத்யாயம்‌: 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 

அனுவுக்கு ஸபானரன்‌ ௪௯8 ஈஸ்‌ பசோக்ஷன்‌ என்று மூன்று புத்ரர்கள்‌. 
ஸபாஈசனுக்கு காலநாதன்‌ குமாரன்‌, காலநாதனுக்கு ஸ்ருஞ்ஜயன்‌ தனயன்‌.ஸ்ருஞ்‌ 
ஐயனுக்கு புமஞ்ஜயன்‌ புத்ரன்‌, 1 

புரஞ்ஜயனுக்கு ஜனமேஜயன்‌ குமாரன்‌. ஜனமேஜயனுக்கு மஹாசாலன்‌, 
மைந்தன்‌. மஹாசாலனுக்கு மஹாமனஸ்‌ புத்ரன்‌. மஹாமனஸ க்கு உசனமன்‌, 
இதி என்ற இரண்டு புத்ரர்கள்‌. 

உசனரனுக்கு சிபி, வனன்‌, த்ரிமி, தர்ப்பன்‌ என்று மான்கு புத்ரர்கள்‌. 
இபிக்குவ்ருஷதர்ப்பன்‌, ஸவீரன்‌, மத்ரன்‌ கேகயன்‌ என்ற நான்கு புத்சர்கள்‌, 
இதிக்த வுக்கு ர௪த்ரதன்‌ குமாரன்‌. மாசத்ரதனுக்கு ஹேமன்‌ தனயன்‌, ஹேம 
னுக்கு ஸ தபஸ்‌ புத்ரன்‌, ஸ *தபஸ்க்கு பலி புத்ரன்‌. பவியின்‌ மனைவியிடம்‌ அஸ்‌ 
கன்‌, வங்கன்‌, களிங்கன்‌, ஸிம்ஹன்‌, புண்ட்சன்‌ ஆர்த்ரன்‌ என்ற ஆறுபுத்சர்கள்‌ 
பிறந்தார்கள்‌. இவர்கள்‌ வெகுகாலம்‌ வசையில்‌ தவம்‌ செய்தவர்கள்‌, இவ்வறுவ 
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வக, 8 ஹநாஉர விஷயாநு ஷூ வாவ; மா௦ஹகெ।| 
௭ நாதா மலஐ்டபடெதொ ஜஜெதெ கவா ரவி விமயஹ த$ | 6 


ஹாுடபெதெொ ம2மபதெொ யஹ;ு ஜஜெத ஜவிதாமொ2ஹஜா8 | 
ரொஃவா௨ உதி வா தஹ்ஸஸெ உரமாமஹவா | T 


ரராஞராஃ ஹக yo வராய வரம; மர ஐ உவரஹ தாட | 
லெவெ2வஷ... கி ய௦ ராசா சூழ மி. ஹமிணிு௧6] a 


நரடடிஹ௦பி கவாலி ஆ வில, 2ரலிஐ நாஜிஹி8 | 
வ து மாஜெதொ2 மவ தஹ நிரவெஷிஃ ஊத க | 9 


உரஜா2உா2மமாமொ யெக லெலெ2உரஜ3 வூஜா? | 
வ.து௩ஜொ ஸறொஃவாதாகரடலா க்ஷ அது ௧$ | 10 


ஸைரஹஉமொ வர.ஹ.த23ர ஸூஹறஉ ரமா தது தா$ | 
தொ வ ஹ_.ம.நர ஹஹாஜயஅம உஉரஹ,ர.க$ ॥ 11 


விஜயஹஹ ஹுூல9.த$ரஉ யர இிஹஹு யஏ.அவ, ௧8 | த 
வத; ௯8 லவ தஹ) வா ஆமா திம த$ 1 12 
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ரும்‌ பூமியை அடைந்து அவர்களின்‌ பெயரால்‌ ஆறுதேசங்களைக்‌ கற்பித்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அ௮ங்கனிடம்‌ அனுமான்‌ பிறந்தான்‌, அனுமானுக்கு விரதன்‌ 
தனயன்‌. 6. 


விசதனுக்கு தர்மரதன்‌ தனயன்‌. தர்மரதனுக்கு இத்ரசதன்‌, புத்ரன்‌. சித்ர 
சதனுக்கு ரோமபாதன்‌ என்று ப்ரஸித்தியுள்ள குமாரன்‌, ரோமபா தருக்கு 
ஸ்னேஹிதராகிய தசரதர்‌ தன்‌ கன்னிகையான சார்தையைப்‌ பெண்ணாகக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அந்த சாந்தையை ரிச்பச்ருங்கர்‌ விவாஹம்‌ செய்துகொண்டார்‌. 
இந்திரன்‌ மழை பொழியாம லிருக்கும்பொழுது ரிச்யச்ருங்கசை ஸ்திரிகள்‌ 
(சோமபாதசாஜ்யத்திற்கு) நர்த்தனம்‌, ஸங்தேம்‌, வாத்யங்கள்‌, விலாஸம்‌, ஆலி 
ங்கனம்‌ இவை முதலியவைகளால்‌ அழைத்து வந்தார்கள்‌, அந்த ரிச்யச்ருங்க 
முனிவர்‌ புத்ரனில்லாத தசமதராஜனுக்கு தேவ்பதியாயெ பகவானைச்‌ சார்ந்த 
இஷ்டியைச்‌ செய்து புத்ரனைக்‌ கொடுத்தார்‌. இதனால்‌ புத்ரனில்லாத தசரதர்‌ ப 
சர்களை அடைக்தார்‌. ரோமபாதரிடம்‌ ௪துரங்கர்‌ பிறந்தார்‌; ௪ அரங்கருச்கு ப்ரு 
அலாக்ஷன்‌ குமாரன்‌. 710 


ப்ருதுலா, க்தனுக்கு ப்ருஹத்ரதன்‌, ப்ருஹத்கர்மா ப்ருஹத்பானு என்ற 
மூன்று குமாரர்கள்‌, ப்ருஹ தீபானுவுக்கு [அல்லது ப்ருஹத்சனுக்கு) ப்ரஹன்‌ 
மனஸ்‌ பத்ரன்‌. ப்ருஹன்‌ மனஸிடம்‌ ஜயத்ரதன்‌ பிறந்தான்‌. கயதசனுக்கு ஸம்பூ 
இயிடம்‌ விஜயன்‌ பிறந்தான்‌. விஜயனுக்கு த்ருதி தனயன்‌; த்ருதிக்கு அதிரன்‌ 
குமாரன்‌, 122 


பூ ம்‌ க 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌: 2209 


யொஃஹன மஜா.கடெ கீ ல2௦ஜுூஷா ஐ ம_3.5௦ ஸ்டிமமு( | 
குண; ரவவி.2௦ காமீமஉநவடபெொொ2கரொத கட | 


வரஷுூஸஷஹெ._கஹ 5 தஹ கண; ஜம தீவக ॥ 13 
உுஹெஹு தநயொ ஸல ஹெ.தஉஹஹடா தஜஹ க$ | 
சூமலுஹவூ அரலானஹஹு வ2ஹ்டதொ வர.8 ॥ 14 
வர. தஹு ௩23, ஹவாச8 வஷூவெ.காஹ.த* தாம அட | 

தெ வாயிவ தயொஃல ஒவ ர $.வீ௦ ஜிரமஊாமபி தா | 15 
தூவஃஹொஹு ஹு௩தெதொ வஹிவ_4வஹெல.$ம37ட ஹாஜா | 
கி ஹா. து தாஹ; ரஷி ௯௧௯௦2 உஉ௱௱௰ீ8 || 16 
பசீ இல 


2 வ வ2மமா 
8௩ தஹ த .தரசவ- த, 3 வாத, வள நமக | ச்‌ 
ஷு ஷ௦ ஹ வா நலெஃஜெ ஹவ௦பம௦ மாஜுகா2க௯3 | 17 


ய்யா படெஜெ-ஷ்வா ஆஹ யகொவ-_௦005 மாஷல | 
வண யாரி ஐஹரவாணந$ஃஉ வவ வாவஹ௩ நரணா$ | 18 


௧௬॥8-௩_தல._சிஹ? உஷ்‌ ஹவ௦ப௦ வள௱வவ௦பம௦॥கள॥க ௯॥ யகொறி.கி! 
வ 


இந்த அதிரதன்‌ கங்காஈஇக்கரையில்‌ விளையாடும்பொழுஅ பெட்டிக்குள்‌ 
வைக்கப்பட்ட சுவை அடைந்தான்‌. அந்தச்‌ சசி கன்னிகையின்‌ குமாரன்‌;குக்தி 
யால்‌ விடப்பட்ட.வன்‌; அவனைப்‌ புத்ரனில்லாத அதிரதன்‌ புத்ரனாகக்‌ கொண் 
டான்‌. பூமிக்குப்‌ பதியாகிய அந்தக்‌ கர்ணனுக்கு வ்ருஷஸேனன்‌ குமாரன்‌, 18 
க்ருஹ்யுவுக்கு பப்ருபுத்சன்‌. பப்ருவுக்கு லேது குமாரன்‌, லேஅவுக்கு ஆர 
ப்தன்‌ தனயன்‌. ஆரப்தனுக்குக்‌ காந்தாரன்‌ குமாரன்‌. காந்தாரனுச்குக்‌ கர்மன்‌ 
தனயன்‌. கர்மனுக்கு க்ருதன்‌ புத்ரன்‌. i 14 
க்ருதனுக்குத்‌இர்மதன்‌ தனயன்‌. அர்மதனுக்கு ப்ரசேதஸ்‌ புத்ரன்‌, ப்ரசேத 
ஸ்க்கு நாறு புத்ரர்கள்‌. அவர்கள்‌ ம்லேச்சதேசத்திற்கு அதிபதிகள்‌. வடதிசை 
யைச்‌ சார்ந்‌ இருந்தார்கள்‌. 15 
, அர்வஸ--வுக்கு வன்ஹி குமாரன்‌.வன்ஹிக்கு பர்க்கன்‌ பு தீமன்‌.பர்க்கனுக்கு 
பானுமான்‌, தனயன்‌. பா னுமானுக்கு த்ரிஸானு தனயன்‌, தீரிஸானுவுக்கு கரந்த 
மன்‌ குமாரன்‌. அவன்‌ கம்பீரமான புத்தியுடையவன்‌. 16 
கரந்தமனுக்கு மருத்தன்‌ மைந்தன்‌. மருத்தன்‌ புத்ரனில்லாமல்‌ பூருவைச்‌ 
சார்ந்த அஷ்யக்தனைப்‌ புத்ரனாக அடைந்தான்‌, ராஜ்யத்தில்‌ ஆவலுடைய அர்த 


துஷ்யந்தன்‌ மறுபடி. பூருவம்சத்தை அடைந்தான்‌, 17 
ஓ மனுஷ்ய ச்ரேஷ்ட! யயா இயின்‌ முத்த குமாரனாயெ ய அவின்‌ வம்சத்‌ 

தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; அத நிசுவும்‌ புண்யமானது. மானிடர்களின்‌ . 

பாபங்களையெல்லாம்‌ போக்கக்கூடியது. 1° 
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யகொவ._1௦ 0௦ பகா ஹவவாபவெ3 உருவுடபெ | 

யாவ கீணெ.ா ஹமவாறு வாசா.தா மாா௯].விஃ | 19 
யலஷொஹஹ்ஹ ஜிச8 சொஷடுஃலொமிவ-ரமி.கி ரர ுதாூ | 
அகாறஹுஒநவஹஆ, ம. கஜி வூடீகா.கஜ$ ॥ 20 


உஹரஹுயெொ வெண்‌ ஹயெொ வஹெஹயபஸெலி தது தா | 
மஹ ஹெஹ்யஹாுடகொ 5 த;8 கு ணெ விதா அ.க$8 | 21 


கணை, 


ஹஷொலஃஜிற லவ து னெஹிஷாற வ உஸஹெ.௩க$ 
௨௩௨1௨ ஹூ வெ. ய நிக ௧] தவிய_3ஹ-5 
கர _தர.ி$ ௯ர.தவ2_3ரவ கூர.களஜா ம.நிகா,தஜா? | 92 


கஜ-3 ௮-5 கூர. தவிய_ஹு ஸவஜீவெமறொ2லவ௫௪ | 
2௧ாயாலரொ௰எ௰ரா ௫ ஹாவபெ.. ம ௨ஹா.முண?$ || 23 


நட காதவிய ஹு ம.தி௦ யாஹு ஹி வாயி-ஃவா$8 | 
யர. தவொயொடெமெரரு சுவீிய ஜயா லிஹி8 | 24 
௨7 


2 
க க ௯ ATAPI AAAI ககக கவ கக்க 


மவ) ஹஹஹ ஜி.சசூ.௧29உ௦௩௨ கிஹொல௦தஜிரி.அி| குனணெ3ஹொஃ௦ஜி£ 
வெொலலஜெ_ஹிஷாம்‌ 3ஹிஷடெதாலஓஉ,ஹெ.நக$ தஹ உ௫3_கொயபமி 


கமெ.கிஅளவா ஆள ௧ ர அவிய) நக ௧3 வீய _ாஉயமகாாரறொ 
ய.மிசுவயா-தஜா ஐஉக)மஃ3 ॥ ௨௨ ॥ ௨௫ ॥ கநஷெ.கி | சநஷ 8வி.நாபமு 


ய அவின்‌ வம்சத்தைக்கேட்கும்‌ மானிடன்‌ பாபங்களிலிருர்‌ அவிடு படுகிறான்‌. 
அர்த யஅவம்சத்தில்‌ பமமாத்மாவாயெ பகவான்‌ மானிட வடிவத்துடன்‌ 
அவசாமம்‌ செய்தார்‌. த 1-19 


ய.துவுக்கு ஸஹஸ்ரஜீத்‌ க்ரோஷ்டு நளன்‌ ரிபு என்னும்‌ நான்கு புத்ரர்கள்‌, 
இவர்கள்‌ ப்ரஸித்தியுள்ளவர்கள்‌. ஸஹஸ்ரஜித்துக்கு சதஜித்‌ புத்ரன்‌, 20 


சதஜித்துக்கு மஹாஹயன்‌, வேணுஹயன்‌, ஹேஹயன்‌ என மூன்று 
குமாசர்கள்‌. ஹேஹயனுக்கு தர்மன்‌ குமாரன்‌, இந்த தர்மனே நேத்ரன்‌ என்ற 
மற்றொரு பெயசடைந்தவன்‌. நேத்மனுக்குக்‌ குர்தி குமாமன்‌.குந்திக்கு ஸொபஜ்ஜி 
புத்ரன்‌. ஸொபஜ்ஜிக்கு மஹிஷ்மான்‌ மைந்தன்‌. மஹிஷ்மானுக்கு பத்ரஸேனகன்‌ 
பத்ரன்‌. பத்ரஸேனகனுக்குத்‌ அர்மதன்‌ தனிகன்‌ என்னும்‌ இரண்டு புத்ரர்கள்‌, 
தனிகனுக்கு க்ருதவிர்யன்‌ க்ருதாக்னி, கருதவர்மா க்ருதளஜஸ்‌ என நான்கு 
குமாரர்கள்‌. 21-22 

க்ருத வீர்யனுக்கு அர்ஜுனன்‌ தனயன்‌. அந்த அர்ஜுனன்‌ ஏழுதிவுகளுக்‌ 
கும்‌ அதிபதியானவன்‌. விஷ்ணுவின்‌ அம்சமாகிய தத்தாத்ரேயரிடம்‌ மிகுந்த 
குணங்களுடைய யோகத்தை யடைநர்தவன்‌. 23 

யாகம்‌, தானம்‌, தபஸ்‌, யோகம்‌ இவைகளாலும்‌ சாஸ்திரச்ரவணம்‌, வீர்யம்‌ 
ஐயம்‌ இவை மு;தலியவைகளாலும்‌ கார்த்த வீர்யனுடைய கதியை மற்றஅசசர்கள்‌ 
அடைய மாட்டார்கள்‌, 24 


அத்யாயம்‌] பரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌, 2211 


வணாமரீ தில்ஹஹாணி ஊஹடவராஹ_தஸலுஹதா | 
௯கர"ொ&௨ஜ-ஃஅமொ மாஜ$௦ ஹிஃ கெவா ஹு இப்பதி] 25 
௯.மஷ வி தஹலமணொ வாஹுஜெ2 க்ஷய ஷல௰வ | 
தஹ வா ஆவஹஹ ஹூ வணணனெவ ஹரமிதா2ரமெ। 26 
ஜயய ஜம ஒமஸெடபமொொ வரஷணொ 2யமஜி.த8]| 
ஜயயஜா_ தாவ ஜஃவஹஹ வா ஆ.ஸம.த௦ கவல 9௫௪8 | 
2 
வ ௦ ய. தாலஜவாவஃனவ-4பெஜொவ்ஹஹ 7 அடி ॥ 28 
பெஷா௦ ஜெஷோ வி. கிஹொ தாவர த வோ ஆகத்து அவ்‌ 
தஹ வா ஆ;0.௦ காஹீி௫௪ வரஷிஜெஷ.௦ ய.த$ கலு | 29 
ஊயவா வரஷ யொமாஜறு யாஉவாறெ.கி ஹஜ 5௦ | 
யுவ ஆஹ வ கொஷெடயி வாள வரஜிவராஹகத॥ 50 


TT we 


வி.5௦ யெ. ந அயாவிய௦ ஹஊாண) யவ, க்ஷய ஷூ ஷஷிறி ய 
விஷய௦ஃ ஸஹாஜெ ॥௨௬॥௨௭॥ க்ஷ அ;திகி | ஒளவ.3ஹ; பெஜஹா ஹமரறெ 
ணொவ்ஹ௦ஹ ]_ததி.க)ம-8 ॥ ௨௮ ॥ பெஷாஃி.கி | பெஷா௦ தாவ வு 
தாாணாு ஜெ ஹஹஹ 2யொூ வா ஆ..புற.௧௦ வரஷிகெபிஷோ யஸஹிறு 
யடெதொ 8யொ? வரஷெய_ஜொபர ஹேகொக ॥உ௯॥௩௬௧॥ ஸாமிஷிஜ மி.கி | 
ண அ 

இந்த அர்ஜுனன்‌ இனந்தோறும்‌ விஷ்ணுவை ஸ்மரணம்‌ செய்து தடை 
படாத வன்மையுடன்‌ எண்பத்தையாயிரம்‌ வருஷம்‌ வரையில்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ பரி 
பாலித்தான்‌. 25 

தன்னை ஸ்மரிப்பவர்களுடைய பொருளைக்‌ கரப்பாற்றத்தக்க அந்த அர்ஜு 
னன்‌ குறைவுரு தம்‌, ஆறு இர்திரியங்களுக்கும்‌ விஷயமான அமாகிய பொருளை 
அனுபவித்தான்‌. இந்தக்‌ கார்த்த விர்யார்ஜுனனுக்கு ஆயிரம்‌ குமாரர்கள்‌. 
அவர்களுக்குள்‌ 2௬௮ பேர்‌ யுத்தத்தில்‌ ப்ரஸித்தி யடைக்தவர்கள்‌. 2ம்‌ 

இந்த ஈத குமாரர்களும்‌ ஜயத்வஜன்‌, சூரஸேனன்‌, வருஷணன்‌, மது, 
ஊர்ஜிதன்‌ என்ற பெயருடையவர்கள்‌. ஜயத்வஜனுக்கு தாள ஜங்கன்‌ தனயன்‌, 
தாளஜங்கனுக்கு நூறு புத்சர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. தாளஜங்கர்கள்‌ என்ற பெய 
ருடைய கதத்ரியர்கள்‌ ஒளர்வருடைய தேஜஸ்ஸால்‌ நாசமடைக்தார்கள்‌. 27-28 

தாளஜங்கர்களில்‌ மூத்தவன்‌ வீதிஹோத்ரன்‌. விதிஹோக்ச னுக்கு வ்ருக்‌ 
ணன்‌ தனயன்‌. வருக்ணனுக்கு மது மைந்தன்‌, மதுவுக்கு நூறு புத்ரர்கள்‌, 
அந்த வம்சமான அ வ்ருஷ்ணியை மூத்தவனாக உடையது, ஓ பரீக்ஷி த்து ராஜா 
வே! ௮. மாதவர்கள்‌, வ்ருஷ்ணிகள்‌, யாதவர்கள்‌ என்று பெயரை அடைந்தது, 
யதவின்‌ புத்ரனாயெ க்சோஷ்டுவுக்கு, வ்ருஜினவான்‌ தனயன்‌, வ்ருஜினவானுக்கு 
ச்வாஹிதன்‌ குமாரன்‌, ச்வாஹிதனுக்கு பேருசேகு குமாரன்‌, பேருசேகுவுக்கு 
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பமாஹிடதொ லஹெறுரமெகாவெ_ தஹ ஜிஆ௱மஹ.த3 ர்‌ - 5 3 


பரமபிஸிநு2உஹாயொ.மீ 2ஹாலாமெர ஹா நல | 


o 

௮ த௨ஓம02ஹார தமக, வ.க.) வறாஜி.த£ | 32 
அஹ வ.தீஸஹஹ ரணி உமமாஸற ஹ 8ஹாயமமா$ | 
ஒமனுக்ஷ ஹஹஹ ரணி வு ஆரணாகதாஹஜீஜ.௩௪3 || 33 
ெதஷாஷு ஷூட்‌ யாரா வருமா, வவ சூ.தஜா$£ | 

மஜொ _நரகெரமம கா தஹ ஹயஜெயம தஹ யாட | 34 
ததுடெதொ றாங்வகஹஹ) வவாஹ-மாதஜாம ணு | 
வா ஜிலு கெஷு வராஜ வஹீ குர£ | 35 

<= 


ANNAN 


வ.உ ஹா தாகி கதலா.கி மெ வ rt ஹூ காமி க வெய்‌ 
வாராணெ காகி “ 4மஜவாலிறாம்‌ வ$ூஷ- நியிரோல ரவா; 88 | 
ஸகிவாப௦ணைில்‌ அ; வி3_நா.கி கல பென ॥௦௨॥ வெடி | உமா நா௦ 
உ_கீவ ஹஹ ரணா5 ஹாய_ ரய தஹ 9 வெ) ௯௦ லக்ஷஷிெ ஆ) வ௦ தாஹா 
வ ஆணா ஒபுமலக்ஷ ஹஹஹ ணி ப தகொபி பால்‌ வா தமி 
அய ஐஅயா8ாஸ ॥ ௩௩! கெஷாரிகி ச, வா வரமக கி_8 வர 
மயா ஊ.௧) உய? ஷ.ட“ ஷயா.நா? மெ, ஷா யெஷாஜெஷாஃ 8யெ) ॥ 

க௪॥ தகி.கி | வல சூ.தலா£ சூஷ ரண க வக௯ற-திலி.கி 


இத்ரரதன்‌ மைந்தன்‌. சத்ரரதனுக்கு சசபிந்து குமாரன்‌. அந்த சசபிந்து மஹா 
யோகியாக, மஹாபாக்யம்‌ செய்தவன்‌. (1) பதினான்கு மஹாசதனங்களுடன்‌, 
சக்ரவர்த்தியாக விருக்தவன்‌; அவமதிப்‌ படையா தவன்‌. 29—12 


சசிபிக்‌தவுக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ மனைவிகளிருர்தார்கள்‌, மிகுந்த ர்த்தி வாய்ந்த 
இரந்த சசபிந்து ராஜன்‌ அர்த மனைவிகளிடம்‌ நாறு கோடி புத்ரர்களை உண்டு 
பண்ணினான்‌. 33 


அர்தப்புத்ரர்கள்‌ ப்ருதச்ரவஸ்‌ முதலியவர்கள்‌. ன்‌ ப்ரதானமாகக்‌ 
கொண்ட நாறு கோடி புத்சர்களுக்குள்‌ தர்மன்‌, என்பவன்‌ ஒருவன்‌. அந்த தர்ம 
ணுக்கு உசனஸ்‌ தனயன்‌. அந்த உசனஸ்‌ நூறு அச்வமேதங்களைச்‌ செய்தவன்‌, 


உசனஸுக்கு ர௫கன்‌ புத்ரன்‌. ருசகனுக்கு லந்து குமசச்சள்‌ அவர்களைப்‌ 


பற்திக்கேள்‌-—அவர்கள்‌ புருஜித்‌,த்ருமன்‌, ருக்மேஷ-ு, ப்ருது, ஜ்யாமகன்‌ 
என்னும்‌ ப தத்தவர்கள்‌. 85 . 


(1) யானை, ன தா சதம்‌, ஸ்திரீ, பாணம்‌, நிதி, புஷ்பம்‌, வஸ்திரம்‌, வ்ருக்ஷம்‌, சக்தி, 


பாசம்‌, மணி, குடை, விமானம்‌ இவை பதினான்கும்‌ மஹாரச்னக்கள்‌ என்று மார்ச்கண்டே 
யபுராணம்‌ கூறுகிறது. 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வத ஸ்கந்தம்‌. 2213 


ஜாவஹவஷஜா ஹ; ம; £௨.ஹாய_3ர7௦ மொெஸாவ_திலஃயா௫ | 


பச அ வை காத வயத ௯-௦ ஸாஹா | :6 
ஈம்ஹாஞாஃ நிறீ க்ஷாஹ மொெஸாராவ தி22ஷி_.தா | 

செய ௯௩ஹ௯ 2௫௪ஹா 2௦ ஈமாறொஷிதெதகி வெ | 37 
ஹுஷுா தவெ.க; விஹித ஹய்‌ வ.கிவீ௯ | 
கஹுவ௦ய$ர2ஹவ.தீ அ ஹாுஷா யாஜெ$.த செ க்யட ॥ 38 
௬ நயிஷஹி ய௦ மாது தஹெடய2ுவலுவ த | 

ஜமதொ. அவிமெ கெவாவி.கா வவ ௮ | 39 
ஹாய_ரம.. லெவெகுலாயஹ ) வப ஜாவ 8-4) ரவ ராவு ஆஹ) 


அஉயதெவ வா அஹ ௯ஹவகி.கி உபய நாஹு ஐ ரவ தி ॥ ௩௬ ॥ ௬௭௪ ॥ 
ஹுஷெ.கி | யதி ஹவ_தீஸ)ா-த ஹி-$ஹுுஷெ.ப௦ யாஜெ) காவி ,5கெவ 
-அஒிஹி.கராஹ | ௯ஷ௨_தீலெ_தி ॥ ௩௮ ॥ ௪.கிலபவ கல சூஹ | ஐ.நயிஷூ 
ஷீ.கி | மாய... ஹய ஷக:௨8£_நஹி நஹவ.4ா ஜஹ) [மாக ௨ராணஹ கட 
8ாலொகா.5- ௧௦௨.தாஹெ.5௨- இவ.) ஹகரல$ோமாயி கா2விபொெவா? 
ஷி.கறபும கமெ.க)_5ொடஷ ॥ ௧௬௯ ॥ யபொெஸெ பகி | அ.தமுஜெவ.கா 


ஜ்யாமகன்‌ சைப்யையை விவாஹம்‌ செய்து அவளிடம்‌ புத்ரனை அடைய 
வில்லை. இந்தச்‌ சைப்யைக்குப்‌ பயந்து மற்றொரு மனைவியையும்‌ அடைய 
வில்லை. ௪த்ருவின்‌ க்ருஹத்தினின்‌.று தவறிய கன்னிகையைக்‌ கொண்டுவந்தான்‌, 
மதத்தின்‌ மீதிருக்கும்‌ அந்தக்கன்னிகையை சைப்யைபார்த்துப்‌ பொறுக்காமல்‌ 
சொல்லுகறுள்‌. ஓ வஞ்சக ! என்னிருப்பிடமான ரதத்தின்மீஅ ஏறி இருக்கும்‌ 
இவள்‌ யார்‌? என்று வினவினாள்‌. 3637 

ஜ்யாமகராஜன்‌ இவள்‌ உன்னுடைய மருமகள்‌, என்றான்‌. சைப்யை கேட்டு 
ஹாஸ்யம்‌ செய்து சொல்லுகிறாள்‌, கான்‌ மலடி; ஸபத்னி(சக்கள த்தி) இல்லாதவள்‌, 
எனக்குமருமகள்‌ எவ்விதம்‌ ஏற்படக்கூடும்‌? என்றாள்‌. 38 

ஜ்யாமகன்‌ சொல்லுகிறான்‌. ராஜாத்தி! நீ எந்தப்‌ புத்ரனே உண்டு பண்‌ 
ணப்போறரொயோ அவனுக்கு இந்தக்‌ கன்னிகை மனைவியாகப்‌ போறொள்‌ என்‌ 
மூன்‌, (1) இதை விச்வேதேவர்களும்‌, பிதிர்க்களும்‌ கொண்டாடினார்கள்‌, 89 


(1) ஜயாமகராஜன்‌ முந்தி விச்வே தேவர்களையும்‌, பிஇர்க்களையும்‌ பூஜித்தவன்‌. 
இப்பொழுது மனைவியிடம்‌ பயத்தால்‌ சரீரமெல்லாம்‌ வேர்வை யுண்டாக கடுங்கும்‌ 
இவனுடைய ப்ராண ஸங்கடத்தைப்‌ பார்த்து விச்வேதேவர்களும்‌, பிதிர்ச்சுளும்‌ 
தயைகூர்ந்து அவ்விதமே புத்திரனுண்டாகட்ம்‌ என்று அநுக்ரஹம்‌ செய்தார்கள்‌ 
என்பதாம்‌). 


2244 ஸீ, 2௨ ஈமவடெத அவஹ௦8. 


பெண அல-2மாதாலெ காலாற வுஷுுவெ ஸு ஹட | 
ஹ வில உதி ஹொகஉவயெஜெஹெுஷா௦ ஹகீடி | 40 


உதி பர்‌, 2௨ ாமவடெ அவ2ஹமெ 


வ 
ஆயொவிஃமொ2ய)ய?, 


PSE இடத 
உருஹாடெ. ஐநமிஷ ஷீ கி ஓ கிவவடெ.ந தஹ த_மாுெ 
ஈஜஹாவி பொ பா மலா தஹ 8ஹி8£ வ௱ாமராகிலிற கூ 
யயொ௫க௯௦। ஹரய_ரவபு ரஹா யெ கெலிஉ விஷஷ)மவா8]மா8(பகஷாஹ 
ஷோவை ஜெ? மெ ரவ. கிறல-ஒநவ॥௫மா 


ணவ நிவ]. 


௨.௮ ஹாவாம_1£உிகாயாக ஆஆயொலவிஃயறாப நாய வாவா, 
௮9 ஒர +> 


சைப்யை கர்ப்பந்தரித்துக்‌ காலத்தில்‌ மங்களமான ஒசுவைப்பெற்றாள்‌. 
அவன்‌ விதர்ப்பன்‌ எனச்சொல்லப்படுஇருன்‌. அந்த விதர்ப்பன்‌, ஜ்யாமகனுடைய 


மருமகளாக இருப்பவனை விவாஹம்‌ செய்அ கொண்டான்‌. 40 


23-வது அத்யாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


அ.குவி.3௦0மா2யாய ஷவாற௦ஹ$. 
அனகன்‌ 
॥ பீ ப௩௯$ | 
= - 


ஐ 
தஹூா௦ விஉலெ-ா2ஜமயஜ வா ஆள மாஉரகமரக மன, | 


அர.கீய௦ ரொஃ2வா2௨௦ ௮ வெஉல_ குறு நடி | a 
ரொ௫2வாஉஹுடபொ ஸஹ வவெ £8 கர. கிறஜாய க | 
உமரி கஹ த த ஹஹா வெகிெ௨ரஉயொ நரவா8 ॥ . 2 
௯, மஹ கவி வு்‌ ஆராசஹுூஐரஷி ஹஹா நிவ]-.கி8 | 
தொ உமரரஹெ-ா நா2&ரஹு தஹ; வெடராஹு தஹ ௧8. || 3 
ஜீ தா விக]. இிஹஹு யஹூலீஉரமஹுத$ | 4 
தடபொ வழ வாச ஜாடபொொ உமம ம்ஹ.த3 - 
ப்பட்‌ நிலம்‌ காணி செவரா.கஹடா அஜ || 5 


AAA ுர-௫௭௩௫ ௯௭௯௮௧ ANNAN 


கண்ட டட வனா | 
ஹ்‌ 


௮.தவி_௦பெ விஷம வடு. உ.ஆ. 
வபா நாநா8ுவா8 ஷொகா? ரா8கரஹெொஃவாவயி ॥ 
யர, வ துவி.30பொ விஉல_தாதி வண.) மஉுஜாய$ | 7 
யத: ஆாஷீதமவா ஷாசெவ7ஷூ௦பக8- வெ ந] வெ 1 
க॥ ரொவாகெகி॥ கெய்‌ உ3வொஷாஉப291உர௫॥ _த.க௨..கி॥ 
ககொடஉறறமாகி ற0க-ஈ.நி£ தஹஹ ௨.௧2 காணி? வயராணான௱ராஜகெவூாமி 
விபெொஷெொஉ ஐவ ॥ ௫॥ மெவககனு உகி.௫.௧$ க[ருவபமாஉந 2 ௬0.மா2 


- 24 - வது அத்யாயம்‌, 
ஸ்ரீசுகர்‌ கூறுகிறார்‌. 
விதர்ப்பன்‌ அந்த ஸ்திரியிடம்‌ குசன்‌, க்ருதன்‌ என்ற இரண்டு புத்ரர்களை 
யும்‌, வைதர்ப்ப குலத்தைச்‌ சந்தோஷப்படுத்அம்‌ ப ரோமபா தனை 
யும்‌ அடைந்தான்‌, 1 
ரோமபாதனுக்குப்‌ புத்ரன்‌, பப்ரு என்பவன்‌. பப்ருவுக்கு க்ருதி, பிறந்‌ 
தான்‌, க்ருதிக்கு உ௫ிகன்‌, குமாரன்‌, . உசிகனிடம்‌ சேதி பிறந்தான்‌. பின்னர்‌, 
சைத்யன்‌ முதலிய அரசர்கள்‌ ஏற்பட்டனர்‌. ஓ 
க்ரு,தனுக்கு குர்தியும்‌ குந்திக்கு 'தறாஷ்டியும்‌, ர்க்க மிர்வ்ருதியும்‌ 
நிர்வ்ருதிக்கு தசார்ஹனும்‌ தசார்ஹனுக்கு வ்யோமனும்‌ வ்யோமனுக்கு, 
ஜீமுதனும்‌ ஜீமுதனுக்கு, விக்ருதியும்‌ விக்ருதிக்கு பீமரதனும்‌ பு,தரனாகப்பிறக்‌ 
தனர்‌, ணை | 
மீமாதனுக்கு ஈவரதனும்‌ ஈவரதனுக்குத்‌ தசரதனும்‌ தீசாதனுக்குச்‌ சகுனி 
யும்‌ சகுனிக்குக்‌ குந்தியும்‌ குந்திக்கு தேவராதனும்‌ பிறந்தனர்‌. 5 


2௨216 மீ, ரமவடெத நவ2ஹ௩ஃ8, [24-வது 


கலெவக்ஷ அஹ துவ; 28 காுவமமஹ நூ | 


வுணொ அஹமொஃவ அஹஹூா௦மமஹா கவ! தஹ.ச3 || 6 
ஹஜூாெகா ஹஜிலிவொ வரஷி லெஃவாவரமொ 2௦ய ௧௯8 | 
ஹாகூதஹு ஹு தரஹவ2 ஹாலொ ஜப 2ாமிஷ. | 7 
ஓ 

ஹஜூரநஹு நிஜெ , ரவி? ௧௦ ௯ணொ வரஷிரறெவ a | 

ஓ % ஓ 
ஹணாகஹடாகா ஜா வத ரகு வரண ஆ: யவா தா | 8 
ரா அஜிவ ஹஹஹ ஜி.தமாய- தஜிஜெவ ௮ | 
வலு ஜெஃவாவபுமஹ உதுஹயொ௫$ ஸொஃ௦ வரு | 9 


யமெவ மர]ணுஜொ ஒ௫றரகு வமர விகா௪ | 
ந்‌ தா அாஷூாணாஃ செவவெடெஃவாவரமஹ23 || 10 


வாறாுஷர3 வண்ஷஹிம௰ ஷட்‌ ஹஹராணி வாஷ, ௮ | 
யெ22].த வ முஉாவாஸலெ ரஜெஃவரவ ]மாஉவி | 11 
2ஹரலஹொஷஜொ-z.தி ம21.தாஹொஜா சூவ௦ஹ_உ.மயெ | 
வஜெ ஹு ம்‌ தால மாலிலு வானவ | 12 


RAPID AAAI ADNAN PNANADAN I 


வு ௧,2 வருஹொ ஆ 30௬1 திலி சஹாலெொ&மெடக ௦ ஹவ்‌ 
சாரிஷஸஹெசூப- ॥எ॥௰॥ வ ஏமுஷாஐ.கி | அ வெமமலெதெ.. நமெவண்‌ 
ஷஷ பாதி வு ஷாஹெ ௬81.5௦ ஜெொக்ஷ௦ ஷூாவா?!௧௧॥௨॥ 


தேவராதனுக்கு தஞ்ச னம்‌, டதேவகேதத்சனு்கு மஅவும்‌,மஅவுக்கு 
குருவசனும்‌,குருவசனுக்கு அனுவும்‌, அனுவுக்கு புருஹோ தரனும்‌, புருஹோத்ர 
னுக்கு அம்சுவும்‌, அம்சுவுக்கு ஸாத்வதனும்‌, குமாசராயினர்‌. ௦ 
ச்சேஷ்டனாகிய ராஜாவே! ஸாத்வதனுக்கு ஏழு குமாரர்கள்‌, அவர்கள்‌, 
பஜமானன்‌, பஜி, இவ்யன்‌, வ்ருஷ்ணி, தேவாப்ருதன்‌, அந்தகன்‌, மஹாபோஜன்‌ 
என்னும்‌, பெயருடையவர்கள்‌. ர 
பஜமானனுக்கு ஒரு மனைவியிடம்‌ நிம்சோசி, கங்கணன்‌, வ்ருஷ்ணி என்ற 
மூன்‌ று குமாசர்களும்‌ மற்றொரு மனைவியிடம்‌ சதஜித்‌, ஸஹஸ்ரஜிக்‌, அயுதஜித்‌ 
என்று மூன்று மைந்தர்களும்‌ பிறந்தார்கள்‌. தேவாப்ருதனுக்கு பப்ரு, புத்ரன்‌. 
இந்தே தவாப்ருதன்‌ , பப்ரு, இவர்கள்‌ விஷயமாக இந்த ச்லோகம்‌ படிக்கிறார்‌ 
கள்‌. வெகு அரத்தில்‌ கேட்கிறபடி அருலல்‌ பார்க்கிறோம்‌; பப்ரு மானிடர்‌ 
களுக்குள்‌ இறந்தவன்‌. தேவாப்ருதன்‌ தேவர்களுக்கு ஒப்பானவன்‌, 8-10 
இந்த பப்ருவின்‌ மூலமாகவும்‌, தேவாப்ருதன்‌ மூலமாகவும்‌ ஆறாயிரத்து 
எழுபத்து மூன்று புருஷர்கள்‌ மோக்தமடைர்தார்கள்‌, . 11 
மஹாபோஜன்‌ பரம தர்மாத்மா. அவனுடைய வம்சத்தில்‌ போஜர்கள்‌ 
இறர்தார்கள்‌. வ்ருஷ்ணிக்கு ஸுமித்சன்‌ யுதாஜிச்‌ என்ற இரண்டு புத்ரர்கள்‌ 
Q தான்றினர்‌. ௮ 


அத்யாயம்‌] . ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌: 2217 


ரரி நிஷா அலி தம .நிதெரஃஹ-ஒ ந5ி.க,.58 | 


ஹக,ாஜி.த3 ஹூவஸெ_நமர நி2ஹரமாஹ துஹுதள | 13 
௯.௫.5; ஹுதா ஹு-5y8 மரி நிஹஹ்‌) வ ஹத; ௯8 | 
யுயுமா.கஹா.க)கிவெ.3 ஜயஹஹ ௯ -ணிஹ.க$ | 14 


யமயரொ௫2 நதி, ஹு வமரி8 வ௩ ௧ ரசவ௱ஹ ௧$| 
லம 2௦ 

ரரமலுமரி.ஐ சபெ மாஜி ரர. || 1! 

௬௩, மஹா ளூஹறு வாகா வாடிய விம, தூ | 


௨௪ 
௯ஹுமஹாறசெயம2,ரஉஉகொ உ உுவதிவ$ | 16 


வ8-3272 ரஷ வமர க்ஷ்டகெொவெகெஷொ2மி 2௨3-28 | 
ஸம க வொ .௦௦ய8ரஉரஹ$ ஹூ திவா ஹாமு அரிய | 17 
~~ த வ 


பெஷா௦ஃ வஹரஹு வாவ. ரஷா அரவ, அஹ தாவஷி | 
கெவலொ2.க௦ஊ0ெவ மர தமா வி.ஆ௱மா.அஜாூ || 18 


AAAI ௯ ௯ ADAP அ சுகு சுவகுகசிவகூ கூரவகு கூ சூர ௯ அ கவகவளுபட; ௮ ரக ரக களு கூ சுவர்க ARANDA 


9 லு 
ஸ்மி.நிறி.கி। தவ யயரஜி ௧௨ ஸரி.கிற நதி. த, ஸ௦॥ த௧॥ ௪.580 ஆ, கி! ஷ.து) சுஷ) 
வக ரய-௩ய-யா_௩2ஹா..க, தி2 - தஹ) 8068. கஹ குணி2௧௪॥ பா மயா ஐ..கி| 
த த8கணெய_1-ு ம௦யற?£ ௯.நதி ஆ: வவெடுவாவற$ உரரி.ந_ர8௨-.௧, 81௧௫॥ 
௬௧, ஒரெ.கி ॥ மர௦ஷி.£)ர௦மவலாக ௪௫, ரஹ வா? ௪௧, 08 உரு 
வொ பெஷாரி.க) .5உணவஃவிஜதா. பைஹாவீ, ஹி? ௯.௧2 ௬௯ -இறாசிறி 
கால்‌ அர௨பஉபய.கி ௯ஷஸ௦மஐ. தி தகக Jil வரம-ஏி.கி பு ௨71௦ ௩௯8 


யுதாஜித்‌அக்கு சினி, அனமித்ரன்‌, என்னும்‌ இரண்டு புத்ரர்கள்‌, அனமித்‌ 
சனுக்கு நிம்னன்‌ பிறந்தான்‌, நிம்னனுக்கு ஸத்ராஜிதன்‌, ப்ரஸேனன்‌ என்னும்‌ 
இரண்டு புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. ட்‌ 13 
அனமித்ரனுக்கு சினி, என்று மற்றொரு மைந்தன்‌ பிறந்தான்‌. சினிக்கு 
ஸத்யகன்‌ புத்ரன்‌, ஸத்யகனுக்கு யுயுதானன்‌, ஸாத்யச என்னும்‌ இரண்டு தன 
யர்கள்‌. ஸாத்யகிக்கு ஐயன்‌, குமாரன்‌. ஜயனுக்கு குணி, மைந்தன்‌, குணியிடம்‌ 
யுகந்தமன்‌ பிறந்தான்‌. அனமித்மனுக்கு ப்ருச்னி, என்னும்‌ மற்றொரு மைந்தன்‌. 
ப்ருச்னிக்கு ச்வபல்கன்‌, சித்ரகன்‌, என்ற. இரண்டு மைந்தர்கள்‌. ச்வபல்கனுக்கு 
காந்தினியிடம்‌ அக்ரூரனும்‌.மற்றும்‌ பன்னிரண்டு புதர்களும்‌ பிறந்தார்கள்‌, அவர்‌ 
கள்‌ ப்ரஸித்திபெற்றவ்ர்கள்‌. அஸங்கன்‌, ஸாரமேயன்‌, ம்ருஅகன்‌, ம்ருதபத்‌* 
சிவன்‌, வர்மத்ருக்‌, த்ருஷ்டவர்மன்‌, கதத்ரோபேக்ஷன்‌, அரிமர்‌த்தனன்‌, ௪த்ருக்‌ 
னன்‌, கந்தமாதனன்‌, ப்ரதிபாகு இந்தப்‌ பெயர்களைப்‌ பன்னிரண்டு பேர்களும்‌ 
அடைந்தனர்‌. ; 2 ரா 
இந்தப்‌ பன்னிரண்டு பேருக்கும்‌ ஸுசார்வீ என்ற பெயர்கொண்ட ஸகோ. 


தரி ஒருத்தியிகுர்தாள்‌. அக்ரூரனுக்கு தேவலன்‌, அனுலேபன்‌ என்னும்‌ இரண்டு : 


2218 உ ரமவடெ நவ2ஹ௦$, [24-வது 


வரமுவிலமா௨டாபம ணஹவெொ வரஷி.௩௦௨-நரா£ | 
கா க௯ுர"றொ ஹஜூஊா நமம uu~.al2 கண்லவ்ஹிஃஷ3 || டராம 


கக ஹு ஹ௩ஙதகொ வரஷிவி,லொ5க.யவ.த$ 

கவொ.கறொ£ா தவஹூாநாஹவா யஹு வ _துவுஙறு$ | 20 
க௯டெநாபம ௨௦௨ உஹிஹஹு உவிலெோ.க$ வா நவஹ8 | 

தஹ. ஹுகமாஹ*கீ வ கா அரவராஹுகா.தஜன || 21 
செவகமெொம, வெ.நமம வஅகவாறெர கெவகா.தஜர$ | 
ெவலொ2.கஈவ0ெவமம ஹுஜெவெொ ெவவழு.3.௧£ | 22 


பெஷாஃ ஹஹா ஹவரவாறு மர. கதஜலெவாஉயொ ரவ | 
பாதிலெவொவகெவா ௨ ஸ்ரீ ஜெவா ஜெவாஅஷஷி.தா | 
வஹடஜெவா ஜெவகீ வ வஹுஜெவ உவரஹ _கர$ | 23 


வ சுவரு ௩ MAND கபர கூச கூரபுதகக கூர ரூ ககர ரகு கூ றவகூரு தவரு NING 


வில ஒரமா கெ) வ எப ஹவ£$ வி௨ரய ஈயா.நாஉ ௨.சி வாலெ 0) 
ணெ. வில-இர௱மொலுுக$ த தபற ு-இறொவில-இறமாஉரஷீகி-அிவக்ஷ) 
3ரண நிலெஃபெொவவ..கி3 ௯ உக ாஒயகாரொஃயகஸ ஹு தரஐஉ.தி 
ஜெய கமால்‌ வாரா கு கமரா நபவி கஸவைவைஹிஃஷாஹா 
ஹர கவ) வத £??௨.கி ॥ ௧௯ ॥ ௨௦ ॥ ௯நொறி.கி। ச கொறவஊக? ௯௦௯ 
கா ௨௦௨-லிறி.துவி .தஅவ நாடெவஜெய௦ ॥ ௨௧॥ ௨௨ ॥ கெஷாகிகி 
ம தஜெவா சூரிய_ாஹா௦ பமானிதஜெவா8 நா ஷணாஞாஹவ ॥ ௨௧௯ ॥ க்ஹ 


மைந்தர்கள்‌. சித்ரரதனுக்கு ப்ருஅ, விசேதன்‌ முதலியவர்கள்‌ புத்ரர்கள்‌. இவர்‌ 
கள்‌ அநேகர்‌ வ்ருஷ்ணி பரம்பரையைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. அர்தகனுக்கு குகுரன்‌, 
பஜமானன்‌, ௬9, கம்பளபர்ஹிஸ்‌ என நான்கு புத்ரர்கள்‌. 18—19 

குகுசனுக்கு வ்ருஷ்ணி குமாரன்‌. வ்ருஷ்ணிக்கு விலோமா தனயன்‌. விலோ 
மாவுக்கு கபோதசோமா குமாரன்‌; கபோதசோமாவுக்கு அனு குமாரன்‌. இந்த 
அனுவுக்கு அம்புரு ஸ்கே௫தனாக இருந்தான்‌. 20 

அனுவுக்கு அந்துபி, தனயன்‌. அர்தபிக்கு தவித்யோதன்‌, புனர்வஸு 
என்னும்‌ இரண்டு புத்ரர்களுண்டு. தவித்யோதனுக்கு ஆஹ-கன்‌, என்னும்‌ 
ஒரு மைந்தனும்‌, ஆஹ, என்னும்‌ ஒரு கன்னிகையும்‌ பிறந்தார்கள்‌. ஆஹா 
கனுக்கு தேவகன்‌, உக்ரஸேனன்‌ என்னும்‌ இரண்டு புத்ரர்கள்‌, தேவகனுக்கு 
தேவலன்‌, அனுபதேவன்‌, ஸுதேவன்‌, தேவவர்த்தனன்‌ என நான்கு புத்‌ 
சர்கள்‌. 21-22 

இக்கால்வருக்கும்‌ ஸஹோதரிகள்‌ த்ருததேவை, சாந்திதேவை, உபதேவை, 
ஸ்ரீதேவை, தேவரக்திதை, ஸஹதேவை, தேவகி என மனைவிமார்கள்‌ விளங்கி 
னர்‌. இந்த ஏழு பேர்களையும்‌ வளு*தேவர்‌ விவாஹம்‌ செய்து கொண்டார்‌, 23 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2219 


குஹ நரா அமெர ௯ ஹப ௯ ஹல ஒஹமா | 
ராஷூ,வாமொ விஸரஷம துஷி லான ம ஹெ.றய$ || 24 


க௯ஹஸர ௯௦ஹவ.கீ ௯௦காஹஸலூராஷை,வாலிகா | 
உம ஸெ.உ௱ஹிகறொ வஹுஜெவா.க௩ஜ ஹிய || 25 


மரணொ வில மாஒஉரஹிஉ ஜூ.நஹு,தா .க8 | 
மரி நிஸஹா ௯ ஹயஃ லெொஷஜொ ஹைரஜிகஹதுுடெதொ ௨௫3 | 
ஜெவ8லம.தய நா க.ர.தவ0ெ.3.தி தது தா$ || 26 


லெவ8ஜஹு ஸம்‌ காறிஷா நா2 வ. தல | 
தஹடா௦ வ௦ஜ.கயாாஹ ஒர வா ஆரா.மகஜுஷாஜு || 27 


AANA ANANDA PANIDNDDDNDDNDDDDDNN கூகூகூகுக்க்கூரஙகு ருரு வகக க நர ADDN ADDDIDDANDONNT 


உகி। ளெமவெ.ந்ய? உ௰,ஸஹெ.தஹ)ஹ-5_தர$ ॥ ௨௫ ॥ கஹஸெ.கி | வஹு 
கெவஷூயெ ௯_நஙஜாஜெவமாமாஉய8 பெஷா௦ ஹியொலாய-ா ॥ ௨௫ ॥ 
~~ 


கிய க௯ஹட ஷஹு.தா.நாம௦ த மணடா௦ ப க கஹ)வ௦பாஉ௧$ 
அ தீய) ௨97. நஹ வ௦ப9ா.ஹ ॥றாறற ௨ கிர ஹூதா நா வில றய? வா 
பெொலவ&ி வில-இரயாவ மு-இஉ.கி வறாபபராதி வவ.நாஜ யஅர வரய 
வி_ல-இரயாஜரபெ.கி வஒவெ_ா௯லி கறமா.தகரகில-இறமாகி ! ௨௬ ॥ 
ெவஹெ)_தி॥ ெவைஹ)ய3 ஸு ஒறொ._தாவே-கு 2 அவ லெவகொ 
ஹ]ிகவெவஹ 58 யமா வராம _தவமாவி க3.தவ8_4 ஸு.தய_ந-ம 
௨.1௮? வாத வலவ செவல ஸு-ஹஷஹ) ரமிஷ.ர 
நாவை. வக அவாஸாஹள ஒரவரங ௬௨.௩௯ “வஷுெவ 


கம்ஸன்‌, ஸுஸாமா, ந்யக்ரோதன்‌, கஹ்வன்‌, சங்கு, ஸுபூ, சாஷ்ட்‌ச 
பாலன்‌, ,விஸ்ருஷ்டன்‌, அஷ்டிமான்‌ இந்த ஒன்பது பேரும்‌ உக்ரஸேன 


னுடைய குமாரர்கள்‌, 24 


கம்ஸை, கம்ஸவதி, கங்கை, ஸுமபூ, ராஷ்ட்ரபாலிகை இவர்கள்‌ ஜவரும்‌ 
உக்ரஸேனனுடைய குமாரிகள்‌ . வஸுதேவருடைய ஸஹோதரர்களின்‌ 
மனைவிகள்‌. 25 


பஜமானனுடைய புத்ரனாயெ விசேதனிடம்‌, சூரன்‌ பிறந்தான்‌. சூசனுக்கு 
சினி, தனயன்‌. சனிக்கு போஜன்‌ புத்ரன்‌. போஜனுக்கு ஹிருஇகன்‌ குமாரன்‌. 
ஹ்ருதிகனுக்கு, தேவமீடன்‌, சததனு, க்ருதவர்மா என்று முன்று மைந்தர்கள்‌, 
தேவமீடனுக்கு, சூசன்‌ புத்ரன்‌. சூரனுக்கு, மாரிஷை யென்னும்‌ மனைவி 
யிருக்தாள்‌. அந்த மாரிஷையிடம்‌ தோஷமில்லாத பத்துப்‌ புத்ரர்களைச்‌ சூரன்‌ 
அடைந்தான்‌, 211 
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வஹுஜெவஃ லெவல்‌ ம௦ செவ வஹூர௯( | 
ஹூர௦ஜயஃ மமா2௯௦ ௬௦௯௨நீ ௯௦ வதக௯ஃவர௯$ | ்‌ 23 


ெவ,ஒஈு௫ ஈஹயொ 5௨௧௧௯7 யஹு ஜ.ந.நி | 
வஹுுஜெவ௦ ஹெ ஹா-௩௦ வராக விட || 29 
பெரமா ௮ ரம ஈதஜெவா வ ஸூ தஸ்‌ திமு த வா$ | 

பண்ன. 
ாஜாயிெல வெடபெஷா௦ ஹமி. ௨௦௮ ௯௬௦,க$5॥ 30 
கெஹ வ 5$ விதா மாரொ. ஹவா ஆஹ்‌ வரமா | 
வாவ உவ ரஹ்ஸொ வி௨உரா௦ கெவஹ௫.கதி௦ வஹூபொஷி.தா௪ ॥ 44 


தஹ வீய3வறீக்ஷ£ரடி3ாஜுஹாவ ஈவி௦ஃ ருகி$ | 
அடா ஹாஹா த ஜெவ௦ விக்ஷ விவி.தகா.உஹர ॥ 52 
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வ-ஒவ._ா.நி.கி௨எ॥உ௮। தெவெ.கி। சூ நகாமமடபெநடிு9 ஹறெ£? ஹா லா 
வு ஹா_ந௦1௨௯॥௩ ௰॥ வரமாயா? ௧.) காவஹாயா௦ கணெ.4.ககிவூகாற 
8ா.ஹ வணுஷி£_க௩ஜஷெறி.கி | கலாவிக மர ஹூ$ரம.க௦ ஒ௱வ_ரராஹஸச வருமா 
வமிவய_ரகி நா பகொஷயா3ாஹஸ _கமுமஹா _தஹாக கெவஹ.கி௦ செவாஹா.மீ 
ஹெ த விஓா8வாவ.கஉரஹவெ.கி ॥ ௬௧ ॥ தஹூராஐதி | ஜெவ3ஈவா:;ம.௧௦ 
விக்ஷஷாஷரா.ஹ ॥ ௩௨ ॥ ஹ்க டுயாம_/8.கி ॥ வூக பாம வறீக்ஷாம_1௦ 


வஸுதேவன்‌, தேவபாகன்‌, தேவச்ரவஸ்‌, ஆனகன்‌, ஸ்ருஞ்ஜயன்‌, ச்யா 
மகன்‌, கங்கன்‌, அனீகன்‌, வத்ஸகன்‌, வ்ருகன்‌ என்ற பெயரை சூரன்‌ குமாரர்கள்‌ 
அடைந்தார்கள்‌, 28 
வஸுதேவருடைய உற்பத்தி ஸமயத்தில்‌ தேவதுற்அபிகளும்‌,' ஆ௩க 
வாத்யங்களும்‌ முழங்க, ஆகையால்‌ விஷ்ணுவின்‌ (அவதாரத்தக்கு) ஸ்தான 
மாய வஸுதேவரை ஆகக துந்துபி எனக்‌ கூறுஇறார்கள்‌. 29 


ப்ருதை, ச்ருததேவை, ச்ருதகீர்த்தி, ச்ருதச்ரவஸ்‌, ராஜாதிதேவி என்று 
ஐந்து கன்னிகைகள்‌ வஸுுதேவன்‌ முதலியோருக்கு ஸஹோதரிகள்‌, 20 


தன்‌ ஸ்னேஹிதனாகிய குந்தி என்பவன்‌ குமாமனில்லா தவனாக இருந்தமை 
யால்‌ பிதாவாயெ சூரன்‌ அவனுக்கு ப்ருதையைப்‌ புத்ரியாகக்‌ கொடுத்தான்‌. 
இச்த ப்ருதையானவன்‌ ஸந்தோஷமடைந்த அர்வாஸ முனிவரிடம்‌ தேவர்களை 
அழைக்கும்‌ வித்யையை அடைந்தாள்‌, 31 

பரிசுத்தையான ப்ருதை வித்யையைப்‌ பரீக்ஷிப்பதற்காக ஸுர்யனை 
அழைத்தாள்‌. அப்பொழுது வந்த ஸை0ர்யனைப்‌ பார்த்து ப்ருதை ஆச்சர்ய 
மடைந்த மனத்துடன்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 82 
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| கா௩ணீ ॥ 
வூ.கடயால..1௦ உரயாகா செ யாஹி: ஜெவ க்ஷ லொ | 

॥ ஈவி8. | 

௯ொரவ௦ செவ ரம_2யாஹெ, கயி வா.தஜட | 
யொ_நிய_ ஞா _௪ உுஷெக க.க ாஹுஞெ ஹுதயடிகெ || 33 
ஐ.தி தவா ஹ சூரயாய மஹ-$௦ ஹூயெ_ா ஜிவ௦ மத | 
வ 8 குகா வா ஜ0தே அிதீய ஐவ ஹாஹற$ | 34 
து ஷஹா.க,ஜ.உ$கொயெ அஜ, ரமலெ. முரகஹு ஷிவ) கீ | 
ஹரவி.தா2ஹ்ஹா2உவாஹ வாண ஹெ ஹத) வி௯/ 22 | 35 
ரம ௩ தஜெவாகுகரற ஒஷொ த்க்‌ ஹம, ஹீ௯ | 
யால 62 ஷவ௯ உ.தி றவொ ஜிபதஹுத$ | 36 
ககெகுயொ ய்ர்ஷ ௦ சற மதக .தி-32விஐ.த | 
ஷூ.தஉி3_மாஏ,யஹஹ; ர௦ வ௦வாஹநு கெகயா._தஜா$ | 37 


க்‌ 
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யா: விவா உரபாகா த வயா கிஃ வி.தாய_தி.க ஷிஹுயி. நா ௬கொயா 
ஹீ.கி வஹாவ8கொ௱விர வாவ சுதொவஃ௦ க்லிக்‌ 1 ௬. ஹூ-கி 
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குந்தி (ப்ருதை) கூறுகிறாள்‌. 

ஓ தேவ! பரீக்ஷைக்காக வித்யையை உபயோகித்தேன்‌, ஓ ப்ரபுவே | நீர்‌ 

க்ஷமிக்க வேண்டும்‌ என்றாள்‌. 

ஸ-மிர்யன்‌ கூறுகிறார்‌. 

9 றந்த இடையுடைய குந்தி! ே தவதரிசனமானஅ அமோகமான அ. ன்ன 
டம்‌ புத்ரனே உண்டுபண்‌ ணுகறேன்‌. உன்னுடைய யோனியானது கோஷம 
டையா வண்ணம்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌ என்றுசைத்து அந்த ஸ-மிர்யன்‌ கர்ப்பத்‌ 
தை ப்ருதையிடம்‌ அமைத்து ஆகாயம்‌ சென்றார்‌. உடனே இசண்டாவது ஸ-டூர்‌ 
யன்போல்‌ குமாரன்‌ பிறர்தான்‌. .883—34 
. குர்தி அந்தக்‌ குமாரனை உலகத்திற்குப்‌ பயந்து ப்ரயாஸையின்மீது நதியின்‌ 
ஜலத்தில்‌. விட்டாள்‌; ஸத்யமான பராக்ரமுடையவனும்‌, உன்‌ ப்ரபிதாமஹனு 
மாகிய பாண்டுமஹாராஜன்‌ அர்த ப்ருதையை விவாஹம்‌ செய்துகொண்டார்‌, 85 
காருஷனாயெ வ்ருத்தகர்மா என்பவன்‌ ச்ருததேவையை விவாஹம்‌ செய்‌ 
கொண்டான்‌, ச்ருததேவையிடம்‌ தந்தவக்தரன்‌ பிறந்தான்‌. . அந்த தந்தவக்த்‌ 
சன்‌ சாபத்தால்‌ ௮ஸ-ுரனாயினன்‌. 26 
. கேகயவம்சத்தைச்‌ சார்ந்த தருஷ்டகேது என்பவன்‌ ச்ருதர்த்தியை விவா 
ஹம்‌ செய்துகொண்டான்‌. அவளிடம்‌ த்ருஷ்டகேஅவுக்கு ப்ரதர்த்தனன்‌ முத 
லிய 8ந்தஅகுமாரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌, on 
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மாஜாயிஜெவராசாவனுன ஜயெதமாசஜ.நிஷ ஹ | 


ரர பா த கற வவ ம்‌ விச | 35 
ப்ரிய உவானாஹு தஹஹ; ர$ கயி தஹ; ஹல? | 

ஜெவலாமஹு கஹாயா௦ அி.க.கெ.துவரஹ% ஓன்‌ ॥ 39 
க௯வஹவ த$ா௦ஃ ஜெவம வஹஹுவீம ஐஉஷ.2ர ஹயா | 

௯? ௯௦௯௮ ௧௦ ௯ரயர௦ ஹதடஜித ஏமஜி.தமா ॥ 40 
ஹர௦ஜயொ மாஷ வாலு வரஷ௨ுஉஷணாஜிசாற। 
ஹனிகெறாஹிரண்டாக்ஷள ஹு ஹு ஷு மாக 41 
கிரு, கெமரா2வாவி வரகா£ஜு வத நா2க$ | 
அக்ஷ்வாுஷாஹாலா£ ற ௨வ ாக்தா௦ வக சூஉயெ | 42 
ஹாதி அ தாமீகணாணாகீ நநீகா.த து ஹுஉரஉரீ | 

ணட. 5 நரகக்‌ வா க. சமாகஜயாவவி | 43 
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௬௭॥ | ராலாயிஷெஷாரி.கிட பல டள விஜா.காவிஜள லர்‌, ப ரகம 
தடஜெவ௦ வஹுகெவஹ) ஊ.ி_நீ நா௦ வ.தீற வா தராமணொத, ாதஓஉாத]ணாஃ 


கவா.ந ரவ_தீ$வு தாமா ஹெவமா மஹெ).கிஸா மெ_பர த லஹி_8 ॥௯௯॥ 


.... - ஜயத்ஸேனன்‌ ராஜாதிதேவியிடம்‌ அவந்தி தேசத்தைச்‌ சார்ந்த இரண்டு 
புத்ரர்களை அடைந்தான்‌, சேதிராஜனாயெ தமகோஷன்‌ ச்ருதச்ரவஸ்ஸை விவா 
ஹம்‌ செய்துகொண்டான்‌. 38 

ச்ருதச்ரவஸ-£க்கு சிசுபாலன்‌ குமாரன்‌, இவ்விதம்‌ இவனுடைய உற்பத்தி 
கூறப்பட்டது. தேவபாகனுக்கு கம்ஸையிடம்‌ சித்ரகேஅ, ப்ருஹத்பலன்‌ என்று 
இரண்டு புத்ரர்கள்‌ உண்டாயினர்‌. 30 

தேவச்ரவஸுக்கு கம்ஸவதியிடம்‌ ஸாஃவீ ரன்‌, இக௯்£-மான்‌ என்னும்‌ 
இரண்டு புத்ரர்கள்‌, கங்கனுக்கு கங்கையிடம்‌ பகன்‌, ஸத்யஜித்‌, புருஜித்‌ என்னும்‌ 
மூன்று மைந்தர்கள்‌. 40 

ஸ்ருஞ்ஜயன்‌ ராஷ்ட்ரபாலியிடம்‌ வ்ருஷணன்‌, அர்மர்ஷணன்‌ முதலிய புத்‌ 
சர்களை அடைந்தான்‌. ச்யாமகன்‌ ஸுரேபூமியிடம்‌ ஹரிசேசன்‌, ஹிசண்யாக்ஷன்‌ 
என்ற இரண்டு புத்ரர்களை அடைந்தான்‌, 41 

வத்ஸன்‌, மிச்ரகேசி என்ற அப்ஸரஸ்திரியிடத் தில்‌: வ்ருகன்‌ முதலிய புத்‌ 
சர்களை அடைந்தான்‌. வருகன்‌ தூர்வாக்ஷியிடம்‌ தக்ஷன்‌, புஷ்கரன்‌, ஸால்வன்‌ 
முதலிய மைந்தர்களை யடைந்தான்‌, 42 

அனீக னுக்கு ஸுதாமனியிடம்‌ ஸுமித்ரன்‌, ஆனீகன்‌, பாணன்‌ முதலிய 
புத்சர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. ஆனீகனுக்கு கர்ணிகையிடம்‌ ௬ததாமன்‌, ஜயன்‌என்து 
இரண்டு புத்சர்கள்‌. 43 
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வள௱லீ ரறொஹிணீ ஹரா 2கிமா றொல.கர. ஐஷா | 


செவகீஷஹ2ுவா சவறு வது ரூ.௯௨௩ ுலெ& | 44 
ஸ்லூஃ ௦௨௦ வாண வ ௨௮௨-௨௦ விவனு௦ பவட | 
வஹுஜெவஹு ரொஹிணராஃ கர தா நுவவாஉய௪ | த. 
ஹுஹஷெரொ ஹஉவாஹுயா 230௨௭ ல வாவ | 
வன௱வ; ரஹ_நயா ஹெ; ஹுூதாஉர அரஉமராலவறு || த 11 
அகொவ-௩௯ஏ.சகம ராரா 2ஜிரா அஜா | 
கனு கெரி ம௦ கெக2ஹ.து ௯௩லு.நந_மட | 47 
ளறொரவ_நரயா௦ _தகொ ஜாதா ஹஹஹெ2ர௨௰உ॥ உய$ j 

கஷாயா2௦ வலா. ந)உ உவ ஜீஜி | 48 
கி கி வரஷெ ம,ரகஜெவாயாஜெ௯ சூ. ௯உஉலெ8 | 
மாணிரெவா.கஜா மாஜலு ஹம, 2உரப0ி. தா௨உய$8 | 49 
மாஜா-5$ கலவரஷ உ உவ0ெவாஹு௩தா உம | 
வஹுஹு௦ஹஹ*ம_நாஒி £$ ஸ்ரீ  சடெவாயாஹ௩ு ஷு தா$ || 50 
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௪௩॥ வவெ ௨.5 வா ஆரா ஹ வள௱வீடெ) காடு ஷி ॥௪ ௪॥ 
 பெளரவீ, ரோஹிணி, ந; மதிரை, ரோசனை, இளை, தேவ?€ முதலிய 
44 


வர்கள்‌ வஸு தேவருக்கு மனைவிகள்‌. 
வஸுதேவர்‌ சோஹிணியிடம்‌ பலன்‌, கதன்‌, ஸாரணன்‌. அர்மதன்‌, விபு 
லன்‌; த்ருவன்‌, க்ருதன்‌ முதலிய இவர்களை அடைந்தார்‌. 45 
“பெளசவியிடம்‌ வஸுதேவருக்கு ஸுபத்ரன்‌, பதீரபாகு,. அர்மதன்‌,பத்ரன்‌ 

பூ தன்‌ முதலிய ஆகப்‌. பன்னிரண்டு குமாரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 46 
மதிரையிடம்‌ வஸுுதேவருக்கு நந்தன்‌, உபனந்தன்‌, க்ருதகன, சூரன்‌ 
முதலியவர்கள்‌ மைந்தர்கள்‌. கெளஸல்யை (பத்ரை) வஸ-*ேவரிடம்‌ குலத்தைச்‌ 
சர்தோஷப்படு த்‌ தும்‌ கேசியைக்‌ குமாரனாக அடைந்தாள்‌, 47 
ரோசனையிடம்‌ வஸு*தேவருக்கு ஹஸ்‌ தன்‌, ஹேமாங்கதன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
உண்டானார்கள்‌. இளையிடம்‌ உருவல்கன்‌, முதலிய ச்சேஷ்டர்களை அடைந்தார்‌. 
த்ருததேவையிடம்‌ வஸுதேவருக்கு தீரிப்ருஷ்டன்‌ என்ற ஓர்‌ புத்ரன்‌ 
பிறந்தான்‌. ஓ ராஜனே! உபதேவியிடம்‌ ப்ரச்மன்‌, ப்ரச்ரிதன்‌ முதலிய மைந்தர்‌ 
கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 49 
உபதேவியிடம்‌ வஸுுதேவருக்கு சுற்பவ்ருஷ்டி முதலிய அரசர்‌ பத்துப்‌ 
பேரும்‌ பிறந்தார்கள்‌, ஸ்ரீதேவைக்கு mL ஹம்ஸன்‌, ஸுதன்வா முதலிய 
ஆறு புத்ரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌! - 50 


2224 ஸ்‌, 2௨ ரமவடெக நவ2வஹ௩௦8, [24-வது 


மெவ௱ க்ஷி கயா லவா நவ வா மஉ௱உ௰3 | : 

வஹுஜெவஹு தாமஷாவா௨டெ ஹஸஹகெவயா | 51 
வா ஐ உதவா ஹா்ஷாலொ வஹட நிவ | 
வஹுஜெவஹு ஜெவகூரஷவு தா.நஜீஜ.ந௫8 | 52 
கீ கி2ஞ௦ ஹுஷெணு௦ வ லவஙெ உரக 8 | 
து ஹூ ஹு வாசகஷணஹிீமா | 53 
ஷூ ஹு தயொறாஸீ௫௪ ஹயஜெவ ஹி? கிறு | 

ஹுஃஹரா வ 2ஹாலாமா தவ ஈாஜறு விதாஊஹி | 54 
ய௨ர யஜலெஹ மஹ க்ூஷ்யொ வ. விமா வாவ_௩$ | 

தா தா ஹஃமவா.நீமம கூ.தா 5௦ ஹூரஜட த ஹறி? | தத 
ந ஹுஹு ஜடெொ ஹெ.க$ க2௨ணொ வா 8ஹீவதெ | 
சூ.த£ரயா௦ விடபெமமஹு வாஹ; உஷஃ௱ா.த.8 ॥ ்‌ 56 
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௪௯ .௦கெகிகள ஷோ நாலைஉ, ஈ௪ளஇ௩ா க்ஷ 3ஐ.கி। ௫ஷ 8ஹுஹயஜெவா 
ஹீச _ந.க-௩௯8_ாலி_நாஹெ த-நர தாமா ஐநி.கொவா யடபெதொஹள ஸம்‌, 
ஹாபி ॥௫௫॥ -கலெவொவவாஉய.கி யடெகி அ, வி21௫௫॥ நெ.கி॥ oon, 
3ாயாநியனா2 வாஸ ௬௨௦ மஹ உர ஷு 56 ஷாகூ்ண£ ரூ.8 ஹவ_மவஹ 
நஹெ)வ௦ல 9.கஹ 3ரயாவிடெொொ௨௦ விநா ஐ க2_ணொ வாஸெ தஹ 


ஊவ.தீ.க)ய_8 1௫ ௬॥ கிண யகி.கி॥ ய்ஹு யா வெஷி.௧௦ வவெ ஜீவ 


தேவரக்ஷிதை வஸுதேவரிடம்‌ கதன்‌ முதலிய ஒன்பது மைந்தர்களை 
அடைந்தாள்‌. ஸஹதேவையிடம்‌ வஸு*தேதவவர்‌ எட்டுப்‌ புத்ரர்களை, தர்மதேவதை 
எட்டு வஸுக்களை அடைந்ததுபோல அடைந்தார்‌. அவர்கள்‌ புருஷன்‌ ச்ருத 
முக்யன்‌ முதலியவர்கள்‌, வஸுதேவர்‌ தேவியிடம்‌ எட்டுப்‌ புத்ரர்களை' அடைந்‌ 
தார்‌. த 51-52 

அவர்கள்‌ சேத்திமான்‌, ஸுஃஷேணன்‌, பத்ரஸேனன்‌, ௬௮, ஸமதனன்‌, பத்‌ 
சன்‌, ஸர்ப்பராஜனாய ஸங்கர்ஷணர்‌ இவ்விதமான பெயர்களை யடைந்தார்கள்‌, 
அந்த தேவகீ வஸுதேவர்களுக்கு எட்டாவது புத்ரனாக விஷ்ணு தாமாகவே 
உண்டானார்‌. ஓ ராஜனே! உமக்குப்‌ பிதரமஹியாயெ ஸுபத்சையும்‌. உண்டா 
னாள்‌. அவள்‌ மிகுந்த பாக்யம்‌ செய்தவள்‌. 93-54 

எந்தெந்த ஸமயம்‌ தர்மத்திற்கு குறைவும்‌ பாபத்திற்கு வருத்தியும்‌-ஏற்படு 
2 றதோ அந்தந்த ஸமயம்‌ பகவானும்‌ ஈச்வரருமாயெ ஹரியானவர்‌ தம்மை 
ஸ்ருஷ்டித்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. 55 

ஓ ராஜனே! ஈசரும்‌, பசரும்‌, ஸாக்ஷியும்‌, ஆத்மாவுமாயெ பகவானுக்குத்‌ 
தம்‌ மாயையன்றி ஜன்மத்திற்காவது கர்மத்திற்காவது எதவும்‌ ஹேதவில்லை,56, 


அத்யாயம்‌] ஸ்ரீமத்பாகவதம்‌ 9-வது ஸ்கந்தம்‌. 2225 


யமாயா வெஷி ௦ வாவூ ஹி.த; கு.க; வடியாய ஹி | 


கும, ஹஷ.நிவரதெறா.தகலாஹாய வெஷுகெ il 511 
௯க்ஷள ஹிணாீ_கா௦ வ கிலிரஹுஃரறெொெ ஆ] வலா லட | 
ஹுவ சக, ௨)சாணாயா ஹூஹாமாய கருதா) 28 | 58 
௯௨ாணடவஙிசெயா நி 2ஹாரவி ஹுஃரமணெமபமெ& | 
ஹஹஹ கஷணமகெ லமவாறு 2யமாஹுூ௨.ம$8 | 59 
கலு ஜ.நிஷூதாணா நாஃ உ௫உவமெொக௯ கததொ.ந௨(; | 
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யத - வு௩குநாத. 2 
கும, வாய ஹக௲ர.நர௦ ஹு வாண) வைத rus || 
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ஹாாநாமு ஹூ அஹ ஹவ_ஜீவா நாம ,ாஹகஸ காத காசி வாற 
௮௦௦ ஆண ஐ_நாகி ஹூலவ$ ௯.௨௩, ஹசெவொஹ ஹிபஹாக அரெவஷி.காா 
உயெ உஷபெ யெ லீபமொவாயெகீவஹ) ய8ரஉ)ஹுலவாஉவாயி 
வரஷ்ாக.நா ய2_ரலி ஹுலாஉெ.நா.நாம ஹூ தமா சூ.கீலாலாய 
சொக்ஷ£ய வெஷ்பதெ ௧௮ ஹெ.சு3 கவ றா பதாணெ.ந வடு 
ஹி.சாடெமிவபெதெ ॥ ௫௭ ॥ அஹ) வெஷி௧௦ ஹூசொவ நமஹ 
ஐ.த ரஹ அரஹரா௦॥ ௯க்ஷள ஹிணீ.நாதி.கி। சாராய்‌ லர வறிஹாமாயரடு௮॥ 
௯8_ரஸணீ_அி॥ ஹுரறெமயெொொவி 2. நஹாவி சவரிஜெயா.மி கவி.கக_ாணி 
ஹஃகஷ்ணெம ஹஹி தம்கெ ,1௫௯॥ ஹல 1 ண ௨-௫மா௱ஹாண 
ஹம 4ஹுாஉஷி ௯௬8-௮௯௦ யஸொவிஹாற. அறா மதா.நழ ஹா. 
தி.க. ஹாஹா! கலாவி.கி॥ உ௱$வஸமொக.தரோ௦ஹி _ந-௨ஐ._தீ.தி தமா ஓ) 
வி. அமொக௫௬௦॥ யஹிஸி கி! யில ஷ.கா௦கண_1௨உ$ய-59ஷ. யபெொரரர- இவெ 


இந்த ஈசனுடைய மாயையின்‌ வ்ருத்தியானது ஜீவனுக்கு அறுக்ரஹமா 
ற. அதுவே ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ப்ப ளயம்‌ இவைகளின்‌ பொருட்டும்‌ ஆற, 
பிறப்பு முதலியவை நீங்குவதால்‌ மோக்ஷத்தின்பொருட்டு மாகிறது. 517 

அகெஷெளஹிணிக்‌ கணக்கான ஸேனைகளுக்குப்‌ பதிகளும்‌, ராஜாக்கள்‌ 
என்ற வேஷமுடையவர்களுமாயெ ௮ஸ-₹ரர்களால்‌ ஆக்சமிக்கப்படும்‌ பூமியின்‌ 
பாரத்தைப்‌ பரிஹரிக்க முயற்சிகொண்ட மதுஸ-ுதனசாகய பகவான்‌ ஸங்கர்‌ 
ஷணரு:.ன்‌ தேவச்ரேஷ்டர்களால்‌ மனத்தாலும்‌ ஊடிக்கமுடியாத செய்கை 
களைச்‌ செய்தார்‌. 58-59 

கலியில்‌ உண்டாகப்போநெெ பக்தர்களை அறுக்சஹிப்பதற்காக அக்கம்‌, 
சோகம்‌, அஞ்ஞானம்‌ இவைகளைப்‌ போக்குவதும்‌, புண்யமுமான தம்‌ ய௪ஹை 


விஸ்‌தாரப்படுத் தினார்‌, 60 
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2226 மரீ, 2௨ ஈமவடெத வூ, [24-துவ 


யவிஐ ௨ _தண.3ஷீய-ஷெ யரரஹீமவறெ ஹர | 
செயா தாஹி “வவர ம நுடெத ௯2௨வோாஹ நா ॥ 61 


லொஜவரஷ ௯0௯8௩ வெ ந உமரஹ_-0க$ | 
ஸஹமாவ.நீயெஹி தமய ௪ காமுஹரஹயவாண-வி8 | 62 


ஹி_மவஙமி க க்ஷ்ணொா ரெவ._ாி கவில; 2டஇ।ாயா | 
அதரலொ௫௯௦ ஈ£யாகாஹ 29 த. ஹவ.3ா ஜாயா || 63 
அ பம்‌ ச கணகுல ௮௭.3 
ஹ;ாஜ.தவொலுஹுல.ம௦ ஹவிலூாஹஹாஸ | 
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ஞர்‌ மெ ஆரெவொஜவி3 வா.நஹாப ௦ யஹுஹ$ உ௱௱-௰ஷ.$ ஹகர 
௨வி உவஹ]ப0) சூவ8.நசா த,௦ ககா க. களஜய கர வி_த$ ௬3. 
வாஹ_நாும-.௩௩0.க ॥ ௬௧ ॥ கடெவாஹ.௮ரஷா௦-மொ0.சி| லொஜாகஜிவி2 
ஸ்ராவ_நீய8ஹி.௧௦ யஷு ॥ ௬௨ ॥ ஹிழெ.கி ॥ ஹெ 8 யா 
வனப்‌ ஜாவ ॥ ௬௩௬ ॥ ககக. உவஸெொலாரஹ-யவெு-கி ய 
யவா.ந.௩.ரறிஸி0.5_40 ஆ? 2 உவேஷெொ.நாபொ நரா நத தவா 
ந கரவா? நிகெஷெொடெஷதா ஆஷூவயா.ந8வ)ஹஹ$ா_நாஹக.க_3 
As காவி.தாஸ்ஸை ஒவ ௬௦௨௦-௫) 58 ந ந௦ 3௧௯-௦௫5 
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